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T. 

T n A A R t i p  (Tamás)  Dánországnak  legbecsültebb  lantos  éa  drámai 
költője.  Knpenhagenben  szül.  21  Aug.  1749,  a'  tengeri  kadétacade
raia  tanítója  lett  1781 ,  a'  játékozinigazgatás  tagja  1794,  Smidstrup
ban  hivatal  nélkül  élt  1800,  's  Danebrog  lovagjává neveztetett  1809. 
Drámái  közt  jelesek  :  Hústgildet  (aritásinnep  ,  énekjáték),  né
metre  is  ford.  (N.  Bibi.  der  schönen  Wissemehaften  ,  55  ,  1)  és  2V 
ters  Bryllup  (Péter  lakodalma  ,  ugyanott  55  ,  1)  ;  nevezetes  lantos 
költeményei:  Hymne  ,  adatott  a'  várkastély  templomában 24 Jan.  1792 
és  németre  ford.  Vosztól;  kiváltképpen  Hazatzeretttróli  éneke,  3 
részben,  isiandi  nyelvre  is  leí'ord.  Mh.  1821  Kopenhagenben  71  éves 
korában.  — Fijától,  T h a a r u p  K r i s t e n t ő l ,  vannak  alagyás apró
ságok  (1816)  's  Gjenklang  af  Theodor  Korner'.»  Lyra  og  Svaerd 
(Korner  Theodor  lantjának  's szablyájának  viszhangja,  Slagelse  1 Sl7) . 

T I I A E R  (Albrecht),  dr.  és  porosz  kir.  titkos  tanácsnok.,  a' 
mögelini  mezei  gazdasági  iskola  alapítója,  szül.  Maj.  1 4 ,  1752  Cel

.leben  ,  hol  atyja  orvos  volt.v  Göttingában  tanulá  az  orvosi tudományo
kat  's  azokból  1774  doctor  tett.  Hamar  kezde  futni  híre ,  mint  éles 
látású  c's  szerencsés  orvosnak,  ugy  hogy  nem  sekára  udvari orvos lön. 
Azonban  egészségi  állapótja  majd  elhagyaták  vele  az  orvosi  pályát ' s 
most  a'  földmivelést  választá  iparkodása  tárgyául  Ebbeni  hirét  Ein
leitung  zur  Kentnisz  der  englischen  LandwirthscJiaft  (harm.  kiad. 
Manőver  1,81(5)  csimü  munkájával  alapitá  meg.  1790  felállitá Cellebeii 
a!  gazdálkodási  intézetet,  's  kiadá  Annalen  der  niedersficJtsischen 
Landwirtkschaft.  1804  szinte  iskolát  állított  Mögelin  nevű  jószágait 
a'  mezei  gazdák  számára.  Bokros  érdemeit  nemcsak  baráti  ismerek 
meg,  kik  1824  carari  márványból  faragott  szobrát  is  feláüiták  ,  ta
nítványi  pedig  egy  berlini  porczellán  készülettel  ajándékozák  meg, 
melly  élte  főbb  vonásit  ábrázoló  festeményekkel  ékeskedék  ,  hanem 
nagjobb  innepek  ,  's  a'  .királynak  és  legfőbb  kormányszékeknek  ma
gasztaló  iratai  is  nyilván  bizonyiták  a7okat;  a'  bajor,  angol  's  wür
tembergi  királyok  pedig  rendczimerekkel.  tisztelek  meg.  Az  általa 
Mö^elinben  felállított,  most  már  kir.  por.  földmivelési  academia 
olly  nevent/ékeket  vesz  fel ,  kik  tudományos  oktatás  felfogására eléggé 
kiképezvék  ,  's  a'  mezei  szorgalom  gazdálkodás  tárgyaival  megismer
kedtek.  Ezek  itt  több  professorok  által  a'  mezei  gazdálkodásra  tar
tozó  minden  tanulmányokban  szemlélőleg  és  gyakorlólag  oktattatnak. 
Van  az  intézetnek  füvészkertje  ,  physicai  és  technológiai  gyűjtemé
nye  'sa't.  L.  Thaer  Gesch.  meiner  Wirthschaft  tu  Mügelin  íier\.  1315 
és  Mügelijtische  Annalen. — Neki  köszöni  eredetét  a'  juhtenyésztő'k 
társasága  i s ,  melly  legelőszer  Maj.  1823  Lipcsében  gyűlt  össze. 

T H A I S ,  NagySándornak  rósz  hirii  szeretője,  Athénében  szül. 
Azt  irják  ,  hogy  a'  Xerxes  által  honának  tett  károk  megboszulására  , 
egyszer  egy  persepolisi  vendégség  alkalmával  a'  királyi  várkastély 
felgynjtatását  kívánta  és  Sándort  ittas  korában  rábeszélte  ,  hogy  maga 
hányja  rá  az  első  gyújtó  szert.  Későbben  Ptolemaeus  egyiptomi  ki
rály  szeretője  's  végre  nője  lett. 
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T H A I . K S ,  Miletumhól  Joniában ,  Görögország  legrégibb  bölcse 
és  a'  joniai  kosmophysicusok  elseje,  Diogenes  Laertius  szerint  K.e . 
mintegy  640  évvel  szül.,  korábbi  éveiben  statusszolgálatra  adta  ma
gá t ,  azután  pedig  csupán  philosophiui  vizsgálódásoknak  élt.  Mindaz
által  politicai  pályája  nem  lehetett  igen  nevezetes,  inert  Piato  őtet 
azon  bölcsek  közé 'számlálja  ,  kik  keveset*  keveredtek  a'  közönséges 
foglalatosságokba.  Későbbi  éveiben  többször  beutazott  Egyiptomba, 
hol  a'  pyramisok  magasságát  kiszámolta  's  az  egyiptomi  papoktól ok
tatást  vett.  Hihetőleg  itt  tanult,  geometriát,  mellylien  önelmélkedése 
által  messzebb  haladt,  mint  tanítói.  Visszatérte  után  tanításával  és 
esmereteivel  olly  nagy  hirt  szerzett,  hogy  a'  7  bölcsek  közé  szám
láltatott  's  véleményei  a' hajdan korban  igen  tisztelteltek.  A'  Joniaiak
íiak  azon  bölcs  tanácsot  adta,  hogy  közös  szövetséget  kössenek,  a' 
Persák  ellen,  's  Teost  tegyék  a'  szövetséges  status  középpontjává.  A' 
Miletumiakat  is  lebeszélte  a'  Kroesussali  öszveszövetkezésről  Cyrus 
ellen.  Ezek  azon  egyetlen,  tudósítások  ,  mellyeket  politicai  életéről 
kaptunk.  Legközönségesb  vé'emény  szerint  K.  e.  mintegy  548  halt 
meg,  hévség,  szomjúság  és  vénkori  erőtlenség  miatt,  mint  az  olym
piai  játékok  nézője.  Esmereteit  és  philosophiai  tanitmányait  szóval 
közlötte  's  csak  szóvali  előadásnál  fogva  maradtuk  fen  ,  inig  későbbi 
görög  philosophu»ok  ,  név  szerint  Aristoteles,  azokat  irásba  nem  tet
ték.  Rendszere  szerint  víz  vagy  folyóság  minden  dolog  alapja  ,  's  a' 
természet minden  lényében  van  vizes  elv ,  melly annak  fentartására  szol
gál. Azt állitá,  hogy vizaürúdése és  vékonyodása által  állanak  elő  minden 
természetje'enett'k  's  ezen  alapelemre  osztanak  szét.  Innen  a'  főid  sze
rinte  megsürüdött,  a'  levegő  megvéknyodott  víz  ,  a'  tűz  megvéknyo
dott  levegő  volt.  Ha  viz  minden  dollog  származásának  oka  ,  ugy  neki 
azt  halt  tömegnek  nem  iellett venni;  tehát  életképző,  organizáló  elv
nek  tekintette  ő  azt ,  mellyet  ő  isteninek  vagy  világléleknek  isneve
aett.  Ha  tehát  Th.  a'  világot  daemonokkal  va.y  leíkekkel  megtöltöt
te  ,  sőt  lelketlen  dolgoknak  is  lelket  tulajdonított,  akkor  azt  vélte 
azzal,  hogy  ama  teremtő  ,  előhaladó  ,  mozgató  erő  ,  melly  az  alap
elem  lényeges  sajátja  ,  egész  világon  el  van  terjedve  és  munkás.  E' 
volt  ama  kötél  i s ,  mellynél  fogva  philosophiáját  az  akkonuralkodott 
népvallással  öszvekapcsolta  ,  csak  hogy  a"  természeti  tárgyakat  ma
gokat  a'  daemonokkal  vagy  erőkkel  ,  mellyek  azokat  véleménye  sze
rint  igazgatják,  nem  cseréite  fel.  Mindazáltal  iiva  semmit  se  hagy
ván  maga  után  hátra,  Thales  természetphilosophiai  nézete  előttünk 
önlényében  nem  esineretes.  Közmondása  's  elve  e'  volt:  yvmSi otavxov 
(esmérd  magadat).  A'  régiek  tudósításai  Th.  physicai  és  astrono
cniai  esmereteiről,  hasonlóul  igen  ellenmondók.  Azt  irják  ,  hogy  ő 
osztotta  az  esztendőt  először.  365  napra.  Hogy  a'  Joniaiaknak  egy 
napfogyatkozást  megjövendölt  ,  noha  csak  belé'pésének  esztendejét 
mondta  meg,  a'  naprendszer  helyesebb  esmeretére  mutat ,  mint a'mil
lyennel  ,  Plutarchus  és  Diogenes  Laertius  szerint,  ó  és  tanítványai 
bírtak,  ha  t.  i.  araa  jövendőlés  tulajdon  vizsgálódásán  '»  kiszámolá
sán  alapult.  De  Th.  hihetőleg  Egyiptomban  tartózkodásakor  vagy  az 
astronomiában  jártas  Fhoeniciaiaktól  kapott  esríieretet  a'  következendő 
napfogyatkozásról vagy tanulta meg a'  nagy fogyatkozás  kiszámolásának 
mechanicai  módját.  Minden  esetre  nevezetes,  hogy  az  általa  alapított 
joniai  oskola  keidte  a'  csillagokat,  mint  csupa  testeket,  '•»  nem, 
mint  a'  nép  vélte,  isteni  lényeket,  vizsgálgatni. 

T  H A L I A  (Thaíeia)  ,  múzsa,  földmivelőktől  mint  a'  szántásve
tés  és  fatermesztés  fe  tálalója  és  minden  csirádzónak  fentartója  tisz
teltetett.  A'  vígjátéknak  i s ,  mell;'  eredetét  mezei  életből  vette,  mú
zsája  volt,  's  közönségesen  vig  álarczal  's  kezében  levő  pásztürbottal 
képeztetik. — Th a  1  i ának  neveztetik  a'  GRATIAK  (1.  e.)  egyike  is. 
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T U A M I K I ! vagy  T H A M Í R I S , hires költő Horoer előtt , Thra
ciai  fi.  Hangja  igen  kellemes  volt  's  a'  pythiai  játékokon  jutalmat 
nyert.  Énekeit  csiterával  kisérte.  Plató  ótet  Orpheus  ,  Olympus  és 
Phemius  mellé  helyezi,  's  ugy  magasztalja,  hogy  senkise  volthozá 
hasonló  a'  flui'taés  cziterajáté'kbán  's  éneklésben,  innen  holta  után 
lelke  lakhelyét  fiiemiiébe  vette.  Eppeu  igy  hasonlítja  öszve őtet Stra
bo  Musaeossal.  Nevezetes  a'  mythusban  azon versenyviadalról,  melly
re,  éneklésének  szépségével  büszke  levén,  a'  múzsákat  kihívta.  Meg
győzetvén  a' múzsáktól  vaksággal  büntettetett,  cziterája  öszverontatott 
'í  muzsikai  tehetségeitől  megfosztatott,  (llias  11,  5ö5).  O  a'  dorisi 
hangnem  feltalálója  is.  Versei  's  Sophoklesnek  róla  irt  szomorjátéka 
elvesztek. 

T H E A T I N O K ,  szabályos  szerzetesek ,  kiket  1524  Thiene Kaje
tán  "s  későbbi  IV  Pál  pápa ,  még  mint  chietii,  másként  theatei, püs
pök  alapított.  Ezek  a'  közönséges  szerzetesi  fogadástételeken  kivül 
eretnekek  elleni  predikálásra,  lélekpáJztorkodásia  ,  betegek  ápolásá
ra,  's gondviselésbeni  bizodalomra  kötelezték magokat, ugy  mindazáltal, 
hogy  vagyont  nem  bírnak,  alamizsnát nem  gyűjtögetnek,  hanem  csak 
jótevők  adakozásából  élnek.  Templomaik's oltáraik pompásak.  Általá
ban  ez  a'  szerzet  nem  igen terjedt.  Csak Olaszországban ,  kiváltképpen 
Nápolyban,  számos  és  hatalmas  's  nagyobbára  kebeléből választatnak 
püspökök,  f  panyol    és  Lengyelországban  is  elterjedt. 

T H E B K ,  1)  Diospolis  magnának  's  100  kapuiért  Hekalompyíos
nak  is  neveztetettt,  Felsőegyiptom  fővarosa  volt ,  melly  tartomány 
róla  Thebais  nevet  kapott.  Legrégibb  fővárosa  volt  hajdani  Egyip
tomnak  's  a'  Felsőegyiptomban  fenállott  thebaisi  ország  királyainak 
lakhelye,  melly  ország  (régibb  a'  memphisinél  Középegyiptomban)  e' 
mellett  sokáig  virágzott  's  végre  vele  egyesittetett.  Régi  görög  irók 
most  Osirist,  majd  Busirist  nevezik  a'  város  építőjének.  Sok  óriási 
nagyságú  pompás  épületek  voltak  benne,  mellyeknek  időnkben  isiát
hatni  maradványait  's  Homerus  szerint  100  kapuja  volt.  Egy  tem
plomának  14  stádium  (több  T^  német  mfr>él)  kiterjedése,  45  réfuyi 
magas  és  24  1.  vastag  falai  voltak,  belől  drága  kövekkel ékesittetett 
's  arany,  ezüst  és  elefántcsontedényekkel  igen  gazdag vol*.  Még most 
is  8  nagy  folyosó  vezet  a'  templom  omladványaihoz.  A'  kapuk rend
kívül  magasak  és  szélesek  ,  piramisformájuk  ,  veres  ,  finomul  dolgo
zott  gránitból  épültek,  mezőnként  hieroglyphic.i  figurákkal  's  olda
lain  óriási  szobrokkal  's  reliefekkel  ékesittettek.  A'  templom  előud
varaiban  00—70  1.  magas,  egészen  gránitból kivágott's hieroglyphek
kel  fedett  obeliskek  állanak.  A'  belső  templom  134  oszlopon  nyug
szik.  E'  kivül  találtatnak  még  mellette  különböző  melléképületek  is  , 
pompás  oszlopokkal  's  szobákkal.  A'  királyok  sírboltjai  i s ,  mellyek 
közt  Denon  8at  megszemlélt,  igen  nevezetesek.  Bemenvén,  egy  12 
1.  hossza  's  20  1.  magas  galéria  falain  mindenütt  hieroglypheket  ta
lált.  6  sírboltban  még  a'  színek  (sárga  kék  alapon)  is  egészen  frisek 
voltak.  A'  galéria  végén  pompás  kopersók  állottak  hieroglyphica  fi
gurákkal  teljes  fedelekkel.  A'  bútorok  ,  p.  o.  karszékek  ,  indiai  fá
ból,  aranyozással  *s  metszéssel  készíttettek.  1828  Champollion  a 'Bi
banelMoluk  kősziklavölgyben  lévő  királyi  sírboltokban »  mellyeket 
megvizsgált,  azok  közül  16nak  metszéseit  's  hieroglypheit  megma
gyarázta  's  legidősb  sírboltnak  találta  Amenophis  Memnonét,  mit 
mindazáltal  Klaproth  's  ni.  kéfségbehoznak.  Thebe.ezután  is  folyvást 
virágzott,  midőn  mér  nem  volt  többé  királyi  lakhely.  Végre  Camby
sestől  lerontatott.  De majd  újra  feléledt  'sa'Ptolemaeusok  alatt  idővel 
a'  leg  gazdagabb  's  legvirágzóbb  városok  egyike  le t t ;  hanem  Ptole
maeas  Lathnrustól,  ki  eílen  fellázadt,  K.  e.  82  elfoglaltatott  's 
t'saknem  egészen  hamuvá  tetetett.  Már  Straho  még  csak  egypá rnyo
»iornlt  falut  talált  a'hajdani paloták  helyén.  —  2)  Th eb e  (most  lativá  , 
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tit  0ri(l«i)  görög  püspök  lakhelye, az Ismenus  folyúnál  ,  Boeotiának  fő
városa,  'a  Görögország  legnevezetesebb városainak  egyike,  Pindarus  , 
Epauitnondas  e's  Peíopidas,  Korinna  hona  's  hihetőleg  Hesiodusé  is. 
Talpkövét  Cadinus ,  phoeniciai  gyarmat  vezére ,  tette  le  K.  e.  1500 , 
Cadmea  várat  építvén.  íi'  körül  építette  későbben  Amphion  a'  várost, 
"s  falakkal  és  7  kapuval,  mellyeket  Niobeval  nenwett  7  leányai  ne
véről  nevezett  e l ,  vette  körül.  A'  város  kerülete  70  stadiumnyinak 
iratik.  Azon  dombon,  mellyen  a'  vár  feküdt,  forrás  volt,  inellynek 
vize  földalatti  csőveken  a'  városba  vitetett.  Környékét  rétek  és  ker
tek  szépítették.  Sok  pompás  tenvploma ,  közönséges  épülete  's szobra 
volt.  Kelet  felé  feküdt  Ó'dipodia  híres  forrás,  mellyben  tiszitotta 
meg  magát  Ödipus  ,  "atyja  meggyilkolásának  undokságutól.  Thebe  or
azáglásformája  eleinte  monarchiái  volt  's  3  országlóház  következett 
egymás  után  a'  királyi  széken,  u.  m.  ])  Cadmusé  Antesionig,  2) 
ezek  közt  3  Spártai  uralkodott,  Amphion  és  Zethus,  l,ajusnak  gyer
meki  kora alatt 's  Creon  , Lajus és Ödipus közt  ;  3)  a'  Boeotiaiaké,  t.  i. 
az  utolsó  királyoké.  ÖDIPUS  fiai',  ErfŁocr,B:s  és  1'OUXICKS  (1.  e.)  pár
viadalban  elestek.  Ekkor  Eteocles.  fia,  Laodamas,  következett,  ki 
helyett  nagybátyja  Creon  uralkodott,  mint  gyám.  A'  háborút  még 
folytató  Argivok  mind  levágattak,  Adrastust  kivéve,  kivek  kérésére 
Theseus  fegyvert  fogván  Creon  ellen,  ezt  megölte  's  a'  Thsbeicket  a' 
leöldösött  Argivok  eltemetésére  kénszeritette,  mit  amazok  előbb  nem 
akartak  megengedni.  A'  meghalt  fejedelmek  fiat  vagy  unokái  (Epi
gonok)  10  évvel  későbben  megboszultik  elhunyt  szüléik halálát. Thcr
sandertől  és  Alcmaeontól  vezettetve  ,  megvették  Thcbet  's  lerontották 
(K.  e.  1215  körül)  's  Laodamast  megölték  vagy  kikergették.  —  Mi
dőn  végre  a'  Thebeiek  utolsó  ki rá lya ,  Xanthus,  párviadalban  Me
lanthus  athenei  király  által  elejtetett,  Thebebe  1120  körül  democra
tiai  országlás  vitetett  be.  Mint  Aihene  és  Sparta  ,  ugy  Thsbe  is  tö
rekedett  főuraságra  Görögországban.  De  tunyaságok  's  Persákkali 
hivtelen  öszveszövetkezéseik  megakadályozták  a'  Thebeiek  felemelke
dését.  Boeotiai  városaik  elpártoltak  tőlök  'á  Spartávali  a'  végett kö
tött  szövetségek  ,  hogy  BoeoHábau  régi  tekinteteket  visszaszerezzék  , 
sikeretlen  maradt.  Athene  pártolta  a* Boeotiaiakat  's  Thebe elvesztette 
Boeotiáni  uraságát,  melly  most  Athene  alá  adta  magát.  A'  pelopon
nesusi  háborúban  a'  Thebeiek  nyomosán  segítették  Sparták  és több ezt 
követett  ütközetben  Athene  és  Sparta  ellen  nem  kevésbé  voltak  sze
rencsések.  De  végrs  elfoglalta  Phöbidas  Cadmea  várát  's  most  az 
aristocratiai  párt  kerítette  a'  főhatalmat  kezére.  Nyomások  's minden
nem3  igazságtalanságok  terhelték  a'  népet,  mig  Peíopidas  és  Epami
nondas  szerencsés  üszveesküvése  a'  zsarnokokat  ki  nem  irtotta  K.  e. 
378.  E'  két  ferjfiu  a'  háládatos  néptől  ezért  örömkiáltás  közt  Boeo
tarchákka  neveztetett  ki.  Beütött  ugyan  spártai  Cieombrotus  Boeo
tiába,  hogy  a'  Thebeieket  megbüntesse  's  Athene,  bár a'  lázadásban 
segítségül  vol t ,  féltében  elszakadt  a'  Th'ebeiektűl,  de okos Peíopidas, 
hogy  az  Atheneieket  Sparta  ellen  fellázítsa,  Sphodriast  ,  kit  Cleom
orotus  maga  helyébe  tábornoknak  hagyott,  rábeszélte  Athene Piraeus 
nevű  kikötőjének  megtámadására.  Sphodrias  tette  azt  ,  de  visszaveré
tett  's  Athene  most  hadat  izent  Spaiiának.  Az  Atheneiek és Thebeiek 
most  ismét  egyesülvén  ,  többnyire  minden  ütközetben  győzlek.  Az 
elsőbbek" mindazáltal  Persia  eszközlésére  békét  kötöttek  Spartával. 
De  Thebe  folytatta  a'  hadakozást,  hogy  Boeotiiit  megtarthassa  "s ek
kor  nyerte  Pelopidas  és  Epaminondas  alatt  amahires  győzeiielmeket, 
mellyek  által  Görögországnak  minden  statusain  hirtelen  feiy ülemel
kedett.  Csaknem  minden  peloponnesusi  nép  felkelt  Sparta  ellen  's  ke
zet  fogott  Thebével.  A'  Persák  és  Atheneiek  ellenben  Sparta részén 
voltak,  de  keveset  tehettek.  A'  had  csaknem  szakadatlan  szerencsé
vel  folyt  Thebére  nézve  a'  Mantineánál  K.  e»  363  történt  utolsó  üt
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kőzetig,  mellyben  Epaminondas  elesett.  Artaxerxes  eszközlésére  ek
kor  közönséges  béke  köttetett  ,  mellyben  mindenik  fél  megtartotta 
birtokait.  Hanem  Thebe  ,  mellytől  rövid  ideig  minden  status  félt , 
sülyedni  kezdett.  Kitörvén  ugyanis  a'  s z e n t  h á b o r ú * )  K.  e. 
334 ,  a'  Thebeiek  Phocis ellen  fegyvert  fogtak  's  azután  az Athénetek
kel  és  más  Görögökkel  öszveszövetkeztek  macedóniai  Filep  ellen.  A" 
Chaeroneánáli  általános  megveretés után  Thebének  macedóniai  őrsere
get  kellett  keblébe  befogadni  's  a'  száműzettek  visszahivatására  kin
szerittetett.  Filep  holta  után  felkeltek  a'  Thebeiek  Sándor  ellen,  kit 
hasonlóul  holtnak  véltek,  visszahívták  az  elszaladtakat  'a  próbát tet
tek  a'  Macedóniaiak  Cadmeábóli  kiverésére.  De  sietve  ott  termett 
Sándor,  megvette  's  lerontotta  Thebet  (K.  e.  335)  's  lakóit rabszol
gákká  tette.  20 év  múlva  Cassander  Theb/ét  ismét  helyreállitotta,  de 
ezolta  csekély  maradt.  A'  Romaiak  Mithridates  pontusi  királlyal 
hadakozván  ,  Athene  eránti  háladatos3ágból  Thebe  az  utóbbi  pártjára 
állott,  miért  a'  ltomaiaktól  keményen  megfenyíttetett.  E'zoltaa'The
beiek  mindég  inkább  tűntek  a'  históriából  's  Pausanias  korában  csak 
Cadmea  várát  lakták  még  Thebe  név  alatt.  —  Virágzó  állapotjában 
Thebe  igen  népes  volt.  Lakói  mint  Athénében  ,  3  osztályt  képeztek, 
polgárokét,  megtelepedett  idegenekét  és  rabszolgákét.  A'  város  ne
mileg  fővárosa  volt  Boeotiának  's  e'  tartomány  több  városai  szövetsé
gének  feje.  A'  status  dolgait  először  a'  4  kertilet  (n?cllyekre  oszta
tott  Bocotia  's  mell vek  együtt  11  Boeotarchát  választottak)  4  orszá
gos  gyűlése  vette  vitatás  alá  's  azvitán  döntötte  el  azokat  közönséges 
országgyűlés,  mellybe  minden  város  küldött  követet.  Ez a' nagy gyű
lés  Thebeben  tartatott.  Az  utóbbinak,  mint  derriocratlái  statusnak, 
tulajdon  tanácsa  volt;  a'  had  vezérségre!  's  igazságszolgáltatásról  a' 
Boeotarchák  'sf  Polemarchák  gondoskodtak  ,  kik  évenként  változtak. 
Kézmivesek  '»  kalmárok  lehettek  ugyan  polgárok  , de tisztviselők nem. 
A'  melly  gyermekeket  szüléik  nem  táplálhattak,  nem  teteWek  k i , 
mint  Görögország  más  részeiben  ,  hanem  a'  statustól  tehetős  polgá
roknak  eladattak  ,  kik  azokat  felnevelték  ,  's  rabszolgáiknak  tekintet
ték.  A'  boiotiai  városok  gyakran  iparkodtak  Tbebétóli  fügetlensé
geket  kivívni  's  többször  elszakadtak  a'  szövetségtől  ,  de  csak  ritkán 
vihették  ki  egészen  terveket.  , 

T H E I S M U S  , 1 • D fi  I S M U S. 
T H E M A  valamelly  kidolgozás  végett  feladott  t á rgy ;  egy  kivi

endő  fő  telel  ;  olly  dolog,  mellyrő!  értekezni  kell  ,  y.  o.  prettikátzio 
themaja.  Hangászatban  Thema  olly  tétel,  melly  a'  darab  alapjául 
szolgál,  azután  bővebben  kidolgoztatik  ,  ugy  hogy  különféle  fordulatok
ban  ,  hangnemekben  és  változatokban  ismét  előkerül.  Ennek  válasz
tása  's  kivitele  próbálja  meg  a'  hangmivész  éles  eknéjét  és harnioiiiai 
ismeretét. 

•)  E'  hadnak  ny i lván  li ir lelt  oka  a1  Thessa l ia iaknak  's  T h e b e i e h n e k  ,  az  aiu
phyctionok  tö rvényszékéné l ,  Phocis  lakói  ellvn  tet t  e '  panasszok  vol t ,  hogy 
a'  Phocisiak  néhány  ,  Apolló  delphi i  templomához  ta r tozó ,  földet  el tulajdo
n í to t tak ;  ' s  innen  kapta  s z e n t  h á b o r ú  nevét .  Ti tkos  okai  m i n d a z á l 
tal  e'  véres  hadakozásnak  a'  Thessalia  és  Phocis  közt i  elc?bbi  per lekedések 
vol tak,  niellyek  az  elsőbbek" kárával  döntettek  el  's  Thebe  részéről  azon  bo
sznnkodás  ,  hogy  a1  Phocisiak  bizonyos  elrablott  thebei  nőt  nem  akar tak 
k iadn i .  Egyébiránt  akármint  l egyen ,  a '  törvényszék  Phocis  e l len  mondott 
Í té le te t ,  hol  a'  n é p ,  a'  legtehetősebb  és  legtokinteícsebb  polgárok  egyiké tő l  , 
Phi lomelus tó l ,  ingere l t e tvén ,  nem  akart  az  i té letmondásnak engede lmesked
ni  \s  k i tör t  ama  háborít  ,  inellyiiek  szikrát  a*  Phocis iak  adtak  ,  a'  de lphi i 
templomra  rohanván ,  ezt  k i raba lván  's  az  oszlopokra  ragasztott  i t é l e tmon
dásokat. leszaggatván.  Lassanként  minden  görög  status  belekevere&ett  e*  h á ~ 
bomba  's  30  év  múlva  lett  vége  ,  midőn  macedóniai  F i l ep  egész  Görögor
szágot  megfosztotta  szabadságától  's  magát  annak  urává  tet te . 
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T H E MI s,  szabályosság  é$  rend  istcnnéje  a'  Görögöknél,  Uranus 
és  Föld  (mások  szerint  Helios)  leánva,  Titánok  nemzetségéből.  Ju
piter  szerelmes  volt  bele,  de  ő  sokáig  kikerülte  a'  leseket,  inig  Ich
nae  városánál  IVÍacedoniában  Jupiter ,  nyomaira  találván  ,  utói  nem 
érte  a'  futót,  ki  ekkor  az  istenek  istenének  nője  lett.  Ő  szülte  Jupi
tertől  a'  Horákut  és  Parkákat;  az  ó  leánya  Dyke  igazságosság  ,  ki
velő  gyakran  f'elcseréltetik.  Hor.ierus  szerint  Oljmpuson  lakott  's  ő 
ügyelt  az  ételek  egyenlő  elosztatására  az  istenek  asztalánál  's  álta
lánosan  mindenre,  mi  rendhez  tartozott.  Orpheus  7S  h  ymnusa  sze
rint  ezen  fekete  szemii  istenné  volt  első  feje  a'  delphii  oracutumnak 
's  magoknak  az  isteneknek  is  mondott  jövendőt.  Apolló  tanította  ötét 
jogra  's  igazságosságra.  Ő  oktatta  a'  halandókat  Bacchus  innepeinek 
szertartásaira,  tőle  származnak  minden  mysteriumok  's  istentisztelé
sek.  Övé  volt  a'  delphii  templom  tulajdonképen.  Jupiternek  és  Neptu
nusnak  azon  intő  jövendölést  mondta  ,  hogy  Thetist  ne  vegyek  nőül. 
Ó  nyilatkoztatta  ki  az  isteneknek  Achilles  sorsát  is.  Homerus  sze
rint  Jupiter  mellett  ü l ,  's  beszélget  vele. 

T HE M i s T o c íj K s ,  görög  tábornok,  Athénében  szül. K.  e.  541, 
már  korán  lelkének  nagy  elevenségét  mutatta.  Erkölcstudómányra,  's 
mivészségre,  az  athenei  nevelés  főtárgyaira,  keveset  ügyelt,  de  an
nál  inkább  arra ,  tiii  a'  status  dolgait  illette.  Dicsőségszeretet  volt 
uralkodó  szenvedélye.  Midőn  a'  marathoni  győzedelem  után  felette 
mélyen  gondolkozó  lett  ,  's  okát  kérdezték  tőle  ,  azt  feleié  :  Miltia
des  diadafosztopai  nem  hagynak  aludni.'  Vadul  's  szelesen  é l t ,  kö
zönséges  né.ójátékokat  adott,  hogy  magát  esmeríesse  's  többet  te t t , 
mint  tőle  telt.  Az  Atheneiek  két  pártra  szakadtak,  aristocratiaira  és 
democratiaira.  T.  az  utóbbi  kegyét  kereste,  inig  ARISTIDES  (1.  e.)  az 
elsővel  tartott.  Nyájasságával  's  közönséges  hivatalok  ügyes  viselésé
vel  hamar  nagy  hirt  szerzett,  de  nem  olly  szeplőtelent,  niillyennel 
Aristides  fénylett,  kittek  egyetlen  szabálya  igazságosság  volt.  líár hó
nát  igazán  szerette  ,  e.z  a'  szeretet  mindazáltal  önnön  nagyságának  na
gj'obbisásán  alapult.  Midőn  a'  marathoni  ütközet  által  a'  Persák  beü
tése  Görögországból  visszaveretett  ugyan ,  de  T.  jól  lá t ta ,  hogy  az 
ellenség  a'  magtámadást  ismétlendi  ,  rábirta  az  Atheneieket,  hogy 
az  ezüst  bányák  jövedelmeiből,  melíyeket  előbb  a'  polgárok  magok 
közt  osztottak  fel ,  tengeri  erejeket  neveljék,  mi  megtörtént  's  az 
Aegina  elleni  háborúban  fontos  szolgálatot  tett  Athénének  Aristides 
száműzetése  alatt  T.  birt  Athénében  legnagyobb  tekintettel.  Három 
évvel  későbben  Xerxes  újra  nagy  haddal  készült  's  felszólította  a' 
Görögöket,  hogy  adják  meg  magokat.  Plutarchus  azt  mondja,  hogy 
T.  birta  volna  rá  az  Atheneieket,  ezen  felszólítás  görög  tolmáccsá
nak  ki végeztetésére,  mi  Herodotus  szerint  már  a'  Persák  első  beüté
sekor  történt.  T.  hatalmas  ékes  szólása  azonközben  rábeszélte  a'  Gö
rögöket,  hogy  elmellőzvén  belső  egyenetlenségeiket,  közönséges  el
lenségek  ellen  egyesüljenek.  Ügyetlen  Epicydestől,  ki  a'  néptől  ki
kunyorálta  a'  tábornókságot,  T.  ajándékkal  megvásárolta  a'  főparancs
nokságot  's  fővezérré  választatott.  Mivel  azonban  tanácsa,  hogy  a' 
THERMopyr.AEi  (1.  e.  és  LKOMDAS)  szorost  fedezni  kellene,  nem  fogad
ta tot t ,  e'  miatt  nem  sokára  egész  Koeotia  ellenség  kezére  került , 
melly  most  a'  város  felé  közelgetett.  E'  szorult  állapotban  T.,  a've
le  egyetértő  delphii  oraculum Jövendölésétől  is  segittetvén  ,  azt  javal
ta  az  Athéneteknek,  hogy  nőiket  és  gyermekeiket  bátorságos  helyre 
vigyék  ,  a'  várost  a'  Persáknak  engedjék  's  minden  fegyverfogható 
hajóra  menjen.  E'  jaralat  helybenhagyást  nyert  's  minden  száműzött 
polgár ,  ezek  közt  Aristides  i s ,  visszahivatott.  Ez  utolsó  nyomosán 
segítette  előbbi  vágytársát,  Themistoclest.  Az  egyesült  hajósereg, 
inellynek  nagyobb  része  athenei  hajókból  állott ,  főparancsnoksága 
mindazáltal  nem  r á ,  hanem  Eurybiades  Spártaira  bízatott.  Ez,  elke
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vélyedvén  méltóságával,  Themistoclest,  midőn  a'  teendő  rendeletek 
és  szabályok  felett  öszveszólalkoztak,  pálczázni  roerészlette.  Vas, 
csak  halgass  meg,  monda  T.  Valóban  olly Telelet,  mellyet  a 'mi  becsű
letrőli  fogalmunk  szerint  Themistoclestől,  mint  bátor  parancsnoktól, 
éppen  nem  várhatunk  ;  de  e'  nagy  férjfiu  többre  becsülte  hona  javát, 
mint  Eurybiades  tettén  illy  környülállások  közt  fenakartt  volna.  JLe
tegyvereztetvén a'  büszke Spártai T.  hidegvérüség ál tal ,  csendesen  meg
halhatta  szabályait,  's  jóknak  találta.  Ezeknek  következése  volt  a'sala
niisi  ütközet  Sept.  480  K.  e.,  raellybeu  a'  Persák  megverettek  's  ha
jóseregeket  nagyobbára  elvesztették  ,  Görögország  pedig  Persia  jár
mától  megmenekedett.  Legjelesebb  részt  e'  győzedelemben  T.  vett  , 
ki  az  ütközet  előtt  \s  után  éppen  annji  vitézséget,  mint  tábornoki 
észtehetségeket  és  okosságot  mutatott.  Most  azt  javalta  a'  szövetséges 
Görögöknek,  hogy  a'  Helleapontusra  evezzenek  's  ott  a'  Xerxes  által 
építtetett  hajóhidat  rontsák  le  ,  's  igy  Ázsiába  leendő  visszatérését 
vágják  ketté  ;  hanem  e'  nem  történt  meg  ,  attól  félvén  a'  Görögök, 
hogy  a'  számára  nézve  még  mindég  félemlítő  ellenséget  ezáltal  dü
hös  elszántságra  kinszeritendik.  Ekkor  T.  a'  persiai  királyhoz  azt  a' 
hírt  vitette,  hogy  a'  Görögök  az  emiitett  hidat  le  akarják  rontani, 
tehát  siessen  mennél  előbb  áitvonului  rajta  Ázsiába,  mire  olly  hirte
lenséggel  takarodott  ki  Xerxes,  hogy  előbbi  0  hónapnyi  útját  30 
nap  alatt  elvégzette  Ázsiába.  Fortély  és  álnokság,  mnilyek  igen  gyak
ran  mutatkoznak  cselekedeteiben,  voltak  T.  charaeterének  alapvona
lai.  Mig  Androst  vivta,  minden  szomszéd  szigetet  beütéssel  fenyege
tett  's  ezáltal  nagy  sommákat  csikart  ki  ,  mellyeket  saját  hasznára 
fordított.  Másszor,  midőn  a'  szövetséges  hajósereggel  Pegasánál  (Ma
giiesiában)  állott,  azt  jelentette  az  Atheneíekuek:  hogy  bizonyos  ja
valata  volna,  mell}',  ha  valósittatnék  ,  a'  köztársaságnak  rendkívüli 
szolgálatot  tceud  ,  hanem  tervét  nyilván  nem  fedezheti  fel.  Aristides 
tebát  hozá  küldetett.  i)e  ezen  erényes  férjfiu  tudósította  a'  népet, 
hogy  T.  javalata  ugyan  leletté  hasznos  volna  ,  hanem  eg}'szcrsmind 
igen  igazságtalan  i s ;  mire  clhatároztatoi.t,  hogy  ne  fogadtassék  el. 
T.  terve  a'  veit,  hogy  a'  hajóseregnek  minden  hajói  égettessenek  ei, 
az  atheneiekeu  kívül  's  igy  Atheue  kerítse  kezére  a'  tengereni  urasá
got.  A'  salamisi  győzedelem  T.  dicsőségét  's  nagy  nevét  egész  Gö
rögországban  legmagasb  pontra  emelte;  nem  csak  hona,  Athene,  ha
nem  a'  többi  statusok  is  tisztelték  ótet  's  megjutalmazták  érdemeit. 
Midőn  Athene  ismét  felépíttetett,  T.  azt  javalta,  hogy  minden  pol
gár  vehessen  részt  a'  status  igazgatásában,  's  hogy  az  archonok  min
den  különbség  nélkül  az  egész  népből  választathassanak.  E'  nsegálla
pittatott;  hanem  Athei.e  megerősítését  targyazó  tervé,  hogy  hirtele
ni  rohanás  állal  ne  vetethessék  meg,  a'  Lacedaemoniakban  féltékeny
séget  ébresztett  fel,  kik  azon  szin  alat t ,  mintha  a'  l'ersák  ,  ha  Gö
rögországba  beütvén,  Athénét  elfoglalandják ,  innen,  mint  erős  hely
ből  ,  egész  Görögországot  meghódíthatják  ,  ellenszegültek.  T.  mint 
követ  Spartába  ment  e'  tárgy  felett  értekezni.  Halogatás  és  álnok 
előterje.sztménjek  által  addig  hozta  vonta  a'  dolgot,  mig  a'  munkás 
Atheneiek  falaikat  felhúzták,  mielőtt  a'  Spártaiak  azt  megtudták  vol
na.  Erre  az  értekezést  félbenszakasztntta  T.  azt  mondván  ,  hogy  min
den  igazságos,  ini  által  az  ember  honának  használhat.  Azt  is  esz
közlötte ,  hogy  a'  Ptraeus  ,  a'  város  legjelesebb  kikötője,  építtessék 
's  nagy  falaknál  fogva  a'  várossal  öszvykapcsoltassék.  Mig  T.  honfiai 
e'őtt  legnagyobb  tekintetet  szerzett,  azalatt  a'  Spártaiak  gyűlölséget 
nem  csak  emiitett  csalása,  hanem  azojn  terv  semmisítése  által  is  ma
gára  búzta j  melly Spartát  egész  Görögországban  legnagyobb  tekintet
re  juttatta  volna.  A'  Spártaiak  ugyanis  azt  akarták  ,  hogy  azon  gö
rög  statusok,  mellyek  a'  Peisak  ellen  folyt  háborúban  lészt  nem  vet
tek  ,  az  amphyctionok  tanácsába  követeket  iie  küldhessenek.  T.  előre 
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lá t ta ,  hogy  ezen  esetben,  Thebe  ,  Argos  és  más  nevezetes  Tarosok 
a'  görög  szövetségből  kirekesztetvén,  Lacedaemon  el  fog  hatalmasad
ul.  Szerencsével  állott  e'  tervnek  ellene ;  de  a'  Spártaiak  kezet  fog
tak  athenei  ellenségeivel,  nagy  hírének  elhomályosítanám.  Ez  annyi
val  könnyebb  volt,  mivel  viselete  nem  hogy  megengesztelte  volna  el
lenségeit,  sőt  gyulasztotta  irigyeinek  féltékenységét,  's  az  Atheneiek
től  az  OSTRACISMOS  (I. e.)  törvényszéke  által  száműzetett  (K.  e.  471.) 
Argosban  éldelvén  ,  spártai  Pausanias  küzlötte  vele  Görögország  sza
badságának  elnyomására  czélzó  tervét,  reménylvén  ,  hogy  T.  mosta
ni  helyzetében  örömmel  veend  abban  részt.  De  ő  minden  részvételt 
megtagadott,  Pausaniast  mindazáltal  nem  adta  fel  's  a'  dolog  csak 
ennek  holta  után  jött  napfényre,  midőn  Themistocles  levelei  Pausa
nias  irományai  közt  találtattak.  A'  Laccdaemoniak  mégis  elpanaszol
ták  őtet  e'  miatt  az  Atheneiek  előtt  's  ezek  azt  parancsolták,  hogy 
T.  a'  görög  statusok  jelenlétében  feleletre  vonassék.  llly  kihalgatta
tástól  tartván,  T.  Corcyra  szigetére  ment,  mellynek  lakói ,  fontos 
szolgálataiért,  eránta  le  voltak  kötelezve.  Itt  se  lévén  bátorságban, 
Epirusba,  's'  innen  a'  Molosszuk  királyához,  Admethez,  ment,  kit  vt
lainikor  megbántott.  Hogy  barátságos  fogadtatást  nyerjen,  egy  jó 
alkalommal  a'  király  fiát  karjai  közé  szorította  's  vele  Admet  házi 
isteneinek  oltárai  előtt  letérdelt.  De  itt  is  üldözte  őtet  Spárta  gyülől> 
sége.  Görög  haddal  fenyegették  a'  királyt ,  ha  Themistoclest  tovább 
védendi.  Admet  tehát  pénzt  adván  neki,  az  aegaeum  tenger  kikötő
jéhez  vi tet te ,  honnan  különbféle  viszontagságok  után  szerencsésen 
elérkezett  Ázsiába  's  végre  a'  persiai  udvarhoz  jött.  Artaxerxes  Lon
gimanus  200  talentumot  tett  Themistocles  fejére.  Ő  tehát  utat  csi
nált  magának  Artaxerxeshez  ,  feladta  magát  's  megkapta  a'  200  ta
lentum  jutalomdijt,  sőt  fényes  ígéretekkel  halircoztatott,  ha  Görög
országról  hasznos  tudósításokat  közöl.  Ezen  alkalommali  beszélgeté
se  a'  királlyal  nem  egyez  meg  nagy  férjfin  characterével;  de  e'  két
ség  kivül  koholmány,  mini  Artaxerxeshez  irt  levele  is,  mellynek  tar
talmát  Thucydidesben  olvashatni.  Időt  kért  a'  persiai  nyelv  megta
nulására  'a  egy  év  múlva  ugy  jelent  meg  a'  király  udvaránál,  mint 
snületett  Persa.  Ügyessége  és  éazlebetxégei  által  megszerzetté  Arta
xerxes  kegyeimét,  ki  vele  legnagyobb megkülönböztetéssel  bánt.  Ezen 
nagy  férjliunak  utolsó  életszakát  homály  fedi.  Plutarchus  azt  írja, 
hogy  midőn  Egyipto«m  ,  Athénétől  gyáinolittatván,  Persia  ellen  fellá
eadt ,  Artaxerxes  hadi  sereget  rendelt  Görögországba  ,  's  Themisto
clest  felszólította,  hogy  tegyen  eleget  ígéretének  's  vállalja  fel  a' 
fővezérséget;  de  T.  nem  akarván  hona  ellen  fegyvert  fogni,  az  iste
neknek  áldozott,  barátinak  isten  hozálokat  mondott  's  Magnesiában 
65  éves  korában  (K.  e.  449)  mérget  vett  be.  Thucydides  csak  azt  ír
j a ,  hogy  betegségben  halt  meg.  2 1 ,  kellemetes  és  könnyű  módon  irt, 
levelét  olvashatni  ,  mellyek  tatám  költöttek.  3.  C.  Bremer  ezeket 
Schöttgen  1710ki  kiadása  szerint  újra  kinyomatta  (Lemgo  1776) 
grammaticai  toldalékokkal  's  jegyzetekkel. 

T H E M S E  (angol.  Thames),  legnagyobb  folyó  tulajdonképp!  An
gliában ,  noha  csak  30  néni.  mf.  futása  vau.  A'  Thame  és  Isis  folyók 
egyesüléséből  származik  Dorchesternél  az  oxfordi  grófságban,  több 
kisebb  folyót  vesz  magába ,  's  Londonon  alól  (30  áng.  iiifre  ,  Gra
íesandtél  nem,  messze,  az  éjszaki  tengerbe,  öiftiik.  Az  Isis  forrása 
Gloucesterben  van  a'  coteswoodi  halmokon  's  már  eredetéből  5  mfre 
hajózható.  Londonon  felyül  a'  Themse  mindkét  partján  különbféle 
városok  lekúsznék;  kiváltképpen  rakvák  pedig  a'  partok  lUchmond
tól  Londonig  falukkal,  szép  mezei  házakkal  's  kertekkel.  London  e' 
folyó  mindkét  oldalán  fekszik  'a  a'  város  főrészeit  most  ö  nagy  hid 
köíi  öszve.  A'  tenger  dagadása  a'  Themsében  Londonon  felj'ül  King
stonig  hat ,  honnan  ollykor  nagy  és  igen  terhes  hajók  a'  londoni  hl



THÉNARI)  THEODOLITH  0 

dig  felevezhetnek.  Londonon  alól ,  a'  folyó  torkolatjáig  feküsznek: 
Greenwich,  1500  tengeri  embernek  ele'g  tágas  és  jól  rendelt  kórhá
zával  ;  Deptford  és  YV'oolwich  ,  hadi  hajókat  épitő  műhelyei  és  hadi 
eszközök  tárával;  Gravesand,  hol  a'  hajók  I'ris  élelmet  's  vizet  szok
tak  felrakni,  mielőtt  tengerre  eveznének.  Gravesandnál  erőség  van, 
hol  az  áltevező  hajóknak  megvizsgáMatás  végett  meg  kell  állaniok; 
szemben  más  erőség,  Tílbury,.  áll.  A'  Themsébe  evezés  nem  védetik 
különösen;  innen  de  Ruyter  merész  hollandi  admiral  S  Jun.  J607 
Chatamig  felment  hajóseregével,  *s  itt  több  hadi  és  más  hajókat  elé
getett,  mi  a'  bredai  békét  szülte.  A'  Themse  torkolatja  ,  nem  mesz
sze  Shpernesz  városától  Shepey  kicsiny  szigeten  nagy  Norenek  nevel
tetik;  itt  gyülekeznek  öszve  rendszerint  a'  kelet  és  nyugotindiai  ha
józók  ,  mielőtt  útra  indulnának.  —  Nevezetes  az  actiáknál  fogva, Bru
nel  Francziától,  munkába  vett  Tunnel  (boltozott  kocsi  és  gyalogút) 
a'  Themse  alatt,  egyik  parttól  másikig.  Már  csaknem  félig  kész  volt, 
midőn  a'  folyó  beömlött.  Ugyanez  történt  későbben  több  ízben.  Az 
épités  200,000  font  sterlnél  többe  került  's  1828  abban  maradt, 
nem  lévén  rá  pénz.  Most  ismét  folyamatba  hozatott. 

T H É N A R D  (Louis  Jacques ,  báró),  becsületrend  lovagja, Fran
cziaország  hires  chemicusa,  NogentsurSeineben  szül.  4  Maj.  1777. 
Fiatal  korában  jött  Harisba  ,  legnagyobb  tűzzel  tanulta  a'  chemiát  's 
már  20  éves  korában  cheraia  repetensének  hivatott  a'  polytechnicum 
intézethez.  Messzet^rjedő  esmeretei  ,  fáradhatlan  munkássága,  6  ér 
alatt  tanitó  széket  szereztek  neki  a' Collégé  de  Francéban.  Jeles  che
miai  munkái  's  hasznos  íelfedezményei,  Fourcroy  helyébe,  a'  fran
czia  intézet  tagjává  neveztették  ki.  —  Különös  észtebetséggel  bir  a' 
tapasztalásra  's  vizsgálódásra.  Gyakran  mentek  már  ftustbe  nagy  lár
mával  kihirdetett  íelfedezinények,  ha  T.  ezeket  laboratóriumában ala
pos  vizsgálat  alá  vette,  lí'  jeles  tudós  munkái:  I)  tíec/ierches  physi
ecchimique3  (2  köt.  1810)  ;  2)  Traité  de  chemie  élémenlaire  ,  théo
rigue  et  pratique  (4  köt.  1818;  5  kiad.  Paris  1827,  németre  ford. 
Fechner,  Leipz.  1825 ,  6  köt.) ;  3)  különbféle  Memoiresek  az  An
nales  de  ehimiehen  's  a'  Socicté  d'  Arcueil  gyűjteményeiben.  A1  Jour
nal  de  physiqueúek  is  közdolgozója.  X  Kavoly  koronáztatásakor  T. 
bárdezimet  kapott. 

T H K O U I C E E ,  Theodicae  (gör.)  ,  az  istenségnek  védelmezése  e' 
világnak  alkotása  miatt,  az  emberi  akarat  s/.abadságára  *s  a'  gonosz
nak  eredetére  nézve.  A'  szó  nincs  ügyesen  választva,  mert  az  Isten 
nem  szorul  védelemre  ;  ex  inkább  a'  theismusnak  atheismus  ellen  vé
dése  ,  mellyel  legnagyobb  terjedelemben  legelőszer  Leibnitz  vitt  k i , 
midőn  1710  egy  Theodiceet  Isten  jóságáról,  ember  szabadságáró1  's 
rosznak  eredetéről  franczia  nyelven  kiadott.  Ebben  azt;  vitatja,  hogy 
Isten  minden  világok  közt,  meilyeket  teremthetett  vala,  a'  legjobbikát 
választotta  's  ez  a'  mostjni.  Ez  Optimismusnak  neveztetett  's  a'  18 
század  második  feléig  sok  to'ilcsatára  ada  alkalmat.  Voltaire  szokott 
fegyverével  ,  elménczkedéssel  harczolt  ellene  (.VíírfiVejában.  Uz  egy 
fenlengő  ódában  (  Theodicee)  költőileg  ábrázolá  Leilmitz  alap  gondo
latit.  Már  l ' lato,  Augustin  ,  Aquino  Tamás,  utóbb  Campanella  pró
hálgaták  az  emberi  szabadságot  's  roszat  a'  legfőbb  lénj'  hatalmával 
's  szentségével  összeegyeztetni.  Legújabban  ugyan,  erre  törekvék  Wag
ner  J. J.  T/ícorfúeejében  (Bamberg  i.SOO.)  Egyébiránt  niinrien  theodi
csenek  íheologiára  kell  kimenni,  mivel  az  istentagadók  ellenvetései  a' 
világi  tünetek  ellenkezéséből  vannak  véve,  mellyek  csupán  a'  világ 
és  ember  czéljainak  szemlélése,  még  pedig  vallásos  szemlélése  által 
hárittathalnak  el. 

TH'BOJU O Í . ' I T H  malhematicai  eszköz,  égi  és  földi  tárgyak  szeg
leteinek  minden  más  segédmüszer  nélküli  megmérésére.  Legjobb  ké
szül  Ueichenbach  intézetében  Benedictbeurnben.  L.  Hreithaupt  Be
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schreilmng  eints  iteii.  eingerichteten  Compeniations    Theodolit/ien; 
(Düsseld.  1827 ,  4.  rezekkel.) 

TH ic O D O R  Neuhof  (báró), Corsica  királya,  re'gi  westfaleni  ne
mes  nemzetségből  szül.  Atyja,  a'  münsteri  püspök  testőrének  kapi
tánya,  1695  hm.  T!i.  a'  jesuiták  münsteri  cotlegiumában  ,  azután 
Kölnben  tanula.  Innen,  egy  előkelő  ifjat  párviadalban  megölvén, 
Haagba  szaiada  ,  hol  a'  spanyol  követnek  megtetszvén,  ennek  aján
lására  az  Afrikába  küldött  egerednél  hadnagyságot  kapa  's  jó  visele
téért  nem  sokára  kapitány  leve.  Az  orani  erőségből  egyszer  kirohan
ván  a'  Spanyolok,  Th.  elfogatok  a'  Mauroktól  '»  az  algíri  deynek 
adaték  ál tal ,  ki  őtet  18  évig  haszuálá  tolmácsnak  's  titkos  ügyek
?>en.  Midőn  a'  Corsicaiak  híjában  iparkodák  honokat  Genua  'elsősége 
alól  kimenteni,  I7J35  a'  tunisi  és  algíri  deyektől  kérőnek  segítséget, 
kik  Th.  vezérlése  alatt  2  ezeredet  ét,  minden  hadi  eszközt  küldenek 
Corsicába.  Th.  a'  Corsicaiaktól  nagy  örömmel  fogadtatok  's  babérko
ronával  a'  sziget  urává  's  királyává  koronáztatok.  Kir.  hatalmának 
bizonyságául  réz  és  ezüst  pénzt  vereté  's  a'  váltságrendet  alkotá. 
Nov.  1736 ,  külső  segítség  keresés  végett,  elhagyá  Corsicát  's  Í737 
sok  hadi  eszközzel  téré  vissza,  mellyeket  Hollandban,  jövedelmes 
faolajkereskedés  reménységét  ígérvén  ,  néhány  kereskedő  háztól  ka
pott.  De  1738  ismét  Genua  alá  hajták  a'  Francziák  Corsicát's  Theo
dornak  el  kelfe  szaladnia.  A'  franczia  segítség  J 741  kitakarodván,  uj 
nyugtalanságok  tőrének  ki.  Hanem  Th.  a'  Gcnnaiakkal  's  egy  corsi
cai  ellenpávttal  nem  birÉ  ,  's  Angolországba  íllana.  Itt  az  említett 
hollandi  kereskedők  panaszt  tevének  ellene  'a  Th.  adósságai  miatt 
elzáraték.  J756  Walpole  minister  aláírást  bocsáta  közre  kiszabadí
tására,  's  hitelezői  kielégíttettek.  De  Th.  szabadságával  nem  élbcte, 
mert  Dec.  1756  mh.  bánatjában.  Baráti  sirkövet  emelőnek  e'  íelirat
t a l :  A'  szerencse  e'  férfinak  királyságot  adu  '«  idős  korábun  meglaga
dá  tőle  a'  kenyeret. 

T H E O D O R I C H ,  keleti  Gothok királya,  Nagy  névvel,  K.  u. 455 
líécshez  közel  szül.  Atyja,  Dietemir  vagy  Theodomir  ,  ket  öccsével 
együtt  uralkodott a'  keleti  Gothokon  Pannóniában.  T.  8  éves  korában 
kezesül  vitetett  Konstantinápolyija,  midőn  Leo  napkeleti  császár  a' 
keleti  Gothokkal  békét  kötött  's  itt  tett  szert  azon  magas  miveltség
re  ,  mellyel  a'  Gothok  fejedelmei  közt  kitüntette  magát.  Miután  Leo 
udvarában,  hol  különös  becsületben  tartatott,  10  évet  töltött,  vissza
adatott  atyjának,  ki  ekkor már  maga  egyedül  országolt  a'  Gothoknál. 
Már  korán  kimutatta  hadakozó  indulatját,  irrivel  alattomban  bizonyos 
számú  katonákat  szedvén  öszve  ,  ezekkel  a'  Dunán  áltment,  egy  szar
mata  királyt  megtámadott,  megölt  és  gazdag  zsákmánnyal  téré  visz
sza.  Atyja  475  meghalván,  T.  fejedelemségre  jutott.  Zeno  görög  csá
szárral  szövetségben  é l t ^ ' s  midőn  lázadás  alkalmával  az  uralkodástól 
megfosztatott,  olly  nyomosán  segítette  Zenot,  hogy  ez  ismét  császár 
lett  's  méltóságát  megtartotta.  Későbben  mindazáltal  ugyanezen  Zénó
val hadba  keveredett,  's  olly  szerencsével  csatázott  ,  hogy  több  tarto
mánnyal  nagyobbította  országát.  Midőn  476  Odoaker  Ilerulok  vezére 
Au.gustulus  utolsó  nyu^oti  császárt  az  uralkodástól  megfosztotta \s ma
gát  Olaszország  királyává  tette,  'Ł.  vagy  dicsőségkivánásból  's hóditéi
vágyból,  vagy  Zeno  császár.ösztönözésére,  ki  természetesen óhajtotta, 
hogy  olly  hatalmas  szomszédjától  jó  módoi;  megmenekedjék,  eltökélte 
Olaszországot'elfoglalni.  Egész  népével,  asszonyokkal  's  gyermekek
kel  együtt  oda  hagyta  előbbi  hónát  ,  nem  éppen  nehézség  nélkül 
489  elérte  a'  Lisonzo  partját  Aquilejánál,  két  ütközetben  leverte  Od
oakert,  kit  Ravenna  faláig  kergetett  's  elfoglalta  Mailandot  és  Pa
viát.  A'  harmadik  csatában  490  Odoaker  teljesen  meggyőzetett  's  Ita
vennába  keltett  zárkóznia.  Csaknem  három  évi  megszállás  és  vivát 
után  a'  íAvermai  püspök  egyezetel  eszközlött  T.  és  Odoaker  közt,. 
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melly  szerint  mindketten  egyenlő  joggal  uralkodhattak  Olaszország
han.  De viszonyok  költsönös  blzodalmatlanságot  és  gyanakodást  szült. 
T.  evés  közben  megölte  Odoakert,  azon  szin  alat t ,  hogy  élele  után 
leselkedik  's ez  és  Odoaker  egész  nemzetségének  kiirtása  által  minden 
további  nyugtalanságtól  megmentette  magát  Mint  egész  Olaszország 
é»  Sicília  ura  ,  most.  király  cziraet  vett  fel.  A'  görög  császár  iránt 
ugyan  nemi  tiszteletet  mutatott,  mint  főurairánt,  de  különben  általában 
fügéden  volt  tőle.  A.'  Romaiak  jó  indulatját  megnyerte  ,  mert  min
den  kiváltságaikat megerősítette.  Uralkodása  folytában  nagy  tulajdon
ságú  fejedelemnek  mutatkozott;  minden  alattvalóitól  szerettetett;  kül
sők  féltek  hatalmától  ,  kiköt  szövetkezések  és  házasságok  által  igye
kezett  magához  kapcsolni,  (iothjaiuak  Olaszország  tartományainak 
harmadát  feudumul  adta,  katonást  odásra  köte'ezvén  őket.  Az  Olaszok 
közt  igyekezett  a'  mesterségeket  '*  kereskedést  előmozdítani  ;  a'  pol
gári  hivatalokat  ezekkel  töltötte  be.  Az  aralkodáslormákat  és  status
alkotmányokat,  mint  a'  tartományok  elosztatását  i s ,  meilyek  a'  csá
szárok  alatt  divatoztak,  megtartotta,  ugy,  hogy  a'  fíliatalomnak  Ro
maiaktól  Gothokrai  áltmenetelét alig  lehetett  észrevenni.  Uj  alkotmány 
volt  az  ,  hogy  minden  városba  albírákat  tett,  gróf  névvel,  kikre  igaz
ságszolgáltatás  bízatott.  Az  adók  a'  császárok  alatt  divatozók  voltak. 
A'  király  rendszerint!  lakhelye  llavenna  volt,  mivel  ez  a'  város  Icg
alkalmatosabban  feküdt a"  barbár  népek  beütéseinek  megzabolázására  ; 
csak  néha  tartózkodott  Veronában.  Midőn  500  T.  Romába  ment,  hol 
örömmel  fogadtatott,  megtiltotta  a"  mivészek  munkáinak  lerontását  's 
megsértését,  a'  közönséges  épületek  helyreállítására  jövedelmeket  muta
tott ki  és  évenként 120,000  mérő  gabonát  rendelt  a'város  szegénjeinek. 
Olaszország  más  városai  is  hasznos  szerkezetet  kaptak  országlása  alatt 
's  megszépittettek.  Meg  kell  vallani,  hogy  Roma  legvirágzóbb  idő
szaka  után  ezen  szép  ország  soha  se  volt  olly  szerencsés  és  tehetős 
állapotban  ,  mint  ő  alatta.  Idegen  népek  elleni  védelmére  tengeren 
számos  hajói  voltak  's  a'  szárazi  háborúkat  mindég  hamar  bevégezte, 
a'  nélkül  ,  hogy  Olaszország  csendessége  megháborittatott  volna.  A' 
Burgundokkal  folyt  háborúkor  elfoglalta  Marseillet  's  a'  Duranoe  , 
Alpesek  ,  földközi  tenger  és  Rhone  közt  fekvő  földet.  T.  nyugaton,  a' 
sulyegyent  fentartotta,  Chlodvig  Alarichon  nyert  győzedelméig  ;  azon
közben  védte  népét  a"  Frankok  ellen  ,  kiknek  előhaladását  meggátol
ta.  T.  mint  elődei  Arius  hitvallását  követte,  de  azért  a'  királyi  pál
czája  alatt  élt  népeket  annak  bevételére  nem  kénszeritette  ,  más  val
lási  vélemények  iránt  türelmes  volt  's  a'  kttth.  hitvallás  nyugodal
mát  és  jogait  soha  se  háborította  meg.  A'  pápaválasztatást  a'  köz  jó
ra  nézve  fontos  tárgynak  tekintvén,  egyszer  két  e'  méltóságra  rágyót 
maga  elibe  idézett,  's  a'  legérdemesebbet  emelte  arra.  Ezen  jeles  fe
jedelem  országlása  fényt  áraszt  a'  goth  névre  's  szerencsés  időszakot 
derített  fel  azon  viharos  és  szerencsétlen  jelenetek  közt,  meilyek  a' 
romai  birodalom  elpusztultát  követték.  Hogy  tudományos  esmerefek
kel  nem  birt  's  nevét  se  tudta  volna  leírni,  már  ifjúkori  Konstanti
nápolyban  lakta  által  megczál'oltatik.  CASSIODORUS  és  BOETHIUS  (I. e.) 
két  bölcs  statusférjfi  sokat  tett  országlásának  dicsőítésére,  az  utób
bi!  mindazáltal  hálátlansággal,  jutalmazta.  Szerencséjének  legdicsőbb 
fényében  halt  meg  526.  —  T.  se  a'  természet  tiszta  íija  ,  se  általá
nosai!  pallérozott  ember  nem  volt  ;  innen  származik  önszeretete  ,  az 
emberiségnek  ellensége.  Hatalmának  kezdetét  gyilkolás  ,  rablás,  hiv
télenség  ,  vadság  fertőztetik,  mert  ezek  eszközül  szolgáltak  nagysá
gára.  Rite  közepében  bölcsnek  ,  szelídnek  ,  igazságosnak  ,  's  mi veit
ség  barátjának  mutatkozik;  mert  mint  okos  ember,  ezeket  ugy  te
kintfiUe,  mint  szerzeménye  megtarthatásának  eszközeit.  Uralkodá
sának  végén  gyanakodó,  haragos,  kegyetlen,  kemény  szívű  volt,  at
tól  félvén,  hogy  a'  mit  szerzett,  elvesztendi.  Így  itél.  Schlosser  Nagy 
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Thcodoiichrúl.  —  L.  Manso  Geichieite  des  ottgolh.  Jleichs  (lireslan 
1824.)  —  A'  királyi  méltóságban  örököse  10  eves  unokája,  Athsla
rich  ,  volt,  okos  anyjának,  Amalasvinthnak,  gyámsága  alaít.  De 
belső  egyenetlenségek  miatt  későbben  annyira  megrendittelett  Goth
ország,  hogy  egészen  üscreomlott.  Justinianus  vezére,  Narses  552 
végét  szakasztotta  annak  's  azoltá  nevek  is  eltűnt  a'  Gothoknak  a' 
történettudományból. 

T H K O D O S I U S  (Flavius)  I,  romai  császár,  a '  papság  Ítélete 
szerint  N a g y ,  345  szül.  Caucában  (éjszaki  Spanyországban.)  Atyjá
tó l ,  comes  Theodosiustől  (ki  Gratianus  országlása  elején  376  ,  min t 
vélik  ,  a'  császár  nemi  befolyásává!  megöletett)  korán  gyakoroltatván 
hadszolgálatban  's  képeztetvén  hadvezérré,  379  Sirmiumban  mint  Cae
sar  kelet  Augustusává  s  a'  császár  közuralkodójáva  neveztetett.  E' 
méltóságát  nem  annyira  Gratianus  megbánásának  ,  ki  a'  megszomorí
tott  fijui  azáltal  megengesztelni  kívánta,  mint  a'  sereg  előtti  nagy 
tekintetének  's  a'  birodalom,  mellynek  győzedelmes  országlóra  mut
liatlan  szüksége  volt  ,  kellemetlen  helyzetének  köszönhette.  A'  romai 
birodalom  keleti  statusai  Ázsiában,  Afrikában  és  Európában  a'  Du
náig  's  adriai  tengerig  akkor  számos  rabló  ellenségtől  részint  fenye
gettelek,  részint  valósággal  is  elfoglaltattak  's  pusztíttattak  ,  kivált
képpen  az  európaiak  ,  meliyekben  a'  drsiiápolyi  ütközet  (378)  után  , 
melly  Valens  császárnak,  ki elesett, éleiébe  került,  Hunnok ,  Alánok, 
Szarmaták  és  Gotbok  tanyáztak.  T.  ezeket  már  közuralkodásának  el
ső  évében  tul  űzte  a'  Dunán  's  3S2  békekötésre  kénszeritette.  A'  ke
leti  Gothokat  meggyőzte  386  's  megnyerte  bizodalmokat  ;  vitéz  tá
bornokai  által  nevét  Ázsiában  is  félemlitővé  tétette,  ugy ,  hogy  a' 
Persák  barátságát  keresték.  Nem  kevésbé  szerencsés  volt  a'  koronára 
vágyók ellen  is.  A'  gyenge; Gratianust ugyan nem  védhette,  midőn Maxi
mus  ezt  383  Galliától  és  Britanniáiéi's  végre életétől  is  megfosztotta, 
de  miután  a'  pártütő  387  Olaszországba  beütött  és  il  Valentinia
nus  Konstantinápolyba  szaladt  velna,  T.  fellépett  ,  mint  az  iíju  köz
császár  védője  ,  diadalmaskodott  Maximuson  ,  kit  Aquilejában  elfog
ván ,  khégeztetett  's  Valentinianust  megerősítette  a'  császári  méltó
ságban.  Közönséges  bocsánatot  hirdetvén  ,  megnyugtatta  a'  birodal
mat  's  diadali  pompával  ment  be  Komába  389.  Azonban  Arbogast, 
frank  tábornok,  Valentinianus  udvaránál  ltomában  ,  megölte  392  az 
iíju  fejedelmet  's  helyébe  Euge:iius  rhetort  tette  császárrá  ,  ki  csak 
féltében  fogadta  el  e'  veszedelmes  ajvindékot.  T.  az  uj  császárt  nem 
esmérte  meg,  's  két  évi  készülése  után  nagy  sereggel jelent  meg Olasz
ország  határain.  Eugenivs,  vagy  inkább  Arbogast,  ki  uralkodott  a' 
gyenge  császár  nevében  ,  ínég  nagyobb  sereget  állított  ki  ;  de  n.ár 
az  első  ütközet  Theodosius  hasznával  végződött.  Et';enius  tulajdon 
katonái  által  megöletett,  Arbogast  pedig  saját  kezével  végezte  ki  ma
gát  ,  's  T.  394  e^gyedüluralkodója  lett  az  egész  romai  birodalom
nak.  Kétség  kiviil  minden  közuralkodók  's  koronára  vágyok  közt  leg
érdemesebb  is  volt  Th.  ama  méltóságra.  Erőteljes  ,  tüzes  lélek  , 
szakadatlan  munkásság  és  vigyázóság,  okosság,  melly  komolyságot 
és  szelídséget  környülmények  szerint  tudott  használni,  's  többnyire 
tanácsnokok  és  tisztek  választásaimul  szerencse  ,  tüntetik  ki  e'  csá
szárt  ,  mint  elődeinek  's  utódainak  sorában  legdicséretesebbet.  Mtnd 
a'  belső  rendet,  mind  a'  romai  név  tekintetét  a'  barbároknál  helyre
állította,  a'  polgári  életre  's  egyházi  szerkezetre  nézve  bölcs  törvénye
ket  adott  ,  mellyek  ifjabb  Theodosius  codexében  foglaltatunk  ,  's  há
zi  életében  és  személyes  niegbántatásokban  több  magánuralkodást  és 
nagylelkűséget  mutatott  r  irint  millyenek  akkor  a'  esászárszékben  ta
pasztalt/ittak.  De  el  nem  kell  felejtenünk,  hogy  az  egyházi  irók  ma
gasztaló  beszédei  nem  egészen  hitelesek.  Még  Thes^salonicában ,  első 
lakhelyében,  megkereszteltette  magát  3S0 ,  's  olly  hévvel  pártolta 
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a'  nicaeai  symbolnmot  eretnekek  elten,  hogy  az  övéi  első  rendele» 
tek  ,  mellyek  a'  keresztény  egyházban  polgári  büntetéseket  szabtak 
vallási  tévelygések  miatt.  AK  Arianusokat  megfosztotta  végrendelet 
tehetésétől  's  nem  lehettek  törvényes  tanuk  ;  a'  Manichaeusoktól  el
vette  polgári  jogaikat  's  bizonyos  püspököket  nevezett  ki  ezen  eret
nekek  üldözésére.  A'Konstantinápolyban  ,  mellyet  tett  380  lakhelyé
vé,  3S1  tartott  egyházi  gyűlésben,  az  igaz  hitű  püspököktől  eszkö
zül  használtatta  magát,  mivel  ezek  nézetei  szerint  erősítette  meg  a" 
patriarchák  és  érsekek  viszonyait  's  uj  üldözéseket  parancsolt  az  An
titrinitariusok  ellen.  Még  keményebben  bánt  a'  romai  birodalom  ke
blében  lévő  számos  Zsidókkal  ,  kiknek  polgári  jogait  korlátolta  's 
vallásgyakorlásokat megszorította.  302 közönségcsen  megtiltotta a'  bál
ványimádást,  melly  parancsolat  következésében  a'  dühös  szerzetescso
port  erőszakosan  lerontotta  a'  pogány  templomokat  's  miveket.  A' 
Zsidók  eránt  legtüreliuesebb  volt.  Ezen  cselekvésmód  rugója  politica 
volt  e',  vagy  pedig  a;  kereszténység  iránti  buzgóság ?  nem  világos. 
Hogy  vallásos  gondolkozásmódjában  nem  emelkedett  felyül  korán, 
mutatja  a'  snár  akkor  nagyravágyó  's  babonás  hitet  pártoló  papság
tóli  fügése.  A'  püspököknek  nem  csak  az  eretnekek  és  pogányok  el
leni  emiitett  rendelésekre  volt  nagy  befolyások  ,  hanem  még  arra  is 
rá  tudták  birni  a'  császárt,  hogy  egyházi  visszaélések  ellen  hozott 
bölcs  törvényeit  is húzza  vissza,  és  soha  egyr  császár se  tűrte  azt, mit 
vele  Ambrosius  Mailandban  tett.  Mert  midőn  T.  j  egy  thessalonicai 
lázadásban  300  megölt  katonai  kormányozója  halálának  megboszulá
sára,  első  gerjedelmében  ,  a'  várost  dühös  katonáinak  szabad  kényé
re  bízta,  's  a'  zabolátlan  hadi  nép  a'  szerencsétlen  várcst  feldúlván, 
7000  embert  nyakazott  le ,  Mailandba  visszatértekor  a'  püspök  elu
tasította  ölet  a'  templom  ajtajától.  Nyólcz  hónapig  kellett  egyházi 
száműzetésben  maradnia  's  biinét  megbánnia,  míg  alázatossága  a'püs
pököt  meg  nem  engesztelte.  A'  thessalonicai  meggyilkoltak  's  kira
boltattak  kárának  megtérítéséről  koránt  Ke  gondolkozott  a' szent  férj
íiu.  Ezen  engedelmességééit  T.  Nagy  melléknevet  kapott,  's  az.on  kü
lönös  becsületet,  hogy  a'  gyóntatok  a'  keresztény  fejedelmeknek  min
dég  ugy  említették  ótet,  mint  példaképet.  A'  császári  méltóságról 
azt  a'  rendelést  tet te ,  hogy  idősebb  Hja  ,  Arcadius,  a'  keletrómai,'s 
az  ifjabb,  Honorius,  a'  nyugotromai  birodalomnak  legyen  császára,  ugy 
mindazáltal  ,  hogy  mirfdkét  örökségrész  egy  birodalmat  tegyen  's  a' 
testvérek  szorosan  együtttartsanak.  Már  305  meghalt  T.  Mailandban 
's  a'  két  testvé'rnek  és  ezek  ministereinek  egymás  elleni  fenekedéss 
miatt  örökre  elvált  birodalomrészeket  méltatlan  íijaira  hagyta  ,  kik
nek  gyarló  és  szerencsétlen  uralkodása  a'  hajdani  romai  nagyság  el
pusztulását  siettette. 

TH  K O C S I S ,  Megarából,  K.  R.  5C0  és  470  közt  é l t ,  olly  idő
ben,  midőn  hona  belső  meghasonlásoktól  rongáltatott.  A'  néppárt  ke
zére  kerülvén,  ez  őtet  más  előkelőkkel  kikergette.  Száműzetése  alatt, 
mellyet  ő  részint  Spártábnn,  részint  Siciliában,  részint  Thebeben  töl
tött  el,  vagy  mindjárt  visszatérte  után,  irta  erkölcsi  mondatit  's  élet
szabilyait  alagyás  versekben,  mellyeknek  aristocratiai  hangját  élíe 
viszonyaiból  lehet  kimagyarázni.  Ezek  a'  gnomica  költészet  legjele
sebb  maradványai  közé  tartoznak  a'  Görögöknél  's  ujolag  Weleker 
kiadásában  (1826)  igen  szépen  rakattak  öszve  's  magyaráztattak. 
Légionban  fordította  Weber  Elegische  Diehter  áer  HeHeneiiébea 
(1826.) 

T H E O G O N I A ,  istenek  származásáról  szóló  's  hajdani  mythu
sokból  merített  tudomány.  A'legrégibbet,  melly  el"őttiink  esmeretes, 
Hesiodus  i r ta ,  a'  Görögök  isteneiről. 

T H E O C R A T I A ,  isten uralkodása,  azon országlásmód ,  melly
ben  msga  az  isten  tartatik  am.áglónak  's  a'  parancsolatok  isten  pa
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ramsolatainak  nézetnek.  A'  papok  ugy  tekintetnek  ,  mint  az  isteni 
parancsolatok,  hirdetői  's  magyarázói,  a'  láthatlan  uralkodó  képvise
lői  ,  de  a'  ki  más  választottakat  is  hívhat  ezen  méltóságra.  (Vö.  Zsi
dÓK  t's  MOSKS.)  Csudahivő  időben  a'  theocratiának  nagyobb  tekintete 
lehet,  mint  akármelly  más  uralkodásforinának.  Itt  a'törvénynek  iste
ni  tekintete  i á n ;  az  isteni's  emberi  még  összekeyertetnek.  De  a'szel
lemi  niíveitséggel  eltün  's  időnkben  egy  pallérozott  status  se  állhat
na  fen  ezen  szerkezet  mellett. 

I H E O C I U T D S ,  az  idyllai  költészet  mestere,  Syracusában  szül. 
K.  e.  2S0.  Egyiptomba  menvén,  Ptolemaeus  Lagi  és  Philadelphus  ki
rályoktól  nagy  becsületben  tartatott ;  de  mégis  visszatért  Syracusába, 
hol ,  mint  iratik  ,  II  Ilierotól  ,  sérfó  kifejezeteiért  ,  halállal,  büntet
tetett.  Még  30  idyllát  vagy  mezei  festeményí  bírunk  tő ié ,  mellyek 
közt  mindazáltal  több  van  más  íróktól.  Noha  ránk  nézve  ő  legrégibb 
idyllaköltő ,  még  se  ő  volt  első  ezen  Siciliában  származott  's  kikép
zett  költészetnem  >ek.  Legtöbb  idylláinak  drámai  alakjok  van  's  ének
lést  értő  pásztorok  váltólagos  énekeit  foglalják  magokban.  Theocri
tus  költeményei  Bionnal  és  Moschussal  együtt  adatnak  ki.  Legjobb 
kiadatok  :  lteiskeé  (Uécs  és  Lipcse  1765—66,  2  köt.);  Wartoné  (Ox
ford  ,  1770,  2  köt.  4);  Valkenaeré  (Leyden  1773 ,  J 7 7 9 ,  1781  és 
1810);  továbbá  Ilcindorfé  (Berlin  1810) ;  Kieszlingé  (Leipz,  1810); 
Scheeferé  (ugyanott  1800—12.)  Fordították:  Vosz  (Bionnal  és  Mos
chussal,  Tübingen  180S),  Witter  (Ilildburgh.  1819)  és  Thiersch. 

T H E O I . O C I A .  Ezen  kifejezet  a'  Görögöknél  az  istenekről  's  vi
lág  származásáról  való  tudományt  's  myíhusokat  foglalta  magában. 
3  féle  volt,  u.  ni.  m y t h i c a ,  vagy  mind  annak  foglalatja,  mit  a' 
költőktől  kidolgozott  mythusok  mondának  a'  világ  eredetéről  's  iste
nek  természetéről;  p o l i t i c a ,  azon  vallás  czikelyek  összesége,  mel
lyeket  a' 'status  e*  tárgyakról  nyilván  megesméri;  és  p h y s i c a, vagy 
a'  philoso.phüsok  véleményei.  Theologusoknak  azok  neveztettek  ,  kik. 
e'  tárgyak  nyomozgatásával  foglalkoztak.  Vö.  Cicero  Denatura  Deo
mm  ,  I l i .  21  ;  Augustinus  Ve  civitate  Dei  VI ,  5;  alexandriai  Cle
mens  Slromata,  S  köt.  —  üégibb  keresztény értelehiben  theologia  Kri
stus  természetéről,  egyszersmind  a'  szentháromságról  szóló  tudományt 
tette.  Vö.  Athanasins  2dik  beszédét  az  Arianusok  ellen;  Eusebius 
«gyházi  történetiratát  I,  1.  A'  11  száz.  tágasb  kört  kapott  a'  theo
logia,  mert  az  istenről  's  tisztel  tetőséről  való  tudomány,  's  általában 
a'  keresztény  hitformák  öszvesége  lett.  Ez  utolsó  értelemben  irt  Pe
trus  Abiilardus  theologiat  a'  12  száz.  Ujabb  időben  a'  keresztény 
theologia  fogalmát  szorosan  megkülönböztették  a'  keresztény  vallás 
fogalmától,  's  most  a'  theologia  a'  kereszténységről  való  tudós  esme
retet  's  tudományos  tanítást  foglalja  magában.  Innen  mulhatlanul 
szükséges  theologusra  nézve  régi  nyelvek  esmerete,  mert  csak  igy  le
het  a'  szentírás  alaptextusának  igazi  értelmét  felfogni  ;  továbbá  min
den  tudományos  esmereUik  birása,  mellyek  a'  biblia  helyes  magya
rázására  megkívántatnak  ;  a'  keresztény  egyház  történeteibeni  jártas
ság  ,  mellyekbót  merittetn^k  a'  kereszténység  leggyőzőbb  igazságai, 
's  az  egyes  keresztény  egyházak  íufejlése  és  alkottatása;  végre  phi
losophiai    tudományos  miveltség,  azon  viszonynak  helyes  méltánylá
sára,  mel'.yben  »'  kereszténység  kijelentett  hitvallása  az  emberi  okos
ság  vallásos  vizsgálódásaihoz  áll.  Ezek  nélkül  a'  theologus  se  helye
sen  nrm  adhatja  elő  a'  vallás  igazságait,  se  nyomosán  nem  védheti  a' 
kélségeskedők  '••  inasként  irondolkozók  ellen.  A'  theologia  subjectivá
va  és  objectivára  is  os/.tatik  ;  amaz  a'  kereszténységnek  tudós  él  ala
pos  esmerete,  mellyel  valaki  bir  ;  ez  a'  kereszténység  tudományezik
keinek  tudós  és  alaposan  felállított  rendszere,  mellyet  valaki  Írásban 
vagy  szóval  előad. 
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T H K O M A N T I A ,  aa  a'  jóslás  volt,  midőn  isten  sugalt  embe
reknek  jövendőt.  Az  oracuíumoktó!  abban  különbözött  ,  hogy  ezek 
nyilvános,  bizonyos  helyekhez  és  meghatározott  időkhez  kötött  jósló 
intézeteknek  nézettek  ;  amazok  ptdig  rendkívüli  jóslások  voltak  , 
roellyek  a'  theomanssal  —  igy  neveztetett  a?,,  kinek  isten  valamit  su
galt  —  mindenütt  közöltethettek.  A'  theomansok ,  kik  hajdan  számo
sak  voltak  ,  ha  istenségtől  ihletteknek  mondták  magokat,  mint  őrül
tek  ,  ugy  jártatták  tagjaikat  's  borzasztó  vonaglásokbs  estek,  részint 
periig  csendesen  viseltek magokat  's  közönségesen  mosódás,  borostyán
koszorúk  feltevése,  füstölések  's  más  e'  félék  által  tettek  előkészü
leteket  jóslásra.  A'  theomansoknak  kiváltképpen  3  osztályok  volt:  I) 
ördöngösöké  ,  azaz,  ollyanoké,  kik  azt  hitték  ,  hogy  daemonok  búj
tak  beiéjek  ,  vagy  legalább  azt  mondták;  2)  enthusiastáké  (enthu
siastue,  tiieopneusíae),  kik  elragadtatásba  mondták  magokat  az  isten
ségtől  helyezve  lenni;  3)  az;  ekstastikusoké,  aráz,  azoké,  kik  gyö
nyörűségbe  estek.  Holtak  vagy  alvÓK  módjára  feküdtek ,  érzés  és 
mozgás  nélkül  's  ha  magokhoz  jöttek,  csudálatos  dolgokat  beszéltek 
arról,  mit  hallani  vagy  látni  akartak.  Ezt  ugy  magyarázták  ki,  hogy 
a'  lélek  a'  testet  elhagyta,  a'  világot  bekóborolta,  sőt  az  istenek  és 
holtak  hónába  is  elment.  Egyébiránt  illyen  rajoskodás  nem  csak  a' 
Görögöknél  divatozott,  hanem  minden  pallérozatlan  népeknél  is  vol
tak  hasonló  rajoskodók  ,  őrültek  és  csalók. 

T H E O P H A N E ,  Altes  ést Bysaltis  leányok.  Szépsége  sok  ifjat 
gerjesztett  szerelemre  ;  's  midőn  Neptun  őtet  Krumissa  szigetébe  el
lopta,  a'  kérők  ezt  megtudván  ,  oda  siettek,  hogy  a'  szép  menyasz
szouyt  az  istentől  elvegyék  ;  hanem  Neptun  kossá  változott  's  Theo
j,hanénak  szép  juh  alakot  adott  és  ekkor  nemzette  Chrysomallus  kost, 
ki  vitte  Phrixast  Coichisba  's  kinek  arany  gyapja  adott  okot  aa  Ar
gonauták  hasonlóul  Cokhisba  evezésére. 

T H E O P H A N I Ának neveztetett  a'  Görögöknél az  istennek meg
jelenése,  egy  deiphii  inriep  ,  melly  azon  napon  tartatott,  mellyen  A
pollo  a'  Delphiieknek  magát  kijelentette;  utóbb  isteni  jelenetek  is 
értettek  alatta,  mellyekre  magokat  egyesek  méltattaknak  hit ték; 
végre  az  istenség  világba:;i  maga  kinyilatkoztatásának  is  vétetett. 

T H E O P H I L A N T H R O P O K v. Theanthropophilok, azaz : isten 
és  ember  baráti.  így  nevezte  magát  Francziaországban  egy  vallásos 
társaság  a'  zendülés  alatt  ,  mcllynek  czclja  volt ,  hogy  a'  rettenet 
idejében  teljesen'felbomlott  közös  vallásgyakorlat  a'  tiszta  deismussal 
meg  nem  férhető  hitágazatok  's  szertartások  visszahozása,  nélkül  hely  
reáílittassék.  179G  Parisban  öten  állának  össze,  úgymint:  Chemin  , 
Mareau ,  Janes  ,  Hauy  és  Mandar,  's  Dec.  16  tárták első  gyülésöket, 
mellynek  czéija  istentisztelet,  's  természeti  vallás  szerinti  épülés  és 
tanítás  volt.  E'  gyűlések  hetenként  imádsággal  ,  énekekkel  ,  erkölcsi 
beszédskkel  és  leczkékkel  folytattatának  ,  's  a'  tagok  ssánia  csak  ha
mar  igen  megszaporoöék.  A'  directorium  megengedő  e*  táTsaságnak, 
hogy  ajtatosságát  a'  párisi  tiz  parochialis  templomban  előbb  ugyan, 
minden  tized  nap,  utóbb  minden  vasárnap  végezhesse.  E'  végre  a' 
templomok  különösen  diszitvék  valának.  Szemléltettek  itt  vallásos  és 
erkölcsi  feliratok,  egy  óizletü  oltár  ,  rajta  egy  kosár  virág áldoza
tul  a'  legfőbb  lénynek,  egy  szónokszék,  allegóriái  festemények  e'g 
zászlók,  észképekkel  's  jelmondatokkal,  mind  legújabb  divat  szerint. 
Különös  papi  rendet  nem  akarónak,  azonban  tiszteket,  e l ö l j á r ó k ^ 
olvadókat  és  szónokokat  még  is  állítanak,  kik  az  ájtatosságra!  j{É;k 
alsó  ruha  felett  hosszú  fejér  köntöst,  's  tarka  övet  viseltek,  de  min
den  különös  jog  és  jövedelem  nélkül.  A'  hitvallás  csupán  az  istenről 
és  halhatatlanságról  való  tudományban  állott;  tanításuk deismus  volt, 
lényében  sz  evangyeliomi  igazságból  kölcsönözve,  tele  gyakorlati 
morállal,  mellyitek  alaplétele  a'  kereszténytől  csak  a 'kitűnő  EIDAE
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MONISMUS  (1.  e.)  által  különbözött,  a'  liturgia  egyszerű,  mint  a"  Pro
testánsoknál,  de  még  is  inditóbb;  jobbulásra  serkentések  csatlako
zónak  itt  az  erkölcsi  viselet  ön  maga  megpróbálásához  ,  Istenbe/,  is 
nyujtatának  könyörgések  a'  botlások  megbocsátásáért  ,  de  Jézus,  kit 
egyébiránt  minden  idők  bölcsei  közt  tisztelettel  említettek  ,  nem  te
kintetek  megváltónak.  Irataik,  millyeket  Chemin  legbővebben  adott 
k i ,  többnyire  kötelességoktatók  voltak.  Természet,  haza,  férj  innepeit 
igen  megülték.  Keresztség helyét  csak egy  a'  szülú'thez  's keresztapák
hoz  intézett  intésből  állott  beavatás,  bérinálásét  fogadás  melletti  .'el
vétel  pótolá  ,  házasulok  csak  gyűrű  és  némeHy  kezökre  tekert  szalag 
által  jelképileg  köttetének  össze,  más szertartásik  nem  voltak.  Osko
lákat  is  állítanak  az  ifjúság  számára.  Vallásgyakorlatuk  költségeit 
a'  tagoknak  kellé  ugyan  viselni,  de  a'directorium  mégis  segité  őket 
apróbb  summákkal.  Parison  kivül  is  sok  helyt  kezdek  e'  társaságot 
kö.vetni  ,  's  mivel  mint  mondák,  ők  vallásbeli  szakadást  nem  csinál
tak  ,  hanem  csak  minden  felekezet  számára  erkölcsi  intézetet  állítot
t ak ,  nagyon  reméllek  terjedésüket  más  országokban  is,  de  siker nél
kül.  Movardo  piarista  próbája  Turinban  balul  ütött  ki.  De  Franczia
országban  is  előre  látható  vala  buktok  ,  mivel  nem  csak  az  egyház 
dolgozott  ellenük,  hanem  némelly  elöljáróik  nagyra  látása  miatt  ön
magok  közt  is  meghasonlottak  's  tagjai  lassanként  elpártolni  kezde
nek.  A'  theophilanthropismus,  melly  a'  Meghatározott  '*  ősökről 
maradt  vallásban  nevelt  sokaságnak  nagyon  üres  és  kopasz  ,  a'  zen
dülés  férjfiainak  nagyon  tiszta  és  nemes  volt,  de  különben  is  min
den  isteniség  tekintetétől  megfosztva,  kül  fény  nélkül  szűkölködött, 
nem  lehete  elég  vonzó  vagy  tiszteletet  gerjesztő  a r r a ,  hogy  a'  ke
resztény  hit  helyébe  nemzeti vallássá  emelkedjék.  Mint némelly  ékes* 
azóló  irók  's  rajoskodó  világjobbitók  mivé  tehát  csak  olly  sorsra  ju
to t t ,  mint  más  divati  bohóság.  VII  Pius  coneordatuma  uj  fontosságot 
ada  a'  régi  hitnek,  's  miután  a'  consulok  1802  a'  theophilanthropok 
nyilvános  gyűléseit  eltiltották,  végkép  megszűnt  a'  társaság,  ha  bár 
az  ezt  alapította  vélemény  és  nézet  mai  napig  is  csendes  hitvallásuk 
azoknak  ,  kiket  Francziaországban  philosophoknak  neveznek. 

T ii K o'p H E A S T I I s,  hires  görög  bölcs,  K. e. 371  szül. Eresium
ban,  Lesbos  szigetének  tengeri  városában.  Miutáii  honában  gondosan 
neveltetett  volna  fel,  atyjától  Athénébe  küldetett,  hol  először  Plató, 
azután  Arisfoteles  tanítványa  lett.  A'  philosophiában  és  ékesszólás
ban  olly  előmenetelt  tett,  hogy  Arialoteles,  Chalcisba  mentekor,  őtet 
rendelte  a'  peripatetira  <?sko!a  tanítójának  maga  helyett.  E'  hivata
lában,  mellyel  I í .  e.  323  vett  á l ta l ,  olly  nagy  hirt  szerzett,  hogy
2000  tanítványi  iratnak,  kik  közt  voltak  Aristoteles  tija  Nikoma
chus  és  Demetrius  Phalereus  is.  Hagy  neve  küllőiden  is  elterjedt  's 
Ptolemaeustól  Egyiptomba,  Cassamíertőí  Macedóniába  hivatott.  Az 
Atheneiektól  annyira  bersülíetett,  hogy  egj kor  istentelen  elvek  mi
a t t ,  mellyeknek  állításával  vádoltatott,  hepanaszoHatván  ,  a'  vádoló 
nehezen  tudott  megmenekedni  a'  büntetéstől.  T.  kiváltképpen  igye
kezett  a'  beszédben  magát  méltósággal  lü  kellemmel  kifejezni.  Ezen 
utolsó  tulajdonságáért  változtatta  meg,  mint  irják,  eredeti  Tyrtamus 
nevét  először  Euphrastussá  (szép  szónjok)  's  ezt  azután  ismét  Theo
phrastussá  (isteni  szónok).  Kémellyek  szerint  ?5 ,  mások  szerint  106 
éves  korában  halt  meg.  Az  egés.i  athenei  nép  jelen  volt  el  temette
tésén.  T.  sok  dialecticai,  metaphysicai,  erkölcsi  és  physicai  munkát 
i r t .  Tanításai  fontos  toldalékokat  foglalnak  magokban  a'  peripate
ticum  rendszerhez.  Igen  jelesek  némelly  erkölcsi  mondatai,  p.  o. 
Figyelmezz  magadra,  '»  nem  lesz  okod  ?nások  elölt  elpirulnod;  A' 
szemérempir  erény  színe,  \s.t.  Irományai  kö..iü  ,  mellyeknek  számát 
Diogenes  Laertius  200nál  többre  teszi,  csak  kevés  jött  hozánk.  Leg
esmeretesebbek  iharakterei  (TAeop/irasli  Characleres  s.  nelaliones 
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morum  ex  cd.  Fischeri,  Koburg  1 7 7 3 ,  ex  ed.  Schneideri  ,  Jen.  1  7!)!), 
cur.  Ast,  Leipz.  181(3),  németre  fordí to t ta  jegyz .  í lo t t inger  <:s  Ja
<ol>s  ,  Wieland  Attisc/ies  Muaeumában  ,  1  köt.  2  old.  's  egyenként  is , 
München  1821.  Emberi  ba lga tagságok ' s  erkölcsök  ra jzola ta i .  E ' m u n 
kát  több  ujabb  irók  számosan  utánazták  ,  de  ta lán  senki  se  ol ly  sze
rencsével,  mint  la  Bruyere .  Van  még  tőle  metapíiysicai  töredék,  nö
vények  természethistoviája  ,  's  több  természethis tor iába  vágó  munkái . 
•Neki  tulajdoníttatik  Aristoteles  Astronomiconja  is .  Üszves  munkáinak 
legjobb  kiadatai  :  Heinsiusé  (Leyd.  1 6 1 3 ) ;  és  Schneideré (Leipz.  1818 
—21,  5  köt.),  görögül  és  la t inul .  A"  növények  terrnészethistoriáját 
legteljesebben  kiadta  Redaeus  (Amsterd.  1644 ,  fol.  gör.  és  lat .  nyel
veken).  Legjelesebben  fordítot ta  ezt  K.  Sprengel,  (2  rész.  magyará
zatokkal,  Altona  1821). 

T H E O P H R A S T U S  P A R A C E L S U S ,  1 .  P A R A C E L S U S . 
T H E  O R R É  (tiorba)  gui tarre  nemű  ,  ina  már  divatból  kiment 

hahgszerszáni  ;  hasonlít  az  Olaszok  l iu to jához ,  legalább  hasára  "» 
nyakára  nézve,  melly  ugyan  jóval  hosszabb  ,  's  azér t  az  Olaszok  né
lia  Achiliutonak  nevezik.  Van  14—16  húrja.  Csak  k ísére t re ,  nem  da
rabok  játszására  vala  a lka lmas . 

T H E O R I A  (freotgía  ,  szemlélet)  eleinte  szemlé lődés t ,  a z a z ,  ér
zékfeletti  dolgoknak  értelemmel  való  vizsgálását  és  megismerésé t , 
utóbb  tudományos  észmérést  's  á l ta lában  tudományt  j e l en te t t ,  ellen
tétben  a'  praxissal  ,  vagy  amaz  ismereteknek  köz  életbél i  használa tá
val.  Noha  e'  kettő  a'  lélekben  szorosan  egyesülve  van,  's  a lapos  pra
xishoz  jó  theoria  kívántatik  ,  mégis  valóságban  ugyan  azon  ember 
ritkán  b ' r  inindkertőbeli  ügyességgel.  Azért  megkülönböztetjük  a' 
theoret icust ,  vagy  a z t ,  ki  valameíly  t á rgya t  csupán  tudományosan 
tekint  's  törvényeit  meghatározni  é r t i ,  és  a '  p rac t i cus t ,  ki  e '  tör
vények  alkalmazásában  g y a k o r l o t t ,  mi  sokszor  ama  törvények  vilá
gos  ismerete  nélkül  is  tör ténik.  Theor ia  mater ia l is  értelemben  i) 
egyes  tudományt  vagy  annak  saját  tudományos  nézetét  je len t i .  2)  a' 
tudománynak  ,  vagy  részének  rendszeres  e lőadásá t ,  5)  a'  cselekvés 
szabályinak  öszveségét  vagy  az  ismeretek  egészét  teszi . 

T H E O S O P H I A  szó  szerint  isteni  dolgok  t u d o m á n y a ,  innen  a ' 
szemlélődő  phüosoph  i s ,  ki  az  isteni  dolgokat  felfogni  'a  tudomány
ba  szerkezni  törekszik ,  theosophuak  nevezhető.  Azonban  többnyire 
e :  nevet  olly  lelkesülteknek  adták  ,  kik  istenség  körü l i  nyomozatik 
bun  a'  rendszeresen  gondolkodó  értelein  határ in  tul  hágtak  ,  'a  azt  , 
mit  az  ember  csupán  se jd í the t ,  's  fogalmakba  nem  ö l töz te the t ,  fen
tebbi  világultság'nál  fogva  szemlélni  képzelték  's  ábrázolni  iparkod
tak.  Minthogy  nyilatkozásaiknak  isteni  eredete  gyanús  vo l t ,  's  kije
lentéseik  igaz  forrása  inkább  egy  szabálytalan  erős  képzelődésnek 
látszott ,  azért  a '  theosophok  is  t ö b b n y i r e ,  o l ly  rajoskodók  gyanánt 
tekintet tek,  kik  önmagokat  megcsalták.  így  í tél t  a '  felvilágultság 
Bi l imé,  Swedenborg,  St.  Mariin  's  más  ujabb  időkbeli  leghiresb 
theosophokról ,  's  álmodozásikkal  együt t  inindnyájokat  feledékenység
re  kárhoztatta. 

T H E R A M E N K S  (alhenéi) ,  Socrates  t an í tványa ,  a z  Athénére 
nézve  olly  szerencsétlen  peloponnesusi  had  végén ,  honának  poli t icai 
változásaira  nézve  ,  igen  nevezetes,  de  nemileg  kétséges  szerepet  j á t 
s zo t t ,  melly  miatt  nem  éppen  ok  nélkül  vádoltatik  ingadozó  chara
cterrel .  Ő  volt  az,  ki  az  Athénének  ol ly  súlyos  békét,  mint  megha
talmazott  követ,  Spartával  kötötte  's  neki  tulajdonít ta t ik  az  uj  o l i 
garchiának  bevitetése  az  ugy  nevezett  30  zsarnok  a l a t t ,  kik  közt  ő 
egy  vo l t ;  mindazáltal  zsarnoki  bánásokat  nem  hagyta  helyben  's  ez 
okozta  nyilvános  elvádoltatását  's  erőszakos  ha lá lá t .  C r i t i a s ,  amaz 
erőszakoskodók  egyike  ,  volt  főellensége  's  vádolója.  Theranienesnek, 
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mint  Socratesnek,  méregpoharat  kellett  innia,  mit  elszántsággal  's 
bátran  tett. 

T H E K A P I A  vagy  T H E I A P E U T I C Í (gö'r. &ega7tevco, betege
ket  ápolni)  a'  gyógytannak  azon  része,  nielly  a'  nyavalyák  orvoslása 
módját  tanítja.  Két  részre  oszlik,  általánosra  és  különösre.  Ez  bi
íonyos  betegségformák  gyógyítása  módját  adja  elő  ,  amaz  közönsé
ges  szabályokat  állit  fel,  mellyeket  az  orvosnak  tiszte  teljesítésében 
követni  kell. 

T  H  E  RM  OME  T  R U M ,  I.  H E  VM  K  R ő.  <• 
T H K R M O P Í Í , Á K , SZÓ szerint meleg ferdók vagy források ka

puja,  hegyszorosa,  mivel  szomszédságában  meleg  források  vannak. 
Ezen  egyetlen  hegyszoros,  melly  vitt  Thessaliából  az Öta  hegyén  ke
resztül  Hellasba,  híres  LEONIDAS  (l.  e.)  hősi  haláláról  *s  az  AMPHI
CTVOSOK  TÖRVÉNYSZÉKÉRŐL.  (I.  e . ) . 

T K E R O I G N E  D E  M É R I C O U R T , a '  lázadás ugy nevezett 
Amazona  ,  Luxenburg  szomszédságában szül.  Ritka  szépséggel  kitetsző 
szónoktehetséget  párosított  benne  a'  természet  ,  mellyet  a'  franczia 
lázadás  első  «'v«iben  több  pártfő  sikerrel  használt  czéljaira.  í r j ák , 
hogy  5  Oct.  1789  Versaillesben  részint  pénzosztogatással,  még  in
kább  pedig  nyomós  beszédével  ő  gerjeszté  zendülésre  a'Flandern  eze
redet.  Azután  is  mli'.den  alkalommal  a'  legkedveltebb  népszőnikok 
nyelvén  szólván,  halgatóiba  teljes  mértékben  beleönté  saját  lelkese
dését.  1790  a'  népnek  felültetésére  Lüttichbe  küldött  titkos  lázítók 
úttársa  lón  ;  de  itt  az  Austriaiaktól  elfogatok  's  Bécsbe  hozaték.  A* 
vizsgáló  biztosság  róla  tett  tudósítása  kíváncsivá  tévé  Leopold  csá
szárt  vele  megesmerkedni.  A'  csiszárrali  beszélgetése  szabadon  bocsát
tatását  eszközlé  ,  de  megtiltaték  austriai  tartományba  lépése.  1792 
elején  Parisba  visszatérvén  az  alkotmányi  elvek,  mellyek  akkor  erőt
lenedni  kezdtek  ,  hatalmas  pártolójának  miltatkozék.  Most  dsidával  , 
majd  kivont  karddal  's  öve  mellett  pisztolyokkal,  jelene  meg  közön
séges  helyeken  's  egyesületekben  ,  egész  csoport  Amazont  vezetvén  's 
buzdító  beszédeket  tartott,  Ő  volt  az  ,  ki  10  Aug.  1792  Suleaut  's 
más  ötöt,  kik  azzal  vádoltattak,  hogy  a'  nemzeti  őrseregnek  alat
tomban  hamis  töltéseket  készítettek,  a'  nép  nevében  megölette.  Su
leaun  (egy  l'olyö  irat  szerkeztetöjén)  ő  tévé  az  első szúrást,  azon  sér
tegetések  meghoszulására  ,  mellyekkel  folyóiratában  ez  ótet  illette. 
Végre  ezen  feszültség  elmeháborodássá  's  utóbb  teljes  őrültséggé  vált. 
T.  a'  st.  marceaui  's  későbben  a'  salpetriérei  tébolj'odtak  házába  vi
tetek,  hol  marada  haláláig  (1Ł17),  őrültsége  gyakran  hevesen  törvén 
ki.  20  évet  tölte  ezen  teljes  értelemben  vett  állati állapotban j  Ae még
is  mindég  láthatók  yalának  hajdani  szépségének  nyomai. 

T H E R S I T E S ,  a'Tróját, VÍVÓ  Görögök  egj ike ,  kinek  éretlen 
's  gonosz  fecsegéseit  Homerus  leírja.  Teste  igen  utálatos  volt,  kan
csal,  sánta,  púpos  és  kopasz.  Kiváltképpen  Achiliest,  Ul3"ssest  és 
Agamenmont  gyűlölte.  Általában  a'  vivás  íélhenszakásztatásút  's  Gö
rögországba  való  visszatérést  java'ta,  :s  szemtelenül  mocskolta  a'had
vezéreket.  Írják  ,  hogy  későbben  Achillestől  meg'ilttett. 

T H E s K u s,  a'  Görögök  legnagyobb  hóseintk  egyike.  ARGEUSVAK 
(l.  e.)  és  Aethrának,  Pittheus  trÖzenei  király  leányának  fijok.  Th. 
mint  atticai  kirá ly ,  az  Argonauták  táborozásakor  é l t ,  mellyben  ma
ga  is  részt  vett ,  K.  e.  a'  13  száz.  Már  ifjú  korában  —  monda  sze
rint  —  Thrözenéből  ,  hol  neveltetett  fel,  Athénébe  utazta  közben, 
több  állati  's  emberi  szörnyeteget  (t.  k.  f'eriphetest,  Sinist  ,  Pityo
kampiest  ,  Skiront,  Kei'kyont  és  Prokrustest)  meggyőzött.  Athéné
ben  ,  atyjától  nem  esmertetve  ,  mostohaanyjának  ,  Medeának  ,  izga
tására  ,  méreggel  végeztetett  volna  ki  ,  ha  atyja  történetből  fijának 
kardját  annak  meg  nem  esmérte  volna,  mellyet  Thrözénében  ha
gyott.  Th,  erre  meggyőzte  Pallas  fijait,  kik  a'  király  és  az  uj  ko
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róna  örökös  ellen  felkeltek.  Megkötözte  a'  kegyet len  marathoni  bi
k á t ,  melly  a '  környék  lakóinak  temérdek  k á r t  t e t t .  Még  híresebb 
azon  te t te  ,  midőn  Cretában  MINOTAURUST  (1.  e.)  a'  labyr inthusban 
megölte  's  ezáltal  az  Alheneieket  a*  adó  alól  felmentet te  ,  mel lye t 
ezek  Minőn  királynak  (kitől  meggyőzettek)  ezen  szörnyeteg  számára 
fi/.ctniek  kellett  's  melly  bizonyos  számú  ifjakból  és  leányokból  á l 
lot t .  Th.  czélját  elérte  A r i a d n é ,  Minős  szép  l e á n y a ,  ki  a '  hősifjat 
megszerette,  's  neki  egy  czérnagombolyagot  a d o t t ,  mel lynek  segítségé
vel  a'  labyrinthusból  szerencsésen  ismét  ki jöt t .  A'  szerelmes  Ariad
né  követte  a'  győzedelmest,  de  ez  e lhagyta  a'  leányt  Naxos  szigetén, 
vagy  némellyek  szerint  ez  itt  meghalt .  Atyját  T h .  nem  t a l á l t a  már 
életben;  mert  Th .  elfelejtvén  hajóiról  a '  fekete  vi tor lákot  l evenni , 
Aegens,  ezeket  fija  halálának  je léül  vévén,  tengerbe  u g r o t t .  T h .  or
száglása  alat t  bölcs  szerkezeteivel  éppen  olly  nevezetessé  te t te  magát 
mint  előbb  bajnoki  tetteivel.  Ó  alapí tot ta  Athene  demoerat ia i  a lko t 
mányát  's  rendelte  a'  panathenaeák  nagy  népinnepét  és  az  i s thmusi 
já tékokat .  (L.  ATTICA.)  De  letévén  az  ura lkodást ,  majd  ismét  uj  vál
lalatokra  men t ,  nevezetesen  PIIUTHOUSSAL  (I. e.)  Készt  vett  a'  colchí
si  táborozásban,  a'  calydoniai  ret tentő  vadkan  vadász ta tásában ,  a' 
Lapithák  és  Ceiitaurok  viadalában  's  meggyőzte  a'  fekete  tenger  mel
lett  lakott  Amazonokat ,  kiknek  királynéja,  Antiope  vagy  Hippoly te , 
neki  fijat,  a '  szerencsétlen  Hippo l i tns t ,  szü l t .  P i r i thnussal  egyesülve 
elrabolta  Helénát  ' s  ugyanazt  akar ta  tenni  Proserpinával  i s ,  k i t  né
mellyek  földi  lénynek  ,  Aidoneu3  kirá ly  leányának  tar tanak  ,  mások 
az  alvilág  királynéjának  magának  lenni  í rnak.  A'  feltétel  nem  sü l t 
el  '*  Th .  tSmlScsbe  záratot t  's  Herkules  ál tal  ssabadi t ta to t t  ki  pokol
ból.  Elte  többi  részét  szerencsétlen  esetek  láncza  töl t i  be.  Nőjének  , 
PH*F.DR*NAK  (1. e.)  's  fijának,  Hippolytusnak  szomorú  végeken  kívül , 
visazajöttekor  Athénét  fellázadva  ta lá l ta  ;  Lycomedes  seyrosi  k i r á ly 
tól  segítséget  k é r t ,  de  ez  J te t  tengerbe  ve t t e t t e ,  vagy  ta lán  maga 
ugrott  be l e ,  's  hullámok  közt  halt  meg.  Későbben  az  Athéne tek tő l , 
mint  félisten  t iszteltetett  \s  számára  pompás  templom  épí t t e te t t ;  t isz
teletére  évenként  népinnep  is  t a r t a to t t .  Őtet  's  hősi  tette*t  több  h a j 
dani  miveken  láthatni  ábrázolva  's  mind  h ő s i ,  mind  szomorköltők  (ne
vezetesen  Enripides,  kinek  Theseut  czimü  darabja  elveszett)  választot
ták  őtet  költeményeik  tárgyává. 

T H E  s i s  t é t e l ,  jelesen  o l l y a n ,  mellyet  meg  kell  m u t a t n i ,  b i 
zonyítani.  Logicábitn  e'  név  többféle  viszonyok  a la t t  fordul  elő,  mint 
antithesis  e l lenté te l ,  synthesis  összekapcsolás,  hypothesis  fel tétel . 
Köz  beszédben  in  tliesi  annyit  tesn ,  mint  á l t a l ában ,  a z a z ,  hol  még 
feltételnek,  korlátozásnak  nincs  helye.  Thesisek  továbbá  a'  vi tatás 
végett  va'amelly  tudományból  kivett  tételek.  Hangászatban  thesis  a' 
leütés  vagy  azon  r é sz ,  mellyel  a'  t a r tus  kezdődik  ,  ellenben  arsis  a' 
felütést jelenti .  Metricában  a ' szokás  ezeknek  ellenkező  je lentés t  adot t . 

T H K S P I S ,  Ather.e  mellett  egy  mezővárosban  szül.  Solon  idejé
ben  é l t ,  K.  c.  a'  6  s/.áz.  első  felében  's  a'  szomorjáték  feltalálójának 
i ra t ik ,  mennyiben  Bacchus  innepeinek  a l k a l m á v a l ,  a '  karének  mellé 
beszélőt  rendelt ,  ki  a '  kar  ha l lga tá sakor ,  rendszerint  egy  mythust 
mondott  el.  Mivel  fáradtságáért  bakkal  (Toayog)  a jándékoztatot t  meg, 
ebből  vette  létezését  a'  szomorjáték  t ragaedia  neve.  Színpadul  T.  sze
keret  használt. 

T H K ss A  r. i A,  tulajdonképpi  hajdani  Görögországnak  éjszaki  r é 
sze.  Kel.  a ' thennaei  öböl  h a t á r o z t a ;  délre  Boeotiától  az  Öta  's  nyűg. 
Epirnstót  a'  Pindus  választotta  el  's  éjsz.  Macedóniától  az  OlyHipos. 
Termékeny ,  románon  t a r t o m á n y ,  hol  halmok  's  hegyek  és  gazdag 
térségek  váltják  fel  egymást ,  mel lyeket  számos  folyók  ön töznek ,  t . 
k.  a'  Peneus  ,  mellynek  part ján  feküdt  a'  paradicsomi  Tempe .  Ezen 
tartománynak  éppen  ollv  termékeny  gabonaföldei  '*  szőlőhegyei  vol
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t a k ,  mint  baromlcgelói  ;  kiváltképpen  hires  a'  íhessaliai  lótenyész
tés.  A'  Thessaliaiak  legjobb  lovaglóknak  tartattak  ,  sőt  nekik  tulaj
doníttatott  a'  lovaglásmesterség  feltaláltatása  is.  L'gy  látszik  ,  Thes
salia  Görögország  minden  részei  közt  legkorábban  népesedett  meg. 
Legrégibb  lakóinak  azAemonak  vagy  Haemonok  (honnan  a'tartomány 
Haemonianak  is  neveztetett)  említtetnek,  Azután  Pelasgok  és  Hellé
nek  vándoroltak  l e ;  az  utolsók  Deucalion  alatt  K.  e,  a'  J 0  száz.  Itt 
laktak  a'  Centaurok  és  Lapithák  is,  az  Olympos  és  Ossa  hegyek  mel
lett.  A'  keleti  földnyelvet,  inelly  messze  benyúl  az  aegaeum  tenger
be ,  a'  Pelion  hegy  képzi,  mellyet  a"  Gigások  tornyoztak  az  Ossára  , 
hogy  az  eget  vívhassák.  A'  Pelion  tetején  (most  Petra/  hires  barlang 
van,  mellyben  lakott,  mint  iratik  Chiron  centanr,  Achilles  tanítója. 
Itt  jelennek  rtieg  először  a'  hajdani  regében  Achaeus,  Aeolus,  Dorus, 
mint  a'  rólok  nevezett  görök  népségek  törzsökatyjai  '•  lassanként  több 
apró  statusok  képződtek,  p.  o.  Jnlkns,  hol  Aeson  uralkodott,  Ja 
somiak  ,  az  Argonanták  vezérének ,  atyja  ;  továbbá  Phthia ,  ho.1  Pe
leus,  Achilles  atyja,  országolt  a'  Myrmidonokon;  és  Phaerae,  inelly 
későbbi  időkben  hatalmas  országgá  emelkedett.  Itt  király kodott  egy
szer  Admetus  (Alceste  férje),  végre  Sándor  zsarnok.  Anthelában  Tlier
mopylenél  tartották  a'  görög  szövetséges  statusok,  az  Amphictyo
nok  őszi  gyűléseiket.  Macedóniai  Ff  lep,  magái  egész  Thessaliának 
urává  tette  's  Macedónia  felsősége  alatt  maradt, míg  romai  tartománya 
nem  tetetett.  Most  J a n  i a h  névvel  európai Törökországnak  egy részét 
teszi.  A'  hajdani  földleirók Thessaliát  Thessaliotisra,  Phthijtisra,  Pelas
giotisra  és  líestiaeotisra  osztották  ;  a'  két  utolsó  helyett  Magnesia  és 
Perrhaedia  nevek  is  találtatnak  a'  régi  földleiratokban.  Thessalia  leg
nevezetesebb  hegyei:  a'  Pindus ,  Öta ,  Ossa,  Pelion  '»  mindenek  fe
lett  az  istenek  lakhelye  Olympus,  Macedónia  határán.  Jelesebb  folyói, 
a'  Peneuson  vagy  Peneioson  ,  a'  tartomány  fófolyóján  (most  Salym
pria  ,  melly  az  Olympus  hegytorkailól  bezárt  Tempevölgyen  keresz
tül  folyván,  tengerbe  ömlik)  kívül,  az  Apidanus,  Aehelous  és  Sper
cheios  ;  a'  városok  közt  kitetszők  a'  nevezetteken  kivül,  Hellas,  Tra
chin  vagy  Heraklea,  Pharsalus,  l.arissa,  most  a'  tartomány  fővárosa. 
Thessalia  több  igen  hires  hós hona  volt,  mint Achillese,  Jasoné,  Philo
itetesé,  Patroclusé,  Pirithousé.  Arról  is  hires  volt  ,  hogy  sok  's  igen 
jó  varázsfüvet  termett  's  a'  thessaliai  nők  varázslásokról  annyira  el 
voltak  hirlelve  ,  hogy  Thessalis  ,  thessaliai  nő  ,  néha  annyit  te t t , 
mint  varázsló  vagy  boszorkány. 

T H E S S A  r.  O N I C A  (Salonikí,  Salonichi  vagy  Selanik,  legrégibb 
időkben  Therma),  török  város  lias.  nevű  helytartóságban,  melly  kö
zönségesen  Makdoniához  számláltatik.  A'  nép  számára  nézve  hárma* 
dik  város  's  kereskedésre  nézve  legközlebbi  Konstantinápoly  után,  a' 
Törökök  európai  birtokaiban.  Az  ujabb  időben  igen  csekélyé  lett 
th»rniaei  öböl  végén  fekszik  ,  a'  Kurtiah  hegy  meredek  oldalán,  fél
kör  formára  épitve.  Magas  falak  's  bástyák  veszik  Vörül  a'  várost, 
meliy  más  városok  felett  tisztaságával  tün  ki  's  70,000  lak.  van, 
ezek  közt  10,000  Görög  's  23,000  Zsidó,  kik  mintegy  3—4000  ház
ban  laknak.  Az  itt  tartózkodó  líuropaiak  közt  több  Német  és  Fran
czia  vau  ,  mint  Angol.  Az  utszák  keskenyek  és  kővel  nincsenek  ki
rakva ;  a'  házaktörök  módra  vannak  épitve.  10  nagy  's  több  apró 
mecset,  9  ferdő,  görög  szentegyházak,  görög  klastromok  ,  egy  kath. 
templom  's  egy  zsidó  főoskola  van  benne,  Ilora  névvel,  200  taní
tóval  ,  JOOOnél  több  4—40  éves  tanulóval  és  sok  könyvteremmel. 
A'  két  legnevezetesebb  mecset  hajdan  sz.  Zsófia  és  sz.  Demeter  tem
plomai  's  görög  egyházak  voltak.  Az  utóbbiban  360  oszlop  számlál
tatik  ,  .mellyek  tartják  a'  fedelet  két  galériájával.  A'  két  tornyú  vár
kastélynak  egy  része  dombon  fekszik,  mellyről  gyönyörködtető  a 'ki
látás  az  egész  tengeröbölre,  tárosra,  Macedónia  végetlen  térségeire 
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's  az  ezeken  kigyódzó  fo lyókra .  A'  várkas té lyhoz  tar tozó  falak  na
gyobb  Tésze  a'  tengerpart  mentében  nyúl  ;  mindazáltal  a'  k ikötőkapu 
tól  nyugoti  irányban  megszakasztatik.  Ott  tágas  kikötő  v a u ,  mel ly
ben  300  hajó  megfér  's  mellybe  eveznek  hajók  minden  török  és  sok 
keresztény  tartományból.  A'  város  sok  lábszőnyege t ,  meUyek  na
gyobbára  Zsidóktól  készíttetnek  's  h í resek ,  p o s z t ó t ,  se lyem  és  pa
mutmiveket  's  szattyánt  ad .  Sokkal  íontosahb  kereskedése,  mert  Thes 
salouira  európai  Törökország  csaknem  minden  por tékáinak  ,  német  '» 
más  portékáknak  fórakhelye.  Nagy  pénz    és  váltókereskedés  is  űze
tik  Béccsel  és  Smyrnával.  A'  t a r tomány  főtermesztméiiyei  :  gabona, 
pamut ,  dohány  és  épitófa  ,  m e l y e k  egyszersmind  a'  város  legfőbb 
kivitetni  szokott  portékái .  1809lien  110,000  csomó  pamut  's  1  mii . 
font  gvapju  viietett  ki.  Az  idevaló  kerület  évenként  3 0 — 4 0 , 0 0 0  cso
mó  (bál)  dohányt  (csomóját  275  fontjával  számlálva)  termeszt .  A ' v á 
rosban  's  kívüle  so!:. régiség  és  felirat  t a l á l t a t ik .  T.  környékének 
térségén  fekii.lt  Pella  ,  Macedónia  hajdani  fővárosa.  Ezen  té rségektő l 
éjszakra  egy  magas  hegyláncz  nyúl  ,  Xerolivado  névvel.  • 

T H K T I S ,  Nereus  és  Doris  leái>3'a,  tehát  a '  Nereidák  egy ike . 
Segítette  Jupiter t  a '  Ti tánok  e l l e n ,  k ik  az  istenek  a tyjá t  meg  akar 
ták  kötözni.  Jupi ter  és  Neptunus  (Pindarus  szer int)  feleségül  venni 
k ívánták,  r i tka  szépségéér t ;  de  Prometheus  vagy  Themis  ellenke
zőt  javalt  az  i s teneknek,  mivel  Thet i s  íija  a t í j á n á l  hatamusubh  le
end.  Ezér t  Thet is t  az  istenek  Peleus  IVIyrmidonok  k i r á lyának  (T.hes
saliában)  rendelték  n ő ü l ;  ezerféle  a lakokba  változott  ugyan  e l ,  hogy 
Peleus  szerelnieskedéseit  kUerü l j e ,  de  Peleus  Proteustól  vagy  Chirou
tól  hasonló  tehetséggel  ajándékoztatván  meg,  végre  megadta  magát  ne
ki  Thetis.  Az  istenek  jelenlétével  fér.yló  lakodalom  Pelion  hegyén  t a r 
tatott .  T  Pelcusnak  7  gyermeket  s z ü l t ,  kiket ,  hogy  ha lhut lauokká 
legyen,  mig  férje  aludt,  tűzbe  t e t t ,  hogy  a'  tűz  a'  halandót  eméssze 
meg.  De  a'  gyermekekben  kevés  mennyei  anyag  lévén  ,  mind  elvesz
t e k ,  Achillesen  kívül ,  k i t ,  Peleus  felébredvén  ,  k i ragadot t  a '  lángok 
közül.  Ezen  ínegháborittatáson  ha ragra  gerjedvén,  e lhagyta  férjét 
Thet is  's  testvéreihez  ment ,  a '  Nereidákhoz.  Mindazál tal  utolsó  ujá
n a k ,  Achillesnek  ,  sorsában  részt  ve t t ;  e/.t  a'  iStyxben  megferesztet
te  ,  hogy  megsebesithetleiiné  tegye  's  leány  Ö2tö/.eíben  L y k o m e d t s 
skyrosi  királyhoz  küldte,  hogy  a'  t rójai  hadban  leendő  részvéttől  meg
óvja.  Midőn  Acmr.r.KS  (1.  e.)  megöle te t t ,  T.  a'  Nere idákka l  a'  pa r t r a 
jővén,  olly  rettentő  jajgatást  t e t t ,  hogy  a '  Görögök  ijedtekben  szinte 
elszaladtak  ;  erre  a'  meghal tat  isteni  ruhákba  öl töztet te  's  megégetés 
után  legfényesebb  halotti  j á t ékoka t  adott .  —  A'  hajdani  cosmogoniák 
szerint  T.  vizet  ábrázol t ,  innen  jő  elváltozó  tehetsége  ,  mivel  a'  viz, 
mint  minden  dolgok  a lape leme ,  minden  a lako t  felvesz.  T.  thessal ia i 
Phthiotis  főistensége  volt,  mellyben  Peleus  országolt  's  h ihetőleg  ezen 
király  dicsőítésére  ta lá l ta t tak  fel  ezen  köl temények.  Egyéb i rán t  T K 
ÍHVS  (I.  e.)  istennevel  nem  kell  Te th i s t  felcserélni . 

T H K U R D A N K  német  rimes  köl temény  ' s  versezet, mel lyet  Pfin
ZMg  Menyhárt  ,  császári  tanácsnok  ,  M.  Sebald  (Nürnbergben)  pré
postja  irt,  a'  10  száz.  első  felében,  l  Maximilián  te t te i t  's  kalandjai t 
adván  elő  abban ,  kiváltképpen  az t ,  miképpen  kére t te  meg  Burgund 
örökös    herczegnéjét  ?  Először  Nürnbergben  jö t t  ki  1517 ,  .több  famet
szettel  Scháufelintól.  Burkard  AVnllis  újra  dolgozva  k iadta  1 5 5 3 . 
Theurdank  nevét  á'  császár  e'  versezetben  onnan  k a p t a ,  mi vel  ezen 
köl teményben,  gondolatait  ifjú  korától  fogva  kalandos  (iheuerlíeh 
atertlheueriich}  dolgokra  fordí to t ta .  A'  versezetben  rejtve  lévő  nevek 
igazi  jelentéseit  feltalálhatni  F r a n k é  Sebestyén  C//roni4jában. 

T H  Kn  R  r;  i A  .  az  a'  tudomány,  melly szerint  ember  bizonyos  cse
lekedeteknél  \s  szertartásoknál  lógva  istenekkel  és  szel lemekkel  köz
lobbi  őszveköttetésbe  jöhet  '»  ezeket  természet  feletti  munkálatok  elő
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állítására  megnyerheti.  Eredetét  a'  Chaldaeusoktól  vagy  Persáktól 
kapta  ,  kiknél  a'  mágusok  azzal  foglalatoskodtak  ;  az  Egyiptomiak  is 
nagy  titkokkal  dicsekedtek  e' tudományban  's  mint  amazok  Zoroastert, 
ugy  ezek  Herines  Trismegistust  tartották  annak  feltalálójának.  A' 
theurgia  tehát  a'  magiához  tartozik. 

T H I A K I J  (Auxonne  Theodor,  gróf),  követ  kamara  tagja;  15 
éves  korában  a'  király  ezredébe  állott  ,  melly  akkoritan  az  el óbb
kelő  nemzetségek  ifjainak  nevelő  iskolája  vala.  Alig  tölte  itt  eszten
dőt ,  kiütött  a'  lázadás;  ezrede  ebben  nem  akara  részt  venni,  Th. 
maga  is  hevesen  kikelt  ellene,  elhugyá  Francziaországot,  's  Condé 
herczeg  fő  hadi  szállására  Wormsba  ment.  A'  herczeg  serege  az 
1702ki  táborozás  után  téli  szállásra  vonulván,  Th.  tanulni  kezdé 
nemzete  legjobb  iróit.  Voltaire  és  Rousseau  szabadelmü  nézetekkel 
tölték  e l ,  még  is  hiv  maradt  királya  ügyéhez,  's  nyolcz  esztendeig 
viaskodott  mellette.  A'  Biscliheim  és  Constaiice  melletti  csatákban 
ritka  vitézséget  bizonyított.  Többszöri  próbát,  hogy  a'  kikölcözöt
tek  lajstromából  kitöröltetnék,  sikeretlenek  maradtak,  rnig  végre  a' 
consuli  kormány  alatt  csakugyan  visszatért  hónába,  's  1S01  a'  Sa
onne  és  Loire  megyei  tanácsba  lépett.  Ez  1803  vágytársát  Duhesme 
generált  csuván  négy  szó  többséggel  a'  törvényhozó  tanács  tagjáv<á 
vtilasztá.  A'  tábornoknak  egyik  barátja  t.  i.  e'  kérdéssel  idegenité  el 
Thiardtól  a'  választókat,  Ollyat  aka/uake  Kegyelek  választani,  Jfci
nek  csizmájáról  a'  koblsntzi  sár  még  le  nem  kopott ?  Ez  alkalmat 
ada  Napóleonnak  ,  ki  a'  császári  koronát  nem  sokára  felvéve,,  hogy 
Thiardot  figyelmére  méltatná  's  kamarásának  tenné.  így  kiséré  a' 
császárt  Mailandba,  a'koronázásra.  Augusta  bajor  herczegasszony  ke
ze  már  rég  a'  badeni  örökös  nagyherczegnek  vala  igérve  ;  de  Napó
leon  ,  ki  a'  herczHgnét  Ueauharnois  Ödönnek  kívánta  adni,  müncheni 
és  karlsruhei  követeinek  megparancsolá,  hogy  e'  tervet  mindenkép 
gátolják.  Mivel  azonban  néineliy  nehézségek  gördülének  közbe,  Thiar
dot  küldé  Napóleon,  ki  a'  markgróftól  egy  formaszerinti  lemondást 
tuda  eszközleni  's  ez  által  a'  müncheni  udvar  minden ^további  kétsé
geit  eloszlatni.  Azonban  Napóleon  Austria  ellen  táborba  szállott. 
Most  parancsot  yőií,  Th.  ,  hogy  a'  karlsruhei,  stuttgarti  és  m inche
ni  udvarokkal  szövetségi  alkura  lépjen;  mire  a'  császár,  tetszése  bi
zonyságául,  a'  testőri  lovas  vadászok  közé  álliitá,  melly  szerencsében 
előtte  egy  kiköltözött  sem  részesült.  Az  ansterlitzi  ütközet  után, 
a*  Ferencz  császárral  történt  összejövetel  estéjén  így  szólitá  meg  Na
póleon  :  Induljon  Karlsruheba  !  Oá  a'  nagyherczeg  egybekelését  meg
akadályozta  ;  de  neki  n  tjének  kell  lenni.  Hugóm  már  nincs,  azon
ban  Ueauharnois  Stephaniát  vagy  Tasaher  kisasszonyt  lireisgauoal 
együtt  oda  adliatöm.  Th.  elvégzé  küldöttségét,  's  a'  uad«ni  status
ministerrel  jőve  vissza  a'  Schönbran  fő  hadi  szállásra,  ki  a'  her
czegasszony  kezét  megkéré.  Nyomban  Münchenbe  kiséré  ismét  Na
póleont  Beauharnois  menyekzőjére,  innen  pedig  Stuttgartba  sietett, 
hol  Nor.uann  miuister  Bonaparte  Jeromos  részére  Katalin  herczeg
asszony  kezévelkinálá  meg.  Th.  Parisba  visszatérte  után  Ragusába 
küldetek  Napóleontól  ,  hol  ostrom  alatt  volt  ,  i.iig  Molitor  fel  nem 
saabaditá.  A'  császár  által  visszahivatva ,  épen  a'  jenai  ütközet  nap
ján  ért  a'  fő  hadi  szállásra,  's  hat  nap  múlva  a'Wdrtembergieket 
és  Bajorokat  vezérlé  Dresdába,  meüynek  kormányzójává  neveztetek. 
Parancsa  volt  mindent  elkövetni,  hogy  Szászország  a'  Poroszoktól el
álljon  ,  egyébiránt  olly  szigorulag  bánni  ,  mint  meghódított  tarto
mánnyal  szokás.  E'  parancsot  olly  okosan  's  nemesszivüleg  teljesí
tette  Th . ,  hogy  nevét  Szásaországban  ma  is  t isztelt tel  említik.  Et
től  fogva  jelentés  nélkül  mehete  a'  császár  szobájába,  melly  ritka 
kegyért  nem  kevés  irigyei  támadtak.  Felsőbb  kormán3'székek  iránti 
viszonya  most  több  súrlódásra  ada  alkalmat,  's  ó  Felír.  1807  elbo
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csatatását  kére .  Két  Ízben  nem  fogadá  el  kére lmét  Napó leon ,  de 
harmadszor  parancsot  k a p a ,  hogy  a '  sereghez  menjen.  I t t  felettébb 
kegyesen  fogadá  a'  császár ,  de  néhány  nap  múlva  élénken  összczör
dülvén  vele,  jos/.ágira  utas i tá .  T h .  t . i .  több  leveleiben  igen  szabadon 
nyilatkozék  a'  császár  felől  ,  's  ezeket  elfogták.  Csak  1809  végén  a' 
Parisban  volt  szász  k i rá ly  közben  j á r u l t á r a  hivaték  vissza.  Azonban 
hivatal  nélkül  m a r a d t ,  inig  1814  hadnagyképen  a '  nemzeti  tes tőrök 
közé  álla.  Napóleon  megbukta  után  ismét  a'  hadi  sereg  közé  á l l í t t a 
t o t t ,  de  nem  soká  az  uj  kormány  kegyelméből  is  k i e se t t ,  's  1815  fél 
zsoldra  tétetet t .  Napóleon  uj  felléptével  Aisne  megye  parancsnokává 
lón ,  Lallemand  testvérek  ellen  kellé  hadat  veze tn ie ,  de  et től  á l lha
tatosan  vonakodott,;  a'  történetek  folyama  nem  engedé  ,  hogy  hadi 
törvényszék  elibe  idéztethessék.  Midőn  Chalons    sur    Saone  részérő l 
követté  választatnék,  meggyőződése  szabad  kimondásától  semmi  sem 
tar t l ia tá  vissza.  Később  az  uj  ministerium  ala t t  személyes  bá torsága 
is  veszélyben  forga ,  ' s  barát i  még  sem  bi rha ták  r á ,  hogy  Francz ia 
országot  hagyja  e l ,  's  midótj  1810  Maj.  6.  esíe  megtudta,  hogy  más 
r.ap  reggel  elfogatik,  maga  ál lot t  a '  törvényszék  elibe.  Ha t  hétig  ta r 
fák  >ugva  az  apátságban,  minek  oka  előt te  t i tokban  maradt ,  ekkor  kül
földre  uti  levelekkel  kinálák  ;  de  ő  nem  fogarita  el,  hanem  törvényes 
vizsgálatot  kívánt.  Félesztendeig  minden  ajánlatokat  folyvást  megve
t e t t ;  ekkor  végre  a'  csendőrség  feje  Angles  magához  hívatá  'a  tudtá
ra  adá  azon  parancsot,  bogy  Par isból  távoznia  kell  's  Saone  és  Lo i 
re  megyébe  lépnie  többé  nem  szabad.  De  T h .  azt  feleié,  hogy  inkább 
a'  börtönben  Marad  'a  ismét  visszament  az  apátságba.  I t t  azonban 
senki  sem  akará  bezárni.  1 8 / 7  követté  választatását  meggátlá  a ' m i n i 
steriúm  ,  de  1820  a'  Saone  és  Loire  megye  4 5 7  szóval  03  ellen  még 
is  megválasztá.  Ekkor  a'  kölcsönös  0'n.tatás  mellett  's  az  a lapí tandó 
12  püspökség  ellen  szaval t ,  1823  a'  kamatok  leszáll í tása  ellen  vok
solt.  1824  ismét  tnegválasztatván,  ellene  szegült  a ' k á r p ó t l á s i  törvény
nek  ,  noha  az  által  ön  magának  is  1,100,1)00  francot  kellé  nyerni . 

T H I H  A  l)UB A  V  (Antoine  Claire  ,  gróf)  ,  egy  a'  24  Ju l .  181,5 
F ranc iaországbó l  száműzött  leghíresebb  Francziák  közt .  A'  lázadás 
kiütéséig  Poitiersben  ügyvédő  volt,  's  1702  a'  nemzeti  gyűlés  tagjává 
rálasztatoi t .  A'  király  peréhen  ennek  ha lá lá ra  szavazott  's  ellene  volt 
as  ügy  néphez.  leer:dó  feljebbvitatésének  és  az  itéletiwondás  végrehaj
tatása  elhalasztásának.  A'  nemzeti  gyűlés  országlása  a la t t  többször 
küldetett  a'  departenientekbe  ,  hol  az  akkor i  idŐkhez  képest  mérsék
lettséggcl  viselte  magá t ,  bár  egyébiránt  igen  heves  republicanismust 
mutatot t .  A'  18  Brumaire  után  Napóleon  igen  megkülönböztet te  őtet , 
bordeauxi  tisztartóvá  (praefec tus) ,  s latustahácsnokká  ,  gróffá  te t te  's 
egy  volt  a'  császár  leghevesebb  és  legés/.teljesebb  pártolói  közt.  Na
póleon  Elbábóli  visszatérte  után  a'  képviselők  kamarájába  neveztetett 
t a g g á ,  mellyben  utolsó  pi l lanat ig  's  midőn  Par i s  a'  szövetkeztek
től  már  be  volt  is  ke r í t ve ,  legtüzesebben  ellene  volí  a r  Bourbonok 
niegesmerletésének.  P r á g á b a n ,  musíani  l akhe lyében ,  fijával  kereske
dő  házat  ál l í tot t  fel.  Fele t te  nevezetesek  e'  munkái  :  Mímoires  sur  la 
convention  e.t  le  Direcloire  ( 1 8 2 4 , .  2  kiad.  Par .  1 8 2 7 ) ;  Mémoirtt 
sur  le  Consulat  1 7 9 9 — 1 8 0 4 ,  mell.y  neve  nélkül  je lent  meg  Par isban 
1 8 2 7 .  1828  olta  jő  ki  Cottánál  1  ie  de  Kapolámja.  \1  köt . 

T H I B A U T  (Ant. F r i d .  ,!ust.)  elmés  iró  ,  badeni  t í t k .  tanácsnok 
és  Heidelbergben  első  törvénytanító/.,  szül .  Jan.  4.  1774  Hamelnben 
Hanoverában ,  1796  Kiéiben  a 'octor,  1798  a ' t ö r v é n y i  ka r  s egéde , 
1799  rendes  professor  l e t t ,  1802  Jenába  h iva ték ;  1805  a '  heidelber
gi  egyetem  uj  szerkezete  után  ismét  ide  jö t t .  Törvényi  egyes  kérdé
sek  feletti  értekezésin  és  számos  bi rá la t in  kívül  ,  legjelesb  munkája 
System  des  I'andehtenrechts  ,  mel ly  előszer  1803  2  kötetben  ,  hetedik 
kiadásban  pedig  Berl .  1827  3  kötetben  je lent  meg.  Napóleon  megbuk
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ta  után  TI),  is  azok  egyike  volt,  kik  egy  jól  rendezett  status  szövet
stég  lő  feltételéül  Németoszágon  a'  jog,  még  pedig  korszellemhez  al
kalmazott,  világos  és  meghatározott  jog  egységét  ismerek,  's  azt 
h i t te ,  hogy  e'  munkát  egy  jeles  törvénytudósokból  össze  állítandó 
lársaság  létre  hozhatná.  E'  végből  irta  tlóer  die  Not/iwendigkeit  einet 
allgemeinen  biirgerlichen  Rrchts  filr  Deulschland  (1814.)  Nagy  ba
rátja  a'  hangászatnak  is  és  a'  hajdani  inivészeknek  különös  tisztelíje. 
A'  hangmivészség  fejdelmének,  (mint  ezt  S.  Péter  templomában  a' 
sírkő  írás  nevezi  :  Joannes  Petra*  Aloysius  Palestrina,  musicae  prin, 
ceps)  ,  Über  Heinheit  der  Tunkunst  ez  inni  igen  elmés  iratával  hódolt. 
(1825.) 

T H I K I K A X S  (báró)  ,  szül.  27  Apr,  1 7G5. porosz  kir.  vezére a' 
lovasságnak  (1824  olta),  a'  8dik  seregosztály  parancsnoka  's  a'  We
ser  és  Kajna  közt  fekvő  poroszvestíaieni  tartományok  katonakor
mányozója,  polgárszüléktől  vette  származását  Miinsterben.  Atyja 
s/.ász  választói  főzámvéttanácsnok  volt,  kinek  holta  után  a'  na:.')7  ész
tehetségü  's  pallérozott  ifjts  katonaéletre  adá  ir.agát  1782.  A'í  újon
nan  alkotott  szász  huszárezeredben  1791  hadnagyságot  nyere  's  a" 
franczia  lázadási  had  elég  alkalmat  nyujta  neki  maga  kitüntetésére. 
Kzeredének  minden  hadi  munkálódásában  dicséretes  részt  véve  Thi
elmann  '.9  lélekjelensége  és  rettenthetlensége  közönségesen  követőpél
dául  ajánitatónak.  A'Siegnéli  ütközetben  (19  Jun.  J  796)  szász Henrik
lendet  érdemlett.  Azután  Parisba  utazott,  1798  kapitány  lett  's  Thd
riugenben  tudományoknak  élt.  De  az  ISOöki  táborozás,  a'  jenai  üt
közet  's  szerencsétlenség,  a'  s/.ász  segitő  sereg  önkényleien  munkát
lansága  ,  váratlan  beszélgetése  Napóleonnal  JVlerseburgban,  's  a'  szász 
udvarra  tolt 'változó  politira,  felnyiták  szemeit  Németország  állapotja 
felől  's  ismét  fegyvert  foga.  Danzig  vívatásakor  's  a'  frtedlaiitii  üt
közetben  őrnagy  's  a'  kiráij'  segéde  lett.  1809  ezeredessé  \s  vezérse
géddé  neveztetvén  ,  2000  emberrel  's  kevés  lovassal  és  pattantyússal 
iparkodék  Dresdát  és  Szászországot  a'benyomult  Austriaiak  ellen véd
»i  ;  azután  a'  befelé  siető  vestfaienifranczia  segedsereg  elővédórét 
vezeté.  17  Jui.  1809  vezérőrnagy  's  már  20  Febr.  1810  vezéri  adnagy 
lett.  AE  orosz  táborozásban  nevezetesen  a'  Mosaisknáli  űtközetiien  , 
igen  jól  viselé  magát  Szászaival,  kiket  a'  táborozás  szerencsétlen  ki
menetelével  Moskautól  nagy  nehezen  haza  vezete.  A'  szász  király ek
kor  báróságra  emelé  ót.  1813  elején  Torgaut  vedé  's  ez  alkalommal 
se  franczia,  se  orosz  vezérek  ajánlatait  nem  fogadván  el,  királya  sa
ját  kezével  irt  levelében  megdicséré  tettét  's  ncutralitast  parancsola 
neki.  Torgauböl  a'  szövetkezett  fejedelmektől  értekezésre  meghivat
ván  ,  azt  reményié  T.  hogy  királya  Austriával  kezet  fog  's  Németor
szág  szabadságának  hajnala  valahára  felderül  ;  azonban  a'  lützeni  üt
közet  (10  Maj.)  következésében  azt  a'  parancsot  vévé,  hogy  a'  várat 
Francziáknak  adja  á l t ,  mire  a'várparancsnoksággal  hivatalát  is  lété
vé.  Erre  a\  szövetkeztek  táborába  menvén,  előbb  orosz;  későbben  po
rosz  szolgálatba  lépett.  Az  orosz  császár  sz.  Györgyrend  közép  ke
resztesévé  nevezé.  A'  vaterlooi  ütközet  napján  T.  Wavrenél  egy  po
rosz  seregosztályt  Vezér  le  Grouchy  franczia  csapatja  ellen  's  helyét 
meg  tudván  tartani ,  sokat  teve  ezáltal  a'  fólörténetek  szerencsés  ki
fejtésére.  Szélütésben  halt  meg  Köblényben  10  Oct.  18*M.  Eltét  le
írták  Hüttel  (Berl.  1828),  de  1/ Or  (feipz.  1829),  Oberreit  őrnagy 
(Heitr.  z.  fíiogr.  des  Generált  Freih.  x.  T  Oresd.  1829)  ;  legjobban 
Holzendorff  kapitány  (Bcitr.  zn  d.  Biogr.  des  Generáli  Freih.  c.  T. 
und  zur  Gesch.  der  jiingst  vergangenen  Zeit  ,  mit  Actensl.  Leipzig 
1830.) 

T H I S H E  (Kari  Traugott),  érdemtetjes  tanitó  's  minden  nevelő
nek  ajánlható  író,  28  Jan.  1745  szül.  Kanizban  Oschatznál,  hol  aty
ja  prédikátor  vala  ,  tanula  Meiszenben  és  Leipzigban  ,  hol  magister 
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'g  1772  catecheta  vagy  délutáni  préd iká tor  leve  a'  Pé ter templomban. 
Némelly  házaknál  oktatás t  adván ,  i rá  kecses  Értté  JSa/irung  fúr  den 
gemmáén  Memchenverftandydt,  melly  I S I  7  (Dolztól  ál tnézetve)  83zov 
jöt t  ki .  1770—84  mint  a'  liíbbeni,  (Alsólausitzban)  iyceumnak  rec to
rii  olly  munkás  volt,  hogy  az  ő  és  utána  jö t t  SuHinger  a la t t a'  lyceum 
virágzó  tanító  intézet  leve.  E r r e  Merseburgba  ,  's  innen  17J90  ECbau
ba  hivaték  rectornak.  Ezen  1785  Kecker  Deutsche  Zíí<«nŁjának  22 
szám.  kihirdetett  ju ta lomkérdésre  :  Welclies  sind  die  in  dem  gegen
vriirtigen  bürgerlichen  ,  kirchlichen,  wissensclinftlicíen  und  geselli
gen  Zuniande  der  deutschen  Kation  wirklick  vorliandenen  Hinderniítse 
des  Seibsldenkens  und  tvess  filr  Irrthümer,  Scfiwáchen  und  FelUer  de.s 
í  erstandes  iritigt  jeder  der  hier  anzugebendeii  Miingel  und  Miszbriiu
ihe  insíesondere  hercor'i  tet t  fe lelete ,  4  ahoz  ér tő  biró  (Eberhard  , 
Engel,  Platner  és  Weishanpt)  í télete  ál tal  ju ta lmat  nyer t .  Ez  a 'mun
ka  1788  Über  die  Hindernisse  des  Seibstdeakens  in  Deutschland  ez. 
a.  njomatot t  ki .  Többi  jeles  i rományai  :  Vber  den  herschenden  Tan 
der  Schulen  ;  Vber  die  Schiid/ichkeit  unordenllicher  Ltclure  junger 
Leute  ;  Ideál  eines  LesebucJie.i  filr  Biirger  und  Landscliulen  ( 1 7 9 3 ) ; 
Gulmann  ,  oder  der  sáchsische  Kinderfreund  ( 2 .  rész.  9  kiad.  Le ipz . 
1 8 2 4 ) ;  Die  Gutmanri'*ehe  Schule;  Erdmann,  eine  Bildungsgeschic/i
U  (3  köt.  1 8 0 1 ) ;  Grundlinien  zu  einer  Geschichte  altér  positiven 
lieligionen  (1803)  ;  néhány  egyházi  beszéd  e'  czim  a l .  Reden  vor  der 
Gemeinde  (1782)  's  Aufmunterungen  zum  verniinfligen  üenken  und 
Handeln  (uj  kiad.  1801.)  Sokat  dolgozott  a'  hal ié i  Allgem.  Litera
turzeitungha.  is.  Elte  utolsó  napjaiban  orvosához  közel  akarván  len
n i ,  (Jörlitzbe  niene  ,  hol  30  Maj.  1802  mh. 

T H I E M O  (Thye ino) ,  s z e n t ,  gróf  nemzetségből  vévé  eredetét  a ' 
II  sicáz,  a 'niederalteiehi  klastrom  hires  oskolájában  neve l t e tek ' s  szép 
é9  erőműi  tudományokban  okta t ta ték .  Azután  sa lzburgi  apát  's  1088 
érsek  leve  ugyani t t .  Ellenkező  környiilmén)  éktől  kéns/.erittetvén  ,  le
monda  dicséretesen  viselt  érseki  hivataláról  1101  \s  Admontban  (Kaá
stadtnál)  kerese  menedéket.  Már t í rha lá l la l  hal t  meg  Palaes t inában  's 
szojitek  közé  iraték.  T.  jeles  szobrász  volt  's  i r a t i k ,  hogy  a'  kőszo
boí'öntés  mesterséget  ér te t te .  Zschokke  véleménye  (Bairische  Gesch. 
1  köt.  334  I . ) ,  hogy  ezen  gipszöntést  kel l  é r t e n ü n k ,  igen  h ihe tő . 
T.  munkáinak  ta r ta tnak  \s  mutogat ta tnak  most  is  :  1)  Máriaszobor 
Salzburgban  a'  Péíertemplomiiait  ;  2)  egy  más  Grcszgnsainban  (Kei
chenhallnál)  ;  3)  a'  radstadt i  Már iaszobor ;  4)  más  Al tenmarktban. 
Vö.  Benedict  Pi lhvein  Die  Festfage  der  Mutter  Gottes  Maria  (Salz
Imrg  181  fi.)  Gilge  Ferencz  Topograp?i.    hislor.  Beschreibung  des  Lan
des  ob  der  Knsa  szerint  Admontban  's  F io r i l lo  szerint  az  Erisnél  is 
találtatnak  Thifemotól  kőből  öntött  szobrok. 

T H I E R S C H  (Fr id .  Wi l« . )  szül.  Jun.  1 7  1784  Kirchscheidungen
ben  Thiiriiigenben.  Tanulmányi t  Lipcsében és  (íött ingában végzé.  1 812 
görög  gramniaticát  adott  k i .  A'  göttingai  phiSosophiai  ka r  1 8 0 9 d o 
ctorrá  '$  utóbb  assessorrá  tévé.  E k k o r  Münchenbe  hivaték  tan í tó i 
székre,  hova  1809  a'  franczia  seregek  közt  utazot t .  I t t  az  ugy  ne
vezett  déli  éa  éjszaki  Németek  vitájába  keve rede t t ,  's  egy  ezen  t á r g y 
ban  készített  i ra ta  sok  ellenséget  támaszta ellene.  Orozva  akarák  meg
gyilkolni .  Ez  részvétet  gerjeszte  i rán ta  's  most  sorsa  j o b l r a  fordult , 
a '  k i rá lyi  herczegasszonyok  történet  és  l i leraturában  oktatása  bizaték 
rá .  Ekkor  felállttá  a '  philolugiai  i n t éze t e t ,  meilyet  1812  a '  kor 
mány  általvett  's  az  academiához  kapcsol t .  Ennek  folyó  i ra ta  Acta 
philolog.  Monactm,  3  kötet ig  ter jedt .  1814  a'  Bajoroktól  elvit t  mű
remekek  visszavétele  végett  Par isba  küldetek.  E k k o r  ugyan  Napó
leonnak  Elbából  visszatérte  meggátolá  ,  de  utóbb  mégis  végre  hajtá 
küldöt tségét ,  sőt  a '  régi  maradványok  vizsgálása  kedvéért  Angliába 
it  á tevezet t ,  J  822  é s  2 3  Olaszországban  folytatá  buvárkodó  utazását , 



26  THISBB  TÍ10MAS  AQUINO 

's  ennek  gyümölcsét  az  academia  1826  megjelent  iratiban  rakta  le. 
A'  német  szabadító  háború  alatt  igen  munkás  volt  a'  tanuló  ifjúság 
katonai  gyakorlatinál.  Buzgón  munkálkodott  Görögország  felmenté
sén  i s ,  miért  1814  a'  bécsi  congress  alkalmával  a'  görög nemzet  leg
főbbjeitől  különös  hálát  és  megtiszteltetést  nyert.  Ujabb  iratai  közt 
ÍSbtr  die  gelehrte  Schulen  (Stuttg.  1S26—27.  2  k.)  említendő. 

T H I S B E ,  szép  babyloniai  szsroély,  mellnek  emlékezetét  Pyra
mussali  szerencsétlen  szerelme  tartá  fen.  Mivel  a'  szülék  a'  szeretők 
kívánságainak  ellene  voltak ,  ezek  sokáig  nem  lehettek  egymással  's 
csak  szüléik  szomszéd  házfalának  lyukai:  beszélgettek.  Egyszer  azt 
végzek,  hogy  Ninus  sírjánál  jónek  öszve  a'  város  előtt.  T.  előbb meg
jelent  ,  de  nyőstén  oroszlánynak  váratlan  oda  jötte  kénszerité  ótet 
egy  közel  barlangba  bújni.  Siettében  elveszte  fátyolát,  mcliyet  az 
oroszlán  széttépett.  Most  eljőve  Pyramus  i s ;  a'  fátyol  azt  gyaniíta
tá  vele,  hogy  T.  szörnyeteg  áldozatja  lón  's  kétségbeesve  kardjába 
bocsátkozott.  T.  visszatérvén  ,  kedvesét  vérében  találta  's  ugyanazen 
kardal  áltüté  magát.  Mindketten  egy  sirba  temettetének  's  az  eper
fa  ,  melly  alatt  nyugvának,  fejér  gyümölcsét  veresre  változtatá.  — 
Különböző  ettől  T h i s b e  nimpha,  kitől  vévé  nevét  Thisbe város Boeo
tiáúan. 

T H I E S Z  (Joh.  Ottó),  hittudomány  doctora  ,  szül.  Aug.  15  1762 
Hamburgban.  1785  Kiéiben  academiai  oktató  volt  's  Jan.  7.  1S10 
Bordesholmban  holt  meg. Iratai  többnyire theolo^iai  tartalmúak  ,  ezek  : 
Der  Slitrz  des  Ansehens  Moses  zi'eht  nichl  nothwendig  den  Sturz  des 
Christenthums  nach,  1783;  Fundam.  theologiae  Chritt.  (Leipz,  1792)/ 
Ijber  die  biblische  und  kirchliche  LehrmeiKureg  von  der  Kwigkeit  der 
Hólleitstrafen  (1791)  'sa't.  Erkölcsoktató  munkája:  Vorlcungen  iiber 
die  Miral  für  gebildese  Leser  in  allén  Standén  (Gera  1810.  2  r.)  ; 
Szentírást  magyarázó  Das  neue  Teslament  ,  neuiiherselzt'st.  (1794— 
1800  4  k.)  Neuer  hrit.  Commentar  iiber  das  A'.  T.  (1804—5,  2  k.) 
Handbuch  zum  richtigen  Verstande  und  fruchtbaren  Gebraudte  der 
Sonn    und  Feyertagsevangelien  (1796).  Töl>b  igen  nagy  számú  theo
logiai  munkáin  kivül  irta  még  ezeket  :  Versuch  einer  Gelehrlenge
tchichte  von  Hamburg  (17S0  2 , k . ) /  Gelehrlengesch.  der  Ltiiversitát 
%u  Kiél  (2.  r .)  ijber  Magier  und  ihren  Stern  (1790)/  Ijber  Liebe 
und  Ehe  (IS0\).  Dr.  M.  Luther's  Lehren,  fíiithe  ,  und  Wariwngen 
für  unsere  Zeiten  (1792)  ;  Aílgem.  J'redigerzeitung  1795—98.  Élet
rajzát  maga  irta  Gesvhichte  meines  Lehens  und  metner  Schriflen  aut 
und  mit  Aktenstücken  ;  ein  Fragment  aus  der  Sitién  und  Gelehrlen
geschichte  des  18  Jahrhund.  (Hamb.  1801—2,  2.  r.)  A'szabad elmü 
theologokhoz  tartozott ,  '»  azért  nem  egykét  vitába,  keveredett. 

•  T H O H A S  A Q U I N O .  a'  13  száz.  legnagyobb  befolyású  scholasti
cus  philosophus  és  theologus,  szül.  az  Aquino  grófi  nemzetségből, 
a'  nápolyi  birtokban  1224.  Akkori  idők  szokásához  képest  klastrom
ban  neveltetek,  's  ez  és  bölcselkedói  tanulmányokra von^zódása,  minek 
a'  baráti  élet  leginkább  kedvezni  látszék  ,  jr.ár  1243  a'  Dominicanu
sok  közé  csalák.  Nemzetsége  nem  hagyá  helyben  e'  lépését  's  ipar
kodék  más  pályára  vinni  az  elmés  ifjat,  de  a'  barátok  minden  pró
bát  sikeretlenué  tőnek  ,  sót  az  ujonezot  Franciaországba  akarák  át
tenni.  Útközben  erővel  ragadák  el  testvérei  'saz  atyai  várban  fogoly
ként  őriztetek.  A'  barátok  segélyévet  innen  2  év  maivá  elszökött  's 
a'  kölni  klastromba  illant,  hol  Albert  hires  scholasticus  leczkcit hall
gatta.  Itt  csendes  és  visszavonult  viseletéért  társai  néma  ökörnek  ne
vezek ,  de  Albert  azt  monda  róla  :  Ezen  ökörnek  bőgése  egykor  még 
egész  világon  fog  hangzani.  Valóban  teljesült  a'  várakozás.  Aristo
teles  philosophiájában  egészen  beavatva,  egy  pár  év  rnulva mint tanító 
lépett  fel  Parisban.  E'  philosnphiát  a'  theologia  tudományos  kidol
gozására  is  elmésen  alkalmazván  ,  nem  sokára  olly  hírt  szerzett, hogy 
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hit tanitó  székért  esdekelhete.  A'  párisi  egyetem  épen  ekkor  f  oly  ta ta 
ama  hires  vitát  a '  kolduló  barátok  e l l en ,  k ike t  tanítói  közé  StAmour 
De  periculis  novissimorutn  temporum  czimü  iratánál  fogva  felvenni 
nem  aka r t .  A'  pápa  ugyan  1255  világosan  parancsolá  a'  bará tok  fel
véte lesét ,  azonban  hitliősünknék  a'  per  lefolytáig  kellé  várakoznia. 
Csak  1257  nyerhete  doctor i  koszo rú t ,  de.  ekkor  nem  csak  rendének 
meggyalá/.tatását  megboszulá  Contra  impugnantes  Dei  cultum  et  reli
gionem  irata  ál tal  ,  hanem  hires  próí'essor  is  lett  's  tan í tás i t  számo
san  h=» 11 ga ták ,  míg  IV  Orbán  1261  Olaszországba  h i v á ,  hogy  Komá
ban,  Bolognában  és  pisában  philosophiai  leczkéket  ad jon ,  rendé  pe
dig  a'  romai  tar tományban  Detinitornak  i.evezé.  Végre  a'  Dominica
nusok  nápolyi  klastromában  éldegélt  's  az  érseki  méltóságot  sem  fo
gadta  e l ,  csakhogy  tudománynak  és  taní tásnak  élhessen.  X  Gerge ly 
parancsából  épen  i!  lyoni  egyházi  sssinatra  akara  menn i ,  midőn  útköz
ben  a'  halál  utóiéré  1274,  Már  éltében  nagy  tekinte t te l  bir t  az  egy
házná l ,  tanítványi  ange l icas ,  universalis  doc to rnak ,  másodi'k  Augu
stinnak  nevezték.  A'  barátok  sokat  beszéltek  az  ál tala  te t t  csodákró l , 
's  XXII  János  pápa  1323  a'  szentek  lajstromába  ik t a t á .  Hol t  teteme 
Toulousebau  ta r ta t ik .  Munkáiból  k i t e t sz ik ,  hogy  a'  görög  és  zsidó 
nyelvekben,  ugy  a '  história  alapos  ismeretében  j á r a t l an  v o l t ,  innen 
botlásai.  Azonban  az  egyház  tételeit  buzgón  v i ta t ta  4  libri  tententia
rum,  summa  theologiae  ,  quaestiones  disputatae  et  quodlibetales  és 
Oputcula  theologica  czimü  iratival .  Munkáiban  ugyan  meg  van  az 
akkor i  untató  dialecticai  módszer,  de  azért  v i lágosan ,  ha tározot tan  '» 
teljesen  ada  elő  a'  keresztény  tudományt .  Melly  okból  V  Pius  1570 
nemcsak  összes  munkáit  IS  kötetben  k i a d a t á ,  hanem  a'  l egnagyobb 
egyházi  tan í tók ,  A m b r u s ,  J e r o m o s ,  Ágoston  és  nagy  Gergely  mellé 
ötödiknek  helyezé.  i ra ta i  a'  nevendék  cath.  papság  ok ta tása ra  maig
lan  is  használtatnak.  Philosophiai  munkáiban  ,  mellyek  kóV.t  a'  Summa 

fidei  catholicae  contra  gentiles  legelmésebb,  ol ly  éles  észt  b i z o n y í t , 
melly  a'  iegelvontabb  igazságokra  is  képes  világot  der í teni .  Azonbau 
az  egyházi  rendszerhez  ragaszkodása  igen  sok  e l lenmondasokra  t án to 
r í t o t t a ,  mellyek  phil .  i ra ta i  becsét  kisebbí t ik .  Munkái  ellen  14 
század  elején  kikelt  Duns  Scotus  Ferenczszerzetbeli  b a r á t ,  ki  sz.  T a 
más  (anitmányi  ellen  a'  Scotisták  philosophico    theologiai  i skolá
j á t  ál l iei  f e l ,  mellyel  azóta  a '  T h o m i s t á k ,  többnyire  Dominicanu
sok  ,  Maria  szeplótlensége  lelet t  szüntelen  harczolnak. 

T H O M A S  a  K  K M P  is  Kempen  vagy  Karnpen  várostól  ,  hol  1388 
sziil.  Nemzetségi  neve  Hametken  vagy  Hamimr le in  volt .  Mint  borát 
szorgalmasan  tanul ta  a'  b ib lá t ,  's  gyakor lá  is  azon  valódi  keresz
ténységet  ,  mellyet  nyelve  és  munkái  hirdetettek  's  mint  a'  Sz.  Agnesi 
Augustinu3  szerzetesek  superiorja  1471  holt  még.  M u n k á i ,  mel lyek
ből  némellyek  még  ma  is  kéziratban  hevernek  ,  legelőszer  1401  je len
tek  meg.  Ezek  mind  lat in  nyelven  vannak ,  's  p r e d i k a t z i o k b ó l ,  éne
kekből ,  imádságból  'st .  á l lanak.  Soliloquia  animae  és  Hortulus  rosa
rum  czimü  i r a t i t ,  ugy  egyházi  beszédeit  minden  időkben  Xauler  és 
más  úgynevezett  ínysticusok  munkáihoz  hasonl í to t ták .  Legnevezetesb 
munkája  De  imitatione  Chrixti  libri  IV,  melly  niindeuftrie  nyelvre 
lefordíttatott  'a  több  mint  1000  különféle  kiadásban  van  meg.  Énnek 
becsét  már  Luther  is  magasztalta  \s  Leibnitz  és  Ha l l e r  is  megismer
ték.  Ebben  olly  velősen  hat  az  igazi  kereszténység  lényébe  ,  hogy 
most  is  minden  vallásbeli  felekezetek  egyenlő  haszonnal  o lvashat ják. 

T H O M A S  (Antoine  Léonard)  ,  elmés  franczia  i r ó , s z ü l .  Clermont
ban  1702,  a '  párisi  Ouplessis  collegiuniban  már  1747  ju t a lma t  nye r t 
'»  évenként  mindig  több  több  koszorút  ara tot t .  A'  szép  l i t r r a t u r a  kü
lönösen  vonzá,  's  a'  Beauvais  collegiumba  professornak  neveztetek. 
1776  t i toknok  vala  Praslin  berezegnél  mint  kü l  ügyek  rainisterénél, 
utóbb  pedig  Orleans  berezegnél  's  t h a t e a u  d'OuIliushan  1  7S5  holt  meg. 
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Legismeretesebbek  nagy  embereket  magasztaló  i r a t a i ,  mellyeke'rt  a ' 
pár is i  academiátől  több  ízben  ju ta lmat  nyer t .  Ezek  majd  v,i  amennyin 
ha ta lmas  ékesszólással  ,  töniöttséggel  ,  merész  gondo la tokka l ,  r é n y , 
tudomány  és  emberiség  i rán t i  magas  buzgalommal  diszelgenek  ,  de 
nem  mindenütt  mentek  pöfí'eszkedéstől •  's  foganat  után  törekvéstől . 
I'.ssai  sur  les  éloges  (2  köt.  177 3)  munkája  a'  benne  ragyogó  képek, 
erős  és  helyes  gondolatok  ,  's  a'  régi  és  ujabb  szónokok  lelet t  t a r to t t 
nyomozatok  miatt  nagy  tetszést  nyer t .  Kevésbé  fontos  Essai  sur  le 
citracüre  ,  les  nioeurs  et  V  esprit  des  femmes  (17?  3)  értekezése.  Ver
.••ezeti  közt  Epitre  au  peuple,  üde  sur  le  temps  és  l'oeine  de  Jumoti
vitle  legta iá l tabbak. 

T H O M A S I U S  (Christ ian)  érdemteljes  philosuph  ' s  a '  felvilágu
lás  előmozdítója  ,  szül.  Lipcsében  1 6 5 5 ,  a tyja  az  it teni  Tamásiskola 
rectora  v o l t ,  ennek  ielügyelése  a la t t  tanulta,  a '  gyakor ló  bölcselke
d é s t ,  utóbb  pedig  Frankfur tban  a '  törvényeket  's  1679  e :  tudomá
nyokból  már  nyilvános  leczkéket  t a r l a  Lipcsében  ,  de  tanitásbeli  újí
tási  annyi  ellenséget  lází tanak  e l l e n e ,  hogy  hazáját  e lhagyva ,  1690 
l la l lena  menne  ;  itt  lerzkéi t  a'  lovagacademiában  olly  Waffy  tetszéssel 
l o l y t a t á ,  hogy  az  oí tani  egyetem  lelal l i tására  aikalinut  nyújtana.  E b 
ben  utóbb  első  t ö rvény t an í t ó ,  porosz  t i tkos  t anácsnok ,  's  egyetem 
igazgatója  lett  ,  tudományos  fáradozásit  hol táig  ,  1  728  ,  dicséretesen 
folytatva.  í)  vala  kora  közönséges  philosophiai  fe'.világulásának  egyik 
leghuzgóbb  's  legszerencsésebb  előniozdi tója ,  az  elménczkedő  szőrszál
hasogatás  gyűlölője  ,  pract icus  gondolkodó  's  első  német  tudós  ,  ki 
anyanyelvé t  tuoináuyos  előadásra  használta  \s  ki  legtöbbet  tón  a r ra  , 
hogy  kor társa i  az  ar is toíelesi  scholastica  jármáb '  l  k iszabadul tak.  Mi
vel  n.inden  ár ta lmast  's  haszontalant  merészen  el törleni  's  minden  hasz
nost  behozni  igyekeze t t ,  a'  természettörvénynek  itélószékeknél  bevi
t e l é t ,  boszorkányperek ,  kínzás  és  gondolkodás  szabadsága  megszorí
tásának  el tör lesz 'ését  hathatósan  sürgeté.  I ra ta i  ál tal  ,  mellyek  közt 
Freimiithige  Gedanken  oder  Montit'higespriiche  ,  Gesch.  der  Weisheit 
und  Thor/ieil  ,  Veruünftige  und  christliche,  al/er  nicht  scheinheilige 
Gedanken  iiber  allerhand  vermischle  philosophischc  und  jurislische 
Hiúdéi  legnevezetesbek  ,  h í re  mindenfelé  e l ter jedt ,  de  javítani  törek
vő  szellemével  sok  el lenségre  is  ta lá l t .  Azonban  na ivon  ér thető  aka r 
ván  l e n n i ,  philosophiai  munkái  oliy  vizsgálódások  k ö r ü l ,  hol  philoso
phiai  mélység  k í v á n t a t i k ,  többnyire  nagyon  üresek.  É l te  vége  ter
mészet tudományba  és  mathematicába  is  vágott  ,  de  ezekben  alapos  is
mere tekkel  nem  b i iván ,  csak  hírének  á r to t t .  Hibája  v o l t ,  hogy  min
dig  eredet i  aka r t  lenni  ,  's  kor tá r sa i tó l  nem  akar t  tanulni .  Élet ra jzát 
i r ta  Luden. 

T H O M S O N  (James)  egyik  leghiresb  angol  köl tő ,  szül.  1 700 Ed
•iamba.il  (Skocziában).  Londonban  172(5  csekély  jú ta lomdi jé r t  vévé  át 
egy  könyváros  Tél  czimü  versezetet  ,  's  ez  eleinte  nem  is  gerjeszt* 
részvétet .  P o p é ,  Ta lbo t  's  más  nevezetes  férjfiakka!  megesmerkedvén, 
ezek  pár t já t  fcgák  's  buzditák  ,  hogy  költői leg  a'  többi  évszakokat  in 
i rná  le.  1728  megjelent  a'  Tavasz  ,  1 7 3 0  pedig  az  Ösz;  de  ezek  köl
tői  becsre  nézve  a'  Télnél  gyérebbek  valának.  Miután  Talbot  legidös
tiik  iiját  utazásin  k í s é r t e ,  egy  jövedelmes  és  munkátlan  hivatal t  nyert  ; 
pátensek  t i toknoka  l e t t ,  's  most  kedvencz  foglalatosságát  gond  nélkül 
iizheté.  Ta lbot  halála  után  elveszte  ugyan  e'  t i s z t sége t ,  de  a'  koro
naherczeg ,  kivel  személyesen  megismerkedet t ,  100  f.  s t .  nyugpénzzel 
lá tá  el.  1740  Mallettel  Alfréd  úlarczát  adá  k i .  E ' '  darabban  van  a' 
Rule  Britannia  drámai  innepi  já ték  i s ,  de  hogy  kettőjök  közül  niel
Ivik  volt  szerzője ,  nincs  tudva.  Drámai  szüleményi  közt  legki tűnőbb 
Tancred  and  Sigismunda  (1745)  szomorjáték.  Ál ta lában  öt  szomorjá
tékiban  nagyon  sok  az  okta tó  és  elbeszélő  ,  mi  ha  magában  jelen  is  , 
nagyon  hát rá l ta t ja  a'  cselekvés  haladását .  The  castlf  of  indolence  a l 
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legnriui  költeménye  (1746)  inkább  egyes  szerencsés  helyekkel  dicsek
h e t i k ,  mint  az  eresznek  tökélyével .  Kz  évben  az  anti l l i  szigetek  tel 
ügyelője  1  ő  11,  melly  h iva ta l ,  helyettese  fizetésének  levonásán  k i rü l  300 
f.  st .  jövedelemre  segité.  De  ezzel  csak  Aug,  27 ig  j  748  é l h e t e .  t ü 
dőn  megholt.  Th .  az  angol  köl tők  közt  kitiinő  polrxon  á l l .  Élénk  ê í 
gazdag  képzelő  erővel  bí r t  '»  a'  költészetet  számtalan  nj  képpel  gaz
dagilá.  Évszakai  talán  az  Angolok  mindén  leiró  költeményt  közt  leg
találtahb  mestermiv.  Mint  lantos  költő  is  fő  helyen  áll  az  Angolok 
közt.  Munkáinak  legszebb  's  legteljesb  kiadása  :  The  works  ofj.  Thom
son  with  his  last  correclions  (2  köt .  I,ond.  1 7 7 8 .  4.) 

T H O R  vagy  T I R ,  a '  Németek  J u p i t e r é ,  menydörgés  istene. 
Nagy  szakálu  öregnek  ábrázol ta to t t ,  fején  sngáros  koronával ,  hosszu 
köntösben  ,  jobbjában  királypálczával  's  l i l i ommal ,  feje  Uöriil  csil
lagkörrel .  Tölgyfa  alat t  áldoztak  neki.  Boni laci i i s ,  a '  Németek  apo
s t o l a ,  Thor  Geismaniál  lévő  tölgyfáját  kö r i i lvág ta ,  hojry  száradjon 
k i .  Tőle  kapta  a'  Németeknél  Donnerstag  nevét  a'  csötörtök  ,  me l ly 
most  némelly  éjszaki  nyelveken  Thorsdag  (angolul  Thursday)  nevet 
visel. 

T H O  R  A  ,  1 .  T O R A . 
T H O R I I I D  ( T a m á s ) ,  szül.  * * *  Svédországban,  a z  upsalai  egye

temben  Magister  legens  lett,  de  1792  poli t ieai  i rományai  miat t  *zám
i ize te t t ;  azután  Kopenhagenlen  magányos  életet  él t  's  végre  Grei ls 
waldban  tanító  's  könyvtárnok  l e t t ,  hol  31  Oct.  1^08  mh.  T.  nem 
C3ak  munká ié r t ,  hanem  sorsáért,  is  igen  nevezetes  férjíiu.  I l i  Gusztáv 
kirá ly  1 7 7 2 ,  a'  zendülés  napján  költ  rendeleténél  fogva,  Svédország
nak  visszaadta  régi  sajtószabadságát.  Hanem  ezen  rendelet  már  egy 
más  26  Apr.  1 7 7 4 , ' s  egy  harmadik  1778  költ  á l ta l ,  igen  korláto ' . ta
t o t t ,  mivel  Lund  ő r n a g y ,  közönséges  i r a t ában ,  a '  pál inkamonopol i 
ninért  Gusztáv  k i rá ly t  a'  világon  legnagyobb  pálinkafőzőnek  nevezte. 
11  év  múlva  (1789)  Az  értelem  közönséges  szabadságárúi  i r t  munká
jában  ,  Svédország  rendéinek  benyújtandó  tervet  készítet t  kor lá t lan 
sajtószabadságra  nézve,  's  a '  k i rá ly t  kér t«  annak  kinyomtat hatása
ra .  De  a'  nyomtatás  megt i l t a tása ,  's  a'  sajtószabadság  el töröl te tése 
volt  a'  király  felelete.  Midőn  a'  k i rá ly  17  Mar t .  1792  álarezos  bál 
alkalmával  meggyi lkol ta to t t ,  IV  Gusztáv  még  nem  volt  é r t  korú .  A' 
südermannlandi  berezeg  vette  tehát  á l ta l  az  ország  kormányzásá t  '« 
11  Jul .  visszaállította  a"  sajtó  szabadságá t ,  de  olly  kor lá to lások 
mellet t ,  mellyek  minden  balramagyarázónak  u ta t  nyi to t tak  az  igaz
ság  ártat lan  barátinak  bevádolására  's  bünte tés  alá  vetésére.  T.  a '  s a j 
tószabadság  ezen  megújított  parancsola tára  támaszkodván,  eml í te t t 
tervét  kinyomatta.  De  ezen  szabadság  vitatása  önnön  szabadságába 
került .  22  Dec.  elfogatott  '»  az  ország  ügyvédője  parancsot  k a p o t t , 
hogy  ellene  pert  indítson,  lígy  nappal  előbb  végzet  je lent  meg,  mel ly 
az  1774ki  edicttimot  teljes  erejébe  helyezte.  Az  udvari  törvényszék
től  arra  Í té l te te t t ,  hogy  14  napig  vizén  \s  kenyerén  üljön.  A*  meg
ítéltetett  az  országlóra  u t a l t ;  ez  a'  büntetést  4  évi  száműzetéssé  vál
toztat ta 's  a '  száműzöttnek  4 0 0  taí l .  ju ta lmat  ada to t t .  T.  eló«zör  Ko
penl.agába  ment.  I t t  adta  ki  Az  asszonyi  nem  természeti  fennségéröl 
irt  munkáját.  A'  nemzetnek  nagy  része  hév  és  nyilvános  részt  vett 
T.  elfogatásában  's  a'  svéd  szabadság  elvesztésében.  Az  ezen  a lka lom
mal  kitört  nyugtalanságok  esmeretesek.  Az  upsalai  tanuló  ifjúság 
fényes  nappal  fáklyákat  gyújtván  ,  e l temette  a'  sajtószabadságot  's  a" 
nyomtatási  szabadság  edictumát  a '  plárz  közepén  nagy  sirba  eresz te t 
te  alá  bús  énekszóval.  Azonközben  a'  nyugodtabb  rész  másként  í té l t , 
*s  mind  T.  lépéseit,  mind  az  upsalai  tanulók  t e t t é t ,  mint  pol i t ieai 
eszleíenkedéseket  kárhozta t ta .  Hasonló  kifejezéssel  él t  D.  Ordmann  Up
salában  T.  száműzetésének  okairól  D.  Gratcrhez  i r t  ezen  esmerctes 
munkájában:  A'tied  literatúraiul  &  nyelvrSl  ( B r a g u r ,  3  köt.  1794 . ) 
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1795  T.  Kopenhágából  Altonába  ment;  i t t  látta  legelőszőr  éppen  ezen 
3  kötetet  's  felette  nagy  haragra  lobbant  az  emiitett  kifejezésen.  El
ső  felindulásában  tehát  név  nélkül  latin  levelet  irt  i.lly  cziinmel:  Ad 
F.  6f.  Graeterum  ,  darum  editoréra  Braguris  (Sviogothus  nevet  írván 
a lá ) ,  Altonae,  Calendis  Maji  CIJUCCXCV  in  peregrinatione.  Ezen 
literatúrai  gunyirást  minden  sve'd  és  németországi  tudományos  ható
ságnak  megküldte  ,  csak  annak  nem ,  kire  mérgét  kiöntötte.  (L.  erre 
nézve  Odina  és  Teutona,  í  kőt.)  T.  nem  csak  politicai  ,  hanem  köl
tői  's  philosophiai  tekinietben  i s ,  Svédországnak  erő  és  szellenitel
jes  férjfiai  közé  tartozik.  Hőst  A'  szép  literatura  történeteinek  rajzo
latja  Svédországban  czim.  munkája  szerint  T.  élénk  képzelő  erővel  's 
fenlengő  ,  erős  és  merész  képek  gazdagságával  birt.  Ossian  volt  azon 
költő  ,  mellyiknek  nyomdokát  követte.  Thorildnak,  mint philosophiai 
írónak  ,  characterét  leirta  prof.  Geijer  Upsalában  e'  ez.  a.  Thorild, 
Tillika  en  philosophisk  eller  ophilosophisk  Bekaneelse  (Upsala  1820.) 
(L.  Hermes  ,  XX  szám.)  Maximum  seu  Archimetria  (169'9)  nevű  phi
los.  értekezése  is  tudóaságnak  és  éles  látásnak  tanuja.  Öszvesen  ki
jöttek  munkái  Upsalában  1819. 

I H O R K E L U  (Grim  Johnsen)  Islandban  szül.  8  Oct.  1 7 5 2 , 
éjszakon  a'  scandinaviai  literatura  veteránja,  a'  király  titkos  levél
tárneka,  conferentialistanácsnok  's  Danebrog  lovagja.  A'  régiségtu
dományban  kívánván  tökéletesedni,  1786  Angolországot,  Irlandot  és 
Scotországot  beutazta,  's  1788  a'  st.  andrewsi  egyetemben  törvény 
doctora  lett.  Már  Jus  ecelesiaslicum  noeum  et  vetusa,  Kongaerfda  ok 
Rikis  Stiorn,  Successio  regia  et  regni  administratioja.  (mindenik  is
iandi  és  német  nyelveken,  1777),  továbbá  Anahcta]a  és  Statula pro
vincialiaja  (1778)  alapos  régiségnyomozói  hirt  nevet  szereztek  ne
ki  ;  hanem  Vafthrudnis  mai  a'  legrégibb  eddai  énekek  egyikének  ki
dolgozásában  (1779)  ugy  is  mutatkozik,  mint  jó  ízlésű  nyomozódó 
és  magyarázó  ;  mert  e'  nem  csak  alapos ,  hanem  class.  mustrakép  is 
volt  az  eddai  énekek  későbbi  magyarázói  előtt  az  Arna   Magnaani 
kiadatban.  Későbbi  irományai  közt  említést  érdemelnek  :  Magnus La
gábaeters  Gulathings  Laug;  OrkeeyingaSaga,  vagy  Diplomalarium 
Ama  Magnaeanum  (2  rész.  178fi);  De  Danorian  rebus  gcslis  sec. 
III  et  IV,  ex  bibliotheca  Cottoniana  (1815.)  Kopenhagenben  hm.  Mart. 
elején  1829. 

T H O R n A c i u s  (Skule  és Birger  ,  atya és  fiu).  S k u l e  T h o r d 
s e n  T.  Islandban  Szül.  1 7 4 1 ,  's  mh.  mint  a'  latin  oskola  rectora 
Kopenhagenben,  igazságtanácsnok  characterrel  és  ranggal  1815.  A' 
He  i  ms  k  r  i n g  la  kiadatásában!  részvételén,  az  Edda  első  részéhez 
ir t  élőbeszéden  ,  Thorról  irt  aprólékos  értekezésein  'st.  kívül  ,  hal
hatatlan  nevet  szerzett  ő  kiváltképpen  jeles  Antiquitalum  borealium 
observationes  miscellaneae ,  Spec.  1—VI1  által  (Kopenh.  1778—99), 
mellyból  a'  4dik  ,  Borealium  veterum  matrimonia  c.um  liomanoram 
institutis  collata  ez.  a.  különösön  is  kijött  (Kopenh.  1785).  Főkép
pen  HákonarQuida  ,  GrottaSaengr,  Havstlavng  ,  Thórsdrapa  !st.  fe
lett  irt  alapos  magyarázatiért,  a'  hajdani  költői  és  jnyth.  emlékek 
mindenik  nyomozója  mindég  háládatos  lesz  i r á n t a . — B i r g e r  (dán 
nyelven  Börge)  T.  szül.  Coldingban,  1  Maj.  1775 ,  theologia doctora 
's  tanítója  Kopenhagenben,  statustanácsnok  és  Danebrog  lovagja.  Li
bri  Sibytlistaruma.,  I'opulaire  Aufsütze  ,  das  grieckinclie  ,  riimische 
und  nordische  Alterthum  betreffendje,  a'  Thorgils  Normáimról  sztJló 
régi  regének  dán  fordítása,  Németországban  is  dicséretesen  esmere
tesek.  A'  hajdani  éjszaki  literaturára  nézve  kiváltképpen  azzal  szer
zett  érdemet  ,  hogy  az  Edda  és  Heimskringla  4  és  5  köt.  neki  kö
szönhetik  kiadatásokat.  1827  Német  's  Olaszországokban  utazásokat 
tett.  Mh.  Kopenhagenben  S  Oct.  J829. 
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T H O R N ,  nyugoti  Pruss ia  mar ienwerder i  kormány kerüle tének 
városa  ,  a'  "Weichsel  jobb  partján  ,  mellyen  2 5 0 0  láb .  hossza  fa  híd 
viszen  keresztül ,  meg  van  e rős i tve ,  falak  és  sánczok  á l ta l  különvá
lasztott  Ó  e's  Újvárosból  á l l ,  5  t e m p l o m a ,  3  k l a s t r o m a ,  luth.  gym
nasiuma,  kath.  oskolá ja ,  1070  háza  's  ka tonasággal  10 ,500  lak .  van. 
A'  Jánostemplombao  lá thatni  KOPERNICUS  (I .  e.)  csi l lagász  ,  ki  i t t 
szül,,  képét.  A'  város  nagy  gabonae's  fakereskede'st  üz .  Esmére tesek 
borsos  lepényei ,  t í m á r a i ,  szappanosai  's  karórépái  i s .  Nevezetes  az 
1724ki  szomorú  eset.  Aprólékos  kötődések  t.  i .  bizonyos  proeessio 
a lkalmával ,  a '  Jesuiták  tani tványi  's  a '  luth.  gymnasiumbel i  t anu lók 
közt  a'  lakosokat  fellázították  's  a'  luth.  pórnép  k icsapongásokra  ve
temedett ,  mellyek  ,  Wolansk i  Jesui ta  rendje  nevében  panaszt  t e v é n , 
a '  lengyel  országlástól  rendin  tú l i  keménységgel  bünte t te t tek  meg. 
A'  város  elölülője ,  Joh.  Qottfr.  R ö s n e r ,  11  polgárra l  7  Dec .  1724 
lefejeztetett  's  jószágaik  e l foglal ta t tak.  Ii ,  D.  Henke  Kirchenge
schichte  áes  18.  Sahrh.  (1  rész.  1802)  's  Das  betrüite  Thorn,  e lbe
szélet  Ewaldtól  (Leipz.  1 8 2 ö ,  2  rész.) . 

TH o R  w A r,  D SE N  (Albe r t ) ,  l o v a g ,  1826  fogva  a'  római  szép 
mivészségek  akadémiájának  e lnöke ,  korunk  egyik  leghiresb  szobrá
sza ;  szül.  1772  Kopenbagában  ;  atyja  szegény  kőfaragó  volt .  Ez  ész
revéve  fija  tehetségét  's  a'  kopenhagai  uiivészacademia  ra jz iskolájába 
küldé ,  hol  a'  fiatal  mintázó  csak  hamar  néhány  j u t a l m a t  nyer t  ,  de 
majd  elnyerte  a '  képző  mivészetek  academiájának  ju ta lomdi já t  i s , 
mellyel  Romában  tanulhatásra  négy  esztendei  szűk  fizetés  van  össze 
kötve.  Mivel  minden  költség  nélkül  szükölködék,  kénytelen  vala  ea 
utat  egy  dániai  fregátán  t enn i ,  's  G i b r a l t á r o n ,  A l g í r o n ,  Máltán  én 
Nápolycn  keresztül  ment  Romába.  I t t  szorgalmasan  tanul t  's  nagyon 
ha ladt ;  de  mivel  a '  szobrászság  Romában  sok  pénzzel  j á r ,  e le inte 
nagy  mivekben  nem  fejtheté  ki  tehetségét.  Éltetvén  a 'f izetéses  évek  , 
nyomorú  állapotra  ju to t t ,  ifioega  lón  tanácslója  és  bará t ja  ;  majd  e l 
késziíé  most  jason  min tá já t ,  midőn  ez  a'  kivívott  a rany  gyapjú t  dia
dalmasan  féltartja.  E'  minta  köz  tetszést  n y e r t ,  minden  idegen  bá
multa  's  egy  sem  hagyta  el  Romát  a'  nél .kül,  hogy  a'  mi vészt  meg 
ne  látogatná  Hope  gazdag  hollandi  fi  ,  óriási  nagyságban  rendelé 
meg  Jason  márvány  szobrát.  Most  újra  neki  bátroiiék  Th . ,  's  h í r t  és 
nevet  szerzett.  Ez  után  készített  íé lmagas 'a tu  m i v é :  A c h i l l e s ,  ki  e l 
fordultan  ü l v e ,  fojtott  haraggal  kénytelen  t ű r n i ,  hogy  Agamemnon 
heroldjai  a'  Patroklus  által  kiadott  vonakodó  Briseist  elviszik  ,  a"  leg
szebb  il ly  nemű  mivek  mellé  á l l í tha tó .  Óriási  M á r s s a ,  ki  á l l v a , 
fordított  lándzsájára  támaszkodik  's  jobbjában  olajágat  t a r t  ,  még  J a 
sont  is  fölül  mutja.Ezt  's  a'  Car.ova  által  mestermrvnek  dicsér t  Ado
nis t  1808  végzé  el .  Előbb  készített  's  természeti  nagyságnál  va lami 
vel  kisebb  szobrai  :  Venus  ,  Apol ló ,  Bacchus  ,  Ámor  ,  Psyche  ,  Hebe  , 
Ganymed  ,  Mercurius  'st .  i smere tesek ,  mer t  ezeket  márványban  több
ször  ismételnie  k e l l c ,  de 'min t  más  mi v e i ,  ezek  Í3  metszésben  kijöt
tek.  4  félmagaslatu  mivé  a'  koczka  a lakú  keresztelő  kőhez  ,  u.  m. 
Krisztus  kereszteltetése  ,  egy  madonna  a'  gyermek  Jézussal  és  a'  k is 
Jánossal  ,  továbbá  a'  gyermekeket  megáldó  Krisztus  's  egy  angya l 
csnportozat ,  mind  ta lá lmányra  mind  elrendezésre  nézve  igen  k i t ű n ő , 
's  a'  kopt.nhagai  nyilványos  teremhez  készítet t  4  medail lonnal  együt t 
*gy  bevégzett  cyclus  mustrájának  tek in the tő .  A'  kopenhagai  uj  szé
kes  egj'liáz  számára  készité  a'  pusztában  prédikáló  J á n o s t ,  a'  nagy 
prófé táka t ,  a'  keresztvivő  Kr i sz tus t ,  a'  12  apostolt  's  az  idvezitőt . 
Legszebb  mirei  közé  tar toznak  még  a'  3  Grat ia  ,  a'  nap  és  éj  a l l e 
góriája  's  a'  pápa  montecavalloi  palotájában  a'  remény  ,  egy  igazán 
költői  a lak .  Faragot t  tovább  két  szinte  i l ly  szép  Karya t i dá t  élet
nagyságban,  's  számtalan  fél  magaslatu  mivet  ,  mel lyek  közt  Bacchus, 
ki  Ámort  csészéjébőlszürcsöl te t i ,  Minerva ,  ki  a '  Prometheus  a laki 
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totta  emberképre  pillangót  tesz;  Ámor,  ki  méhcsipte  kezecskéjét 
Yemmiiak  sírva  mutatja;  Higyea  ,  ki  Aesculap  kígyóját  csészéjéből 
itatja  ;  Ámor  ,  ki  az  elájult  Psychet  nyilával  felébreszteni  iparko
dik  ;  a'  Múzsák  ,  kik  Apolló  lantolásáh  tánczolnxk  'st.  legnevezetes
bek.  A'  dán  király  nemessé  tévé  's  Danebrog  rendének  ináso.d  osztá
lyú  keresztével,  az  akkori  nápolyi  király  pedig mind  két  Kicilia  rend
czimerével  ajándékozd  meg.  A'  mivészacademiában  is  proíessornak 
neveztetek  300  t.  fizetéssel.  Ujabb  mivei  közé  tartozik  Nagy  Sándor
nak  diadalmi  menetele  Babylonba,  mellyet Napóleon  rendelt vala meg  : 
ezt  a'  christianburgi  kastély  számára  vették  meg,  más  4  gyönyörű 
fél  magaslatit  faragványival  együtt;  és  egy  Mercuf,  ki  az  elszun
nyadt  Árgust  agyon  akarja  ütni.  Rá  bízatott  az  Aegina szigetén  1811 
kiásott  szobrok  kiigazítása  is  ,  ineilyeket  a'  bajor  király  vásárlóit 
meg.  Most  már  mejjképet  többé  nem  farag, ^noha  darabját  több  száz 
tallérral  fizetnék.  Romában  arczképét  viselő  emlékpénzt  vertek  tisz
íeletére.  Sándor  és  1  Ferencz  császárok,  Lengvelek  és  Schweizerek 
rá  bizták  nyilvános  emlékek  meghatározását  's  részben  kivitelét  is. 
VII  Pius  sírköve  és  Consalvi  büsztje  is  az  ó  munkája.  Th.  teremtő 
mivész.  Jelenleg  már  többnyire  csak  agyagban  mintáz,  találmányit 
mások  által  dolgoztatja  ki. 

I H O T ,  T H C D T H ,  T A O B T  vagy  T H Ü Ü T H  s'az  Egyiptomiak 
nak  hajdani  ,  mesés  istensége  ;  egyszersmind  hieroglyphe  ,  mellyel az 
astronomiai  esztendő  kezdetét  jelelték.  Szerlníek  Th.  volt  az  astro
nomiai  esztendőnek  szerzője  's  a'  csillagok  és  futások  elrenrtelője. 
Neki  tulajdoníttatott  az  irás és  egyiptomi  tudományok  feltaláltatása is  ; 
innen  jő  a'  Görögök  iíermesével  's  Romaiak  Mercuriusávaí  való  ha
sonlósága  (1.  Cicero  De  nalura  deorum,  111,  22).  Öregnek  képezte
te t t ,  köpenyéggel  's  lieroldpálczával,  mellette  Isis,  kezén  Kneph 
képe;  de  ugy  is  láthatni,  mint  virágokkal  és koronával ékesített fejii 
öreget. 

T H O U  (Jacques  Auguste  de),  latin.  Thuanus ,  hires  franczia tör
ténetíró  és  statusférjítu,  szül.  1553  Parisban,  hol  atyja  parlamenti 
elölülő  vala  ,  10  éves  korában  a'  de  Bourgogne  collegiumba's későb
ben  Orleansba  jőve,  hogy  törvénytudományt  tanuljon.  Ezt  Valence
ben  is  folytatá  hires  Cujacius  a la t t ,  's  itt  Scaliger  Józseffel  is  meg
esmerkedék  , kivel  barátságát  holtáig  fentartá.  1 572  visszafele Parisba , 
tanuja  vala  a'  borzasztó  Bertalanéjnek  's  az  ugy  nevezett  párisi véres 
lakodalomnak  ,  mi  eltölté  ötét  vakbuzgóság  's  türelmetlenség  elleni 
utálattal.  Eleinte  p^pi  életre  szándékozék,  *s  nagybátyja,  a'  char
tresi  püspök,  több  egyházi  jövedelmeiről  lemonda  részére  ;  hanem 
T.  felhagya  a'  papsággal  's  de  Foix  Pállal  ,  ki  a'  pápához  's  olas* 
fejedelmekhez  követnek  küldetek,  Olaszországba  uiene  1573.  Esmare
tes  leven  belátása,  1576  az  udvartól  Montmorency  tábomokkali  al
kudozásra  haszná'taték  ,  a'  Francziaországol  fenyegető  polgári had  el
távoztatására.  Ugyanezen  évben  meglátogatta  Németalföldet  's  1579 
bátyjával  Németországba  utazék  ,  kinek  holta  után  törvényes  pályára 
rendeltetek.  Ekkor  egyházi  tanácsnok  leve  a'  párisi  parlamentnél  "s 
kevéssel  ezután  parancsokkal  Guieunebe  küldetek,  hol  hires  Mon
taigneal  megesmerkedé!;.  1584  requetek  mestere  leve  's  1587  nőiil 
vévé  Baibanson  Mariát,  nemes  nemzetségből,  melly  a'  reformatiohoz 
ragaszkodásáért  gyanubau  vala  ,  miért  a'  menyasszony  két  pap  által 
ismét  visszatériíteték  a'  kath.  egs'házba.  Midőn  a'  liga  erőszakosko
dásai  1586  Parisban  lázadást  okozának  ,  de  Thou  a'  király  pártjához 
ragaszkodásából,  Chirtresbe  mene  III  Henrikhez,  ki  őtet  Norman
diába  küldé,  hogy  eí  tartományt  a'  hűségben  megerősítse.  Guise her
czeg  megöletése  1589',  meílyben  de  T.  legkisebb  részt  se  ve»e,  Pa
risban  sok  kellemetlenséget  vona  ártatlan  háznépére,  mellycket  nője 
<sak  ál  öltözetben  turfa  kikerülni.  De  T.  vala  az  kiváltképpen  ,  ki 
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III  Henriket  a '  navarrai  k i r á l l ya l  kötöt t  szövetségre  rábeszélő.  Midőn 
ay,  elsőbbnek  meggyi lkol ta tását  Velencéében  megíiallá  ,  tüs tént  Cha
teauDunba  mene  a'  navarrai  k i r á l y h o z ,  mint  törvényes  koronaörö
köshez.  Nyíltsága  ,  szép  esmeretei  's  egyenesse'ge  nagy  részben  meg
nyerek  ezen  király  b izodalmát ,  ki  statnsdolgokban  tanácsot  kére  tőle 
's  őtet  néhány  fontos  alkudozásokra  használá.  Amyot  hol ta  u t á n ,  ki 
első  könyvtárnok  v a l a ,  ő  emeltetek  ezen  h iva ta l ra .  1594  nagybátyja 
után  parlamenti  előlülő  l e v e ,  159S  részt  véve  a'  nantesi  edictum  kia
datásában  's  1000  ka th .  biztossá  neveztetek  du  Pe r ion  és  riu  Plessis 
Mornay  fontainebleaui  hires  beszélgetések  alkalmával .  Medici  Mária 
országlása  a la t t  a '  íinanczok  fűkormányozóiuuk  e g y i k e ,  1 6 1 6 a '  lou
duni  értekezéseknél  követ  vala  's  több  fontos  a lka lommal  használ ta
t é k ,  midőn  ugy  kitünteté  magát  egyenességével  ,  mint  ügyességével . 
Ezen  sok  's  nagy  foglalatosságai  mellett  is  nagy  kedvelőjük  volt  a' 
tudományoknak  ;  legnagyobb  örömét  ta lálá  a ' l a t i n  köl tésze tben ' s  több 
bibliai  t á rgyakró l  ir t  verseken  kivül  ezen  oktató le i ró  költeményes 
munkája  is  van:  De  re  uocipiiraria  (solyomvadászatr t í l ) ;  melly  az  ak
kori  tudósoktól  nagy  tetszéssel  fogadtatéfc.  Legnagyobb  irói  dicsősé
get  szerze  História  siti  lemporisá.víx\  (legjobb  kiad.  London  1 7 3 3 , 
7  köt.  az  1545 től  1607ig  lefolyt  időt  foglalja  magában) .  Ezen derék 
munka  már  1  kötetének  megjelentékor  nagy  kellemetlenségeket  húzott 
az  érdemes  szerzőre.  A'  könyv  , mint  e r e k n e k i ,  a'  romai  udvartól meg
t i l ta to t t  's  IV  Henrik  elég  gyenge  volt  a'  de  T.  elleni  pá r t t a l  t a r t an i , 
Ri tka  szaliadelinüséggel  's  részrehajlatlansággal  bírál ja  meg  ugyanis 
de  T.  a'  papákat  ,  papságot  's  Guise  háza t ,  's  bár  maga  is  Kathol i 
kus  vol t ,  igyekezik  a'  Protes tánsok  ellen  tet t  vádakat  megczáfoli : i 's 
erényeiket  világosságba  helyezni.  Ezenkívül  de  T.  életét  is  le i r ta 
(T.  A.  Thuani  in  Senat.  Paris.  Fraes.  de  vita  sua  commentarioruvi 
libr.  VI,  Orleans  1 6 2 0 ;  németül  Seybold  Selbstbiographien  beriifon
ter  Miinnerében,  1  köt.  Win te r thu r  1706) .  Ugyanazon  íérjtias  és 
erőteljes  szellemben  van  irva  ,  mint  az  előbbi  munka.  Első  nőjének 
hol ta  után  ( 1 6 0 1 ) ,  k i tő l  gyermeke  nem  vol t ,  másodszor  is  házasság
ra  l épé ,  mellynek  gyümölcsei  3  f i u ' s 3  1eány  válának.  Második  nőjé
nek  h a l á l a ,  mint  előbb  IV  Henriknek  m e g g y i l k o l t a t á s a ,  mi  F ran 
cziaországra  nagy  szerencsétlenséget  huza  ,  annyi ra  érdekel ték  őtet  , 
hogy  1617  mh.  Vo.  a'  franczia  academiától  megjutalmazott  Discours 
sur  la  vit  et  les  oeuvres  de  Jacq.  Aug.  de  Thout,  Ph .  Chaslestől  (Pa
ris  1 8 2 4 ) . —  Szerencsétlen  legidősb  fi ja,  F r a n c o i s  A u g u s t e  d e 
T. ,  szül.  1607  ,  öröklé  atyjának  észtehetségeit  's  erényeit ,  l lequetek  me
stere  's  későbben  a'  k i rá ly i  könyvtárnak  nagymestere  vagy  első  könyv
tárnoka  l eve ,  's  nagy  esmereteiért  és  nemes  charac te réé r t  minden  ne
mes  lelkűek  szeretetét  's  becsülését  teljes  mér t ékben  b i rá .  Megtudván 
Richelieu  cardinalis  ,  hogy  Chevreuse  herczegnével  t i tkos  levelezésben 
van ,  minden  fontos  foglalatosságtól  eltávoztatá  ó te t . ' s  ezá l taL  de  T. 
el tántori t ta tá  magát  ,  hogy  Cinqmars  pá r t j á ra  menjen  á l t a l .  Ezen  gon
datlan  ifjú  ember  t i tkos  alkudozásokat  kezde  Spanyo lo r szágga l ,  mel
lyek  felfedeztetének  's  de  T.  részvéttel  vádoltaték.  Erőteljes  védelme 
sikeretlen  v a l a ,  mivel  a '  kegyetlen  minister  el tökéíé  végvessedclmét. 
Az  is  nevelte  Richelieu  boszukivánását  de  T.  e l l e n ,  mivel ennek  a ty ja 
történetiratában  a'  du  Plessis  i l ichel ieu  nemzetség  egy  tag járó l  nem 
legjobban  emlékezek.  A'  bevádoltnak  e'  szerint  bűnösnek  kellé  t a lá l 
tatnia  's  halálra  í tél tetek.  Cinqmars ,  ki  volt  de  T.  szerencsétlenségé
nek  o k a ,  térdre  esek  előtte  's  keservesen  s i ra .  De  T.  felemelő  's 
megölelé  őtet.  Most  nem  kell  másról  gondolkoznunk  ,  monda  ,  mint 
jól  íiieghalni.  1 6 4 2 ,  35  éves  k o r á b a n ,  vétetek  feje  Lyonban.  Nagy 
elszántsággal  mene  halálra.  L.  CinqMar*  ,  oder  eine  Verschwörung  u%
ter  Ludwig  XIII,  gróf  Vigny  Alfrédtól  (francziából  ford.  bárd  Ge
rolf,  Leipz.  1 8 2 9 ,  3  rész.) 
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T a n  o i s  (André)  szül .  1747  Parisban  a '  Jardin  plantes  nevű  ker t 
b e u ,  hol  a tyja  a'  nemzetségben  ntegörökult  fő  kertészi  hivatalt  v i t te , 
líuifon  és  Jussién  j óko r  észrevették'  nagy  észtehetségét  's  kimivelésé
re  köz'ü'sen  iparkodtak .  Ezek  a ján la tá ra  nyeré  el  atyja  hivatalát ,  ki
nek  ha lá lakor  még  csak  17  esztendős  volt .  Több  rendű  tetemes  j a 
v í tásokka l  mitigyári  is  igaziá  a'  benne  helyezet t  bizodalmat.  Lamoig
nou  de  Malesherbes  majd  barát ja  l e t t ;  a'  földraivelő  tá rsaság  tagjá
nak  nevezé  ,  u tóbb  a'  tudományok  academiája  szölitá  köréhe.  A'  nö
vények  különféle  szélességek  a la t t i  meghonosításáról  szóló  je les  uta
sí tás  ,  mellyet  Lk  Peyrouse  vitt  magával,  Th .  munkája  volt.  Számta
lan  hasznos  növényekkel  gazdagitá  ő  egész  E u r ó p á t ;  évenként  8 0 , 0 0 0 
lacskó  magot  osztot tak  ki  tőle  a'  franczia  kertészek  és  mezei  gazdák 
k ö z t ,  2 0 , 0 0 0  különféle  európai  uralkodókhoz  12 ,000  pedig  a '  gyar
matokba  küldenek.  Számtalan  oltó  ágat  is  küldözött  cl ,  's  így  Fran
cziaország  erdeiben  a'  külön  világtészek  fáit  meghonosító.  Lehet  most 
ot t  ta lá lni  sophórát  J a p á n b ó l ,  fekete  d i ó f á t ,  amer ika i  I tobiniát ,  Da
tu r á t  ,  papirösfát  ' sat .  Ö  vitette  a'  kenyérfát  Guyanába.  1793  a'  ter
mészet  h is tór ia  múzeumában  növény  mivejés  professorának  t é t e t e k , 
1795  pedig  H o l l a n d b a ,  F landr iába  ' s  Olaszországba  kü lde tek ,  hog j ' 
az  emlékek  közül  a z o k a t ,  mcllyek  diadalmi  jelek  gyanánt  Franczia
országba  viendők  va l ának ,  válogassa  k i ;  de  e '  hivatalába  nem  vágó 
megbízás  kevéssé  foglalátosko'dtatá.  Ellenben  megismerk'eriék  ezen 
t a r tományok  földmiveléiével,  számos  növénygyűjteményt  hozott  visz
sza  's  utazásában  szerzett  tapasz ía íás i t  haszonra  forditá.  Sok  oldalú 
munkássága  's  ki terjesztet t  levelezése  miieden  pi i lanta lá t  elfoglalá. 
Az  Encyclopédie  méthodKjueban  minden  kertészeti  c z i k k e l y  tőle  van. 
Soka t  i r t  ezen  kívül  a '  íöldmivelésről  és  kertészség  külön  ágairól  is. 
Becsüle t rendkereszte t  nyer t  's  végre  majd  valamennyi  európai  t u d ó s 
t á r saság  tagja  let t  ;  de  ő  nem  viselte  ama  rendczir.iert,  \s  minden  csil
lámlás t  félre  t éve ,  munkái  czimlapján  magát  csak  Professeur  de  cul
tu re  nevezte.  —  Hol t á ig  (Oct.  27 ,  1S24)  megtar tá  azon  egyszerű  és 
á r t a t l an  erkölcseket  ,  niel Iveket  benne  barát ja  Kousseau  is  c sodá l t ; 
futva  a'  pár is i  t á r s a s á g o k a t ,  csupán  fái  közt  élt .  A'  nemes  öreg  sír
ja  felett  Cuvier  fejezé  ki  a '  közös  gyászt . 

T B R A S T I D I Ü S ,  nemes  Athéné i ,  k i  nemcsa k  azzal  szsrze  ér
demet  hazájára  néz  v<?,  hogy*  ,  mint  vezér ,  a'  peloponnesusi  hadban 
többször  győzcdeloíeskedék  a'  Spártaiakon  ,  hanem  kiváltképpen  azzal , 
hogy  hónát  az  ugy  nevezett  30  zsan.rk  u ra lkodásá tó l ,  kk  a '  pelo
ponnesusi  had  végével ,  spá r ta i  felsőség  a l a t t ,  Athene  nyaká ra  tete
tének  (K.  e.  404 )  ,  megszabaditá.  T.  30  polgár társával  ,  k ik  mint  ó  , 
a '  szabadságot  s ze re t t ék ,  e lhagyó  a'  szerencsétlen  v á r o s t ,  de  nem 
marada  hona  nyomói  kegyetlenségének  munkát lan  tanuja  ,  hanem  el
tökélvén  ,  hogy  A t h é n é t ,  bármibi;  kerüljön  is  ,  meghientendí ,  elfog
lalá  egy  erős  he.lyet  Att ica  h a t á r á n ,  kicsiny  sereget  gyiijte  ,  mel lye l 
a '  zsarnokok  támadásainak  e l l ená l lo t t ,  sőt  a '  Pi raeus  fontos  k ikö tő t 
is  megvevé.  Ezá l ta l  neki  bátovit latva  ,  végre  8  hónapnyi  rabszolga
ság  uidn  az  Atheneiek  fe lke l t ek ,  kiűzték  elnyomóikat  's  T.  az  előbbi 
democrat ia i  a lko tmányt  visszahelyezte  's  ezxel  együt t  a '  csendet  i s . 
1lhodos  ellen  táborozfában,  mintán  Lesbost  hatalma  alá  hajtotta  's 
Byzant inmot  és  Chalcist  visszafoglalta  volna  ,  Aspendus  fellázadt  lakói 
á l t a l  megöletet t .  Szabadság  Ieghévebb  szeretete  ,  nagy  és  haszonkereset
len  érzete  's  legnemesb  ontagadás  fő  charactervonata i . 

T H R A C I A  (Thrake ) .  Ez  a '  név  legrégibb  időkben  az  egész  é j 
szaki  Macedónián  tul  eső  földet ,  mellynek  ha tá ra i  nem  voltak  rijegha
tá roxva ,  '«  meily  közönségesen  durva  hegyi  tá jéknak  t a r t a t o t t ,  ké
sőbben  p e d i g ,  szorosabb  é r t e l emben ,  a '  Macedónián  felyü!  fekvő  ta r 
tományt  j e l e l t e ,  mel lynek  ha tá ra i  kel .  a '  f e k e t e ,  délre  az  aegaeum 
tenger  'a  a'  Propor.t is  v o l t a k ,  's  éjszakon  Moesiáig  és  a'  l i a emushe 
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gyéig  nyúlt .  A'  tar tomány  e rede t i l eg ,  mielőtt  megnöveltetet t  v o l n a , 
részint  igen  durva  's  k ie t len ,  és  legrégibb  lakói  ,  a'  Thrac ia iak  vagy 
Thrákok  (ezek  Közt  a'  Geták)  vad  és  hadkedveló  nép v«Hak  j  ezért  he
lyezte  ide  a'  ré^i  rnythu*  B o n a s t  's  ta r to t ta  Marsnak  vagy  Átesnek 
szentelt  tartománynak.  Azonközben  már  régi  időben  megtelepedtek 
ott  Görögök  's  a'  tar tomány  nem  szűkölködött  termékeny  gaboname
zők  és  kövér  legelők  n é l k ü l ;  gazdag  bányákkal  ,, a r a n n y a l  's  ezüsttel 
is  birt  és  a'  thraciai  lovak  's  lovasok  vetélkedtek  h í rekre  nézie  a' 
thessüliaiakkal.  Thrac ia  hegyei  közt  ki letszőbbek  :  Jlaeimis  a'  ha
táron  ,  Kbodope  és  l 'angaeum.  Folyói  közt  legnagyobb  's  legneveze
tesebb:  a'  Hs'írus  ,  most  Maricza.  Jelesebb  he lye i :  A b d e r a ,  Demo
entus  ési  Protagoras  szü le téshe lyek ;  Sestos  ,  a'  Hellf ispontusnál ,  hí
res  Hero  és  Leander  sze re lmekrő l ;  's  kiváltképen  Byzant iun^,  félszi
geten  a'  tengernél ,  most  Konstantinápoly.  Az  egész  t a r t o m á n y ,  mint 
a'  török  birodalom  Tésze,  most  R u m  I l i  vagy  Komania  nevet  visel  ; 
régibb  időkben  részint  több  uralkodók  alat t  á l l o t t ,  részint  Macedó
niával  volt  öszvekötve  ,  azután  romai  tar tomány  lett.  Hogy  T h r a r i á 
ban  már  korán  gyakorol ta to t t  a'  muzsika  és  éneklés  mestersége ,  bi
zonyítja  a'  Thracia  bárdjáról  ÜRPHEiiSról  (1.  e.)  ránk  maradt  rege  ; 
's  ha  igaz  az  ,  hogy  a'  Görögök  némeLly  vallási  előterjesztniényeiket 
és  szertartásaikat  a'  Thracia iaktól  k a p t á k ,  ebből  azt  kell  kihoznunk, 
hogy  Thracia  régi  lakói  általában  ne,m  voltak  olly  pal lérozat lanok  , 
mint  itt  's  ot t  előjőnek  a'  régi  í róknál . 

T  ii n K  N  o li  i  A  gyász  és  panaszének  ;  tehát  nem  kell  összezavar
ni  az  elégiával,  inelly  természettől  szelíd  és  mérséklet i  vegyes  érzel
meknek  kö l tő i ,  többnyire  leiró  ábrázolása.  A'  threnodia  lehet  lan
tos  kifejezése  a'  leghevesebb  fájdalomnak,  kínnak  ^s  kétségbeesés
nek ,  mindéit  jótékony  érzet  közbeteg^it»se  nélkül . 

T H U C Y D I D K S ,  minden  görög  tör ténet í rók  közt  l egnagyobb , 
K.  e.  470  körül  szül.  Athénében.  Atyja  neve  Olorus  és  anyjáé  He
gesipyle.  Atyjáról  MiUiadessel  rokon  vala  's  anyjáról  thrac ia i  k i r á lyok 
véréből  származa.  Ifjúsága  ama  szép  időbe  e s e k ,  mellyben  Athene 
azon  őröm  mel le t t ,  hogy  ellenségeit  halhat lan  hős  tettek  á l ta l  nieg
g\  őzé,  egyszersmind  kitetsző  hatalommal  is  bira  's  éppen  annyi  tűz 
z e l ,  mint  szerencsével  foglalatoskodék  emberi  törekvések  legfonto
sabb  tárgyaival .  Ai>a*agoras  philosophus  én  Antiphon  szónok  már 
korán  Kiképzék  lelkét  ama  férjfiui  é r e t t s ég re ,  melly  annak  sajátsá
gos  jelessége  's  történetirománnyának  olly  lenlengő  becset  ad.  A'  tör
ténettudományra  azon  tetszés  ál tal  lelkesi t teték  ,  mel lye t  Herodotus 
az  olympiai  játékokon  a'  Görögöktől  n y e r t ,  midőn  his tór iáját  felol
vasta.  A'  köz  tetszés  annyira  meginditá  az  ilju  Thuoy.didest ,  h o g y 
sírásra  fakadna.  A'  peloponnesusi  had  kitörvén  ,  s trategosi  ha ta lmat 
kapa ,  mellynél  fogva  honának  szolgálatára  katonáikat  szerze.  E k 
kor  jószágán  lakék  Tliracia  határán  's  egyszersmind  felügyele  Thasos 
sziget  aranybányáira.  A'  had  tüze  ama  tá jékokra  is  e lhata  's  Jfiasi
das  spártai  vezér  Ampbipolist  vivá  ,  inelly  város  az  Atheneiek  védu
rasága  alatt  ál lott .  Mivel  az  athene:  vezér  ált látta,  hogy  csekély  véd
eszközökkel  bírván,  a'  várost  segítség  nélkül  nem  sokáig  ta r tha t ja 
kezei  közt,  T.  strategost  felszólitá  a'  város  felmentésére.  T.  egy  «jel 
későbben  érkezek  m e g ,  midőn  a'  város  már  ál t  volt  adva.  Az  Athc
neiek  ótet  ezen  szerencsétlen  történetért  száműzetéssel  büntetek  '»  ezen 
méltatlan  keménységért  nagy  köszönettel  tar tozunk  nekik  ;  mert  most 
időt  nyere  T.  munkás  lelke  his tór iai  remekmunkájának  kidolgozásá
ra  ,  Mellyet  Szaptfcsulálian  (Thraciában)  ,  nőjének  születéshelyén,  i r t . 
Mint  száműzöttnek  szabad  volt  neki  a'  Spár ta iakkal  öszveköttetésbe 
lépni,  de  ezt  nem  használta  ő  igazságtalan  honának  k á r á r a ,  hanem 
csak  históriai  munkájának  tökéle tes í tésére ,  mivel  azokkal   t a r t o t t a ' 
spártai  seregben,  kik  neki  a'  peloponnesusi  had  minden  tör téneteiről 
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kimerítő  's  hiteles  tudósítást  adhattak.  Az  athenei  vezérekkel  is  le
velezésben  á l lo t t ,  's  mind  a'  spártaiaknak,  mind  ezeknek  sokat  fize
tett  ,  honnan  <s'  munkája  neki  temérdek  költségébe  került.  így  helye
zé  magát  azon  állapotba,  hogy  tudósításokat  "s  ellentudósitásokat ösz
vehasonlithatott  és  saját  érett  ítélő  tehetségével  's  vizsgálódó  lelké
vel  a'  legjobbat  's  leghihetőbbet  kikeresse.  Visszahivaték  ugyan  Athé
nébe,  de  ismét  Thraciába  mene  's  itt  is  halt  meg  70  vagy  86  éves 
korában,  l'ausanias  szerint  Athénében  alattomosan  gyilkoltatott  meg. 
Athénében  emlék  áilittaték  neki.  Jeles  munkája  ,  melly  őt  halhatla
nitja,  e'  cziniet  viseli  :  A'  Peloponnesusiak  és  Athénetek  közt  folyt 
hadnak  elbeszélése.  E'  8  könyvből  áli,  mellyek  közt  mindazáltal  csak 
7  van  elvégezve.  A'  8diknál  meglepé  a'  halál  a'  isagy  férjfit  ,  hon
nan  ezt  nem  is  lehet  hasanlitani  a'  7  elsőhez.  Azonban  a'  nyolcz  könyv 
is  csak  21  évét  foglalja  magában  ama  nevezetes  hadnak  ,  's  a'  6 uto
só  hibázik.  A'  mi.  ezen  történetiratnak  különös  characterét  illeti, két
ség  kívül  mélyen  ható  ,  világosan  látó  ,  's  a'  történettudomány  lényé
be  beható  lélek  szüleménye  az.  Miut  észmü  jóval  felyü.lhaladja  az He
rodotus  kellemes  elbeszéleteit.  Mig  Herodotus  inkább  mulattató  ,  de 
egyszersmind  igen  tanúságos  tudósításokat  ad  ,  de  se  a'  cselekvő  sze
mélyek  characterébe  nem  hat  ,  's  még  kevésbé  keresi  fel  a'  különbö
ző  statusok  adott  viszonyaiból  kelekedé  inditó  okokat  e's  rugókat;  — 
T.  a''történettudományt  sokkal  magasb  szempontból  fogja  fe l ,  az 
egyes  történeteket  a'  szükségesség  és  szabadság  szüleményeinek  tekin
ti  ,  's  ezáltal  a'  históriát  nem  csak  annak  tanítójává  teszi,  a'  mi  tör
tén t ,  hanem  annak  is ,  a'  minek  történni  kellett.  Mivel  őtet  főleg 
politica  vonzá  ,  innen  történetirata  egy  oldalú  's  inkább  statushisto
r i a ,  de  ezen  pontból  tekintetve  követésre  méltó  mustrakép  's  miut 
maga  nevezi,  kincs  a'  késő  maradékra  nézve.  Ő  volt  első,  ki  beszé
deket  szőtt  's  font  az  elbeszéletek  közé  's  ezáltal  igen  ható  eszközök
re  tett  szert,  a'  cselekvő  személyek  elveinek  's  inditó  okainak  helyes 
előadására,  a'  nélkül,  hogy  azért  a'  történetíró  korlátai  közül  kilé
pett  volna.  Továbbá  a'  történetírást  mesterséges  alakba  öntötte,  mert 
nem  csak  a'  különbféle  fonalakat  egyesitette  egyetlen  középpontba, 
hanem  a'  historiailag  igaznak  nyomozására  is  leggondosabb  vizsgáló
dást  és  megítélést  fordított  's  éppen  ezáltal  a'  pragniatica  ,  azaz, 
igazi  história  szerzője,  atyja,  lett.  Az  önszeretet  's  nemzeti  előíté
let  aprólékos  tekintetein  felülemelkedve,  részrehajlatlan  a'  dicséret
ben  és  gyalázásban ,  bünteti  a'  vétket  's  magasztalja  az  erényt.  'S 
mivel  munkája  vagyonának  nagy  részébe  került ,  innen  adatai  a'  hi
telesség  tekintetéből  is  nagy  becsüek.  Mi  az> előadást  i l let i ,  méltó 
azon  dicséretre,  mellyre  annyi  század  belátó  birái  's  müesmerői  o\ly 
nagy  mértékben  méltatták.  Kifejezésének  legnagyobb  méltósága  van, 
erős  ,  annyira  ,  hogy  egy  szó  se  áll  híjában  's  mind  azon  sajátságok
kal  b i r ,  mellycken  az  irói  előadás  tökéletessége  alapul.  Szépen  's  t i   . 
niötten  ,  nemesen  és  kellemesen  fejezi  ki  magát.  Néhol  mindazáltal 
homályos,  azon  hibák  miat t ,  mellyeket  tudatlan  leirók  csúsztattak 
bele.  Kiadatai  közt  legbővebb  tartalmú  Dukeré  (Amsterd.  1731.)  A' 
•weibrückéui  (1788,  1789,  6  köt.)  igen  használható  latin  forditatá
ért.  Ajánlhatá  még.Bredekamp  lenyomata(Bremen  1791,1792)  2rész
ben  's  Becké  (Leipz.  1804,  2  köt.)  Németre  fordították:  Heilmann 
(Lemgo  és  "Leipz.  1700,  3  kiad.  1823,  2  köt.),  Max.  Jacobi (Hamb. 
.1804  és  1808  3  köt.)  Osiander (Stuttg.  1827.)  Jaoobi  fordiíata ugyan 
jobb  's  olvashatóbb  az  elsőbbnél;  de  T.  nagy  nemű  sajátságát  nem 
lehet  benne  esmérni.  Mielőtt  jó  forditat  jelenne  meg,  T.  textusát  fi
gyelemmel  alt  kellene  nézni  's  a'  hibáktól  megtisztogatni.  Ezt  tette 
Poppo  (2  köt.  I,eipz.  1823 ,  magyarázatokkal.) 

T H 11 c 11 T  (Franz  Maria,  báró) ,  Austria  kül  ügj'ei  minislere , 
szül.  Linzben  1734 ,  szegény  hajómester  fija.  1752  Jenisch  Bernát
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tal  azon  kelet i  arademiába  lépet t ,  mel lyet  a '  hires  Jesui ta  Pá ter  Franz 
ujon  alapítot t .  1757  már  mint  to lmács  Konstant inápolyim  küldetek  '* 
ott  a'  7  éves  liáboru  a la t t  igen  fiatal  kora  mellett  is  fontos  dolgokat 
bizának  Tá.  17C9  a'  portánál  ü g y v i v ő ,  1770  rezidens  ,  1771  valósá
gos  internuncius  ,  meghatalmazot t  minis ter  és  udvari  tanácsos  let*. 
1774ben  Maria    Terézia  báróságra  e n w l é ;  1775  Austr ia  részére 
megnyerte  Bukovinát  ,  miér t  Sz.  István  rendé  kó'zép  keresztével  j u 
talmaztatott.  1777  diplomaticai  utazást  t e t t  Olasz  és  F r a n c i a o r s z á 
gon,  midőn  Antoinette  és  Caroline  k i rá lynékhoz  Par isba  és  Nápoly
ba  fontos  megbízással  mene.  1778  a'  bajor  öröklési  háború  kiütése
kor,  a'  császárné  eleinte  Joaef  tudta  nélkül  küldé  11  F r i d r i k h e z , 
hogy  ennek  békés  szándékát  k i je lentené;  1780  ausztriai  követ  volt 
Varsóban,  1787  Nápolyban,  17 88  a'  török  háború  kiütésekor  Mold
va  és  Oláhország  kormányozására  meghatalmazot t  udvari  biztos,  17Ö0 
szinte  meghatalmazott  minrster  a'  sistovi  bckealkudozásra.  1790  és 
1791  a'  franczia  zendülés  közepette  u tasot t  Par isba  's  a '  k i r á lyné 
alkudozásit  vezette  különféle  pár tokkal  ,  nevezetesen  IWsrabcauval. 
1792  Sz.  István  nagy  keresztét  kapta  's  armada    minis temek  tétetek 
Koburg  herczeg  seregéhez ,  mellynek  az  elvesztett  Németalföldet vis
sza  kell  vala  fog la ln i ;  azonban  az  eddigi  status    alcancel lar  Cobenzl 
Filep  gróf  és  status  referendarius  Spielmann  baro  17 93  kiléptek  o' 
ministeriunvhól,  's  most  T h .  .Kaunitz  herczeg  a la t t  a '  s ta tuscanrel
la r ia  fódirectorává  ,  1794  pedig  Kaunitz  meghalván ,  kül  ügyek  va
lóságos  ministeréve  neveztetett.  A'  rampoformioi  béke  u t á n ,  k i lépe 
Th .  a'  ministerinmból  's  az  ujon  szerzett  olasz  és  tenger  vidéki  tar 
tományok  meghatalmazott  minis tere  lón  ,  de  majd  ismét  vissza  kellé 
állania  előbbi  helyére.  1798  fellázadtak  a'  Bécsiek  Bemado t t e  fran
czia  követ  ellen  a'  háromszínű  zászló  m i a t t ;  Nelson  Aug.  1  Abuki r 
nál  győzelmeskedett.  Oroszországot ,  A u s z t r i á t ,  Ang l i á t ,  a '  P o r t á t , 
a '  német  b i r o d a l m a t ,  az  olasz  fejdelmeket  felfegyverkezteté  most  T h . 
a '  Francziák  ellen.  A ' t á b o r o z á s  1799  dicsőségesen  folyt .  De  Schweiz
ban  megfordult  a'  szerencse  ;  az  Oroszok  e lhagyák  a'  esatapiaezot , 
Károly  herczeg  eltávoztával  a '  szerencse  is  e l h a g y á a z  ausztr ia i  fegy
vereket.  Bonaparte  Egyiptomból  visszajötte,  az  Alpeseken  átmenetele 
's  a'  marengoi  ü t k ö z e t ,  Olaszországban  is  megváltoztatok  a'  dolgot. 
A'  hohenlíndeni  ütközet  (Dec.  3  1800)  kényszer í tő  oka  lón  a'  lune
villei  békekötésnek  (Feb.  9  1801) .  Th  már  Dec.  1800  végkrfp  k i 
lépett  a'  minis ter iuniból ,  's  a'  császár  á l ta l  hazánkban  jószágokkal 
megajándékoztatva,  részint  P o s o n b a n ,  részint  Bécsben  töité  el  öreg 
napja i t ,  ' s  a '  mul tak  nagy  emlékezete  m e l l e t t ,  tudományoknak,  ki
vált  keleti  l i te ra turának  szentelé  phi losophi  pihenését.  Mh.  Bécsben 
Maj.  29  1 8 1 8 ,  84  éves  korában.  É r d e m e i t ,  kivált  hogy  a '  s ta tust  a ' 
franczia  lázadás  befolyásától  megóv ta ,  közönségesen  megesmértek. 

T H U I S K O N .  Taci tus  szerint  a '  Germánok  igy  nevezek  énekeik
ben  a'  nép  törzsöknty ja i t ,  fiját  pedig  M;innak.  Thuis ro  hihetőleg  a' 
Theut  vagy  Teut  mel lékneve ,  innen  theu t i sch ,  deutsch.  Theu t  vala
mi  eredet i t ,  önállót  j e l e n t ,  p .  o .  fö ld ,  n é p ,  a p a ,  u r .  Így  e"  szóban 
Teutonok,  Theut  népe  ;  innen  lingva  theutisca  ,  theodisca  ,  teutonica. 
Ebből  Tacitus  Thuiscoja  k i l á tha tó .  A'  deutsch  név  legelőszer  8 1 3 
fordul  elő  egy  oklevélben.  —  Az  éjszaki  mythologia  szerint  Thu i s 
k o n ,  Tuiskon  ( T a u t ,  T e t ,  Theot  'st.)  o l ly  i s t e n ,  kinek  a '  Gal lusok 
és  Deutschok  eredetüket  tulajdonítok.  A'  régi  Nemetek  ugy  t iszte
lék  Tu i scon t ,  mint  egy  ösz  szakálu  e m b e r t ,  ki  vadállatok  bő rébeö l 
tözve  jobbjában  királyi  pálezát  t a r t o t t ,  balját  pedig  k imereszte t t  uj
jakkal  előre  nyujtá.  Júl ius  Caesar  szerint  embereket  is  áldozónak 
neki.  Némellyek  a'  Dienstag  (Thü í t ag )  nevezetet  is  tőle  aka r ák  szár
maztatni. 
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T u t i t , K.  R'  nevezet  alatt  egy  tartomány  jó  elő  a'  régieknél, 
mcllyet  ők  a'  föld  legszélsőbb  pontjának  tartottak  éjszakon.  Hihető
leg  nem  mindég  ugyanazon  tartományt  vagy  szigetet  vették  ők annak, 
sőt  sokan  határozatlan  tartományt  értettek  alatta.  Innen  a'  nagy  bi
zonytalanság  és  a'  tudósok  különböző  véleményei.  Pythea^  szerint egy 
Britanniától  6  napi  tárolyságra  éjszakon eső  sziget  volt  a/..  Némellyek 
egy  scotiai  szigetet,  mások  's  legtöbben  a'  norvégiai  partokat,  má
sok  ismét  Islandot  értették  alatta  's  ezekkel  tart  Mamiért  is. 

T H ü M M v. f. (Moritz  August  v.), hires német iró,  szül. 1738 Schö
nefeld  nemesi  jószágon  Lipcse  mellett.  A'  lipcsei  egyetemben  Gellert, 
Weisze  ,  Rabener  és  Kleist  baráti  calának.  1761  az  akkori  korona 
örökös  Ernst  Fridrik szolgalatjába  lépett,  mint  kamara apród,'s  utóbb 
midőn  a'  herczeg  országlásra  lépett,  alatta  val.  titkos  tanácsnok  és 
minister  lett.  E'  hivatalát  az  országra  nézve  jótékony  muokássággal 
»itte  ;  többek  közt  egy  gyárt  állított,  mellyben  apró  márványgolyó
kat  készítettek,  mi  által  ezen  különben  szántóföldeket  rongáló  kő  , 
hasznos  míisznryalom  ágává  tétetek.  17S3  vissza  vonult  a'  nyilvános 
pályáról  's  részint  ,neje  jószágán,  részint  Gothában  élt.  Mh.  1817 
Koburgban.  Mint  költő  és  iró  hosszú  és  szerencsés  pályát  futott  meg. 
Első  mivé  egy  prosáhan  irt  tréfás  hós  költemény  Wilheimine  oder  dcr 
vermiihlte  I'edant  (1764.)  Ezt  követé  1771  Inoculation  der  Liebe.  Ez 
szinte  elmés,  mint az  első,  's  mellette  még  verselése  is  szerencsés.  Fő 
mivé  Reise  in  die  mittagigen  Provijizen  von  Frankreick  (1791—1805, 
10  köt.)  Német  jószívűség  és  franczia  könnyüség  talán  egy  német 
munkában  sincs  jobban  párosítva,  mint  ebben.  Vannak  ezenkívül  szá
mos  apró  lantos  költeményei.  Munkáinak  összes  gyűjteménye  kijött 
Lipcsében  1S21.  Eletét  leirta  Gruner  1819.v 

T H Í Í M J I Í E I  (Haiis  Wilh.  baro),  saclisengotiiai  val. titk.  tanács
nok,  kamaraelnök  'st.  az  előbbinek  bátyja  ;  szül.  szinte  Schönefel
den  Febr.  17.  1744.  Atyja,  szász  kamarai  tanácsnok,  a!  7  esztendős 
háború  által  minden  jószágát  elvesztvén,  nem  sokáig  tanittathata  etet 
Lipcsében  's  a'  gothai  udvarhoz  1760  apródnak  aüá.  Itt  saját  szor
galma  által  sok  hasznos  ismeretet  gyűjtött.  1768  megismerkedett Vil
liers  lordal  utóbbi  Grandijon  herczeggel  ,  's  vele  Német  és  Olaszor
szágba  's  Schweizba  utazott.  1772  kamaratanácsnok  lett.  Majd  Au
gust  herczeg  viyé  magával  olaszországi  útjára,  mellyen  leginkább  az 
építés  mestersége  foglalatoskodtatá.  Visszatértekkor  már  II  Emész
tet  trónon  találák.  Ő  újra  kam.  tanácsnoki  hivatalába  lépett  's  fejdel
nie  kegyével  tetézten,  hasznos  munkásság  mellett  boldog  napokat  élt. 
Midőn  utóbb  Altenburgba  kain.  al  elölülőjévé  neveztetek  ,  sierencsés 
újításokat  tőn,  eligazitá  a'  kamara  pereit,  könnyített  a'  jobbágyok 
állapotján,  derék  utakat  építtetett ,  kölcsönző  bankot,  dolgozó  és 
kórházakat  állított.  Érdemeket  szerzett  továbbá  az  ország  felmérésé
nél  's  Alténburg  szépítése  körül.  11  Erneszt  halála  után  t'itk.  tanács
nok  és  minister  lett.  Fontosak  voltak  a'viharos  években  diplomat<oai 
szolgálatai.  1807  Napóleon  fő  hadiszállására,  az  után  a'  császári  ud
varhoz  Parisba  küldetek,  hol  Talleyrand  ,  Clarké,  Berliner,  's  több 
nevezetes  férfiak  ismeretségéhe  jutott.  Taltoyrand  barátságát  különö
sen  ennek nemzetsége  leírásával  (melly Lettres á  Clio  czim  alatt  jött  ki) 
nyerte  meg.  Csak  73  esztendős  korában  tette  le  hivatalát.  Vég  nyug
óráinak  szüleménye  Statist.  geogr  und  lopogr.  Beitráge  %ur  Kennt
nisz  det  Herzogt/iums  Alténburg  (1818)  Aphoritmen  eines  77  Jahri
gen  (1821);  mindkettőt  saját költségén  's  baráti  számára  adá  ki.  Mh. 
Mar.  1,1824.  Végakaratja  szerint  Nöbdenilz  jószágán  kedves  cserfája 
a lá ,  koporsó  néíküí,  űlő  helyzetben  temettetett  el. 

T H U N  (Franz.  Jos.  gróf),  ujabb  idókbeli  ismeretes  rajoskodó, 
szül.  Bécsben  ;  darab  ideig  olly  csudatévő  orvos  szerepét  játszá  ,  ki 
a'  köszvényes  fájdalmakat  csupa  kézi Hetessel  akara  gyógyitni.  Azál
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f a l ,  hogy  17S1  fogva  néhány  esztendeig  Lavaterrel  t i tkos  összeköt
tetésben  állott,  m i i  gyanús  l e t t ,  mir.t  á b r á n d o z ó ,  de  még  gyanúsabb 
l e t t ,  midőn  1703  Bécset  elhagyván  más  német  városokban  is  a'knrá 
jobb  Ue/.e  gyúgyerejét  gyakor lan i .  Előbb  Kar l sbadba ,  aztán  1704 
Lipcsébe  ment  ,  mint  monda  ,  kezének  erejét  az  ot tani  gyógyászkar 
ál tal  megvizsgáltatni,  de  ennek  í téletét  nem  várva ,  igen  sok  próbá
val  mutatta  meg  ,  hogy  gyógyí tó  ereje  minden  kétség  felelt  van. 
Módszere  abbau  á l l o t t ,  hogy  kezét  a'  fájós  részre  tet te  ,  's  addig  ot t 
tar to t ta ,  inig  a'  beteg  némi  érzést  vagy  cziklandozást  é r ze t t ,  mire 
egy  ujjal  kezdő  kenegetni  \s  a'  fájdalmat  a'  test  valamel iyik  kiilré
sze  felé  vezetni.  Kieinte  mindnyájan  azt  vallák  ,  hogy  fájdalmaik 
végkép  e lmul t ak ;  de  néhány  nap  múlva  néiaellyeknél  ismét  visszake
rültek  a'  fájdalmak,  másoknál  semmi  si*er  nem  muta tkozo t t ;  némel
)yek  olly  vak  hiedelemmel  voltak  i ránta  ,  hogy  ma.gokat  k igyógyu l 
taknak  á l l i t á k ,  noha  bekötött  szemmel  vezettetvén  a '  s zobába ,  nem 
gróf  T h u n ,  hanem  más  tévé  kezét  rajok.  Ez  igen  á r to t t  a '  gróf  hi
tének  's  ó  eltávozott  L i p c s é b ő l ,  hideg  elfogadás  t;s  hálá t lanság  el
len  panaszkodva.  Csekély  ismeretekkel  b í r t ,  's  inkább  megcsala tot t , 
mint  csaló  volt.  Szelíden  bánt  a'  betegekkel  ,  mi  azoknak  igaz  köa
nyebbülést  szerzett  ,  de  tudományos  orvosi  ismerete  nem  volt  ,  mint 
azt  maga  is  vá l l á ;  orvosi  ereje  a lap ta lanságá t  hinni  még  se  aka r t a . 

T  H  u  N  is K  R o  (Károly  P é t e r ) ,  fiivésztudomány  tanitója  az  upsa
lai  egyetemben,  l S l n  olta"  k i r ,  wzteacend  közép  keresz tese ,  60nál 
több  tudós  társaság  t a g j a ,  11  Nov.  1743  szül .  Jöuköpingben,  Sma
land  tar tomány  fővárosában,  hol  a tyja  polgár  volt.  Nagy  honfija, 
Linné,  alatt  olly  s ikerre l  tanulta  a ' te rmészet tudományt ,  hogy  e'  nagy 
tanító  híres  taní tványi  közt  első  helyet  érdemien?.  Linné  saját  sza
vai  T.  felöl  ezek  :  Soha  se  szerzett  nekem  más  füvcsztudományt  tanu
ló  nagyobb  elégedést  és  ürömöt.  Az  orvosi  tudományban  doctorrangot 
nyervén ,  1 7 7 2 ,  mint  orvos ,  a '  hollandi    kelet indiai  társaság  szol
gálatában  a'  jó  reméuyfokhoz  m e n t ,  hol  3  év  a ' a t t  a'  Hot tento t ták
tól  's  Kafferektől  lakott  földek  belsejét  beutazta .  1775  Uataviába 
ment ,  honnan,  mini  követségi  orvos ,  a '  ke le t india i  tá rsaság  követeit 
a'  japáni  császárhoz  kisér te .  T.  és  Kampfen  azon  egye t l enek ,  kik 
velünk  bővebb  kiterjedésű  's  teljesebb  t a r t a lmú  tudósí tásokat  közöl
nek  Japánról .  Japánból  visszatérvén,  17 7 7 ,  meglátogatá  Ceylont  's 
1778  ismét  a '  jó  reményfokhoz  j ő v e ,  hogy  innen  hónába  evezzen. 
A'  magával  hozott  gazdag  termésíetmivgyiijteméiiyeket  az  upsalai 
egyetemnek  ajándékozta,  mellyben  hazaértével  tüstént  füvészség  rend
kívüli  tanítójává  neveztetek.  T784  ifjabb  Linné  holta  után  rendes 
tanító  leve.  A'  tud.  academiája  őtet  elnökévé  hivá  meg.  Több  külföl
di  szolgálatba  hivatását  nem  fogadá  el.  I l i  Gusztáv  k i r á ly  megelég
edését  kinyilatkoztatni  a k a r v á n ,  uicgengedé  Thunbergnek  ,  hogy  kér
jen  tőle  akármelly  kegyelmet.  T.  maga  számára  semw.it  se  kér t ,  csak 
az t ,  hogy  ő  Felsége  a'  hajdani  k i r á l y k e r t e t  engedje  az  egye temnek , 
mellyet  T.  füvészkertnek  szánt.  A'  k i r á ly  tüs tén t  teljesítő  a '  kérés t 
's  pompás  épületet  á l l i t ta ta  fel  czitrom  és  narancsker tnek  '»  museu
moknak  f c  nielly  25  ,Maj.  1807 ,  Linné  századi  innejién  ,  nagy  pompá
val  szenteltetett  fel.  I t t  t a r t a t i k  most  a '  gazdag  Museum  Thunberg ia 
num  ,  legbecsesb  természetmiv    gyűjtemény  ,  melly  valaha  európa i 
egyetemnek  a jándékozta to t t ,  ' s ' a*  nemes  lelkű  ajándékozó  á l t a l ,  50 
évnél  hoszabb  szolgalatja  a l a t t ,  mindég  bővít tetet t  's  gazdagi t ta to t t . 
Honfijai  a'  tanulók  köz t ,  az  ugy  nevezett  snialandi  nemzet  tagjai  Up
salában,  pénzt  verettek  az  ő  képével.  Legfontosb  munkái  e'  tudósnak  : 
1)  Utazásának  leirata,  4  rész.  németül  Grosku rd tú l ,  francziául  L a 
r íarktól  és  Langlés tól ,  angol  's  hollandi  nyelvekre  is  Ief'ord.;  2)  Fló
ra  Japonica  ;  3)  Flóra  Capensis  ;  4)  Icones  plantaruA.  Japonicarum  ; 
5)  A'  svédországi  emlős  állatok  leirata;  6)  Museum  naturalium  aca



40  THÜRINGEN 

dcmiae  UpsaUensis;  7)  Dissertationes  acatlemicae,  nieílyeknek  3  köt.  D. 
Persoon  újra  kiadta  Göttingenben  1799—1807;  végre  több  értekezés 
a'  stockholmi  és  pétervári  aeademiák  ,  's  az  upsalai  tudós  társaság 
emlékirományiban.  Kjváltképpsu  becsesek  Kaempfernt  iíluU'ratu*  'a 
a'  japáni  nyelvre  és  pénzekre  tett  jegyzetei.  Mh.  8  Aug.  JS2S  Tnna
berg  nevű  mezei  jószágán  TJpsalánál. 

T ii v R i s G K N ,  Felsősaxoniában  fekvő  föld,  a'  Werra  ,  Saale , 
Harz  és  thüringi  erdő  közt.  Hégeriten  Thüringerit  Cattok  lakták,  kik 
a'  Meiszenben  megtelepedett  Hermundurokkal  csatáztak.  Az  5  száz. 
némellyek  egy  nyugoti  goth  nemzetséget,  a'  Toringokat,  helyezik 
ide  ;  hanem  Adelmig  szerint  Hermundurok  's  Thíiringek  (Toringok) 
ugyanazon  nép.  Amaz  szerinte  ezen  népnek  celta,  e'  pedig német neve. 
A*  thiiringeni  ország  határai  a'  Duna,  Kajiia ,  Csehország  és Saxonia 
voltak.  Legrégibb  királynak  Meerwig  iratik  426  körül.  Basinus  ki
rályhoz  szaladt  a'  Frankok  királya  Chilperich.  457.  Basinus  holta  után 
íijai,  Baderich  v.  Balderich Heriiannfried  és  Berthar,  osztoztak  meg 
az  országon.  Hermannfried  öszveszövetkezett  a'  keleti  Gothok  királyá
val  Theodorichhal  's  ennek  húgát,  Amalberget,  vette  feleségül  5Ö0, 
Ennek  ösztönzéséve  megölte  Hermannfried  öccsét,  Berthart,  azután 
egyesült  Theodorich  austrasiai  királlyal  bátyja  Balderich  ellen,  kit 
meggyőzött  520  ,  de  nem  a iar t  a'  foglálmá'uj on  megosztozni  szövet
ségesével.  Innen  megtáuiadtatott  a'  frank  királytól  527  ,  's  két  nagy 
ütközetben  meggyőzetett  az  Unstrutnál,  mellyek  közül  az  utósóbau 
a'  Szászok  egyesültek  a'  Frankokkal.  Krre  mindketten  vivni  kezdték 
Hermannfried  király  lakhelyét,  Scheidingent  (most  Burgscheidungen), 
*s  a'  Szászok  meg  is  vették  azt  rohanással.  Ekkor  a'Szászok  és Fran
kok  felosztották  magok  közt  Thüringent;  amazok  az  Unstruttól  éj
szakra  ,  ezek  az  ezen  folyótól  délre  fekvő  földet  vették  el.  Végre 
Theodorich  Hermannfried  királyt  magához  hivta  Zülpichbe  és  sike
reden  értekezés  után  a'  vár  fokáról  leíökette  531 .  Amalberg  gyer
mekeivel  Olaszországba  szaladt.  Radegundet,  Balderich  megmaradt 
leán3Tát  ,  Theodorich  feleségül  vette  ;  de  e'  klastromba  ment  's  mint 
szent  tiszteltetett.  Így  lett  vége  a'  hajdani  thüringeni  országnak.  — 
Miután  Thüringen  a'  Frankoktól  elfoglaltatott,  ezek  azt  gau  és  cent
grrffok  ,  's  végre  herczegek  által  igazgattatták.  Első  herezegnek  Ra
du!f  tartatik.  A'  8  száz.  vitte  be  legelőször a'keresztény  vallást Thü
ringenbe  Winfried  ;  mert  ekkor  (724—745)  alkotta  ez  Altenbergánál 
a'  thüringi  erdőben  az  első  templomot,  mellynek  helyén  1811  30  1. 
magas  emlék  állíttatott  fel.  II  Ottó  alatt  találtatik  márkgrófsóg  el
ső  nyoma  Thiiringenben  's  az  első  landgrófok  a'  11  száz.  végén  's 
a'  12dik  elején  jelennek  meg,  melly  idő  olta  a'tartomány  landgróf
ság  nevet  viselt.  Raspe  Henrik  holta  után  1247  Thüringen  Dicső 
Henrik  meiszeni  markgrófé  let t ,  's  ez  idő  olta  a'  meiszeni  markság 
alatt  maradt.  Legújabb  időben  nagyobb  része  Poroszországhoz  kap
csoltatott.  Régi  állapotját  Sagittarius  Mehres  irta  le.  L,  Galletti  Ge
schichte  Tküringeniét  (Gotha  1781—85,  6  rész.)  A'régi  thüringeni 
népregéket  olvashatni  Herzog  Gesc.hic.lite  de.i  thiiringischen  Volkeg
ében Nagylelkű János  Fridrik  haláláig  (Hamburg  1827.)  Vő.  D.  "Wach
ter  T/iüringische  und  obersiichsische  GescMchle  bis  zum  Anfalle  Thü
ringens  an  die  Markgrafen  von  Meiszen  1247  (Leipz.  1826 ,  2 
rész.)  ;  A.  Bened.  Wilhelíii  Gesch.  des  Klotters Meinlében  etc.  (Naum
burg  1827.) 

A'  tartományt  nagyobbára  termékeny  halmok  fedik,  mellyek  a' 
Harz  és  Eichsfeld,  's a'thüringi  erdő  felé  vonulnak  's  hegyekké  emel
kednek  fel.  Határfolyói  :  a'  Saale  és  Werra,  mellyek  felé  a'  föld  lej
tősödik.  Ezeken  kivül  említhetők:  az  Unstrnt,  H m ,  Gera,  Helaie  és 
>Vipper.  A'  föld  nagyobbára  igen  termékeny;  terem  gabonát,  gyü
mölcsöt,  kereskedési  növényeket,  bort  'st.  vannak  vas,  réz  ,  ezüst, 
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porczelánföld,  kő  'st,  b á n y á i ,  sófnrrások,  egészségvizek  (Kösenben, 
Artemben  ,  Bibrában  ,  Langensalzában  ' s t . )  's  if^en  sok  gyá ra i .  F ő 
városa  Thiiringeimek  Erfur t .  Jelesek  m é g :  Eisenaeh  ,  G o t h a ,  Lan
gensalza,  Mithlhausen,  Nordhauseti  ,  Frankenhausen,  Naumburg,  Wei 
szeníels ,  Kisleben  ,  J e n a ,  W e i m a r  ,  Rudols tadt  ,  Arns t ad t ,  Saalfeld 
's  in.  A'  porosz  k i r á l y ,  weimari  nagyherczeg  ,  koburgi  herczeg  , 
schivarzlmrg    sondersítauseni  és  rudols tadt i  fejedelmek  e'  t a r tomány 
birtokosai.  —  T  h  ü  t  i  n g e  n i  k a p u n a k  neveztetik  egy  szoros  Ut 
az  Unstrut  déli  par t ján  a'  Marienthal  hajdani  k las t ronmál . 

T H Ü Í I S Q E N I  u n n a  (az  é .  sz.  50°  5 8 " — 5  1 °  1 0 " ) ,  1 5  mf. 
hoszszu  és  2—4  mf.  s/.éles  erdős  Hegy,  a'  F ichte lhegy  f'olyamatja.  Eisen
a d i ,  Maiksuhl  és  Salzuh'gen  városok  szomszédságában  emelkedik  fel 
a'  Werrayölgyből  's  délke!.  felé  vonul  az  előbbi  felsőszász  és  fran
keni  kerületek  határán  ,  mig  Lcbenstein  tájékán  a'  Saalvölgyben  (hol 
mindazáltal  frankeni  erdő  nevet  kap)  's  Kronach  körül  a'  Mainvölgy
ben  el  nem  térü l .  Az  egész  h e g y e t ,  legnagyobb  csúcsai ig ,  fenyő  's 
más  leveles  fák  diszesitik.  Ejsz.keí  lejtőségétől  a'  vizek  az  Elbébe, 
a'  nyugofitól  és  délinek  §  részétől  a'  Weserbe  's  a'  délinek  \  részé
től  a '  Mainba  ömlenek.  Nevezetes  a '  Rennweg  vagy  Renns te ig ,  ú t , 
melly  a'  hegy  kezdetétől  a'  Saaleig  szakadat lanul  fo!y  a'  hagy  há
tának  tetején  's  csak  kevés  l ako t t  helyet  érdekel .  A'  Hesscnhez  t a r 
tozó  résztől  a'  reuszi  részig  mindenütt  magas  határkövek  vannak  fel
ál l í tva.  Vas  sok  ta lá l ta t ik  benne ,  kiváltképen  az  előbbi  Henneberg 
grófság  porosz  és  hesseni  részében  ,  hol  számos  hámorok  is  vannak. 
Néhány  belőle  kifolyó  vizek  arany  fövenyit  is  hoznak  magokka l  's 
előbb  llmenaunál  ezüst  ÍJ  bányászfatott .  Bir tokosai  e '  heg jnek  :  a\ 
weimari  nagyhérczeg  ,  a'  szász  ház  öszves  herczegei  ,  a'  hesseni  vá
lasztó  ,  porosz  k i rá ly  ,  schwarzburgsondershauspni  és  rudols tadt i  fe
jedelmek  s  bajor  k i rá ly i  —  L.  Hoff  és  Jákob  Thürittger  Wald  (Go
tha  1817,  2  köt.  földabr.) 

T  ii  u  R  N  és  T  A  xi s  (de  la  Tour —  della  Tőr re ) ,  Majlandhól  szárma
zott  berezegi  ,  's  Németországon  grófi  ház.  Ugy  regé l ik ,  hogy  e'  nem
zetség  törzsök  apja  majfanflí  Ambrus  püspöktől  (374—397)  az  Ariann
sok  ellen  vitézül  védett  uj  kapuér t  kapta  volna  a'  della  T ő r r e  vezeték 
nevet  's  fejdelmi  joggal  Vaisassinát.  Ennek  egyik  ivadékát  Taciusnak 
h i t t a k ,  kinek  maradéki  darab  ideig  b í r t ák  Maj landot ,  R e r g a m o t , 
'st.  's  ez  ősétől  vette  fel  1313  Laminá ld  de  la  T o u r  a'  Taszis  (most 
Taxis)  melléknevet.  Ennek  ös  unokája  I  Roger  Németországra  ment, 
hol  1450  111  Fr idr ik  császártól  lovagnak  ü t t e t e t t ,  's  házának  h í ré t 
Tirolbun  a'  posták  feláll í tása  á l ta l  megaiapi tá .  Ennek  fiját  Ferenczet 
I  Maximilián  császár  előbb  Németalfölden  ,  utóbb  aa  austr ia i  örökös 
birtokokban  is  fő  posta  igazgatónak  nevezte ,  II  Rudolf  pedig  Tax is 
Lénardot  1595  birodalmi  báróságra  e m e l t e ,  egész  bi rodalomban  fő 
postamesternek  t e t t e ,  's  ezentúl  a '  posták  már  nem  T a x i s é i ,  hanem 
a'  birodaloméi  valának.  Ennek  fija  Lamura ld  1 6 1 5  birodalmi  gróf 
lett,  's  Mátyás  császártól  a'  főposta  hivatal t  fiu  ivadékinak  örökre  k i 
nyerte  's  ezt  II  Ferdinánd  1621  a'  leány  maradékokra  is  kiterjesz
tette.  Thurn  és  Taxis  Ödön  Sándor  birodalmi  grófot  II  Káro ly  spanyol 
k i rá ly  1681  spanyo l ,  1  Leopo'ld  császár  pedig  1695  német  bi roda
lombeli  herczeggé  te t te .  A'  spanyol  k i rá ly  az  uj  herczeg  javára  Brai
ne  le  Cháteau  uradalomból  Hennegauban  herczegséget  is  a l a p í t o t t , 
mellynek  évi  jövedelmei  4 0 , 0 0 0  t a l l é r t  t e t tek .  Arégre  a'  fő  postame
steri  hivatal  Sándor  Ferdinánd  berezegnek  mint  császári  ajándék  1747 
fornias'/.erint  á t ada to t t ,  's  ez  maga  1754  a'  birodalmi  gyűlésen  leg
több  herczegi  házak  ellpnmondása  daczára  is  a'  bir .  herczegek  körébe 
bevezettetett.  Így  emelkedett  fel  e'  ház  ,  melly  Hennegauban  a'  fő
marsali  méltóságot  is  örökösen  b í r t a ,  a '  postáknak  feláll í tása  á l ta l . 
Az  előbbi  Rennsi  szövetségbeli  fejdelmi  herczegek  rendelései  á l t a l 
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legtöbb  országokban  elveszte  .Thurn  és  Taxis  herczeg  eme kiváltságát, 
mellyből  mig  a'  birodalom  hajdani  alkotmánya  ienáliott,  évenként 
egy  mill.  for.  jövedelme,  *s a'  birodalmi  berezegek  ülésében  egy  voksa 
volt.  Azonban  a'  német  szövetség  actájának  17  czikkje  szerint  alku
dozás  mellett  megnyerte  az  örökös  főpostamesterséget  Bajorország
ban  ,  Baden  és  Siessen   Darmstadt  nagy  herczegségben  ,  'st.  1819  a' 
würtembergi  királyságban  is  erős  lábra  tétetett  e'  ház,  midőn  a'  wiir
terabergi  királlyal  olly  egyességre  lépett,  hogy  rangjának  kiváltságai 
a'  status  közönséges  alkotmányának  ne  ártsanak  ,  hanem  a'  közterhe
ket  minden  polsárral  egyenleg  viselje.  A'  Thurn  és  Taxis  herczegi 
ház  nagy  születését  megtartja  's  a'  fú  nemességhez  tartozik.  A'  herczeg 
maga  ,  vagy  családja  a'  német  szövetség  akarmellyik  statuséiban  vagy 
azzal  békében  levő  országban  választhatja  lakását,  sál  szolgálatot  is 
vállalhat,  csak  hogy  elébb  iránta  a'  királynak  jelentést  legyen  'sat. 
Az  uj  porosz  tartományokban  elvesztett  postajövedelmekért  1819  a' 
porosz  királytól  kármentésül  Posen  nagyherezegségben  3  uradalmat 
kapott,  mellyek  Krotoszin  név  alatt  herczegséggé  emeltettek.  E'her
ezegi  háznak  Svábországban  is  több  birtpki  vannak,  részint  würteni
bergi,  részint  bajor,  részint  hohenzoüerni  í'elsőség  alatt,  általában  bir
toka  tesz  1 2 |  mftdet,  30,700  lakossal,  jövedelme  8(J0,>:00  ft.  —  E' 
herczegi  ágon  kiviii  van  még  e'  nemzetségnek  4  grófi  ága,  mellyek 
ismét  több  felé  oszlanak.  Ezek  II  Paganus  négy  fiától  származnak;  Pa
ganus  1241  mint majlandi  kormányzó  halt  meg;  fijai  voltak Hermáim, 
Napóleon,  Salvinus  és  1  Ferencz.  Ez  utóbbi  volt  egyszersmind  a'  ber
ezegi  ág  törzsökapja.  E'  grófi  ágak  ígyike,  melly  magát  Thurn,  Vaí
sasszina  és  Taxisnak  nevezi,  Gábortól,  a'  postát  Tirolban  előszér 
felállító  I  Roger  fijálól  származik. 

T H U R N  és  V Í L S I S S I S Í  (József  Benedek, gróf)  ,  szül.  5 Dec. 
1744  Warteggen  ,  a"  sf.  galleni  cantonban  ,  ezen  régi , nevezetes nem
zetségnek ,  melly  már  15S0  grófi  méltóságot  kapott,  ősi  jószágán, 
mini  apród  ,  a*  niüszereto  trieri  választó  Kelemen  Veucze!  udvarában 
neveltetett  's  tudományos  mivelWgével  kitetszett.  18  éves  korában, 
1762  regensburgi  kanonok,  1779  ugyanott  káptalani  dékán,  későb
ben  fejdelmipüspöki  kormányelnök  és  helytartó,  azután  fejdelrai
püspöki  regensburgi  és  freysingeni  országgyűlési  követ,  1795  borosz
lói  's  1S02  regensburgi  prépost  lett.  Hiiatalos  foglalatosságában 
nagy  hirt  szerzett.  Ganganelli  pápa  's  Albani  cardinalis  igen  becsül
ték  ,  midőn  Romában  a'  trieri  választó  részére  több  püspökséget  esz
közlött.  Gróf  Görss  is  dicséri  diplomatiai  jártasságát  az  ő  Memoiren 
ilber  die  Verhandlungen  bei  Gelegenheit  der  bairischen  Erbfolgejé
ben.  Azonközben  gróf  T.  minden  statusfoglalatosságtól  elvonult,  's 
világpolgári  érzetét  olaszországi,  bécsi,  dresdai,  berlini  ,  párisi  's 
németalföldi  utazásaiban  kiképzetté.  Mig  Itegensburgnak  a'  fejdeimi 
primas  volt  országlója  ,  gróf  T.  megmaradt  az  országlás  elnöki  híva
laláhan.  Ekkor  felhagyott  a'  közönséges  hivatallal,  de  vagyonával, 
's  jövedelmével  nem  szűnt  meg  a'  jótevő  intézeteket  folyvást  gyámo
lítani.  Midőn  1809  Regensburgnak  hatod  része  lerontatott,  miáltal 
3000nél  több  ^ehetós  polgár  jutott  koldusbotra  ,  gróf  T.  Bécsbe 
utazván,  mint  a'  fejdelmi  primas  követe ,  'Napóleon  császártól  1  mii. 
frankot  eszközölt  ki.  Dicsvágy  r.élkül  rejté  el  gróf  T.  személyét  's 
titokban  sok  jót  tett.  Mindenektől  tiszteltetve  's  polgártársainak  ál
dásától  kísértetve  hm.  e'  nemes  lelkű  öreg  éltének  81  évében,  6 
Jan.  1825. 

T H U R Ó C Z  vármegye,  Magyarország  Dunán  inneni  kerületében. 
Határai  :  k;tl.  Eiptó  és  Zólyom  ,  délen  Bars  és  Nyjtra  ,  nyűg.  Tren
csin,  éjsz.  Árva  vármegyék,  melly  utolsótól  a'  Fátr'ahegy  '$  Vágfo
lyó  választják  el.  Szamos  hegyeitől,  mint  falaktól  kerittetik  , 'sazok 
közt  nevezetesen  a'  Magura  védeimül  szolgál  éjszak  hideg  szelei  el
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len.  Folyói  ;  a'  Thurocz  ,  mel ly tő l  (mások  szerint  Thurocz  nevii  el
pusztult  vártól)  kapta  a'  vármegye  nevé t ,  Vág  's  számos  kisebbek. 
A'  levegő  hideg,  de  t iszta  és  egészséges.  A'  föld  neui  tar tozik  a ' t e r 
méketlenebbek  közé  ,  de  még  se  dicsekbetik  te rmények  .  bőségével. 
Terem  rozsot;  b ú z á t ,  ha  hideg  vagy  árviz  kár t  nem  teszen  benne ; 
á rpá t ;  zabol ,  nusllyekből  e i  i s  a d h a t ;  k r u m p l i t ;  r é p á t ,  uielly  igen 
h i res ;  gyümölcsöt ,  főleg  szilvát.  Erdei  kivághatlanok  ,  orvosi  nö
vényekkel  gazdagok  ,  's  számtalan  juhot  táplálnak  igeo  jó  füveikkel. 
Híres  a'  stubeni  meleg  ferdő.  Nagysága  21  nsz.  mf.;  lakói  száma 
38 ,300 ,  kik  6  mvárosban  ,  97  faluban  's  20  pusztán  l a k n a k ,  nye l 
vekre  nézve  ,  kevés  Németet  (ezek  a'  Gothok  maradékainak  t a r t a t 
nak)  kivévén,  T ó t o k ,  vallásokra  nézve  pedig  nagyobbára  ágostai  hi t 
val lásnak.  4  j á r á s r a  osztat ik  ,  mel lyek  :  a'  szent már toni ,  mosóczi  , 
blatniczai  és  tótprónai .  Örökös  főispánya  :  révai  báró  Kévay  János 
m  Eő  Mélt. 

T  H  V  S  C  I  A  ,  1,  T  O  S  C  A  N A. 
T H U S N E L D B ,  1.  H  E  R  M  A  fJ  N.  ' 
T  H y  A  D  AK  ,  annyi  mint  Macnadák  (a'  /Mtívofiaitül  ,  eszelős

ködöm)  ,  Bacchus  papuéi  vol tak.  . 
T H Y E S T E S ,  Pelops  é s  Hippodamia  f i j o k .  Mivel  t e s t v é r é n e k , 

Arin  usnak  ( l .  e.)  nőjét  Aerope t ,  e l c sáb í t o t t a ,  Atreus  azon  gye r 
mekeket ,  mellyeket  T.  Aeropeval  n e m z e t t ,  eledelül  te t te  fel  nek i . 
Ekkor  T.  Pelopi^  nevű  leányával  Sikyonba  s z a l a d t ,  ' s  ezze l ,  nem 
esmertetvéu  meg  m a g á t ,  t i já t  (Aegisthust)  nemze t t ,  mer t  egy  oracu
lum  azt  jövendölte  n e k i ,  hogy  fija  és  unokája  buszút  fog  ér te  á l lan i . 
Midőn  e'  fe lnőt t ,  a tyja  ösztönzésére  megölte  nagybátyjá t  's  T.  ül t  a ' 
megürül t  k i r á lyszékbe ,  de  e r rő l  bátyjának  fijax,  Agameisinon  és  Me
ne íaus ,  áltat  ismét  e lkerget te te t t .  Száműzetésben  ha l t  meg  X y t h e r u 
szigetén,  Sophocles  és  Kuripides  ró la  ir t  szomorjátékai  e lvesz tek ,  ha
nem  Seneca  Th;c$tese  még  megvan. 

T H Y R S U S ,  borostyáimul  é s  venyikével  koszorúzot t  b o t ,  me l lye t 
hordoztak  Bacchus  papnéi  ezen  isten  innepein. 

' f  U R A ,  eredetileg  ('s  Herodotusnál)  a '  pers ia i  k i r á l y  süvege 
vagy  fejkötóje.  A'  pápa  t iarája  magas  ,  3  egymás  felett  levő  a r a n y 
koronával  körülvett  süveg.  Ezer.  koronák  egészen  ki  vannak  rakva 
drága  kövekkel  's  golyótól  ékesí t tetnek  ,  melly  felett  keresz t  á l l  's 
két  felől  drága  kövekből  csinált  függő.  Eleinte  a'  pápák  közönséges 
püspüksüveget  viseltek.  (L.  I S K U L A ) .  Hogy  Chlodvig  frank  k i r á ly  az 
5dik,  sőt  Nagy  Konstantin  a'  3  száz.  a'  pápának  a rany  koroná t 
ajándékozott  's  ez  azt  a'  püspöksűveggel  egyesi tet te  v o l n a ,  h i s to r i a i 
lag  nincs  megmutatva;  l lenke  (Kirchengeschichte  ,  2  rész.  4 0 1  1.) 
szerint  a'  pápák  egyszeres  koronát  csak  a'  9  száz.  kezdtek  viselni  ; 
Cicognara  (Sloria  della  scultura  ele)  mindazáltal  azon  véleményben 
v a n ,  hogy  először  111  Sándor  keri té  kfiriiL  a'  12  száz.  fejedelemség 
jeléíi!  ,  a'  süveget  koronával .  V i l i  Uonií'acius  (mgh.  1303)  i r a t ik  a' 
második  (egyházi  és  világi  hata>om  je léül )  's  V  Orbán  (mh.  13  70) 
a'  harmadik  korona  hozátevőjének,  hogy  ezzel  ,  mint  mondják  ,  a' 
pápának  szenvedő,  viaskodó  's  győzedelmeskedő  egyházban!  (vagy 
menyen,  földön  és  poklon  levő)  hata lmát  je lentse .  Ta lán  a'  föld
nek  akkor  esmeretes  három  részeit  is  ábrázol ta  a'  három  korona.  A'  pá
pa  felszenteltetésekor  vagy  koronázta tásakor  e'  szavak  mondatnak  : 
A c c i p o  t i a r a i n  t r i b u s  c  «  r c  n  i s  o r n a t a m  e t  s c i a s  t e  e  g 
s e P a t r e m ,  P r i n c i p e m  a c  H e g e m ,  I t e c t o r e m  o r b i s 
i n t e r r a ,  V i c a r i u m  S'a  I v a t o r i s n o s t r i J e s u  C h r i s t  i . 

T I B E R I S ,  Olaszországnak  a z  Apenninekből  eredő  f o l y ó j a ,  3 5 
mf.  futása  közben  több  apró  folyót ,  mint  a'  T^ve roné t ,  Chianát , 
Pugl iá t ,  Nerát  'st.  vészen  m a g á b a ,  Romát  keresztül  folyj a  's  Ost iá
aál  a'  toscanai  tengerbe  öiuöl.  Dicsőségét  a.'  romai  köl tőknek  köszó
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n i ;  mert  magában  csekély  viz,  mindig  iszapos,  halai  egészségtele
nek  's  rósz  iziiek  ,  e'  mellett  csak  apró  hajók  evezhetnek  rajia,  Min
dég  hit ték,  hogy  e'  folyóban  sok  régiség  van  's  e'vélemény  hajdani 
gyakori  kiöntésein  alapult.  Sőt  azt  is  mondták  ,  hogy  Nagy  Gergely 
vallősbuzgóságból  a'  régiség  szobrait  's  emlékeit  a'  Tiberisbe  vet
tette.,  Fea  Ravellé  del  Tevére  ct.  műnk.  (Roma  1S19)  megczáfolja 
ezt  's  azt  véli  ,  hogy  a'  Tiberis  árkának  ásatását  kevés  siker  jutal
mazandja  ,  mit  a'  tett  próbák  tettlegesen  is  megbizonyítottak. 
^  T I B E R I U S  Claudius  Nero ,  második  romai  császár,  szül.  K. 
e.  4 2 ,  hasonló  nevű  romai  patríciusnak  és  Eivia  Drusillának  ,  Au
gustus  császár  nőjének  ,  fijok.  Már  korán  nagy  tehetségeket  niutata, 
tle  egjszers.nind  setét,  visszatartózkodd  charactert  is.  Először Augus
tus  alatt  ,  mint  tribunus  ,  szolgála  a'  cantabriai  hadban  ,  aztán  mint 
főtábornok  egy  hadsereggel  Tigranes  Örményország  királyszékébe 
ültetésére  küldetek,  erre  meggyőzé  a'  Rhatiaiakat 's  Vindeliciaiakat 
(2  alpesi  néptörzsöket)  's  ezáltal  annyira  megnyeré Augustus kegyel
mét  ,  hogy  Vipsaniatóli  elválására  rábírván,  Júlia  leányát  adá  neki 
nőül  ,  ki  most  ir<ár  másod  izben  vala  özvegy.  Egymás  után  több  fi
nyes  győzedelmet  nyere  T.  a'  fellázadt  Pannonokon  ,  kiket  ismét 
Roma  urasága  alá  hajtott,  Dákokon,  Dalmatákon  \s  Germánokon. 
De  Júlia  nőjének  kicsapongó  életmódja,  Cajus  és  Lucius  mostohafi
jai  (kiket  Augustus  fijaivá  fogadott)  eránti  féltékenysége  miatt  oda
hagyta  Romát  's  Rhodusba  ment,  hol  nemi  kegyelem   vesztésben  , 
minden  hivataltól  elvonulva  él t ,  mig  5  év  múlva  Júlia  fajtalan  's 
feslett  élete  mindég  esmeretesebb  levén,  a'  császár  elválasztá  Tibe
i'iust  Júliától  's  megengedé  neki,  hogy  Romába  visszatérhessen.  Azon
közben  mindkét  Caesar,  Cajus  és  Lucius  nem  sokára  meghala,  's 
Augustus,  nem  annyira  vonzódásból  ,  minthogy  az  országlásban  se
gédje  legyen  ,  Tiberiust  fogadá  fijávíi  K.  e.  4.  T.  most  a'  Germáno
kat  3  évi  csatázás  után  békekérésre  kénszerité  ,  Varus  szerencsétlen
sége  után  a'  romai  ltgiok  bizodalmát  visszaállitá  's  legyőzé  a'  Pan
nonokat  és  Dalmatákat,  kik  újra  fellázadtak.  Ezzel  nem  csak  diadali 
pompát  érdemié  ,  hanem  a'  császár  kegyelmét  is  megszerző  ,  ki  őtet 
közuralkodóvá  nevező,  övéhez  egyenlő  hatalommal.  K.  u.  14  meg
hala  Augustus  's  T.  egyedül  birá  a'  császárságot  ,  meiíyben  hogy 
teljesen  megerősödjék,  Agrippa  Posthumust,  harmadik  mostohafiját 
(Augustus  egyetlen  unokáját)  kivégeztető.  A'  senatusnak  adá  a'  prae
torok  válasziatásának  jogát ,  melljel  előbb  a'  nép  bírt, 'a  így  sem
misítő  a'  hajdani  néphatalom  utósó  nyomát.  Rár  országlása  a'  Dru
sus  és  Germanicus  parancsnokságok  alatt  Pannoniában  és  a'  Rajná
nál  levő  seregek  fellázadásai  által  nyugtalanittaték,  mégis  bátornak 
mutatkozék.  A'  consulok  eránt  nagy  tisztelettel  viseltetek  's  azt  kí
váná  ,  hogy,  ha  azok  a'  seregnél  leendenek,  ne  vele,  hanem  a'  ta
náccsal  értekezzenek.  Ezzel ravaszul  eltitkolá  korlátlan  egyedül ural
kodásra  törekvését.  Egyszersmind  nagy  tüzet  mutata  az  igazságszol
gáltatásban  ,  gondoskodok  a'  felől,  hogy  a'  nép  még  a'tartományok
ban  se  nyomassék.  adókkal  ,  minden  nyilvános  szerencsétlenséget  kön
nyíteni  igyekezők  's  általában  adakozó  va la ,  melly  erényt,  mint 
Tacitus  irja,  akkor  is  megtartott,  midőn  a'  többiekét  mind  elvesz
tette.  Innen  országlásának  korábbi  szaka  a'  legboldogabbak  közétar
tozik  Roma  történeteiben.  De  charactere  majd  elienkezőképen  mu
tatkozék  (I.  GERMANICUS)'s érzéketlen zsarnokság  leve országlásának 
fővonata.  Hatalmára  legnagyobb  mértékben  féltékeny  kezde  lenni; 
titkos  adók  sokasodának  's  minden  évet  nevezetes  személyek  szeren
csétlen  sorsa  bélyegze,  kik  akár  voltak  bűnösök,  akár  nem,  meg
büntettetének.  A'  szerencsétlenség  még  nagyobb  leve ,  midőn  T.  bi
zodalmát  a'  gyalázatos  SEJAMisba  (1.  e.)  helyező.  (Vö.  DRIÍSUS). 
Ellenben  egy  igen  értelmes,  Tucitusnál  olvasható,  beszédében  nem 
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engedé  meg  ,  hogy  egy  spanyol  t a r tomány  neki  's  anyjának  ,  L ív iá
nak ,  templomot  á l l í tson.  K.  u.  26  e lhagyá  R o m á t ,  hova  soha  se  me
ne  vissza  többé,  beutazta  Campaniá t ,  neliány  előkelő  ember tő l  's  tu
dóstól,  főleg  Görögöktől,  kísértetve.,  's  mivel  a'  szárazon  helyet  nem 
t a l á l t ,  melly  k o m o r ,  ' s  embergyűlölő  lelkével  megegyezne ,  Caprea 
szigetben  állupodék  meg  ,  mel ly  a'  nápolyi  öböl  mellet t  fekszik  , 
borzasztó  kőszikláktól  ker i l te t ik  ,  de  belől  szép  és  jó  levegője  vau. 
Itt  tölte  többi  éveit  legutálatosabb  faj ta lanságban,  embereket  gyű 
lölve  's  csupáu  kegyetlenségeiről  esmertetve.  Azonban  nem  vala  egé
szen  érzéketlen  jó  hírnévre  nézve  's  egy  gyuladás  a lkalmával  ,  melly 
Komának  egy  részét  hamuvá  te t te  ,  fe lszól i ta t lanul  dicséretes  adako
zóságot  mutala.  Anyja  Lívia  K.  u.  29  meghala  's  a '  tanács  l lomá
ban  isteni  t iszteletet  rendele  neki  ,  de  T.  ezt  megti l tá .  E'  há iá t lan
ságra  m a g y a r á z t a t i k ,  holot t  okos  nézetének  nyilvános  bizonysága. 
Ezen  halál  egyébiránt  cselekvésmódjára  nézve  legroszabb  következésü 
vala.  Sejanus  most  mindenható  leve.  E'  kieszkyzlé  Agrippina  (Ger
iiianuus  özvegye)  száműzetését  Pamiatar ia  szigetbe  's  fija  Nero  Pou
tia  szigetbe  k ü l d e t e k ,  mint  s z á m ű z ö t t ,  hol  e '  nem  sokára  meghala . 
Agrippina  második  fija,  Drusus  ,  kemény  lömlöozbe  t e t e t e k ,  hol  né
hány  év  múlva  éhség  miatt  meghala  ;  hasonló  sorsra  j u t a  a'  szeren
csétlen  a;tya  is.  T.  országlásának  há t ra  lévő  része  nem  mutat  egye
bet  a'  romai  tanács  részéről  u tá la tos  rabszolgáéikésnek  's  a'  zsarnok 
önkénytes  kegyetlenségének  undor í tó  fes temtnyénél .  Legkínzóbb  lé 
lekmardosástól  gyötret te ték  ,  de  ezen  legborzasztóbb  érzetek  's  leg
irtozatosb  cselekedetek  közt  is  adta  belátásának  's  köz  jó ra  figyel
mezésének  jelei t ,  ltsniíi  adóságok  's  u/.soráskodás  á l ta l  belsejében 
megroncsolva  vala;  T.  eltörlé  e*  ro s sza t ,  nagy  tőké t  tevén  b a n k k á , 
mellyből  m indenk i ,  biztosí tás  me l l e t t ,  3  évre  tőkéke t  k a p h a t o t t , 
kamat  nélkül.  Egy  második  tűz  a lka lmával  hasonlóul  igen  adakozó 
volt  a '  szerencsétlen  l lomaiak  e r á n t .  Végre  odahagyá  C a p r e á t ,  's 
gyakori  helyváltoztatás  után  egy  mezei  jószágra  vonu l t ,  mel ly  Lu
cnllusé  vol t ,  nem  messze  Misenum  foktól .  I t t ,  fa j ta lanságai tól  már 
régen  sir  szélére  jut ta tva  ,  K.  u.  37  halálhoz  hasonló  á l l apo tba  sü
lyedt  's  Macro  ,  a'  tes tőr  vezére  ,  midőn  még  egyszer  felébredt ,  ván
kosokkal  megt'ojtatá,  hogy  a'  császári  méltóság  ö rökösének ,  Cajus 
Caligulának,  kegyelmét  megnyerje.  T.  78  éves  korában  ha l t  m e g , 
országlásának  23  évében,  közönségesen  á tkoz ta tva ,  mint  legjelesebb 
sajátságok  's  legutálatosabb  vétkek  keveréke. 

T I B E T  (Thibet) .  Ázsiának  é s  pedig  fügetlen  Tatárországnaic 
r é sze ,  melly  20 ,000  nsz.  intőiden  (a'  k.  h.  1 0 0  —  120  '»  az  é.  sz. 
2C  —  3 5 ° ) az  Indus  forrásai tól  China  h a t á r á i g ' s  Hindostantől  a ' K o 
bi  pusztáig  terjed.  A'  benszülettek  a '  t a r tomány t  Puenek  vagy  Pue
kahimnak  ,  éjszaki  havas  tar tománynak  nevezik ,  mei lynek  hideg  le
vegőjét  magas  fekvése  okozza  ;  mer t  Tibet  Ázsiának  legmagasb  he
gyes  földje.  I t t  emelkedik  fel  a'  Himalaya  hegylánca  a'  földgolyó
bisnak  legmagasb  csúcsaival ,  mel lyeket  már  50  mf.  távolságról  l á t 
hatni.  A'  Dhavalageri  (fejér  hegy)  (vö.  H I H A L A V A )  20 ,826  1.  maga
san  fekszik  tenger  felett  's  igy  több  hegycsúcs  ta lá l ta t ik  i t t ,  mel
lyek  az  áll í tólag  legmagasb  Chimborasso  magasságát  nem  csak  e l 
ér ik  ,  sőt  jóval  is  fe lyülmulják.  Innen  mennek  ki  mind  azon  hegy
Iá nczak  ,  mellyek  T a t á r o r s z á g b a ,  Chinába  '»  máshová  n y ú l n a k ;  i t t 
fakadnak  Ázsia  legnevezetesebb  folyói,  mint  a 'Ganges  ,  B u r r e m p u t e r , 
Menang    Kong,  Yangtsekiang  *st.  Az  ide  legelőször  belépő  utazó 
istentől  egészen  elfelejtett  ta r tománynak  ta lá l ja  T ibe te t .  Nagy  kő
sziklák  's  növényeiét  nyoma  nélkül  szűkölködni  látszó  hegyek  ,  szá
raz  t é r s égek ,  mellyeken  kevés  gabona  t e r e m ,  egymást  vál t ják  fel. 
Búza ,  á r p a ,  zab ,  b o r s ó ,  melly  raj tok  n ő ,  sok  helyen  soha  se  é r ik 
meg ,  hanem  csak  takarmánynak  1 e m é s z t e t n e k ,  hogy  ha  a'  barom 
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legelőt  többé  nem  talál  ,  legyen  mit  ennie.  Időről  időre  rendes  eső
zés  áll  be  's  ekkor  apró  fii  buj  ki  ,  de  a'  melly  az  esőzés  lé
gével  megszüli  ,  mivel  a'  levegő  szárazsága  olly  nagy  ,  hogy  a' 
fii  egészen  megfej  eredik,  'a  ujjal  porrá  morzsoltathatik.  Azonköz
ben  e'  fu  nagy  nyájakat  táplál  's  olly  jő  ,  hogy  a'  legjobb  legelők 
se  mérkőzhetnek  meg  vele.  Tél  közelgetésekor  Tibet  lakosa  a'  mé
lyebb  réteket  nagy  jégdarabokkal  nedvesiti,  hogy  a'  soványabb  fold
héjt  a'  szárasztó  szelek  el  ne  hordják.  A'  levegő  mérséklete  's  év
szak  Tibetben  gradus  és  bekövetkezés  szerint  rendes.  JVIarliustól  Má
jusig  váltólag  eső,  menydörgés  és  szélvész  uralkodnak.  Júniustól 
Septernberig  esőömlések  áztatják  a'fűidet.  Minden  folyó  teljes  's Ben
galent  ellioritással  fenyegetik.  Octobertól  Martiusig  a'  levegő  csak
nem  mindég  tiszta  's  világos;  ritkán  homályosiija  felleg  az  eget.  Há
rom  hónapig  erre  érezhetőbb  itt  a'  hideg  ,  mint  akárhol  Európában, 
'»  leginkább  déli  részében  azon  hegyláncz  mentében  divatoz,  melly 
Tibetet  Assamtól  ,  Butantél  és  Nepaultól  elválasztja  's  az  é.  sz.  26 
•—  27  °  közt  fekszik.  Kkkor  a'  lakók  mély  völgyekbe  vagy  kőszik
lák  üregeibe  sietnek.  Pharitól  Naniéig  (csaknem  10  mf.  föld)  az  egész 
tartomány  keve'ssel  több  pusztaságnál  's  a'  hideg  olly  nagy,  hogy  a' 
lius  Martiusig  teljes  épségben  marad.  —  Az  éghajlat  mind  ezen  kü
lönössége  mellett  is  bóvölködik  Tibet  szelid  és  vad  állatokkal.  í>iagy 
's  különös  fajú  csordák  borítják  a'  legelőket  ;  a'  bika  tatárországi 
yak  's  a'  tehén  dhe  név  alatt  fcsmeretes  ;  hajformáju  szőrös  hőre  's 
vállain  duezot  képző  inas  húsa  van.  IIOF&ZU ,  tömött,  lágy  szőr  fedi 
az  állatot.  Farka  hasonlóul  tömött,  hosszú,  fényes  szőrrel  ugy  fe
detik  ,  hogy  semmi  csuklót  se  lehet  észre  venni  's  az  egész  mester
ségesen  rácsinált  csomónak  Játszik.  Többi  részeit  tömött,  lágy gyap
jú  fedi  ,  ugy  mindazáltal  ,  hogy  mejjének  alsó  részein  hosszú  merő 
szőr  nyal  alá.  Ama  fsrkok  ,  mint  legyezők,  rendkívül  nagy  becsben 
tartatnak  egész  napkeleten.  Az állat  igen  vad,  ritkán  bőg's  alig  hall
ható  bőgése  ,  a'  tartomány  leghidegebb  részeiben  lakik  ,  nyáron  he
gyeken,  télen  völgyekben.  Ez  a'  pásztorkodva  kóborló  Tatárok gaz
dagsága  ,  kiknek  élelmet  és  ruházatot  ad  's  egjszersmind  terhhordás
ra  is  használtatik,  mire  ezek  az  állatok  alkalmatosabbak,  mint  íöld
mivelésre.  Szőrökből  kötelek  's  ágytakarók  készíttetnek.  Tejek  fe
lette  tápláló  és  igen  sok.  A'  legmagasabb  hegyeken  pézsmaállat  ta
láltatik.  '  E'  középszerű  sertés  nagyságú,  mellyhez  testére  nézve  ÍR 
hasonló.  Feje  kicsiny  ,  testének  háiuija  vastag  és  kerek.  Tagjai  fe
lette  gyengédek  's  farka  liincs.  Szőre,  melly  felette  tömött,  mindaz
által  különös.  2  —  3  hüvelyk  hosszít  's  mindenütt  fenálló  ,  kivévén 
lábai t ,  füleit,  fejét,  hol  rövid.  Szorosabb  vizsgálat  után  hasonlóbb 
sertéhez,  de  mégis  vékony,  hajlékony,  nem  merevén}'  ,  hanemhul
lámformáju.  Gyökere  fejér  ,  középen  leUete ,  's  hegye  barna.  A' PÉZS
MA  (1.  e.)  kicsiny  zacskóban  vagy  az  állat  köldökénél  kinövő  csomó
ban  csak  hímeknél  találtatik.'  Ezen  álíatok  csak  az országiás  számá
ra  vadásztatnak  's  szép  jövedelmet hoznak.  Kecskék,  mellyeknek  sző
réből  csinálják  a'  híres  kasemiri  sávolyokat  ,  nem  kevésbé  becses 
tárgy.  Vad  lovak  is  vannak  Tibetben.  Futékonyabbak ,  mint  sem ele
venen  elfogathatnának  's  megszelidittcthetnének.  Széles  kövér  farkú 
juhok  nagy  nyájakban  legelnek  's  különös  gondviselés  van  rajok.  A' 
fekete  fejű  's  Jábu  juhnem  hasonlóul  itt  látszik  honosnak.  Ezek  ki
sebbek  ,  lágy  gyapjok  ,  's  legjobb  izii  húsok  van.  Gyakran  fordíttat
nak  terhhordásra.  Sokszor  egész  nyájakat  láthatni  sóval  's  gabonával 
megterhelve.  Mindenik  12  —  20  fontot  viszen.  Saját  gyapjokat  is 
igy  viszik  vásárra.  Bőreik  igen  jó  bundákat  adnak  ,  's  a'  bárányok 
becses  portéka  gyanánt  szolgálnak,  főképpen  >\'  nem  ellettek  ,  mire 
nézve  az  anyajuhok  gyakran  elles  előtt  levágatnak.  —  Bár  termé
ketlen  is  a'  föld  ,  mégis  részint  az  emiittettek  ,  részint  a'  bCven  levő 
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ásványok  gazdagon  megszerzik  a'  szükséges  dolgokat .  Arany  darab
ban  ,  's  fövenys/.emekben  bőven  t a l á l t a t ik .  Cziiiobrium  ,  ó n ,  réz  bá
nyákból  bőven  ásatik.  Vas  ,  nem  levén  fa  's  kőszén  ,  kevés  bányász
tat ik.  Tii/.fa  nincs  ,  honnan  a'  lakók  ganéj já!  tüzelnek.  Ta lán  fognak 
felfedeztetni  kőszén bányák  ,  mel lyek  China  ha tára in  számosak.  T in 
kaí  ,  mellyből  pórics  készít tet ik  's  k ő s ó ,  felette  sok  ta lá l ta t ik .  A' 
kereskedés  csaknem  egyedül  ÚZ  ura lkodó  kezében  van  's  a"  Chinávali 
leginkább  a'  keleti  határon  fekvő  Si í l ing  vagy  Sinning  városon  me
gyén  keresztül .  A'  vallás  ,  Tu rne r  véleménye,  szerint  ,  a'  bramaismus 
elfajult  l e á n y a ,  melíy  előszer  a '  d é l i ,  Indiával  h a t á r o s ,  tájékokon 
képződött  k i ;  innen  ezen  t á j t kok  let tek  a'  Dalai    Láma  első  helyei . 
Azon  h e l y e k ,  mellyeket  a '  Hinduk  szenteknek  t a r t a n a k ,  mint  Alla
habad  ,  ffenates,  Darsodiu  ,  G a y a ,  S a u g o r ,  D s a g g e r n a t ,  a '  T ibe t i 
eknél  is  szentek  's  szaráudokaiktól  meglá togat ta tnak .  Egyébiránt  igen 
sok  különös  szertar tásaik  is  vannak.  Nagy  kápolnákban  gyülekez ik 
öszve  a'  nép  's  rendkívül  nagy  lármás  muzsikaeszközök  (dobok,  t rom
biták  ,  sípok  ,  kür tök)  mel le t t  ,  mint  Cfiinában  's  Indiában  ,  karéne
ket  zengedeznek.  Kasztszellemnek  semmi  nyoma  sincs  Tibetben.  A" 
lakók  tartózkodás  nélkül  esznek  idegenekkel .  A'  t a r tomány  's  vallás 
feje  a'  Dalai  • Láma  (I .  LA«IA)  ,  ki  Jsten  he ly ta r tó jának  's  képviselő
jének  t a r t a l ik  ,  ennek  áldását  kiosztogatja  's  az  ő  is tentől  közvetle
nül  vele  közlött  hatalmából  a'  számos  a l lámákat  ,  szerzeteseket  ' sat . 
tetszése  szerint  részel tethet i .  Erkölcsök  's  életmód  Tibetben  még a la
csony  lépcsőn  vannak.  A'  földmivelők  házai  csupán  öszvehalmozott 
kövek  ,  néhány  hézaggal  ,  mellyeken  a'  világosság  és  levegő  behat  , 
mindazáltal  azt  í r j á k ,  hogy  a '  Chinával  h a t á r o s ,  eddig  esmere^en 
határszéli  tar tományokban  népes  városok  (mint  N a t a n ,  L á s s a ,  Ta 
zedo  's  i n . ) ,  vas  h i d a k ,  boltozatos  é p ü l e t e k ,  ágyuö ütések  ,  posztó
g y á r a k ,  festések  'át.  vannak.  A"  ta r tomán} '  sajátságos  nyavalyái 
közé  tar tozik  a'  sok  hegyes  tájékokan  ura lkodó  golyva.  Chinuból 
áltment  a'  szétszedhetlen  betűkkel  való  nyomtatás  ,  imádságos  könyvek 
nyomtatására  ,  sanskri t  nemű  betűkkel  ;  12  ugy  nevezett  íőoskola  is 
van  Tibetben  ,  mellyeket  nem  csak  Tibet iek  ,  hanem  határos  t a t á rné 
pek  is  meglá togatnak,  's  mellyekben  ph i lo soph ia ,  a s t r o n o m i a ,  or
vostudomány  's  íheologia  t an í t t a tnak .  T u r n e r  J 783  i t t  létében  azt 
vévé  ész re  ,  hogy  Jupi ter  holdjai  's  Saturnus  gyűrű je  a'  tudósok  előt t 
nem  voltak  esineretlenek  ,  's  a'  gyógyászok  a'  kénesőt  tudták  buja
kórságban  használni  ;  mindazál tal  vannak  bűbájos  o s k o l á k ,  mel lyek
ben  varázslás  'ét.  t an í t t a t ik .  Végetlen  idő  ol ta  divatoz  a'  kőnyomta
tás  Tibet  fővárosában.  A'  k las t romok  levél táraiban  sok  nyomta to t t 
oklevél  ta lá l ta t ik  ,  mel lyek  a'  tö r téne t tadományra  's  íoldleirásfa néz
ve  fontosak.  Hazánk  fija  Kőri'si  Csorna,  ki  1S22  ol ta  a'  láma  val lás 
szerzetesei  közt  Tibetnek  kumani  k las t romában  é l d e l ,  mivészség  és 
tudományok  encyclopaediáját  t a l á l t  44  kötetben.,  sok  oklevéllel  együ t t . 
Most  egy  t ibet i  grammat icán  's  szókönyveni  dolgozik.  —  Tibet  nagy , 
China  alat t  levő  vazallstatus  Midőn  1720  belső  egyenetlenségek  tör
tek  ki  benne  ,  a'  Chinaiak  használták  ezeke t ,  hogy  magokat  a'  t a r 
tomány  fejeivé  t egyék .  1 7 9 3  a'  Nepaulesek  ütöt tek  he  ,  de  a'  Chi
naiakttíl  visszaverettek  's  ezolta  ha ta lmok  még  inkább  nevekedett .  A' 
Dalai    Láma  udvaránál  mindég  van  egy  Chinai  Lassában  ,  a'  t a r t o 
mány  fővárosában,  ki  részint  tudósítja  a '  chinai  udva r t ,  részint uta
sításokat  kap  Pekingből .  Ezen  t a r tományró l  kimerí tő  tudósí tások  nem 
l evén ,  nem  tudhatni  b i zonyosan ,  ha  déli  T ibe tben ,  Butanban  ,  más 
Láma  ura lkodik  e ' ,  ki  ,  mint  ama  Dalai    Lámának  ,  Bogdo    Lámá
nak  neveztetik  ?  —  Tibete t  le í r ta  mostani  ál lapotja  szerint  Hvauin th 
orosz  archimandri ta  orosz  nye lven ,  melly  munkát  D.  Schmidt  orosz
ból  németre  fordított  (St.  I 'e tersburg  1828). 
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T  i B u  r,  t.  iis  (Albiusj  egy  a'  romai  literalura  arany  idejebeli 
költői  közt.  Lovagi  rendből  szül.  R.  E.  után  711  évvel.  Vosz  szüle
tése  idejét  63  5re  teszi.  Seníir.i  közönséges  hivatalt  se  viselve,  735 
vagy  730  hm  virágzó  korában.  Négy  könyvben  alagyákat  i r t ,  mel
lyek  a'  classicus  régiség  legjelesebb  költeményei  közé  tartoznak; 
a'  4dik  könyvben  mindazáltal  több  kétséges  eredetű  darabok  foglal
tatnak.  T.  alagyái  felyühnulják  Propertiuséit,  mellyekkel  ,  's  Ca
tulluséival,  együtt  szoktak  kiadatni,  kedves  egyszerűségekkel,  's  szí
ves  érzelgései  nem  fajulnak  el  alacsony  recsegéssé,  mint  itt  amott 
Ovidius  munkáiban.  Innen  méltán  itéli  Quhitilianus  elsőnek  az  alagyás 
költők  közt.  Legjobban  adták  ki  :  Brouckhusiiis  (Amsterd.  2  köt.  4)  ; 
Heyne  (legújabban  Wunderlich  felügye/ése  alat t ,  Leipz.  1810)  ;  és 
Uuschke  (Leipz.  1819).  Eichsládt  ,  Golbery  és  Spohn  jele3  eriticá
kat,  írtak  T.  alagyáiról.  Legjobb  német  fordítás  ,Voszé  (iíeidelb. 
1810),,  ki  a'  3dik  könyvet  bizonyos  Lygdamusnak  tulajdonítja.'  Vő. 
Passow  BeurtJteilung  tier  SpohA'sclien,  Golbery  und  Eichsludt'scheii 
JJift.  ilber  T.  az  AUgem.  Lilératurzeiiuiigban  ,  1825 ,  131  sz.  Em
líthető  még  Strombeck  fordítása  (Göttingen  1S25). 

T I C K S I ,  (Tamás),  angol  költő  ,  egy  cumbérláhdi  pap  fi  ja,  szül. 
Bridekirkben  1686.  Tanúit  Oxfordban,  hol  1707  magister  lett.  IHóbb 
Londonban  Addisonnal  megismerkedett,  's  a'  Szemlélő  és  Vigyázó  fo
lyóirásokban  közdolgozó  volt.  Midőn  Addíson  statustitoknokká  téte
tek  ,  T.  helyette  titoknok,  1725  pedig  lrlaudb&n  a'  fő  bíróság  ti
toknoka  let t ,  's  e'  jövedelmes  tisztet  holtáig  (1750)  megtartá.  T. 
másod  rangú  angol  költő.  Kortársai  közül  dictíoban  's  hannoiiiás  ver
selésben  kevesen  érték  u tó i ,  's  habár  versezeti  nem  fenlengők  i s , 
mindazáltal  méltósággal  's  tömött  gondolatokkal  teljesek.  Ő  adta  ki 
Addíson  munkáit  ,  a'  költő  életrajzával  's  egy  szép  alagyával  kalau
zolva.  Saját  mivei  lantos,  alagyás  és  gúnyverset.,  Colin  and  Luc.y 
czimü  ,  e'  nemben  legelmésebb  balládája  németre  is  fordíttatott.  — 
T.  R i c h á r d ,  ki  Nov.  4  1793  halt  meg,  a:  tréfás  és  gúnyoló  nem
ben,  szinte  ismeretes  költő. 

T I K C K  (Lajos)  philosopliia  doctora,  szász.  kir.  udv.  tanácsos, 
a'  Németek  között  a'jobb  ízlésnek  egyik  terjeszlóje  ,  Berlinben  szül. 
1773.  Még  tanuló  korában  kezdett  Abdallah  munkájához  (Berlin 
1795).  Universüasra  19dik  évében  ment  már  eltelve  akkor  Shak
speare  és  Fleck  által  a'  ínűvészség  szentségével,  Hálába,  majd.  Gól
tingába,  's  kevés  időre,  korán  megholt  barátjával  Wackenroderiel 
Krlangába.  Abdallah  tárgyát  William  Lóvelljében  fogta  fel  ismét, 
1796,  de  mind  a'  két  mivében  setét  képeken  andalgott  képzelése  , 
"s  a'  német  ifjú  általában  nem  hajléka'  régiek  technikai  világos csen
des  formájához,  noha  ugyan  1796  Péter  Lebrechtje  minden  kaland 
nélkül  vidámabb  szellemet  kezde  lehellni.  1797  adta  ki  Péter  Le
berechts  Yolksiaárchen  3  köt.,  mellyekben  tiszta  termcszetiséget, 
phautasticai  festést,  's  arístophanesi  pajzán  eiméskedést  fejtett  ki. 
üzen  élénken  clbeszéllő  talentumát  Schlegel  A.  AV.  jenai  Literatur
zeiíungbaa  *s  Atheueuma  1ső  kötetében  dicsérte,  's  igy  a'  közfi
gyelem  még  inkább  reája  fordult.  Berlinben  ismeretségbe  jutott  az 
ifjú  Nicolai  áltat  ennek  atyjával  is;  Jenába  tett  útjában  pedig a'két 
Schlegellel  ,  Novalissal  ,  Weimarban  Herderrel;  Hamburgban  továb
bá  Schröder  mutatványi  ingerlék.  I t ten,  Alberti  prédikátor  leányát 
vette  el,  E'  tájatt  ,  nevesebben  Blaubarl  és  Der  gsttiefelte  Iíater 
munkái  mutaták  költői  polemikaját,  mellyel  a'  tudós  pedantismust 
és  a'  költésnek  száraz  feszes  felfogását  vagdalta.  17Ö7  kijött:  Hei> 
zensergiessungen  eines  kunslliebtiabenden  Klosterbruders,  inellyben, 
ámbár  tulajdonkép  Wackenródertől  eredett  ,  neki  is  némü  része  volí. 
A'  Rómában  lévő  művészi  világot ez nagy  fig} elemre  iuditá  ,  valamint 
e'  következett  i s :  Vhantasien  über  die  Kunst  ,  Hamburg  179!)  mit 
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mint  hasonlóképen  barát jától  m a r a d o t t a t ,  ő  rokonilag  bővite.  A* 
két  jó  barátnak  ezen  iker  munkája  ,  valamint  még  :  Franz  Slcmbaldi 
Wandirungen  Berlin  1 7 9 8 ,  2  k ö t e t ,  buzgó  szeretettel  szól  a'  mü
vészségről  ,  's  a'  széppel  és  fenséggel  való  já tsziságnak  és  tetszeske
<lö  birálgatásnak  ellene  harczo l .  K'  munkáikban  néhány  szívből  zen
gett  dal  's  kisebb  versezet  is  van.  Tieck  ,  most  e r r e ,  1799  —  JSOI 
Cervantes  Don  Quixoteja.  szerencsés  fordí tását  adta  k i .  Még  1799 
és  1800  jöttek  ki  :  RomantiscJie  Dichlnngen  2  részben.  Az  első  ta r 
talma  :  Zerbino  oder  die  Heine  zum  sutén  Geschmack,  m i n t a '  Gestie
feller  Kater  folytatása.  Csúfolja  a'  mate r iá l i s  köz  köl tést ,  élénken 
festi  a'  romanticai t .  A'  2dikban  ál l  :  Genovéva  á r t a t l an  gyermekiske
déssel.  Kz  sok  utána/ót  s z ü l t ,  de  ezektől  meg  kell  különböztetni .  A' 
Jenában  1800  megindult  Poetiseher  Journal  2dik  darabjában  levelei 
állanak  Shakspeareről  ,  kinek  Tempest]ít  (szélvész)  újra  is  dolgozta 
volt  már  ekkor  's  illés  értekezést  i r t  arról  :  miképen  bánt  Shakspea
re  a'  csudála tossal ,  1 7 9 6 .  Gozzi  szellemében  is  dolgozott  1800  egy 
muzsikai  r e g é t :  Da.i  Ungeheuer  und  der  bezáuberte  Wald  ,  me l lyhő! 
azonban  egész  énekesjáték  lön ,  's  a'  költésnek  e'  gyakran  ferdén  fel
fogott  neméről  igen  lelkes  észrevételeket  is  teve  élőbeszédébe.  1801 
és  1802  Dresdában  élt  barátjával  Schlegel  F r id r ikke l  ,  hol  a'  könyv 
és  képtár  nagyon  nyitá,  bővite  ismeretei t .  I t t  adta  ki  Sehl<>gel  A.  \V. 
és  több  köl tőkkel  e g y ü t t :  Musenaimanach  auf  dás  J ah r  1802,  (Tvi
bingen  bei  Cotta)  mell vet  meg  is  támadtak  sokan ,  dicsértek  is .  V.r. 
után  majd  Berlin  majd  ííiebingen  volt  lakhelye.  Berlinben  1803  jö t 
tek  ki  :  Minnclieder  aus  dem  sehwabischen  Zeitalter  ,  mellynek  élő
beszéde  a'  sveviai  költőknek  a'  provenczálokhoz  és  Pe t r a rchához  lévő 
viszonyát  határozza  el .  1804  je lent  m e g :  Kaiser  Octavianus^  2  rész
ben.  Schlegel  F r id i ikke l  együtt  E^finben  1805  Novalis  Í rásai t  ad ta 
ki  2  kötetben  's  majd  többszer.  Most  Olaszországba  költözött  's  R o 
mának  vaticanumi  könyvtárában  leginkább  a'  régi  német  l i t e r a tu rá 
val  foglalatoskodott.  1800  Münchenbe1  té ré  ,  hol  köszvény  lépé  meg 
's  akadálya  lön  dolgozásaiban.  Vágre  1814  és  1816  jőve 'v i l ágra  t ő 
le  :  Das  dllenglitche  Theater  2  köt.  Olly  darabok  ford í tása i t  tévé 
ezekbe,  mellyeket  áltáljában  nem  Shakspeareii iek  t a r t a n a k ,  de  6 
méltóknak  nézetne  azokat  mint  a '  br i t t  nagy  lángész  e l ő i s k o l á i t , 
tanulói  gyakorlásra .  1814  adta  ki  :  Phantasus,  mellyben  elébbi  muit
kájából  :  *  Volksmiirchen  dolgozott  némelly  elbeszélléseket  's  d rámá
kat  újra  rsinosultabb  Ízléssel.  Mert  régibb  nézeteit  igen  vá l t oz t a t t a 
vele ,  melólle  hamar  kiholt  barátjának  Solgernek  t á r s a l k o d á s a ,  k i 
nek  fennmaradóit  i ra ta i t  Baumerre!  együt t  bocsátotta  közre  1826
De  még  1810  eres/.té  k i :  Clrichs  von  Lichtenstein  Frauendiew 
ite  ,  a'  mi  hajdani  a lakba  öltöztetet t  szerelmes  román.  1815  pedig 
gyűjteményt  kezde  meg  e'  czimmel  :  Alldeutsches  theater.  1818  nagy 
tisztelettel  fogadták  Londonban  az  angol  köl tök  és  t u d ó s o k ,  's  ak
kor  Shakspeareről  készített  nagyobb  munkájához  ,  többféle  neveze
teset  kezde  gyűjteni.  Ide  szolgáló  bevezetésül  lett  á l t a l a :  Schahspea
re's  VorscJiule  1823.  Háznépestül  1 8 / 9  óta  Drezdában  kezdé  megint 
lakását  's  ott  1821  egybe  szedett  verseit  és  Kleis t  íenn  maradt  í rá
sait  adta  ki .  1821  irni  kezdett  lelkes  novelláival  uj  időszakát  mu ta t 
ta  költői  munkásságának.  Vágynak  azok  ezen  gyűj teményekben  :  Ta
sehenbuch  zum  geseiligen  Vergnügen  ,  1 8 2 2 ,  1 8 2 3 .  Dresdner  Mercur, 
Berliner  Tamihenkalender  1 8 2 3 .  RheinbliitJten  1824 .  Uránia  1 8 2 6 . 
Sokat  igérének  1824  megindí tva :  Marchen  und  Zaubergesehicllehev. 
De  még  is  jelesebb  e'  novellája  :  Der  Aufruhr  in  den  Cevennen.  Azon 
mivelt  társalkodásnak  leng  vissza  ezekben  hangja  ,  mel ly  es ténként 
Tiecknél  tar ta tni  szokot t ,  az  ifjúkori  érzelgég  túlcsapongásai  he lye t t 
pedig  érett  költői  kr i t ika i  lélek  szól  az  iróniának  minden  hata lmá
val.  A'  német  já tékszín  barátai  nagyon  örvendenek  ,  inidőu  Tieok 
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Drezdában  annak  kritikai  vezetése  végett,  *'  mellett  hivatalt  kapott. 
Ítéletei  arról  láthatók  JS22  az  Ahendzeitung  levelei  között  és  Dra
mnturgische  El/itter  ,  Breslau  1826  2  rész.  Újabban  ezen  innen  ismét 
imádott  Shakspearehez  tér t ,  hogy  a'  Schlegeli  fordítást  kiegészítse. 
Egyébiránt  Tieck,  a'  mint  idézett  munkáji  mutatják,  nem  eredeti
leg  nagy  alakú  teremtésekben  hatalmasan  megjelenő  szellem  ,  hanem 
az  illyenek  romait  élesen  bírálgató,  nyomaiban  pedig  felettébb  isel
sulyedő  bámuló,  's  e'  mellett  egy  külön  való  tulajdon  ösvényen  ala
kítgat  ő  is.  R.  A. 

T I E C K  (Keresztély  Fridrik)  képfaragás  professora's Berlinben 
n.'  müvés/.ségek  akadémiája  tanácsának  tagja,  az  elél)beni  testvére, 
Berlinben  szül.  1776  Aug.  14.  Bittkober  volt  pyofessora  ,  hanem  in
kába  ön  belső  ereje  által  fejtette  ki" talentumát.  Kgy  hasreliíf  ,  mel
(yet  az  1795beli  baseli  békére  's  allegóriája  áltáljában  a'  békes
ségre,  neki  adatta  a'  kitétetett dijt.  Most  igy  SHiadow  műteremébe 
dolgozott  1797.  Mivei  figyelmet  gerjesztenek  Heinitz  országminister
ben  's  ez  3  évi  utazásra  költséget  rendeltetett  nek*  ,  melly  idő  alatt 
Burgsdorf  ur  kíséretében  Dresda  ,  Bécs,  majd  Paris  téa  további 
fejlődésének  helye.  A'  mezítelen  test  mineu;üségét  tanulta  most  leg
inkább  's  azért  Dávidhoz  álla  iskolába,  mellyben  festései  is  kitűn
tek.  Mint  képfaragó  ezalat t  csak  néhány  büsztöt  készite;  p.  o.  Rei
rhardt  és  Schlaberndorf  grófokét  'g  Humboldtét.  Ezek  mellett  em
lítendő  még  ezen  idejéből  azon  munkája,  mellyel  az  1800  szólott, 
képfaragói  2  dijt  nyerte  el.  (Az  elsőt  ezen  évre  senkinek's  ő  neki 
külföldi  létére  azt  nem  adák).  1S01  Parisból  Weimaron  keresztül 
téré  Berlinbe,  's  innen  megint  hamar  Weimarba  ,  hot  az  uj  kastély 
ékesitéséhez  munkái  kívántattak.  Göthe,  különösen  pártfogolta.  Itt 
készité  Wolf  kritikus,  J.  H.  Voss  Göthe  biisztjcit  's  a'  fejedelmi 
ház  több  tagjaiét.  Professorrá  is  lévén  bár  itt,  azonban  1805  Olasz
országba  indult  testvéreivel  's  báró  Rumobrral  és  a'  két  Riepenhau
sennel.  Augustusbai:  érkeztek  Romába.  A'  háborúk  miatt ,  nagyobb 
munkát  itt  is  ritkábban  rendeltek  most,  's  igy  tanulásain  kivüí  csak 
büsztöket  készített,  mint  Mária  Anna  főherczeg asszonyét  ,  Sommaglia 
cardinalét  és  Götheét  colossalis  viszonyban  ,  azután  egy  reliefet  , 
metlyet  Mad.  Stael  kívánt  Coppetbe  nemzetsége  sírboltjába.  Romai 
köréből,  mellyet  Schick  ,  Rauch  és  Thorwaldsen  ,  barátai  alakítot
tak  ,  nehezen  tudá  kivenni  Mad.  Stael  Coppetbe,  ho!  Necker  képét 
csinositgatta  leánya  intései  után.  Ugyan  itt  Staé'Inét  és  Schlegel 
Adolf  W'illielmét  modellázta,  márványban  pedig  majd  később,állitá 
elé.  Innen  Münchenbe  tért  1809  az  akkori  koronaörökös  hívására, 
hol  a'  mostani  király,  Schelliitg  és  Jacobi  's  öntestvére  büsztjét  ké
Rziltette.  IS 12  Zurichen és  Bernen  keresztül téré  Olaszországba,  meg
nézni  Carrarát  is.  Majd  ide  jőve  barátja  Rauch  is,  kivel  legszívesebb 
egyetértéssel  irigykedés  nélkül  együtt  dolgozott.  Itt  készült  általa, 
a'  bajor  koronaörökt'is  gyűjteményébe,  Rotterdami  Krasiaus,  Hugó 
Grotius  ,  Wallenstein,  Lessing,  Herder  ,  Bürger  's  másak  büsztje 
és  több  egyéb.  1819  tért  Berlinbe,  hol  Itauch  barátjával  ismét együtt 
lakott, dolgozott.  A'  berlini  játékszini  épülethez  némelly  ékesitések 
készítése  több  évig  ada  neki  munkát.  A'  grifhuzta  kocsin  álló  Apol
ló  ,  rézből  kiverve,^az  ó  modellje  szerint  van,  mint  a'  9  Musának 
colosfalis  szobrai  porondkőből.  Ezek  közé  állította  Niobe  tragoediá
j a t ,  Orpheust  az  alvilágban,  'e  Ámort  2  Psychévei.  Tieck  talentu
ma  még  több  munkára  is  talál t ,  mell veket  az  időkor  történetei  ma
gokkal  hoztak.  1820  tagja  lett  a'  művészségek  akadémiája  tanácsá
nak.  Ujabb  készítménye,  Ifflandnak  ülő  szobra,  a'  berlini  színház 
egyik  teremében 's egyebek.  K.  A. 

T I E D B E  Kristóf  Adolf,  jeles  lantosköltő  1752  szül.  Decemb. 
13  Gardelegenben  ,  Altniarkhan.  Apja ott a'városi  iskola reetora volt, 
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később  pedig  ronrector  a'  magdeburgi  gymnasiumban  ,  '«  itt  ,  ha lá
lával  1772  nagy  szükségben  hagy ta  számos  háznépét,  T.  ki  idősb  fija 
tolt,  torvényt  tanult  Há lában .  1776  felhágva  azzal  's  nevelőnek  m e n t , 
llohenstein  grófságba,  mel lynek  bájoló  vidékén  Gó'ckingkel  a'  szere
tetre  méltó  költővel  él t  áldozva  a'  musáknak  Í3,  kik  Gleimmal  és  Kla
mer  Schmidtte!  is  barátságba  hozák.  I t t  ismerkedet t  meg  Kecke  as
szonysággal  is.  Első  költői  fakadoz.isait ezen  idószakirás  :  Olla  potr i
<ía  és  Bürger  's  Voss  Musenaiaianáchja  hozá  közre.  Ezen,  régibb  éne
ke  :  Nicht  bloss  fiir  die.se  Lnterwe.lt  schliesse  sic/i  der  Freundschaft 
liand  köznépi  dal lá  lett .  17S4  I la lbers tad tba  költözködött  Gleim  hí
vására.  1792  Stedern  kanonokhoz,  ment  t i t o k n o k á u l ,  's  annak  egy 
ér  múlva  következett  halá la  után  is  a'  ház  2  leánya  nevelését  vezet
te  ,  's  a'  famíliával  Neinstiidtbe  majd  Magdeburgba  m e n t ,  hol  Ar
chenholz,  Máthisson  és  Köpken  társa lkodása  der i t é .  Stedern  asszony
ságot  követé  majd  1798  Quedlinburgba  ,  ho l  az  meghala  1  799,  gon
doskodott  ugyan  ezen  barátnéja  végrendelésében  felőle  ,  Gleim  pedig 
a'  halbersíadti  káptalannál  egy  kis  vicariatusi  jövedelmet  szerze  ne
ki  ,  de  azon  tájon  maradn i a ,  hol  barátnéját  e lveszte ,  elkeseredését 
nem  engedte.  Öccsének  adta  tehát  á l ta l  az  egyházi  p raebcudá t ,  'g 
maga  majd  utazot t ,  majd  Hálában,  Berlinben  t a r tózkodot t .  Ez  utóbbi 
he lyen ,  l tecke  asszonyságra  ta lá l t  és  most  ezzel  t á rsa lkodot t ,  ezzel 
l a k o t t ,  1805  —  8  azzal  utazta  meg  Német ,  Olaszországot.  Később 
is  mindig  azon  lelkes  matrónánál  lakot t  1819  Ber l inben ,  azon  innen 
télen  által  Dresdában  ,  nyara tszaka  pedig  Töpli tzbcn  és  Carlsbadhan, 
Egy  egy  szíves  özvegy  asszonyhoz  csatolá  tehát  folyvást  kebele  szerencsé
j e .  Tieck  ,  költői  leveleivel  szerze  magának  legelőszer  nevet  ,  inel ly 
nemet  akkor  Jakobi  ,  Klamer  S c h m i d t ,  G l e i m ,  Göckingk  is  főképen 
gyakorla.  Tiedge  lelke  ezekben  ,  tan i tó lag  's  gunyfestésekben  és  elé
giái  színnel  mutatkozot t .  Így  lépett  elé  1801  Urániájával,  inelly  csak 
hamar  többszöri  kiadásban  is  kijött .  Lantos  részeit  e '  je les  ok ta tó 
versezetnek  I l immel  majd  muzsikára  is  teve'.  Utóbbi  kiadásaiban  több 
rhythniust  ada  T.  n m é n e k .  Második  ok ta tó  versezete  :  Der  Frauen  + 
tpiegel  1 8 0 6 ,  költői  levél  s ty lusára  haj l ik .  Eíéadja  benne  az  asszo
nyok  erényeit  és  —  gyengéit .  Köz  t aps  fogadta  elegiái t  és  elegye* 
versei t ,  mert  elégiái  közt  valóban  a ' legfelségesebb  gondolkodás  emel .  ' 
Kevesebbé  vala  szerencsés  ronianczáiban,  mivel  ezekben  gyakran  fe
lettébb  is  bő  festésekre  terjed.  1 8 1 2  ad ta  ki  idyl l iumi  énekes  ro 
mánját :  Das  Echó  ,  oder  Alexis  und  Ida  ,  I l immel  ezt  is  muzsikára 
tévé.  Ennek  kedves  gyengédségével  van  költve  ,  másik  énekes  román
ja  is  :  Anchen  und  Róbert  1815 .  Ebből  pedig  Neukomm  ada  muzsi
kát  néhány  dalnak.  Ugyan  1815  jö t t  ki  t ő l e :  Denkmale  der  Zeit, 
inelly  gyűjteményének  1806  —  14ig  készült  énekei  a'  Napóleon  meg
igázta  Németországért  érzet t  fájdalmait  zengik  *s  majd  örömét  fel
szabadulásán.  Más  munkái  :  Die  Wanderer  ,  am  geburlttage  der  Kö
nigin  Luise,  Cantate  ,  in  Musik  gesetzt  von  Hímmel;  Briefe,  niel
lyek  3dik  kötetét  teszik  ennek  :  Jieise  der  Frau  von  der  Recke.  0»
termorgen  ,  Gesiinge  fiir  die  SacJie  det  griechischen  T'olks.  Aran  tő le 
holmi  ebben  i s :  Jahrbiicher  der  hiiuslichen  Andacht.  Der  Markt  det 
Lebens,  nagyobb  költemény.  1822  k iadta  7  köt.  m u n k á i t ,  barát ja 
Eberhard.  1823  a'  kur landi  herczegnének  igen  érdekes  é le t i rását  bo
csátá  közre.  1827  barát jának  Göckingknek  életirásán  dolgozott .  R.4. 

T T K L K B  (Johann  Gott l ieb)  ,  katonai  i ró  ,  szül .  J 7 3 1  a '  T a u 
tenbunr  kastélyban  Thüringenben  ,  meghal t  mint  szász  választói  pat
tantyús    kapi tány  1787 .  Atyja  hol ta  u t á n ,  ki  gyermekeinek  neve
lésére  sokat  kö l tö t t ,  szükségben  él t ,  segítség  és  tehetős  barátok  nél
kül.  Katonai  életre  volt  vonzódása  ,  's  alacsony  te rmete  mellet t  is 
bevétetett  1751  Kelemen  herczeg  gyalog  ezeredébe  's  1 7 5 3  a*  pat
tantyúsokhoz  té te te t t  á l ta l  D r e s d á b a ,  mivel  észtehetségeivel  igen  ki

4 * 
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tüntette  magát.  Itt  szorgalommal  tanult  's  a'  földmérő  t«st  tanitó 
líráit  is  meglátogatta.  Gróf  Briihl  könyvtárnokával  Heineveli  esnie
rétsége  sokat  tett  lelkének  kimivelésére.  A'  7  éves  had  kiütvén  a'  li
liensteini  térségen  (Königsteinnál)  poros/,  fogságba  esett  ;  de  majd 
elillant  's  Dresdába,  erre  Varsóba  szaladt,  hiven  ragaszkodván  ki
rályához,  kinek  hűséget  esküdött.  1758  Károly  szász  herczeget  kö
vette  az  orosz  sereg  táborozásában ,  mint  tábori  földmérő  ,  's  Küs
trin  vívásában  ,  a'  zorndorfi  ütközetben  's  későbben  Kolbergnél  igeit 
munkás  volt.  Bár  királya  tisztté  akarta  tenni,  mégis,  hogy  többet 
tanulhasson,  az  austriai  sereghez  ment  giof  Zamoyslnval,  "'s  jelen 
volt  az  1759ki  táborozásban.  Ügyességéért  itt  igen  becsültetett  's 
Dauntől  igen  szerettetett.  A'  torgaui  ütközet  után  alhadnagy  lett. 
Eddigi  viseletéért  Albert  szász   tescheui  berezegtél  igen  szép  bizo
nyítványt  kapott.  1769  jött  ki  Unterricht  fiir  Feldingenieureje, 
melly  ugy  megtetszett  11  Fridriknek  ,  hogy  e'  szolgálatját  ajánlaná 
neki.  De  T.  ki  ekkor  kapitány  volt,  se  e'',  se  későbbi  fény»s  ajánla
tait  nem  fogadta  el.  1775  je'ent  meg  Beitrage  zur Kriegskunstján&k 
1  dar.  A'  bajor  örökség  felett  kiütött  hadban  1778  egy  ágvusor  's 
pattantyús  szazad  parancsnoka  volt.  Itt  ugy  megkedveltetett  a'  braun
schweigi  hertzegtől,  hogy  ez  ótet Brau:ischweigba  hívná  ,  hova  1781 
néhány  hétre  el  is  ment.  A'  weimari  herczeg  's  József  császár is sok 
jelét  adtáíi  személyes  becsüléseknek.  Következők  munkái:  Eigensc/iof
ten  und  t'flic/iten  eines  Soldaten  ,  zur  Vriifung  Derer,  die  in  dicsen 
Stand  treten  wollen  etc.  (Dresden  1779) ;  Lnterricht  fiir  die  Offi
ciere  ,  die  sic/t  zu  Feldingenieuren  bilden  oder  doch  den  Feldzügen 
mit  Nutzen  beiwohnen  wollen  ,  durcli  Beispiele  aus  dem  letzten  Krie
ge  erláutert  und  mit  den  nöthigen  Vlanen  verseken  (Dresd.  und  Leipz. 
1769 ,  5  kiad.  1795.)  ;  Beitrage  zur  Kriegskunst  und  Geschichte  des 
Kriegs  von  1756  —  63  (tervekkel  's  földabr.,  Ereiberg  1 775  — 8 6 ) . 

T I K S S B Y  (Georg)  ,  parlamenti  t ag ,  's  oppositiobeli  szónok. 
A'  kamarába  1786  lépett.  1796  hatalmas  szónoklattal  mutatá  meg, 
inilly  vesztegetések  divatoznak  a'  választásnál.  Midőn  Fitt  azt  akar
t a ,  hogy  a'  Bank  20  schillinges  czedulakat  tehessen  forgásba,  T.  és 
Fox  vitaták  legkeményebben,  hogy  a'  bank  állapotját  nyilvánosan 

felfedezze.  Fittnek  halálos  ellensége  volt,  egykor  össze  is  vagdalkoz
tak  ,  de  káros  következés  nélkül.  Mindig  vádolta  a'  kormányt,  hogy 
a'  Bourbonokat  akarja  Francziaországban  visszaállítani,  mit  6  káros
nak  tartott.  Csak  1801,  midőn  Addington  cancellar  let t ,  változtatá 
meg  maga  illy  nemű  kitüntetését.  Mint  amannak  barátja,  a'  tengeri 
erő  tárnokmesterévé  neveztetett,  melly  hivatal,  nagy  fényén  kivül  a' 
legjövedelmesbek  közé  is  tartozott.  Később  Fitt  és  Fox  holta  után 
Castlereaghnak  is  szinte  olly  hathatós  ellenmondója  le t t ,  mint  előbb 
Pittnek.  Csak egy  indítványát  sem  ereszté  ennek  el  keserű  ostromlás 
nélkül.  1817  veszedelmes  nyavalya  környékeaé,  's  noha  felgyógyult, 
többé  nem  igen  állott  szónokszékbe  ,  azonban  fontos  tárgyaknál  min
dig  voksolt,  's  Ponsonbey  halála  után  ismét  az  ellenpárt  fejeként  lé
pé  fel.  Azonban  előbbi  viselete,  midőn  t.  i.  ettől  elállott,  nagyon 
megrendítek  hatalmas  hitelét.  Volt  idő  ,  midőn  tiszteletből  sok  gyer
meket  nevére  kereszteltek.  Azonban  folyvást  olly  tiszteletben  állott, 
tnillyet  egy  jeles  fő  ,  derék  szónok  's  hazája  viszonyait  alaposan  es
mérő  követ  érdemel.  Irt  többeket,  jelesen  a'  keletindiai  társaság  hely
zetéről. 

T i E R s  état,  harmadik  rend.  Francziaországban  volt  egykor  idő, 
mellyhez  ezen  elnevezés  illett  ,  mert  akkor  csaknem  az  egész  orszá
got  egyedül  papság  's  nemesség  birta  mint  földes  ur  ;  a'  városok  ke
vés  behatásuak  voltak,  's  ennél  fogva  ország  gyűlésen  csupán  az  egy
házi  és  nemes  rendnek  vala  joga  megjelenni.  A'  városok  azonban  las
sanként  gazdagabbakká  's  nagyobb  tekiutetüekké  lettek  ,  a"  hatható
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sabb  és  csekélyebb  vasaltok  urasága  alul  magokat  kiszabadítot ták  , 
midőn  adóvetéskor  azokat  is  kérdezni  kel le.  A'  paraszt  rend  hason
lóan  kezde  birtoki  jogaiban  földjeire  nézve  jobban  meggyökeresedni , 
's  már  IX  Lajos  1252  varasokat  és  elöl járóságokat  híva  országgyű
lésre.  Főképen  kedvezett  pedig  eaeknek  IV  Fílep  1 3 0 3 ,  midőn  Arlll  Bo
nitacius  pápával  volt  vitáiban  a ' n é p  szellemét  magához  hódítani  töreke
dett .  Ekkor  eredé  a'  t iers  état  nevezet.  K'  harmadik  rendnek  azon
ban  még  nagy  megaláztatást  ke! le  tű rn ie ,  mig  az  egyházi  rend  a'  ki
rálynak  jobbján,  a '  nemesség  pedig  balján  ü l t ,  a '  városok  és  elöljá
róságok  küldöttjeinek  a'  kor lá toknál  á l lan i ,  *s  a'  k i rá ly i  előterjeszt
vényeket.  térdelve  hallgaíniok  k e l i e ,  úgy  adák  azokra  feleleteiket. 
De  ezen  polgári  rend  végtére  nemzetté  lön  's  a'  kormány  maga  is  ar
ra  kezde  támaszkodni  1  7S8  úlía,  minekutána  látá,  hogy  a'  nemes  és 
egyházi  rend  minduntalan  csak  saját  érdekei  miatt  szegezte  magát  in
tézetei  ellen.  Siéyes  hires  i r a t a :  Q'i'  est  ce  gue  le  tiers:  étntl  1789 
szavakra  fa  k  asz  Iá  a'  nemzet  meggyült  érzetét .  Most  a'  ha rmadik 
rend  nevezet  már  e l t ű n t ,  mert  még  ország  alkotvány  ellenivé  is  vált . 

T  i  F  r.  r  s  ,  hajdani  fővárosa  Georgiának  Ázsiában,  a'  Kur  folyónál, 
's  I lerakl ius  berezeg  l a k a ,  most  Gfiisia  orosz  he ly ta r tóság  fővárosa, 
4000  ház.  's  20 ,000  l a k . ,  k iknek  felét  ö r m é n y ,  többi  részét  geor
giai  és  g rus i a i ,  a z a z ,  ógörög  keresztények,  Kathol ikusok  's  mintegy 
100  Muhamed  hitvallását  köveló  háznép  teszik.  A'  város  3  főrészből, 
á l l ,  tulajdonképi  Tiflis'oől  és  Kalából  a '  folyó  nyugoti  o l d a l á n ,  's 
lszni  külvárosból  a 'ke le t i a ,  mellyeket  h i d k ö t ö s z v e .  Egy  városnál  le
vő  hegyen  áll  Heraklea  vára.  A'  házak  rosszul  épül tek  's  az  utszák 
olly  keskenyek  ,  hogy  a'  legszélesbiken  is  csak  egy  kocsi  mehet  kön
nyedén  ;  az  apró  meilékutszákon  al ig  van  lovasnak  a lka lmas  he lye . 
15  görög,  20  örmény  's  2  ka(h.  egyház,  2  bazár  ( 7 0 4  boltocskával)  , 
mellyekben  főleg  örmény  ,  t a t á r  és  georgiai  ka lmárok  kereskednek  , 
vannak  benne  ,  gyapjú  ,  pamut  's  fé lse lyemtakácsokkal  's  egy  sófó
zéssel.  Hires  meleg  (erdői  elpusztul tak  ,  mégis  sokban  ta lá lha tn i  fe
neket  's  márvány  padlatot.  A'  viz  kévésé  büdösköves,  de  hasznos.  A' 
ferdők  adták  a'  városnak  Tiíl is  nevét,  melly  tulajdonképen  Tb i l i sz i . 
azaz ,  meleg  város  nevet  visel.  L.  Rot t ie r  Itinéraire  de  Tiflis  a 
Constantinople  (Brüssel  1829.) 

T i o  R  A N KS  ,  Nagyörményországnak  hires  k i r á lya  K.  e.  az  u to l 
só  században.  Aty já tó l ,  Artaxiastól  ,  a'  Pár thoknak  kezesül  adatván, 
ezek  ó t e t ,  amannak  holta  után,  k i rá lyszékre  emelek ,  miér t  országá
nak  darab  részét  a'  Pár thoknak  kellé  engednie.  MiTHftiDATESselfl.  e.) 
kinek  leányát  feleségül  vévé,  szövetséget  köte  a'  Romaiak  ellen  's 
fegyvereinek  ,  mellyekkel  Cappadociát  e l fog la l t a ,  szerencséje  a r r a 
birá  a'  Syr ia iakat  (kik  a'  Seleucidák  nemzetségéből  való  ura lkodók 
szünteleni  perlekedéseit  megun ták ) ,  hogy  őtet  országjok  elfoglalásá
ra  meghívják.  Ezt  ő  tévé,  's  Cilicia  és  Syr ia  nagy  részének  u ra  lőn. 
Mithridatessel  nem  lépé  uj  szövetségbe  a'  Romaiak  ellen  ;  sől inkábh 
a'  Párthokat  fámadá  m e g ,  visszavevé  a'  nekik  engedett  fö ldet ,  mint 
Mesopotamiát  's  Mygdoniát  i s ,  azután  eifoglalá  Syr iának  még  a ' S e 
leucidák  kezében  volt  darabjá t ,  Phoeniciának  nagy  résr.ét  's  eme  büsz
ke  czimet  vévé  f« l :  K i r á l y o k  k i r . á l y a .  Midőn  T .  Lucul lus  ro 
mai  consulnak  az  országból  kiűzött  Mi thr ida tes t  nem  akar t a  kiadni , 
hadba  keveredek  a '  Komaial  k a i ,  mellyben  T.  megvere tek ,  ki  most 
a'  Had  folytatását  Mithridatesre  biicá.  E r r e  fóütközetben  újra  legyő 
zetének  ;  hanem  a'  következett  évben ,  midőn  a'  romai  táborban  ki
tört  lázadások  a'  két  k i rá lynak  igen  kedvezők  valának,  ezek  Örmény
országot  ,  Cappadociát  \s  m.  ismét  elfogtalak.  Hanem  T.  fia  felkeit 
atyja  ellen,  kinek  seregeit  szét  kellet t  e '  miatt  darabolnia .  T.  ugyan 
fiját,  ki  ekkor  a'  Párihokhoz  szaladt,  megverte,  de  ezek  a'  gyalázató* 
fijunak  pártját  fogván,beütöttek  Örményországba,  míg  ugyanezen  idő 
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alatt  Mhhridates  a'  Romaiaktól  megveretett,  kikhez  szökött  által  ok
kor  T.  fija  is  a'  Párthoktól.  Most  T.  Pompejus  nagy  lelküségében 
bízván,  önként  megadta  magát  neki ,  miért  Pompejustól  Örményor
szágnak  egy  részét  's  Mezopotámiát  visszakapta.  Hálátlan  fija  ismét 
öszveesküvéseket  koholván  T.  'a  a'  Romaiak  ellen  ,  Pompejus  a'  gaz 
fiút  lánczra  tetette  's  Romába  küldte,  T.  pedig  romai  nép  barátja  's 
szövetségese  nevet  kapott  "s  így  is  halt  meg  85  éves  korában. 

T I U R I S ,  Ázsia  legnagyobb  folyóinak  egyike,  melly  Örményor
szágban  ered  ,  több  ágra  oszlik  's  az  Eupkratesnel  egyesül.  Mesopo
tamiának  keleten  határt  von  's  még  most  is  régi  mcdiui  nevét  visdli, 
melly  nyilat  jelent,  mivel  nyilsebességgel  í'oiy.  Bagdadnál,  löbb  mel
lékvíz  ömölvén  belé ,  szélessége,  Niebuhr  szerint,  COO  láb. 

T I G R I S ,  Ázsiában  ' s  Afrikában  folyók  mellett  l a k ó ,  merész, 
kegyetlen  's  rettenthetlen  ál lat ,  melly  az  oroszlánt  's  elefántot,  sót 
óunön  nemét  is  megtámadja,  ha  jól  lakott ,  akkor  se  sziin  meg  csu
pa  vérszomjuzásból  öldökölni.  Szép  szőrű  bőréből,  mellynek  sárgás
barna  színét  fekete  vonások  vagy  csikók  ékesít ik,  süvegeket,  kesz
tyűket  's  lótakarókat  csinálnak.  Legszebb  's  Jegrettenetesb  a'  benga
leni.  4—5  kölyke  vau,  mellyeket  dühösen  szeret.  Azt  beszélik,  hogy 
ha  zsákmány  után  jártában  kölykei  ellopatnak  ,  iszonyú  bőgést  tesz  's 
a'  tolvajt  nyomozza,  ki  ha  közeledését  veszi  észre,  egyet  elvet,  mellyet 
jnig  anyja  barlangjába  viszen  ,  addig  a'  többi  hajóra  vitetnek.  Régen 
sokkal  számosabb  vo l t ,  mint  most;  Pompejus  4 2 0 ,  Augustns  még 
többet  vitt  játékszínre.  Húsa  émelygős  izti,  mégis  megeszik  Cbinában 
*s  Keletindiában. 

T I L A L O M .  (Prohibita.)  A'  tilalom  v.  tilalmazás  :  törvénjszeres 
orvoslat ,  mellynél  fogva  a'  vesztes  fél  ezen  szó  által  t i la lmaz,  a" 
táblai  ítéletnek  sikerét  úgy  megáüitja,  hogy  azon  perbe  még  uj  velős 
bizonyításokat  iktathat  b e ,  de  törvényesen.  Ezen  orvoslattal  mind  a' 
felperes  mind  az  alperes  élhet  a'  végitélet  után  ,  de  csak  a'  királyi 
és  báni  tábla  e lő t t ,  és  csupán  táblai  perekben,  nem  pedig  a'  felyebb 
vitettekben  is.  Ha  az  ujabban  beiktatott  bizonyítások  az  ítéletet  el 
nem  gytngit ik,  útónok  ezen  végzés  hozatik  :  a'  tilalom  meg  nem  ál l 
h a t ,  's  a'  dolog  azon  állapotba  helyeztetik  '/issza  ,  meliyben  a1  tila
lom  előtt  volt.  Szükség  pediy,  hogy  a'  tilalom  az  napon  tétessék  köz
be  ,  mellyen  az  ítélet  hozatott.  Ez  csak  kétszer  engedtetik  meg  ,  el
sőben  ugyan  ingyen,  de  már  másodszor  6  f.  teherrel,  mellynek  egy
harmada  az  e l lenfé lé ,  két  harmada  pedig  a'bíróságé.  A' t i la lomnak, 
legfeiebb  is  közbe  tétele  utáni  második  tcrvéuyfolyamatban  ,  okát 
kell  adni  ;  különben  elhal  törvényes  ereje. 

T  u t o T S o i i  János,  az  angol  egyházi  ékésszóllásnak  első  tisztáb
ban  kezdője,  1 6 3 0  szül.  Sowerhyben.  Tanult  Cambri'Jgeben,'s  London
ban  lévén  a'  Lőrinc/,  templomának  prédikátora,  tiszteletet  geijeszte 
maga  eránt ,  eléadásával  (inert  az  előtte  szokásban  volt  iskolai  fesz, 
doginás  szőrszálhasogatás  helyett  természetes  józan  okbskudásu  beszé
deit  értelmesen  'g  közre  hatólag  irta)  's  igen  becsületes,  szép  mérsék
lésű  és  szerény  magaviseletével.  111  Wilnios  Király  ezekért  1691 
canterburyi  érsekké  's  titkos  tanácsossá  nevezte,  ő  volt  a'  legutolsó 
egyház i ,  ki  még  a'  ministeriumba  tanácskozás  végett  meghivatott. 
Hugh  Blair  ,  ez  az  igazán  ítélni  törekedett  műbiró  kedvesen  egyszerű
nek  ,  gondolkodást  világosítónak  mondja  stylusát,  melly  mesterkélés 
nélkül  bizonyítja  az  író  jámbor,  kegyes ,  szelíd  belsejét,  l l ly  tulaj
donokkal  azonban  ritkán  párosulván  a'  íennség  megrázás  menydörgé
se  is,  hévre  nem  igen  gyújt,  sőt  szeretetre  méltó  gondtalansága  a'mint 
lassú  bájjal  ingerel,  úgy  néhol  erótelenné  's  fáradta  tévé.  De  útmutató 
l évén ,  mikép  kellessék  világosan  szólani  minden  rendű  .hallgatókhoz 
neve  fennmaradandó  lön  ,  's  Angliának  elsőbb  egyházi  szónokai  közt 
említtetik.  Természetesen  következek,  hogy a'régiben  megrögzött  ma
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kacs  fők  ,  Ti l lotsont  mint  a'  természeti  okoskodást  egyszerűen  ger
jesztőt  ,  az  egyházi  rendbe  szelídséget  és  egyességet  hozót  nem  sze
rették  ,  sőt  nem  igaz  hitiinek  mondák  's  még  becsületességét,  is  gya
núba  burkolni  törekedtek.  Mh.  1094 .  Egyházi  beszédei  {Sermom  by 
Archbishop  Tiltotton)  kijöttek  Londonb.  J  704  14  köt . ;  1757  13  köt. 
francziául  Parisban  1745  13  köt.  Németül  Darnmauntől  Helnis tadt
ben  1728  's  Mosheimtól  is.  Minden  munkáji  együt t ,  mell vek  többnyi
re  hitágazatu  's  erkölcsi  t á rgyúak  t .  k.  Londonban  1728  9  köt.  L. 
felőle  The  lead*  of  illustrioui  persona  wilh  their  iives  ,  by  Birck 
Vol.  1.  és  Brittischer  Plutarch  4  rész .  B.  A. 

T  1t,  u  Y  (Johann  T z e r k l a s ,  gróf)  ,  a'  1 7  száz.  leghiresb  t á b o r 
nokinak  e g y i k e ,  szül.  1559  a '  T ü l y  u rada lom  kastélyában  (vallon 
Brabantban),  2  mf.  Gemblourstól ,  mellyet  Calain  Sámson  1418  Tzer
klas  Jánosnak  e l ado t t ,  ki  most  t i l ly i  Tzerk lasnak  nevezé  magát .  T. 
i í ju  korában  jemiiia  vula.  Keményen  's vallásdühben  neveltetvén,  előbb 
spanyol  ,  e r re  császári  ,  későbben  bajor  szolgálatba  lépé.  Álba  ,  Ke
quesens  ,  Don  Jüan  és  Farnese  Sándor  a la t t  képződék  hadvezérré  Né
metalföldön  ;  de  ezen  oskolában  egyszersmind  néma  's  vak  engedel
messég  ,  könyörület lenség  's  eretnekek  elleni  halá los  gyűlölség  le
vének  characterének  fővonásai.  Mint  ezeredes.  hadnagy  szolgáit  Loih
ringen    Mercoeur  Fi íep  Emmáiméi  herczeg  a la t t  Magyarországban  a" 
leikeltek  's  Törökök  ellen  ;  azután  mint  ezeredes  egy  vallon    czere
det  gyű j tö t t .  Gyorsaság  és  e rő  hadmesterségének  fővonásai.  Maximi
lián  bajor  herczeg  őtet  főtábornokává  nevezé  ,  hogy  az  igen  aláment 
bajor  hadfenyitcket  visszaáll í tsa.  1009  szerencsésen  végié  a '  Donau
wörth  elleni  táborozást .  Er re  a '  ka th .  szövetség  seregének  főpa
rancsnokává  teletek  a '  30  évos  háborúban.  A'  prágai  ütközetben  (8 
Nov.  1020)  dicséretesen  vigelé  magát .  Ez  az  ő  javalására  tör tént ,  mi
dőn  a'  császári  fővezér  téli  szálasra  menni  szándékozék.  T.  e r re  több 
ízben  inté  a '  gondatlan  cseh  n a g y o k a t ,  k i k ,  mivel  a '  császár  harag
jának  sMiiini  je lé t  se  a d á ,  P rágába  's  kas té lya ikba  visszaterel tek, 
's  tanácslá  ,  hogy  szaladjanak  ,  mig  büntető  parancsok  nem  érkezen
denek.  De  ezek  megmaradának  honokban  's  a'  prágai  győzedelem 
után  3  hónappal  egy  napon  's  egy  órában  28  legfőbb  Cseh  fogatot t 
el  's  végeztetett  k i .  A'  had  folytában  elszakasztá  ,  mesterséges  ka
tonáutazásai  á l t a l ,  Mansfeld  és  a '  badeni  markgóf  se rege ike t ,  meg
veré  ezt  Wimpfennél  (a '  Neckarnál)  ,  kiüzé  1 6 2 2  Keresztel j '  braun
schweigi  herczeget  Pfa lzból ,  \s  megveré  2  Ju l .  1022  Höchstnél  é» 
a'  s tadt looi  3  napi  ütközetben  (4  —  6  Aug.  1 0 2 3 ) ,  miér t  ix'  császár
tól  birodalmi  grófságra  emeltetek.  1025  IV  Keresztély  dán  k i r á ly 
e l l en ,  ki  az  alsószász  kerület  seregét  vezérlé  ,  k ü l d e t e t t ' s  teljes  győ
zedelmet  nyere  27  J u l .  1025  Lu t t en i é l  a '  Barenbergen.  Er re  W a l 
lenstein  ,  T.  .személyes  ellensége  ,  rá  tudta  ezt  venni  ,  hogy  Hol land 
ellen  menjen  's  a '  k i rá ly  ksrgetését  neki  hagyja.  Végre  Maj.  Í 0 2 9  a' 
két  fővezér  a'  dán  k i r á ly t  a'  lübecki  gyalázatos  békekötésre  kénsze
rtté  (L .  HARMINCZ  ESZTENDŐS  HÁBORÚ).  •  Wal lens te in  1030  kéntele
nittetvén  a'  csász.  seregeni  főparancsnokságot  letenni  ,  T.  general is
simussá  neveztetek.  Legnevezetesebb  vál la la ta  Magdeburg  megvétele 
volt  10  Maj.  1031  ,  midiin  Pappenheim  vette  ineg  először  a'  szeren* 
esetlen  várost.  Azon  kegyetlenség  ,  mel lye t  lsolani  Horvát jai ,  's  Pap
penheim  Wallonai  e lköve t tek ,  örökre  utá la tos  és  minden  emberi  szi
vet  eiundoritó  mocsok  marad  T.  é le t i rásában.  Néhány  seregebeli 
t iszt  ké re  a'  vérszopót  ,  hogy  a'  dulást  t i l tsa  el..  Egy  óra  múlva  jö
jetek,  monda  T.  h idegen ,  akkor  meglátom,  mi  tevő  legyek?  A'  ka
tona  is  akar  valamit  fáradtságáért  's  veszedelmeiért.  14ben  t a r t á 
diadali  bemenetelét  T.  a'  füstölgő  farosba.  Trója  és  Jcrusalem  leron
tatása  oltla,  igy  i ra  fejedelmének  a'  szemtelen  ,  illy  győzedelem  még 
nem  volt.  —  Gusatav  Adolf  svéd  k i r á l y ;  ki  Magdeburg  felmentésére 
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későn  érkezett  meg,  erre  az  lílbén  áltment  's  Saxoniába  ütött  be, 
hol  T.  Leipzignál  állott  be  sáncz.olt  táborában,  erősítést  várván  ;  ha
nem  Pappen'ieim  támadása  ütközetre  kénszerité  a'  svéd  hőst Breiten
feldnéi  7  Sept.  Megszalasztá  ugyan  T.  a'  svéd  sereg  bal  szárnyára 
Vencelt  Szászokat;  de  maga,  az  addig  36szor  győzedelmes,  3  szór 
megsebesíttetvén,  csak  nehezen  tuda  Haliebe  menekedni.  Erre  uj  se
reget  gyiijte,  kiíizé  a'Svédeket  Bambergből  's  besánczolá  magát Káin
nál  (a'  Lech  mellett),  hogy  az  ellenséget  «'  Bavariába  ütéstől  vissza
tar tsa :  hanem  Gusztáv  megcsalá  őtet,  's  áltmene  a'  folyón,  mire  öl
döklő  küzdés  kelekedék  ,  ntellybeu  Tillynek  egj'  golyóbis  ezombját 
öszvezuzá.  E'  seb  néhány  nap  múlva  eloltáT.  élte  világát  lngolstadt
ban  30  April.  1632.  —  T.  középszeiü  termetű  's  ijesztő  arczu  volt. 
Katonakorábau  is  megtartotta  szerzetesi  szokásait,  'a  Gusztávtól  ke
ménységéért,  durvaságáért  's  pontosságáért  vén  káplárnak  nevezte
tett.  Józan  életű  levéli,  gyűlölt  minden  fényt  's  külső  tisztelkedést, 
a'  császártól  se  fogadott  el'  kész  pénzt,  honnan  kevés  vagyona  ma
radt.  A'  kath.  hitvallásnak  heves  tisztelője  's  védője  és  háborúban 
épen  oíly  ügyes  és  fortélyos  ,  mint  kegyetlen  volt.  A'  kalenbergi 
fejedelemséget,  mellyel  a'  császár  megajándékozni  akarta ,  haszon
keresetlenül  nem  fogadta  el. 

T i i . s t r i  B É K E .  A'  friedlandi  ütközet  (14  Jun.  1807),  mellyet 
Sándor  nyilvános  parancsára  Benüingsen  vezér  adott ,  teljes  megve
retéssel  végződött  's  Poroszország  reményeitek  utolsó  szikráját  is  ki
oltotta,  mire  a'  szerencsétlen  ország  éjszakkeleti  része  is  felnyílt  a' 
győzedelmes  ellenség  előtt.  Az  orosz  sereg  igen  el  volt  gyengülve  !e 
nem  reniénylhetett  szerencsés  kimenetelű  uj  ütközetet.  Már  a'  Nie
mennél  állottak  a'  Francziák  \s  áltmenni  készültek,  midőn  Sándor 
császár  18  Jun.  a'  bergi  nagyherczegnek  fegyvernyugvást  terjesztett 
elibe.  Napóleon  ezt  elfogadta.  Az  ő  seregét  is  igen  elgvengítettékaz 
eylaui  és  frieu'iandi  ütközetek,  a.'  Muj.  és  Jun.  történt  csaták,  Dan
isig  vivatása  's  mennél  tovább  nyomult,  annál  többet  vesztett  belső 
ereje.  Éhez  jö t t ,  hogy  Austriát  is  szemmel  kellett  tartania,  melly 
a'  franczia  seíeg  teljes  megveretésekor  kétség  kívül  fegyvert  fogott 
volna,  's  oroszországi  táborozása  most  neki  nem  látszott  olly  kön
nyűnek,  mint  5  évvel  későbben,  mert  még  néhány  schlesiai  vár  nem 
volt  megvéve,  Kolberg  még  nem  foglaltatott  e l ,  Schill  és  Blücher 

x  pedig  naponként  íenyegető  mozgásokat  tettek Pomeraniában.  Azorosz 
cabinet  is  panaszkodván  Angolország  munkátlaiiságán  's  a'  segédpénz 
kimaradásán,  annyival  könnyebb  lehetett  a'  két  íejsdeletn  egymáshoz 
közledése  ,  mivel  ezek  személyesen jöttek  öszve  25  Jun.  a'  Niemenfo
Jyón,  a'  parson  kétfelől  álló  hadseregek  örömkiáltása  közt.  Tusit 
városát  Napóleon  neutrálisnak  nyilatkozá  's  a'  hadakozó  fejedelmek 
fö  hadi  szálása ,  névszerint  a'  porosz  királyé  is  ,  28  olta  oda  tete
tett  á l ta l ,  hogy  a'  békealkudozások  hamarább  véget  érjenek.  A'  po
rosz  királyné,  Napóleontól  meghívatván,  hasonlóul  Tilsitbe  ment. 
7  Jul.  koték  meg  a'  békét  Oroszországgal  Talleyrantl,  Kurakin  és 
LabanOÍT  UostolFski  ,  Kalckreuth  és  Golz.  Fájdalom !  csak  egy  sze
rencsétlen  fejedeíem  tartományi  forogtak  kérdésben  ,  kinek  egyedül 
nem  volt  elég  ereje,  hogy  azokat  a'  győzedelmes  kezeiből  kiragad
ja  ,  "s  kinek  e'  szerint  egyik  felét  ált  kellé  engednie,  hogy  másik 
telét  legsúlyosabb  ,  alig  teljesíthető  feltételek  aíatt  megtarthassa  ; 
már  azon  észrevétel  terhes  volt,  hogy  ezt  a'  felet  is  csak  az  orosz 
császár  iránti  tekintetből  tartá  meg  a'  porosz  király.  Elég  ,  a'  Na
póleon  és  Sándor  közti  béke  következőket  határozá  meg  :  1)  hogy 
az  1793  és  1795  Lengyelországtól  elvett,  eddig  porosz  tartományok, 
uj  herczegséget,  a'  varsóit,  képezzenek;  hogy  2)  Danzig  2  órányi 
kerülettel,  Porosz  és  Szászország  védelme  alatt  szabad  statussá  té
tessék  ;  3)  a'  szász  k i rá ly ,  ki  varsói  herezeg  lett,  Schlesiáu  keresz
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tűi  katonautat  kapjon  A'arsóba  ;  4)  a'  mecklenburgi,  oldenburgi,  ko
burgi  herczegck  tartományik  birtokába  ismét  visssahelye/tettek  a' 
franczia  császártól,  ellenben  öccsei,  Hieronynius  vestfaii,  József 
nápolyi  ,  Lajos  hollandi  királ}'oknak  megesmertettek  az  orosz  csá
szártól  ;  ts  5)  hogy  a'  vestfali  királyság  a*  Poroszországtól  most 
áltengcdett  tartományokból,  az  Élbe  bal  pariján,  's  néhány  más  el
foglalt  tartományokból,  Braunschweigból  ,  Hessenból  ,  képeztessék. 
Egyszersmind  6)  Sándor  Hollandnak  engedte  Jever  uradalmat  's meg
ígérte  7)  ,  hogy  haderejét  Moldvából  és  Oláhorszá>;ból  kiparancso
landja  's  a'  szultánnal  Napóleon  eszközlésére  békét  kötend.  Ellenben 
Oroszország  Bialystock  porosz  lengyelországi  tartománnyal  (200 nsz. 
tnf.  184,000  lak.)  nagyobbittatott.  Egyébiránt  az  Oroszok  Cattaroból 
is  kitakarodtak  a'  béke  következesében.  Titkos  estikben  megígérte 
Oroszország  ,  hogy  Angolország  élten  a'  neutrális  lobogú  fügetlensé
gének  lentartására  kezet  fog  Francziaországgal  's  a'  kopenhageni, 
stockholmi  és  lissabon:  udvarokat  is  ugyanazon  rendszerre  birandja. 
A'  9  Jul.  Ili  Fridrik  V<lhelm  és  Napóleon  közt  kötött  béke,  főpont
jaira  nézve,  az  előbbiben  volt  foglalva.  Az  elmíbbuek  t.  i.  az  emii
tett  lengyel  tartományokat  ,  minden  Élbe  és  Kajna  közt  fekvő  tar
tományokat,  Napóleonnak  ,  a'  kotbussi  kerületet  Szászországnak  kel
le  engednie  's  kikötőit  Angolország  előtt  bezárnia.  Ezenkívül  még 
ugy  egyeztek  meg  gróf  Kalekreuth  és  a'  neuíchateli  herczeg,  hogy 
egész Poroszországból kitakarodjék a'  franczia sereg  1  Octig,  ha  a'hadi 
adók  addig vagy  kész pénzben  le  fognak tetetni,  v.  franczia  felügyelők 
által  elég  bátorság fog arra nézve  találtatni  Porosarországban. Fájdalom  ! 
«'  rekesztek  alatt amaz ürügy  lappanga,  hogy  a'  szerencsétlen  tartomány 
a'  béke  gyümölcseitől  is  megfosztassék  ;  meri  Poroszország,  mint 
«lóbb  ,  ugy  most  is  ki  volt  té tefe  a'  franczia  biztosok  zsarolásainak 
's  kemény  bánásának  ,  mig  egy  év  múlva ,  120  mii,  tevő ,  önkényte
sen  meghatározott  sommának  lefizetése  által  magát  meg  nem  váltot
t a ;  de  mind  e'  mellett  is  3  várait  (az  Oderánál),  u.  m.  Glogaut  , 
Küstrint  és  Stettint  a'  Francziák  kezekben  tartván  ,  's  Varsó,  Szász
ország  és  Vestfalen  helyzetétől  minden  pillanatban  fenyegettetvén,  in
gadozó  volt  Poroszország  sorsa,  mig  1813  Európa  állapotját  meg 
nem  változtatta.  A'  tilsiti  béke  titkos  csikkéi  (vagy  az  ezen  alka
lommali  titkos  értekezések)  Angolországban  Canning  ministeriumba, 
lépte  után  ,  Eewis  Goldsmith  munkájában  közönségesekké  tétettek. 
Ezek  szerint  Oroszországnak  el  kellett  volna  foglalnia  európai  Tö
rökországot  ;  Spanyolország  és  Portugál  koronáira  Napóleon  nemzet
ségéből  származott  herczeg  nézetett  ki  ;  a'  pápa  világi  hatalma  eltö
röltetett  ,  Francziaország  az  afrikai  statusokat  elfoglalta,  Málta  's 
Egyiptom  Francziaországéi  lettek,  Napóleon  Gibraltár  megvetetésé
bea  Sándor  császártól  segittetett  j  a'  közép  tenger  csak  orosz,  spa
nyol  ,  franczia  és  olasz  hajóknak  állott  volna  nyitva  ,  Dánország  éj
szaki  Németországban  kapott  volna  kárpótlást  a'  Hansavárosok  által, 
ha  hajóseregét  Angolország  ellen  a'  szövetkezteknek  engedte  volna  , 
'st.  De  mind  ezen  terveket  füstbe  hajtá  a'  leipzigi  csata. 

T I M A K u s ,  Alsóolaszország  (Nagygörögország)  Eokri  nevű  vá
rosában  szül.  Pythagoreus  ,  Platónak ,  ki  egy  dialógusát  róla  nevező 
e l ,  tanítója.  T.  főleg  természet    vizsgálással  foglalatoskodék  ;  hanem 
a'  neve  alatt  esmeretes  munkának  igaziságát  Meiners kétségbe  hozza, 
ellenben  Tiedemannn  és  Kardili  védik.  Meinera  azt  Plató  Timaeusa 
kivonatjának  tartja. 

T I M A R I O T X K ,  I .  Z A I M . 
T l M B U K T U , ! .  T O M B U K T U . 
T I M O C R A T I A , Aristoteles szerint azon status  vagy országlás

forma  ,  hol  a'  törvények  bizonyos  vagyont  határoznak  meg,  melly
nek  tulajdonosi  juthatnak  csupán  legfőbb  statushivatalokra. 
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Ti  MO L K O N  ,  koriuthusi  fl,  mint  tábornok  ,  tttrrtky&dú  éi  biró 
egyformán  nagy  ,  leghívebb  barátja  volt  a'  szabadságnak  's  honának, 
'a  éppen  olly  kemény  bírája  mások  igazságtalanságának  ,  mint  öu
magának.  Csak  egy  tettet  nem  tudnak  neki  sokan  megbocsatui,  u.' 
m.  Timophaneg  öccsének  megöletését,  mellyben  6  tanú,  sót  részes 
•volt,  haszinte  nem  tette  is  tulajdon  kezével.  Azonközben  a'  tett  ru
gója  által  nemiképen  mentethetik.  Timophanes  t.  i.  azon  dolgozott, 
hogy  Korinthus  uralkodójává  emelkedjék  's  már  el  is  kezdé  z.arnok
szerepét  játszani.  Sikeretlenek  valának  T.  előterjesztményi  ,  ki  végre 
eltökélé,  hogy  polgártársainak  szabadságát,  ha  meg  kellene  lenni, 
testvérének halálával  is megvásárolja.  Eimene  tehát hozá iiehány  légy ve
ressel,deTimophanes  minden  kérésnek  makacsul  ellen állott,mire a'fegy
>ere»ek  rá  rohantak  's  megölték  őte t ,  Timoleon  azonközben  /félre 
fordulván  's  fejét  eltakarván.  Bár  örültek  is  a'  Korinthusiak a'  zsar
noktól  lett  megmenekvéseken  ,  mégis  sokan  megborzadtak  a"  testvér
gyilkolásra.  T,  maga  is  heves  szemrehányásokat  tett  magának  a'tör
tént  miatt  's  önkénytes  száműzéssel  büntette  meg  magát.  20  évmul
va  ,  midőn  a'  8\raknsaiak  Kniinlhustől  segítséget  kértek  ifjabb  Dio
nysius  zsarnok  ellen  ,  visszahívták  ölet  honfiai  's  a'  segitó  sereg  ve
uérévé  tették.  T.  győzedelmesen  csatázott  ,  Dionysiust  Syrakusa elha
gyására  kénszerilette  's  Karthágót  is  megfosztotta  Sioiíiáni  uralko
dásától  (K.  e.  mintegy  340  évvel).  Miután igy  a'  szabadságot  vissza
állította  ,  az  elszaladtakat  'x  számüzetteket  visszahívta  's  a'  zsarnok
tól  épített  erős  kastélyok  helyett  közönséges  épületeket  emeltetett 
volna,  a'  polgároknak  tij  ,  jobb  's  erősen  alapított  szerkezetet adott; 
erre  az  egész  rábízott  hatalmat,  mellyet  könnyen  megtarthatott  volna 
kezei  közt,  önkénytesen  letette  '*  magános  életre  vonult.  Jutalma 
a'  Siciliaiak  közönséges  tisztelete  volt,  kik  közt  tölte  el  csendesen 
hátra  levő  napjait.  Kyilván  jótevőjüknek  's  at.yjoknak  nevezték  őtet, 
semmi  fontos  dologhoz, se  kezdtek,  ínig  véleményét  ki  nem  kérdez
ték  's  ezen  gyermeki  tisztelettel  késő  vénségében  történt  holtáig 
adóztak  neki  a'  Siciliaiak.  Számos,  minden  városból  öszvegyüleke
eett  nép  követte  holt  testét  's  évenként  halotti  ínnep  tartatott  tisz
teletére.  Jgy  élt  's  halt  meg  T.  ,  nem  csak  a'  görög  nép,  hanem 
minden  nemzet  és  idő  legnagyobb  's  legnemesebb  férfijainak  egyike. 

T I M O N ,  két  híres  Görögnek  neve.—Első,  Athénéi  ,  a'  pelo
ponnesusi  hadkor,  kinek  embergyülőléséről  küiönbözó  az  ítélet  , olly 
időben  é le ,  midőn  kezde  ay  erkölcsromlottság  harapózni  's  még  küz
*le  a'  régi  egyszerű  erkölcsökkel.  T.  ki  sok  elménczséggel  szoros 
igazlelküséget  kötött  öszve,  részint  néhány  polgártársainak  utálatos 
háiátlanságáa,  részint  az erkölcsromlotfságnak gyors előlépésein  feletto 
elkeseredett  's  minden  beszédében  és  cselekedetében  komor elmüségei 
mutatott.  Mint  Socrates  és  Diogenes  az  erényért  küzdött,  de  a'  leg
csipősebb  gúnynak  's  legrosszabb  szeszélynek  fegyverével,  's  éppen 
ezzel  ártott  a'  jó  ügynek.  Embergyűlölő  czime,  mellyet  magavisele
tével  vont  magara,  minden  befolyástól  megfosztotta  őtet.  Aristopha
nes  azt  mondja  róla :  T.  tüskebokrokkal  van  körülvéve,  mellyen  ke
resztül  senki  se  juthat  hozá  ;  mindenki  utálja  őtet  's  Fúriák  fajzatá
nak  tartja.  Más  helyen  így  ír  :  A'  Fúriák  ezen  fija  szüntelenül szid
ja  a'  gonosztevőket.  Innen  láthatni  ugyan  ,  minő  emberek  ellen  visel
tetett  T.  gyűlöletei  indulattal  ,  csak  hogy  ő  minden  embert  gonosz
tevőnek  nézett.  Lucián  Timon  czimü  elmés  dialógusának  T.  tárgya. 
7 A'  másik  hasonló  nevű,  T i m o n  p h i l o s o p h u s  és  o r v o s , 
Phliusbau  szül.  Pyrrhonak  leghiresb  tanítványa  \s  barátja  ,  követke
zésképen  a'  sceptira  philosophiának  pártolója,  Antigonus  macedóniai 
király  és  Ptolemeus  Philadelphus  idejekben  él t ,  a'  J27  olymp.  kö
rül.  Kikelt  a*  dogmatícusok  ellen,  kik  letszés  szerinti  véleményeket 
követnek;  illyeu  többek  kost  az,  hogy  előterjesztések  által  a"  dol
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gokat  ugy  megesuierjük,  mint  valósággal  mi Ilyenek;  innen  tagadja 
eldöntő  ítélet  létét,  'st.  30  vig's  60  szomorjáték  is  tulajdoníttatik  neki; 
de  számos  munkáiból  semmi  se  maradt  fen,  mit  főleg  Siüen\ét«  nézve 
lehet  sajnálni,  mellyből  Diogenes  Laertius  ,  Lucianus  's  m.  csak  tö
redékeket  tartottak  fen.  E'  munka  3  könyvből  állott  ,  mellyek  közt 
az  első  elbeszélő,  a'  többiek  dialógusok  voltak  's  gúnyokat foglaltak 
magokban  a'  dogmaticus  philosoplmsok  ellen.  A'  Sillenból  's  Timon 
más  munkáiból  megmaradt  töredékeket  láthatni  Laagheinrich  érteke
zésében  De  Timone  Sillograp/io  (Leipz.  1720  és  1721).  A'  régiek 
dicsérték szorgalmát,  philoaophiai  esmerdteit  's  egykedvűséget,  mellyel 
tekintett  mtmlont  ,  mi  a'  sokaságban  csudálkozast,  nyugtalanságot, 
aggodalmat  's  ijedtséget  okozott. 

T I M O N  S Á M U E L ,  szül.  1675  Trencsin  vármegye Túrna nevii 
helységében,  Timon  János  és  Hrabovszki  Borbálától.  Felvetetett 1C93 
a.'  Jézusszerzetbe,  's  mint  iljuság  oktatója  18  évet  töltött  a'  nagy
szombati,  14  a'  kassai  ,  9  egyéb  collegiumokban.  Mh.  Kassán  1736 
Apr.  7.  Hivatalos  munkától  üres  idejét,  6  évi  betegeskedése  mellett 
tudományos  dolgozásra  fordította  ,  különösen  a'  honi  történet és  föld
esmeret  körében.  Főbb  munkáji:  1)  Sytiopsis  tiovae  chronologiae 
Regnorum  Hungáriáé  ,  Croaliae  ,  Dalmatiae  etc.  Fartes  trés.  Tyrna
viae  1714—15.  2)  Ugyan  az  bővítve  ezen  czim  ala t t :  Epitome  chro
nologica  rerum  Hungaricarum  etTransylvanicarum  a  nativitale  liivi  Ste
phani produclo  ad  annum  1730.  Claudiopoli  1764'.  3)  lmago  aitliqua 
Hungáriáé,  repraesentans  lerras  ,  adcenium  et  res  gestas genlis  Hun
nicae.  Imago  tiovae  Hungáriáé,  repraesentans  Begna  ,  Frovincias  , 
Banatus  et  Comilaíus  ditionis  Hungaricae.  Cassoviae  1733—34.  4) 
Tibisci,  Ungariae  Jluvii  ,  nolio  ,  Vagique  ex  parte.  Cassoviae  1735 
5)  Vurpura  Fannonica  ,  sive  vitae  et  res  gestae  S.  B.  E  Cardinalium, 
qui  aut  in  dkionibus  S.  Coronae  Hung.  nati  ,  aut  Begibus  sanguine con
juncti,  aut  Episcopatibus  Hungaricis  politi  fuerunt.  Tyrnaviae 
1715  Cassoviae  1745.  Ez  a'  munka  némellyektól  Skoda  György  Jé
zusszerzetbelinek  ,  de  Bél  Károly  Andrástól  és  Kaprinai  Istvántól 
"Tímonnak  tulajdoníttatik.  6)  Annales  Begni  Hungáriáé  post  Nico
laum  Islvanflum ,  ab  anno  1508  usque  ad  annum  1062.  Kézirat , mel
lyet  használt  Kazi  Ferencz,  mint  maga  megesméri  a'  Begni  Hungá
riáé  História  élőbeszédében.  Kaprinai  István  kéziratai  közt  is  meg
vala  az.  Fábri  Pál. 

T I M U R  (azaz  ,  vas),  TimurBeg  vagy  Timur  Leng  is ,  azaz , 
sánta  Timur  ,  mivel  sántikált,  közönségesen  pedig  Tamerlan  ,  hire« 
hódilója  Ázsiának,  1336  körül  szül.  Ó  maga  származását  ÜSINGISZ
KiiAstól  (1.  e.)  hozta  l e ;  mások  szerint  pásztor,  's  némellyel*  sze
rint  mongol  emir  íija  volt.  Midőn  a'  dsagaiaii  mongol  országló  ház 
hatalma  hanyatlott,  T.  elfoglalta  a'  főhatalmat,  SAMARKANdot  (l.e.) 
tette  birodalma  fővárosává,  lassanként  megvette  ,Pcrsiát,  egész  Kö
zépázsiát  's  1398  Hindostant  ,  az  Industól  a'  Ganges  torkolatjáig. 
Tér  és  pusztulás  követték  gyózedelmeit  ;  híre  messze  terjedt.  Ezért 
kerestek  nála  segítséget  's  védel'met  Kisázsia  fejedelmei,  kiket  1  Ba
jazet  török  szultán,  ki  a'  iiicopolisi  győzedelem  (1396) után  Európát 
is  megrettentette,  hatalma  alá  hajtott.  Azonnal  íelkerekeiiék  T.  's 
elboritá  Bajazet  kisázsiai  statusait  temérdek  seregével.  Bajazet  félben 
hagyván  Konstantinápoly  vívását,  elibe  ment.  Az  20  Jul.  1402  An
cyra  fmffst  Angóra  ,  Natoliában)  térségén  történt  ütközet  eldönté  a' 
pert.  Bajazet  serege  teljesen  legyőzetett  's  futtában  maga  is  elfoga
tott.  T.  a'  foglyot  kalitkában  vitette  két  lován  ,  's  a'  török  birtoko
kat  feldúlta.  E'  megmenté  egy  időre  a'  már  felette  el  gyengült görög 
császárságot  a'  végpusztulástól.  T.  mh.  China  elleni  hadra  készülté
ben  1405,  69  éves  korában.  Holta  után  roppant  birodalma  belső 
nyugtalanságoktól  rongáltatott  's  több  réazre  széissakadozott.  Utú
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ilaitiak  e g y i k e ,  B a b n r  (Babér)  1498—1519  elfoglalta  HindcMant 
"s  alkotója  le t t  a '  nagymogul  birodalmának.  (Vö.  MONGOLOK).  T. 
rendkívüli  ember  volt.  Becsülte  a'  tudományokat  's  magának  is  vol
tak  tudományos  esmere te i ,  mint  intézményei  (1.  Landlés  La  vie  de 
Timoiir)  bizonyítják.  Kgy  müncheni  születésű  ,  Schil tberger  nevű  Né
met  volt  t i tkos  Írnoka.  ( L .  ennek  műnk.  Schiltberger  der  viel  Wun
tiers  erfaliren  hat,  Ulm  1 4 7 3 ,  fol.).  T.  hóditásvágyja  's  kegyetlen
sége  nem  esmértek  ha t á r t .  Különös  örömet  ta lá l ta  abban ,  ha  meg
győzött  ellenségeinek  levágott  fejeit  maga  előtt  fe lhalmoztathat ta . 

T I K C T U R A  sajátképen  oliy  erős  h igsze r ,  nielly  valami  tes tből 
az  erőt  é.<  szint  kihúzta  's  ezzel  magát  is  befestette.  Gyúgytudo
mányban  oliy  vékony  k ivona t ,  mellynek  alapját  víz  ,  bor  ,  vagy  szesz 
teszi .  Ccimertudnmány  ban  ózon  szil i ,  mel lyel  valamelly  mező  vagy 
az  ebben  levő  alakok  bemázoltatnak. 

T I S B Í I .  (Matthews)  ,  éles  e lmü  angol  törvénytudó  és  iró  ,  k i 
18  század  elején  a'  te t t leges  keresztény  vallás  megtámadásával  t űn t 
fel.  Szül .  Ifibö  Bear  Fer rersben  Devonshireben  ,  atyja  prédikátor 
volt.  Oxfordban  tanúin  a'  törvényt  's  hogy  II  J akab  kegyét  megnyer
hesse  ,  cath .  h i t re  ment  á l t a l .  Nagy  ellensége  lévén  az  angol  papság
nak  ,  joga i t  és  szabadságait  iTátival  keményen  ostromlá.  Az  udvar
nál  igen  szerették  's  a'  koronának  igazán  is  fontos  szolgálatokat  t e t t . 
Mivel  e t tő l  holt iglan  leteuies  nyugzsoldot  k a p o t t ,  III  Vilmos  ura lko
dása  a l a t t  ismét  visszatért  az  angol  egyház  kebelébe.  Mind  e'  k i r á ly , 
mind  1  és  11  Gj'örgy  számtalan  kegyeikkel  halmozák.  Utóbb  úgyne
vezett  szabadgondolkozásuként  mutatkozot t .  A'  természeti  vallás  ele
gendőségéből  aka r t a  az  isteni  kijelentés  szükségtelenségét  és  a lapta
lanságát  megmutatni  ,  i l ly  czimü  félben  marad t  munkájával  :  A'  ke
reszténység  oliy  régimint  a'  világ  (Lotert.  1730) .  Azonban  nyi la i 
nem  annyira  a '  keresztény  vallás  l é n y e ,  mint  nem  lényeges  to ldalé
ka i  éljen  valának  irányozva.  Megismerte  ő  ,  hogy  a"  keresztény  vallás 
a '  p o l i t i k a ,  tévedés  és  időviszonyok  á l ta l  hozzá  raggatot t  pót lékoktól 
meg t i sz t í tva ,  legszentebb  v a l l á s ,  meilynek  lényeges  taní tásai  egy  vé
getlenül  bölcs  éa  jóságos  istennek  akara t já t  h i rde t ik .  Könyvét az  an
gol  Deisták  ol iy  tekintetben  t a r t j á k ,  hogy  azt  bibliájuknak  nevezhet
n i .  Mh.  Oxfordban ,  mint  a '  minden  lelkek  collegiumának  s en io r a , 
1 7 3 3 . 

T I M I I Í L Á S Z A T ,  a '  S i r i l i a iak  kereskedésének  fő  ága.  A ' scom
bri  halnemben  legnagyobb  a'  scomber  tynnus  ,  ugy  hogy  ember  ma
gasságnál  hosszabb  's  néha  öt  mázsánál  is  többet  nyom.  A'  hímet  fő
leg  te jéér t  bec sü l ik ,  a'  nő  ikrá já t  besózzák  és  a'  Caviarnál  jobb  ízű
nek  tar t ják .  Húsát  frisiben  's  behozva  is  eszik,  h"  vándorló  hal  ,  mel lyhez 
a'  déli  tengeri  utazásokból  ismeretes  Albicore  hasonlí t  ,  az  a t lant i 
curn  tengerből  jó  's  vándorlása  Ápr i l i s  végétől  Septemberig  t a r t . 
Olaszország  part ja iról  a'  ragadozó  halak  által  elűzetve  ,  Sicilia  éjszaki 
par t ja i ra  vonul  ,  hol  igen  elmésen  készített  hálóval  (tunnar.i)  fogják. 
Szinte  apró  várak  vannak  a'  vízben  erős  hálókból  épitve  ,  mel lyek  a' 
t in  ál tal  leginkább  lá togato t t  s/.itdák  és  szigetek  közt  horgonyokka l 
és  ó lomsulyakkal  a'  tenger  fenekén  megerósitetnek.  A'  tunnarának 
különféle  hajlékai  ,  egymástól  hálószövetekkel  elválasztott  rekeszei 
vannak ,  mellyek  közt  a"  legvégsőt  halá lkamarának  nevezik.  A'  szik
lák  közti  bemenetel  hálóval  mindenütt  el  van  z á r v a ,  csak  egyetlen 
ut  marad  nyi tva  ,  mel ly  az  úgynevezett  terembe  vezet.  A'  halászok 
valamelly  közel  sziklán  vagy  ladikon  őrt  ál lva  várják  a '  halak  é rke 
zését.  Mihelyt  a'  t in  a"  terembe  vivő  nyilt tornríczon  bes ikamlo t t ,  egy 
leeresztett  hálóval  tüs tént  elzárják  e z t ,  ellenben  felnyitják  a ' m e l l e k 
re.'tesz  ros té lyá t  's  bekerget ik  a '  foglyot.  Ha  már  ide  elég  számú 
hal  s z o r í t t a t o t t ,  valamennyit  az  u tósóba ,  a '  ha lá lkamarába  ű z i k , 
melly  legerősebb  hálóból  van  alkotva.  Most  már  jönnek  ladikjaikon 
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BE  ostromló  halászok  "s  dá rdákka l  e's  lándzsákkal  öldösik  őket  ra 
k á s r i .  A'  sxegény  foglyok  dühösen  védik,  m a g o k a t ,  gyakran  össze
szaggatják  a'  hálókat  'a  lejeiket  a'  sz ik lákon  és  csolnakokon  össze
zúznák.  Egyetlen  i l lyen  tunnara  20 — 50,000  forintot  behoz.  A'  capo
passarói  tunnara  évenként  13 ,000  uncz i a ,  vagy  90 ,000  pengő  forint 
béradót  fizet.  L.  Houel  Voy.  pitloresque  de  Sieile  ;  Swinburn  Heisen 
durcA  beidé  Sicilieii. 

Ti  NO  (a'  régi  T e n o s ) ,  a '  Cycladák  egyike  a '  görög  Ar íh ipe l a 
guson  ,  4  nsz.  mi.  2 0 , 0 0 0  lak .  gazdag  se lyemmel ,  gyümölcsei  ,  ga
bonával.  Hajdan  Tenos  nevii  fővárosánál  á l lo t t  Neptunus  t e m p l o m a , 
egy  régi  szent  erdőben.  1S25  i t t  hellén  oskola  a lko t ta to t t .  Görög 
szoi".orjátékok  is  adatnak  i t t  ,  p.  o.  Marco  Botsaris  és  Megakles. 

T I N Ó D I  S K B S S T Y K I I ,  a z  1541  istái:ibuli  fogságra  hurczol ta
to t t  magyar  fő  embernek  és  hadvezérnek,  Török  Bá l in tnak ,  i rnokja 
magya r  versekbe  foglalgatá  a'  korabel i  honi  's  külföldi  tör tént  dolx 

goka t  két  ó  testamentumával  együt t  ;  melly  verselcti  egybeszedetve 
közre  bocsáttat tak  i l ly  czím  a l a t t :  Chronical  Első  Mészébe  János  Ki
ral  halalatul  fogva  ez  esztendeig  Dunán  innét  Erdei  országgal  löt 
minden  hadac  veszödelmet,  revidedön.  szép  notakval  énükbe  vadnac. 
Mas  részébe  külömb  időkbe  es  országokba  löt  dolgoc  Istoriac  vannac. 
Tinódi  Sebestien  szörzese.  A'  végén  :  Co'osvarba  nyomtatot  György 
Hoffgreff  Műhelyébe,  1554  esztendőbe.  4.  A'  többi  közt  megí r ta 
Egervár  1552ki  vivatását  i s ,  mellyet  azután  Sílniboki  János  ,  1  Fer 
dinánd  Ki rá ly  meghagyásából  ,  d iákra  fordí tot t  Xarralio  rerum  ad 
Agriam  anno  1552  geslarum  czím  ala t t .  Előfordul  ez  a'  diák  folyó 
beszédbeli  leírás  a'  Jioniiu  tizedeihez,  kapcsolt  Káiubokiíéle  függeszt
mények  közt.  Fábri  l'ál. 

T I N T A  (közönséges).  Ez  írószer  többféle  sz ínű  t e h e t ,  de  legkö
zönségesebb  a'  fekete.  Ennek  sok  készítése  módja  közül  im  egy  : 
Végy  egy  font  gubacso t ,  C  ut.czia  arábia i  guumiit  ,  ugyan  annyi  gá
l iczkövet ,  4  pint  sert  vagy  vizet.  Előbb  a'  gubacsot  törd  ö s s z e ,  's 
hagyd  a'  vízben  vagy  serben  ázni  24  ó r á i g , e k k o r  vesd  belé  a'  nagy
jából  összetört  gummit ,  ' s  ha  ez  e l o l v a d t ,  a '  galiczkövet  i s ,  mel ly 
az  egészet  tüstént  feketére  í'estendi  ;  a'  levét  süri i  szitán  szűrd  le  , 
's  a'  tinta  kész.  Általában  megjegyzendő  ,  hogy  a'  fozetlen  t in ta  ke
vésbé  van  kitéve  a'  penészedésnek,  mint  a'  főzött.  Gyógyszeresek  ve
r e s ,  k é k ,  zöld  és  sárga  t in táka t  i s  készítenek. 

T I N T Á K  (sympatbetieus)  olly  í rósze rek ,  mellyeknek  s e m m i , 
vagy  legalább  észrevehető  szinök  nincs  ,  's  a'  velük  készül t  í rást  csak 
bizonyos  saját  módok  á l t a l  lehet  elolvasni.  Már  Ovid  azt  tanácsol ja 
a'  szoros  fetvigyázat  a la t t  levő  leányoknak  ,  hogy  szeretőiknek  fris 
tejjel  Írjanak  '»  ha  megszáradt ,  szénport  vagy  kormot  hintsenek  r á . 
Az  ujabb  chemia  töbhféle  módot  mutat  i l ly  t in ták  készí tésére.  Sőt 
még  a'  közönséges  fekete  t in tából  is  lehet  sympathe t icus t  csinálni  , 
ha  közzé  vegyitett  salétromsavannyal  színét  kivesszük  ,  az  ezztl  i r t 
hetük  csak  akkor  tűnnek  f e l ,  ha  felolvasztott  folyó  a lkál iva l  meg
nedvesítetnek.  Fu rcsa  t inta  az  i s ,  melly  hidegben  l á t h a t a t l a n ,  mér
séklett  melegen  feladja  magát .  Éhez  a'  fűszeres  boltban  venni  ke l l 
safferát,  ebből  választó  vizzel  ki  kell  venni  a'  k o b a l t o t ,  akkor  meg 
kell  hígítani  v i z z e l ,  hogy  a'  papirosán  át  ne  üssön.  11a  í runk  v e l e , 
nincs  nyoma  ,  de  csendes  melegen  szép  aöldes  kék  lesz  ,  's  mihe ly t 
meghűl  ,  egészen  el tűnik.  Csak  nagyon  meg  nem  kell  melegí teni  , 
mer t  ugy  örökre  látható  marad .  Ezzel  tél i  tájképeket  is  lehet  feste
n i ,  miiitha  a'  mező  's  fák  lombjaikat  elvesztették  vo lna ,  de  mihe ly t 
melegülnek  ,  tavaszi  vidékekké  vál toznak. 

T I N T O R E T T O .  E ' n é v  a l a t t  Giacome  Rnbnst i  hires  velenczei 
képíró  i smere tes ,  szül.  1512  Velencéében,  nigh.  1 594  ,  apja festő volt, 
'*  ettől  kapa  ama  melléknevet.  Tiziantől  t a n u l t ,  's  midőn  ez  i r igy
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Régből  magától  elbocsátá  ,  annak  sziuwtésmódját  Angelo  módosságá
r a l  iparkodék  egyesíteni  :  de  sebes  dolgozása  miat t  mindeniktől  na
gyon  e lmaradt .  Továbbá  nagyon  kapott  a '  fénylő  v i l ág   és  á rnyék
színeken  ,  's  ez  által  a'  valótól  gyakor  e l tér t .  Sokat  festet t  szülő  vá
rosa  s z á m á r a ,  többek  közt  egy  utrísó  Í té le te t ,  az  a r a n y  borjú  imá
d á s á t ,  egy  szent  Ágnest  'st .  Arezképc  a '  Louvre  múzeumában  tarta
t ik .  A'  bécs i ,  d r e sda i ,  pommersfeldi  képtárakban  sok  mivei  látha
tók.  Húga  Mária  is  képíró  vo l t ;  íia  Donienico  nem  ér te  u tó t . 

T i o n i i A  ,  1 ,  T H E D K B E . 
T I  p r o  S A H E B  (Tippo  S a i b ) ,  mysorei  s z u l t á n ,  ITVDER  Ar,i 

( I .  e.)  f i ja  ,  1751  szül.  10  l > c .  1782  ü l t  k i rá lyszékhe.  Haldokló  a t y 
j á n a k  kivánata  szerint  örök  gyűlölséget  esküvék  a '  Br i tek  e l len;  in
itsn  folytatá  a'  h á b u r u t ,  míg  e z t ,  a'  Francziák  gyenge  (segítsége  a' 
pár is i  békekötésnél  fogva  1783  megszűnvén  's  a'  Mara t tok  az  Ango
lok  mellé  állván  a'  11  Mar t .  1784  kötött  mangalorei  béke  által  ,  ká
ra  nélkül  be  nem  végzé.  Országa  ekkor  4(500  nsz.  mf.  t e t t ,  's  20 
mii .  jövedelmet  hozot t .  A'  föld  jól  miveit  's  r.épes  volt  és  a'  nép  , 
bá r  Hinduuemzetség  v o l t ,  megelégedett  a '  mnhammedáni  ors/.ág!ással. 
Hanem  T.  majd  dühös  türelmetlennek  mutatkozék.  A'  bratninokat  , 
k ik  nem  akarák  a'  hinduvallást  Mohammed  hitével  fecsérelni  ,  csak
nem  halál ig  vereté  vagy  er»vel  körülraetélteté  ;  a'  keresztények  tem
plomai t  Kanarában  's  Mysoreben  hamuvá  téteté  's  ol ly  keményen  bána 
v é l e k ,  hogy  70,0ö0en  kikültüzének.  E r r e ,  bár  fényes  követsége , 
mel l} '  a'  F rancz iáka t  1787  Angoloiw/.ág  ellen  háborúra  bírni  akará  , 
s ikeret len  voit  i s ,  az  Angolokkal  szövetséges  t ravankorei  rajaht  (fe
jedelmet)  ,  ki  egyetlen  fügetlen  nai r  ura lkodó  volt  Malahar  partján  , 
igaz  ok  nélkül  megtámadá.  Most  az  Angolok  öszveszövetkezének  a' 
Mara t tokka l  ' s a ' d e k a n i  subahhal .  Már  1790  és  1791  Mysore  több  erős 
he lyé t  foglalák  el  a '  szövetkeztek.  1792  vezére ik ,  lord  Cornwall is  és 
Aberc rombie ,  Seringapatamig  nyomulának ,  megvevéka '  szultán  t áborá t 
' s  ezt  fővárosában  vívni  kezdek.  E k k o r  T.  békét  k é r e ,  melly  24 
Febr  1702  megköt te te t t .  Ki  szerint  T.  a '  szövetkezteknek  33  mi i . 
rúp iá t  íizete  hadköl tség  fejtben  's  b i r tokainak  kisebb  felélői  lemnnda, 
a '  ha társzél i  várakkal  's  hegyszorosakkal  e g y ü t t ;  a '  foglalmányból 
a'  Marat tok  300  ,  Nizam  612  's  az  Angolok  552  nsz.  mf.  k a p t a k , 
m e l l j e k  részint  Madra&hoz  ,  részint  Bombayhoz  kapcsol ta t tak .  T.  c ' 
veszteséget  nem  b i r t a  elviselni.  Az  indiai  ha ta lmasságoka t ,  név  sze
r in t  a '  kandakar i  k i r á l y t ,  Zeman  shabo t ,  a '  Mara t toka t  és  Nizainot 
iparkodék  Angolország  ellen  fegyverfogásra  b i r n i ,  de  s ikere t lenül . 
l í ipaud  franrzia  rablókapi tánnyal  i s ,  k i  1796  töl ténetból  vetődék  t a r 
tományába  ,  t i tkosan  ös/.vcszövetkezék  Angolország  ellen  's  követet 
külde  Isle  de  Francéba  ,  a'  franczia  segitő  sereg  á l t szá l i tásának  sür
getésére.  A'  franczia  kormányozó  ugyan  nem  a k a r á  az  egyezést  ad
dig  a lá í rni  ,  inig  e r re  Francziaországtól  meg  nem  ha ta lma/ tu t ik  ; 
mindazá l ta l  nyomta to t t  hirdetményeinél  fogva  felszólította  a '  sziget 
l a k ó i t ,  hogy  a '  szultán  szolgalat jába  á l l janak.  Ezál ta l  T.  t i tka  tudva 
leve  az  Angolok  e lőt t .  Bonapar te  Egyip tomba  lett  megérkeztéről  tu
dósít tatván  ,  azt  vélték  a'  B r i t t e k ,  hogy  a'  szultán  hadi  készületei 
ezzel  öszveköttetésben  vannak',  mint  az  indiai  fejedelmekkel  való  t i t
kos  alkudozásai  is.  Mivel  most  az  Angolok  kérdéseire  csak  tétovázó 
választ  vagy  éppen  semmi  feieletet  se  a d o t t ,  's  7  Febr .  J 7 9 9  D u B a c 
vezérét  Tranquebaron  keresztül  a'  franczia  director iumhoz  k ü l d é ,  '» 
n'  Br i t tek  azon  k í v á n a t i t ,  hogy  a'  hadi  készületekkel  hagyjon  fel  'a 
a'  F rancz iáka t  stat ' isaiból  távoztassa  e l ,  nem  teljeaité  ,  tehát  az  An
golok  eltökélek  ,  hogy  engesztelhetlen  ellenségekel  megelőzzék  's  22 
F e b r .  szövetségeseikkel ,  a '  Mara t tokka l  'a  Nizammal  egyesülvén,  ha
dat  izentek  a '  szul tánnak.  De  mindkét  szövetségesnek  magának  is 
szüksége,  levén  haderejére  ,  belső  nyugtalanságok  m i a t t ,  a'  háború 
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gólya  égésien  a«  Angolokra  marada .  Két  sereg  ,  a"  keleti  Bombayből 
S tua r t ,  ' s  a '  nyngotí  Har r i s  a l a t t ,  nyomula  be  T.  t a r t o m á n y a i b a , 
megverek  a'  szultánt  két  ü tköze tben ,  4  és  6  M a r t . ,  mire  e'  Ser in
gapatamba  szaladt.  E'  hely  előt t  mindkét  bri t  sereg egyesüle  14  Apr. , 
22ben  el  kezdődé  k  a'  vívás  's  4  Maj .  rohanással  megvétetek  a'  győz
lietiennek  tar to t t  Ser ingapatam.  A'  szultán  elesek  a'  várfokán  csa
tázása  közben.  Sir  Ar thu r  Wel les ley  (Well ington)  neveztetek  a ' v á r o s 
kormányzójává.  l 'oUticából  szövetségeseiknek  is  adtak  részt  az  An
golák  a'  foglalmányhól  ,  bár  csaknem  magok  vittek  minden  hadköl t 
séget.  A'  Marat tok  22S  ,  a'  dekani  suhah  4 8 0  ,  az  Angolok  764  nsz. 
mf.  (ebből  324  a'  fővárossa l ,  Ser ingapatammal  ,  Bombayhoz ,  4 4 0 
pedig  Madrashoz  kapcsol ta tot t )  kap tak .  A'  fenmaradt  1  190  nsz.  mf. 
bri t  felsőség  alat t  ,  a'  statustömlöczben  siulett  ifjú  rajahnak  Kisná
nak  ,  az  1790  T.  fogságában  meghalt  utolsó  raj ah  egyetlen  5  éve* 
ttjának,  kié  volt  hajdani  Mysnre ,  mint  nemzetségének  tulajdona  ,  ada
tott .  Ennek  költségén  a'  madrasi  elnökség  a'  mysórei  várakban  őrsereget 
t a r t , ' s  ha  a 'ke le t ind ia i  tá rsaság  háborúba  kevered ik ,  a '  hadi  költségek 
egy  részét  vinnie kel l .  T.  maradékai  (13  íiu  és  sok  l e á n y ) ,  mint  női  '« 
más  asszonyi  rokonai  i s ,  Vel lore  várát  (Carnaticban)  kapták  l akhe lyü l , 
720,000  rupiányi  nyugpénze l ,  mellyet  az  Angolok  fizetnek.  T ippo 
Saheb  maga  volt  szerencsétlenségének  oka.  Kégi  ministerei t  's  kato> 
naliszteit  e l t ávoz ta t t a ,  's  hízelkedők  foglalták  el  ezeknek  helyét  ;  leg
többet  h i t t  franczia  tanácsadóinak.  Ezen  szenvedélyes  megvaki t ta tás t 
leszámolva,  T.  ama  nagy  és  merész  férjfiak  egyike  v o l t ,  k iket  r i t 
kán  szül  a '  természet.  Mélyen  kiszámolt  t e r v e k ,  merész  v á l l a l a t o k , 
okos  tervkivivés  ,  szerencsében!  mérséklet tség  tünte t ik  ki  őtet .  E gy 
pi l lanat ta l  á l t tekinté  ő  a'  s ta tuskormányzás  és  had  legkülöiibféléb:> 
tárgyai t  's  az  elsőbbeknél  annyi  poli t icát  m u t a t o t t ,  mint  az u tóbbiak
nál  fortélyt  'a  ravaszságot.  Had  '«  ütközetek  vol tak  legkedveltebb 
gondolatai .  Beesés  könyvtára  ,  "s  t i g r i s e ,  melly  egy  br i t  had i t i s z t e t 
szétszaggat  ,  melly  képet  T.  ebéd  után  gyönyörködve  szokot t  szem
lélgetni  ,  most  a'  keletindiai  társaság  londoni  gyűjteményében  vannak. 

T I R A B O S C H I  Gi ro l amo ,  olasz  tudós l i terátor Bergamőban szü l . 

1 7 3 1 .  Szíves volta  '»  lel késsége  benne  már gyermek  korában  kezde  ki tűn
ni  ,  midőn  atyja  11  évében  Monzába  a'  Jesui tákboz  adá  tanulás  vé
dett .  Hévvel  fogta  azt  o t t ,  az  egyházi  életet  pedig  anny i ra  h a m a r 
megszere t t e ,  hogy  atyjá t  mind  addig  k é r e ,  mig  az  neki  15  évében 
kénytelen  vala  megengedni  Genuában  papságra  léphetését .  A'  szokott 
2  év  után  ,  5  évig  Milanóban  ,  későbben  Novarában  alsóbb  i sko láka t 
tanítot t .  Majd  Milanóban  a'  Breraegyetenmél  ékesszólás  tanítója  lön. 
E'  tiszte  közben  csak  hamar  mint  iro  is  e lé lépet t .  Mély  vizsgálatu 
több  munkájiért  III  Ferencz  modenai  herczeg  könyvtárnokának  h i t t a 
meg.  Kinyi Iának  itt  neki  a'  tudományos  je les  kútfők  's  ké sz i t éh i r e s 
i rűvét :  Sloria  della  lelleratura  italiana  ,  melly  egymás  után  14  köt. 
jelent  meg.  Kezdé  ezt  Olaszország  tudományos  miveltségének  első  idő
szakától  's  hozta  1  700ig.  Tudós  ismeretei  benne  szélesen  ki ter jedők, 
hivatkozásai  pontosak  ,  észrevételei  nyomo&ak  ,  '»  az  egész  ,  minden 
más  országi  l i tera túrai  his tóriák  közt  k i tűnő .  A'  bámulás t  raj ta  ne
veié  csak  10  év  a ' a t t i  készíttetése  i s ,  mel ly  idő  folytában  még  egyéb 
érdekes  munkákon  is  dolgozot t  ,  mintegy  ön  enyhítésül  ,  mint  p.  o. 
Jiiblinlcc.a  nwdenese.  Maradtak  egyéb  l i t e r a r i a i ,  históriai  's  iheolo
giai  dolgozásai  is.  Mh.  Modenában  1794  mint  nyugtalan  szorgal
mának  még  kora  áldozatja.  11.  A. 

T i  R  A  D o K.  így  nevezik  az  ol ly  szőszapor i tás t ,  me l ly  ugyan 
azon  t á rgyró l  hosszú  sor ra l  hordat ik  össze,  noha  az  egészet  sokkal 
rövidebben  ki  lehet  vala  mondani.  Hihető leg  az  olasz  muzsikai  szó
tól  :  t i ra ta  ,  jő  e'  kifejezés,  melly  az  előt t  egy  nemű  lépcsőnként 
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fel  és  leszállangó  kóták  sorát  tette.  Tánczniivészségben  is  fordul  elő 
e'  kifejezés.  < 

T I H A I L L K U R S ,  neve  a'  franczia  zendiiie'si  háborútól  fogva 
azon  gyalog  katonaságnak  ,  melly  nem  annyira  zárt  rendben  ,  mint 
szanaszét  elszórva,  kertenként  egy mást  segítve,  a'  sorezredek  előtt 
csatáz.  Harczmódju  azonban  igen  rendszeres,  's  ha  sorcsapalokként 
nem  sürü  tömegekben  á l l ,  mozgásait  bizonyos  jelek  szerint  teszi. 
Mennél  nagyobb  mazgékonyság ,  ügyesség;  ép ,  éles  láíás  ;  minden 
körülménynek,  kivált  a'  helynek  kedvező  pillanatba!",  használása; 
fca  szükséges,  hirtelen  összevonulás  és  ismét  kibontakozás  , ' s a 'nagy 
tábori  testtel  összehangzó  munkálkodás  kiván:atik  e'  katonaságnál. 
Hogy  gyakorlott  lövészek  szükségesek  hozzá  ,  magában  értetik.  Ta
lán  az  amerikai  szabadságháboru  ada  ötletet  a'  felzendült Francziák
nalt  e'  harczmődra.  Azonban  a'  szükség  is  okozhatta,  mivel  akkori
ban  az  ujoncz  ranczia  katona  nem  tanulhatott  az  idő  rövidsége  miatt 
annyi  ügyességet,  hogy  az  ellenség  tanult  sorezredei  előtt  megállha
tott  volna.  Most  már  épen  clkerülhellenekké  lettek  az  illy  kato
nák  ,  's  mind  támadásnál  ,  mind  védelemnél  fontos  szolgálatot  tesz
nek  ;  ütközeteink  nagyobb  része  tirailleurcsatákból  á l l ,  kivált  o t t , 
ltol'a'  sereget  zárt  csapatokhan  nehéz  felállítani.  Különben  e'harcz
mód  az  egész  hadi  mesterségben  is  nagy  változást  tett. 

T I R K S I A S  (mythol.)  Eneres  és  Chariklo  nimpha  fijok  , előkelő 
Thebei  és  jósló  volt.  Megvakult  ,  minek  oka  kúlönbi/őképen  adatik 
elő.  Hesiodus  szerint  egyszer  útközben  2  kigyót  talál t ,  imllyek  pá
rosodtak.  Botjával  közikbe  ütött ,  's  egyszerre  asszonya  változva  láta 
magát.  Hét  év  múlva  mindazáltal  hasonló  módon  ismét  férjíi  lett. 
Így  saját,  tapasztalásából  esmérvén  mindkét  nem  természeti  érzeteit  , 
későbben,  midőn  egyszer  Jupiter  és Juno  azon  kérdést,  ha  a'  két  nem 
közösülésekor  a'  férj/i  vagy  az  asszony  érez  e'  nagyobb  gyönyörűsé
get ?  vitatták,  biróvá  választatott  Tiresias.  T  Jupiter  részére  itélt 
kedvezóleg  ,  's  azt  mondta  ,  hogy  az  asszony  gyönyörűsége  10szerte 
nagyobb  a'  férjliénál  's  ezért  a'  megbántott  Junoiól  vaksággal büntet 
tetett  meg  ;  Jupiter  ellenben  jósló  tehetséggel  ajándékozta  meg  ótet. 
Mások  szerint  az  istenektől  vakittatott  meg,  mivel  az  elrejtett  dol
gokat  felfedezte  az  embereknek.  Mások  szerint  Patlas  fosztá  meg sze
mei  világtól,  mert  anyjánál,  kit  i'allas  igen  kedvelt,  rálesett  a'(er
dőben.  Charikio  kérte  az  istennét,  hogy  adja  vissza  ujának  a'  látás 
tehetségét,  de  mivel  ezt  az  istenire  nem  tehette,  jósló  tehetséggel 
ajándékozta  meg  Tiresiast  's  hallását  annyira  élesítette  ,  hogy  a'  ma
darak  hangját  is  érthette;  egy  kék  pólezát  is  adott  neki,  meüy sze
mek  helyett  szolgált  ,  's  őtet  mindég  jó  úton  vezette.  Említtetik  , 
hogy  a'  csillagokat  is  igen  esmérte.  Igen  nagy  vénségre  jutott , mert 
9  emberkort  élt  által.  Midőn  az  Epigonok  Tliebe  ellen  hadakoztak, 
mint  fogoly  elhurczoltatott  ,  's  útközben  mh.  Turnusé  forrásnál, hol 
sirjel  emeltetett  neki.  Proserpina  árnyékát  is  megajándékozta  jósló 
tehetséggel  's  oraculuma  volt  Orchomenosban. 

T I R O L ,  az  austriai  császárság  német  szövetségi  statusaihoz  tar
tozó  fejedelmitett  grófság,  Németország  legnevezetesebb  tartományai
nak  egj'ike  ,  mind  természeti  tulajdonságaiért  (mert  méltán  lehetne 
német  Schweiznak  nevezni),  mind  lakóiért,  kik  egjenességekkel,  's 
nyílt  szivüségekkei  ,  fejedelmek  érónti  tántorithatlan  hűségekkel  '» 
mint  minden  hegyi  lakók,  ritka  honszeretettel  tetszenek  ki.  Tirol 
határai  (ide  számlálván  a'  •vonARr.BERcr  URADALMAKAT,  l.  e.V:  Bajor
ország,  Austria  ,  Ulyria,  a"'  lombardivenerziai  királyság,  Helvetia 
's  a'  Bodentó.  Kiterjedése  51 6J  nsz.  mf.  702,050  lak.  22  városban, 
36  mvár.  'a  3150  fal.  Az  egész  tartománynak  Ł  részét  hegyek  borít
ják  ,  \s  Tirolt  ugy  lehet  tekinteni,  mint  Sehweiz  folyamatját  ;  mert 
Tirolban  éppen  ugy  találtatnak  örök  hóval  fedett  magas  hegyek,  's 
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ezek  közt  legborzasztóbb  mélységek  zuhogó  vízesésekkel ,  jégmezők
kel  ,  jégbegyekkel  (Ferner )  ,  továbbá  pusztí tó  hó  ,  kő  's  homokgu
lyák  ( l a i i n e n ,  itt  Lahnen)  mint  Schweizban.  A'  negyek  természeti 
tulajdonsága  éppen  ol ly  vad  's  egyszersmind  bájoló ,  mint  Schweiz
b a n ,  csak  ennek  nagy  tavait  nem  lehet  i t t  látni  pompás  környékeik
kel .  Tirol  h e g y e i ,  mellyek  nagyobbára  nyugot ró l  kele t re  futják  ke
resztül  a'  ta r tományt  ,  a'  rhá t ia i  Alpesek  folyamatja  's  a'  bündteni 
cantonból  lépnek  be  a'  t a r tományba  az  Innfolyúval.  Részint  gráni t 
b ó l ,  részint  ósmészből  á l lnak.  Mint  Schweizban  a'  Got íhard  ,  ugy 
képzi  Tirolban  a'  Hrenner  a'  l egnagyobb ,  de  nem  legmagasb  hegytö
nieget,  csak  6 3 6 3  lra  emelkedvén  le l .  Legmagasb  hegyek  részint 
az  Ötzvölgyben,  részint  a '  ta r tomány  nyugot i  határán  t a lá l t a tnak . 
Az  Orteles  ,  vagy  Ortelscsucs  ,  nem  csak  Németországnak  ,  hanem  Eu
rópának  majd  legnagyobb  h e g y e ,  mennyiben  a'  Montbiancná!  nem 
sokkal  a l acsonyabb ,  1 4 4 1 6 ,  mások  szerint  12 ,200  bécsi  láb.  m a g a s ; 
legelőször  Pichler  József,  passeyri  vadkecskevadász,  hágot t  fel  rá 
többizbeli  sikeretlen  próbatétel  után.  Csak  4  perrz ig  maradhatot t  fen 
társaivá!.  K'  tájék  legtöbb  hegyeit  örök  jég  és  hó  ledi.  Az  Óiteles
hez  csaknem  hasonló  magasságúak  ,  de  még  nem  igen  esmerelesek  ,  az 
Ötzvölgyben  lévő  Alpesek  (havasok) és  jéghegyek.  Az  Ötzvöígyl>űl  rop
pant  hegyek  emelkednek  fel  csaknem  fe lhőkig ,  's  maga  a  völgy  is 
jóval  magasban  fekszik  tenger  szine  felett .  Mennél  beljebb  megy  az 
ember  a'  völgybe  ,  annál  kevesb  Byomát  lá thatni  a'  növényeiéinek. 
Végre  minden  élet  elhalni  l á t sz ik ,  ' s  ama  nagy  j é g h e g y e n ,  melly 
éjsz.  az  Imire ,  's  délre  az  Etschre  n é z ,  nincs  egyéb  vakító  hónál  '• 
b'rök  jégnél .  Általában  csaknem  szakadatlan  öszveköttetésben  futnak 
a'  jéghegyek  az  Etsch  fo r r á sá tó l ,  a',  tar tományon  k e r e s z t ü l ,  a '  Zil
lervölgyig.  A'  hol  az  Alpesek  T i ro l t  e lhagyják  's  keletre  a'  mostani 
l l lyr ia  királyságba  's  előbbi  Sa lzburg  t a r tományba  vonu lnak ,  a '  hol 
a '  Groszglockner ,  T i r o l ,  Salzburg  ésKarníheu  k ö z t ,  mint  ha tá rkő 
12,754  láb .  fe lemelkedik ,  ot t  más  neveket  kapnak  's  mint noricumi  és 
karni  Alpesek  folytatják  meneteleket.  Ezen  magas  Alpeseken  kívül 
vannak  Tirolnak  alacsonyabb  és  termékenyebb  hegyei  i s ,  mel lyek 
szép  völgyeket  kerítitek  ,  Mit terbérge  névét  viselnek  's  az  Alpesek 
lánczát  körülveszik.  E'  nagy  hegytőniegek  több  folyónak  adnak  lé
tet  ;  illyenek  :  a'  Lech  (melíy  a'  Vora,rlbergben  e r e d ) ,  Etsch  ,  Eisach, 
Isar ,  S i l l ,  Drave ,  Sarca  és  Brenta .  Az  Imi ,  melly  hasonlóul  ál t 
folyja  T i r o l t ,  eredetét  nem  i t t ,  hanem  Schweizban  veszi.  A'  Rajna 
csak  a'  vorarlbergi  kerüle t  határai t  é r in t i .  Tavai  közt  említhetők  : 
a'  Bodenés  Ga rda t avak ,  de  mel lyek  csak  szélén  vannak  Ti ro lnak .  A' 
cliina  igen  külömböző.  A'  felsőbb  vagy  éjszaki  völgyekben  a'  levegő 
mindég  durva  és  hideg.  A'  Pustervölgyben  kemény  és  t a r tós  a'  t é l . 
Ellenben  a'  dél i  t á j ékokon ,  kiváitképen  a'  t r ient i  havasok  völgyei
ben  nyáron  gyakran  o l ly  nagy  a'  hévség ,  hogy  a'  lakók  kénszer i t te t 
nek  nyári  hónapok  a la t t  hegyek  közt  keresni  híves  és  frisitó  lakhe
lyeket.  Szelek  közt  a'  Sirocco  (Főnnek  is  neveztetik)  megjegyzést 
érdemel  munkálataiért  Elbádjasstja  ugyanis  a '  t e s t e t ,  a '  vért  a ' főbe 
hajtja  's  gyakeri  és  kemény  hányást  okoz.  Ez  a'  szél  nyár  vége  felé 
'»  kiváltképpen  ősszel ,  gyakran  feiéttébbi  gyorsasággal  olvasztja  el 
a'  havat  a'  hegyeken  ,  honnan  ez  idő  tájban  a'  pa takok  rendszerént 
megáradnak  "s  kiöntésekkel  ká r t  is  okoznak. —  Mivel  a'  t a r tomány 
nagyobb  része  hegjekból  's  kősziklákból  ál l  ,  mellyek  miveltetésre 
általában  nem  alkalmatosak  ,  sőt  a'  völgyeknek  is  nagyobbára  kő
sziklás  földjek  van  'a  inkább  lege lőknek,  mint  szántóföldeknek  valók  ; 
tehát  a'  T i ro l inak  sok  fáradságot  és  szorgalmat  kell  a r ra  forditnia  , 
hogy  kevés  szántóföldét  jó  ál lapotban  ta r t sa .  A'  gabonatermesztés 
főhelye  Vingstgau  ,  Pust«rvölgy  és  a'  sterzzigi  k e r ü l e t ;  közönséges 
gabonanemeken  ki t í i l  pohánka  vagv  ta lá rka  és  kukoricza  js  terraesz
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te l ik ;  azonban  az  évi  gabonatermés  korántsem  elég  arra  ,  hogy  a' 
tartomány  szükségét  kielégitse.  Nagyobb  fontosságú  a'  baromtartás  , 
Tirol  földje  legjobb  takarmányfüveket  teremvén.  Lenés  kenderter
nieszíés  is  erősen  űzetik  'a  az  Olaszországgal  határos  tájékokon  sok 
dohány  termesztetik.  Fotermesztmény  a'  bor  ,  főleg  az  Etschvölgy
ben  's  az  olasz  határon,  mellyból  évenként  30 ,000  akó  vitetik  k i ; 
csak  hogy  sokáig  nem  tartható  's  hamar  meg  kell  inni.  A'  gyümölcs
termesztés  is  szép  jövedelmet  hoz  a'  Tirolinak.  Az  innvölgyi  alma 
messzire  elvitetik  's  Botzenböl  hasonlóul  sok  gyümölcs  küldetik  kül
földre  ,  részint  nyersen,  részint  aszalva.  A'  Meran  tájéki  alma  Pé
tervárig  vitetik.  A'  botzeni  kerület  4 8 , 0 0 0  ,  a'  rivai  30 ,000  darab 
c/itromot  ad  évenként,  mellyek  részint  éjszaki  T i r o l b a ,  részint  kül
földre  szálittatnak.  A'  déli  tájékokon  általában  minden  nemes  gyü
mölcs  megérik,  mallyekkel  külföldön  jövedelme*  kereskedés  űzetik. 
Aran  igen jó  paradicsomatmája,  pomagránátja,  figéje,  birsalmája  's  körtvé* 
l y e ,  narancsa  ,  mandolája  's  gesztenyéje  bőven.  Érdéi  is  vannak a'  tarto
mánynak.  Nagy  baromtartáson  ,  melly  schweizi  módon  űzet ik ,  juh, 
kecske  's  lótartásoy  k ívü l ,  selyemtenyésztés  is  sok  ezer  embert  tá
plál.  Négylábú  's  szárnyas  vadban  se  lát  Tirol  szükséget;  van  vad
kecskéje ,  murmutérja'st.  Ásványok  közül  találtatik  Tirolban  kevés 
arany ,  ezüs t ,  r é z ,  ó n ,  vas ,  kéneső ,  s ó ,  t i m s ó ,  salétrom,  kalamin, 
mel ly  különösen  becsültetik,  gá l i cz ,  márvány,  alabástrom,  kőszén, 
érezmész ,  festék,  ásványos  ferdők  's  egészségforrások.  Innen  a'  bá
nyászság  sok  embernek  ad  élelmet. —  Gyárak  közt  legfontosabbak  a' 
selyemgyárak.  A'  selyemfonás  és  festés  főhelye  Koveredo  's  környé
ke  ;  itt  találtatnak  legtöbb  's  legnagyobb  machinák  a'  selyem  első 
készítésére;  további  feldolgoztatása  azután  több  helyen  történ  ,  részint 
más  tartományokban  ,  mellyekbe  vitetik  ki  Tirolból  a'  selyem.  A'  se
lyemgyárak  után  az  ásványmügyárak  jőnek,  mellyek  korlátoltabbak 
az  e lőbbieknél ,  ezeket  követi  foatosságára  'a  kiterjedésére  nézve  a' 
borkészítés ,  azután  a'  vászonszövés,  kiváltképpen  a'  Pustervölgyben, 
Vintsgauban  ,  Etschvölgyben  's  másutt.  Musszelin  és  patyolat  ,  kar
t o n  ,  p o s z t ó  ,  bélhur,  dohánygyárak  is  vannak  benne.  Ezeken 
kívül  czifraságmivek  (Stubayban),  mesterséges  v irágok,  's  famivek 
(a'  Gardena,  Gröden  völgyben)  is  készíttetnek.  Pamutfonás  és  kötés 
divatoz  Schwatzban  és  Vorarlbergben  ;  csipkecsinálás  több  he^'en; 
asztal  és  padlatszőnyegszövés  a'  Pustervölgyben.  Ezen  természeti  és 
mesterségmivekkel  élénk  kereskedés  űzetik  külfölden  ,  melly  Tirolt 
azon  állapotba  he lyez i ,  hogy  külföldi  szükségeit  megszerezze.  A'  több 
b e  ,  mint  kivitelből  származó  veszteséget  kipótolja  a'  felette  fontos 
közkereskedésből  és  portékaáltszálitásból  bejövő  nyereség.  Tirolnak 
Németés  Olaszországok  közti  fekvése  "s  a'  havasokon  itt áltmenő  igen 
jó  országút  (a'  Brenuer,  mellyen  megy  keresztül  a'  4  órányi  hosszú 
'a  4 3 7 6  láb.  magasan  fekvő  főországut,  legalacsonyabb  hegyi  ut  az 
Alpeseken) ,  több  jó  állapotban  lévő  országutakkal ,  igen  kedvezők, 
kereskedési  tekintetben,  a'  Tirol iaknak,  kik  minden  csekélységet 
használnak  kereskedésre.  í g y  p.  o.  a'  kanárimadarak  tenyésztése  ,  ké
pekkel  '•  rézmetszetekkel  kereskedés,  mellynek  főhelye  La  Pieve, 
honnan  vándorolnak  ki  legtöbb  képkereskedők  Európa  különbféle  tar
tományaiba  ,  nem  csekély  jövedelmet  hoz  be  a'  Tiroliaknak.  Általá
ban  évenként  mintegy  3 0 — 4 0 , 0 0 0  Tiroli  vándorol  más  tartományok
ban  ,  hol  vagy  mint  k é p  ,  szőnyeg  's  fainivkereskedők,  vagy  mint 
ké/.mivesek  csekély  vagyont  szerezni  iparkodnak,  inellyet  évenként 
vagy  haza  visznek,  vagy  haza  küldenek.  — A '  Tirj l iak  nagyobb  része 
német  eredetű,  csak  déli  csúcsán,  az  ugy  nevezett  olasz  határokon  , 
laknak  Olaszok,  kikuek  ssűma  150—J60 ,000  főre  megy.  Uralkodó 
vallás  a'  romai  kath.  Á'  Tiroli  vidám  ,  élénk  's  jó  kedvű.  Arczán 
hivség  ,  egyenesség  's  becsületes  character  vonatait  láthatni;  legne
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mesebb  vonása  pétiig  hónához  és  fejedé)méhes  való  tántorithaílan 
vonzódása.  A'  déliek  charactere  különbőz  az  éjszaki  lakókétól.  A' 
déli  Tiroli  józanabb  ,  kevésbé  vakbuzgóan  ájtatos  's  kevésbé  uyil l  , 
mint  az  éjszaki.  Vadászatkedvelés  minden  rend  közt  közönségesen 
uralkodó  szenvedély.  Már  gyermeki  korában  ügyesen  tud  bánni  a' 
'JLHroli  a'puskával  's  bámulásra  méltó  pontossággal  lőczélba.  —  Tirol 
hajdani  jogai  's  szabadságai  1816  megerősíttettek  uj  szerkezet  által  , 
meliy  szerint  a'  rendek  4  osztá lyból ,  u.  m.  főpapokéból,  lovagoké
ból ,  nemesekéből  és  parasztokéból  állanak.  Se  katonaságra  kötelezte
tés ,  se  vámrendszer  nincs  bevive.  Yorarlbergnek  ,  bár  öszve  van  köt
tetve  Tirollal  kormányzásra  nézve,  különös  szabadságai,  tartományi 
rendéi's  gyűlései  vannak.  A'jövedelem  2|  mii.  fiir.  tetetik.  Egyébiránt 
Tirol  hegyi  szoros  utaiért  's  bajnoki  lakóiért  az  austriai  statusok 
elófalának  tartatik.  A'  tartomány  fővára  Kufstein;  az  egész  tarto
mány  kormányhivatalának  főhelye  Innsbruck.  T i r o l ,  Vorarlberget  ÍJ 
hozá  számolva,  7  kerületre  osztatik. 

Tirolt  eleinte  celta  's  gall  népek  lakták  ,  mellyek  közt  legesme
retesebbek  a'  Khátiaiak.  Augustus  első  romai  császár  uralkodása 
alatt  hódittatott  meg,  sok  's  nagy  nehézségek  közt  ez  a'  tartomány  , 
meliy  első  miveltetését  a'  Romaiaknak  köszöni.  Roma  nagyságának 
hanyatlásával  a'  tartomány  jóléte  is  csökkent,  meliy  azután  századok 
lefolyta  alatt  a'  Roma  uraságát  védő  és  az  ellen  küzdő  népek  tolongó 
piacza  volt.  Marcomannok  ,  Alemannok,  Gothok  ,  kiváltképpen Attila 
Hunnjai,  váltólag  dúlták  azt.  A'  nyugoti  császárság  elenyészte után  Go
thok  hatalma  alá  jött  Tirol.  Midőn  ezek  is  megaláztattak,  Tirol  déli 
részét  Longobárdok,  az  éjszakit  pedig  Bojok  vagy  Rajoárok  (Bajo
rok)  foglalták  el.  Erre  Frankok  hóditák  meg  a'  tartományt, kik ezt, 
mint  más  frank  tartományokat,  kerületekre  (Gau)  osztották  's  grófok 
által  kormányoztatták.  Nagy  Károly  nemzetségének  kialudtával  *« 
a,'  bajor  herczegek  visszaítélj eztetése  után  ,  ezen  utolsók  ismét  elfog
talak  Tirolnak  nagy  részét,  's  a'  grófokat  felsőségek  alá  hajták  ,  kik 
a'  frank  birodalomban  dühösködött  rendetlenségek  a la t t ,  használván 
az  uralkodók  gyávaságát,  a'  kormányzás  végett  rajok  bízott  kerüle
teket  örökségekké  tulajdonították  el .  Mindazáltal  néhány  hatalmas 
kormányzók  fügetlenek  maradtak  ,  kik  közt  főleg  az  andechsi  grófok 
tüntetek  ki  magokat.  Egy  e'  házból  való  grófnak  ,  IV  Bertholdnak  , 
ajándékozál  Fridrik  császár,  oroszlán  Henrik  bajor  herczeg  szám
űzetése  után,  T i r o l t ,  mint  feudumot.  Berthold  volt  első  tiroli  feje
delem  ,  ki  Meranban  lakott ,  's  magát  meráni  hercsseghek  nevezte. 
Már  a'  12  száz.  hatalmas  grófokat  említ  a'  történetírás  Tirolban  , 
kiknek  nemzetségi  várkastélyok  Terioli  hajdani  hegyi  erőség  volt. 
Ezek  közül  egy  Henrik  nevű  egyetlen  leányt  hagyott  maga  után,  az 
csmeretes  nagyszájú  Margitot ,  ki  végrendeletében  a'  vele  rokon  aus
triai  herczegeket  nevezé  Tirol  birtokosinak  1359.  így  száll  Tirol  az 
austriai  házra,  meliy  136!)  a"  bajor  herczegeket,  jogtartásokért , 
pénzzel  kielégítette  's  1803  a'  trienti  és  brixer.i  püspökök  addig  köz
vetlenül  a'  német  birodalom  alatt  volt  birtokait  elvette.  A'  pozsonyi 
béke  (1805)  Bajorországot  tévé  Tirolnak,  egész  kiterjedésében,  urá
vá;  de  az  uj  birtokos  előbb  délen  egy  kicsiny  kerületet,  1810  pe
dig  az  Alpeseken  tul  fekvő  egész  déli  részt,  az  olasz  királyságnak  ,  's 
a'  Pustervölgy  keleti  részét  az  ujaikotott  l l lyria  tartománynak  kén
telenittetett  engednie.  Mindkét  utolsó  részt  elfoglalta  1814  Austria 
's  a'  bajor  rész  ugyanezen  évben  Bajorországtól  Austríának  áltada
tott,  meliy  erre  a'  salzburgi  Tiroltól  bekerített  részeket,  t.  i.  a* 
Zil lerés  Brixenvölgyet  's  Windisch  Matrayt,  is  Tirolhoz  kapcsolta. 
L.  Hormayr  Getchichte  rnn  Tirol  (1  rész ,  Cnttánál,  1806) ;  Seel 
GttehieKte  von  Tirol  (3  rész,  München  1818).  Földképét  kiadta  a' 
ca.  kir.  főhadszállási  kar. 

E  * 
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T i e c H i i s i s ,  híres  német  mivésznemzetség  ,  mellynek  itt  két 
tag já t  emlí t jük.  J á n o s  H e n r i k ,  E l s ő  v .  I d ő s b  uévvel  i s  , 1 7 2 2 
szül.  Heynában  (Hessenben)  ,  hol  a tyja  klastromi  kenyérsütő  volt,  ki  őtet 
laka tosságra  szánd;  hanem  képző  mesterségekhez!  vonzódását  látván 
b á t y j a ,  János  Bá l in t ,  a '  hi ldburghuuseni  herczeg  cabinet  t i toknoka ' s 
jó  k é p í r ó ,  magához  vévé  öccsét  's  Zimmerniann  szőnyeg  képíróhoz 
adá  Kasselben.  I t t  az  ifjú  mivész  egyszersmind  Freese  udvari  képíró 
okta tásá t  is  használd  's  gróf  Stadiot  a'  mainzi  választói  nagyudvar
mester  által  gyámoli t ta tván  ,  1743  Parisba  mene  ,  hot  1748i,g  Van
loonal  tanul t .  Innen  Yelenczébe  vévé  ú t j á t ,  Piazettában  taní tót  's  ba
rá to t  t a l á la .  1752  a'  hessenkasseti  landgrofnak  cabineti  képirója  leve 
'g  ezentúl  egészen  mivészségnek  éle  Kasseliien  ,  mint  a'  müacadeiniá
nak  igazgató  professora ,  tanácsnok  czimmel.  A'  bolognai  intézetnek 
is  tagja  volt.  Mh.  Kasselben  1 7 8 9 .  Mint  mivész  főleg  históriai   my
thologia i  darabokban  tün  ki .  Kiváltképpen  nagy  h í r t  szerzének  nrki 
e'  darabjai  :  4  kép  l l ina ldo  és  Arinida  történeteikből  ,  Tasso  után 
(a '  weiszensteini  kastélyban  l á t h a t n i ) ,  haragvó  Achilles  's az  Aganiem
jion  parancsára  elvitt  Jí i iseis  ,  Elektra  ,  ki  bátyja  halálát  egy  urná
ná l  s i r a t j a ,  haldokló  Alceste  's t .  Oroszországban  a '  csász.  cabinetben 
lá tha tn i  S o p h o i m b é t ,  midőn  ki  akarja  inni  a '  m é r e g p o h a r a t ,  élet
nagyságban  és  Aeneas t ,  midőn  felhőken  Didft  trónja  elibe  leszáll.  T. 
hol ta  után  a'  vá lasz tó ,  há t rahagyot t  miveit  ,  megveve  örököseitől  '» 
it'  vvilhelmshöhei  kas té lyba  heiyezé.  Szerinte  sokan  metsze t tek ,  j e 
lesen  testvérének  iija  11  v.  Ifjabb  T i s c h b e i n  J.  H.  (szül.  1742 
H e y n á b a n ,  mh.  mint  a '  képgyűjtemény  felügyelője  Kasselben  1 8 0 8 , 
esmeretes  mint  í ró  is  Kurigefasite  Althandl.  über  die  Aetzkunsl,  Kas
eel  1790)  ;  továbbá  Kosaspina  ,  Bause  ,  W.  C.  Mayr  's  ni. 

Másik  mivész  T.  J á n o s  H  e 11  r  i  k  Y  i  I  h  e  I ni  ,  szül.  Heynában 
1 7 5 1 ,  hasonlóul  az  előbbi  testvérének  lija.  Első  taiytói  a t y j a ,  ' s  két 
nagybá ty ja ,  emlí tet t  János  Henr ik  's  János  Jakab  (szül.  Heynában 
1 7 2 5 ,  mh.  Lübeckben  1 7 9 1 ) ,  jeles  k é p  ,  á l l a t  é s  tájtestő  valának. 
Hamburgban  er re  sok  müdarabot  másola  ,  főleg  képezeteket.  AIII
• te rdamot  's  más  németalföldi  városukat  beutazván,  Berlinbe  's  itt 
több  udvar i  személyt  nagy  tetszéssel  festvén  l e ,  Schweizon  keresztül , 
hol  Zürichben  készité  híres  sváb  Konra i i iná t ,  midőn aust r ia i  F r i d i i k 
kel  a'  ha l i l i t é l e t  felolvastatása  után  a'  vérpadon  já tszik  ,  Komába 
mene.  I t t  l t a f ae l ,  Dominichino  és  da  Vinci  több  darabjait  máso la té , 
's  készité  Hercules  eredeti  m ivé t ,  egy  olasz  t á j t ,  'st.  mellyeket  Kas
selbe  külde.  Komából  Nápolyba  utazék  1 7 8 7 ,  hol  a '  koronaörökös 
képéért  gazdag  ju ta lmat  kapa  's  1790  az  itteni  képirőacadeiiíiaiiaK 
igazgatója  leve.  Ez  intézeten  sok  javí tás t  teve  's  több jeles  tanítványt 
kepze.  I t t  megelégcdten  é l e ,  míg  a'  lázadás  ki  nem  tör t  's  600  du
cati  évi  fizetését  nagyobbára  nevendékeire  forditá.  Még  a'  lázadás 
e l ő t t ,  midőn  a '  k i r .  ház  Sicil iába  eveze  á l l a l ,  szabadságot  n y e r e , 
hogy  Németországba  u tazzk  ,  Honiért  felvilágosító  rézgyiijteményé
nek  kiadására .  Azonban  a'  lázadásig  Nápolyban  marada ,  midőn  csak 
mivészsége  menté  meg  halálos  veszélytől  ,  mellyben  forga.  Legjele
sebb  miveivel ,  ezek  közt  Hamil ton  edénygyüjtcménj  ét  's  Hornért  tár
gyazó  rézlapjaival  1799  hajóra  ü l e ,  Livornoba  szándékozván  menni , 
de  franczia  kobzok  e l fogák ,  hanem  minden  vagyonával  jszabad/in  bo
csáták.  4  hónap  múlva  vergődék  csak  Kasselbe  ,  hol  is  Göttingeaben, 
Hanoverben,  Eutinbaii  és  Hamburgban  nagy  becsületben  éldele.  Ki
tetsző  i t t  készí tet t  111 ivei  közt  A jax ,  ki  Kassandrát  Pal las  szobrától 
elrántja .  1  800  festé  a'  bremeni  templom  szánvára  a 'gyermekeke t  ma
gához  hivó  Jézust ' ,  nu  Ilyet  nem  gj  őznek  elégé  magasztalni .  I rományí 
is  vannak  :  mint  Tétet  de  differevt  ajiimaux  ,  desstnées  d'  epret  luilu
re  pour  donner  une  idée  plus  exacte  de  leurs  carattéres  (Neapel  1 7 9 6 ) ; 
továbbá  Sir  H'ilUam  Hamilton't  colhxlion  nf  engratingt  frum  anli
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gue  tases  ,  the  greater  part  of  greeian  fabri'e  found  in  ancieni  tomhs 
in  livo  Sicilies  in  the  years  1780  and  1 7 9 0 ,  with  the  remarks  o;* 
the  proprietor,  publisked  by  W.  Tischbein  (Neapel  I  790—1809  ne'iiK 
is  kijött  Weimarban  1797)  ;  v .g re  Homer  nacli  Antikén  gezeichnet 
von  W.  Tischbein,  Director  etc.  mit  Erliiuterungen  von  Ch.  Gottl. 
Hcyne.  T.  egész  élte  főleg  Homer  költeményeinek  szemlélésére  vala 
szentelve.  Vfl.  J.  H.  Tischbein  ,  uls  Mensch  und  Künstler  dargestellt 
non  I.  F.  Engelschall  (Niirnb.  1 7 9 7 ) ;  H.  W.  Tra  nézve  'Zeitung  fiir 
die  elegantc  Welt  (1808  ,  83  sz.)  's  mindket tőre  nézve  Fiiszli  Allge
meines  Künstlerlexicon  (Zürich  1816) . 

T I S I P H O N K ,  a '  Fúr iák  egyike .  (L.  ELSIEXIDXK). 
T Í S S O T  (Simon  A n d r é ) ,  a "  leghiresb  orvosok  e g y i k e ,  szül. 

Pays  de  Vaudnak  Grency  falujában  1728 .  Montpell ierben  t a n u l t , 
Lausanneban  gyakor lot tá  a '  gyógyászságo t ,  1781  gyógytudomány 
tanítójának  Pa i iába  ment  's  innen  1783  Latijaiméba  lér t  v issza ,  hol 
meg'.alt  1797.  A'  gyakor ló  gyógyászságot  legnagyobb  tetszéssel  üzé 
és  mindenféle  nemzetbeli  sok  idegen  j ö t t  Lausanneba  ,  hogy  tőle  t a 
nácsot  kérjen.  Irományi  igen  terjesztették  nagy  hiré t  ,  's  minden  pal
lérozott  nyelvre  le ford i t ta ' t ak .  Legfontosabbak  :  L'  onanisme,  ou  di\
terlations  sur  let  maladics  prodnites  par  la  masturbation  ;  Anis  au 
peuple  sur  la  sanfé  ( 1 7 9 2 ,  2  köt.  1 2 ) ;  Trailé  de  V  épilepsie  ;  Trai
té  des  nerfs  et  de  leurs  maladies  ( 1 7 7 8 ,  4  k j t . ,  12)  'st .  Üszvesen 
megjelentek  irományai  Lausanneban  1783—95.  15  köt.,  1 2 ,  's  néme
tre  fordí t tat tak  J.  C.  G.  Ackernvanntól  (Leipz.  1784 ,  7  köt .) ,  kivonva 
Ch.  F,  HsldtŐ!  adat tak  ki  (Gerában  1 7 8 5 ,  3  köt.)  —  Rokona,  C  1 e
m  e  n  t  J o s e p h  T.  szül.  1 7 5 0 ,  hasonlóul  számos  orvosi  munkákkal 
's  a'  franrzia  se regné l ,  mint  egészség  főügyelóje,  tünte t te  ki  magát, 
mind  Francs iaországban ,  inind  külföldön.  —  P i e r r e  F r a n c o i s 
T.  szül.  1 7 9 0 ,  a'  M i n e r v e  f  r a  n <; a  i H  e  kiadóinak  e g y i k e ,  esme
retes  ,  mint  kitetsző  poü t ica i  iró  's  köl tő . 

T I S Z A ,  hazánknak  hal lal  gazdag  folyója.  A '  kárpá thegyből  ered 
Máramaros  vármegyében.  Több  folyó  közt  magába  veszi  ,  Olcsvánál 
a'  Szamos t ,  Tokajnál  a'  Bodrogot ,  Ónod  a la t t  a'  Sajóval  egyesül t 
Hernádot,  Szolnoknál  a'  Zagyvát,  Csongrádnál  a'  3  Köröst,  Szegednél 
a'  Marost  's  100  mf.  futása után  Ti te lnél  a ' ü u n á b a  öm.'i',  miután  Má
r a m a r o s ,  Ugocsa.  Be reg ,  Szathmár  ,  Szabo l c s ,  Zempi in ,  B o r s o d , 
Heves ,  Fes t ,  Bács  ,  Csongrád  és  Toron tá l  vármegyéket  keresztülfu
totta.  Különösen  előmozdítja  a'  sószá l i tás t ,  mivel  Máraw.aroshól  ,  a' 
só  hónából,  fenyőszálakon  és  hajókon  évenként  sok  ezer  mázsa  só  szá
littatik  Magyarország  különbféle  rakhelyeibe. 

T I S Z T A ,  keveretlen,  philosophiában  azt  bélyegzi ,  m i  a '  tapasz
talástól  függet len,  p . o .  t iszta  o k o s s á g ;  muzsikában  a ' t öké le t e s  közt 
je lent i ,  p.  o.  t iszta  quinta. 

T I S Z T  A U S Á c ,  Minden  f o r m a ,  mellyet  a n y a g o k n a k ,  vagy 
ntánképezett  a lakoknak  a d u n k ,  bizonyos  törvények  alá  van  vetve  , 
mellyek  vagy  magának  a'  formának  természetében,  vagy  az  ábrázo
lás  eszközeiben  és  czéljában  a lapulnak.  E'  törvények  határozzák  meg, 
ho^y  a'  forma  ,  mint  j e l ,  az  á l t a l a  je le l t  t á rgy ra  nézve  érthetetlen  , 
vagy  épen  rut  és  aljas  ne  legyen.  Azért  ezeket  mindennek  kell  követ
n i ,  ki  külső  formák  á l ta l  akar  közlekedni  ,  ha  közlése  ezé íját  e lérni 
akar ja .  Az  ábrázolatnak  e'  tulajdonsága  ,  melly  szerint  a'  kiil  formá
nak  első  kivánatai  te l jes í t te t tek ,  t i s z t á i t s á g n a k ,  hibát lanságnak,  sza
bályosságnak  neveztetik.  Ennek  ,  mint  ellentétének  ,  a'  hibásságnak  , 
szabálytalanságnak  is  azonban  különféle  fokai  vannuk  ,  ahoz  k é p e s t , 
mint  e'  törvények  elmellőzése  fő  vagy  mellék  t á rgyaka t ,  egész  ábrá
zolatot  vagy  csak  részt  tesz  hi jányossá.  A'  tökéletes  hibát lanság  nagy 
terjedelmű  tá rgyakná l  majdnem  csupa  ideál  ,  's  azért  apró  hibák  el
nézhetek  ,  hol  az  egész  fontos ,  és  általában  szembeötlő  jelenségek
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kel  díszlik,  (tót  némellykor  a'  nagy  szabályosság  es  hibátlanság  ma
ga  is  hiba,  mi  ollyankor  történik,  midén  valami  nagyobbat,  dicsőb
bet  várunk ;  igy  p.  o.  nevetséges  valakinek  igen  szoros  szabályit  vise
lete  olly  társaságban,  hol  szabad  és  erőtetés  nélküli  viseletet  várunk. 
Ellenben  vannak  esetek  ,  hol  a'  hibátlanság  szorosan  megkívántatik  , 
p. o.  tehetségeinkről  teendő  próbáknál.  A'  ssép  mivészet  szülemény) • 
ben  is  szükséges  ez,  's  akkor  van  igaz  érdeme  a'  mivésznek,  ha szel
lemének  teljessége  mellett,  mivé  még  kül  formákban  is  (p. o.  költé
szetnél  tiszta,  helyes  grammatikai  stylus,  versmérték  és  rim  ;  kép
írásnál  világ  és  árnyék  helyes  alkalmazása,  természetes  rajz;  mu
zsikánál  harmónia  és  rhythmus  törvényinek  pontos  megtartása)  hibát
lan  ,  és  tökéletes.  Hogy  a'  tisztáttság  minden  szép  mivnek  megkíván
tató  tulajdonsága  ,  már  magából  a'  szép  miv  fogalmából  következik. 
Innen  a'  hibátlanság  a'  classicitáshoz  vagy  tiszta  remekséghez  tarto
zik  ,  '•  a'  legnagyobb  mivészek  miveiben  egyszersmind  leghibátlanab
bak  is  voltak.  Azok  mindazáltal,  kik  a'  classicitást  csupán  a'  külső 
hibátlanságban  keresik,  nem  értik  a'  szellemi ábrázolás  lényét,  több
re  becsülik  a'  betűt,  mint  a'  teremtő  lelket,  többre  azt,  mi  gondol
kodás,  szorgalom  és  gyakorlás  által  megszerezhető,  mint  a'halhatat
lan  genius  finomságát  és  teljességét.  Ezek  ellen  Jean  Paul  (Vorschule 
der  Aesthetik)  kemény  leczkét  tartott.  Ki  mivészete  iránt  igaz  lelke
sültséggel  's  tisztelettel  viseltetik,  az  miveire  azon  szorgos  de  nem 
szorongó  gondot  forditandja,  mellyel  a'  legnagyobb  szobrászok  és 
képírók  munkáikat  kidolgozák  ,  de  kimivelt  geniii3  tartusa  kívánta
tik  ahoz,  hogy  a'  hibák  felkeresésében  's  kijavításában  helyes  mér
téket  tartsunk. 

T I T Á N ,  Uranus  és Gaei  fijok.  Mint  legidósbet,  őt  illeté  az  or
sznglás ;  de  anyja és  húgai,  Ceres  és  Ops  kéréseikre,  legifjabb  öccsé
nek  ,  Saturnusnak  ,  engedé  azt ,  olly  feltétellel  mindazáltal,  hogy  ez 
egy  fiját  se  hagyja  életben,  's  igy  az  országlás  ismét  T.  maradékira 
essék  vissza.  Értésére  jővén  azonban,  hogy  Saturnusnak  mind  e1  mel
lett  is  volnának  életlen  gyermekei,  fijaival  fegyvert  foga,  legyőző 
Saturivust  's  nőjével  együtt  foglyává  tévé.  De  Jupiter  ,  Saturnus  fija  , 
ki  Cretában  lakott ,  megtámadá  egy  sereg  Cretáival  Titánt ,  meggyő
zé  's  atyját  az  uralkodásba  visszahelyezé.  Kégibb  mythusirók  ezt  a' 
Titánt  nem  esmérik.  — . T i t á n o k n a k  neveztetének  Uranos  és  Gaea 
v.  Titaea  (föld)  fijaik.  Hesiodus  szerint  hatan  ,  u.  m.  Köos ,  Krios  , 
Hyperion ,  Japetos  ,  Okeunos  ,  Kronos.  Mások  7ket  is  emlitnek  Phor
kys  névvel.  Későbbiek  18  neveznek,  mivel  a'  Cyklopokat  's  Centima
nokat  is  ,  mint  Uranos  fijait  ,  oda  számlálják  ,  nem  különben  a'  Ti
tánok  fijait,  p.  o.  Atlast  és  Heliost,  Hyperion  fiját  is.  A"  Titánok
ról!  mese  öszve  van keverve  a'Phoeniciaiak  cosmogeniájával,  sok  hasz
nos  találmány  tulajdoníttatik  nekik  ,  's  első  mivészeknek  ,  építőknek, 
löldmivelőknek,  baromtartóknak  és  vadászoknak  tartatnak.  Legrégibb 
mythusok  szerint  Uranos  legidősb  gyermekei  atyjokat  a'  királyszék
ről  lelökték's  Jupiterrel  az  uralkodás  felett  hadakoztak. Hesiodus sze
rint  neveket  onnan  kapták,  mivel  kezeket  aty/okra  felemelek  (waivia 
T.  xaivai.)  Egyébiránt  Uranidák  nevet  is  viseltek.  A'  föld  (Gaea), ugy 
mond  ,  sóhajtozott,  hogy  férje  nem  engedi  gyermekeit  napfényre  jő
ni  ,  hanem  a'  Tartarusba  zárta,  's  ezért  fellázította  azokat  atyjok  el
len,  midőn  Uranos  elfogatott  's  Kron,ostól  (Saturnustól),  ki  maga ült 
királyszékbe,  kiheréltetett.  De  mivel  Kronos  is  a'  Tartarusba  zára 
testvéreit,  Gaea  most  Jupitert  ülteté  fel  Kronos  ellen,  's  kitört  a'  hí
res  istenek  háborúja  a'  Titanidák  és  Kronidák  közt.  10  évig  folyt  a' 
had  ,  's  csak  ugy  lett  vége,  hogy  Jupiter  Gaea  javalatára  a'  Centi
manokat  szabadságba  helyezte,  kiknek  segítségével  a'  Titánok  legyő
zettek  ,  '•  megkötöztetvén  Tartarusba  zárattak.  A'  csata  helye  Thes
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s a l i a v o l t ,  Hesiodusnál  az  Olympus  és  Othrys ,  Homerusnál  Pclioa 
és  Ossa. 

T I T Á N ,  ásvány,  mellyet  Gregor  nevii  Angol  fedeze  fel  1781  '» 
sajátságaira  nézve  csak  Wuílaston  esmertetett  meg  1822 .  Nehezen  ol
vad,  's  rendkívül  kemény. 

T I T  i  A N  (Tiziano  A7ercelli)  Olaszország  nagy  képirói  közt  egy  , 
szül.  1477  (mások  szerint  1480 . )  Friaul  havasai  közt  Capo  del  Ca
dore  helyen.  Jókor  kitűnvén  belőle  fő  hajlandósága,  Velenczébe  kül
detett  'a  ott  Bellini  (Giovani)  lön  tanítója.  Haladása  bámulást  ger
jeszte  s  Bellini  stylusát  annyira  sajátává  tévé,  hogy  a'tanuló  és  ok
tató  munkáját  alig  lehete  egymástól  megkülönböztetni,  fianem  ezen 
mód  száraz  volt  és  feszes.  Meglátja  később  az  ifjíi  művész  Giorgione 
dolgozásait ,  látja  bentiek  a'  szabadabb  és  csinosabb  sze l lemet ,  'a 
mustrául  most  ezeket  választotta.  Uzi  tűzzel  a'  szebbnek  lelt  a t a t , 
annjira,  hogy  Giorgione  hamar  versenytársát  nézi  benne  's  féltékeny
sége  vele  minden  elébbi  eftybeköttetését  félben  szakasztatja.  Terjed 
Tizian  neve  mint  nagy  képíróé,  de  ugy  is  mint  kö l tőé ,  mert  á'rokon 
költői  mnvészségben  is  az  akkori  élő  költők  közt  legjobbnak  tarta
tott.  A'  festés  több  nemeihez,  leginkább  a'  t á j ,  arcz  és  történeti8
stésben  emelkedett  ritka  tökéiyre.  Mindig  lesegetve  a'  természet  leg
kisebb  vonásait  i s ,  eddig  szinte  utói  nem  ért  szint  és  árnyékozatot 
tuda  ad ni  ,  *s  a/ok  mellett  t)ár  változtatta  festési  fogásai t ,  az  eléál
litás  mindenütt  csupa  élet.  Mária  menybemenelele  volt  legelső  nagy 
olaj  képezete,  mellyel  az  ifjú  e l léá l la :  akkor  az  a'  Minoriták  templo
mába  tétetett  A'elenczében  ,  inost  a'  nagy  akadémiában  áll.  Úgy  ne
vezett  Venuskép  több  van  tőle,  de  azok  mind  ágyasak  és  örömleányok 
arczai  ;  a'  Florenczben  lévő  a'  szebbek  közül  való.  Lakhelye  főkép 
Velencze  volt.  Ide  téré  mindig  fejedelmi  udvarokból  ,  hova  gyakran 
hittak.  Híre  terjedtével  a'ferrarai  herczeg  bizta  m e g ,  hogy  palotájá
ban  a'  Bellini  által  elkezdetteket  bevégezze,  mellyekhez  6  még  saját 
találmánya  szerint  is  adott  néhányat,  's  a'  herczeg  és  herczegné  ké
pét  és  Ariostoét  i s ,  ki  akkor  ott  élt,  levette.  Rómában  ,  hova  III  Pál 
alatt  Farnese  cardinalÍ3  hitta  ,  a'  pápát  festé  életnagyságban.  V  Ká
roly  császár  Bolognába  hivatta  magához  ,  midőn  koronáztatása  végett 
az  olasz  földre  ment.  A'  császár  azon  örömében,  hogy  őt  o l ly  jó l  ta
lálta  ,  lovaggá  nevezte  's  évi  iizetést  rendelt  nek i ,  mellyet  azután  II 
Fi lep  még  többitett.  Szint  úgy  dicsőségüknek  tárták  az  akkori  feje
delmek  és  Nagyok  Titiantól  festve  lenniek,  '»  arczképei  nem  csak 
művészileg'  nagy  becsüek,  hanem  azért  is,  mivel  a'  históriai  személyek
nek  hiveu  tárták  fenn  minden  sajátságosb  vonásait  is .  Keresete  igy 
elég  volt  's  uri  módon  élt.  Művészi  útjában,  mellyet  Spanyolországba 
t e t t ,  a'  német  fö ldön,  5  évig  mulatott.  1576  hm.  96  évében,  l í l y 
hosszú  élet  a l a t t ,  Európának  majd  minden  temploma,  képtára,  pa
lotája  kapott  kezétől  miveket.  Históriai  festései  közt  leginkább  ra
gyog  fényében  :  az  ur  vacsorája  'a  egy  Krisztusfo  tövisekkel;  amazt 
az  escurial  ebédtereme,  ezt  Milano  egyik  temploma  mutatja.  A'  festé
sei  szerint  készült  rézmetszetek  száma  6 0 0  fe lü lmúl ,  ide  számlálván 
tájfestéseit  és  fametszeteit.  Nem  régiben,  Krisztust  és  a'  parázna 
nőt  metszé  utána  Anoerloni.  Eletét  leirta  Ticozzi.  Ajánlhatóbb  Majer  : 
Dell'  imitazione  pittorica  ,  deli'  eccelenia  e  della  opera  di  Tiziann 
Velencze,  1818,  melly  ellen  Caspari  ezt  irá  :  Del  iello  ideale  e  delle 
opere  di  Tiziano,  2  kiad.  Padua  1 8 2 0 .  li.A. 

T I T K O S  Í R Á S ,  1 .  S T E G E N O O R A P H I A . 
T . I T K o ST A N Á c s  I  rendeletek  o l ly  parancsok,  mellyek  a'  (fe

lelet  terhétől  ment)  angol  király  titkos  tanácsától,  statuskormányzá
si  tárgyakban,  a'  (felelettel  tartozó)  titkostaiyícsnokok  előre  bocsá
tott  vitatása  ,  's  szó  többség  melletti  megállapodása  után  ,  a'  király 
nevében  adatnak  ki.  Ezek  cabineti  rendeleteknek  nem  mondhatók  , 
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mert  azok  a la t t  csupán  a'  függetlenül  uralkodó  fejdelsm  tiszta  ön
kényéből  eredő  parancsok  ér te tnek. 

T I T I ' S  V E S P Í S U S B S ,  hires  romai  c sászá r ,  Vespasianus 
császár  legidősb  fija,  szül.  40  évvel  K.  u.  Nero  udvarában  nevelte
tek  Bri tannicussal  's  e'  szerencsétlen  herczeggel  szoros  barátságot 
köte.  Iíju  korában  beszéd    és  költésmesterséggel  foglalatoskodik  'a 
mindkettőben  igen  kitüiíteté  magát .  Először  mint  tribuiius  szolgált 
Németországban  's  azután  Br i t ann iában ,  's  díszes  és  kedveitető  vise
letével  ,  bátorságával  ,  bajnoki  készségével  és  személyes  nyájasságá
val  köz  tetszést,  nyere .  Visszatérvén  ,  Komában  törvényszéki  t á rgyak 
ka l  foglalatoskodék  's  több  perben  nagy  ügyességet  bizonyita.  Még 
igen  fiatal  korában  nőül  vévé  egy  romai  lovag  leányát ,  's  ennek  hol 
ta  után  bizonyos  főrangú  romai  személyei  lépé  házassági  öszvekötte
tésbe  ,  ki től  mindazáltal  elvált  ,  miután  neki  egy  leányt  szült  volna. 
Kitetszőleg  visele  quaestori  hivatal t  's  e r r e ,  mint  parancsnoka  egy 
légiónak,  a ty já t  köveié  a'  Judaea  ellen  folyt  hadba.  Midőn  Nero  hol
ta  után  Gálba  ü l t  császárszékbe  ,  atyja  őtet  küldő  az  uj  császárhoz , 
hódoló  t iszteletének  k iny i la tkoz ta tásá ra .  Meghallván  ú tközben,  hogy 
Gálba  meggyi lkol ta to t t  's  Vitel l ius  és  J t ho  perlekednének  a'  császá
r i  méltóság  fe le t t ,  visszatére  T.  a ty j ához ,  hogy  valamellyik  arszág
lásra  vágyónak  kezébe  ne  kerüljön.  Otho  halála  után  Vespasianus  t ö 
rekvék  a'  birodalom  elfoglalására  és  Ti tus  szövetséget  esisközle  ki 
a tyja  és  Mucianus  syriai  he ly ta r tó  közt.  Vespasianus  Olaszországba 
visszatérvén,  T.  Ázsiában  m a r a d t ,  hogy  a '  hadat  folytassa  a '  Zsidók 
ellen.  Uomitianus  nevű  testvérének  kicsapongásán  haragra  gerjedt 
a ty já t  nemes  telküleg  megengesztelte.  Midőn  Vespasianus  császárság
ra  j u t o t t ,  T i tu s t  (K.  u.  70)  consultársává  nevezé  k i .  Ez  idő  tájban 
révé  meg  T.  J e rusa l eme t ,  sok  szerencsétlen  eset  és  szenvedés  u t á n , 
mel lyeket  a'  város  kiá l tot t .  A'  templom  ,  bár  meg  akará  azt  T.  men
teni ,  e lpüszt i r ta ték,  's  az  ezen  vivás  a la t t i  iszonytató  kegyetlenségek, 
midőn  Zsidók  Zsidók  ellen  csa táz tak ,  csaknem  példát lanok  a'  tör té 
net í rásban.  Bár  á l ta lában  ugy  látszik  ,  hogy  T.  mint  a'  környülál lá
sokhoz  képest  lehető  v o l t ,  iparkodot t  emberiséget  gyakorolni ,  mind
azál tal  100  fogolynak  keresztre  gzegeztetéséért  nehezen  lehet  minden 
szemrehányás  a lól  felmenteni.  Jerusalem  leror.tatása  után  Alexandriá
ba  mene  ,  hol  jelen  vala  Apís  felszenteltetésén.  A'  Pártliok  k i rá lya 
követeket  külde  ide  T i tUshez ,  ki  mindazá l ta l ,  ér tésére  esvén,  hogy 
hosszas  kimaradása  ellenkező  híreket  s zá rnya l t a t ,  Romába  siMe,  hol 
fényes  diadal i  pompát  t á r t a .  Vespasianus  most  császártársává  tévé  de
rék  fi  j á t  ,  's  iegtükéletcsb  egyetértéshen  éltek  egymással ,  i l a  külön
ben  SuetoninsiiaK  hitel t  adhatni ,  T.  éltének  ezen  szaka  nem  volt  leg
dieséietesebb.  Gyalázatos  do.izódásnak  adá  magá t ,  legfajtalanabb  if
j a k k a l  t á r t a  Komában  ;  az  elölte  gyanús  embereket elfogatta  's  kihal
ga t t a t á s  nélkül  í téletet  mondott  rajok.  Az  igazságszolgáltatásban  nem 
volt  idegen  ajándékoktól  's  pénzért  atyja  tudta  nélkül  eladta  a  leg
fontosabb  hivata lokat .  Zsidóorszógi  táborozásakor  BKRENicEbe  ( l . e . ) 
1  Agrippá  zsidó  k i r á ly  leányába  's  chalcisi  Heródes  király  jzvegyé
be  beleszeretet t .  E'  vele  Komába  is  eljött  ,  hol  a'  nép  felette  békét
len  volt,  o l ly  kétséges  h i rü  herezegnéhezi  ragaszkodásáért .  Suetonius 
előadása  szerint  ekkor  Koma  fé l t ,  hogy  második  Nero  lesz  belőle. 
Vespasianus  mh.  K.  u.  70  's  T.  egj'edül  vévé  ál tal  a'  birodalom  igaz
g a t á s á t ,  noha  Domit ianus  részt  kívánt  venni  az  országlásban  ,  mond
ván  ,  hogy  a tyjának  végrendelete  meghamisítva  van.  Domitiaiius  csi
nált  is  nemi  nyugtatanságot  a'  városban,  de  e'  szerencsésen  lecsilapit
t á t o t t ,  's  barátságos  és  szeretetteljes  módja,  mel lyel  T.  öccsével  bánt , 
tanuja  volt  azon  szii^úságnak  ,  inelly  császárrá  léte  után  characterc
tíek  fővonását  képzé  's  mel lvér t  méltán  neveztetett  T.  emberi  nemzet 
szeretetének  '%  gyönyörűségének  (amor  et  deliciae  hnmani  generts .) 
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Pontifex  Maximussá  neveztetvén,  igy  szóla  :  L'gy  fogadom  el  «'  hiva
talt  ,  mint  arra  való  innepélyes  köteleztetett,  hogy  kszeimel  so/ia  se 
mártom  polgárvérbe.  Innen  midőn  két  pat r íc ius  ellene  üszveesküdt , 
annyira  leereszkedett ,  hogy  személyesen  szemekre  hányta  esztelemsé
g e k e t ,  megígérte  ,  hogy  mindenben  ,  mit  kivánandanak  ,  jó  aka ró jok 
ieend  ,  barátságosan  asztalához  hivta  őket  \s  más  nap  közönséges  né
zőjáték  alkalmával  maga  mellé  ü l te té .  Jósága  még  tovább  ment,  inert 
ezen  öszveesküdtek  egyikének  a n y j á t ,  ki  nem  volt  ekkor  K o m á b a n , 
körete  ál tal  t udós í t t a t t a ,  hogy  e'  történeten  ne  aggódjék ,  mivel  fijá
nak  élete  nincs  veszedelemben.  El töröl te  azon  törvényeket ,  mel lyek 
szerint  a'  császár  személve  és  méltósága  ellen  valti  beszéléssel  és  í rás 
sal  elkövetett  felségvétkek  megbüntet tet tek  's  mellyek  az  előbbi  or
szágiások  a la t t  sok  legnevezetesebb  házsiépre  húztak  szerencsétlensé
get  és  veszedelmet.  Ha  ,  ugymonda  ,  méltatlanul  rágalmazlatom  ,  e' 
gyalázás  engemet  nem  sért.  Ha  pedig  alapos  a'  rágalmazás,  nagy  igaz
ságtalanság  volna  embereket  az  igazság  nyilt  kimondásáért  megbüntet
ni.  Mi  elődeim  megsértetéseit  illeti,  ezek  ,  ha  istenek,  boszulják  meg 
magok  azokat.  A'  feladókat  (de la to res ) ,  k ik  az  előbbi  országiások 
alat t  nagy  szerepet  já tszot tak  ,  megbüntette.  Nem  csak  száműzött  kö
zülök  néhányat,  hanem  némellyeket  közönségei  helyen  megkorbácsol
tatot t  '•  az  amphi thea t rumoklan  csúfoson  ki té tetet t .  Elve  e'  v o l t :  Sen
kinek  se  kell  fejedelmétől  vigasztalatlanul  elmenni.  De  éppen  ezen 
e l v ,  öszvehasonlittatvárx  minden  esti  esmeretes  f e lk iá l t á sáva l ,  ha  a" 
nap  jó té temény  nélkül  folyt  l e ,  Barátim  ,  ugymonda  ,  a'  mai  napot 
elvesztettem  !  ébreszti  fel  azon  gondola to t ,  hogy  jótéteményei  inkább 
udvariakra  .'s  szemtelen  esdeklókre  vesztegetett  kegye lmekben ,  min t 
császári  kötelességeinek  teljesítésében  á l lo t tak .  A'  romai  nép  eránt i 
azon  engedékenységét ,  hogy  tetszésére  hagyta  az  amphi thea t rumbani 
csataviadalok  megha t á rozásá t ,  nehezen  dicsérik  a z o k ,  kik  a '  romai 
közönséges  csoport  vérszopó  érzetei t  esmérik.  A'  nép  hajlandóságának 
keresése  volt  annak  is  oka  ,  hogy  a'  legalacsonyabb  pórnépnek  meg
engedte  az  áUala  felál l í tot t  meleg  ferdők  használását .  A'  Romaiak , 
kik  minden  idegen  fejedelmet  gyűlöl tek  ,  örömére  ,  bár  nem  örömest, 
visszaküldte  Bcrenice  kirá lynét ,  's  ezen  tet te  annyival  nagyobb  dicsé
retet  érdemel ,  mivel  szivének  fájdalmas  volt.  Uralkodása  ala t t i  neve
zetes  tö r téne tek :  a'  Vezúv  nagy  k i rohanása ,  nielly  Herculannmot  , 
Pompej i t ,  Stabiaet  's  más  városokat  e l t eme t t e ,  egy  nagy  gyuladás  , 
mellyet  pusztító  döghalál  követett.  Fá radha t l an  jósággal  ipa rkodot t 
T.  a'  közönséges  nyomorúságot  enyhítni  's  a'  szenvedőket  minden  mó
don  segéleni.  De  a'  derék  császár  munkássága  nem  lehete  t a r t ó s .  A' 
SaMnok  földére  utazta  köz  bén  halálos  hideglelésbe  esek. '  Jókor i  ha
lálán  panaszkodván,  égre  t ek in t e t t ,  m o n d v á n :  Egész  életemben  sem
mit  se  vélek  szememre,  csak  egyetlen  cselekedetemet.  Mellyik  volt  e'  ? 
nem  nyilatkoztat ta  ki .  K.  u.  81  éppen  azon  mezei  jószágon  h m . , 
mellyen  atyja  e l h u n y t ,  41  éves  ko rában ,  1  évi  's  9  havi  országláí 
u t á n ,  férjfi  örökös  nélkül .  Halálán  R o m a ,  mint  közönséges  szeren
csétlenségen,  sír t  's  istenek  knzé  helyezte  őt.  Mint  császárt  Trajantis
xal  's  Anteninnsokkal  nem  lehet  ugyan  egy  sorba  helyezni  ,  de  R o 
ma  uralkodói  közt  mégis  mindég  örvendetes  jelenet  országlása. 

T i  v o n ,  a '  Teveronené l ,  híres  classicus  emlékezetéért  é s  ter
mészeti  szép  fekvéséért,  kerüle t i  főváros  Campagna  di  Romában  (az 
egyházi  statusban)  ,  5500  lak.  Nevezetes  a'  Teverone  (hajdan  Anio) 
(10  1.  magas  vizxsése.  I t t  lá thatni  a'  hajdani  Tibin  omladványait ,  kö
zel  hozá  a'  Solfatarát  (Lago  di  B a g n i ) ,  büdüskőposványt.  Agostino 
Capello  orvos  e'  műnk.  szerint  Topográfia  fisica  del  snolo  di  Tivoli 
(Roma  1824)  Tivoli  climája  legegészségese  b  Roma  környékén.  H i 
stor.  s tat .  l e í r t a  Tivoli t  levelekben  F i i .  Aless.  Sebastiani  Viaggio  a 
Tivoli,  antickitsitna  citta  latino    sabina  (Fuligno  1 8 2 5 ,  rézni.) 
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T l Z  ED.,  I.  D  KZM  *. 
T i / E i i K i . M  1)  a'  t izedet ,  pénzben  vagy  termesztményekben 

felvenni;  2)  büntetésül  minden  10dik  katonát  k iá l l i tatni ,  's  kivé
geztetni  ,  ha  t.  i.  a'  katonaság  a'  status  ellen  fellázad.  Már  a'  Ro
maiaknál  olvassuk. 

T I Z E N K E T T Á B L A I  T Ö R V É N Y E K .  Már  K   e .  4 5 4  készítte
tett  R o  M Aban  ( l .  e.)  a'  tribunusok  javalatára nemzeti  törvénykönyv, 
'a  e'  végre  követek  (Sp.  Posthumius  Albus  ,  Sérv.  Sulpicius  ,  A.  Man
lius)  küldetének  Görögországba  ,  hogy  az  itteni  törve'nyekkel  meges
merkedjenek.  Erre  Appius  Claudius,  Crassus  és  Titus  Genusius  Augu
rinus  consulságok  alatt  consulság  és  tribunatus  egy  időre  megszünet
tek  's  10  patriciusból  állott  törvénybiztosság  rendeltetett  (15  Maj. 
4 5 1  K.  e.  R.  E.  303)  a'  törvények  's  honi  szokások  öszveszedésére. 
Ezen  nemzeti  egységet  előmozdító  romai  statustörvények  10  tölgyfa 
táblára  írattak,  mellyekhez  (450)  még  2  j ö t t ,  '«  innen  a'  l e g e s 
d u o d e c i m  t a b u l a r n m  név.  L.  Wachler  Lthrb.  der  Gesch.  ; 
H.  E.  Dirksen  Übersickt  der  bisherigen  Versuche  zur  Kritik  und 
fítntellung  det  Textes  der  Zwülftafelfragmeiitc  (Leipz.  1 8 2 4 ) ;  D. 
\ .  C.  E.  Leliévre  löweiii  philosophiai  kartól  megkpszorttzott  e'  jfuta
lomiratát  :  Commentatio  antiquaria  de  Legum  XII  labulnrum  patria 
( l .öwen  1 8 2 7 ,  361  1.).  Hogy  a'  Görögöktől  költsönöztettek  volna  e' 
törvények,  alaptalan. 

T I Z E N K E T T E D H A N G  muzsikában  o l l y k ö z ,  mellynek ké fvég 
hangjai  egymástól  tizenkét  diatonicus  lépcsónyire  állnak  ,  vagy  az 
alaphang  octavajának  quintája. 

T i z E N K E T T E D M É R T É K ,  I)Iidőn  a'  mérő  egység  12  részre 
ocztat ik ,  p.  o.  a'  láb  12  hüvelykre.  Az  i l ly  mértéktől  neveztetik  a' 
Tizenkettőt  számvetés  i i . 

T i i K K K Í T i i j j í p ,  a'  véghulkának  azon  része ,  melly  közvet
lenül  a'  gyomor  után  következik  's  melly  nagy  embernél  mintegy  12 
hüvelyknyi  hosszú. 

T Í Z E S  M E R T É K  a '  méréshez  felvett  egységnek  (lábnak  ,  öl
nek  'st.)  tíz  egyenlő  résíre  osztása.  Próbát  tettek  a'  kör  negyedje
inek  tizedekre  osztásával  is.  Ez  esetben  egy  i l ly  negyed  tized  része 
tized  gradusnak  hivatik.  De  a'  francziamathemat  icusok  az  i l ly  ne
gyednek  csak  század  részét  nevezik  lizedgradusnak  ,  ennek  ismét  szá
zad  részét  tizedpercznek. 

T Í Z E S  R E N D S Z E R  1 .  S Z Á M O L X S . 
T Í Z E S  S Z Í  I I O L Í S  a z ,  melly ben  csupán  tized  ,  század  ,  ezred 

'st.  rész  törtszámok  használtatnak.  Regiomontanus  János  vette  e'  mó
dot  legelőszer  fel  kebel  (sinus)  tábláiban.  Nagy  könnyűséget  lehet 
általa  szerezni."  Mert  számirásmódunk  s/.erint  a'  ballelől  eső  szám 
mindenkor  4iz  annyit  tévén,  mint  a'  jobb  felől  eső  legközelebbi,  in
nen  a'  tizes  törtszámoknál  ,  mellyek  a'  tizesrendszernek  (1.  SZÁMOLÁS) 
folytatásaként  tekinthetők  ,  szinte  a'  számlálónak  csupa  helye  meg
mutatja  a'  törtszámnak  értékét ,  vagy  nevezőjét,  a'  né lkül ,  hogy ezt 
oda  irni  szükséges  volna  ;  az  egész  csak  egy  vesszőcske  által  válasz
tátik  el  a'  tizes  töredéktől ,  ugy  hogy  a'  több  számok  közt  álló  vesz
szöcske  a'  tizes  törtszámnak  megismertető  bélyege  ;  p.  o.  5 ,36  ezt 
teszi  :  5  egész  3  tized  6  század  r é s z ,  vagy  36  század  rész  ;  5009 
5  egész  és  t)  ez  ívd  rész  'st. 

T l Z I A N O , ! .  T l T I A N 
T í z  S Z E G  (decagonum)  ,  gecmstriában  10  szegle.tü  figura. 
T  ó  ,  minden  oldalról  szárazzal  körülvett  viz.  A'  tavaknak  4  ne

mek  van:  1)  mellyekbe  nem  foly  v i z ,  hanem  fenekeken  levő  fórrá
saik  által  tápláltatnak,  eső  's  hóvízzel  töltetnek  meg;  2)  mellyek
he  nem  ömöl  ugyan  viz,  hanem  kifoly  belő'.ök  ;  3)  mellyek  vesznek 
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magokba  vizet ,  de  nem  bocsátanak  k i ;  végre  4)  mellyek  vesznek  is 
magokba  '»  bocsátanak  is  ki  magokból  vizet. 

T o A r . n o  (Giuseppe)  ,  hires  olasz  mathemat icus  ,  csillagász  és 
meteorológus,  szül.  1719  egy  Yricenzától  nem  messze  levő  f a luban , 
a'  paduai  seminariumban  theologiát  tanul t  ,  de  főleg  a'  mathematicai 
tudományokkal  fogla la toskodot t ,  későbben  seminariunii  taní tó  's  1 7 6 2 
a'  paduai  egyetemben  astronomiának  'a  meteorológiának  tanítója le t t . 
Ugyanitt  csiilagvizsgálási  intézet  feláll í tását  eszközlé  's  az  akkor i ve
necziai  status  több  helyén  menykűvezetők  vi tet tek  be  'a  mezei  gazda
sági  academiák  a lko t ta t tak  j ava la tá ra .  Mathematicai  munkái  világos
sággal  's  határozot tsággal  tetszenek  ki  's  Olaszország  több  oskolái
ban  használ tatnak.  A'  meteorológiára  nézve  sok  érdeme  van  ;  ő  adot t 
ki  legelőször  astronomiuí  meteorológiai  folyó  i r a t o t ,  mellyet  1773 tó l 
ha lá lá ig  folytatot t .  17 74  megfejtette  a'  montpell ieri  tudws  társaság 
ezen  kérdése i t :  Minő  befolyása  van  az  időjárásnak  a'  növények  ne
vekedésére  ,  's  micsoda  teltleges  következtetéseket  lehet  e'  tekintetben 
az  eddig  lelt  időjárási  észrevétekből  kihúzni!  melly  feleletéért  j u t a l 
mat  kapott  's  munkája  maga  nemében  classicus  tekintetet  nyer t .  (Né
metül  :  Toaldo's  Wilterungslehre  fiir  den  Feldbau,  übersetzt  von  J.  Gr. 
Steudel,  3  kiad.  Bér i .  1 7 5 6 ) .  T.  mindég  figyelmes  szemlélője  vei t 
a'  természetnek  's  munkás  í ró .  Más  különbféle  astronomiai  és  me
terolögiai  munkák  is  jelentek  meg  t ő l e ,  ' s  1 7 8 3  tudós  utazást  te t t 
Olaszország  egy  részében  's  meghal t  1 7 9 7 ,  a '  tudósoktól  becsültetve 
's  barát i tó l  és  esmeróseitől  sajnáltaiba. 

T O A S T  (olv.  tohszt)  angol  szó.  f t l in t  név  teszen  :  p i r í to t t  sze
letken}  e r e t ,  melly  Angliában  tea  mellett  adat ik  f e l ,  ivómondást ,  r á 
köszönést ;  mint  i g e ,  p i r i t a n ! ,  poharat  e lköszönni ,  valakit  nevén szó
lí tani  ,  kivált  fe jércépet ,  kinek  egészségéért  vendégségben  g y a k r a b 
ban  i sznak ,  's  mint  szebbek  e g y i k é t ,  azzal  megtisztelnek.  A'  Ma
gyarnál  épen  úgy  szokás  a'  pohár  czifra  elköszönése  ,  mint  az  An
golnál  ,  csakhogy  az  Angol  egészeu  a'  feszeskedésig  üzi  a z t ,  mer t 
ó  nála  egy  vendégnek  sem  i l l i k ,  ha  még  olly  szomjú  i s ,  poharával 
a jakát  é r in t en i ,  míg  a'  ház  ura  valamellyik  jelenlévő  asszony  egész
ségéért  nem  ivott  's  ez  a r r a  vissza  nem  köszönte  poharacskáját .  Ha 
e'  tö r jén t ,  akkor  a'  vendégek  sorban  követik.  Utoljára  a'  jelen  nem 
lévő  jó  barátokér t  i s znak ,  főkép  a'  k i rá ly i  ház  egészségéért.  Termé
szet  szer in t ,  i l ly  s zokás ,  némelly  élénkebb  házi  gazdával  elmés  t r é 
fás  mondatokat  is  ta lá l ta t  ki  ,  vagy  vele  más  régibb  ivó  ízól lásmódo
kat  keri tet  el.  lnnepi  lakmározásnál  ,  hol  csak  férjliak  vannak jelen, 
a'  legelső  toastot  v.  a'  gazda  v.  az  elóljáróbb  kezdi  meg  ,  's  ekkor 
neve  :  Pohár  elköszönése  a'  főszékről  's  mivpl  igen  hosszú  asz ta lokná l 
a'  távolabb  ülők  nem  hal lhat ják  t isztán  s zaga i t ,  néha  asztal rendelő 
hizatik  meg  ,  hogy  az  ivás  elköszönését  végig  hordva  ismételje.  Né
metországon  is  kendik  felvenni  e'  s z o k á s t ,  mióta  nem  egyedül  a ' f r an
czia  társalkodás)  (ónt  kapdossa  a'  N é m e t ,  hanem  az  angolt  i s .  De 
inkább  csak  nagyobb  inneplési  vendéglősekkor  ío ly .  A'  pohár  elkö
szönés  a'  Magyarnál  régi  közönséges  szokás.  Áldomást  iszik  a ' h a j 
dan  kor  szerint  az  adóvevő  vásárokon  egymással  '«  az  ulkun  felül  az 
még  külön  ki  vau  köve  ,  mi  egymásra  köszönéssel  kezdődik.  Ha  köz 
»>mlierek,  rég  nem  látva  e g y m á s t ,  t a l á lkoznak ,  együt t  borozva,  há
lálkodással  emelik  poharuka t .  Vármegyék  gyűlései t  követő  nagy  ebé
deken  ,  az  első  személy  a'  k i rá ly i , h á z é r t ,  a'  n á d o r é r t ,  fóhivatalbe
Írekért  iszik  's  az  ebédlő  sereg  után  zeng.  R  A. 

T  OB  I . E R  (János)  ,  szül.  8  Apri l .  1732  $t  Margarethában  (V 
Knjnavölgyben) ,  hol  a t y j a ,  G y ö r g y  K r i s t ó f  későbben  el íő  zü
richi  lelkész  a '  szent lélektemplomban,  papi  hivatal t  viselt.  T.  Zü
richben  tanul t  's  1750  a'  ministeriumba  vetetett.  1753  az  unters t ra
s í i  (Zürichnál)  község  catechelája  l e t t ;  1754  olta  Ermatingenben 

* 
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visí le  papi  hivatal t  14  é v i g ;  1768—77  Zürichben  a '  frauniünsler
tempiomban  diaconus  lett  's  ugyani t t  mint  a'  grosssmünstertemploin 
második  archidiaconusa  hal t  meg  1808  3  Febr .  Munkás  volt  épüle
teg  irományok  dolgozásában  ,  mellyeknek  gyűjteménye  3  köt.  (Zü
r ich  1776)  jelent  meg.  Theologia i  tudósságát  bizonyítja  Sammlung 
fúr  theologische  Sehrifltne  (17Ü6)  ;  Kanzelvorlriige  ( 1 7 6 9 ) /  l'rtdig
len  für  Familienandacht  (Offenb.  1 7 8 8 ) /  Auferstehungslehre  det  Apo
tlels  Vaulus,  1  Kor.  15  in  10  I'redigten  ( 1 7 9 2 ) ;  Gelegenheitspre
digtene  nemes  és  szivet  ható  nyelven,  Írat tak.  Hasonlóul  jelesek 
többi  m u n k á i ,  m i n t :  Anmerkungen  zur  Éhre  der  Bibel  (Hal le  1771 
— 75  ,  8  dar.)  ;  Widerlegung  der  wolfenbiillelschen  Fragmente  (1  788)  ; 
Thomson  s  Jahrcszeitenéuek  ford.  (Zürich  1 7 6 6 — 6 0 ) ;  költői  munkái 
a'  Helvetische  Monaihschriftben  ;  Odúi  (Zűr .  1 8 0 5 ) ;  Parabomias  , 
gelegenllic/ie  meist  practische  Hünsche  und  Urthcile  beim  Bücherle
>en  ,  mellyből  3  füzet  jö t t  ki  1 7 8 4 — 8 6 ;  Gutartige  Hierarchie,  Ar
menbesorgung  'st.  Characterére  \s  tudományos  érdemeire  nézve  1. 
Allgem.  Zeitung  1 8 0 3 ,  42  szám.  Érdekes  élet írását  közié  Stolz  a' 
Theolug.  Annalenben  ,  1 8 0 8 ,  233  lap . 

T O B O C S K ,  hasonló  uevü  siberiai  orosz  korniányság  fővárosa , 
a'  Tobol  fo lyónál ,  hal  ez  az  lríisbtí  ömöl.  Fe lső  's  alsó  városra  osz
ta t ik .  Amaz  az  I r t i s  keleti  p a r t j á n ,  halmon  fekszik  ;  az  alsó  nagyobb 
amannál  és  sokat  szenved  az  Ir t is  k iáradásai tó l .  Öszvesen  a'  város
nak  2120  nagyobbára  fa  h á z a ,  13  temploma  (e'  közt  egy  lu th .  n é 
met)  ,  két  klastroma  ,  2  mecsetje  's  ide  nem  számlálván  a'  számüzet
t e k e t ,  papokat  ' s  k a t o n á k a t ,  17,000nél  több  lakosa  van ,  kik  Oro
szok  ,  Ta t á rok  's  Németek.  A'  Ta tá rok  a'  népesség  negyed  részét 
teszik.  Sok  hadi  fogoly  is  telepedett  itt  meg.  Tobolsk  oroszgörög 
érsek  h e l y e ,  theol.  seminarium  ,  könyvkereskedések,  játékszín  's  min
den  nemű  fényűzés  vannak  benne.  Főhelye  a'  korona  számára  kül 
dendő  préínbó löknek.  Juftbőr  ,  's  seborvosi  eszközök  is  készí t te tnek 
i t t a '  hadi  n é p ,  hajósereg  és  kórházak  számára.  A'  kereskedők  nagy 
kereskedést  űznek  Chinával  's  az  orosz  archipelagussal .  A'  Bu.ch.a
ra iak  's  Kalmuckok  szakadat lanul  k e r e k e d n e k  a '  tobolski  számos  ke
reskedőkkel .  Nagy  külvárost  laknak  a '  Bucharok.  —  T o b o l s k 
korniányságnak  1 6 , 8 1 3  nsz.  mf.  's  453 ,000  (Sablowskoi  szerint 
5 5 0 , 3 0 0 )  lak.  van.  Jelesebb  f o l y ó i :  az  O b ,  T o b o l ,  I r t i s ,  I s i m , 
T ú r a  'st.  Az  égalj  és  föld  mineniüsége  igen  különböző.  A'  déli  és 
dé lnyugot i  tájékokon  meleg  és  kellemetes  a'  n y á r ,  középen  is  mér
sékle t i  a'  l evegő,  bár  a'  tél  sok  hóvp.l  j á r  együt t .  A'  tar tomány  na
g3'obb  éjszaki  fele  kemény  's  ret tenetes  hideg  a lá  van  vetve.  A'  nyár 
rövid  's  néhány  meleg  óra  van  naponkén t ,  de  mihelyt  kezd  a'  jeges 
tenger  felőli  szél  fúni,  mi  gyakran  történ  ,  csipós  a'  hideg.  A'  déli  és 
dé lnyugot i  föld  igen  termékeny  's  bőven  terein  gabonát  és  lent  ;  füvei 
gazdag  legelői  segítik  a '  b a romta r t á s t ;  innen  sok  m a r h a ,  ló  és  j u h 
legel  raj íok.  Itt  :s  amott  t t i e  is  t a r t a t i k .  Vad  és  hal  sok  van  T o 
bolskban.  A'  közép  tájékok  se  hagyják  jutalom  nélkül  a'  földmivelő 
szorgalmát .  De  éjszak  ál talánosan  nem  mi vélhető.  Sürü  's  mocsáros 
erdők  fedik  ezt  's  a'  jeges  tenger  felé  ezek  is  megszűnnek  lé tezni ; 
a l ig  lá thatni  mohot  's  néhány  bokrot  ;  ezen  jeges  pusztaságok  soha 
se  olvadnak  fel.  Gazdaságok  becses  bőrű  á l l a tokban ,  vadakban  's ha
lakban  ,  néhol  irámszarvasrsordákhan  í«  ,  mellyeket  az  Ostjakok  és 
Samojedek  gazdálkodásra  és  szekerezésre  haszná lnak ,  á l l .  Oroszokon 
kivül  különbféle  nevű  Ta t á rok  ,  mint  Tural inzok  ,  tobolski  T a t á r o k , 
Bucharok  '*  ni.  továbbá  Kamojedek  ,  Vogulok  ,  Sirjanek  's  obii  Ost
jakok  laknak  e'  kormányságban. 

T O D I  (Maria  Fraucesca)  ,  a '  leghiresb  énekesnék  e g y i k e ,  szül. 
Líssabonban  1748  k ö r ü l ,  énekelt  Londonban ,  Parisban  ,  Potsdamban 
(1780)  és  Pé t e rva rábau ,  mindenütt  rendkívül i  tetszéssel.  B e r l i n b ő i , 
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mivel  6 0 0 0  tüll .  évi  fizetést  k íván t ,  e lbocsá t ta tván ,  l eu taz ta  Olasz
országot ,  Hollandot  ' s  Angolországot;  Mh.  1 7 9 3 ,  honában.  Mivés/i 
büszkesége  legmagí»sb  pontra  hágot t . 

T Ó G A ,  gyapjúból  készü l t ,  köpenyegnemü  felső  r u h a ,  mellyet 
csak  romai  polgár  viselhetett  béke  idején.  A'  Romaiak  ,  mivel  mint
egy  megkülönböztette  őket  más  nemzetek tő l ,  róla  gens  togatának  ne
veztettek.  A'  tóga  sz ineiből ,  ékcsitéséből  's  a'  gyapjú  finomságából 
minden  Komáit  meg  lehetett  tudni  ,  melly  rangú  ?  Közönségesen  fejér 
tógát  viseltek  a'  Romaiak  ;  a'  tehetősebbek  bővet ,  a'  szegényebbek 
szűket.  A'  főbb  statushivatalt  keresők  rendszerént  t iszta  fejér  (can
dida)  tógában  já r tak  's  innen  jő  a'  hivatalkeresők  vagy  várók  candi
datus  neve.  A'  gyászolók  tógája  fekete  s z i u ü v o ' t ;  az  elvádoltak  szen
nyes  (sordida)  togat  viseltek.  A'  prémes  tóga  (praetexta)  főhívatal
beliek  's  papok  öltözetéül  szolgált.  F i n  's  leány  gyermekek  is  vi
selték  ,  amazok  1  7  ,  ezek  14  éves  korokig  ,  midőn  az  elsők  ezt  egy
szerűvel  's  prémetlennel  (tóga  p ú r a ,  l ibera)  cserélték  fel.  A'  gy óze
delmes  vezérek  tógája  arannyal  's  bársonnyal  (tóga  p i i t a ,  palaiata) 
diszlett.  * 

T O G O K N B U K O  (Tockenburg)  Schvveizban  ,  hajda;i  küliinös  gróf
ságnak  ,  melly  a'  hajdani  s t .  gal leni  egyházi  megye  ,  Thurgau  's  Zü
rich  és  Appenzell  cantOnok  közt  feküdt ,  neve.  lioss/>i  10  ó r á n y i , 
legnagyobb  szélessége  3  ór.  volt  ;  az  egész  népesség  900  emberből 
ál lott .  A'  toggenburgi  grófok  a'  15  száz.  leggazdagabb  's  legtekin
tetesebb  földbirtokosai  közé  t a r toz tak  Srhweizbaii.  Kiholtok  után 
(1436)  a '  grófság  Karon  bárókra  s z á l t ,  kik  megerősítek  ugyan  a' 
lakosok  nagy  's  az  utolsó  gróftól  adott  k ivá l t sága i t ,  de  a ' földes  u ra 
ságot  már  14C9  eladták  a '  st .  gal leni  apá tnak .  Két  ízben  (1712  i» 
1734)  adtak  a'  g ró f ság ,  vagy  inkább  az  apátok  n y o m á s a i ,  véies  csa
tázásokra  alkalmat  a'  canton  szövetségei  közt.  Most  hajdani  Toggen
burg  St.  Galleu  canton  4  és  5  kerületét  tes/.i. 

T O I S K  ( ö l ) ,  frai.czia  hosszmér ték ,  melly  6  páris i  l á b o t t e s z e n ; 
ujabb  időben  a*  metre  ál tal  kiszori t tatót t . 

T O J Á S .  Madarak ,  k é t l a k u a k ,  hal t ik ,  bogarak  ' s  férgek  tojnak 
és  pedig  a 'madarak  kivétel  nélkül.  A ' h a l a k  tojását  ikrának  nevezik.  A" 
madártojás  áll  1)  hé jból ;  2)  h á r t y á b ó l ;  3)  fejérből  ;  's  4)  sá rgából . 
A'  tojás  sárfájában  vagy  székében  egy  k i c s iny ,  lencseforma  pont  lát
szik  ,  íiiellynek  közepében  egy  kicsiny  ,  tojásdad  ,  hamuszínű  zacs
kőcska  van  ,  's  ebben  fejlik  ki  az  ifjú  á l la t .  A'  madártojás  nagyobb
ára  inkább  v.igy  kevésbé  hoszlikás.  A'  ké t lakuaké  ,  p.  o.  krokodi
loké  tekeforma.  A'  mada rak ,  főleg  tyúkok  to j á sa i ,  jőizü  's  táplá ló 
eledel.  A'  kétlakuak  közt  csak  a'  teknősbékák  tojnak  megehető  tojá
sokat.  Az  ikrát  is  megeszik  \s  a'  kaviár  nem  egyéb  ha l ik ráná l .  A j . 
tyúk    tojás  fejére borí tékul  szolgál  szemnyavalyákban  ,  's  a'  festenie^ 
nyéknek  és  kár tyának  fényes  firnájszt  ad.  Hogy  ne  romoljon  e l ,  óv
ni  kell  levegő  hozájárulásátói  ;  ezért  megkenik  firnájszal  vagy  ola j 
j a l ,  lyukas  deszkára  áll í t ják  hegyes  végével ,  vagy  mi  jobb ,  igen  szá
raz  hamuba  teszik  hasonló  módon  'a  ekkor  a'  láda  s zá r az ,  té l i  h i 
degtől  ment ,  (de  nem  meleg)  helyre  te te t ik . 

T O J Á S D A D ,  a '  geometriában \  b e z á r t ,  görbe  vonalú  ,  rendes f i 
gura  ,  mellynek  két  fóátniérői  egyenetlenek  (Vö.  Kr.upsts) . 

T O K A J ,  kamarai  niváros  ííemplifi  vármegyében,  a '  Bodrog  é« 
Tisza  öszvelolyásoknál,  378  ház.,  1412  kath: ,  1196  p ro t e s t áns ,  105 
zs idó ,  öszveseu  2713  lak. ,  s ó  ' s  postahivatalokkal  és  népes  vásárok
ká.!.  Kégen  erős  vára  vo l t ,  melly  Rákóczi  lázadásakor  ronta tot t  Je 
1705.  11 i res  borára  nézve  1.  HEGYAM.JA.  Leg jobb ,  melly  a'  Méze*
Málé  nevű  hegyen  terein.  Szirmay  Aolitia  hislurica  montium  vini
ferorum  coinitulus  '/.empliniensise  (Cassov.  1795)  szerint  IV  Béla 
hozatá  iJe  az  első  szólólőkéket  Olaszországból  's  Mctteából. 
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T  Ő K E A  D  6  azon  a d ó ,  .nelly  a'  tőkepéiizekre  vet tet ik.  Ellenke
zik  ez  a'  jó  adórendszer  elveivel.  Mert  azok  szerint  az  adónak  nem 
kell  a'  nemzeti  gazdagság  forrásai t  kevesiteni  ,  er.ek  pedig  különösen 
a'  tőkepénzek.  Más  estit  a z ,  midőn  ez  adó  nem  a'  tókepénzhez,  ha
nem  kamatjaihoz  vagy  nyereségeihez  mére t ik ,  's  ez  már  összetér  a' 
jó  adórendszer  elveivel.  Mert  t iszta  jövedelmétől ,  hova  k a m a t ' s e g y é b 
nyereség  t a r t o z i k ,  kiki  a d ó z h a t ,  a '  n é l k ü l ,  hogy  ez  á i ta l  a 'nemzet i 
törzsök    vagyon  gyengit tetnék. 

T Ő K E K A M A T  a z ,  mi t  tőkepénzünk  használása  fejében  adósunk
tó l  mind  addig  ,  mig  pénzünket  vissza  nem  fizet i ,  időnként  kapunk . 
Hazánkban  1  évi  törvényes  kamat  100tól  6. 

T ő K E p É  N z  olly  ingó  hasznos  d o l g o k ,  mellyek  nem  elköltés
re  ,  hanem  a r r a  vannak  szánva  ,  hogy  tulajdonosaiknak  jövedelmet 
hajtsanak.  Némellyek  csupán  a'  pénzt  akar ják  e'  név  a la t t  érteni  , 
m e l l y e n ,  mint  közönséges  csereeszközön  mindenféle  szükséges  dolgok 
beszerezhetők  ,  de  he ly te l enü l ,  mert  bizonyos  ,  hogy  a'  tőke  minden 
összegyűjtött  's  félretett  sziikségi  szereket  magában  foglal  ,  tehát  tőke 
lehet  akármi  hasznos  termékek  kész  t á ra  is.  A'  tőkepénz  gazdálko
dás  ,  ü g y e s ,  és  tökélyesi tet t  ipar  szüleménye.  —  A'  tókepénz  fogal
mával  össze  van  kapcsolva  az  ingóság  fogalma  is.  Ennél  fogva  telkek 
vagy  fek»ő  bir lok  nem  foglaltatnak  tókepénz  értelme  a la t t .  Az  or
szág  gazdagsága  fekvő  jószágokban  's  tőkepénzekben  á l l .  Az  elsőket 
meg  lehet  szerezni  's  tökélyesi leni  tőkepénzek  á l t a l  ,  's  akkor  lehet 
mondan i :  hogy  berniek  tőkepénz  heve r ,  de  magok  a ' tőkepénzhez nem 
számitalnak.  A'  tőkepénz  megszűnik  az/.á  l enn i ,  mihelyt  elköltés 
tá rgyává  válik  ,  's  e'  tekintetben  a'  jövedelemnek  ellenébe  té te t ik .  A* 
nemze t ,  és  egyesek  évenként  gazdagabbak  lesznek,  ha  jövedelmeiket 
el  nem  költik  ,  hanem  egy  részét  mindig  tőkéjűkhez  toldják. 

T Ő K E P É N Z E S E K ,  kik  tőkepénzcik  jövedelmeiből  élnek.  H a 
ezek  ollyanoknak  kölcsönözik  pénzeiket ,  kik  azokat  mesterségre  for
d í t j á k ,  akkor  e '  tőkepénzek  1)  tart ják  a '  munkásoka t ,  2)  a z o k a t ; 
k ik tő l  a '  nyers  szerek  vásá ro l ta tnak ,  3)  a '  készítményekből  még  an
j ,y i  marad  m e g ,  hogy  ál talok  a '  kamat  és  tőke  is  visszafizethető. 
Az  i l ly  tőkepénzesek  pénzeik  jövedelmeibél  é l nek ,  ' s  t a r tásuk  a ' t ö b 
bi  lakosoknak  mibe  sem  k e r ü l ,  azér t  boldog  az  o r szág ,  mellvnek 
»ok  i l ly  tőkepénzese  van. 

T Ö K É L E T E S S É G  azon  legmagasb ,  mindent  ntagában  foglaló 
gondola t ,  melly  által  minden  lét  t e l j é t ,  a '  minden  hijány  nélküli
s é g e t ,  következőleg  a'  fe l té te t len,  független  létet  és  életet  képzeljük. 
E'  gondolat  egy  az  istenség  képzetével. 

T Ö K Ö L I ,  már  I  Mátyás  inagy.  k i r .  uralkodása  ' s  Kinisi  Pál  ve
zér lete  a la t t  vitézkedtek  1 )  T ö k ö l i  A n d r á s  é s  M i k l ó s ,  a '  kik 
1481  száz  lovas  elején  követve  fő  vezérüket ,  és  haladtokban  sokkal 
nagyobb  török  erőtől  megtámadtatva  az  al  Dunáná l ,  napestig  ta r 
t o t t  küzdés  után  visszaverték  ugyan  az  e l lenséget ,  de  mind  a'  ket ten 
nehéz  sebeket  kaptak  a'  viadalban  ,  mellyek  miat t  Miklós  mindjárt 
a"  bekövetkezett  éjjel  meghol t ,  András  felgyógyulta  bizonytalan.  Na
gyobb  fényre  ehielte  nemzetségét  és  ennek  ujabb  alapitójává  te t te  ma
gá t  2 )  T ö k ö l i  S e b e s t y é n ,  a '  k i  Rudolf  cs.  é s  k .  a l a t t  vitéz
kedet t  a'  Törökök  elien  ,  és  nevesen  Győr visszafoglalásában  is  részes 
va la  1598  (1.  P Á L F I  M I K L Ó S ) .  A '  hadiszerencse  nemcsak  borostyánt , 
hanem  temérdek  kincset  is  nyújtott  n e k i ,  ugy  hogy  mtgvásárolhutná 
Turzó  Sztaniszlőtól  a '  késmárki  várat  a '  hozzá  t a r tozó  bir tokkal 
együt t  ,  mel lyre  k i rá ly i  adománylevelet  nyert  1 5 8 3 .  Hasonló  módon 
szerezte  meg  Liptóban  a'  l i káva l ,  Árvában  pedig  az  árvái  várakat 
é s  uradalmakat  is .  3 )  T ö k ö l i  I s t v á n ,  Sebestyén  unoká ja ,  Kés
márk i  gróf,  a '  Veselényiféle  öszveesküvésbe  keveredve,  midőn  a ' m u 
rány i  levelek  á l ta l  k i tudódot t  vala  részvéte  ,  két  leányával  együt t 
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ais  árvái  várba  vette  magát,  a'  ho l ,  Heister  császári  hadvezértől  be
kerittetve ,  a'  megszálatás  alatt  kimúlt  1670.  A"  leányzók  feladták 
apjok  holta  után  a'  várat,  és  a'  vélek  lévő  kinccsel  együtt  Bécsbe 
vitettek.  4)  T ö k ö l i  I m r e ,  István  fia,  született  1657.  Midőn  az 
apja  's  leány  testvérei  as  árvái  várba  vonnák  meg  magokat  ,  az  ak
kor  13  esztendős  Imre  a'  likavai  várban  keresett  menedéket,  a 'hon
nan  mindazáltal,  be  nem  várván  a'  nic.gszalatast,  Erdélybe  távozott 
némelly  társaival  együtt ,  1  Apafi  Mihály  fejedelem  oltalma  alá. 
Magyarországi  jószágait  elvesztette  a'  posonyi  kiküldött  bíróság  Íté
lete  által  1671 ;  Erdélyben  mindazáltal  ,  az  annya ,  Kátóti  GyuUfi 
Mária  után,  és  Rédei  Ferencz  végrendeleténél  fogva  ,  tetemes  birtok 
maradott,  mellyhez tartozék  elökelőleg  Vajda   Hunyad.  Nem  csekély 
vala  ekkor  Erdélyben  a'  magyarországi  kiköltözöttek  száma  ,  a'  kik 
a'  császári  német  hadak  erőszaka  's  a'  pozsonyi  Ítélőszék  szigorúsá
ga  elől  oda  menekedtek  vala.  Ezek  uz  erdélyi  fejedelem  einéztével 
kitörtek  1672  menedék  helyökről,  és  1678ig,  előbb  Petróczi  István, 
Tököli  Imre  sógora,  azután  Teleki  Mihály,  kővári  várnagy,  főve
zérsége  alatt  fegyverrel  muukálódának  Magyarországon  Leopold  ha
dai  ellen,  még  pedig  nem  foganat  nélkül,  kivált  minekutánna  1677 
franczia  pénzen  fogadott  6000  lengyel  é.»  néhány  tatár  csapat  járult 
á'  lengyel  földről  hozzíjok  Marquis  de  Bohamb  vezérlete  alatt.  De 
mivel  Teleki  Mihály  egyet  nem  tudott  érteni  a'  franczia  hadvezér
rel  ,  általadta  1678  a'  fővezérséget  a'  21  esztendős  Tököli  Imrének, 
a'  k'<  jegyben  vala  akkor  Teleki  leányával,  Apafi Miklós  özvegyével. 
Mivelhogy  ama  jeles  török  nagyvezér,  Kiuperli  Akhinet,  a'  ki,  még 
élt  ,  meg  nem  akará  szegni  a'  magyarországi  békétlenek  kedvéért  a' 
vasvári  békekötést,  még  1677  megholt,  és  helyébe  a'  háborúra  vá
gyó  Kára  Mnstafa  állott  vala:  könnyen  nyert  ennek  engedelmével 
Tököli  Imre  gyámolittatást  a'  magyarországi  basáktól,  különösen  a' 
Nagyváraditól;  's  ez  által  tetemesre  növekedett  haderejével  még  1678 
győztesen  járta  be  a'  felvidéket,  és  elfoglalta  a'  bányavárosokat  szá
mos  felföldi  városokkal  és  várakkal  együtt;  de  azután  ,  W'urm  és 
Dünewald  császári  hadvezérektől  Sz.  Keresztnél  megveretve  ,  kénte
len  vala  oda  hagyni  a'  bányavárasokat.  A'  következett  1679  esztendő 
elején  véget  vetett  a'  nymwegeni  békekötés  az  I  Leopold  és  XIV  La
jos  közötti  háborúnak,  és  Marquis  de  Bohamb  ennél  fogva  elvált 
Tökölitől,  a'  kit  mindazáltal  a'  franczia  udvar  ezentúl  sem  .szűnt 
meg,  alattomban  pénzzel  gyámolítani,  llly  helyezetben  titkos  alku
dozásba  ereszkedett  Tököli  a'  bécsi  udvarral,  mellynek  tűzefe  az 
vala,  hogy  a'  császár  befolyása  által  feleségül  nyerhetné  ő  Kátori 
Sofiától  ennek  menyét,  1  Rákóczi  Ferencz  özvegyét,  Zrínyi  Ilonát. 
De  véget  nem  ért  ezen  alkudozás,  és  az  ellenségeskedés  változó  sze
rencsével  folytattatott  Nov.  1 5ig  1680 ,  melly  napon  Tököli  ,  jóls
vai  táborában  ,  aláirt  egy  7,  hónapra  szóló  fegyvernyugat    kötvényt, 
mellyben  a'  telkeiteknek  Ugocsa  ,  Bereg  és  Szathmár  vármegyék ren
deltettek  téli  szállásíl,  a'  császár  pedig  Ígéretet  adott,  hogy  ország

E  gyűlési  tanakodás  alá  terjeszlendi  kívánatikat.  De  az  16S1  soprouyi 
országgyűlés  meg  nem  felelt  a'  békétlenek  váratáuak  ;  és  azért  fel
mondotta  Tíköli  Májusban  a'  fegyvernyugatot,  és  aratás  u tán ,  er
délyi  's  török  hadaktól  gyámolittatva ,  elkezdette  ismét  a*  fegyver
mérést.  Az  alatt  megholt  vala  Bátori  Sofia  ;  's  Zrínyi  Ilona,  függet
lenné  lett  helyzetében  ,  kezet  fogott  Tökölivel,  a'  ki  azonnal  vissza
küldötte  Teleki  leányának  a'  jegy   gyűrűt;  melly  .lépte  idegenséget 
fizuit  iránta  nem  csak  Teleki  Mihályban,  hanem  az  ennek  befolyása 
alatt  álló  erdélyi  fejedelemben  is  ,  ugy  hogy  azontúl  az  erdélyi  ha
dak  ,  a'  nagyvezér  meghatározott  parancsánál  fogva,  csak  kénytele
nül  mnnkálódnának  Tököli  mellett.  Jan.  15  1682  egybekelt  Tököli 
Zrínyi  Ilonával  Munkácson,  és  ezen  nvár  folvtában  magáévá  tette 
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Kansát,  Tokajt,  Eperjest,  LóVsét,  sok  más  felföldi  Tárásokkal  és 
•várakkal  együtt.  További  előnyomultában  Fülek  alatt  találta  Apaö 
's  'Teleki  Mihályt  erdélyi  hadakkal  és  a'  budai  basát  30  ezer  Tö
rökkel  ,  a'  kiket  a'  nagyvezér  parancsolt  vala  oda.  Fülek  vára  Ko
i á r i  Istvántól  feladatva,  lerontatott;  az  erdélyi  hadak  pénzen  va
sa ilott  engedelmet  nyertek  hazatérésre;  Tököli  pedig  a'  Fülek  alatti 
táborban  vette  kezéhez  a'  nagyúri  athnamét,  melly  őt Magyarország 
fejedelmének  esmérte  a'  fényes  kapu  oltalma  alatt ,  és  a'  fejedelmi 
méltóság  jeleit.  Télen  által  nyugvék  a'  fegyver,  és  Tököli  fű  hadi 
eilálása  Lőcsén  vala;  de  1083  tavaszán  elindult  Istumbulból  maga  a' 
nagyvezér  ,  Kára  Mustafa  egy  300  ezernyi  hadsereg  elején  ,  és  egye
nesen  Bécsnek  tartolt.  A'  német  birodalmi  fő  város  vivatása  a la t t , 
inelly  Tököli  javalata  ellen  történt,  ez  utolsó  Poaonyig  nyomultelő 
hadaival,  de  a'  honnan  Lothringeni  Károly  herczeg  csapaljaitól  el
veretett.  Minekutána  pedig  Bécs  a'  néineí  birodalmi  's  Szobieszki  Já
nos  király  vezérlete  alatti  lengyel  hadak vitézsége  által  Sept.  12  fel
mentetett  vala ,  a'  Törökök  tetemes  veszteségével,  foganatlanul ügye
kezék  ,  a'  lengyel  király  és  a'  német  birodalmi  fejedelmek  közbenjá
rása  által  ,  kivánatainak  megfelelő  békülést  eszközölni  a'  császárral, 
a'  ki  inkább  bizottságokat  rendelt  Posonyba  és  Beszterczebányán  , 
mcllyek  elátt  letehetnék  Tököli  felei  a'  hűség  esküjét,  és  ez  által 
császári  kegyelem  és  oltalomleveleket  nyerhetnének.  Kapott  ezen 
ajánlaton  17  vármegye,  12  város  és  14  nagy  birtokos,  kik  között 
valának  Homonnai  Sigmond  és  három  testvér  Barkócziak.  Nem  hasz
nált  Tököli  dülöngő  ügyének  az  ,  hogy  Homonnait,  nemzetsége  utol
só  sarjadékát,  és  a'  Barkócziak  kettejét,  a'  kiket  kézbe  tudott  ke
ríteni  ,  kivégeztette  :  mert  csakugyan  folyvást  fogyott  azontúl  is  hí
veinek  száma;  's  jóllehet  1684  nem  nagy  vala  a'  császáriak  előme
nete  a'  felvidéken,  1685  :nég  is  megvette  Schulz  hadvezér  Eperjest, 
Tokajt ,  Kallót,  és  megszálotta  Kassát.  Az  alatt  a'  mindenütt  meg
veretett  és  Budát  felette  féltő  Törökök  béke  ajánlatot  tettek  vala 
Károly  herczegnek  ,  a'  császári  hadak  fővezérének  ;  de  ez  semmibe 
sem  akara  bocsátkozni,  míg  Tököli  fogva  ki  nem  adatnék.  Midőn te
hát  személyesen  megkereste  volna  Tököli  Imre  a'  nagyváradi  basát, 
liogy  tőle  segéd  hadakat  kérne  Kassa  felmentésére  :  letartóztatta  őt 
a'  basa,  's  fogva  Drinápolyba  küldötte,  ugy  vélvén,  hogy  ez  állal 
elég  lesz  tetetve  Károly  herczeg  kívánságának.  Ez  által  elidegenit
tetve  a'  Törököktől,  mintegy  8  ezer  fegyverese  Tökölinek ,  Petne
házi  vezérlete  alat t ,  általment  a'  császáriakhoz  ;  a'  többi  vele  tar
tók  is  elfogadták  az  ujabban  hirdettetc'tt  császári  bocsánatot;  Kassa 
's  minden  egyéb  várak,  Munkácson  kivül  ,  feladattak;  és  igy  vége 
lett  a'  Tököliféle  támadásnak,  csak  hogy  a'  hős  íírinyi  Ilona  Mun
káts  védfalai  között  még  három  évig  kuzdék  fentartani  férje hanyat
lott  ügyét.  Mivel  Tököli  elfogatásának  nem  len  reménylett  foganat
ja  ,  szabad  lábra  állította  őt  ismét  a'  nagyvezér  ,  és  néhány  ezer  tö
rök  katona  elején  Magyarországra  küldötte  ;  de  mivel  tetemcsen  nem 
gyámolittathaték  a'  fényes  kaputól,  Munkácshoz  közel  sem  tudott 
férni  Tököli ,  Hunyad  vármegyéből  pedig  ,  a'  hova  azután  benyo
mult  vala,  Apafi  fejedelem  hadaitól  kiverettetett,  és  16S6  végén 
visszahivattatott  a'  békét  keresi  nagyvezértől.  Minekutána  a'  vitéz 
Kiuperli  Mustafa,  a'  ki  1680  lett  nagyvezér,  megfordította  vala  a' 
hadi  szerencsét,  16  ezernyi  török  hadakat  adott  a'  Tököli  alá,  mel
lvekkel  ez  Erdélybe  nyomulna,  a'  hol  1  Apafi  Mihály  fejedelem 
Í690  elején  megholt  vala.  Tököli  Havasalföldtől  a  törcsvári  bércz
kozön  bámulatos  merészséggel  hatott  be  aratás  után  Erdélybe  ,  nem 
csak  gyalog  ,  hanem  lovas  hadakkal  ,  társzekerekkel  és  ágyukkal is  ; 
és  ally  meredek  sziklás  lejteken  ereszkedett  le  a'  Barczaságba  a' 
Zernyest  havasról,  mellyeket  lóláb  az  előtt  sohasem  tapodott  rala. 
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Különösen  az  oláh  nyelven  Padina  Lupuluj  nevíí  szédelgés  ereszke 
dón  olly  módon  hozta  le  lovait  ,  hogy  mindegyik  farkához  gally  és 
tövij  nyalábot  köttetne,  mellyen  egyegy  ember  ülvén,  kormányzó 
's  biztatá  a'  szepegő  állatot.  Már  ekkor  császári  hadak  tárták  lepva 
Erdélyt  Hüusler  Siegbert  vezérlete  alatt.  A'  15  esztendős  ifjabbik 
Apafi  Mihály,  még  fejedelemnek  nem  esmertetve  Leopoldtól  ,  Kolos
várra  vette  magát;  Teleki  Mihály  ,  a'  kormánytanács  elnöke  ,  hada
kat  gyűjtött,  és  iíüuslerrel  együtt  elejébe  ment  Tököliuek.  A'  hava
sok  tövében,  ííernyest  és  Tohán  oláh  faluk  között,  csatára  kelt  a" 
dolog  1690  Aug.  21  ,  melly ben  tökéletes  győzedelmet  nyert  Tököli. 
Teleki  Mihály  elesett;  Hausler  és  az  alatta  vezérkedett  génuai  Do
ria  's  Magni  elfogattak.  E'  győzedelem  után  Szeben  felé  nyomult 
elő  Tököli,  's  Kereszténysziget  (Grossau)  nevű faluban  megállapodott, 
a'  hova  egybehívta  vala  a3  erdélyi  rendeket.  Ezeknek  nagy  része 
meg  is  jelent  ott  ,  és  Sept.  12  beiktatta  a"  győztest  fejedelmi  méltó
ságba  ,  mellj'nek  diszjéleit  ez  már  előre  megkapta  vala  a'  íényes  ka
putól.  De  már  közeige  Nándorfejérvár  vidékéről,  az  ifjú  Apafi  sür
gető  felszólítására,  Lajos,  Bádeni  végőrnagy  és  császári  hadvezér, 
18  ezernyi  derék  hadsereggel,  melly  tetemes  haderő  előtt  meg  nem 
mert  állani  Tököli  gyülevész  csapatjaival,  hanem  hátrálva  kivonult 
Erdélyből  a'  bozzai  hérczközön  ,  és  oda  többé  vissza  nem  juthatott 
Veterani  császári  hadvezér  szemessége  's  ügyessége  miatt  ,  a'  kire 
vala  azontúl  bízatva  Erdély  védelme.  A'  szalánkemeni  csata,  1691 
Aug.  19 ,  mellyben  K>uperli  Mustafa  elesett,  és  e'  csapás  következé
sében  Bádeni  Lajos  zászlójihoz  szegődött  a'  győzedelem  ,  véget  vetett. 
Tököli  reményeinek  ,  és  zernyesti  győzedelmének  minden  gyümölcse 
csak  annyiba  szorult  öszve,  hogy  Hausíerért  váltságul  vissza  kapta 
szeretett  nőjét,  Zrínyi  Ilonát,  a'  ki  1685től  fogva  Bécsben  őrizte
tek,  7000  arany  ráadással.  Mostoha  gyermekei  ,  Rákóczi  Juliána  's 
Ferencz,  elhatározoítan  megtagadtattak  tőle.  És  nem  csak  szülő  föld
je  maradt  azontúl  elzárva  előle,  hanem  még  azon  földszak  i s ,  melly 
édes  honját  magában  foglalá,  kiveteite  ót  nem  sokára  kebeléből. 
Mert  a'  karlovic»:i  békekötés  (1699)  hatodik  pontja  arra  kölelezé  a' 
fényes  kaput,  hogy  Tökölit  és  a'  vele  tartókat  messzire  elmozdítsa 
Magyarország  széleitől,  és  biztosítsa  haza  nem  téihetésöket.  Tököli 
Imrének  tehát  Kisázsia  rendeltetett  lakhelyül.  Ő  Bithynia  tartomány 
egyik  városát,  Nikomédiát  ,  választotta,  a'  hol  1705  Sept.  17  mnlt 
ki  Ilona  karjai  között,  minekutána  Sept.  3  költ  végrendeletében  II 
Rákóczi  Ferenczet  tette  vala  örökösévé,  olly  kikötéssel,  hogy ennek 
egyik  fia,  György,  Tököli  nevet  viselne.  Mert  maga  Tököli  Imre 
nem  nemzett  magzatot.  Híveinek  leírása  szerint  szép,  szólatos,  bá
tor szívű  ifjú  vala  Tököli  Imre.  Mint  hadvezér  a'  legderekabb  és  leg
tapasztaltabb  férjfiakat  emelé  hadi  tisztségekre  ,  minden  tekintet  nél
kül  születésökre;  a'  zsákmányt  mindenkor  méltányos  visíonyb&ii 
osztá  e l ;  a'  föld  népét  kémélé  :  az  apró  háborút  elejébe  tévé  a'  ren
des  csatáknak,  és  ez  által  feltalálta  a'  Németek  elleni  hadakozás 
legsikeresebb  módját.  Kémekre  sok  pénzt  költött  és  iavaszsága  tu
dott  kelepczét  vetni  's  kerülni.  Bizodalmát  mindazáltal  néha  méltat
lanoknak  juttatá,  a'  kiktől  elárultatok,  mint  p.  o.  Szálai  Pál tó l , 
a'  ki  által  gyakran  tudósítva  vala  a'  bécsi  udvar  legtitkosabb  szán
dékairól.  Ellenei  telhetetlen  nagyravágyással  vádolják.  Az  ágostai 
hitvallás  követője  ,  hu'nyászattal  viseltetek  még  is  ,  legalább  szorult
ságában ,  a'  római  pápa  i ránt ,  a'  kihez  Kassáról  1684  Apr.  12  in
tézett  levelét  e'  szavakkal  rekesztette  bé  :  Ejusdem  sacratos  pedes hu
miíiter  exosculor.  Nikomédiában  pedig,  haldoklásakor,  nem  vala 
körülte  más  keresztény  pap  ,  egy  Jézus  szerzetbelin  kivül;  a'  honnan 
az  a'  monda  eredett,  hogy  holta  erőit  megtért  a'  köz  romai  szent
egyház  kebelébe.  Fábri  V/tl. 
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l o r . K B i i ,  az  ujcastiliai  királyság  hasoaló  nevű  tartományának 
fővárosa,  kősziklán,  a'  Xajonál,  vielly  magas  és  kősziklás  partjai
val  a'  várost  3  felől  keriti.  E'  fekvésénél  fogva  a' város  igen  egyenet
len  ;  szükséges  viz  a'  folyóból  vitetik  fel  szamarak  ál ta la '  kősziklára. 
Toiedonak  liajdau  200,000  lak.  vo.t,  mint  a'  maur  királjok  lakának, 
kiknek  Alkazar  nevű  régi  paSotájok  most  kórházai  van  változtatva. 
Most  a'  város  igen  elroiigyoilott,  temploma  '»  klastroma  sok  ug3an  , 
de  lakói  száma  csak  25,000.  Érsek  lakja,  ki  Spanyolország priinasa 
czimet  visel,  8  püspök  van  alatta  's  hajdan  300,000  arany  évi  jöve
delmet  húzott.  Egyeteme  1808  eltöröltetett.  Epületei  köct  kitetsző a' 
goth  izlésü,  német  mivészek  festeményeivel  ékesített  székesegyház, 
könyvtárral,  mellyben  700  ritka  kézirat  tartatik.  A'  város  körül 
romai  régiségek  maradványai  láthatók.  Vannak  selyem  és  kir.  kard
vasgyárak  benne. 

T O T . L E N S  (H.  van),  Holland  legkitetszőbb  költőinek  egyike, 
szül.  1778  körül  Rotterdamban,  hol  kereskedést  űzött.  Tudós  ne
velése  nem  vol t ,  de  annyi  esmeretet  szerzett  ujabb  nyelvekben  ,  hogy 
a'  legjelesebb  német,  franczia,  angol,  spanyol  és  olasz  munkákat 
olvasgathatta  eredeti  nyelven.  Már  korán  különös  vonzódást  mulatott 
a'  köítészethez.  Első  próbatételei  1802  jelentek  meg  llomanzáh  és 
idyllák  csini  alatt.  Ezek  köz  kedvességet  érdemelvén,  tüze  még  in
kább  ébresztetett  's  1806  Egmont  és  Horn  halálát  adá  k i ,  nielly 
munka  a'  honi  nyelv  és  költészet  társaiágától  jutalmat  nyert.  Egy 
megesett  leányhoz  irt  ódája  nemében  felyülmulhatlan.  T.  mostked\elt 
költője  leve  a'  nemzetnek.  Költeményeinek  harmadik  kiadata  (1817) 
10,000nél  több  előfizetőt  ta lál t ;  olly  jelenet,  roellyet  egyetlennek 
lehet  a'  maga  nemében  nevezni,  meggondolván  azt ,  hogy  a'  hollandi 
nyelvet  most  még  2  inil.  ember  alig  beszéli.  Tollensnek  vannak  Sze\ 
rehnes  versei  is  (Amsterdam  1809);  irt  A'  Hollandiak  téli  szálása 
Sovaja  Semljún  1506  és  1 5 9 7 /  Romanzák  ,  balladik  's  legendák 
(HoUerdam  ISIS)  ez.  munkákat  is.  Írásmódja  tiszta  és  ékes,  erővel 
teljes  és  kellemetes  's  versei  kedves  hangzatuak  ,  niellyeknél  fogva 
azon  költők  közé  tartozik  ,  kiknek  emiékezete  a'  késő  maradéknál  is 
fenmaradund.  A'  nemzeti  költészetre  nézve  szerzett  érdemeit  a*  ki
rály  belgiumi  oroszlánrenddel  juíalma/.á  meg;  Azon  emléket,  n.el
lyet  születéshelye  neki  szánt  ,  T.  r.em  fogadta  el. 

T o r. N A  vármegye  Magyarország  Dunántúli kerületében.  Határai : 
kel.  a'  Duna  ,  mclly  elválasztja  Pest  vármegyétől;  nyűg.  Somogy, 
éjsz.  Veszprim  's  Fejér  ,  dél.  Baranya  vármegyék.  Keleti  része  a* 
Duna  és  Sárviz  közt  térség;  azoa  tul  hegyek  nyúlnak  el  ,  tágas  és 
szép  völgyekkel  (különösen  szép  a'  Kapós  folyó  kies  völgye).  Folyói 
a'  Koppány,  Kapós,  Sio,  Sárviz,  melly  's  a'  Duna  közi  fekszik  a' 
Sárköz  sziget.  A'  levegő  egészséges,  kivévén  a'  mocsáros  tájékokat. 
A'  told  termékeny;  bőven  terem  legjobb  gabonát,  feukoriczát,  krum
plit  's  igen  hires  és  jó  bort  (fcsmeretcsek  a'  szekszárdi,  borjádi,  si
montornyai,  földvári  és  bátaszéki).  Gyümölcse  sok  'sjóizü  ;  dohánya 
sok  (csak  a'  Tolnán  levő  kir.  dqhányabaito  évenként  30,000  íor. ár
rut  vészen  meg).  Barom,  sertés  (a''  nagy  erdőkben),  j u h ,  ló  sok tar
tatik.  Említést  érdemelnek  gróf  Festetics  Péter  selyemszőrü  tengeri 
nyulai ,  mellyeknek  szőre  drágán  adatik  el  Bécsben.  A'  Sárviz halai
nak  íogdnsásából  sok  háznép  él.  Földvár  és  Tolna  körül  legneveze
sebb  vizahalászatok  vannak.  Sok  selyem  is  termesztetik.  Nagysága 
65  nsz. mf.,  lakosi  száma  177,497  ,  kik  18  invárosban,  88  fal.  's 
146  pusztán  laknak,  legszámosabban  Magyarok  ,  Németek,  kevesen 
Ráczok  ,  még  kevesebben  Tó tok ,  igen  sokan  Zsidók,  8S.976  Kath., 
29,891  Luth.,  27,286  Reform.,  1856  Óhitűek,  2968  Zsidók.  Járása 
4  ,  u.  m.  a'  földvári  ,  simontornyai,  völgységi  és  dombóvári.  Főis
pánja  ebeczki  Tihanyi  Tamás  ur  Eó  Mélt. 
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T O M A S C H E K  (Wenzel  Joh.)  ,  jeres  élő  hangmivéiz  és  muzsika 
szerző,  szül.  Skutschban  Csehországban  1774.  Eleinte  csak  titkon 
tanulta  a'  klarirt  egy  iskolatársával,  17S7  altista  lett  Iglauban  a' 
Minoritáknál,  's  itt  és  1790  Prágában  még  több  előmenetelt  tett a' 
muzsikában,  hol  iskolai  tanulmányi  mellett  a'  legjobb  hangász  mi
veket  szorgalmasan  olvasgatta.  Btirger  Leonóráját  muzsikára  tévé, 
's  ezzel  megnyerte  Buquoi  gróf  kedvét,  mi  oka  lön  ,  hogy  ezentúl 
egészen  muzsikára  adná  magát.  Jeles  fortepianista  és  contrapuncti
sta  ;  sokat  irt  íortepionóra  ,  énekhangra  és  orchestrumra.  Egy  miséje 
nevezetes. 

ToMBACK,  vereses  sárga  szinü  ásványkeverék.  Első  feltalálói
nak  a'  Siamiuk  tartatnak,  kik  a'  legjobb  chiitai  rezet  és  aranyat 
veszik  hozá  's  feljebb  becsülik  aranynál.  Európában  csak  a'  17 száz. 
tetetett  esmeretessó  egy  Siamból  XIV  Lajoshoz  küldött  követség  által. 
Az  európai  tombackhoz  veres  és  sárga  réz ,  kevés  jó  czin  vagy  étink 
vetetik  's  ezek  egybeolvasztatnak. 

T o M R u K T u  vagy T I M Í Ü K I I I ,  hires  néger  ország  Afrikának 
Nigritia  vagy  Sudan  nevű  részében,  a'  Nigerfolyónak  mindkét  olda
lán  ,  hova  az  éjszakáfrikui  parti  tartományokból  sok  kereskedő  kara
ván  vonul.  E'  tartomány  az  Európaiak  előtt  csaknem  egészen  esme
reílen.  Mungo  Park ,  ki  eddig  beutazott,  nem  érheté  el  ezé Íját.  Az
olts  több  brit  utazó  foglalatoskodott  a'  földleirók  előtt  ezen  mesés 
tartomány  közlebbi  megvizsgálásával.  Első  tudósításokat  felőle  's  fő
városa  felől  Riley  amerikai  hajós  közöl,  ki  Zuharában  töltött  rab
szolgasága  alatt  urától ,  egy  Arabtól,  vévé  azokat.  Itt  ezek  szerint 
iratik  le  Tombuktu,  segédül  vévén  Adanis  amerikai  matrócz  előada
tait  i s ,  ki  néhány  hónapot  Tombuktuban  töltött.  — Tombuktu  földje 
termékeny,  's  vize  bőven  van.  Guineagabonát,  árpát,  riskását,  da
tolyát,  figét,  encosdiót,  répát ,  krumplit  's  babot  terem.  Arannak  : 
szarvas  marhája,  kecskéje,  mellyuek  húsa  különösen  jó  eledel,  sza
mara,  tevéje,  ennek  apró  heirie  nevű  neme,  kutyája  és  tengeri  nyu
la  ;  vadak  közül:  elefántja,  farkasa,  páviánja,  rókája,  tüskés  disz
na  ,  tigrise,  oroszlánja.  A'  Négerek  apró  náddal  kerített városokban 
laknak.  Házaik  nádból  épített  ,  apró  ,  kerek  ,  sárral  tapasztott  kuny
hók.  Fekete  király  uralkodik  rajtok  ,  segar névvel,  meily  annyit  tesz  : 
szultán.  Se  a 'k i rá ly ,  se  alattvalói  nem  JVIuhammedáttok.  100  ember
ből  álló,  öszvéreken  ülő  's  jó  puskákkal  felkésüitett  ,  's  hasonlóul 
100  lót  tevő  gyalog  testőrt  t a r t ,  puskával  és  hosszú  késekkel.  — 
A'  fő  's  kir.  iakóváros ,  T o m b u k t u ,  igen  nagy,  az  Arab  előadása 
szerint  6szorta  több  lakói  vannak  ,  mint  Souerának  Maroccoban  (te
hát  216,000;;  Adanis  annyira  tette  a'  lakók  számát,  mennyi  Lis*a
boné.  Fitzclarence  szerint  pedig  (Journey  1S17  ,  Lond.  1819)  60,000
en,  (Caillé  szerint  csak  12,000)  lakják  Tor.ibuktut.  E'  száraz  térsé
gen  fekszik  ,  hol  az  esővizet  víztartókban  fogják  fel  's  teveganéjjal 
tüzelnek,  minden  felöl  halmok  keritik  körül  a'  várost,  kivévén  oél
eu,  hol  a'  térség  a'  Jolibib  (nagy  Niger)  partjáig  terjed,  melly  fo
lyótól  a'  város  éjszakon  2  órányira  fekszik.  Kelet  felé  nagy  erdő 
esik,  mellyben  sok  teve  tartózkodik.  A'város  nyűg.  oldalán  egy  kisebb 
folyó  foly.  A'  várost  erős  fal  ker i t i ,  mellynek  köveit  agyag  foglal
ja  együvé.  A'  király  háza  igen  nagy  és  magas.  Sok  kőből  épített 
ház  is  van  benne,  mellyeknek  egyik  oldalán  kalmárboltok  ál lanak, 
hnl  só  ,  kés  ,  kék  posztó  ,  's  más  portékák  úrultatuak.  De  a'  házak 
nagyobb  része  magas  nádból  van  építtetve,  melly  olly  vastag,  mint 
ember  karja  's  datolyat'alevelekkel  fedettek.  E'  házak  kerekek  's  fen 
hegyesek.  A'  város  lakói  ,  nagyobbára  Négerek  ,  szelídek  ,  békések 
's  vendégszeretők.  Közönséges  eledelek  elefánthus.  Muhcmmedánok 
egy  a'  várostól  erős  fallal  elrekesztett  osztályban  laknak.  Minden 
Mauruak  's  Araiinak,  ha  megengedtetik  a'  Tombuktuba  jövetel,  vagy 
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ezen  város   osztályban kell  éjj^l  meghálnia,  vagy  egészen  ki  kell  ta
karodnia  a'  városból.  Tombuktunak  4  kapuja  van,  mellyek  egész 
nap  nyitva  állnak  ,  de  szorosan  őriztetnek  ,  éjjel  pedig  bezáratnak.  A' 
lakók  élénk  kereskedést  ü/.nek  minden  caravánnal,  mellyek Marocco
ból  'a  a'  földközi  tenger  partjairól  jőnek.  Maroccoból,  Tunisból, 
Tripolisból  's  más  honnan  mindennemű  posztó  ,  vas  ,  só  ,  puska  , pus
kapor  ,  ón ,  kard  y  dohány,  ópium  ,  fűszer  ,  jó  illatú  füslazerek ,  am
brasinórok  's  másékességek  vitetnek  ,  más  különbféle  portékákkal 
együtt ,  mellytkért  elefántfogakat,  aranyport,  feldolgozott  aranyat , 
senegalgumm.it,  strucztollat,  igen  mesterségesen  készített  turbánokat, 
rabszolgákat,  mellyek  olcsón  adatnak  e l ,  cserélnek  az  idegen  keres
kedők.  Tombuktti  Houssával  és  Vassanahhal  (délkel,  messze,  a'  Ni
gernél  fekvő  még  nagyobb  várossal)  is  élénk  kereskedést  űz  az  em
iitett  portékákkal,  mellyeket  caravánoktól  kap  's  rabszolgákat,  ele
fántfogakat  ,  aranyat  'ste.  cserél  azokért.  —  Csak  1&27  juthata  el 
Gordon  Laing  brit  őrnagy  tervszerintileg  Tombuktuba.  E'  17  Jul. 
1825  Tripolisból,  hol  a'  brit  consul  leányával  páros  életre  lépé  , 
elutazott,  hogy  egy  caravánnal  Tombuktuba  menjen  's  a'  Niger  fo
lyását forrásáig nyomozza,  tíhadamisban  (é.  sz.  3 0 °  7 ' ,  város  7000 
l ak . ) ,  hol  a'  Sudaabol  menő  caravánok  áltutazása  az  adúsvevést  igen 
élénké  teszi,  13  Septtől  27  Octig'  tartózkodott;  Ensalában,  a* 
Tuarikok  ,  Saharah  lakói,  egy városában,  Toinbuktutól  35  napi  járó
löldnyire,  mint  orvos  igen  barátságosan  fogadtatott.  10  Jan.  1826 
elhagyta  Ensalát ,  Tenezaro  homoktérségén  folytatta  útját ,  hol  ca
ravanja  a'  Tuarikóktól.  megtámadtatott  's  a'  rablóktól  maga  is  meg
sebesíttetett.  Egy  Marabut  ápolása  által  alig  állíttatván  helyre  ,  Azo
adban  ,  honnan  irta  utolsó  levelét  10  Jan.  1327  nőjéhez  Tripolisba  , 
ragadó  hideglelésben  ,  me'lyhen  minden  Angolországból  magával  ho
zott  úttársai  elhaltak,  sokáig  feküdt.  Innen  elegendő  védelem  nélkül 
Tombuktuba  vergődött.  De  csak  hamar  30,000  főből  álló  sereget 
kűlde  a'  Fulahok  vagy  FeUalahok  hatalmas  nemzetsége  Tombuktu el
len  ,  Laing  kiadatását  sürgetvén  ,  kit  kémnek  tartot tak,  h«gy  az  An
goloknak  tudósítást  tevén  ,  ezek  belső  Afrikát  meghódítsák.  Ekkor 
24  fajedelem  uralkodott  Tombuktuban.  Egy  ezek  közt,  Othman 
Vould  Quaid  Abubekhr,  Laingot  házába  fogadá;  de  a'  Fulahok  fe
nyegetésein"!  megijedvén ,  éjj<?l  elszöktette  Laingot  's  több  hűséges 
embert  adott  mellé  ;  hanem  egy  ezek  közül,  Rehhel  ,  megveszteget
tetvén  a'  Fulalioktól,  nem  csak  kiadta  Laingot,  hanem  ez ejtette  rajta 
az  első  gyilokdöfést  is.  Ez  a'  Tombuktuból  Bambarába  vivő  utón 
történt.  A'  Fulahok  feje,  Kellő  szultán  ,  mo3t  eltörlé  a'  tombuktui 
ar is tocrat iá t , ' s  Othmant  egyedül  uralkodóvá  tévé.  Laing  napkönyvei, 
mellyek  Casaláig  mennek,  Londonba  megjöttek  ,  de  a'későbbiek Tom
buktüról  egy  Töröktől  teihetlenségből  elidegenittettek.  Egy  más 
Angol,  C l a p p e r t o n  vizsgálódó  utazásairól  esmereles  kapitány  ,  is 
meg  akarta  Tombuktut  látogatni  ,  de  Soccatuban  13  April.  1827  vér
hasban  meghalt,  38  éves  korában.  Inasa,  Lünder  llichard  ,  iromá
nyait  megmentette,  's  Uoussán  keresztül  visszajött.  Ezen irományok 
Londonban  megjelentek  1829.  A'  Denham  őrnagytól  Bornu seik jenek 
ajándékul  adott  hadi  készületek,  t.  k.  congrevei  rakéták ,  a'  Felia
tahókat  's  Bello  szultánt  minden  Angol  iránt  bizodalmatlanokká  tet
ték.  Ősszel  1Ł28  egy  II é  n é  C a i l l é  nevű  Monzéban  (Poitouban) 
szül.Franczia,  miután  a'Maroccoés  Tombuktu  közt  fekvő  pusztaságon 
keresztülutazott  's az utóbbi  városban egy  ideig tartózkodottvolna ,  Tan
geren  által  Toulonba  's  Parisba  jött.  Saját  költségén,  ál  öltözetben, 
egy  kakondyi  (Senegambiában)  caravánnal  19  April  1827  utazott el , 
'a  elérte  20  April.  1828  Tombuktut  ,  hol  4  Majig maradt.  Tahleten, 
hova  23  Jul.  érkezett  meg,  Fezen  és  Tangeren  keresztüli  visszautaz
tában  ,  hasonlóul  tudósításokat  gyűjtögetett,  t.  k.  a'  burrei  aranyba
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nyákról.  A'  párisi  geographiai  társaságtól,  meliynek  második  elöl
ülője  Jomard  ,  10,000  frank  jutalmat  kapott  's  1830  kiadta  Journ.d' 
un  Toy.  a  Tombuktou  et  á  Jenné  dans  V  Afrique  centrale  ,  précédé 
d'  observaiions  faites  chez  les  MauresBracknas  ,  les  Nalout  ete, pen
dant  les  années  1824—28,  avec  des  remarques  géograph.  par  Jo
mardjít.  — 

T Ö M E G  (densitas).  Tapasztalás  bizonyítja,  hogy  a'  különféle 
testek  legkissebb  állatékos  részei  (mellyek  csak  mint  pontok gondol
hatok),  majd  szorosabban,  majd  tágabban  vannak  egymáshoz  ragad
va.  Ez  a'  testek  különböző  tömöttsége.  Egészen  tömöttnek  mondat
hatnék  az  oliyan  test  ,  meliynek  részecskéi  közt  épen  semmi  hézag 
nem  volna  ;  de  illyen  ismeretes  világunkban  nern  találtatik.  E'  fo
galom  tehát  képestséges  ,  's  hogy  vatamelly  test  tümSttségét  meg
határozhassuk,  másikkal  kell azt  összehasonlítanunk.  Összehasonlításnál 
következő  elvekből  indulnak  k i :  1)  hasonló  kört  foglaló  testek  ugy 
állanak  egymáshoz,  mint  tömegeik  v.  súlyok,  mert  nincs  más  mód, 
hogy  u'bizonyos  körbe  zárt  anyag  mennyiségét  megmérhessük.  2)  Ha 
a'  testek  súlya  egy  forma,  tömöttségök  fordított  idomzatban  áll  a' 
kőihez,  mellyet  elfoglalnak.  L.  Kastner  Einleitting  in  die  neuere 
Chemie  (Halle  IS 14). 

T  O  51  P A.  K  ,  1 .  T  O  M  B  A  C  K. 
T o m c i ,  muzsikában  a'  diatonicus  hanglajtorjának  első,  vagy 

alap  hangja,  különösen  pedig  minden  hangdarabnak  fő vagy  alaphang
ja  ,  az  t.  i.  mellyból  a'  darab  kiindul',  's  mellyen  végződik.  A'  To
nicától  felfelé  számlálva  az  ötödik  hang  Dominante,  uralkodónak  ne
veztetik.  Mindeniknek  saját  egybehangzói  vannak.  Gyógyászságban  to
nica  fremedia)  név  alatt  olly  gyógyszerek  érlelnek  ,  mellyek  által  a' 
gyomor  és  béi  vagy  egész  test  elveszett  rugalmassága  visszaadatik. 

T O N N A ,  nagy  hordó,  nagyobbára  folyó  vagy  hig  dolgok  szá
mára,  melly  különbféle  tartományokhoz  képest  különböző.  Dánor
szágban  gabonamérték.  1  tonna  arany  J00,000  tallér  vagy  forint, 
ahoz  képest,  mint.  e' vagy  ama  pénznemben  számláltatik.  —  Hajókon 
a'  tonna  1)  hajó  tömcgi  közének  mértéke,  t.  i.  42  nsz.  lábnyi  köz; 
2)  nehézség   vagy  súlymérték,  niellyet  hajó  elbírhat.  E'  jelentésben 
a'  tonna  annyi 'mint  20Ű0  fontnyi  terh.  Ha  tehát  hajóról  mondatik: 
hogy  200  tonnát  visz  vagy  200  tonnánj'i  nagy,  annyit  tesz,  hogy 
4000  mázsát  (100  fontjával)  vagy  400,000  fontot  bír  el.  2  tonna, 
vagy  4000  font  egy  hajóterh.  —  Tonnának  neveztetik  még  azon  erős, 
vas abroncsos  hordó  formája,  egyik  végénél  hegyeses  edény  is,  melly 
lánrzokkal  horgonyhoz  vagy  nehéz  kéhez  köttetik  's  tengerbe  vagy 
nagy  folyók  torkolatjába  leeresKtetik  ,  hol  zátonyok  vagy  kősziklák 
vannak,  a'  végett,  hogy  a'  viz  mélységét  megmutassa  's  a'  hajósokat 
hajótöréstói  óvja.  Ezen  tonnáknak  a'  körülményekbe:.'  's  évszakokhoz 
képest  különböző  színeik  vannak  's  innen  a'  tonnák  feketék,  fejérek 
's  veresek. 

T O N N I E S  (Pál  Dávid Vilhelm) közhasznú  munkásságával  's  mint 
iró  a'  kereskedéstudományban  kitetsző  férjfiu,  szül.  1766  Hamburg
ban,  az  1805  mh.  's mnnkás  honszeretetéért  becsült  T.  J á n o s  F  r  i
d r i k u e k  fija.  —  T.  kereskedésre,  kereskedésbátorságositásra  és  , 
kereskedési  tudományokra  adta  magát.  Születésheljéie  's  a'  kereske
dő  karra  nézve  sokképen  érdemessé  tette magát  ,  kiváltképen  1813  és 
J814  Londonban  és  Bordeauxban.  Ez  utolsó  városban  kieszközlé,  hogy 
a'  lord  Dalhouse  által,  ki  az  angol  seregek  vezére  volt,  elvett  ham
burgi  hajók  visszaadattak.  1823  olta  következő  tudományos  irományai 
jelentek  meg:  Uber AearieGrosse  mit  Nachtrtigen  und Belegen;  Chrn
nik  des  hamburger  SeeAssecuranzgescháfts  im  J.  1823,  nebst  Ansich
ten  des  Herrn  G.  L.  IVilh.  Grasmeyer  ;  Mercantilischgeschichtliche 
JJarstellung  der  Barbareskenslaaten  und  ihrer  Verkaltnisse  zu  den 
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európaisahen  undvereinigSen  nordamerikanischen  Staaten,  mit  beson
derer  Hinsiclit  auf  die  freie  Hansestadt  Hamburg,  nebst  Chronik  des 
hamburgischen  Seeauecuranzgesehaf'ts  fiir  das  Jahr  1 8 2 5 .  X.  meg
ha l t  1827 . 

T O P I C A .  E '  kifejezésnek  kétféle  tudományos  je len tése  van ,  u . 
m.  logicorhetor ica i  és  theo log ia i .  Az  elsőre  nézve,  a '  görög  és  ró
mai  szónokok  topica  név  a l a t t  bizonyos  közönséges  i smere tek  és  té
te lek  rendszeres  e lőadását  t an i to t ták  ,  mel lyekróí  azt  t a r t o t t á k ,  hogy 
mind  a*  nyilvános  beszédek  kidolgozásánál  ,  mind  a'  szónoklat  egyéb 
nemeinél  vezérfonalul  szolgálhatnak  czél i rányos  és  meggyőző  okok  's 
p róbák  fe l ta lá lására .  Megkülönböztetek  a.'  bir.onyitó  he lyeke t ,  b i 
isotíyitmányok  kútfejeit  és  köz  helyeket  ( locos  coinmune.s.)  Az  elsőb
bek  a la t t  azon  közönséges  fogalmakat  é r t ék ,  mel lyekből  a '  szónok  í té 
lő  tehetsége  erejénél  fogva  elegendő  p róbáka t  fej thetet t  ki  á l l í tására  , 
p.  o.  &'  h a s o n l ó ,  nem  h a s o n l ó ,  e l l e n k e z ő ,  ok  és  o k o z a t ,  nem  és  faj 
• t .  Köz  helyeknek  nevezék  azokat ,  mel lyek  az  ál tal  képeztetnek,  hogy 
a'  kútfőknél  fogva  fel talál t  próbák  ,  mel lyek  legközelebb  meghatáro
zot t  személyt  vagy  te t te t  érdeklének  ,  az  egész  nemre  á l tv i te tnek.  V. 
ö.  Aris tote les  ,  Rhetorica  ,  Cicero  De  inventione  ;  Topica;  l'arlitio
nes  oratoriae,  De  oratore  ;  Quinti l ianus  Instit.  oratoriae.  Ujabbak 
közt  Schot t  Kurzer  ilntw.  einer  Theorie  der  Beredsamkeit  (Le ipz . 
1 8 1 5 ) ;  Kás tne r  Topik,  oder  Erfindangsieissenschaft  (Leipz.  1816) 
st .  Theologia i  ér te lemben  Topica  jelesen  azon  alapelvek  t h e o r i á j a , 
me l lyekre  a '  h i t tudósnak  a '  bibliai  bizonyító  he lyek  választásánál  's 
azokka l  bánásnál  figyelni  ke l l .  fezt  Topológ iának  is  nevezik. 

T Ő P I I C Í ,  1.  T  K  P  ti  i  c  z. 
T O P O G U A P H I A ,  he ly le i rás ,  a z a z ,  t á j n a k ,  v á r o s n a k ,  viznek, 

h e g y n e k ,  e r d ő n e k ,  l akhe lyeknek ,  u t a k n a k ,  h i d a k n a k ,  utszáknak  's t . 
pontos  le í rása .  Remek  Lewia  Topographical  dictionary  of  Englandjai 
(Lond .  1830 . ) 

T O P P K L T I S U S  L Ő R I N C z ,  e rdé ly i  szász  ,  s lül .  Megyésen  , 
t anu l t  Gyulafe jérvára t t  és  Altorfban  a'  német  földo.i,  a '  honnan  haza 
térve  feleségül  vette  a '  szebení  b i r ó ,  Melzer  A n d r á s ,  leányát .  Mind
azá l t a l  a '  Szászok  a k k o r i  grófjának  ,  F le ischer  Andrásnak,  felszólítá
sá ra  elment  ismét  a'  gróf  fiával,  Tóbiássa l ,  a '  német  földi  akadémiák
ra  ,  's  ugyan  azzal  bejár ta  azután  Német ,  Olasz ,  és  Fraucziaí 'öldet, 
és  ezen  út jában  i r t  ő  egy  diák  munkát  különösen,  mint  az  élőbeszéd
ben  vallja  ,  a'  Francasiák  és  szomszéd  Spanyolok  számára  ,  illy  czim 
a l a t t  :  Origines  et  occanus  Transylvanorum,  seu  erutae  Notiones 
Transsylvaniáé,  earumque  ultimi  temporis  Revoluliones,  historica 
narratione  breviter  comprehensae.  Lugűuni  1 6 6 7 .  Újra  kijött  Bécsben 
1 7 6 2 .  Még  akadémia i  polgár  létében  egy  ér tekezést  adot t  ki  :  Collá
tio  Juris  Saxo    Transsylvanici  cum  Jure  Civili  Romano  ,  1 6 6 1 .  In
nen  azt  lehetne  következtetni  ,  hogy  Toupel t inus  a'  tudományok  tö r 
ténet    és  jogesmeret i  ága i t  mivelte  előkelőleg  ;  az  országos  könyvtá r 
la js t roma  mindazál tal  orvostudomány  doktorának  írja  őt.  É l e t é t  Bras
sóban  végezte. 

T O R A  ( T h o r a ) ,  flathorafc  (zsidó  s z ó ) ,  törvény.  Mózses  5  köny
ve  é r te t ik  a l a t t a ,  mivel  ezekben  fogla l ta tnak  a '  Zsidók  tu' .ajdonkép
pi  törvényai^  Syuagogákban  a '  to ra  öszvetürt  p e r g a m e n ,  mellyre 
Mózses  5  könyvei  í r a t t ak ,  Mellyekből  bizonyos  szakok  el  szoktak  ol 
vas ta tn i  's  énekel tetni  szombaton.  Ezen  i r t  törvényt  a '  kabbalától  vagy 
t radf t iok tó l  (elbeszélés  á l ta l  fenmaradtaktó l ) ,  mel lyeket  isten  a '  Sinai
hegyen  közlött  's  mel lyek  idővel  a'  Ta lmudban  öszveszedettek,  meg 
kell  különbözte tn i . 

T O R I J A  v á r m e g y e ,  a '  Magyarok  földén  F,rdélyben.  H a t á r a i : 
IC ükül ő  várni . ,  Maros  és  Gyergyó  székel} '  s zékek ,  Moldva,  Doboka, 
Kolos  és  Alsófejér  vá rmegyék ,  's  Aranyos  szék.  Kiterjedése  65  osa. 
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inf.  mellyeken  az  1778ki  adólajstrom  szerint  13,552  család  lakott. 
Sok  hegy  fedi  e'  vármegyét,  meliyek  közül  a'  Moldva  határán  eső 
Kelemányról  Erdélynek  's  Moldvának  nagy  részét  körül  lehet  nézni. 
Nyugoti  's  alacsonyabb  részein  a'  levegő  snelidebb  ,  ellenben  Moldva 
leié  eső  hegyes  tájékain  igen  hideg.  Legjelesb  's  leghasznosb  folyó
ja  a'  vármegyének  a'  Maros,  melly  Gyergyó  székből  íoly  be  ide,  a' 
vármegye  egész  felső  vagy  keleti  felét  áltfolyja  's  Maros  székbe  lép 
által.  Alsó  vagy  nyugoti  részét  az  arannyal  gazdag  Aranyos  öntözi  , 
mellj  Alsófejér  vármegyéből,  hol  ered,  foly  be.  Apróbb  folyók  :  a' 
Görgöny,  Ura,  Dorna.  Savanyu  vízzel  és  sőlorrásokkai  is  bővölködik. 
Földmivelés  és  szőlőtermesztés  jól  űzetik  ugyan,  de  főterménye  a'  vár
megyének— gyönyörű  sója,  Tordánál.  1772ben  volt  e'vármegyében 
29,062  hold  szántóföld,  13,332  hold  r é t ,  2196  szőlő,  22,704  da
rab  igás  barom,  14,677  tehén,  4107  borjú  és  csikó,  54,785  j u h , 
2396  kecske,  9506  sertés,  2497  méhkas.  Főispánya  Ugrón  István 
ur  Eő  Mélt. 

T O R D A  mváros  Torda  várni.,  völgyben,  halmoktól  's  szőlőktől 
körülvétetve.  Ijakói  Magyarok,  Németek,  Szászok  'a  Oláhok;  hitval
lásokra  nézve  Kath.,  Reform.,  Luther.,  Unitáriusok,  egyesült  's  nem 
egyesült  Görögök.  Katonai  nevelő  ház  is  van  benne,  48  nevendék 
számára.  A'  Homaiak  idejében  Salinae  feküdt  i t t ,  melly  nagy  város 
és  vár  lehetett,  mint  falak  maradványi,  urnák,  p'énzek  'st.  gyanit
tatják.  Nagy  és  s/.ép  négyszegletű  kövek  találtatnak  most  is ama  viz
vivés  helyén  ,  mellyen  folyt  Salinaebe  a'  Kopránd  tájéki  jó  forrás
víz.  IG57ig  még  fenállott  egy  kapuja  e'  hajdani  romai  városnak, 
de  1400  évnél  további  küzdése  után,  az  emiitett  évben  engede  az  idő 
súlyának. 

T O R D A  S I G M O N D  (Sigismundus  Torda  Gelous)  szül.  Erdély
nek  Gyalu  nevű  helységében  ,  honnan  eredett  meliéknevezete,  Gelous, 
melly annyi,  mint  Gyalui.  Vittembergben  1539  Luter  Márton  hallga
tója  vala ,  \s  1546  Révai  Fercncz ,  lúróczmegyei  fő  ispány  és*  nádor
helyettes,  két  fiával  Olaszföldre  ment,  mint  ezeknek  gondviselője. 
Azután  az  eperjesi  oskolában  tanitó  hivatalt  viselt,  és  e'  minőségében 
feleségni  vette  1551  Euphemiát,  Vernher  György  királyi  tanácsnok 
és  Sáros  várbeli  parancsnok  leányát,  és  ezen  öszveköttetés  által  emel
kedhetett  maga  is  kir.  kamarai  tanácsnokságra.  Bél  Mátyásnál  t.  i. 
(Notit.  Hung.  Nov.  'Ł•  1  pag  456)  a'  kamarai  tanácsnokok  lajslruir.á
ban  15ti0  évszám  mellett  ezen  név  talál tat ik:  Sigismundus  Thorda  , 
de  Gyalu  ;  a'  honnan  leginkább  kiviláglik  a'  Gelous  nevezet  értelme. 
Hogy  pedig  ez  a'  Sigismundus  Thorda,  de  Gyalu,  ugyan  az ,  ki  a' 
tudományos  világban  Gelous  névvel  jeleltetik  ,  kitetszik  Boeatius  Já
nos  azon  verseiből,  mellyekben  (Hungaridos  L.  II  pag.  190)  Gelous 
eperjesi  tanítót  dicséri,  's  meliyek  közt  íme'  kettőt  is  olvashatni  : 

Hunc  Deus  ex  tenui  produxit  pulvere  ludi  , 

Calus  ut  huíc  Regno  ,  Principibusgue  ferel. 
Egyébiránt  Torda  Sigmond  Luter  Márton  tanitmányához  ragasz

kedélí  a'  hit  dolgában  és  Melanchthonnal  levelezésben  álla.  »Ugyanőt 
MeUnchthon  ,  Perér.yi  Péterhez  1545  Mart.  27  küldött  levelében, 
Viruni  honestissimuii)  ,  non  solum  in  lingua  Latina  et  Graeca,  sed 
etiam  in  doctrina  Ecclesiastica  ,  praeclare  eruditum  nevezi.  Balbinus 
János  ,  Collinus  Máté  's  Aquilinas  Pál  vele  egykorú  csehországi  ver
selók  ,  pedig  nemcsak  költői  tehetségét  magasztalják,  hanem  ArtU 
Medicae  Doctornak  is  nevezik  őt  ime'  könyvecskében:  De  nuptiit 
Ciariítimi  Doctoris  Sigismundi  Geloi  Vanvonii,  et  honettissimaepuel
lae  Euphemiae  ,  Magnifici  et  Doclissimi  íJomini  Georgii  Yernheri 
etc.  fitiae,  epigrammata  aliquot  a  lloiemis  l'oeticae  studiosis  seriptm, 
mellyet  M.  Matthaeus  Collinus  a  Cotherina  adott  ki  Prágában  1551. 
Torda Sigmondnak következő muiikáji  kerültek  világ  elejébe  :  1)  Qitae
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stio  :  an  honesta  nalura  sinl,  an  verő  opinione?  Patavii  1549.  2) Hi
stória  Fruncisci  Spirae  tCivitatulani,  gui  ob  fiiéi  sanioris  abnegatio
netn  in  summám  indáit  desperationem.  Basileae  1550.  3)  Euripidis 
Oresies  Tragoedia,  talino  carmine  exprcssa.  Basiieae  1557.  4)  Első 
kiadója  vala  é  Gaieotus  Martius  munkájának,  mellyhez  van  függeszt
ve  Schwandtnernél  (Tom.  I,  a'  IX  szám  alatt)  Sigismundi  Tordae  in 
Divunt  ioannem  Baptistám  Hymnus. 

T O R I J A I  S Á M U E L ,  helvét  vallású  egyházi  tanító  Erdélybei:, 
kiről  azt  mondja  Korányi,  hogy  egy  történetiratot  dolgozott  ki  illy 
czim  alatt:  A'néhai  Felséges  és  Ditsősséges  első  Ferdinánd Római  Nagy 
Tsászárnak  ,  hatodik  László  Bvdai  Dobsa  Királynak  ,  és  Konttan
tzinapolyi  második  Szultán  Bajezid  Khán  Török  Tsászárnak  idejek
től  fogva  ,  az  nagy  hatalmú  fényes  és  Felséges  első  Leopold  Római 
Nagy  Császárnak  ,  ö  Felségének,  és  ugyan  Konstantzinopoli  negyedik 
Szultán  Mahomed  Khán  Török  Császárnak,  Erdélyi  Fejedelemnek 
méllós.  második  Rákótzi  Györgynek  idejekig  ,  napkeleti  's  nyugoli, 
Déli,  F.jtszaki  plágákon  mind  jó  's  mind  rósz  formában  elme  irtózás
sal  folyt,  's  Nemzetek  Kualilássát  igen  kiadó  nagy  dolgok  vagy  Tsu
dák.  Az  előadás  1 556ig terjed.  Nem  mondja  Korányi,  kinyomatotte, 
de  azt  megjegyzi  felőle,  hogy  ó  maga  olvasta  azt ,  hogy  vissza  tet
szett  neki  benne  a'  diáksággal  tarkázott  magyarság  ,  de  hogy  vilá
gos  rendet  követ  annak  előadása,  és  sokat  foglal  magában,  ntit  hiá
ba  keres  a'  történetkutatő  másutt.  Egyéb  nyomát  ezen  munkának  nem 
találhatta. 

T ö R K DE r, M ES s K o  azon  mély  szomorúiig ,  melly  őszinte  és 
élénk  bünbánataál  fogja  el  az  embert,  mivel  vétkeinek  leverő  tudata 
belsejét  mintegy  összezúzza  és  széttiporja.  Származik  ez  a'  lelki  is
meret  azon  megrettenéséhői,  mellyet  a'  vétek  megismerése  az  áthá
gott  törvény  megfontolásakor  okoz. 
N  T O H B I Ü ,  az Élbe mellett, mellyen keresztül  félig kő, félig fa  hid 
viszen,  erős  város  Poroszország  szász  tartományának  merseburgi  kerü
letében,  5  templommal,  egy  lyceummal,  700  ház.  's  az  őrsereg  nélkül 
4000  lak.  Itt  készítek  Luther  és  baráti  1530  a'  t o r g a u i  c z  i k  k  e  t, 
•AT.  ágostai  vallástétel  alapját ,  üt  jőve  létre  a'  t o r g a u i  k ö n y v  is, 
a 'krvptocabinismus  ellen,  8000nél  több  paptól  aláíratva.  Törvény
szék ,  erdő  's  postahivatal  vannak  benne.  Híres  az  itt  főzött  ser.  Az 
Elbekereskedés  élénk.  Itt  sajátképen  Zinna  ,  Siptitz  ,  Usnig  'st.  faluk
nál  3  Nov.  1760  nevezetes  ütközet  történt  az  Austrialak  és  Poroszok 
közt ,  az  elsők  kárával. 

T O R I E S  és  W H I G S  két  párt  Angliában,  mellyek  eredete  I  Ja
kab  idejében  keresendő,  kinek  a'  királyok  örökösödési  jogáról  's 
felső  hatalmáról  igen  is  feszitett  észképe  volt,  's  e'  miatt  az  angol 
nemzet  igen  nagy  részével  összezavarodott.  Fija  I  Károly  alatt  e'  go
nosz  tovább  harapodzék.  Azon  háborúban,  melly  e'  miatt  I  Károly 
é%  a'  parlament  közt  kiütött ,  az  ezen  utóbbival  ta r tók ,  a'  királyhoz 
szitókat  igy  nevezek  e l :  tories  ,  (irlandi  szó  ,  ir.elly  rablót ,  zsrványt 
teszen.)  Czélzottak  ezzel  különösen  az  akkor  Irlandban  volt  rablócso
portra  's  a'  király  ellen  keletkezett  azon  vádra  ,  hogy  az  e'  táji  ir
landi  zendülést  következésképen  a'  pártütőket  és  rabló  csoportokat 
támogatja.  A'  királyai  tartók  pedig  ellenfeleket  whigs  névvel  ezime
zék  fel,  a'  mivel  ezeknek  a'  skotziaiakkal  szövetkezésükre  czélzottak, 
különösen  pedig,  a'  puritanus  pártra  Skocziában,  mzllynek  védelmé
re  &'  pórháborúban  1648inyugoti  Skocziából  sok  paraszt  tódult  fegy
veresen  ,  kikre  ezen  szótól  whigatn  ,  mellyel  lovaikat  szokták  hajta
ni,  whigamores  neveztetésiik  ragadott:  mások  szerint  e'  pártnév  a' 
skót  tohig  szóból  kerekedett,  mi  savót  jelent  's  a'  skót  parasztoknak 
kedves  itala.  Csúfolódás  bélyegzé  meg  tehát  egyik  pártot,  mint  a' 
másikat;  i g y :  a'  zsiványok  vagy  rablók,  a'  gyühüsek  vagy  savósak » 
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E'  költsönös  egymást  elkeresztelés  azonban  még  akkor  csak  alantabb 
maradt,  hanem  II  Károly  korában,  ki  a'  nemzet  vallási  >'••>  politikai 
szellemét  nem  tudta  felfogni  '«  despotai  szeszélyével  a'  régi  pártokat 
ismét  felingerlette,  a'  tory  és  whig  név  már  a'  felsőbb  köröket  is  el
fogta  ,  különösen  pedig  1078  a'  király  elleni  esküvéskor.  Azokat, 
kik  az  esküvést  azzal  takargaták  ,  hogy  e'  csupa  képzemény  ,  igy  hi
vák:  tories,  tory k az azt valónak hivők neve pedig volt: Whigs. A'  toryk 
t.  i.  barátjai  voltak  a'  királynak  ,  kik  ha  nem  javaiák  is  II  Károly 
vizeszü  magaviseletét,  a'  korona  jogait  mégis  védelmezek  ,  a'  whigs 
párt  ellenben  a'  királyi  hatalommal  szemközt  a'  törvények  tekintetét 
vivta  's  ezeknek  több  több  hatalmat,  a'  parlamentnek  függetlenséget 
kívánt.  A'  lelkes  Shaftesbury,  ki  egyébiránt  legerkölcstelenebb  em
ber  volt,  állott  legelni  mint  whig,  Elébb  ministere  's  veszedelmes 
tanácsadója  vala  ugyan  sokáig  a'  királynak,  de  a'  yorki  herczeg  na
gyon  gyűlölvén  őt ,  végre  az  udvar  kegyéből  kiesett  's  most  boszú
ját  akarta  tölteni  a'  királyon.  A'nép  pártjára  álla  tehát ,  szabadság 
szeretele  álorczáját  vévé  fel,  's  esze  keresztülhatóságával  oda  téritet
te  a'  néptömeget,  hota  akará  ,  a'  nélkül ,  hogy  ezt  észrevétetni  kí
vánta  volna  ;  ürügyül  azt  a'  csak  koholt  vagy  valóságos  összeeskü
vést  vévén,  a'  népben  félelmet  gerjeszteni  vágyva,  hogy  a'  yorki  vak
buzgó  herczegnek  thrónra  léptével  Angliában  bizoi\30san  a'  catholica 
vallás  és  a'  despotismus  győzödelmeskednék.  Midőn  11  Jakab  kor
mánya  e'  félelmet  igen  is  meggyökerezteté  ,  a'  whig  párt  végre  az 
orániai  helytartót  "W ükeimet  hitta  meg  a'  thrónra,  ki  mint  Angol 
Király  111  volt.  Ezen  idő  óta  (1688)  a'  whig  párt  uralkodó  le t t , 
nagy  hatalmát  azonban  Anna  királyné  unni  kezdé,  's  több  más  körül
állás  is  azt  17ÍO  megbuktatta.  Sacheverell  nevű  prédikátor  t.  i.  a' 
királyné  jelenlétében,  a*  toryknak  kedvező  beszédet  tartott  's  abban 
az  utóbbi  revolutio  ,  a'  vallási  türelem  és  a'  whigmir.isterium  ellen 
hevesen  kikelt.  A'  parlamentben  ez  nagy  vitatásokat  szült.  Sacheve
relt  3  évre  niegf'oszták  hivatalától  ,  préíükatiója  közhelyen  égettetett 
e l ,  de  a'  királyné  észre  vévé  ekkor,  hogy  a'  torypárt  elvei  inkább 
kedvezők  a'  királyi  hatalomnak  's  ezóta  titokban  ahhoz  hajlott ,  inig 
Marlborough  fierczegnével  volt  ir<duiatos  versen3'gésekor  egyenesen 
Marlborough  (ki  fő  whig volt)  ellenségeinek  javaslatát  í'ogadá  el.  Min
den  whig  kiesek  most  hivatalából  's  helyébe  mindenüvé  tory  nevezte
tett.  A'  királyné  olly  parlamentet  szerze  össze  ,  mellyben  a'  többség 
toryból  állott ,  mert  a'  toryk  Francziaországgal  békét  akartak  's  a' 
népet  megnyerni  épen  ez  által  lehetett.  Ezen  változás  Marlborough 
megbukását  húzta  maga  után.  De  a'  whigpárt  majd  megint  kitolta 
a'  torykat  ministeri  helyeikből,  midőn  Anna  halálakor,  a'  whigpárt 
készítette  örökösödés  oklevelénél  fogva  az  angol  thrónra  a'  hannove
rai  ház  lépett.  A'pártok  azonban  fennmaradtak  külön  válva  II  György 
idejéig.  Ez  óta  ritkábban  lehete  felölök  hallani.  A'  Stuartok  barátai 
lassanként  a'  korona  és  kormány  védőivé  simultak  (Ministeri  párt),  a' 
Stuartok  ellenségei  pedig,  az  elébbi  whigs  ismét  azokká  lettek  ,  mik 
elejétől  fogva  voltak,  t.  i.  a'  nép  ügyének  védő  szónokai  's  a'  kor
mánnyal  ellenkezők.  Ezek  alakiták  azóta  folyvást  az  oppositiot.  A' 
király  azonban  minisíert  gyakran,  választa  a'  whigpártból  is  ,  ha  az 
oppositio  elsőbbjeit  megakarta  nyerni  a'  kormány  rendszere.  mellé, 
vagy  ha  engednie  kellett  az  oppositio  szavazati  többségének.  Egyéb
iránt  mind  a'  két  párt  alább  hagyott  egymás  iránti  régi  gyűlölködé
sével.  Csak  nevezetesebb  esetek  alkalmával  állott  elé  az  utóbbi  hevé
ben  ,  p.  o.  a'  North  elleni  oppositio  az  amerikai  háborúkor  és  Pitt 
ellen  még  inkább  a'  franczia  háborúban  ;  ámbár  Pitt  ,  elveire  nézve 
inkább  whig  volt  mint  tory.  Ez  idő  óta  az  oppositio maga is  két  párt
ra  szakadt,  egyikhez  tartoztak  a'  régi  whigsek,  kiket  Fox  vezete's 
a'  Francziuország  elleni  háborút  nem  kívánták  mind,  és  az  uj  whigs 



90  TORIES  ÉS  WHIGS  TORNA 

vagy  az  uj  nppositio,  mellynek  tagjait  Bürke  és  a'  francai.!  revolu
tio  ellenségei  tevék.  Ennek  feje  Btirke  halálával  lord  Grenville  lön  "s 
házzá  magát  több  nevezetes  ész  csatolá.  A'  régi  whigpárthoz  Fox  alatt 
marquis  Landsdown  és  a'walesi  herczeg  barátai  állottak.  A'  nép  ez
zel  tartott.  Midőn  most  Pitt  halálakor  a'  király  ,  uj  ministerium  ala
pítása  végeit  lord  Grenvillet  megkérdezre  ,  ez ,  eeye>ésre  lépé  Foxal 
's  niinlhogy  a'  parlamentben  mindketten  csak  J50  szavasat!  többségre 
tarthattak  számot,  néhány  toryt  is  bevettek  a'  ministeriumba.  Ezen 
szövetség  forma  által  lépett  abba  lord  Sidmouth  is.  A'  pártoknak  igy 
többszer  megkésértttt  neutralisalása  sem  szüntette  meg  azoliat,  fenn
maradtak  a'  makacs  toryk  vagy  az  püspöki  egyház  és  korona  jogai
nak  védei;  mérsékelt  whigs  vagy  a'népi  fennálló  képvisel őség  barátai, 
makacs  whigs  vagyr  a'  parlamentreform  mellett  haramiák,  kik  éven
kénti  parlamentet  's  közönségei  szavazati jogot  sürgetének.  Ezek  ne
ve  átalánosan  Iteformer  ,  's  fejek  Francig  Burdett  volt.  Következés
képen  a'  két  párt  elvei  most  is  különböztek  országra  '3  egyházra néz
ve.  A'  toryk  szükségesnek  állítják  a'  püspöki  egyházi  kormányt,  a* 
whigs  pedig  azt  mondják,  az  egyház  szolgái  mind  egyenlőjoguak  le
gyenek  's  az  egyház  dolgait  igazgassák  consistoriumok.  A'  toryk  in
dulatossága  annyira  csapong,  hogy  ezek  efyedül  idvezitőnek  csak  na 
angol  egyházat  tartják  's  <nás  Protestánsok;  t  hidegen  néznek  's  ezek
nek  's  ezeknél  előttök  a'  calholicus  elsőbb  ;  a'  whigs  pedig  mindent 
gyűlölnek,  a'  mi  csak  a'  pápától  ered  's  a'  többi  Protestánsokat  hitük
sorsosinak  vallják.  Országos  dolgokra  nézve  a'  toryk  a'királynak  is
tentől  elejétől  fogva  származott  főhatalmat,  ellenmondhatlan  örökö
södési  jogot  tulajdonítanak,  igy  iránta  az  alattvalóktól  határtalan  en
gedelmességet  kivannak.  A'  whigs  ellenben  azt  vallják  ,  hogy  a'  ki
rálynak  a'  nép  engedi  által  hatalmát,  minél  fogva  a'  királyt  egész 
háznépestől  együtt  leteheti  főpolczáról,  ha  reá  ruházott  jogaival  vbz
sza  él.  Természet  szerint  iijind  a'  kétféle  veleményüek  kö/,t  vannak 
igen  is  messze  lobbanok  ,  a'  mérséklettek  azonban  mai  nap  nagyobb 
számmal  kezdenek  lenni.  Canning  rendszere  hozá  elé  ujabb  idóbeii  e' 
csillapodást,  ki  1822  olta  mérsékelt  whigjninisteriumot  alkotott , 
mellynek  nézetei  az  aristocrata  torykéival  ellenkezének.  Canning  ha
lála  után  azonban  ismét  elmellőztetének  a'  whigs ,  Wellington  mini
steriumában  újra  íoryk  kapván  fel.  Mindazáltal  annyira  behatott  már 
a'  kabinetbe  a'  whigpárt  szelleme,  hogy  az  emancipatiot  már  épen 
"Wellingtoivnak  kellé  keresztül  vinni.  'S  lord  Grey  ministeriuma  el
tolván  az  eíébbit,  a'  rég  óhajtott  reform  is  el  lön  fogadva  's  igy  a' 
későbbi  kor  nem  igen  nevelhet  többé  önnönködő  kevély  torykat.  Az 
angol  király  ugy  látszik  ezekből,  gyakran  lebegett  's  lebeg  a'  két 
párt  közt,  annak  enged,  mellyiknek  leglelkesebbek  és  számosabbak 
emberei.  Még  azt  kell  megjegy zeni  ,  hogy  ugyan  azon  egy  személy, 
egyházi  ügyekben  lehet  tory  ,  az  országosokban  whig  's  megfordítva; 
noha  ez  r i t ka ,  mert  az  egyházi  és  országlási  nézetek  több  pontra 
nésvo  ugyanazon  gyökérből  erednek. 

T O R N A  vármegye,  Magyarország  Tiszán  inneni  kerületében.  Ha
tárai  :  ke'.  Abauj  ,  nyűg.  Göaiör,  éjsz.  Szepes,  dél.  Borsod  várme
gyék.  Hazánk  ezen  legkisebb  vármegyéjét  (10  nsz.  mf.)  igen  sok  hegy 
fedi.  Legnevezetesb  folyója  a'  Bodva,  mellyel  egyesül  a'  Torna.  Em
líthető  még  a'  Csermosna,  melly  hajtja  a'  dernői  hámorokat.  A'föld 
nem  legtermékenyebb  ugyan,  mégis  mindenféle  gabonát  megterem  's 
bort  is  szűrnek  a'  lakosok.  Gyümölcse,  főleg  szilvája,  igen  sok.  Mar
ha  sok  neveltetik.  A'  juhtenyésztés  virágzó.  Sertés  sok  hizik  nagy 
tölgyerdeiben.  A'  barkai  völgyben  réz  és  vas ásatik  's  4  hámor jó  va
sat  készit.  Nevezetesek  a'  színezni  (l .e.)  és  szadellői  roppant  öblű 
barlangok.  A'  lakosok  száma  29,083,  kik  1  mvárosban  (Tornában, 
niellytől  kapta  a'  vármegye  nevét),  4!  fal.  's  23  pusztán  laknak,  na
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gyobbára  Magyarok  ,  kevesebben  T ó t o k ,  Oroszok  'a  még  kevesebben 
Németek  ( a ' b á n y á k b a n ' s  hámorokban) ,  1  1,080  Katii . ,  71(i(S  Reform. , 
252  Luth. ,  186  Zsidók.  A'  vármegye  gyűléseinek  helye  Torna .  J á r á 
sa  2  ,  u.  m.  alsó  és  felső.  Főispánya  :  Sziíassi  és  Pi l issi  Snüassy  J ó 
zsef  ur  Eő  Mélt.  Sz.  István  rendének  vitéze' ,  cs.  k i r .  udv.  T a n á c s o s , 
a'  Kétszemélyes  törvényszék  bírája  '«  a'  Reformátusok  Dunántúl i  su
perintendentiájának  fű  Cura to ra . 

T o  R  N Á c z  (por t icus) ,  osz lopmene t ,  egy  vágj '  több  sor  oszlopo
kon  nyugvó  karza t  ( g a l é r i a ) ,  néha  k ü l ö n ,  néha  épüle tekkel  öszve
kötve.  Rósz  időben  séta  's  beszélgetéshclyül  szolgáltak  a'  Görögöknél , 
'»  ke le t ieknél ,  utóbb  a'  Romaiakná l  igen  d iva toz tak ,  's  vagy  mind
két  oldalon  nyitva  ,  vagy  egyfelől  falazva  voltak  a'  tornáczak  ,  hogy 
szél  's  rósz  idő  ellen  védelmet  adjanak.  Athénében  leghiresbek  voltak 
a '  Pőki le  és  Homertornáez. 

To  R N E  A,  város  a '  íinnlandi  nagyfejedelemségben  a '  bothui  öböl 
legéjszakibb  szegletében  's  a '  Lapp land tan  eredő  Torneaelf  t o r k o l a t 
jánál  (a'  h .  4 1 °  52 '  ' s  sz.  6 5 °  50 ' . )  Az  országlás  parancsára  ép í t t e 
tést  1620.  Álig  van  700  lak.  1809ig  Svédországé  v o l t ,  azolfa  Orosz
országé.  Legéjszakibb  város  's  főrakhely  e'  zordon  's  szegény  népsé
gű  tájékon.  F á v a l ,  h a l l a l ,  i r ámsza rvasokka l ,  p rémpor tékákka l  ,  do
hánnya l ,  szeszes  i ta lokkal  's t .  nagy  kereskedés  űzet ik  benne,  l ígbaj
latja  nem  olly  durva ,  mint  fekvéséhez  képest  gondolhatná  az  ember . 
Jun .  nem  megy  le  a '  nap .  1736  's  1 7 3 7  Maupertuis  's  más  franczia 
tudósok  Celsius  svéd  csi l lagásszal  vizsgálatokat  te t tek  i t t  a'  föld  for
májáról .  Bár  távol  f eksz ik ,  mégis  érezte  a/  had  súlyát  a'  18  és  19 
száz.  1715  és  1809  az  Oroszok  etfoglalák  s  a ' f r i ed r i chshami  béké
ben  (17  Sept.  J809)  egész  kel .  F innlanddal  m e g t a r t a k ,  u g y ,  hogy 
most  határszéli  város  let t . 

T O R O K O Y I K  (angina),  emberek  é s  á l la tok  n y a v a l y á j a ,  me l ly 
iryakgyuladásban  á l l ,  's  néha  u'  torokfőben  ,  néha  a'  lélekzőcsőben 
létez.  Jelei  :  nyeléskori  fájdalom  ,  nehéz  beszélés  és  lélekzés  ,  t o r o k 
szárazsága,  mel ly  álom  után  csaknem  fulaszt,  vál tozot t  hang  ' s t .  Né
ha  hideglelés  is  jő  hozá. 

T Ö R Ö K  M U Z S I K A .  A '  hangászat  ugyan  ,  me l lye t  a '  Törökök 
a'  Persáktól  k a p t a k ,  nálok  ,  mint  más  miveltség  is  ,  csekély  fokon 
á l l ;  de  még  is  gyakorol ják  a z t ,  kivált  szerelmi  és  harczi  érzelmek 
kifejezésérc.  Csak  azt  tar t ja  a '  Török  bers te lenségnek,  hogy  magát 
pénzért  nyilvánosan  hallassa.  Tábor i  muzsikájok  azonban  csak  névvel 
hasonlít  a '  miénkhez.  Fő  hangszerük  a '  h o h o e ,  éles  t r o m b i t á k ,  t á 
n y é r o k ,  mindenféle  apró  dobok  's  az  alapbassust  vivő  nagy  dob  ;  e l 
lenben  s í p o k ,  há romszeg ,  csörgők  r i t kák  's  ezeket  csak  fo  t isztek 
hordozzák  magokkal  ,  mint  t isztelet i  k ísérőket .  Tábor i  muzsikájok 
állatában  egyhangú  ,  egyforma  's  inkább  csupa  rhytinusos  dörömbö
l é s ,  melly  a '  lépdelő  ka tonáka t  t ű z b e ,  dühbe  hozza.  Harmón iá ró l 
keveset  á lmodnak ,  ' s  darabja ika t  r i tkán  j á t szák  kóta  u t á n ;  egyéb
iránt  ugyan  azon  hangjaik  vannak ,  mint  n e k ü n k ,  de  sokkal  gyak
rabban  használják  a'  fé lhangokat .  Szelídebb  muzsikájukban  valami 
busongóérdeklő  v a n ;  éhez  bizonyos  három  húrú  hegedű t ,  a ' kü l fö ld i 
viole  d'  amourt  ,  a'  dervisch  flauHát  'st.  j á t szák .  —  Mi  a'  törökmu
zsika  alat t  rendesen  a'  nagy  dobot  ,  csa t togta tó  tányéroka t  és  t r i an
gulumot  értjük  ,  inellyekhez  gyakran  a'  harangjá ték  és  a'  beffroi  v. 
tanítani  is  vétetik. 

T Ö R Ö K  N Y E L V  és  r,  i T E  R  *  T  v  R  A.  A'  Törökök  t a t á r  e rede
tűek  levén,,  nyelvek  is  t a t á r  beszédmód.  A'  napkelet iek  azt  mondják 
az  a r a b ,  persa  és  török  nyelvekről  példabeszédben,  az  arab  nyelv  rá 
beszél  ,  a'  persiai  hízelkedik  ,  a'  török  b ü n t e t ;  a rab  nyelven  szedte 
rá  a'  k igyó  Évát  a '  pa rad icsomban ,  persa  nyelven  szerelmeskedtek 
Aáim  és  {sva  f  's  törökül  beszélt  az  a n g y a l ,  midőn  éket  Édenből  k i 
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kergette.  A'  Törökök  kévésé  változtatott  arab  betűkkel  Írnak  jobb
ról  balra.  Papirost  nagyobbára  Velenczéből  vitetnek  ,  's  mielőtt  ír
nának  r á ,  igen  megsimítják.  Tollokat  linóm  nádból  csinálják,  's  tin
tájok  hasonló  könyvnyomtató  festékúnkhez.  Térdeiken  irnaU.  A'  tö
rök  literatura  arany  ideje  II  Soliman  uralkodása.  A'  török  oskolák
ban  arab  grammatica,  lógica,  rhetorira  ,  dialectica  tanít tat ik,  Ara
boktól  még  a'  középkorban  saját  nyelveken  készített  könyvek  szerint, 
BŐt  a'  phitosophiában ,  inathesisben ,  gíógy    's  törvénytudomáiiyok
ban  és  theologiában  is  Arabok  a'  Törökök  tanitói,  kiken  felyül  soha 
se  emelkedhettek.  Csiííagjövendőlés  (astrologia)  ,  álommagyarázás  's 
minden  nemű  jóslás  is  nem  csekély  ágát  teszik  a'  török  literaturúnak. 
Az  astrologia  nevesen  fó  tudomány,  's  az  udvari  astrologus  (muned
simbasi)  fó  udvari  tiszt,  ki  minden  statust  illett"  fontos  tárgyban 
megkérdeztetik.  Ennek  felügyelése  alatt  készül  a'  kalendárium  is.  El
lenben  physicai  eszközök  vagy  esmeretlenek,  vagy  nem  tudnak  vélek 
bánni  a'  Törökök.  Még  a'  tengeri  óra  se  használtatik  közönségesen. 
Innen  hajózás,  csillagtudomány,  földleírás,  földmivelés,  chemia, 
természettudomány  'st.  igen  tökélytelen  állapotban  vannak.  Klső  's 
egyetlen  török  atlas  ,  Piri  Reis  török  hajókapitányé  ,  ki  ezt  II  So
limau  parancsára  1520  készité  's  a'  földközi  tengert  adja  elő.  Föld
leírások  Katíb  Tselebi  munkája.  A'  históriát  szeretik,  de  e'  vagy  csak 
száraz  chronicai,  vagy  dagályos,  képekkel  nehezített  költóiprosai 
írásmód.  Legrégibb  's  legkedveltebb  anualistájok  Saadeddin,  ki  két 
szultán  nevelője  volt,  's  mint  mufti  hm.  1599.  Chronicája  a'  Törö
kök  eredetétől  I  Selim  haláláig  (1520)  megy.  Lauuclavius  latin,  Bra
tutti  olasz,  Podesta  német  's  latin  nyelvre  forditá.  Kaima,  Hasid  és 
Tselebisade  a'  török  birodalom  évkönyveit  1592—1727  vitték.  Az 
utolsó  könyv  és  Kidomár.yesmertető  munkát  is  írt,  mellyben  az  Ara
boktól,  Persáktól  és  Törököktől  ápolt  tudományok  nevei  találhatók 
1 tői  1040ig  K.  u.  E'  szolgált  alapul  Han;tnor  József  Encyklopádi
sche  Übersicht  der  Wissenschaften  des  Orieutsének  (Leipz.  1804.) 
Említhetők  Hadsi  Chalfa  chronologiai  táblái  is,  hasonlóul  1640ig 
(latinra  ford.  Reiske,  inelly  kéziratban  fekszik  a'  kopenhageni  könyv
tárban.  Költészetben  is  Arabok  's  Persáka'  tudatlanabb Törökök  mustrái. 
K'  munkáik  tartalma  mystjca  ,  érkölcstudorjtány  's  szeretet.  Említhe
tő  MolIa  Khosrev  romános  költeménye  Khosru  és  Sirirt.  Török  eclo
gákat  olvashatni  Ilammer  Morgenlándisches  Kleeilattjában  (Hécs 
1819.)  Költői  munkáik  mind  rímesek.  L.  török  költőkre  's  költe
ményeikre  nézve  hatifi  ,  oder  biographische  Nachrichten  von  torziig
lichen  türkischen  Biehlern  ,  nebst  ciner  Blumentese  ans  ihren  Wer
ken  ;  aus  dem  Türkischen  des  Monka  Abdul  Latifi  und  des  Asik  Has
son  Tselebi  iibersctzl  von  Thon\.  Chabert  (Zürich  1808.)'  Baki  (mh. 
1600)  legnagyobb  török  költő  divánját  Hainmer  németre  ford.  (Bécs 
1725.)  1727  Ibrahim  Budán  szül.  renegát,  C'hacham  Jónás  prágai 
Zsidó  segitségá'"*!,  Konstantinápolyban  könyvnyomtató  intézetet  ala
pított  ,  mellyben  1742ig  17  munka  jött  ki  23  köt.  's  13,000  pél
dányban.  Az  1813ig  megjelent  munkák  lajstromát  1.  Hamniertól  a' 
Leipz.  Literaturzeitungbnn  (1813,  a'  42,  1814  a'  197  's  198  szám. 
alatt,  és  1820a'.307  lap.)  Vö.  Toderini  Türkische  Lileratur  (3  köt.), 
Lüdecke  Beschreibung  des  türkischen  Reiehs.  Magif'er  Jeromos  csász. 
történetíró  Bécsben,  1612  adta  ki  az  első  török  gramroatkát.  Azol
ta  különös  szorgalom  fordíttatok  a'  török  nyelvre,  főleg  Bécsben,  mi
vel  Austria  a'  portával  sokoldala  érintődéibe  jött.  Legnagyobb  érde
met  szerzett  a'  török  nyelv  terjesztésére  nézve  IVÍesgnien  Meninski  Fe
rencz ,  csász.  udv.  hadi  tanácsnok  's  udvari  tolmács,  ki  nemcsak  leg
jobb  grammaticát  irt  latin  nyelven .  (1680)  ,  hanem  legteljesebb  szó
tárt  is  készített.  Az  elsőt  Kollár  (Bécs  1756) ,  az  utóbbit  Jenisch 
(Bécs  1780—1803)  bővité.  Franczia  nyelven  irt  török  grainmaticák 
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Preindlé  (Berl.  1789,  szótárral) 's  Vigniere'(Konstantinápoly  1790.) 
Legújabb  Janiiért  török  nyelvtanitól  (Paris  1823.)  A! M.  Therézia  ál
t a T ' 7 5 3  iíjii  diplomaticusok  képzésére  alapított  keleti  academia 
(Bécsben)  több  tudós  és  török  nyelvben  jártas  íérjn't  ada,  millyenek: 
Jenisch  ,  iStürmer  ,  Chabert  és  Hamaier.  Ez  irt  Türiik  literatura  úll
nézetét  is  (Uécs  182G.)  Mint  a'  török  nyelv  's  literatura  terjesztői 
említhetők  Toderini,  Muradgea  d'  Ohsson,  Joh.  Christ.  Clodius,  Gol
dermann  ,  Diez  és  Hammer. 

T Ö R Ö K O R S Z Á G  (ottomani  vágj'  fénye3  porta ,  azaz,  kapu). A' 
hajdani  világ  Ipgszebb  tartományain  ,  Thracián  's  Görögországon  , 
Kisázsián,  Colchison  ,  Örményországon,  Mesopotamián,  Syrián  és 
Kgyiptomon  ,  az  Archipelagus  szigetein  's  a:  fűszerrel  gazdag  Ara
bián,  mellyeknek  parti  kereskedése  Ázsiát  's  Afrikát  Európával,  ke
letet  nyugottal  öszvcköti,  egy  Tatárokból,  rablókból,  rabszolgákból 
's  elragadozott  keresztény  gyermekekből  származott  keveréknép  (Tö
rökök  vagy  Osmanok)  birja.  Ezek  azon  egyetlen  barbárok  ,  mellyek 
pallérozott  nemzeteket  jármok  alá  hajtottak,  a'  nélkül,  hog)'  ezek
kel  öszvekeveredtek  ,  's  nyelveket,  hitvallásokat,  tudományokat, 
mivészségeket  's  szokásaikat  bevették  volna;  Ez  a'  nép  ,  melly  rab
lás  által  jött  létre  '3  hódítás  által  nevekedett,  durva  és  bárdolatlan 
idegen  maradt  Európában  's  4  század  olta  fertőzteti  ázsiai  despotis
musával  Athcnae ,  Sparla  ,  Corinthus  és  Thehae classicus  földjét,  mel
lyen  virágzott  ki  harmadfél  ezer  év  előtt  világrészünk  önállása,  a' 
törvényes  polgárság  szabadsága  's  a'  szellemi  éiet  legnemesebb  pallé
rozottsága  !  A'  világnak  minden  esmeretes  részében  alapította  az  Eu
rópai  pallérozottságának  's  hatalmának  törvényét;  csak  hitvallásának 
'a  szabadságának  szent  honában ,  a'  Jordánnal  's  Ilyssusnál  ,  Palae
slinában  'a  Görögországban  ttiré  és  tűri  el  a'  nyomás  gyaíázatját! 
Eeonidas,  Thetnistokles  és  Epaminondas  unokája  ege  pallérozatlan 
Scythának  járma  alatt  nyög  !  De  miként  volt  lehetséges ,  hogy  belső 
Ázsiának  rabló  csoportja  Homer,  Solon  és  Periclcs  honokban  meg
fészkelhette  magát  's  uralkodása  még  most  is  fenállhat ?  itt  csak  rö
viden  adathatik  elő.  Először  a'  6  száz.  közepe  olta  kezd  a'  török név 
esmeretes  lenni  Európában.  Ezen  scythatatár  néptörzsök  akkor  az. 
lrtis  partjain,  az  Altai  hegy  alján,  belső  Ázsiának  sivatag  vadonjai
ban tanyázott  , China és  Pcrsia határain  ,  hol most  Kirgisek ,  Bucharok  , 
Ifabekek  és  Turkmanok  laknak.  A'  Sassanidákkal  és  Byzantiumiakkal 
hadakozott,  most ezekkel  , majd  amazokkal szövetkezvén öszve.  Végre  a' 
Sdik szriz. közepén  a'Törökök  keleti  birtoka Chinától  lett  fügő  ,  a'  nyu
gotit  pedig  Persia,  's  későbben  ezzel  együtt  az  Arabok  foglalták  el. 
Elvkor  az  izlamra  tértek  ,  's  nem  sokára  a'  bagdadi  khalifa,  belőlök 
alkotá  testőrét.  Utóbb  ezen  török  rabszolgakatonaságból  választot
tak  az  Arabok  vezéreket  's  a'  khalifák  Emir  al  Omralikat  (első  mi
nisterek  ,  mint  a'  Frankoknál  a*  Majores  Domus  voltak)  ,  sőt  végre 
több  országié  házat  is  adott  az  az  Araboknak.  Ipy  uralkodtak  Palae
gtinában,  Syriában  és  Egyiptomban  a'  9  és  10  száz.  a'  Tulunidák éa 
Aksididák  török  nemzetségei;  igy  Persiában  's  Indiában  a'  10  száz. 
végétől  a'  12dik  végéig  a'  Gasnevidák.  Ez  idő  tájban  tette  inasát 
Chinától  fügetlenné  egy  török  nemzetség  Turkestanban,  hajdan  a' 
scythiai  Massegeták  ,  most  Tatárok,  honában,  a'Jaxartesnél  (Sirnél) 
és  Oxusnál  (AmuDarjánál),  az  Araltó  es  Caspium  tenger  közt.  a' 
Seídsukkok  nemzetsége,  'a  hatalma  alá  hajtotta  a'  11  száz.  egész 
külső  Ázsiát,  hol  hősei,  Togrul  Beg,  Seldsukk  unokája , Alp  ,  Ar«Ian 
és  Malek  shah  nagy  országot  alapitoltak  ,  mellyel  a'  keresztvitézek
nek  sokat  kellett  küzdeniek  Palaestina  birása  felett.  Midőn  a'  Tö
rökök  ezen  tartománya  1100  körül  5  részre,  Persiára  , Syriára  ,  Me
diára,  Chorasanra  's  az  Oxuson  túli  tartományra  szétbomlott,  a'  12 
's  13  száz.  Mongolok  emelkedtek  fel,  egy  Tatároktól  ,  kikhez  a'  Tö
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rökök  tartoztak,  nyelvére  's  szokásaira  nézve  egészen  különböző nem
zet.  Más  csoportokkal  egyesülvén  ,  semmisítették  a'  Mongolok  Kis
ázsiában  a'  Seldsukkok  hatalmát  's  több  apró  mongol  népségek  szár
maztak.  De  majd  ismét  kirohantak  a'  Seldsukkok és Turkmánok Mon
goloktól  kiűzött  nemzetségfejei  (Emir)  a'  Taurus  völgyeiből  's  meg
osztozkodtak  Kisázsián.  Ezen  emirek  egyike  Osman  (azaz,  csonttörő) 
volt,  az  oguzi  Turkmánok  nemzetségéből.  Ez  1239  körül  megvette, 
néhány  száz  háznépből  álló  tatárkaukazi  csoportjával  ,  az  Olympus 
liegyszorosait  ,  hol  még  most  is  mintegy  800  turkomani  háznép  kó
borol  ,  's  Bithynia  térségein  ,  az  iconiumi  seldsukki  szultán  védelme 
alatt  tábort  ütött.  Haramiák  ,  elszökött  rabszolgák  és  foglyok  által 
megerősödvén  ,  messzire  feldúlta  a'  környéket  's  elvett  a'  keleti  Ro
maiaktól  néhány  tartományt  Kisázsiában.  Védurának  holta  után, 
1300  (a'  hegir&nak  700 ) ,  szultánnak  nevezte  magát.  Mhalt  1326. 
így  alapította  egy  merész >  és  szerencsés  haramiakapitány  az Arabok , 
Seldsukkok  és  Mongolok  hatalmának  omladványain  ,  az  elpuhult,  's 
vaüáslseü  és  belső  egyenetlenségek  által  roncsolt  és  elerótlenitett By
zantiumiaktől  nem  gátoltatván  ,  az  osir.ani  Törökök  vagy Ottomannok 
birodalmát  Ázsiában  ,  mellyet  azután  8  nagy  fejedelem  ,  kik  a'  kha
lifai  méltóságnál  fogva  a'  próféta  zászlójának  birtokában  levén,  's 
hadi  dicsőségtől  és  az  islam  fanatismusától  heviítetvén  ,  vitézségekkel 
és  okosan  alkalmazott  munkásságokkal  ,  ezen  ázsiai  rabló  statust 
1300  olta  1506ig  első  fegyveres  hatalmassággá  emelték.  Első  volt 
Orkán,  Osmannak  fia.  E'  lakhelyévé  1328  az  atyja  halála  előtt  ke
véssel  elfoglalt  Brussát  (I.  BORSA) ,  Bithynia  fővárosát  te t te ,  és  ré
szint  keresztény  rabszolgákból  ,  kiket  az  islamban  's  fegyverben  ok
tattatott  ,  vitéz  gyalogságot  állított  fel,  mellynek  zsoldot  fizetett. 
Erre  Kisázsiát  a'  ríellcsponíusig  halalma  alá  hajtotta  's  magát padi
schahnak  nevezte.  Még  omladványaiban  is  bü»s;ke  palotájának  kapu
ját  portának  nevezte.  Kar.takuzeno  görög  császárnak  veje  volt.  Ez és 
a'  Genuaiakkali  öszveköttetése,  kik  a'  napkeleten  hatalmas  Veneczia
iak  elleni  kereskedési  irigységből  most  a'  konstantinápolyi  udvarhoz, 
majd  Kisázsia  hatalmas  szultánjához  szítottak  's  hajóikata'  Törökök
nek  álteve/.és  végett  elköltsönö/.ték  ,  Orkánt  's  utódait  megesmertet
ték  a'  keletrómai  birodalom  erőtlenségével  's  nyugot  szakadásaival, 
hol  az  egyházi  meghasonlás  és  feudale  systenta  a'  polgári  jó  rendet 
felzavarták,  's  hol  hatalom  és  statusmesterség  nem  volt,  melly  az 
egészet  czélirányosan  kormányozta  volna.  Ázsia  nem  félt többé  keresz
tes  táborozástól.  Orkán  'a  utódai  okosabbak  's  tapasztaltabbak  levén 
a'  18  és  19dik  század  padischnbjainál  ,  eltökélték  a'  kicsiny  's  előt
tük  megvetett,  egyszersmind  egyenetlen  Európa  meghódítását.  E'több 
uradalmukra  's  fejedelemségekre  daraboltatván  szét,  mint  élőbb  Kis
ázsia  ,  győzedelen.re  's  zaákmányolásra  bátorította  őket.  Tehát  elő
ször  Orkán  fija  ,  a'  vitéz  Soliman  ,  13F<6  belépett  Európába.  Megerő
sítette  Gallipolit  és  Sestóst  's  így urává  tette  inasát  a'  mindkét világ
részt  elválasztó  tengerszorosnak.  Most  Európában  's  Ázsiában  egy
szerre  kiterjeszkedtek  a'  török  fegyverek.  Orkán  második  fija  's  utód
ja  ,  lAmura t ,  megvette  1300  Drinápolyt,  az  ország  főhelyét  Európá
ban  's  uj  ,  ifju  ,  islamban  nevelt  kereszténygyermekekből  képzett  ka
tonáival,  a'  Janicsárokkal,  az  első  álló  török  sereggel  és  lovas  szol
gálatra  feudalizmussal  kötelezett  Titnariotáival  és  Zaimjaival  meghó
dította  Macedóniát,  Albániát  és  Serviát.  De  éppen  Servián  nyert 
győzedehnéből  származott  örömének  közepette  hivatta  magához  őtet 
Milos  Kobi«litsk  vagy  Kobilovits  ,  ki  sikeretlenül  küzdött  honának 
szabadságáért  's  nehéz  sebet  kapván  ,  földön  feküdt,  's  ösveszedvén 
erejét,  szivébe döfte  tőrét  ,  ugy  ,  hogy  a'  győző  a'  meggyőzötte!  együtt 
adta  ki  lelkét  13S9.  Utána Thessaliába  nyomult  's Konstantinápolyig elő
ment  vad  vagy  menkő  Bajazet.  28  Sept.  1396  megverte  a'  nyugoti 
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keresztényeket  Zsigmond  magyar  király  alatt  Nikápolynál  (Nikopo
íis)  Bolgárországban,  boszuátlásból  10,000  elfogott  keresztényt me g
öletett,  a'  Bosporusnál  erős  várat  épített,  's  a'  görög  császárt  adó alá 
vetette  ;  de  a'  Mongolok  győzedelmes  vezérének  ,  Timurnak  vagy Ta
merlannak  előhaladása  Ázsiába  hivták  a'  vad  török  szultánt,  's  az 
aneyrai  véres  ütközetben  1402  ,  hol  egy  milliomnál  több  bajnok  vi
vőit  a'  világoni  uraság  felett,  a'  büszke  Bajazet  megveretett,  's  el
fogatott.  Erre  Timur  a'  török  tartományokat  Bajazet  fíjai  közt  fel
osztotta.  Végre  1413  Osman  öszves  birtokainak  ura  I  Mohammed, 
Bajazetnek  4dik  íija  ,  igen  okos  és  igazságos  férjfiu  lett ,  kinek  fegy
verei  ,  mig  az  egyházi  zsinat  fejei  Constanzban  ,  a'  keresztény eg\ ház 
békéjének  helyreállitására  Huszt  megégették  's  3  pápát  tettek  le 
méltóságából,  1415  Salzburgig  's  Bajorországig  előnyomult.  Azután 
meggyőzte  Venacziát  Thessalonicában  (1420)  's  híres  nagyvezére, 
Ibrahim,  alapította  a'  török  tengeri  eiőt.  Utána  következett  íija,  a' 
bölcs  és  vitéz  II  Murád.  Ennek  csak  a'  vitéz Kastriota György  (Skan
derBeg  ,  Sándor  berezeg)  Epirus  fejedelme,  Erdélynek  hős  kormá
nyozója  Hunyadi  János  és  nyugot  vddfala,  az  erős  Belgrád,  állottak 
ellent.  A'  szegedi  békekötés  után  (I440)lttevén  az  uralkodást,  mi
dőn  í  Ulászló  magyar  és  lengyel  királyt  a'  pápa a'  békekötés  megtar
tására  letett  hit  alól  feloldozta,  'g  a'  keresztények  a'  fekete  tengerig 
előnyomultak,  ismét  felövedzette  II  Amurat  vagy  Murád  Osman  kard
ját  ,  az  égtől  boszuállást  kért  a'  hitszegőkre  's  megverte  a'  keresz
tén) eket  ,  Várnánál  1444  ,  hol  1  Ulászló  's  a;  pápa  hit  alól  felol
dozó  követe  Julianns  cardinalis  elesteK.  Ismét  lemondott  az  uralko
dásról  Amurat  ,  de  ez  nttal  is  felvetette  azt  vele  uj veszedelem.  Meg
zabolázta  a'  Janicsárok  nyakKsságál  's  megverte „a*  keresztén) eket  a* 
Rigómezőn  1448.  Már  el  volt  szakasztva a' Byzanthimiak országa  nyu
gottól  ;  ekkor  teljesítette  Murád  20  éves  íija  's  örököse II MOHAMMED 
(I.  e.)  (145 I—81)  a'  hódítás  tervét.  Hajdani  irók  olvasása  felébresz
tette  benne  azon  nagyravágyást,  hogy  olly  nagy  legyen,  mint  Sán
dor.  Tüzesen  megtámadta  Konstantinápolyt,  tneüyet  29  Maj.  1453 
megvett  's  az  utolsó  Paiaeoíogus,  XI  Constantin,  császárszékének  om
ladékai  alatt  találta  sírját.  Azolta  a'  nagy  porta  helye  Konstantiná
poly  Stambul  névveí.  Erre  Mohammed  a'  Dardanellák  várát  építtette 
's  rendbeszedfe  a'  birodalom  alapszerkezetét,  mibe.i  Persiának  szerke
zetét  vette  magának  követő  például  ,  de  egyszersmind  a'  testvérgyil
kolást  statt.'störvéiinyé  tette  ,  n'ínt  az  uralkodás  megerősítő  eszközét. 
Azután  meghódította  Moreát  (1450)  's  az  utolsó  Comnenust  ,  Trebi
sonde  császárát,  fogolynak  vitte  Konstantinápolyim  14fi 1. Híjában szó
lította  ftl  fegyverre  a'kereszténységet  II  Pius.  Mohammed  elfoglal
ta  1470  Bosnyákország  hátra  len*  részét  és  Scanderheg  holta'  után 
Epirust  1465  ;  elvette  a'  A'enecziaiaktól  Negropontet  és  Eemnost,  a' 
Genuaiaktól  Kafíát  's  a'  Dsingiskhan  véréből  származott  krimi  tatár 
khánt  hódolásra  kinszeritefte  1 4 / 3 .  Már  elfoglalta  Otrantot  Nápoly
ban  1480  ,  midőn  Roma  és  Persia  ellen  koholt  nagy  terveinek  kö
zepette  meghalt.  Unokája  ,  I  Selim  ,  ki  atyját  az  uralkodástól  meg
fosztotta  's  megölte,  azután  két  testvérét  testvéreinek  öt  h'jaival  15J'i 
megfojtassál  kivégeztette,  a 'Persák  hatalmát  az  Euphratesig  és  Ti
grisig  visszanyomta.  Megverte  a'  Mamelukokat  's  elfoglalta  1517 
Egyiptomot,  Syriát  és  Palaestinát.  Mekka  megadta  magát  'a  Ará
bia  reszketett.  50  évig  rettegtették  az  Osmanok  fegyverei  szárazon 
's  tengeren  Európát  és  Ázsiát,  kiváltképpen  11  SOLIMAN  (I. c.)  (Iftlfl 
—66)  uralkodása  alatt.  Ez  elvette  Sz.  János vitézeitől  RhodustI522, 
'«  a'  magyar  nemesség  színét  152C  Mohácsnál  eltemetvén,  fél  Ma
gyarországot  hatalma  alá  bajto'ta;  Moldva  adózott  neki ;  Ázsiában, 
megverte  a'  Persákat ;  Bagdad  ,  Mesopotamia  és  Georgia  őtet  ural
ták.  Már  Németországot  fenyegette  vad  népével  's  nyugoton  akarta 
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felütni  Mohammetl  eászlóját,  de  nagy  feltétele  Bécs  falainál  hajótö
rést  szenvedtek  1529.  Mindazáltal  midőn  Magyarországnak  egy része, 
Austria  elleni  idegenkedéséből,  Zápolya  János  királyát  a'  török  ud
var  hatalmas  védelme  alá  ajánlotta,  a'  földközi  tengeren  KairUddin 
(Barbavossa)  szerencsés  tengeri  rabló  uralkodott,  Ejszakafrikát  meg
hódította  (VB.  BARIURKSKEK) ,  's  Minorcát j  Siciliát,  Apuliát és Kor
fut  pusztította,  —  könnyen  hatalma  alá  hajthatta  volna  Soliman  Eu
rópát  ,  ha  terveinek  több  összefüggést  's  állandóságot  tudott  volna 
adni.  Így  szenvedtek  hajótörést  a'  hódító  büszke  tervei V  Károly sta
tusokosságában  ;  tengeren  a'  Venecziaiak  '»  Doría  András  genuai  fi 
állottak  neki  ellene,  Máltában  pedig  I,a  Valette  nagymester  vitézsé
g e ,  's  Szigetnek  hazánk  ama  halhaflan  hősétói,  Zrínyi  Miklóstól, 
védett  falai,  sok  ezer  Töröknek  készítettek  temetőt.  Tizenkét  vitéz 
és  hadakozó  szultán,  esaknek  szakadatlanul  győzedelmeskedvén  ,  igen 
magasra  emelte  eddig  a'  félhold  hatalmát;  de  a°  status  belseje kifej
letlen  maradt.  Elintézte  ugyan  II  Soliman  törvénykönyveinél  fogva 
a'  11  Mohammedtől  alapítóit  statusés  udvarrendet,  a'  khalil'aság  papi 
méltóságát  is  egyesitette  1538  Osman  fényes  kapujával;  de  nem  ér
tette  azon  nagy  mesterséget,  hogy  a'  meggyőzött  népeket  egy  egészé 
öszvekapcsolja  's  a'  koronaörökösöket  a'  szerailban  záratni  's  nevel
tetni  rendelte;  már  pedig  itt  éppen  olly  kévésé  neveltetnek  vitézek, 
mint  statusférjh'ak.  Ez  idő  olta  elkorcsosodott  Osman  nemzetsége  's 
a'  porta  hatalma  mindég  alább  szált.  II  Soliman halálától fogva  (1566) 
időnkig  18  szultán  uralkodott;  de  ezek  közt  nem  volt  két  bátor  fe
jedelem,  nem  egy  győzedelmes  uralkodó.  A'  szultánok  ugyanis  fog
ságból  léptek  fel  a'  szultánszékre,  a'  sztrailban  éltek,  's  többször 
ismét  fogsággal  cserélték  fel  az  országlást.  Csak  egyes  nagyvezérek, 
mint  a'  Kiuperlik  és  Ibranim,  tartották  meg,  a'szerencsétlen  Musta
pha  Bairaktarig,  a'  statust  végpuszturlásától.  De  ben  mindég  mélyeb
ben  sülyedt  a'  tudatlanság  és  despotismus  iszapjába.  Még  ragadozób
ban  \s  önkénytesebben  ,  mint  a'  szultán  's  divanja,  kormányozták  a' 
rajok  bízott  tartományokat  a'  basák.  Kívülről  az  európai  politica 
játéka  lett  a'  porta  's  több  ízben  kevertctett  a'  versailU'si  udvar  által 
Austria  és  Oroszország  ellen  káros  hadakozásba.  Ezenfelyül  inig  Eu
rópa  a'  béke  és  had  minden  mesterségeiben  mindég  előbbre  haladt  , 
az  Osma!if<k  ,  status  és  nép ,  tunyán  's.  makacson  ragaszkodtak  a'  ré
gihez  ,  nem  ügyelvén  a'  korszellem  előhaladására  ;  mert  vakon  hívén 
kikerülhetlen  sorsban  (török  fátum)  's  hajdani  bajnoki  tetteik  dicső
ségével  pöffeszkedvén,  minden  idegent,  mint  eretneket  (gaurt)  meg
vetettek.  Erős  és  helyes  terv  nélkül  's  csupa  vad  gyűlölségből  és 
hóditásvágybó!,  folytatták  a'  hadat  Persiával  , Venecziával,  Magyar
os  Lengyelországokkal.  Veszélyteljesebbek  voltak  a'  janicsárok  és 
helytartók  vagy  basák  belső  lázadásai.  A'  despota  gyanakodása  tehát 
tőrrel  és  sinórral  fegyverkezett  fel  ;  nyulszivüleg  áldozta  fel  divan
jának  legderekabb  férjfiait  a'  katonák  és  ulema  gyülőlségének.  Rend
szeriut  kivégeztette  a'  koronaörókös  tulajdon  testvéreit,  mint  111  Mu
rád  (1574—95)  í) ,  's  III  Muhammed  (1595—1603)  19et;  de  a'nép 
is  hidegen  nézte  a'  gyűlölt  szultánok  megl'ojtatását,  vagy  ha  a'  gyá
vák  lelökettek  a'  bitangolt  szultánszékről.  I  Mustafa  két;  ízben  fosz
tatott  meg  méltóságától  (161 8  és  1623 ; ,  II  Osman  's  Ibrahim  sinór
ral  fojtattak  meg;  amaz  1622,  ez  1648.  Elfoglalta  ugyan  II  Selim 
Cyprust  1571  ;  de  még  ugyanezen  évben  teljes  győzedelmet  vett  D. 
Jüan  d'  Austria  a'  török  hajóseregen  Lepantonál.  Száz  évvel  későb
ben ,  IV  Mohí'mmed  a l a t t ,  13  évi  ellenállás  után  elesett  Kandia 
1669  's  Kara  Mustafa  az  Austria  ellen  felttelt  Magyarok  vezérének, 
gróf  Tökölinek,  nyomós  segítséget  adott  1682 ;  hanem  már  1683 
visszakergettetett  Bécstől,  mellyet  vívott  's  Mohácsnál  16S7 tetemesen 
megveretvén,  az  Osmánok  nagyobbára  minden  erős  helyet  elvesztet
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tek  Magyarországban.  Az  e'  miatt  elkeseredett  nép  tömlöczbe  zárta 
szultánját.  Rövid  időre  visszaállította  Kiuperli  Mustafa  nagyvezér  a' 
rendet,  vitézséget  és  győzést;  de  elesett  a'  jeles  török  vezér  a'  sa
lankemeni  ütközetben  1691  's  vele  a'  török  szerencse  is.  Végre  II 
Mustafa  szultán  maga  szállott  táborba;  de  Eugen  hőstől  megveretett 
Zentánál  1607  's  a'  Donnál  .Nagy  Péter  megvette  Azov  várát.  Ennek 
következésében  Karloviczban  1699  béke  köttetett,  mellynek  czikelyei 
szerint  lemondott  Erdélyről  's  a'  Duna  és  Tisza  közti  földről,  Mo
reát  Venecziának  engedte,  Lengyelországnak  Podcliát  Ukraniával 
együtt  visszaadta  's  Azovot  az  Oroszok  kezében  hagyta.  Itt  kezdődik 
a'  fényes  kapu  hatalmának  szemlátomást!  hanyatlása.  Erre  a'  jani
csárok  ,  k ik ,  elszokván  a'  régi  fenyítéktől,  mesterségeket  űzni  's 
házi  életet  élni  akartak  ,  lázadása  a'  szultánt  uralkodásáról  lemondani 
kénszeritette.  Hideg  vérrel  nézte  örököse,  a'  tunya  és  buja  111 
Achinet,  a'  magyarországi  nyugtalanságokat,  a'  spanyol  örökség  fe
letti  hadat  's  a'  véres  éjszaki  háborút.  Végre  rábírta  őtet  kedveltje, 
a'  Pultavánál  meggyőzetett  XIJ  KÁROLY  (1.  e.)  a'  Nagy  Péter  ellen 
izenendó  hadra  ;  de  könnyen  megvásarolta  a'  seregével  együtt  beke
rített  czár  a'  békét  a'  Pruthnál  J 71J  ,  csak  Azovot  adván  vissza  a ' tö
tök  udvarnak.  Most  a*  nagyvezér  Venecziát  támadta  meg  's  elfog
lalta  Moreát  1715  ;  de  Austria  segítségére  ment  a'  köztársaságnak  's 
Eugen  győzede'imei  Péterváradnál  's  Belgrádnál  1717  megfosztották 
a'  portát  a'  passarovirzi  békekötéskor  17IS  Temesvártól  's  Belgrád
tó l ,  nem  különben  Servianak  's  Oláhországnak  egy  részétói  ; Moreát 
mindazáltal  megtartotta.  Éppen  illy  svjerencsétlenek  voltak  Achmet 
fegyverei  Persia  ellen;  miért  lázadás  tört  ki  's  Achmet  1730  fog
ságba  tetetett.  Erre  Münnich  orosz  vezér  megalázta  az Osmanok büsz
keségét  1736;  de  Austria  ,  Oroszország szövetségese ,  nem  volt  szeren
csés  's  a'  franczia  követ  Konstantinápolyban  kieszközlötte  a'  belgrádi 
békét  1 7 3 9 ,  melly  a'  portát  Servianak  's  Oláhországnak  ismét urává 
tette.  Midőn  erve  30  évi  pihenés  után  111  Mustafa  Oroszországnak 
nevekedő  hatalmát  észrevette  's  e'  végre  11  Katalintól  azt  kívánta, 
hogy  Lengyelországból  parancsolja  ki  hadnépét,  háború  ütött  ki  , 
mellyben  J 768tól  1774ig  Kuniján.atoll'  győzedelme!  bebizonyiták 
Oroszország  politicai  fontosságát.  Már  ekkor  győzött  egy  orosz  ha
jósereg  a'  görög  vizeken  és  Orloff  Elek  szabadságra  szólította  fel  a' 
Görögöket.  Szerencsétlen  próbatétel  !  Mindazáltal  AbdulHamid  a' 
kutsukkainardsii  (1774)  békében  lemondott  Kriinről  's  a'  Bog  éa 
Dnepr  közti  tartományról  Kinbnrnal,  mint  Azovról  i s ,  mellyek  O
roszországéi  lettek,  egyszersmind.fel  kellett  nyitnia  tengereit  is  a» 
orosz  hajóknak.  Ebből  olly  heves  zsurlódás  lett  a'  megaláztatott 
porta  kevélysége  's  Oroszország  parancsoló  követelései  közt ,  hogy a' 
divan  1787  II  Katalinnak  hadat  Kíent,  de  a'  melly  III  Selira  ural
kodása  alatt  olly  szerencsétlenül  folyt  ,  hogy  Oroszország  a*  jassyi 
békekötésnél  fogva  1792  Tauriát  elfoglalta,  a'  Bog és  Dniester közti 
földet  Oczakowa!  együtt  megkapta  's  a'  Kaukasus  feié  igen  kiter
jesztette  birtokait.  Austria  i s ,  kinek  a'  porta  1777  Moldvának  egy 
részét,  Bukovinát,  Ígérte,  fellépett  a'  csatamezőre  Oroszország  mel
lett  ,  de  Poroszországtól  fenyegettetvén  ,  a'  szisztovi  békekötéskor 
(1791)  vissza  kellett  adnia  az  elfoglalt  Belgrádot.  Ez  idő  tájban  a' 
belső  zűrzavar  is  mindég  feljebb  Ságott.  III  Selimnek  voltak  ugyan 
esmeretei  és  esze,  de  nem  birt  elég  erővel,  melly nyomós javításokra 
szükséges  volt.  Hogy  változtathatta  volna  meg  a'  Törökök  Európáé
val  ellenkező  nemzeti  szellemét,  a'  janicsárok  romai  praetoriaims ka
tonákhoz  hasonló  makacsságát,  a'  status  és  jog  hajdani,  az  islam 
által  szentté tett  's  az  ulema  által  védett  formáját,  's  hogy  változtat
hatta  volna  meg  végre  az  udvar  és  egész  statuskormányzás  orienta
lismusát,  divánjával!  Nem  volt  más  üszvcfügés  a'  roppant  birodalom 
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távol  tartományai  közt,  mint  a'  padisah  khalifaságábani  hit  's  a' 
nagyúr  haíalmátőli  félelem.  Amazt  megrendítette  a'  csak  1818  meg
zabolázott  Vahabik  (Vechabiták)  vallásfelekezete,  's  ettől  több  kor
mányzó  és  helytartó  tette  magát  fiigetlenné  a'  birodalom  tartomá
nyaiban,  így  uralkodtak  apró  szultánok  módjára  Paszvan  Oglu  VID
DiNbeu  (I.  e . ) ,  Jussuf  1810ig  Kagdadban ,  több  basa  Anado.liban  's 
másutt,  igy  ALI  (1.  e.)  jauinai  basa.  A'  Serviaiak  honszületésü  hos
poiihi't  kívántak.  Innen  szünteleni  lázadások  's  közönséges  nyomás 
származtak.  A'  nép  továbbra  is  megmaradt,  ázsiai  vadságának  né
melly  egyes  kitöréseit  kivévén  ,  hajdani  butaságában.  Ellenben  a'  Gö
rögök  közt  éledezni  kezdett  a'  szabadság  érzése  erőtelen  próbatéte
lekben  ;  's  a'  SERVIAÍAK  (1.  e.)  nyomós  ellenállásra  zendültek  fel  , 
melly  küzdés  1801 tői  1814ig  tartott.  Végre  Mart.  1821  ityilrán 
felkelt  a'  görög  nemzet,  a'  hódítás  jármának  levetésére.  Éppen  an
nyira  öszvezavarodtak  a'  külső  viszonyok.  Már  régolta  gyanakodó 
rolt  a'  porta  Francziaország  ellen  ,  midőn  Maria  Therézia  Franczia
országgal  175(5  szövetséget  kötött.  Most  nyugalmas  nézője  maradt 
a'  porta  a'  franczia  lázadás  kitiiréséuek  's  a'  nagyvezér  reményi te, 
hogy  a'  köztársaság  legalább  Austriával  nem  egyesülend.  Általában 
lélekesmeretesen  megtartotta  a'  porta  eleitől  fogva  a'  fenálló  egyeze
teket  's  Ázsiában  éppen  olly  kévésé  használta,  mint  Európában,  a' 
kedvező  környülményeket,  hogy  amott  Persia,  itt  Austria  ellen  visz
szaállitsa  a'  Törökök  hajdani  naj?y  hatalmát.  Oroszország  felfegy
verkezve  állott  a'  Kaukasus  tetőin  ,  mint  a'  Duna  torkolatjainál.  Vég
re  Napóleonnak  egyiptomi  táborozása  annyira  ingerlette  a'  török  ud
vart  ,  l.agy — most  először—(1  Sept.  1798)  Francziaországnak hadat 
izent.  Most Oroszországgal (Dec.  1798) Angolországgal  '» Nápolyal (Jan. 
1799)  öszveszövetkezvén,  a'porta a'  pétervári  és  st.  jamesi cabinetek ve
zetése  alá jött.  Orosz hajósereg  evezett  keresztül  a'  Dardanellákon  's  a' 
Törököké egyesülvén vele,  elfoglalták  a'  joniai  szigeteket.  Ér re l  Pál  és 
111 Sulim, a'  Konstantinápolyban 21  Mart.  1800 kötött egyezetben  alkot
ták a'  joniai hét sziget  közrársaságát,  olly  feltétellel  ,  hogy  e', mint  Ra
gusa,  a 'porta  felsősége alatt  legyen.  A'következett  évben  visszaadta  u
gyan Angolország  Egyiptomot a'szultánnak ,  de  a'Mamehickok  beyei  és 
az Arnauták  az  országot  véres  zűrzavarba  hozták,  mig  az uj  helytartó 
Méhemet  Ali  basa (1. MOHAMMED Ar.i)  hitszegés által (I  Mart.  1811)  a' 
MameluckokaJ  egészen  ki  nem  irtotta.  Mohammed  Ali  azoita  csak
nem  fügetleniil  országol  Egyiptomban.  Egyébiránt  az  említett  hatal
masságokkali  öszveköttetése  Selim  szultánt  's  birodalmának  némelly 
nagyjait  azon  meggyőződésre  vezette,  hogy  ,  ha  a'  porta  álláspont
jában  's  helyezetében  meg  akar  maradni,  a'  hadi  dolgokat  az  ujabb 
tactica  v.  hadmcsterség  szelleméhez  képest  meg  kell  változtatnia 's  a' 
divannak  a'  jelen  korhoz  alkalmazott  formát  adnia;  ennél  fogva  egy 
biztosság,  Nesumi  Dsedid  ,  rendeltetett,  hogy  europaitörök  S2reg 
felállításán  dolgozzék  ,  melly  a'  janicsárokat  szükségtelenekké  tegye. 
Hanem  a'  divanban  ,  a'  Francziaországgal  kötött  béke  után  (1801) 
két  párt  létezett,  u.  m.  oroszángol,  és  franczia.  Oroszország  nagy 
hatalma  t.  i.  nyomta  a'  portát  a'joniai  szigeteken  és  Serviában  ;  hon
nan  ismét  Francziaországhoz  kezdett  ama  szítani.  Midőn  erre  Orosz' 
ország  Moldvába  és  Oláhországba  fegyveres  erőt  küldött  1806,  újra 
kitört  a'  régi  gyűlölség  's  a'  por ta ,  Francziaországtól  is  tüzeltetve, 
Oroszországnak,  melly  ekkor  már  Persiával  és  Francziaországgal  is 
csatázni  kéutelenittetett,  hasonlóul  hadat  izent'30  Dec.  1806.  Most 
nyilvános  volt  az  Osmanok  birodalmának  gyengesége.  Angol  hajóse
reg  evezett  keresztül  ellenségképpen  a'  Dardanellákon  's  jelent  meg 
20  Febr.  1807  Konstantinápoly  előtt;  mindazáltal  Sebastiani  franczia 
vezér  sikerrel  buzdította  a'  divan  és  elkeseredett  nép  ellenállását. 
Ellenben  az  Oroszok  nagy  előmenetelt  tettek.  A'  nép  zúgolódni  kez
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dett;  111  Selimet  a'  mufti  méltóságából  letette  29  Maj,  1807  's  IV 
Mastafának  el  kellett  a'  gyűlöletes  újításokat  törölni.  De  miután  a' 
török  hajósereg  az  Oroszokétól  Lemnosnál  1  Jul.  1807  teljesen  legyő
zetett  ,  Selim  barátja  ,  a'  merész  ruscsuki  basa  ,  Mustára  Bairaktar  , 
használta  a'  főváros  ijedtségét  ,  hogy  ezt  hatalma  alá  hajtsa  ;  melly 
alkalommal  Selim  28  Jul.  IS08  elvesztette  életét  's  Bairaktar  a'  le
tett  IV  Mustafa  helyébe  a'  mostani  II  MAHMUD  (1  e.)  szultánt emelte 
országlásra.  Mint  Máhtriud  nagyvezére,  ismét  visszaállította  a'  hadi 
dolgok  uj  rendszerét  's az  Oroszokkal  fegyvernyugvást  kötött ;  de a ' j a 
nicsárok  dühe  újra  kitölt  10  Nov.  1808  ,  's  Bairaktárt  rendeleteivel 
együtt  semmisítette.  Mahmud  megmaradt  a'  szultánszékben,  mert  IV 
Mustafa  kivégeztetése  után  csak  maga  egyedül  élt  Osman  véréből.  E' 
csak  hamar  rendkívüli  erőt  és  okosságot  mutatott ,  megbékélt  Nagy
britanniával  5  .íun.  1809  's  a'  hadat  megkettőzött  erőködéssel  foly
tatta  Oroszország  ellen,  meilynek  győzedelmes  seregei  már  a'  liae
mus  szoros  utait  fenyegették.'  Két  ízben  (1810  és  1811)  kellett  az 
Oroszoknak  a'  Dunán  visszavonulniuk  ;  mégis  kieszközlötte  statusmes
terségek  ,  hogy  a'  divanban  a'  francsjia  pártot  meggyőzzék.  Híjában 
biztatta  a'  franczia  császár  azzal  a'  portát ,  hogy,  14  Mart.  1812 
Austriával  kezet  fogván,  a'  porta  egész  birodalmát  sértetlenül  fog
ja  mind  ő  ,  mind  Austria  hagyni  ;  mind  e'  mellett  is  megvásárolta 
Mahmud  ,  mielőtt  a'  Francziák  a'  Niemenen  áltköltöztek  volna  az  O
roszoktól  a'  békét  ,  Bukarestben  28  Ma}.  1812  ezeknek  engedvén  a' 
Pruthontul  fekvő  Moldvát  és  Bessarábiát,  a'Dniestrnél és Dunatorko
latnál  lévő  éjszaki  várakkal  ,  nem  különben  a'  Kaukázus  déli  kapuit 
a'  Karnál,  A*  magokra  hagyott  Serviaiak  újra  török  alattvalók  let
tek  ;  mindazáltal  a'  portával  Nov.  ISI 5'kötött  egyezetten  megtartot
ták  tartománnyoknak  önnön  magok  általi • kormányoztatását.  Ezen 
békekötés  olta  fenyegetőbben  állott  a'  pétervári  udvar  szemközt a' por
tával  ,  mint  valaha  előbb,  mind  Európában,  mind  Ázsiában;  vitorlái 
parancsolólag  lobogtak  a'  fekete  tengeren  's  a'  divanbai  befolyása el
döntő  volt.  Ezért  kéntelenilletett  Mahmud  1817  a'  Duna  fótorkolat
ját  Oroszországnak  engedni.  De  a'  GÖRÖGÖK  LÁZADÁSA  (1.  e.)  a'  két 
szomszéd  status  viszonyait  üszvebonyolódtabbá  te t te ,  mint  valaha 
voltak  's  az  osman  birodalom  dolgaiba  olly  fordító  pontot  állított 
e lő ,  mellyet  nagy  's  végválasztó  történetek  követtek.  A'  porta ugyan
is  azt  vélte,  hogy  Oroszország  alattomban  segiti  és  pártolja  a'  Gö
rögök  felkelését  's  nem  csak  hadi  sereget  küldött  Moldvába  éa Oláh
országba  ,  hanem  az  orosz  kereskedők  evezését  is  korlátolta  a'  török 
vizeken.  Mindkettő  egyenesen  ellenkezett  a'  bukaresti  béke czikelyei
vel.  Elénk  levelezés  után  oda  hagyta  az  orosz  követ  Konstantiná
polyt.  Az  angol  's  austriai  udvarok  közbeszólása  's  eszközlése  ,  mint 
Sándor  császár  békeszeretete  is  megakadályozták  ugyan  a'  had  ki
törését;  de  a'  divan  különbféle  ürügy  alatt  minden  elégtételt  megta
gadott  az  orosz  udvartól,  mig  végre  Miklós  császár  végső  határidőt 
szabott  k i ,  mire  a'  porta  14  Maj.  1826  az  orosz  birodalom  minden 
követeléseit  teljesítette  ,  Moldvában  \s  Oláhországban  (hol  3  év  olta 
37  mii.  piastert  zsarolt  k i ,  hogy  a'Görögök elleni  hadat  folytathassa) 
mindent  régi  lábra  visszaállitni  igért  's  Ackermanba  biztosokat  kül
dött.  Itt  a'  divannak  hasonlóul  bizonyos  végső  határnap  mutattatott 
ki  \s  6  Oct.  1820  a'  porta  az  orosz  ultimátum  mind  a'  82  pontját el
fogadta.  Ezen  ackermani  egyezet  a'  bukaresti  békekötésnek  egészi
tése.  A'  porta  minden  várat  állengedett  Oroszországnak  Ázsiában, 
mellyeket  ez  visszakívánt  's  megesmérte  az  Oroszországtól  meghatá
rozott  jogokat  Serviában  ,  Moldvában  és  Oláhországban.  Mindé'mel
lett  is  a'  porta  csak  1827  parancsolta ki  seregét  a'  fejedelemségekből. 
Azonközben  Mahmud  nagy  újításokba  kezdett  birodalma  belsejében  's 
eltökélte  ,  hogy  a'  janicsarpórnépet,  melly  régre  Galatá  külvárost 
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(3—5  Jan.  í826)  felgyújtotta,  gyökerestől  kiirtsa.  Sereg  állíttatott 
fel  európai  lábra  's  a'  janicsárok  gyilkoló  küzdés  után  ege'szen  eltö
röltettek  Jun.  182C.  Ezen  's  mos  rendeletek  és  ujitást  tárgyazó  pa
rancsolatok  olly  keménységgel  hajtattak  végre,  hogy a'Törökök  ,  ősi 
szokásaik  több  oldalról  sértetvén  meg  ,  gyakori  lázadással  akarták  a' 
portát  engedékenységbe  kinszeriteni  ,  melly  lármák  alkalmával  (31 
Aug.  és  11  Oct.)  6000  háznál  több  lett  hamuvá  Konstantinápolyban. 
A'  katonai  póroép  uralkodásának  helyébe  most  legkeményebb  kato
nai  desjjotismus  lépett,  melly  az  uleniát  se  kímélte  meg.  Egyszers
mind  a'  porta  (utolszor  Jun.  1827)  büszkén  visszavetett  minden  Orosz
ország ,  Angolors/.ág  és  Francziaország  részéről  tett  eszközlést  a" 
Görögökkel  folyt  had  ügyében  's  a'  szultán  minden  alattvalóit  fegy
verre  szólította  ,  a'  keresztényeket  is  ide  számlálván  ,  hogy  ha  szük
ség  kivánandja,  Európa  ellen  küzdjenek.  Midőn  e r r e ,  Akropoiis 
megvétele  után  (5  Jun.  1827)  ,  Resid  basa  Livadíát  ismét  elfoglal
t a ,  midőn  keleti  és  nyirgoti  liellas  újra  a'  félholdat  uralta,  ekkor 
Maliimul  HattiSherifjétel,  melly  30  Dec.  1827  költ ,  Oroszországot 
fegyverfogásra  kénszeritette  ,  azzal  vádolván  ebben  t.  k.  az  orosz ud
var t ,  hogy  mint  az  islainisnus  megengesztelhetlen  ellensége  ,  a'török 
birodalom  lerontására  törekszik,  's  egyszersmind  megvallván,  hogy 
csak  hadi  készületekre  szükséges  időnyerés  végett  ereszkedett  alku
dozásba  az  Oroszokkal.  (L.  Oroszország  nyilatkoztatását  Lassú  Orosz 
birodalom  2  kia.d.  319  's  köv.  lap.  1S31).  Ennek  következésében 
gróf  Nesselrode  27  Febr.  1828  Francziaés  Angolországoknak  azt 
nyilatkoztatta  ki  ,  hogy  fejedelme  a*  ackermani  egyezés  és  emiitett 
sértő  Üatti»Sherif  miatt  maga  részéről  a'  portától  elégtételt  kivan, 
egyébiránt  Görögország  dolgaira  nézve  vélek  közösen  fog  munkálódni. 
Ezt  követte  Miklós  császár  hadiiyilatkoztatása  14  Mart.  1828;  de az 
orosz  sereg  (115,000  öszvesen  ,  szorosan  véve  pedig  85,000  fegyver
fogó  katona)  csak  7  Maj.  ment  által  a'  Pruthon  Skuljanünál  3  he
lyen.  Gróf  Diebits  ,  ki  tette  fel  a'  táborozás  tervét,  volt  a'  császár 
vezérkarjának  feje.  A'  császár  10ben  érkezett  meg  Hrailovba.  Fő
parancsnok  gróf  Witgenstein  volt.  Már  7  Maj.  megvette  báró  Kreuz 
vezérhadnagy  Jassyt;  a'  6dik  seregosztály  báró  Geismar  vezérőr
nagy  által  vezérlett  előcsapatja  elfoglalta  Bukarestet  12  Maj . ;  a' 
7dik  seregosztály  11ben  Brailovot  kerítette  be  a'  Dunánál  ,  hol  17ben 
Mihály  nagyherczeg  vette  által  a'  főparancsnokságot  a'  középponton 
's  a'  vár  vívására.  Savadovszky  orosz  kapitány  semmivé  tette  a'  lírai
lov  előtt  állott  török  hajóseregosztályt  's  ezáltal  igen  megkönnyí
tette  a'  megtámadást.  Végre  Roth  vezír  21ben  hatalma  aláhajtotta 
Krajovát,  kis  Oláhország  fővárosát,  hogy  e'  tartományt  az  ellenség 
történhető  beütése  's  pusztításai  ellen  védje.  Még  volt  a'  Törököknek 
egy  erős  helyek  a'  Duna  jobb  partján,  u.  m.  Iszaktsa  erőség,  hol 
az  Oroszok  áltmenetelét  akadályozhatták  ;  de  e'  mégis  megtörtént 
Satunnovnál"  8  Jun.  az  Oroszok  Dunán  fekvő  hajóseregosztályának  . 
védelme  ala t t ,  mellynek  parancsnoka  Panojoti  vitéz  kapitány  volt. 
Ezen  áltköltözés  a'saporogi  Kozákok  apró  sajkáin  ment véghez  ,  melly 
kozák  nemzetség  a'  Duna  jobb  partján  lakik  \s  most  önként  adtaina
gát  arosz  felsóség  alá.  A'  bal  szárnyán  álló  Oroszok  ,  Rudzevits vezér 
a la t t ,  kiverték  az  ellenséget  állásából,  mire  azonnal  elkezdődött  a' 
hídépítés,  miután  két  mfre  töltés  hányatott  fel  a'  mocsáros  földön 
keresztül  a'  folyó  árkáig.  9  Jen.  a'  Kosevoi  (a*  sapoiogi  Kozákok 
vezére  ,  elébb  két  lófarku  basa)  áltvitte  az  orosz  császárt  a'  Dunán. 
Most  megadta  magát  az  iszaktsas  basa  11  Jun. ,  melly  napon  elvé
geztetett  a'  hídépítés  is és  a'  harmadik  seregosztály,  mellynél  volt  a' 
császár  fóhadszáíása  ,  Itudzevits  gyalogság  vezére  alatt  ,  áltment  a' 
Dunán,  Trajanus  erőségéig  előnyomult  's  19  Jun.  Karassunál  meg
állott.  Ez  idő  tájban  megadták  magokat  Matsin  (17ben),  Hirszova 
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(23ban),  Kustendsl  (24ben)  és  Tultsa  (27  Jun.).  A'  Nekraszovczok, 
azon  Doniak  maradékai  ,  kik  a'  NagyPéter  alatti  nyugtalanságok 
idejében  költöztek  Törökországba  ,  önként  alájok  adták  magokat  az 
Oroszoknak.—  Sikeretlen  volt  ellenben  15  Jun.  a'  Brailovra  tett  Té
res  rohanás,  mivel  3  inina közül az első  idő  előtt  repüít  fel  's az utolsó 
foganatlan  maradt.  Mindazáltal  a'  basa  feladta  a1  várat  10 Jun. miért 
fejével  adózott.  Az  őrsereg  szabad  kiköltözést  kapott.  Most  orosz 
kézben  volt  a'  Duna  alja  ,  mi  a'  seregnek  Oroszországgali  öszveköt
tetését  biztosította.  Most  az  orosz  seregosztályok  egyenként  nyomul
tak  e l " ;  a'  Törökök  nem  ereszkedtek  csatába,  hanem,  Bazardsicktól 
Kosludsiig  nyomatván,  a'  7  és  20  Jul.  történt  ütközetek  után,  Sum
láiiá!  levő  megerősített  hegyi  állasakba  vonultak  vissza  ,  melly  volt 

'  hadi  ,munkálóriásaiknak  középpontja.  Hussein  basa  (ez  Erzerumban 
szül.  ;  az  /826ki  lázadáskor  janicsáraga  volt  's  titkos  öszvebesíélés 
következésében  a'  tophanai  fegyvertárt  a'  szultán  topdjiinak  áltad
ván  ,  eldönté  a'  janicsárok  végveszedelmét)  40,000nél  szái.<osabb  tö
rök  seregnek  parancsolt  itt.  A'  sánczolások  2  ér.  hosszan  terjedtek 
's  a'  gyengébb  helyeket  bastionok  védték.  Hogy  a'  Sumlánál  lévő 
török  seregnek  balról  Giurgevoval,  Rustsuckal  és  Viddinnel  valóösz
veköttetése  bátorságosittassék  ,  az  igen  erős  viddini  őrseregnek  Kra
jovából  (kis  Oláhországban)  ki  kellett  volna  az  orosz  jobb  szárnyat 
szorítni;  de  vitéz  báró  Geismar  meg  tudta  tartani  az,említett  helyet, 
A  ohmét  viddini  basát  megverte,  táborát  elzsákmányolta  's  Kalafat 
fontos  helyet  elfoglalta  ,  melly  kis  Oiáhországot  védelmezi.  A'  török 
állás  jobb  szárnyát  a'  természettől  megerősített  VÁRNA  (l. e.)  képzet
t é ,  mt Ilyet  a'  s/.ulíán  kedveltje,  a'  kapudan  basa  's  Jussuf  seresi, 
hadban  igen  já r tas ,  basa,  a'  híres  Isniaü  beynek  fija  ,  védtek.  Kon
stantinápoly  ezen  két  kapui  Várna  és  Sumla  körül  most  leghevesebb 
csatázás  tört  ki.  Ugyanis  20  Jul.  Sumla  elibe  nj omult  a'  45,000  fő
ből  állott  fősereg  (mellyben  volt  a'  császári  fő  hadi  szálas)  Witgen
stei'ii  alatt  ,  míg  Roth  vezérhadnagy  Silistriát  vivta  's  gróf  Suchtelen 
vezérhadnagy  Várnát  tartotta  szemmel.  De  a'  nagyvezér  általánosan 
került  minden  ütközetet  Sumlánál  ,  's  csak  védelemre  korlátolta  ma
gát.  Megvették  ugyan  az  Oroszok  a'  Balkán  kulcsát,  Pravodit  ,  hon
nan  Aidosig  erősebb  seregosztály  nycnulhatott,  volna  előbb:  de Susn
lát  és  Várnát  nem  volt  tanácsos  az  Oroszokra  nézve  hatok  msgett 
hagyni  's  nehán3'  batalion,  mellyek  igen  előnyomultak,  Eski  Stam
balnál  veszteséget  is  szenvedett,  's  a]  Törököktől  egy  sáncz  elfoglal
tatott.  Mennél  nagyobb  volt  a'  nehézség  egy  nagy  ,  csaknem  egészen 
miveletlen  tartományban,  millyen  Bolgárország,  a'  vivő  hadat az ég
alj  öldöklő  befolyása  alatt  sikerrel  folytatni,  annál munkásabbak  vol
tak  az  Oroszok  legalább  Várna  elfoglalásában.  Bizonytalan  tudósítá
sok  után  vetetvén  fel  e'  helynek  fontossága  ,  mellyben  20,000  Török 
tanyázott,  eleinte  elégtelen  volt  a'  vivásra  rendelt  orosz  haderő.  Miu
tán  végre  Várna  berezeg  Menczikofftól  a'  száraz  felől  's az  Anapától 
visszatért  fekete  tengeri  hajósereg  által  Greigh  alatt  a'  tengeri oldal
ról  is  bekerittefett  's  nyilas  lövetett  a'  vár  falán,  a*  felmentés  végett 
közelgető  Omer  Vriones  pedig  Eugen  würtembergi  herczegtől  vissza
nyomatott, * a '  7  Octoberi  íohanáskor  5  compania,  az önként vállal
kozott  vadászokkal  'a  matroczokkal,  felhágtak  a'  bástyára  's  a'  vá
rosig  benyomultak  ,  mellyet  mindazáltal  ismét  elhagytak.  Ezen  el
rémülvén  az  ellenség  felhagyott  a'  további  ellenállással  és  Jussuf  basa 
személyesen  ment  az  orosz  táborba  alkudozás  végett.  Csak  a'  kapu
dan  basa  vonult  a'  fellegvárba.  Erre  az  Oroszok  megvették —  3  hó
napnyi  vívás  után —  11  Oct.  a'  várnak  minden  bástyáját.  A'  kapu
dan  basa  szabad  kitakarodást  nyert  ,  300ad  magával.  Jussuf  seresi 
basa  több  török  csapattal  az  Oroszokhoz  ment  á l ta l ,  's Odessába köl
tözött  Mahmud  a'  mufti  által  árulónak  hirdettette  ki  Jussufot;  de 
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későbben  meggyőződött  ártatlansága  felől  's  1830  megengedte  neki  a' 
Konstantinápolyijai  visszatérhetést.  Dietrichs  pattantyús  vezérőrnagy 
neveztetett  ki  Várna  parancsnokává.  Ezen  hódítás  után  eltávoztak  az 
Oroszok  15  Oct.  Sumlától. — Silistria  yivatása  ,  mivel  az  ágyuk  ké
sőn  érkezhettek  meg,  csak  Sept.  végén  vetethetett  munkába;  mivel 
pedig  a'  tél  szokatlanul  korábban  beállott  's  az  orosz  katonaság  közt 
betegségek  mutatkoztak  ,  ezenfelyül  takarmány  's  éleleinbeli  szük
séggel  is  kellett  az  Oroszoknak  kiizdeniek  ;  tehát  herczeg  Stserbatoff, 
ki  váltotta  fel  Roth  vezért,  10  Nov.  félbenszakasztotta  a 'vívást,  mi
dőn  az  utatlan  és  vízzel  borított  tartományban,  lovak  se  lévén  elég 
számmal,  némelly  ágyú  mocsárokban  maradt. 

Az  ázsiai'táborozást  győzedelmek  koszorúzták.  ÜTczeg  Menzi
koff,  a'  Greigh  aladmiral  által  kiszálitott  sereggel,  22  Jun.  megvette 
Anapa  várata'  fekete  tengernél,  melly  Oroszország  Kaukazon  tul 
fekvő  tartományainak  veszedelmes  volt.  Erre  meghódoltak  a'  körül
belül  lévő  rabló  hegyi  népek  az  orosz  császárpálczának.  Ekkor  eri
vani  gróf  Paskevits  vezér  alatt  bement  az  orosz  sereg  a'  Kaukaz  és 
Ararát  mellékéről  2Q  Jun.  ázsiai  Törökországba,  's  elfoglalta  to
rok  Örményországban  Kars  erős  várat ,  a'  török  határszéli  hatalom 
középpontját,  a'  török  táborral  együtt ,  5  Jul.  Míg  most  a'  fekete 
tengeri  orosz  hajósereg  8  Aug.  .egy  török  hajóseregosztályt  semmivé 
t e t t ,  az  Inadánáli  parti  ágyusorokat  (Konstantinápoly  szomszédságá
ban)  öszverontotta  's  a'  Várnára  rohanást  gyámolította  ,  azalatt  Pas
kevits  gyors  rohanással  elfoglalta  Achalkalaki  ,  Gertvisz  várakat  *s 
26  Jul.  Poti t ,  melly  a'  Phasis  torkolatjánál  l'eküvén  ,  Mingrelia  és 
Imirete  birtokát  biztosította.  ElőnyomuUak  ugyan  a'  Törökök  Ars
rumból  (Erzerum)  's  Akhalzichnál  30,000  főből  álJó  sereget  állítot
tak  k i ;  hanem  Paskevits  utatlan  hegyeken  keresztülvonulván,  Kúrá
nál  16  Aug.  megverte  az  ellenséget  's  21ben  ennek  fő  haderejét, 
mire  25ben  Akhalzichot  rohanással  megvette.  A'  fellegvár  megadta 
magát.  Ezt  t6tték  Azkhur,  Ardaghan,  Bajasid  és  több  erőségek  is 
21  Septig  ,  ugy ,  hogy  az  egész  bajasidi  basaság  orosz  hatalom alatt 
volt  az  Eufrates  partjáig. 

Az  európai  táborozás kevésbé  felelt meg a'  közönségís várakozásnak. 
Á'  sereg  t.  i.  nem  volt  számteljes  's  élelmi  szükséget  szenvedett.  Az 
elveszett  lovakat  nem  lehetett  mindjárt  kipótolni,  's  elhatalmazott be
tegségek  annyira  meggyengítették  az  Oroszokat,  hogy  magát  a'  test
őrt  is  kellett  várak  megvevésére  fordítani.  Végre  korán  kemény  tél 
állott  be ,  melly  a'  táborozás  folytatását  lehetlenné  tette.  Mégis  fon
tosak  következései.  Európában  's  Ázsiában  Oroszország  2  török  fe
jedelemséget  's  3  basaságot  vagy  helytartóságot,  14  várat  's  3  vár
kastélyt  foglalt  el.  Orosz  haderő  kezében  voltak  (Jan.  1 829):  a'Ka
lafattól  Várnáig  ,  melly  újonnan  megerősíttetett  ,  menő  vonal  ,  Kern
tsik  folyó  ,  Pravodi  ,  Kosludsi,  Trajauus  erősége  ,  Basardsíck  ,  's  a' 
Dunán  4  áltmenetel  (Hirszovánál  ,  Matsinnál  ,  Isaktsinál  és  Tultsánál), 
továbbá  a*  Brailovtól  Várnáig  terjedő  vonal,  a'  parti  tartományai, 
's  Roth  vezér  parancsolt  a'  Duna  jobb  partján  Bolgárországig  felál
lított  seregosztályoknak.  , 

Azonközben  az  orosz  császár  ,  mint  már  a'  táborozás  előt t ,  ugy 
ennek  folyamatja  alatt  's  után  ,  a'  fóhadszálásán megjelent  rendkívüli 
britanniai  követnek,  lord  Heitersburynak,  több  ízben  kinyilatkoz
tatta  a'  portávali  békekötésre  való  hajlandóságát,  ha  ez  a'  hadi 
költségeket  megtéritendi  'a  Oroszország  egyezeteken  alapuló  kereske
dési  's  más  hasznaira  nézve  kezességet  állit;  hanem  a'"porta  minden 
londoni  egyezetre  épitetí  eszközlést  megvetett,  's  a'  három hatalmas
ság  's  a'  Görögök  követeihez,  kik  eleinte  Korfuban,  későbben  Poros
ban  híjában  várakoztak  ,  maga  részéről  senkit  se  küldött  értekezés 
végett.  Sőt  inkább  Mahmud,  ki  15  Sept.  olta  Konstantinápolyból 
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nagy  bajnoki  fénnyel  kiköltözött  's  Ramis  Tsifliknél  (&  főváros  leg
távolabbi  végén  lévő  kaszárnyánál)  álló  táborát  tette  lakhelyévé  , 
munkásabban  dolgozott,  mint  valaha  ,  uj  táborozáson,  e'  szavakkal: 
Becsület  't  fügetlenség  iecsesebíek  az  éleinél. 

Az  Oroszok  hasonlóul  nyomós  készületeket  tettek  az  egyszers
mind  Görögországgal  's  az  ezt  pártolt  Franczia  's  Angolországokkal 
küzdő  porta  ellen.  Az  1829ki  táborozásnak  főparancsnoka  21  Febr. 
olta  gróf  Diebits  volt,  ki  azt  17  Maj.  Silistria  és Giurgevo  bekeríté
sével  nyitá  fel,  miután az  Oroszok ínég  l>ebr.  Kalet,  a'  nikopolisi  híd
főt  's  a'  Dum»  mellett  lévő  Turno  várát  megvették  volna.  Midőn  az 
uj  nagyvezér  Resid  Méhemet  basa,  ki  31  Jan.  1829  lépett  Izet  Meh
med  helyébe,  Paravady  megtámadására  előnyomult,  gróf  Diebits  Si
listriától  ide  sietett  's  elvágta  a'  nagyvezért  Sumlától.  Ezáltal  Resi
det  a'  kulavtsai  (kuslevtsai  ,  Íj  mfre  keléten  Sumlától)  ütközetre 
kinszeritette  11  Jun.,  mellybena'  40,OOOból  állott  török  sereget  (e* 
közt  22  ezer  újonnan  alkotott,  rendes  katonaság  volt)  megverte's szét
szórta.  A'  nagyvezér  40  ágyuját,  táborát  's  hadi szekereit elvesztette. 
Resid  Sumlába  szaladt,  hol  Diebitstől  bezáratott  's  kelet  felől  kerül
kerittetett.  Egyszersmind  elvesztették  a'  Törökök  a'  Dunáni hajózást, 
mivel  báró  Geismar  vezér  20  Jun.  Rachova  megerősített  várost a 'Du
na  jobb  partján  megvette.  Erre  30  Jun.  megadta magát  Silistria  fon
tos  erőség.  Kumani  orosz  admiral  mar  28  Febr.  elfoglalta  a' burgasi 
öbölben  levő  siziboli  nevezetes  török  erőséget  ,  délre  Várnától,  's Hus
sein  basa  legjobb  seregeit  vesztette  e l ,  midtn  ezen  fontos  helyet  (6 
katonautazásnyira  Drinópolytól)  az  orosz  hajóseregtől  elvenni  akar
ta.  Sizibelban  az  orosz  sereg  élelmet  's hadi  készületeket kapott  Odes
sáből,  midőn,  a'  17 ,  18  és  19  Jul.  ütközetek  után,  két  oszlopban 
Rudiger  és  Roth  vezérek  ala t t ,  keletre  Sumlától,  hol  Krassovski  ve
zér  a'  nagyvezért  bezárva  tar tot ta ,  a'  Balkánon  keresztül  Kiuprikoi
ba  előnyomult  's  4 h í d a n ,  mellyeknek  csak  most kellett  csináltatniok, 
a'  Kamtsikon  áltköltczött.  20  Jul.  elérte  a'  tartalék  sereg  Pahlen 
vezér  alatt ,  a'  fóhadszállással  együtt,  Dervis  Jovant  és  20  Jul.  el
foglalta  Diebits  vezér  Aidost,  miután  néhány  török  tsapatot  egészen 
szélyelvert  volna  ;  egyszersmind  Mesambri  ,  Achioliou  és  Burgas  ne
vezetes  helyek  hatalma  alá  estek  Így  a'  parti  nevezetes  helyek  bir
tokosa  lévén,  Drinápoly  ellen  indult  Diebits,  hova  minden ellenállás 
nélkül  bement  szerződésnél  fogva;  egyszersmind  Kirkilissa,  20 mfre 
a'  fővárostól  ,  megvetetett.  Roth  és  Budberg  vezérek  erre  akadály 
nélkül  nyomultak  Konstantinápoly  felé  's  Roth  Rodostót  (16  mfre 
délre  Konstantinápolytól,  a'  Dardanelláknál,  a'  Márványtengernél, 
40,000  lak.)  megvette.  Greigh  admiral  más  felől  19  Aug.  Ineadas 
tengeri  erőséget  (konstantinápolytól  17  mf.,  a'  fekete  tengernél, Kir
kilissától  keletre)  foglalta  el.  Így  Heyden  ,  Greigh,  Roth  és Diebits 
vezérek  tenger  és  száraz  felőli  megtámadásának  Konstantinápoly vagy 
a'  büszke  Stambul  nehezen  állhatott  volna  ellent;  hanem  diplomaticai 
nézetek  's  az  orosz  császár  mérséklettsége  siettették  a'  drinápolyi  bé
kekötést  14  Sept.  1829.  Ez  az  orosz  seregek  ázsiai  előmenetelét  is 
megakadályozta.  Itt  Muravjev  és  Burzov  vezérőrnagyok  26  Jun.  sem
mivé  tettek  egy  török  seregosztályt  a'  pozhovi  szorosnál.  Erre  a'  fő
vezér,  PaskevitsErivanski  ,  Karsból  a'  seraskier  ellen  nyomult,  1  's 
2  Jul.  a'  Sagunlughbércz  meredek  tetőin  (10  mfre  Erzerumtól)  ált
ment  's  a'  seraskier  30,000  's  20,000ből  álló  mindkét seregosztályát 
teljesen  megverte.  Ezen  győzedelem  következésében  Natolia  erős  fő
városa  ,  Erzerom  (27,000  ház.  's  100,000  lak.),  9  Jul.  elfoglaltatott, 
'«  az  orosa  főparancsnok  2  osztályban  már  útnak  inditá  Trebisonde, 
a'  fekete  tengernél  lévő  legnevezetesebb  kikötő,  és  Tokát  felé,  a' 
scutarii  országúton,  seregét,  midőn  a'  békekötés  hírét  meghallotta. 
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Ennek  czikelyei  szerint  a'  porta  arra  kötelezte  magát  ,  hogy 
minden  1806  o!ta  szenvedett  kárt  az  orosz  alattvalóknak  és  ke
reskedőknek,  18  hónap  a la t t ,  \\  teli.  hollandi  arannyal  megtérít; 
az  orosz  udvarnak  hadi  költség  fejében  10  mii.  hollandi  aranyat  ti
zet  vagy  tartományokat  enged  által  (Halil  basa  ,  a'  porta  rendkívüli 
követe,  mindazáltal  Petervárában  1830  kieszköüölte  ,  hogy  a'  portá
nak  Miklós  császár  szép  souniiát  leengedett);  Turno ,  Giurgevo,  Bra
ilov  's  más  Duna  bal  partján  fekvő  török  városok  környékeikkel  egy
ütt  Oláhországgal  egyesittettek's  váraik  lerontattak  ;  Silistria  ,  Moldva 
és  Oláhország  az  emiitett  soinma  leüzettetéséig  orosz  kézben  marad
tak ;  Várna  falai  lehuzattak  ;  Serviával  6  kerület  egyesittetett;  az 
orosz  vitorlának  minden  török  tenger  felnyittatott  ;  Ázsiában  Orosz
országnak  engedte  a'  porta  Akhalzikot  ,  Azchourt  ,  Poti t ,  Anapát  és 
Akhalkalakit,  és  igya"  fekete  tenger  egész  partmeíléke  a'  Kubán 
torkolatjától  St.  Nicolas  kikötőig  orosz  felsóség  alatt  maradt.  A'két 
fejedelemséget  tárgyazó  különös  békepontnkra  nézve,  !.  Or.ínonszÁo
ot.  A'  drinápolyi  békekötésben  végre  Görögország  sorsa  is  eldönte
t e t t ,  's  annak  10  czikelye  szerint  elfogadta  Malmiad  a'  6  Jul .  1827 
szerkezett  londoni  jegyző  könyvet.  (L  GÖRÖGÖK  GÁZADÁSA). 

A'  béke  olta  se javulta '  török  birodalom  helyezete.  Mahmud  európai 
újításai,  az  uj  statustanács  Mart._l829  olta,  a'  hajdani  szokások  elmel
lőzése  ,  uj  európai  lábra  állított  katonaság  'st.  a'  népre  nézve  felette 
botránkoztatok ;  a'  felemelt  adó  türhetlen  terh  ;  a'  keresztény  népes
ség  kivándorol;  az  ázsiai  hegyi  népek  nem  akarnak  adózni  's  fellá
zadnak  ;  az  Albániaiak  elmaradt  zsoldjokért  zugolódni  kezdtek  ,  sőt 
Í829  fegyvert  fogtak  fügetlenségekért.  Ezekhez  jött  a'  portának  Ser
viávali  meghasor.lása  az  emiitett  6  kerület  miatt,  meilyeket  a*  szultán 
nem  akart  visszakapcsolni  Rerviához  ;  továbbá  az  egyiptomi  helytartó 
engedetlensége  's  Algírnak a'  Francziák  által  lett  elfoglultatása  5  Jnl. 
1830  (I.  ALGÍR.)  AZ  érdeklett  okok  miatt  lappangó  tííz  1831  mind 
Európában,  mind  Ázsiában  csaknem  egy  időben  tört  ki.  Amott  a'scu
tarii  basa  ,  Mustafa  ,  a'  nissai  kerület  ayanja  és  néhány  bosnyákor
szági  kormányzók,  nevezetesen  Hassan  Pehki,  csináltak  lármát  April. 
itt  a'  bagdadi  basa  fogott  fegyvert  a'  nagyúr  ellen.  Hanem  mindenik 
lázadás  csak  hamar  elnyomatott;  mert  az  elsőket  a'  nagyvezér  perie
pei  győzedelme  teljesen  megalázta,  's  a'  scutarii  basa  maga  is  nehe
zen  menekedi* t  meg;  a'  bagdadi  basa pedig  meg  bánva.i  cselekedetét, 
önként  tért  vissza  engedelmességre  a'  porta  iránt.  Sokkal  veszedelme
sebb  volt  a'  portára  nézve  Méhemet  Ali  egyiptomi  basának  felkelése, 
ki  a'  st.  jean  d'  acrei  basával  Abduijahhal  öszveveszvén  ,  a'  porta  hí
re  nélkül  ezt  megtámadta  és  Syriában  több  várost  elfoglaltatott  fíja 
Ibrahim  á l ta l ,  mi  a'  szultánban  nagy  aggodalmat  gerjesztvén,  az  egy
más  ellen  támadt  basák  ügyét  maga  eleibe  terjesztetni  kívánta.  Mé
hemet  Ali  e'  felszólításra  hadra  készüléssel  felelt,  's  a'  helyett,  hogy 
seregét  Syriából,  a'  szultán  parancsa  szerint  visszahívta  volna,  foly
tatta  az  ellenségeskedést.  A'  szultán  tehát  Méhemet  Alit  száműzte, 
fijával,  Ibrahimmal,  együtt,  's  Hussein  basát,  anatóliai  főtábornokot, 
nevezte  ki  Egyiptom,  Candia  és  Abyssinia  heíytartójokká.  De  csak  ez 
is  volt  mind  ,  mit  az  erőtlen  szultán  Ibrahim  ellen  tehetett ,  ki  töb
bek  közt  St.  Jean  d'  Acret  6  hónapi  vivás  titán  megvette.  Későbben 
Jártától  Tripolisig  terjesztette  k i ,  30,000ed  magával,  atyjának  ha
talmát.  13  Jun.  a'  roppant  Damascus  is  megadta  magát.  Hasonlóul 
Ibrahimnak  engedé  Aleppot,  Antiochiát,  Alexandrettét  's  Adanát Hus
sein  basa,  ki  helyébe  a'  nagyúr  Resid  Mehmed  basát  nevezte  ki  fő
tábornoknak  Méhemet  Ali  ellen.  Resid  basa  még  szerencsétlenebb  volt, 
mint  Hussein,  mert  21  Dec.  1832  Koniehnél,  mintegy  50  mfre  Kon
stantinapoiytól  ,  nem  caak  megveretett  az  Egyiptomiaktól  ,  hanem  el 
Is  fogatott.  Ezen  tetemes  veszteség  következésében  2  Jan.  ÍS31  Mah
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raud  szultán  tanácsgyülést  ta i to t t ,  mellyben  elvégeztetett,  hogy  el
fogadható  feltetelek  alatt  béke  köttessék  's  a'  Méhemet Ali  's  fija  Ibra
him  ellen  kimondott  száműzés  huzassék  vissza.  Illy  szorultságában  a' 
szultán  Oroszországhoz  folyamodott  segítségért  's  20  Febr.  megjelent 
a' 4  lineahajóból,  4  fregátból  's  1  br»ggből  álló  orosz  hajósereg  a' Bos
porus  torkolatjánál,  Lasareff  admiral  alatt.  Méhemet  Ali  mindazáltal 
nem  ijedt  meg  's  midőn  azzal  fenj égettetett,  hogy Franczia—'s  Angolor
szagok  hajósereget  kűldendenek ellene, ezt  feleié  :  Öreg  vagyok  ugyan, 
de  elég  ifjú  arra  ,  hogy  fegyveres  kézzel  essem  el.  A'  szultán  most 
orosz  gyalogságot  is  kért  a'  főváros  védésére  ,  's  5000  orosz  katona 
szálittatott  Bujukderébe  Odessából.  A'  békekötési  alkudozások  azon
közben  szakadatlanul  folytak  's  4  Maj.  megbékélt  a'  szultán  Méhemet 
Alival,  ki  az  egyiptomi  helytartóság  birtokában  meg hagyatott,  egész 
Syriával,  Damascussal  és  Aleppoval,  's  Candia  szigeteiéi  megajándé
koztatott;  fija  Ibrahim  pedig  az  abyssiniai  helytartóságot  kapta,  a' 
dsiddai  sandsakban  's  mekkai  SeicholHarem  hivatalában  megerősít
tetett  ,  végre  az  adanai  kerülettel  is  ,  bár  sokáig,  vonakodott  a'  szul
tán ,  megajándékoztatott,  mint  haszonbérlő.  Erre  az  Oroszok  Odessá
ba  vísszaeveztek,  az  Egyiptomiak  pedig  honyokba  visszatértek.  — Így 
valósitá  Törökország  azon  igazságot,  hogy  a'  meily  nemzet  azelőha
ladó  kor  szellemére  nem  ügyfiivén  ,  hajdani  előítéleteihez  vakon  ra
gaszkodik  ,  előbb  utóbb  az  idő  tengelyébe  akad  's  nem  csak megren
dittelik  ,  de  gyakran  fel  is  forgattaíik  !  !  ! 

Az  Osmanok  birodalmának  mintegy  47,000  nsz.  wfön.  (Mengin 
szerint)  23  nsil.  lakosa  van  ;  ezek  közül  0,000  nsz.  mf.  91  mii.  lak. 
Európában,  22,000  nsz.  mf.  10  mii.  lakossal  Ázsiában,  10,000  nsz. 
mf.  4  mii.  lakossal  Afrikában  (név  szerint  Egyiptomban 's  Nubiában) 
esik.  A'  Törökök  (kik  alatt Osmanok,  Tatárok,  Turkmanok  és  Arabok 
értetnek)  száma  a'  birodalomminden  részeiben  öszvesen  10  miira  te
tetik.  Európában  a'  népességnek  csak  |  részét  teszik  Törökök.  A'  töb
bi  lakók  keresztények  ,  többnyire  görög  vallásúak.  Nemzeti  különbfé
leségekre  nézve  a'  török  birodalom  íakói  •,  3,500,000  Tcrök,  bizony
talan  számú  de  kevés  görög  vagy  Hellén a'szigeteken, 400  000 Moldvai 
'a  Oláhországi,  750,000  Arnauía  és  Albániai,  450,000  Serviai, 
250,000  Bosnyák,  800,000  Dalmata,  80,000  Itárz,  40,000  Horvát, 
510,000  Bolgár,  300,000  Zsidó.  Európai Törökországnak  határai  :  az 
orosz  birodalom,  Erdély ,  Magyarország,  Galícia,  I l ly r ia ,  Dalmáttá, 
Görögország,  's  az  adriai  tenger,  Archipelagus,  és  földközi  tenger.  A' 
fekete  tengeren  főuraságot  most  Oroszország  gyakorol.  A'  BOSPORUS 
(I.  e.);  Márványtenger  !s  a'  Dardanellák  szorosa,  a'  görög  vizekkel 
együtt,  síinden  európai  kereskedő  hajók  előtt  nyitva  állanak,  meliyek 
orosz  kikötőkbe  szándékoznak  evezni.  Az  ország  fekvése  nagy  part
mellékénél  és  sok  öblénél  fogva  a'  napkeleti  kereskedésre  nézve  felet
te  fontos  és  éppen  ugy  biztosíttatik  folyóvölgyei  (a'  Száva  é*  Duna) 
által  a'  határszéleken  ,  mint  a'  Balkan  (Haemu.x)  mag ts  lánóza  által, 
melly  az  Emineh  foktól  az  illyriai  liérrzig  terjed  '»  mellyel  a'  Rhodo
pe,  Pangaeus  's  más  Görögországot  keresztül hasitok  öszvelügésben 
vannak.  Különválva  áll  a'  Monté  San.to  vagy  Atnos  (I. e.).  Ázsiai  Tö
rökországnak  határai:  Persia,  orosz  Kaukazia,  Arábia,  a1  suezi  föld
szoros  ,  mdly  azt  Egyiptommai  öszveköti  's  a'  földközi  tenger.  Ör
ményország bérczeiről  ömlik alá az EUPHKATES  (l. e.) és Tigris, mellyek 
Bassoránáí  egyesülvén  a'  persiai  öbölbe  öntik  vizeket  ;  Anadoliban  a' 
Kisil  Irmák  (Halys)  nevezetes  ,  melly  a'  fekete  tengerbe  foly  "s  Pa
laestinában  a'  Jordán  ;  ez  a'  vulkáni  kitérések  által  származott,  12 
mf.  hosszú,  1—2  mf.  széles  halt  tengerbe  ömlik,  meüynek  sóval, 
szurokkal,  's  büdöskőv*l  vegyes  vize  láthatólag sehova  se  foly  le.  Fó
hegyek  :  Natoliában  a'  TAURUS  (1. e.),  Syriáhan  a'  Libanon,  Antili
Lannn  's  m.  Legtérebb  tartomány  Irak  Araid  ;  délkeleten  nagy  pusz
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ták  terjednek  el  az  arábiai  félszigetig.  Török  Afrikára  nézve  I.  Eori
PTOM.  Az  «galj  mérséklett  éjszakon,  szelíd  és  frissítő  középen  's for
ró  a'  déii  tájékokon.  Legszerencsésebb  égalj  alatt  fekszik  az  1829 
szabaddá  lett  hellén  félsziget  ,  hol  ember  ,  állat  's  növények  egyenlő 
szépséggel  's  teljességgel  tűnnek  ki.  Legnyomóbb  levegő  leng  Meso
potámiában  és  Egyiptomban,  hol  fuj  a'  bádjasztó  Samum  (1.  S*n) ége
tő  pusztaságokon  keresztül  's  hol  tanyáz  a'  döghalál.  Mindenik  égalj 
buján  termi  meg  itt  növén5eit.  A'  rumilii  búza,  a'  Haemus  déli  ré
szén  termő  's  egyiptomi  riskása,  a'  makdoniai  pamut  és  dohány,  az 
arnauti  és  anadolii  selyem,  a'  boeotiai  buzér,  az  anadolii  fige,  sáfrán, 
gubacs  és  tajtékkő  ,  az  egyiptomi  szenneszlevél,  szalamia  és  vadsá
fran,  a'  chiosi  misztiksz  ,  .cyprusi  bor,  az  anadolii  angorai  kecske
szőr,  mesopotamiiii  löldbalzsam  ,  oláhországi  gyapjú  'st.  nevezetes 
portékák  a'  külföldéi  kereskedésben.  Ezeken  kívül  van  ópiuma,  sa
létroma.  A'  bányászság  egészen  el  van  mellőzve.  Egyébiránt  a'  termé
szetnek  kevés  adománya  dolgoztatik  fel  az  országban  ;  mindazáltal 
egyes  mesterségek  jelesen  űzetnek  ,  mint  szattyánkészités  ,  veres  fo
nalfestés  (kiváltképpen  Thessaliában),  pamut  és  szőnyegszövés.  Az 
Osnranok  és  Görögök  hires  aczél  miieket  is  készitnek,  p.  o.  igen  jó 
kardvasakat.  A'  Török  megveti  a'  földmivelést  's  meghódított  népek
re  bízza  azt ,  mellyeket  kirabol,  ha  észreveszi,  hogy  gazdagok  's  te
hetősek.  Csak  ot t ,  hol  a'  barbárnak  nincs  hatalma,  mint  a'  Drusok 
tartományában  a'  Libanonon ,  vagy  a'  hova  Osman  nem  mégyen,  mint 
az  Archipe'agus  némelly  szigeteire,  mutatkozik  nagyobb  munkásság. 
Ázsiában  csak  a'  városok  szomszédságában  láthatni  földmivelést;  a' 
folyók  partjain  lévő  meszeterjedő  térségeken  rabló  pásztornépek  kó
borolnak.  A'  birodalom  lakói  legkülönbfélébb  nemű,  egymást  költsö
nösen  gyűlölő  vagy  utáló  népek  kinszerités  és  félelem  által  öszvekö
tött  keveréke.  1)  Az  ország  urai  minden  SUNNITÁK  (1.  e .) ,  mint  az 
Arabok  ,  Tatárok  és  Turkománok  ,  kiváltképpen  pedig  a'  Törökök  , 
természeti  erejénél  fogva  erős  és  politicaivallásos  rajoskodása  által 
még  mindég  lelkesített  nép.  Legszámosabbak  az  éjszaki  ázsiai  tarto
mányokban.  A'  hitetleneket,  mint  kutyákat  vagy  disznókat,  megve
t i k ,  kik  közt,  mint  első  hódítók,  vad  szerepjeket  most  is  folyvást 
játszák.  Ezen  nép  charaktere  csupa ellenkező  vonatokkal  teljes. Ugyan
azon  időban,  külső  környülállások  hatásához  képest,  vitézek  és  uyul
szivüek,  jó  indulatuak  és  vad  természetűek,  erősek  's  gjengék  ,  bá
trak  és  lomhák.  A'  nagyok  az  udvarnál,  seregnél  és  tartományok
ban  kevélyek  és  csúszók  ,  bizodalmatlanak  és  háládatlanok.  Általá
nosan  a'  Török  éppen  olly  tudatlan  ,  mint  hideg  verü  's  érzéketlen. 
Nem  gondolkozik  írnokainak  javokra  szolgálandó  intézetekről  ;  mert 
egy  népnek  sincs  több  meggyőzödtsége  a'  felől,  hogy  a'  földön  min
den  változás  alá  van  vetve  ,  mint  a'  Töröknek. 2)  TURKOMÁNOK  (1. e.) 
Örményországban  ,  Anadoliban  's  a'  birodalem  > belsejének  folyóvöl
gyeiben.  3)  TATÍROK  (1. e.)  ,  kik  Krímből  költöztek  a'  Dunamelléki 
tartományokba.  4)  ARABOK  (1.  e.)  5) KURDOK  (l.e.)  6)  Görögök  imitt 
amott  a'  szigeteken ,  mivel  GÖRÖGORSZÁGOT  (1. e.)  a'  porta  elvesztette. 
7)  Örmények  (l.  ÖRMÉNYORSZÁG) ,  kik  mint  kereskedők  's  kézmivesek 
csaknem  minden  tartományban  elszéledtek.  8)  KOPTUSOK  (1.  e.)  Egyi
ptomban.  9) Szlávok több  nemzetségben,  mint  Albániaiak  ('.  ALBÁNIA) 
vagy  ARNÓTOi*(l.e.),  Bosnyákok  Bosnyákerszágban,  részint  Muhamedá
nok, részint  kath.  Keresztények, SERVIAIAK  (l.e.)  vagy Háczok, Bolgá
rok  (1. BOLGÁRORSZÁO),  MONTENEGROK  (l.e.)  10)  DRUSOK  (l .e.)  a 'Li 
banonon.  11)  Zsidók.  12)  Oláhok.  13)  Czigányok  ,  's  több  esmeret. 
len  eredetű  népek,  kiváltképpen  Ázsia  hegyei  közt.  Udvari  's  irói 
nyelv  az  arab.  (L.  TÖRÖK  NYETW  és  MTERATURA.)  Konstantinápoly
ban  vannak  görög,  örmény és  zsidó  könyvnyomtatások;  de  török  csak 
egy  van,  honnan  sok  író  (kodjakian)  foglalatoskodik  a'  kalendáriom, 
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korán  'sa't.  leírásává!.  Tízek  Konstantinápolyban  sokat  tehető  czéhe
gyesülelel  képeznek.  Az  ULEWA  (1.  e .) ,  azaz,  törvénytudók  egyesüle
t e ,  melly  egyszersmind  a'papi  rendhez  tartoaik  ,  csaknem  egj'etlen 
birtokosa  a'  tudósságnak.  Még  most  is  Ptolemaeus  vezetője  a'  föld
leírásban,  Aristoteles  a'  természettudományban  's  természet  históriá
ban.  A'  szultán  udvarában  van  egy  történetíró  's  a'  status  dolgaiban 
még  most  is  megkérdeztetik  az  udvari  astrologus.  A'  képző  mester
ségek  megvettetnek,  mivel  a'  korán  emberi  alakok  képzését  tiltja. 
A'  muzsika  lármás  és  éretlen  ,  mindazáltal  jtí  tánezosuék  találtatnak. 
5  Nov.  1S31  olta  újság  jő  ki Konstantinápolyban ,  franczia  és  török 
nyelven  Le  Moniteur  Ottomann  czim  alatt. 

A'statusszerkezet  politicai  törvények  (kanunnane)  7  gyűjteményén 
alapút,  's  általánosan  napkeleti.  A'  padisah  ,  mint  khalifa  ,  egyesíti 
magában  a'  legtöbb  egyházi  méltóságot  a'  legfőbb  világi  hatalommal. 
Alattvalóinak  életén  's  vagyonán  korlátlanul  uralkodik,  kiváltképpen 
a"  fővebb  statustisztekén,  kiket  ünkénytesen  letehet  \s  kivégeztet. 
Ezek  megcsókolják  azon  sinórt,  mellyet  a'  nagyúr  megfojtásokra  küld, 
ki  vagyonoknak  természetes  örököse.  A'  szultán  tetszése  szerint  hoz 
törvényeket,  a'  nélkül,  hogy  magát  alájok  vetné  azoknak;  csak  a' 
köz  véleménytőli  félelem,  ha  e'  lázadássá  fajul  el,  's  a'  korán  korlá
tolják  akaratját.  Minden  alattvaló  egyenlő  előtte  ,  mert  mindnyájan 
rabszolgái.  Egy  franezia  író  a'  török  országidat  következő  szavakkal 
írja  l e :  Un  despotisme  absolu  ,  tempéré  par  la  régicide  (tökéletes 
despotismus,  mellyet  az  országlók  meggyilkoltatása  korlátol.)  A'  nép
nek  nincsenek  jogai.  Cs.ik  érdem  vagy  kedvezós  és  fortély  emelik  a' 
legalacsonyabb  születésűt  legfőbb  hivatalokra.  Nincs  Örökös  nemes
ség.  Az  uralkodás  joga  örökös  Osman  nemzetségében;  de  gyakran 
a'  nép  akaratja  's  janicsárok  dö'ntötték  el  a'  választást.  Ha  Osman 
férj/iui  maradékai  kihalnak  ,  a'  hajdani  tatár  khánok  nemzetsége  jut 
az  országlásra.  Asszonyok  nem  uralkodhatnak.  A'  padisah  nem  ko
ronáztatik  meg,  hanem  csak  Osman  kardjával  övedztetik  körül ,  mi
után  Muhammed  hitvallásának  fentartására  megesküdt.  Háremének 
odalikai  nagyobbára  született.  Circassiaiak  vagy  Georgiaiak;  mert 
szabad  születésű  vagy  török  3zemély  nem  mehet  a'  hárembe.  Ezek 
közül  választja  a'  szultán  (Ibrahim  olta)  7  nőjét  (kadin.)  A'  hét  kö
zül  az,  mellyik  legelőször  férj  fi  koronaörököst  szül ,  Chakessi  Sulta
nának  neveztetik  :  a'  többi  herczegek  annyai  Sultana  Chakessi  nevet 
viselnek  ;  az  országió  szultán  anyja  vagy  Sultana  Validé,  nagy  elő
jogokkal  él.  E' nem záratik az  Eski  Seraj  faiai  közé  's évenként  500,000 
piaster  (258,166'  tall.)  jövedelme  van.  A'  herczegek  mindnyájan  a' 
Kafesben  (kaliczka)  neveltetnek  heréltek  's  odalikok közt.  Mindenik  ta
nul  valamelly  mechanicai  mivészséget  vagy  kézi  mesterséget;  de  minden 
nrszáglónak  mulhatlanul  szükséges  ismeretekben  járatlanok maradnak. 
Más  kinézések  nincs  mint a'  szultánszék,  vagy  a'  Kafesben  leendő  meg
halás.  A'  szultán  leányai  sultanáknak  neveztetnek  's  szokás  szerint 
már  bölcsőjükben  eljegyezhetnek  vezéreknek  ,  basáknak  vagy  más  na
gyoknak;  de  férjfi  gyermekeik  a'  birodalom  alaptörvénye  szerint,  mi
helyt  világra  jónen,  halálra  Ítéltettek,  mert  pupjok  nem  köttetvén  meg, 
•vérek  elfoíy.  Az  udvari  kar  minden  heréltekkel,  asszonyokkal,  őr
zőkkel  'sat.  10,000  személyből  áll.  A'  külső  udvari  kar  a'  fő  ud
varmesteri  hivatalból,  7  kamarából  ,  udvari  tisztségekből,  2000  főre 
menő  testőrből  (a'  bostangik  eddigi  csapatja  1826 eltöröltetett),  meg
hittekből  vagy  czimes  méltóságvÍ3előkből  (hova  a'  némák,  törpék, 
hangmivészek  ,  audientia  ura i ,  kengyel  ural  'st.  tartoznak)  áll.  Á' 
belső  udvari  kart  teszi:  a'  hárem,  asszonyaival,  fejér  's  fekete  he
réltjeivel  ,  kiknek  fejei,  a'  kis!árés  kapi  agák,  mint  a'  szultán  leg
előkelőbb  meghittjei  ,  nagy  befolyással  bírnak  ;  továbbá  a'nagy vezér 
's  az  ugy  nevezett  magas  vagy  fényes  kapu  (poría),  mellyet  a*  kiaga 
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bégnek  vagy  belső  mintatérnek  és  a'  retaeffendinek  vagy  külső  dolgok 
mintaterének  cabinetei  képeznek.  A'  mostani  padtaah  czime  e z :  Mi 
s z u l t á n ,  szultán  fi  ja  ,  rhakan  ,  chakan  íija  ,  11  Maliimul  szultán  ,  khán 
győzedelmes  AbdulHamid  szultán  fija  ,  a'  világ  teremtőjének  's  örök 
lénynek  végetlen  kegyelme  ,  's  Mohainmed  Mustalanak  ,  a'  próféták 
legfovebMkéuek  ,  kit  isten  áldása  halmozzon,  eszközlése  's  nagy  csu
dája  á.ltal  ,  M e k k a ,  Medina  és  Knds  városok ,  mellyek  felé  fordul 
az  egész  világ  arczal  ,  ha  imádkoz ik ,  szolgája  's  u r a ,  három  nagy 
város  ,  Is tambul  ,  Edreneh  és  Burssa  ,  mellyeket  minden  fejedelem 
i r igységgel  teki 'nt ,  padisahja  'sat.  &.'  birodalom  ezimere  ,  mel lyet  II 
Mohammed  Konstantinápoly  elfogial tatása  után  vett  fel,  zöld  paizs  neve
kedő  ezüst  félholddal .  Érdemes  Európaiak számára  111  Selim  17(1!),  Nel
son  Abukirnál  nyert  győzedelmekor  a'  fél  hold  rendjét  a lko t ta  3 'ost lály
a l .  Ne l son ,  Sebastiani  's  más  külföldiek  ékesi t te t tek  vele.  A'  sta
tuskormány  napkele t i .  A'  szultán  nevében  a !  nagyvezér  u r a lkod ik , 
vagy  ennsk  távollétében  a'  kaimakán  ;  mimlazáltal  a'  serailban  lévő 
for té lyoskodásoknak  i s ,  mellyek  a'  heréllek és  számos  asszonyok  közt 
szoktak  l é t ezn i ,  nagy  befolyások  van  abba.  A'  legfőbb  s ta tus tanács , 
d iván ,  a''  nagyvezér  előlülése  a la t t  a'  sisraj  második  udvarában  tar ta
t ik .  A'  közönségest  a '  birodalom  legfőbb  tisztviselői  (a'  kiaga  b e g , 
reiseffendi,  defterdár  vagy  finanrzminister  ,  kapudan  basa  vagy  nagy
admira l  ,  tsausbasi  vagy  végrehajtó  hatalom  ministere)  's  a'  haderő 
agái  t e sz ik ;  a '  rendkívüli  divanba  más  személyek  i s ,  kiváltképpen  a' 
m u f t i ,  meghivatnak.  A'  t a r t o m á n y o k ,  Moldvát  és  Oláhországot  ki
vévén ,  mint  a '  két  fővárost ,  l s tambul t  és  Edreneht  ( l ) r inápolyt)  i s , 
e losztat ik  25  ejaletre  ,  pasa l ik ra  vagy  he ly tar tóságra  (290  satidsak
ka l  vagy  z á s z l ó v a l ) ,  mel lyek  közt  a '  r u m i l i i ,  anadoli i  és  damasi 
he ly ta r tók  beglerbeg  czimet  viselnek  's  3  lófarkot  vitetnek  magok 
e l ő t t ,  mel 'y  joggal  a '  kapurian  basa  vagy  nagyadmira l  is  b i r ;  a '  töb
bi  basák  csak"ket tőt  viselnek.  A'  ta r tományokban  lévő  basáknak  is 
van  divanjek,  melly  mint  a'  s tatustanács  ugy  van  alkotva.  Egyébiránt 
h a t a l m o k ,  ha  csak  a'  hatalmas  ulema  gátot  nein  ve t ,  határ tala . i  ,  's 
egyetlen  köteleztetések  abban  á l l ,  hogy  a '  nagyúrnak  adózzanak.  Né
ha  mindazáltal  elmozdít tatnak  helyekből  ,  ha  a'  türhet len  adók  miatt 
e lkeseredet t  nép  fe l lázad ,  vagy  az  ulema  felkel  e l l enek ;  gyakran 
csak  azért  i s ,  hogy  makaccságok  megbünte t tessék ,  gyanakodásból  ' s 
hogy  vagyonok  e l logla l tassék  ,  midőn  rendszerint  megsinórozta tnak. 
Jun .  1827  mindazál tal  a  basáktól  elvetetett  a'  legfőbb  polgári  kor
mányozás  a'  tar tományokban  's  különös  polgári  kormányozok  rendel
t e t t ek  ezekbe.  Katonai  tekintetben  mindenik  basaság  sandsakokra osz
ta t ik .  Ha  háború  tört  ki  ,  eddig a'  sandsakban  lakott JANICSÁROK ( l . e . ) , 
SPAHIK  (l.  e.)  ,  ZAIMOK  és  Timar io ták  köteleztettek  aT  sandsakbcgnél, 
ki  a '  basa  parancsolat jára  v á r t ,  megjeleníti.  A'  basaságok  vagy  hely
tar tóságok  továbbá  n iusse l imkikre ,  voivcdolikikre  és  agal ik ikre  osz
t a tnak .  Némelly,  t á j ékokon ,  p.  o.  Görögországban,  basáktól  fügetlen 
mussel imkik  és  agal ik ik  v o l t a k ,  u g y ,  hogy  ezen  kerületek  parancs
n o k a i ,  az  igazságszolgáltatást  k ivévén ,  minden  országlási  jogot  gya
korol tak  ;  ezen  hivatalok  közül  némellyek  bizonyos  nemzetségeknek 
voltak  á l tadatva  örök  időkre .  Minden  s ta tus  ,  polgári  és  főbenjáró 
törvények  forrása  a'  korán  ;  a'  törvénykönyven  (inultéka)  kivül  hasz
ná l ta tnak  az  ulema  sok  magyaráza ta i  is .  A'  mufti  nem  csak  főpap  , 
hanem  a'  törvények  legfőbb  magyarázója  is .  Ítéletei  (Fetfah)  önzve
gyüjtetnék.  A'  legfőbb  törvényszéket ,  divan  chanebet  ,  a'  nagyvezér 
hetenként  4er  ta r t ja  palotájában  ,  vagy  ha  a'  nagyvezér  jelen  nincs* 
a'  tsausbasi .  Az  alsóbb  törvényszékeken  a'  molla  szolgáltat  igazsá
got  ,  a'  kisebbekben  a'  kádi .  Ezek  a la t t  vannak  a'  musselitnok  vagy 
i téletmondások  végrehajtói .  A*  törvényszolgál ta tás  éppen  oTly  egy
szerű  ,  mint  gyors  éa  kemény.  Legközönségesebb  büntetések  :  pál
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rzázás ,  akasz t á s ,  vizbefulasztás  ,  megsinórozás ,  uyársbahuzás .  T a 
nuvásárlás  legnagyobb  gonoszság .—Az  egyháznak  feje  a '  s z u l t á n , 
mint  khal i ía  's  ennek  nevében  a'  muf t i ,  ki t  a'  szultán  emel  h iva ta l 
r a ,  's  innen  meg  is  foszthat  mél tóságától .  A'  nagyobb  városokban  a' 
mufti  almuftikat  nevez  ki .  Utána  a'  kad i l e sk ik ,  mol lák  és  kadik  j ő 
nek  ,  mint  az  ulema  legnevezetesebb  tagjai .  A'  papság  világi  's  kla
stromi  papokra  osztat ik.  Amazok  (az  imanok  ,  danisuiendek  és  ta l i s 
manok)  végzik  az  isteni  szolgálatot  a'  m e c s e t e k l e n ,  dsamikban  (a1 

nagyúrtól  a '  fővárosokban  épí te t t  templomokban) .  Ezek  (k las t romi 
papok)  ,  a'  dervisek  ,  30  különbféle  rendet  képeznek.  Minden  más 
vallásfelekezet,  noha  nyomatva  's  megvet te tve ,  szabadon  gyakoro l j a 
hitvallását  egyházaiban  's  p a t r i a r c h á k ,  érsekek  és  püspökök  alat t van
nak.—  A'  s tatus  jövedelmei  a'  niiriba  vagy  s ta tus  kincstárába  folynak 
's  Campenhausen  szerint  84  zacskóra  vagy  42  mii.  p i a s t e r r e ,  Eton 
szerint  4 0 '  mii .  forintra  mennek ,  mellyek  a '  kharadsból  (mind  a ' 
hit lenektőt  fizettetni  szokott  főpénz  ,  mind  a'  hasonlóul  hitlenek  föld
bir tokának  jövedelmeitől  j á r ó  adó)  ,  t izedből  (mellyet  Muhamined  kö
vetói  az  istentisztelés  köl tségeire  fizetnek),  vagyonadóból ,  vámokból, 
monopól iumokból ,  bányász  ' s  pénzregalékből ,  t a r tomány i  t aksákból , 
's  a'  moldvai  és  oláhországi  hospodárok  adójából  jőnek  be.  A'  mir i t 
mintegy  70  mi l . ' for .  adóság  t e r h e l i ;  lugtöbbel  a '  szultán  saját  kincs
t á r á n a k ,  its  haznénak  ,  t a r t o z i k ,  mellyekbe  mennek  az  uradalmok 
haszonbére i ,  az  ajándékok  és  zsárolniányok  ,  mint  a'  le te t t  s tatust isz
tek  gazdagságai  i s . —  V  s/.árazi  erő  Maj.  1828  08 ,000  európai  lábra 
á l l í to t t  katonából  's  a '  többit  is  hozá  számlá lván ,  138,000  gyalogból , 
továbbá  4 0 , 4 0 0  embernyi  egyes  csapatból  's  19(5,500  lovasból  á l lo t t  f 
az  öszves  haderő  3 7 4 , 9 0 0  embert  t e t t ,  kik  közi i l ,  2 4 0 , 0 0 0  csatame
zére  á l l í t ta thatot t  az  Oroszok  ellen.  Legfőbb  tábornok  a'  nagyvezér ; 
az  egyes  csapatoknak  agák  parancsolnak  ;  a'  t a r tomány i  seregek  ba
sák  és  sandsakok  parancsnoksága  a la t t  vannak.  A'  tengeri  erő  ,  rnelly 
Maj.  1828  24  lin?.*!iajóból  ,  21  fregátból  ,  40  kisebb "hajúból  á l l o t t , 
2000  ágyúval  's  5200  hajós  legénnyel ,  's  mellynek  a'  kapudan  hasa 
pa rancso l ,  tiszteinek  számára  111  Selim  mathematica  oskolá t  a lap í 
to t t .  Mivel  a'  t r ipoiisi  és  tunisi  (3  830  előtt  Algir  is  i de t a r tozo t t ,  de ekkor 
franczia  kézre  kerül t)  katonai  köztársaságokban  Törökök  az  u rak  (1. 
BARBARKSKKK)  ,  tehát  ezen  statusok  is  a'  szultán  felsósége  a la t t  van
nak  ,  legalább  különös  ürmanjai  á l ta l  megt i l to t ta  az  orosz  ,  austr ia i  és 
porosz  hajók  ki rablását .  —  L.  Hammer  Des  osmanischen  Heichs  Staats
verfassung  und  Staulsverwaltung  (2  rész.  Bécs  1 8 1 5 ) ,  ugyanennek 
Geschichte  des  osmanischen  Heichs  (Pes t en ,  több  k ö t . ) ;  E.  Pa l l a 
Hist.  abregce  de  V  Empire  olloman  (Par is  1825)  ;  a'  katonai  a lkot 
mányra  nézve  Marsigli  's  az  egyházi  dolgokra  nézve  Muradgea  d'Ohs
son  mink .  (Tableau  generál  de  l'  Empire  Ottoman  ,  par  M.  .  ..  d' 
Ohbson,  Par is  1—4  rész  1 7 8 8 — 1 7 9 0 ,  ' s  5—7  rész  1 8 2 4 ) ;  T ^ t , 
Lady  Montague ,  O l iv ie r ,  E t o n ,  Thornton  i r ománya ika t ;  Hammer 
Konstanlinopolis  und  der  Bosporus;  S t i i r m e r t ,  Mel l inge t ,  F o r b i n t , 
ChoiseulGouffiert  ,  Pouquevi l le t ,  1.  Carnet  (Letten  front  the  east  , 
Lond.  1 8 2 6 ,  3  r é s z . ) ,  de  Beaujourt  (Vay.  milit.  dans  V  empire  Ot
toman;  Paris  1 8 3 0 , 2  rész.  1  a t l . )  ;  Lassú  Török  birodalom  stat.  , 
geographéshist.  leírása  (Budán  1829  földabr.) .  A'  török  b i rodalmat 
's  Görögök  lázadását  tá rgyazzák  :  The  establishment  of  the  Turksj^k 
Európa  (London  ,  Murraytó l  ,  némellyek  szerint  lord  Rt isse l tó l ,  1 8 2 8 T P 
Moeurs  turques  au  dixneuviéme  siécle,  Konstantinápolyban  szül .  Pa
leoiogus  Gergelytől  (Par is  1 8 2 7 ) ;  I.  Emerson  Picture  of  Grece  in 
1825  (Lond.  1 8 2 6 ,  2  k ö t . ) ;  Fontanier  Voyages  en  Orient,  entre
pris  par  ordre  du  gouvernement  franc,  de  V  année  1821  a  1 8 2 9 .  Tur
quie  d'  Asie,  Constantinople,  Grece  (2  köt.  Par i s  1 8 2 9 ;  J.  Fu l le r 
Sarralive  of  a  tour  through  somé  parts  of  the  Turkish  Empire 
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(Lond.  1830)  ;  Louis  Dupré  Voy.  a  Athénes  et  a  Constantinople  (Pa
ris  1830,  rajzol.);  Macfarlaua  La  Turquie  cn  1828  et  1829  (an
golból  íöldabr.  3  köt.  2  kiad.  Paris  1830)  ;  Raczynski  Malerisclte 
Reise  in  einige  I'rovinzen  des  asman.  Reichs  (az  eredeti  lengyel 
nyelv.  1821  ,  80  jeles  rézm.  és  földabr.,  néni.  1824,  olcsóbban  Ha
gentól  Boro?zló,  1825);  R.  Walsh  (angol  követség  káplánja  Kon
stantinápolyban)  Reise  von  Konslanlinopel  durch  Rumelien  ,  dán  lial
kangebirge  ,  liulgarien,  die  Walaehei,  Siebenbürgen  und  Lngarn  (an
golból  \V,  A.  Lindautói  Dresd.  1820);  Keisebilder  aus  der  Levante 
(angolból  R.  Eindau  1828  Dresd.);  katonai  tekintetben  Der  Tiirken
krieg  ,  az  1828—29ki  táborozásokról  ;  az  austriai  katonai  folyó  irat 
5—6  íüz.  1825.    Jó  földképek  :  Carle  génér.  de  la  Turquie  d'  Eu
rope  ,  en  15  feuilles  ,  dressée  sur  des  malériaux,  rassemblés  par  M. 
le  lieutenant  cotule  Guilleminot,  directeur  génér.  du  dépúl  de  la guer
re  ,  et  M.  le  maréchal  de  camp  de  Tromelin  ele.  Lapie  fő  ingenieur
földleirótól  (Haris  1824);  Vaudoncourt  vezéré  Carte  generálé  de  la 
Turquie  d'  F.vrope  a  la  droite  du  Danube  (3  kiad.  4  lap.  München 
1828);  Schmidté  Kriegsschauplatz  in  der  europi/isc/ien  Türkét/,  W. 
Jattningtől  (Herl.  1828);  Charle  des  osmanisclien  Reichs  in  Európa 
(9  lap.  München  1828);  a'  csász.  kir.  fővezérkar  által  1829  Mai
landban  kiadott,  Weisz  ezéredeshadnagytól  metszett  Charte  der  eu
ropáischen  Türkéi,  mit  einem  T/ieile  von  Kleinasien  (21  lap.) 

T Ö R Ö K  P É N Z E K  csak  Konstantinápolynak  11  Mahommed  által 
1453  lett  elfoglaltatása  olta  jőnek  elő,  a'  korábbiak  vagy  persiaiak 
voltak  török  bélyeggel,  vagy  kufaiak,  óarab  felirattal",  niellyeket 
a'  bagdadi,  damaski,  kufai,  cordubai  kalifák  verettek.  Esmeretesebb 
pénzverő  házak  Konstantinápolyban,  Alexandriában,  Bagdadban,  Ka
iiirában,  Tunisban  's  Tripolisban  vannak.  Állandó  pénzláb  a'  Törö
köknél  nincs,  hol  önkény  szolgál  törvényül.  A'  pénzeken  (tiltván  a' 
török  hit  emberi  képezeteket)  egy  felől  csak  a'  szultán  neve  's  czime
re  á l l ,  más  felől  a'  koránnak  valatnelly  mondata.  Legesmeretesebb 
török  pénzek:  a'  piaszter  (31  ezüst  kr.), pára (40—1  piaszter)'s  asper 
(3rz l  párával.) 

T Ö K Ö K  Ú T I E V K I , ,  hajóútlevél  a'  földközi  tengeren,  kelté  vá
gott  iitlevél,  mellynek  egyik  fele  a'  hajósnál,  másik  a'  török  vagy 
barbareski  rablóknál  van  ,  kik  ha  keresztény  hajóssal  találkoznak  , 
öszvettszik  az  útlevél  két  darabját,  ha  öszveegyezik  «•' ? 

I O R O N T Á L ,  bánáti  vármegye.  Határai:  kel.  Temes,  nyűg. 
Bács,  éjsz.  Csanád  vármegyék  °s  dél.  a'  katonai  határőr.  Csupa  tér
ség.  Folyói :  a'  Tisza,  Maros,  Temes,  Béga,  melly  a'  Tiszába  öm
lésétől  nern  messze  Karos  nevet  vészen  fel.  Csatornái:  a'  Béga, melly 
a'  Dunára  viszi  a'  bánáti  terményekkel  megrakott  hajókat,  's  a'  ber
zavai,  mefly  az  alibunári  és  illáncsi  mocsárok  vuének  lecsapolíisára 
sz^gál .  Mind  e'  mellett  is  a'  vármegyének  csaknem  ^  részét  borít
ják  mocsárok,  mellyen  60,000  ember  élhetne  el.  Innen  a'  levegő 
ezen  tájékokon  igen  egészségtelen.  A'  föld  felette  termékeny  ;  külö
nösen  igen  jó  búzát  's  egész  Magyarországnak  elég  ritkásat  terem. 
Dohány  is  sok  termesztetik.  Juh,  és  ló  's szarvas  marha  sok  tartatik. 
Nagysága  132  nsz.  mf.  ,  mellyeken  292,746  ember  lakik  20  mváros

Í
an  ,  116  fal.  81  pusztán.  Ezek  nagyobbára  Oláhok,  Ráczok  ,  keve
Ibben  Magyarok  ,  Németek  's  5  helységben  anyanyelveken  beszélő 
"ancziák  ;  vallásokra  nézve  140,920  Óhitűek,  6 5 ,  560  Kath.,  1860 

Luther.,  1600  Reform.,  450  Zsidók.  Járása  4,  mint  a'  nagybecske
rek i ,  törökkanizsai,  nagyszeutmiklúsi  's  ujpécsi.  Főispánja  ghyczi  , 
ássa    és  ablanczkürthi  Ghyczy  József  ur  Eő  Mélt. 

T Ö R P É K  csupán  természet  játékai ,  nem  pedig  külön  emberfaj. 
A'  régiek  pygmaeusai  ,  a'  Commenson  találta  Qjiimók  és  más  törpe 
nemzetségek  csak  képzelődés  szüleményei.  Nincs  ugyan  példa  ,  hogy 
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valaha  törpe  rendkívüli  ésszel  b i r t  volna,  de  többnyire  még  sincsenek 
minden  tehetség  nélkül .  Fő  eharaktervonásuk  ,  mel ly  a'  gyermekek
hez  még  hasonlóbbakká  te..zi,  azon  szembetűnő  önszeretet  és  magais 
képze le t ,  mellyel  piczin  személyük  i ránt  vannak.  A'  Romaiak  néha 
tréfából  még  a'  bajvívók  közé  is  á l l í tanak  törpéket .  A'  konstantiná
poly i  udvarnál  mindig  egy  sereg  törpe  van  szolgálatban.  Kik  egy
szersmind  aikefek,  n é m á k ,  vagy  bénnák,  mint  hívebbek,  mé.y  többre 
becsültetnek.  Múlt  század  első  felében  még  a'  német  udvaroknál  is 
tar tat tak  tőrpék  's  néha  az  udvari  bolondok  szerepét  já tszák  :  de  ma 
már  az  i l ly  féle  kedvtöltés  divatból  kiment.  Legtovább  vitte  e'  bo
hóskodást  Nagy  Péter  c z ó r ,  ki  b i rodalma  valamennyi  törpéi t  össze
gyű j t e t t e ,  ' s  a ' t ö r p é k  hí res  íakadalmát  t a r t o t t a .  —Természe t h i s tó 
riában  törpéknek  neveztetnek  azon  t á rgyak ,  mellyek  a'  faj  rendes  ma
gasaágára  nem  n ő n e k ;  kitrtészségben  pedig  az  ollyan  f ák ,  mel lyek 
oltás  vagy  saját  ápolás  ál tal  ugy  neveltetnek  ,  hogy  derekuk  fel  nem 
nyúlik  ,  hanem  íörzsökúkböl  mingyár t  ágakat  haj tanak  '»  még  is  sok 
és  jó  gyümölcsét  teremnek. 

"  T O R  Q  U  E  M A D A  ,  1.  S z E N T H I V A T i T , , 
T O R R E S  V E D R A S ,  előbb  vár,  most  mváros  C00  ház.,  C  mfre 

Lissabontól  &'  főorszdguton  ,  me)l3'  Coimbrából  viszen  a"  fővárosba. 
E'  fekvése  nevezetessé  te t te  Tor re s  Vedras t  1S10.  Innen  kezdve  t.  i . 
a '  Tejoig  részint  c s iná l t ,  részint  természetes  erős  pontok  terjednek 
e l ,  mellyekben  's  mellyeken  várta  Well ington  a '  Massena  a la t t  nyo
muló  ,  70;0()0ből  álló  franezia  haderőt .  Wel l ington  i t t  levő  erős  tá
borát  meg  kel let t  előbb  venniek  a'  Francz iáknak ,  ha  Lissabonba  aka r 
tak  menni.  A'  portugal l i  sereg  helyzete  kedvező  v o l t ,  mer t  a '  tenge
ren  és  Tejon  élelem  szá l i t ta tha to t t  's  szükség  esetében  a'  visszavonu
lást  ezek  könnyűvé  te t ték,  mig  a'  F rancz iáknak  szükséget  kel let t  s/.en
vedniek  ,  m e l l y ,  a'  felkelő  nép  minden  malmot,  kuta t  's  élelmet  sem
mis í tvén,  naponként  súlyosabb  l e t t ,  ' s  több  embert  emésztet t  m e g , 
mint  a '  legvéresebb  ütközet .  4 4 4  ágyú  védte  az  emlí te t t  vonal  te tői t 
\s  107  sáncz  egyesitet te  annak  eg3'es  szakait ,  mellyekben  2 8 , 0 0 0 em
ber  á l lot t .  Masscna  santaremi  álláspontja  szemközt  nem  kevésbé  volt 
e r ő s ;  hanem  élelmi  szükség  miat t  Masseiía  4  Mar t .  I S I I  kéntelenit
te te l t  visszavonulni  ,  éppen  azon  pi l lanatban  ,  midőn  Wel l ington  uj 
erőt  kapván  Angolorszagból ,  az  e lgyengül t  ellenséget  meg  aka r t a  t á 
madni.  A'  tor res  vedrasi  vonal  megmentet te  Lissabont  's  Wel l ing ton 
támadó  rendsüerének  szabad  mezőt  ny i to t t  fel. 

T O R R I C K L T , i  (Evangél is ta) ,  hires  philosoph  és  mathematicus , 
szül.  1608  Faenzában.  Castelli  prof.  a la t t  t anul ta  a'  physicát  ,  's 
miután  Gali leinek  mozgásról  i r t  munkáját  megolvasta,  maga  is  i r t  e ' 
tárgy  lelett  egy  ér tekezést  's  azt  Gali leinek  megküldöt te .  Ez  bámult , 
's  magához  hivá  a'  szerzőt.  Azonban  a'  nagy  emberrel  nem  soká  t á r 
salkodhatok  ,  mert  a«  már  három  hónap  múlva  mh.  's  ő  vissza  akara 
térni  Romába ,  do  11  Ferdinánd  nagyherczeg  Florenczben  mathesis  és 
phiiosophiatanitóvá  tévé  ,  melly  nagy  törekvéssel  fo lyta tot t  hivata
lában  a '  kora  halál  e lragadá  H i 4 7 .  Azonban  eleget  te t t  a r r a ,  hogy 
nevét  az  első  termés/e t tudúsak  küzt  örökí tse .  1644  kiadá  Trattato  del 
molo  és  Opera  geometrica  (F lór .  4)  ,  mellyekből  megte t sz ik ,  hogy 
a'  tudományt  saját  felfedezésivei  tetemesen  gazdagí tot ta .  Nagyí tó  üve
geke t  's  messzelátó  csövekhez  kivániató  lencseüvegeket  nagy  tökéle
tességgel  készített.  Pontosan  felszámlálta  ezeket  Tomaso  Konaventuri 
Lezioni  academiche  (1715  F l ó r . ) ,  's  egyszersmind  T.  életrajzát  is 
k iadta .  T.  tisztán  i r t  anya  nye lvén ,  ' s  kellemes  társa lkodásáér t  min
denki  szerette.  —  T o r r i c e l l i  ű r j e ,  legfontosabb  felfedezés,  mel
lyel  T.  a'  természettudományt  bővítette,  ez  a'  I.ÉGMÚRŐ  (1.  e.)  theoriá
ja .  Tor r i ce l l i  csó^e  maga  a'  légmérő. 
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T O R S O  magy.  magtok,  gyümölcs  bele,'  mint  alma  v.  dióbél.  Te
szi  még  ,  valaminek  derekát,  tőkéjét  mint  ember,  fa  dereka  ,  fatőkéje. 
Innen  van  általvéve  a'  torso  ,  derekára  tőkéjére  olly  állván; képnek 
vagy  szobornak,  mellyről  fő  ,  kar  ,  láb  letört  's  ezeknek  fiijával  van. 
A'  torso  igy  műszó  lett.  Hercules  torsója,  Romában  a'  vaticanum 
belvederejében  ,  Hercules  állványának  hires  töredéke,  mellynek  ido
mai  azt  mutatják  ,  hogy  azon  állvány  a'  régi  világnak  egyik  legna
gyobb  reniekinive  volt.  Következőleg  ir  erről  Winkelmann  :  legfelet
tébbi összetördeltetésében  csoukitatásában  is  ugy  mutatkozik  ezen  áll
ványkép,  ámbár  se  ka r ,  se  láb  raj ta ,  azok  előtt ,  kik  a'  inűvészség 
titkaiba  beható  szemmel  tudnak  pillantani,  mint  hajdani  szép  töké
lyének  visszasugárzó  fénye.  A'  művész  e'  Herculesben  legiöbb  ész
képét  alkotá  le  egy  a'  természetinél  felébb  emelt,  testnek,  's  a'  tö
kélletes  férjfi  korra  jutás  kellő  közepében  lévő  természetet  mutatta. 
Ültében  volt,  mint  a'  fennmaradt  rom  helyzéséből  ki  lehet  venni  's 
felemelt feje  valaminek  támaszkodni  látszik.  Azt  lehetne  állítani,  hogy 
ezen  Hercules  inkább  korából  való  a'  művészség  legmagasabbra emel
kedtének  ,  mint  Apolló  maga.  Kgy  görög  félüliiat  Apoiloniusuak  ne
vezi  művészét,  Romában  akadtak  rá  a'  J5  száz.  vége  felé.  R.  A. 

T O R S T R N S O N  (Leonhard)  ,  svéd  hadvezér  és  országtanácsnok , 
ortalai  gróf,  Torstenában  szül.  17  Aug.  1 6 0 3 ,  mh.  Stocholmban  7 
April.  1G51,  Gusztáv  Adolf  oskolája  legjobb  nevedékeinek  egyike 
's  a'  harminczéves  hadban  jeles  hadvezér.  Mint  a'  kir.  testőr  kapitá
nya  ,  1630  fejedelmével  Németországba  jőve,  ez  és  későbben  Banner 
alatt  minden  táborozásban  részt  véve  's kitetszőleg.  Wallenstein nürn
bergi  táborának  vivatásakor  (24  Aug.  1632)  T..  elfogatok  's  bajor 
Maximiliántól  6  hónapig  taríaték  nedves  tömlöczben  Jngolstadthan. 
Ez  egészségét  igen  megrongólá.  Wallenstein  eszközlé  kicserél.etését. 
1639  Svédországba  visszamenvén  ,  örazágtanácsnokká  neveztetek  's 
Banner  holta  után  1641  a'  németországi  svéd  sereg  vezérlése  rábí
zatok.  Itt  Svédország  ügyét  rósz  állapotban  taiálá ,  csaknem  min
den  szövetséges  elpártolt  attól.  T.  pénzt  's  uj  sereget  hozván  magá
val  ,  olly  nyomosán  íolytaía  a'  hadat,  hogy  ennek  mezeje  a'  császár 
örökös  tartományi  lettek.  Sweidnitznal  (21  Maj.  1642)  szerencsésen 
ütköze  meg  a'  császáriakkal;  de  az  ellenség  nagyobb  ereje  előtt 
Saxoiiába  kellé  vonulnia.  Itt  Leipzigot  »irá  (2  Nov.  1642)  ftreiten
feldnél  azon  tájékon,  mellyen  nyeré  Gusztáv  Adolf  első győzedelmet, 
a'  császáriakat,  kik  9000ret  vesztének,  megveré  ,  mire  egész  Saxo
iiiáuak  ura  leve  ,  's  ismét  Schlesiába  és  Morvába  csapa.  — A'  dán  or
száglás  azonközben,  mar  régolta  ellenséges  indulattal  levén  Svédor
szág  ellen  , ' s  arra  törekvén,  hogy  e'  Németországban  semmit  s"e tart
hasson  meg  foglalinányiból  ,  a'  Sundon  áltevezó  svéd  hajók  megmotoz
tatása,  mellyet  Dánország  parancsölt,  nyilvános  háborút  szült  a 'két 
ország  közt.  T.  l>ec.  1643  véletlenül  llolsuinra  csapott  Schlesiuból, 
's  Glückstadt  és  Krempe  erőségeken  kivül  a'  holsteini  egész  szárazt 
elfoglalta.  Terslenson  ezen  zordon  évszakban  tet t ,  100  ni Inél hosz
szabb  útja  mindég  bámulást  érdemel.  A'  vezérnek  ritka  észtehetségén 
kivül ,  abból  kimagyarázható  ez,  hogy  a'  hadseregekben  akkor  sok
kal  több  lovasság  volt ,  mint  későbben  's  hogy  éleleintárak  nem vitet
tek  ,  hanem,  mint  ujabb  időkben,  zsarolásból  éltek.  .Gallas  csász. 
•vezér  nyomon  követé  ugyan  Torstensont,  reinénylvén  ,  hogy  a'Svéd
eket  Jütlaiidban  és  Schleswigben  megéhezteti  ,  de  T.  hihetlen  gyor
sasággal  Németországban  termett,  hol  a'  császáriak  annyin  vesztek 
el  éhség  miatt  (minden  eltakarittatván  előlök)  ,  hogy  csak  kevesed 
magával  mehete  Gallas Csehországba.  T. merész  táborozása  sietteté  a' 
bromsebröi  békét  (23  Aug.  1645)  Dánés  Svédországok  közt,  ez utol
sónak  nagy  hasznával.  Most  T.  Gallas  után  nyomnia  Csehországba  , 
Rákóczi  erdélyi  fejedelemmel,  ki  a'  császár  ellen  fegyvert  fogott, 
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szándékozván  egyesülni.  Hatzfeld  és  Götze  császári  vezérek  akadá
lyozni  aka rák  ezt ,  de  T.  24  Febr .  1(545  Jankoveü /ná l  900Get  ejte 
el  seregekből  's  olly  közel  jőve  Bécshez  ,  hogy  c'  várossal  szemközt 
á l l t ' s  a '  Dnnahidnál  ásott  sánczo'e  elfoglalta.  A'  Svédek  akadály  nét
kül  egypsülének  Rákóczival  Austriában  ;  de  e'  ;iem  sokára  békét  köte 
a'  császárral  's  T.  híjában  vivá  Brünnt .  Köszvény ben  szenvedvén,  gyak
ran  gyaloghintóban  viteté  magát  ütközet  a la t t .  E'  nyavalyája  miat t 
kéntelenitteték  1646  a'  lőve/.érségről  is  lemondani,  Svédországba visz
szameiini  ,  hol  Kris t ina  k i rá lyné tó l  Rroí rangra  emel te t ik  's  több  t a r 
tomány  helytar tójává  neveztetek.  48  éves  se  vala  egészen,  midőn 
meghalt.  T.  nagy  és  szerencsés  hadvezér ,  's  tudományok!an  j á r t a s 
és  ezeknek  's  a'  mivészségnek  buzgó  pár tolója  volt.  Alat ta  a'  hada
kozás  szelídebb  természetet  vett.  L,  Lundblad  Schwed.l'lutarck  (1  rész. 
r.ém.  Stralsund  1826) .  . 

T Ö R T É N E T I ,  I .  H I S T Ó R I Á T . 
T ö RT IÍ  N K T  i  R  í  s  (His tó r ia ) .  A ' t ö r t é n e t í r á s  a ' k ü l s ő  tapasz ta

!ás  egész  nagy  körének,  melly  j e l e n t ' s  multat ,  azaz,  minden  je lenetet 
egymás  mellett  közben  's  minden  változást  egymás  után  időben  ma
gában  foglal  ,  tudományos  előadása.  A'  j e lenkor  előadása  le í rásnak, 
a'  muitsagé  elbeszéletnek  neveztetik.  A'  leirás  a'  je leneteket  's  vál
tozásokat  közben  ,  az  elbeszélet  a'  múltnak  tör ténete i t  idókövetkezés 
szerint  adja  elő.  Kzen  ál talános  rajzolat  szerint  a '  le iró  h is tór ia i 
Stylus  a ' terui 'észet leírást  (nem  természethis tor iá t )  's  geographiát  vagy 
fö ld le í rás t ,  az  elbeszélő  his tór iai  munka  pedig  a '  te rmészethis tór iá t 
és  emberek  történeleit  terjeszti  élőnkbe.  A'  természethistoriához 
tar toznak  :  a'  száraz  ,  tenger  ,  á l la t ,  \s  embernemek  tör ténet í rása  a' 
természeti  a lkotás  különbféleségei  's  változásai  szerint  ;  az  emberek 
históriája  ellenben  mind  azon  vál tozásokat  's  mpgtörtént  dolgokat 
foglalja  magában  ,  mellyek  a'  szabadságnak  közvetlen  miveletei.  A' 
történetírás  e'  tekintetben  vagy  egyes  e m b e r e k ,  vagy  egyes  nemzet
ségek ,  t á r saságok ,  n é p e k ,  országok  és  s tatusok  történeteinek  elő
adása  (speciális  h i s t ó r i a ,  vagy  végre  közönséges  (az  emberi  nemzet 
öszveségének  históriája)  tör ténet í rás .  A'  tör ténet í rásnak  időszakokra 
osz tva ,  négy  físzakai  vannak :  r é g i ,  k ö z é p ,  uj  ' s  legújabb  tör ténet
í rás .  A'  régi  az  emberi  nemzetnek  e'  földön  szá rmazásáva l ,  vagy  , 
ha  a'  eri t ica  és  oklevelek  által  h i t e l e s í t e t t ,  's  bebizonyítot t  h is tór iá
tól  vesszük  ,  az  alsó  statusok  és  országok  lé t re  jöt tével  kezdődik  's 
a '  nyugoti  romai  birodalom  végpujsztultával  (K.  u.  4 7 6 )  végződik. 
A'  közép  szak  innen  Amerika  felfedeztetéséig  (K.  u.  4 7 6  tói  1492 ig) 
ruegyen.  Az  ujabb  a ' h á r o m  utolsó  századot  foglalja  magában  a'  fran
czia  lázadásig  ( 1 4 9 2 — 1 7 8 9 )  's  a'  legnjabb  Európa  változásait  adja 
elő  a'  franczia  lázadástól  időnkig.  Ha  az  egyes  his tór iai  tudományo
kat  rendszercsen  szerkeztetni  's  költsönös  viszonyokat  meghatározni 
akarVik,  ugy  azokat  históriai  a l ap tudományokra ,  kész í tő ,  származó 
és  segédtudományokra  kell  osztanunk.  Ezen  osztályelv  szerint  csak 
a'  közönséges  tör ténet í rás  és  s tat is t ica  tekintethetnek  históriai  a lap
tudományoknak,  mer t  e'  kettő  altul  meri t tetnek  ki  a'  múlt  és  je len 
két  históriai  alapfogalmai.  A'  közönséges  tör ténet í rás  minden  ,  em
beri  szabadság  által  e lőál l í to t t  t e t t e t ' s  megtörtént  dolgot  foglal  ma
gában  a'  mait  köréből ,  szükséges  öszvefiigésben  ;  a'  s tat is t ica  pedig 
a'  s ta tusoknak  's  föld  kereksége  országainak  jelen  pol i t icai  á l l apo t 
ját  adja  e l ő ,  belső  és  külső  életeknek  szükséges  feltételei  szerint . 
Ezen  értelemben  mondja  Schlözer  Theorie  der  StalistikjÁ.bsin  :  A'tör
ténetírás  folyvást  menő  slaiistica  's  a'  statiitica  álló  történetírás  ; 
de  helyesebben  nev?zte  volna  a'  s ta t is t icát  a'  s tatusok  jelen  szempil
lantási  rajzolatjánál: .  Ezen  két  his tór iai  alap  és  fő  tudomány  után  az 
elörekészitő  (propedeuticao)  hist .  tu/iományok  következnelf,mellyek  nél
kül  t.  i.  amazok  tudományos  formára  nem  emelkedhe tnek ' s  helső  sziik
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séges Ösavekötletésbcn el<5  nem  adathatnak.  Források  tudománya  's  eriti
cája tehát  első,  régi,  közép  és  ujabb  földleírás  második  's  chronologia 
(időszámlúlás  tud.)  harmadik  históriai  készítő  tudomány.  A'  szár
mazott  históriai  tudományok  körébe  tartoznak  mind  azok ,  melljeK,
mint  egyes  részek,  a 'ké t  főtudományokban  foglaltatnak,  de az egyen
lő  neműnek  's  magában  öszvefiigőnek  együvé    áiitása  állal  önálló 
tudományos  alakot  öltöznek  magokra.  Ezen  származott  tudományo
kat  következő  négy  részre  lehet  osztani:  a)  az  ethnographia  (népek 
történetírása  ,  a'  föld  egyes  népei  kifejlésébeni  's  kiképződésébeni 
tulajdoninak  előadása  ,  testi  's  szellemi  individualitások  szerint,  nem 
tekintvén  arra  ,  mik  a'  népek  .positiva  formák  ,  monarchiái  és  köz
társasági  szerkezetek,  positiva  vallások  ,  nem  különben  nemzeti  szo
kások  '»  szertartások  befolyása  által  lettek;  egyszersmind  azon  el
enyészett  ,'s  még  fenálló  népek  előadása,  mellyek  nem  léptek  által 
polgári  élet  táisaságos  állapotjába)  ;  b)  a'  statusok  történetírása  és 
különös  (speciális)  statistica  (elenyészett  's  fenálló,  kicsiny  és  nagy 
statusok  stutisticája)  ;  c)  a'  pallérozottság  történetírása  (a'  palléro
zottság  minden  elágazásai szerint, a'  nyilvános és különös élet,  tudomány 
'*  mivészség  tekintetében,  tehát ide tartoznak : azarchaeologia,  közönsé
gesés különös  tudományi  hist.  ,  egyes tudományok,  egyes  mivészségckr 
egyes  polgári  rendek  's  társaságok  históriája, emberiség  hist.  ' sat . ) ;  d) 
a'  legkülönösebb  történetírás  (história  specialissinca),  mellyhez  szám
láltatnak  az  életirások  (biographiák)  ,  characteristicák  ,  általában 
egyesek  életének  történetírási  előadásai.  A'  történetírás  segédtudo
mányai  végre  azok,  mellyek  által  's  legközlebb  a'  két  históriai  fő
tudomány  's  azután  különösen  a'  többi  históriai  tudományok  tanulása 
könnyittetik  és  segittetik.  A'  közönséges  és  ku\önös  történettudomány 
segédjei  ezek:  1)  a'  mythologia  (a'  mythusi  időkorban  étt  népeknek 
's  föld  statusainak  legrégibb  vatláshutoriája);  2)  a'  genealógia  (ne
vezetes  nemzetségek  's  házak  eredetéről,  terjedéséről  és  rokonságá
ról  szóló  tudomány);  3)  a'  heraldica  (czimerek  tudom.);  4)  a'  nu
Kiismatira  (pénztudomány)  ;  5)  emlékek  tudománya,  mellynek  részei  : 
a)  az  epigraphica  (az emlékeken  levő  felyüliratok  esmercte,  idesaám
lálván  a'  híeroglyphicát)  ;  b)  a'  diploinatica  (oklevelek  tudománya 
azon  szabályok  előadásával  ,  mellyek  szerint  az  oklevelek  igaziságát 
meg  kell  Ítélni)  ;  c)  a'  sphragistica  (pecséttudomány ,  mint  a'  diplo
inatica  gyámola)  :  d)  a'  levéltártudomány  (azon  szabályokat  foglalja 
magában,  mellyek  szerint  kel!  az  okleveleket  levéltárakban  rendbe 
szedni  's  tartani).  A'  statistica  históriai  segédtudományai  1)  a'  ka
marai  tudományok  (gazdaságtudom.,  technológia,  erdő  's  bányász
tudomány  ,  kereskedés  tudománya)  ;  2)  a'  politicai  tudományok  (sta
tusjog  ,  a'  statnsszerkezetekre,  nemzeti  gazdaság,  policzia  és financz
tudomány  a'  statuskormányo/.ásokra  ,  általában  a'  politica  a'  statu
sok  belső  és  külső  élete  feltételének  kifejlődésére  nézve);  3)  a'  po
sitivum  vagy  practicum  európai  népjog  (az  egyes  statusok  közt  fen
álló  eredeti  szokásokra,  cgyezetekre  nézve,  mellyekeu  alapulnak 
költsönös  viszonyaik  *st.)  ;  és  4)  a'  diplomatia,  mint  a'  belső  és 
külső  dolgokban!  főbb  statusszolgálatra  készítő  tudomány  (1.  Dipr.o
MATIA,  a'  statustudományok  czik. alatt  11  szám.).  Mivel minden egyes 
históriai  tudomány  tulajdon  czik.  alatt  jó  elő,  tehát  itt  még  csak  a' 
világ  történetei  leírásának  fogalmáról  's  különbféle  clőadatásáról 
szükséges  közelebbről  értekezni.  Ez  azon  hiteles  és  nevezetes  törté
neteknek  előadása,  mellyek  az  emberi  nemzet  külső  társaságos  álla
potját  szükséges  öszvefügése  szerint  képzettek  's  változtatták.  A'  vi
lág  történetírásában  tehát  csupán  az  ember  az  előadás  egyetlen méltó 
tá rgya ,  mivel  szabadsága  van  's  ezen  szabadságánál  fogva  külső  tár
saságos  állapotját  képzi  és  változtatja.  De  a'  történetek,  mellyeket 
a'  löídnépet  'a  egyes  lényei  előállítottak,  végetlen  sorából  ,  a'  közön
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sr'ges  történetírás  azokat  teszi  tárgyaivá  ,  mellyek  az  emberi  nemzet 
külső  társaságos  állapotjáva  nézve  hitelejek  és  nevezetesek.  Hitele
sek  azon  történetek  ,  mellyek  tiszta  és  bizonyos  forrásokból  merit
tetnek  ;  nevezetes  pedig  minden  történet,  wielly  az  emberi  nemzet 
külső  társaságos  átlapoljanak  képződésére  's  változásara  nyomós  be
folyással  volt.  Ift  már  a'  világ  történetírásának  einn  hiteles,  való
ságosan  megtörtént  's  nevezetes  történeteit  ,  szükséges  öszvekötteté
sek  szerint,  elő  kell  adnia,  tehát  az  előadásnak  a'  történetek  szük
séges  következését  és  sorát ,  mint  egy  á'  másból  folyt  's  ujabb  tör
ténetek  alapja  volt,  olly  világosan  kell  élőnkbe  terjesztenie,  hogy 
a'  történetírásnak  mind  egyes  öszvefügő  részeiről,  mind  ezeknek 
meneteléről  tökéletes  megfogást  kaphassunk.  A'  historicus  anuako
káért  ngy  tün  élőnkbe,  mint  TÖRTÉNETNYOMOZÓ  'S  TÖRTÉNETÍRÓ  (1. 
e).  Jóllehet  a'  megtörtént  dolgok  ,  bár  mint  adassanak  is  elő  ,  min
dég  ugyan  azok  maradnak,  még  se  mind  egy  az ,  akármiképpen bán
jon  is  azokkal  a'  történetíró.  Bizonyos  történetírási  módnak  kell  te
hát  lenni  ,  melly  szerint  az  előadott  történeteknek  elrendeítetniek  , 
öszveállittatniok  ,  hasonlittatniok  's  egymással  öszveköttetniek  kell. 
Ez  a'  mód  :  a)  geograpliiai  ,  ha  az  ember  a'  földnek  vagy  régi  ,  vagy 
mostani,  országokká  és  statusokká  lett,  politicai  elosztatásából  in
dul  ki  's  éhez  köti  a'  megtörtént  dolgok,  mellyek  által  azoknak  ko,
rábbi  időszakakbani  átlapolja  képeztetett,  előadását  Ezen  móddal  a' 
régibb  és  közép  történetírásra  nézve  czélirányos  földabroszoknak  kell 
párosodniuk  (igy  tettek  d'  Anville,  Furke ,  Kruse  ,  Keichard).  b) 
Chronologiai  vagy  évenkénti  ,  ha  az  évek  és  századok.közvetlen  kö
vetkezése  ,  históriai  criticánál  fogva  megalapított  időszámlálás  sze
rint ,  vetetik  vezérelvnek  egyes  népek  és  országok  történeteinek  elő
adására  (mint  jBüsch,  Hredow,  Hegewisch  tettek),  c)  Éthnographiai, 
ha  a'  történetíró,  a'  közönséges  históriának  előadására  nézve  meg
határozott,  közönséges  időszakok  szerint  irja  le  az  egyes  időszakok
ban  mindenik  népet  önállőlag  's  különös  históriájának  a'  felvett  idő
szak  alatti  folyamatja  szerint,  adja elő  azok történeteit  ugy,'hogy  ezen 
mód  szerint  az  előadásban  égy  nép  a'  másik  után  következik  (mint 
Gatterernél,  Becknél,  Schlossernél,  Wachleruél,  Pölitznél,  Dresch
nél  's  m.).  d)  Synchronisticai,  ha  az  egykori  mind  a'história  egyes 
időszakaiban,  mind  általában  az  emberi  nemzet  egész  históriájában, 
időszámlálás  szerint  rendeltetik,  's  rakatik  öszve  ,  hogy  mind  azt 
egyszerre  ált  lehessen  nézni,  mi  a'  földnek  minden  részeiben  's  min
den  esmeretes  népnél  és  országban  történt.  Ezen  előadásmódhoz inul
hatlanul  szükségesek  synohronística  tabellák  (illyenek  Jiigeré  ,  Bre
dowé  ,  Kruseé  ,  Jjumbecké).  e)  Pragmatieai,  ha  a'  történetíró  a'  tör
ténetek  belső  és  szükséges  öszvefügését  ,  melly  szerint  azok  költsö
nösen  állanak  egymáshoz  ,  mint  ok  és  mivelet,  felkeresi  's  ezen  elv 
szerint  a'  történetek  folyamatját  agy  rendeli  e l ,  hogy  az  ebjadás 
formája  által  egy  öszvefügő  egésznek  képe  eszközöltetik  (igy  irtak 
iSchlözer  ,  Spittler,  Heeren).  Vö.  HERMKS  I  2ÖS  'st. 

T Ö R T É N E T Í R Ó  (historiographus).  A'  történetíró  köte!esség« 
a'hist. tulajdonképpi  előadása, azaz,  az egyesnek  az előadandó  fő v. kö
zéppontjára  nézvei  elrendelése  (min  nyugszik  kiváltképpen  a'  történetí
rás  mestersége).  Főleg ujabb  időben,  a'  történet gyüjtögetőfés  eriticust, 
gyakran  találhatni  türténetiró  és  történet nyomozó  szükséges  tulajdon
ságaik  híjával  Unni:  mert  valóban  a'  legkülönbözőbb  nemű  Iélekerők 
párosodása  kívántatik  meg,  's egyenlő nagyságban és tökéletességben  a' 
történetírásra  és  történetnyomozásra  nézve.  Nevezetcsen  a'  régi  his
tória  (K.  u.  470iu;),  's  az  ujabb  és  legújabb  látszanak  ritkán  egy 
's  ugyanazon  történetírótól  valóknak  lenni  ,  mivel  az  első  mély  piti
lologiai  és  archaeologiai  jártasságot,  az  utolsóbb  lejíkimwitcbb  's 
legszélesebb  politicai  és  statisticai  nemzeti  gazdasági  esmértteket 
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kivan,  mellyeket  csak  igen  ritkán  lehet  történetíróban  együtt  felta
lálni.  Egyik  iokább  kedveli  a'  hajdant,  másiknak  az  ujabb  világ  's 
ennek  történetei  kedveltjei;  holott,  ha  a'  történetírás  mint tudomány 
a'  tökéletesség  magasabb  pontjára  jutni  törekszik  ,  a'  történetnyomo
zásnak  és  történetírásnak  egy  személyben  egyesülniek  kell,  bár mell}' 
nehéz  és  fáradság >s  munka  is  az első  ,  mivel  minden  népek  legrégibb 
históriáját  regék  és  mythusok  sürii  homálya  fedi.  A'  népek  hitelés 
történetírását  költés  előzi  meg;  a'  legrégibb vallási  fogalmak  is  köl
tői  rajzolatokban  jöttek  hozank.  A'  hiteles  história  a'  zsidó  nemzet
re  nézve  Mózsessel  ,  's  a'  Görögökre  nézve  Hcrodotussal  kezdődik. 
Az  ujabb  történetnyomozás  a'  história  ezen  tiszteletes  atyját  i'eulen
gő  érdeme  szerint  tudja  becsülni  's  a'  Bonapartét  Egyiptomba  kísért 
tudósok  Herodotus  közleteit  ,  a'  hajdan  ezen  csudatartományára  néz
ve  ,  pontosabbaknak  's  hitelesebbeknek  talál ták,  mint  a'hasoniithat
lanul  ifjabb  Straboéit.  Méltó  komolysággal,  mélységgel  és  a'  prag
matika    aeatheticai  rajzolás  teljes  színezetével  irta  le  ő  utána  athe
nei  Thucydides  a'  peloponesusi  had  első 21  éveit.  Ezt  követte a'sok
oldalú,  szellemteljpT  és  ügyes  Xenophon  ,  férj  fi  ,  kinek  históriai  raj
zolatai  socratesi  biílcseség  's  ifjúi  beszédes  Írásmód  bélyegét  viselik. 
Bár  naelly  becsesek  is  a'  históriai  előadásnak  ezen  alapitói,  mégis, 
mint  Caesar  ,  Lrnus  ,  Salhislius  ,  Tacitus  's  más  romai  történetírók 
munkái  is,  csak különös  és  részenkénti  (speciális  és  particularis)  his
tóriát  foglalnak  magokban.  Közönségesebb  volt  a'  sokoldalú  Polybi
us  ,  ki  a'  második  carthagoi  hadtól  a'  macedóniai  birodalom  szétisa
lásáig  menő  időköznek  előadásában  legelőször  élt  pragtnatismussal  's 
rhetori  erőteljes  nyelvvel.  Augu^tus  időszakában  Diodorus  ment  e' 
pályán.  Ez  elbeszéletct  az  özönvíz  után  néhány, száza»'dal  kezdi  's  ko
ráig  horaa  le;  mindazáltal  40  könyvei  közüli  csak  15  van  meg  egé
szen  's  5  töredékekben  jutott  hozank,  a'  töb.'iiek  elvesztek.  K.  u. 
228  könül  Eusebius  caesariai  püspök  ,  a'  syriai  Juüus  Aíricanustól 
hátrahagyott  chronikont  újra  kidolgozván  ,  a'  történetírásnak  erősebb 
chronologiai  alapot  adott.  De  az  eredeti  görög  munkának  csak  töre
dékei  maradtak  fen  ,  mellyeket  Ilieronymus  szabad  's  378ig  folyta
tott  latin  fordításban  kidolgozott.  A'  középkor  lefolyta  alatt  álta
lánosan  nem  létezett  a'  történetírás mestersége  ;  mindazáltal  ezen  idő
köz  chronikái  fontosak  az  akkori  történetekre  nézve,  bár  kevé.s  ér
tékek  van  stylisticai  tekintetben.  A'  reformátorok  korában  végre fel
éledt  a'  közönséges  történetírás  tanulmánya  az  egyetemekben.  De 
mennyire  g3Tcr:neki  korban  iiiaradt  az  igazi  históriai  character ?  mu
tatja  Cárion  C/troniconja,  melly  az  ugy  nevezett  4  monarchia  sze
rint  volt  kidolgozva  's  niellyet  Melanchton  ,  mint  történetírás  coin
pendiumát  újra  kiadott.  Tovább  volt  egtv  századnál  divatban  a'  his
tóriát  ,  Dániel  próféta  egy  balul  értett  czikelye  szerint,  a'  négy  mo
narchia  (assyriai  ,  persiai,  görög  és  romai   német  birodalmak)  sze
rint  élőatrni  's  kidolgozni,  mi  a* történetírói  szellem  felreppenését gá
tolta.  Csak  a'  18  száz.  olta  kezdé  a'  régiségnek  addig  divatozott  vak 
csudálása  lassanként  szűnni  's  kezdi  a'  világ  érezni  ,  hogy  az  ifjabb 
európai  emberiség,  az  ő  Colombojával,  Lutherével,  Altuquerquejé
vel ,  szász  Móriczával,  Gustáv  Adolfjával,  II  Fridrikével,  11  Józse
fével,  Napoleonával  's  ut.  éppen  olly  fontos  és  reánk  nézve  jóval  ne
vezetesebb  ,  mint  Cyrus  ,  Roma  hét  királyai  's  az  egyiptomi  Faraok 
korai.  így  vetettek  figyelem  alá  a'  vallás,  polgári  alkotmány  ,  or
száglásmód,  pallérozottság,  népszellem  's  erkölcsök,  mellyek  azelőtt 
elmellőztettek.  Ezt  leginkább  Angolország  3  nagy  történetíróinak  , 
Robertsonnak,  Hűmének  "s  Gibbonnak  és  széles  tudományú  német 
tudós  Schlözernek  köszönhetni.  Most  már  nem volt  csapán  az  uralko
dók  neveinek  's  évszámoknak  száraz  lajstroma  a'  történetírás;  hanem 
a'  törvényhozások,  vallások,  polgári  szerkezetek,  ors^áglásformák 
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charactere  is  figyelem  alá  vetetett  's  az  egyes  időközökben  divatozott 
népszellemről  is  értekeztek  a'  történetírók;  nyomozni  kezdték  a'  né
pek  és  országok  virágzásának,  emelkedésének,  legfőbb  pontjának, 
elavulásának  's  liunyallásának  okait  's  ennél  fogva  előadták  a'  népek 
és»statusuk  belső  ég  külső  életének  nyilatkozását,  inint  e'  kettőnek 
öszvefiigését  és  egymásra  költsónös  üiunkalédását.  E'  szelleiüben  gon
dolkoztak  's  irtak  Schlözer,  Spittier,  Heeren  ,  Schiller,  Woltmáiin, 
Miiller  János,  Wachler,  Pölitz,  Luden,  Rotteck,  Dresch  ,  Saalfeld, 
Bnchholz  ,  Schneller  's  mások. 

A'  közönséges  históriának  jobb  irányt  adtak  a'  18  száz.  elején 
Angolországban  Swinton,  Sale,  Bower  's  mások,  kiknek  munkái 
1744  olta  eleinte  Baumgarten,  azután  Semler  ú'gvelése  alatt  németre 
fordíttatott.  De  csak  hamar  kezdek  érezni  Németországban  az  angol 
munka  fogyatkozásait  ,  a'  honnan  a'  31  kötetnél  kezdve  nem  ragasz
kodtak  hozá  a'  Németek.  Schliizer,  ki  éjszak  általános  tekintetét  ad
ta ,  Meusel  ,  ki  Francziaországot  ,  le  Bret,  ki  Olaszországot,  Spreu
gel,  ki  Angolországot,  Galletti,  ki  Németországot,  Uúhs,  ki Svéd
országot  dolgozta  k i ,  saját  terveket  követtek.  A'  inuuka  mór  78  köt. 
tesz  's  még  nincs  vége.  (Kivonatját  adták  Boysen,  Hafierlin  's  má
sok  37  részben,  Hal le  1767  —  170O).  Czélirányosabb  Guthrie  és 
Gray  Angolok  közönséges  históriája,  a'  teremtéstől  kezdve  a'  mai 
időig  (ném.  ford.  1765  —  1808,  17  rész.  I.eipz.).  Heyne  e'  mun
kában  a'  hajdani  ázsiai,  görög  és  romai  históriát,  az  Arabok  ,  Mon
golok  és  Törökök  történeteit  irta  ;  Rilter  a'  romai  és  byzanüumi 
császárok  \s  Németek által a  apitott  eíső  országok  históriáját  dolgozta 
ki  ,  Schröckh  Oias<.  ,  Franczia  ,  Angolországok  's  Németalföld,  Hein
rich  a'  Németek  's  német  birodalom  történetírását  adták;  Dieze  ké
szítette  Spanyolország  és  Portugál  históriáját;  Wagner  Lengyelor
szágot's  általában  Európa  éjszaki  tartománjait;  Gebhardi  Magyar
országot  's  a'  vele  öszvekötőtt  *s  határos  országokat  és  statusokat 
rajzolták;  Miiller  János  elkezdte  Schiveiz  történeteit,  melly  mun
kát  Glutz  Blotzheim  1516ig  vitt.  Egyébiránt  e'  munkát  is  azon vád 
súlya  terheli,  mint  az  előbbit,  hogy  egyes  részeiben  inkább  különös 
história  és  nem  foglal  magábau  közönséges  áltnézésre  öszvekötőtt 
közönséges  históriát.  Dicséretesen  említtethetnek,  mint  közönséges 
történetírók  :  Schröckh  (a'  Wellgeschichte  fiir  Kinder  's  Offerhaus 
Covipendium  hist.  unicersalisápak  kiadója);  Bemer  (üandbuck  der 
illetten  Geschichte  von  der  Schöpfuiig  der  Welt  bit  auf  die  grosze 
Völkerwanderung,  4  kiad.  Braunschweig  1802);  Handbuch  der  mitl
lern.  Geschichte  ;  Darstellung  der  Geslalt  der  historischen  Welt  in 
jedem  Zeitraume,  Berl.  1794;  Lehrbuch  der  allgemeinen  Geschickte, 
(Halle  1800);  Beek  (^Anleitung  zur  Kenntnisz  der  allgem.  Welt.  und 
Völkergeschichte  ffír  Studirende);  Büsch  (Grundrisz  einer  Geschich
te  der  merhwiirdigsten  Welthandel  neuerer  Zeit,  seit  1440 ,  foly
tatták  Bredow  és  Hegevvisch  ,  e'  ez.  alatt  Grundziigen  der  Weltge
schichte  in  der  Manier des  selig.  Prof.  Büsch  1804)  ;  Eichhorn  (Welt
geschichte,  3  kiad.  1818 —  2 0 ,  5  köt.  továbbá  Geschichte  derZletz
ten  Jahrh.  3  kiad.  1818) ;  Heeren  (Handbuch  der  Geschickte  der 
Staalen  des  Allert/iums  ,  4  kiad.  1821  ;  Handbuch  der  Geschichte det 
europiiinchen  Staatensyslems  und  s.  Colonien  von  der  Entdeckung bei' 
der  Indienbis  zur  Errichlung  des  franz.  Kaiserthrons  ,  4  kiad.  1822); 
Mülier  Jánes  (V.ier  und  zuanzig  Biicher  allgem.  Geschichte,  beton
iers  der  europ.  Menschheit)  ;  Dippold  (Skizzen  der  allgemeinen  Ge
schichte ,  Berlin  1812  ,  2  rész);  Dresch  (Übersicht  der  allgemeinen 
politischen  Gesch.  ,  3  rész  Weimar  1814,  uj  kiad.  1822) ;  Pölitz 
(Weltgesck:ckte  ftír  gebildete  Leser  und  Studirende  1830)  ;  Schneller 
(Weltgesch.  ,  4  rész.  Grata  1808—  13);  Rotteck  (Allgem.  Weltgetch. 
OkM.  1826);  Becker  (Weltg.,  10rész.);  Schlosser  (Weltg.,  Frankf. 
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1815  ;  Fniversalhistor.  Cbersicht  derGesch.  der altén  Well  u.  ihrer  Cul' 
tur  ,  1820) ;  Dolz  (Abrisz  der  allgem.  Welt  undl'olkergesch.,  3  rés/.. 
Leipz.  1813  és.1821);  Warhler  (Lehrbuch  der  Getch.,  Bresh  5 
kiad.  1828);  Wachsmuth  (Grundr.der  allgem.  Gesch.  der  í'ölker  und 
Staaten,  Leipz.  1826);  Breyer  (Lehrbuch  der  allgem.  Geschichte, 
München  ISI7)  ;  Pölitz  (Kleine  Wellgeschichle,  6  kiad.  Leipz.  1829). 
—  Oskolai  's  házi  szükségre  szolgáló  állasokat vagy  földképeket ad
tak  ki  :  Itenicken  Histor.  Schulallas  14  földképben  ;  Krause  1S28  ; 
's  Lesage  (Las  Cases)  Jtlas  hittorique  ,  1826. 

Különös  statustörténetirásban  ,  igazi  históriai  nyomozódás  szel
leme  szerint,  legelőször  Olaszok  léptek  fel.  Hlyének  Macchiavelli 
(Istoire  Fiorentine,  8  könyv.);  Guicciardini  (Istoria  ti'  Itália)  ;Pao
lo  ;  Sarpi  (Istoria  del  concilio  Tridentino)  ;  Davila  (Sloria  delle 
guerre  cicilidi  Francia)  ;  Bentivoglio  (üella  guerra  di  fiandra).  Az 
Olaszok  után  Angolok  tüntetek  ki  magokat,  mint  llobertson,  ki  V 
Károly  korát  's  Amerika  és  Scotország  történeit  irta  le  ;  Hume  Nagy
britannia  's  Gibbon  a'  romai  birodalom  szélbomlásának  előadója.  A'
Németek  közt  jelesbek  ;  Puf'endorf  (Geschichte  der  Thalen  áer  Schwe
dsn  ;  Schitderung  des  groszen  Kurfürsten  von  Brandenburg  ;  Ein
leilung  in  Hislorieder  vornehmsten  Reicheund  Staaten);  Achenwall; 
Meusel  (Anleitung  zur  Kenntnisz  der  europ.  StaatenhiUorie)  ;  Spitt
ler  (Eutwnrf  der  Gesch.  der  europ.  Staaten  ,  mellyet  Sartorius  ugyan
azon  szellemben  időnkig  folytatott);  Pölitz  (Gesch.  der  Staaten  der 
deutsclien  Bundes  ,  Leipz.  1817,  3  rész.);  Luden  (Geschichte  der 
Völker  und  Staaten  ,  Jena  1814);  Hüllmann  (Staatsrecht  des  Alter
thums  ,  Köln  1820);  Ititter  (Vorhalle  europ.  Völkergeschichten,  Berl. 
1820) ;  Raunier  (Vorlesungen  iiber  die  alté  Geschichte,  2  rész.  Leipz. 
1821) ;  Tittmann  (Darslellung  der  griech.  Slaat&verfassungen,  haupt
lachlich  wahrend  des  peloponnesischen  Krieges  ,  1821) ;  Niebuhr 
(Riimische  Geschichte  ,  1828)  ;  Wachsmuth  (Aelteri  Geschichte  des 
rtímischen  Slaates,  Halle  1810);  Burhholz  (I'hiloaophischc  Untersu
chungen  iiber  die  Römer,  3  rés^.  Berl.  1819);  Böckh  Staatshaushalt. 
der  Alhener  ,  2  rész.  Berl.  1817)  ;  Wachsmuth  (Hellenische  Altér
thumskunde  ,  2  köt.  1829);  Manso  (Lében  Konstantin  s  des  Groszen, 
Bresl.  1817);  Hasse  (Gestaltung  Európai  seit  dem  Ende  det  Mittel
alleri,  Leipz.  1818) :  Pölitz  (Geschichte  des  europ.  Staatensyslems 
aus  dem  Slandpunkte  der  l'olilik  ,  Leipz.  1827;  Die  Staatensysteme 
Europas  und  Amerikai,  3  rész.  Leipz.  1826,  mellyben  a'  legújabb 
időt  adja  e lő ,  1783  olta).  Egyes  statusok  leiratára  nézve  is  ked
vező  időpont  derült  fel.  Hlyen  történetírók:  Heinrich  (Geschichte 
von  Frankreich  ,  3  rész.  Leipz.  1802;  Geschichte  von  England  ,  3 
köt.  Leip.  1806  —  8 ) ;  neveiíen  (Slaatengeschichte  F.uropas  ,  7  rész. 
1811ig);  Buchholz  (Gescliichte  der  europiiischen  Staaten,  a'  bécsi 
béke  olta  1809);  Saalfeld  (Allgem.  Gesch.  der  neueslen  Zeit,  4  köt. 
1815  —  2 3 ;  1789  ol ta) ;  Bredow  (Chronik  des  19  Jahr.  1806ig); 
marchese  r.  Lucchesini  (Hist.  Enlwickelung  der  L'rsachen  undWir
kungen  det  Kheinbundes,  olaszból,  3  rész.  Leipz.  1821);  Schiller 
(Geschichte  des  Abfalli  der  vérein.  Niederlande  von  der  spanischen 
Regierung  ;  Geschichte  des  dreiszigjáhrigen  Krieges  ,  két  igen  jele* 
munka);  Woltmann  (Gescli.  Frankreichsund  Groszbritanniens)  ;  Pos
selt  (Geschichte  der  Deutschen  für  a/le  Stiinde)  ;  Pölitz  (Das  deutsche 
Veik  und  Retek,  Leipz.  1816);  Arndt  (Ansichlen  und  Aussichten 
der  deutschen  Geschichten  ,  Leipz.  1814) ;  Stcífens  ,  ki  Németorszá
got  irta  le  2  részben;  Menzel  (Geschichte  áer  Deutschen,  1815  — 
2 2 ,  8  köt.  Neuere  Geschichte  der  Deutschen  von  der  Reformation bis 
zur  Bundesacte  ,  Breslau)  ;  Luden  (Geschichte  des  deutschen  Volks); 
Píister  (Gesch.  der  Deutschen,  Hamburg  1829);  Köbbe  (Handbuth 
der  deutschen  Geschichte  Ltipz.  1823);  Barth  (Deutschlantit  Vrgt
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schichte  ,  Baireut  1 8 1 8 ,  2  köt . ) ;  Maimért  (Geschichle  der  altén 
Deultchen,  Stuttgart  1829) ;  C.  W.  Böttiger  (Deutsche  Geschichte  , 
Erlang.  1823);  ifjabb  Eichhorn  (Deutsche  Staats  und  Rcchtsgesch.  , 
1821);  Savigny  (Geschichte  des  römischen  Rechls  im  Mittelalter, 
1826,  5  rész.  1820);  Kauiner  (Geschichte  der  Hohenstaufen  ,  6 
köt.  1823—25).  Nemet  különös  történetírók:  Buchner,  Feszmaier  , 
Mannert  e's  Zschokke  (Geschichte  von  Baiern,  Aarau  1813 ,  2  kiad. 
1823);  Spittler  (Geschichte  Wilrtembergs  unter  der  Regierung  der 
Grafen  und  Herzoge,  Götting.  1783  Gesch.  des  FUrstenthums  Hano
ver  seit  der  Reformalion,  2  rész.  Hanover  1789);  Pölitz  (Ge
schichte  des  Königreichs  Sachsen  ;  Handbuch  der  Geschichte  der  sou
veraincn  Staaten  des  deatschen  R  un  des  ;  Cmrisz  der  Geschichte  des 
prensz.  Staals  für  Lehrvorlr.  Haile  1821)  ;  Manso  (Geschichte  des 
preuszischen  Staats  vom  Frieden  IK  Hubertsburg  b.  z.  2  pariser  Ahh. 
3  rész.  Frankfurt  a  M.  1819  és  1820);  F.  Förster  Handbuch  der 
Gésch.,  Geogr.  und  Statistih  des  preuszischen  Reichs  ,  3  rész.  Berl. 
1 8 2 0 — 2 2 ,  4 ) ;  Voigt  (Geschichte  Preuszens,  3  köt.  1828) ;  Coxe 
Angol,  ki  az  ausíriai  monarchiát  irta  le  (angolból  ford.  Dippold  , 
Leipz.  4  rész.)  ;  ugyan  ezt  tette Schels  (9  köt.  Bécs  1827)  ;  Schrei
ber  (Baden  történetirója,  Karlsruhe  1817),  Schmidt  J.  ErnstChrist. 
(Geschichle  des  Groszherzogthums  Hessen,  Gieszen  1818) ,  Kömmel 
(Geschichte  von  Hessen,  Marb.  1820);  Schüpfliii,  Weívck  és  Wei
sze,  Baden,  Hessen  és  Saxonia  történetírói.  Más  nemzetbeli  törté
netírók  :  Sismonde  de  Sismondi  ,  ki  a'  Francziák  történeteit  irta  1« 
(18 21  —28  ,  12  rész  ném.  ford.  Ludea ,  1  rész  Jena  1822);  Mably 
(Jbserv.  sur  V  hist.  de  Francé;  Guizot  Rssais  sur  V  hist.  de  Fran
cé, (4  köt.  Paris  1823);  L  Jorente  Inquisitio  (eretneknyomozás)  leí
rója;  Biglanil  Spanyolország  történeteit  angolból  francz.  ford.  Matti. 
Dumas  's  folyt.  1814ig;  Kaoul   Uochette  Hist.  d'  F.spugne;  Gr«
gor  Orloff  Nápolyi  királyság  históriai  ,  politicai  és  tudományos  te
kintetben  (francziából  ném.  ford.  Leipz.  1821);  Perceval  Hist.  of 
Italy  (2  köt.  London  1825);  H.  Leo  Geschichle  der  italienischen 
Staaten  (Hanib.  1829  2  rész.  12fi8ig);  llasse  Geschichle  der  Lom
bardéi,  Dresd.  1826,  4  köt.) ;  Moore  (Geschichte  der  brit.  Revolu
tion  vom  J.  1688 ,  néni.  Leipz.  1822) ;  Lingard  (Gesch.  Groszbril. 
ném.  ford.  Salis);  Lindau  (Gesch.  Schottlands  ,  Dresd.  1827);  Tyt
ler  (Hist.  of  Scotland,  Edinb.  1829,  0  köt . ) ;  Gejer  (Geschichle 
Schwedens  ,  1  rész.  1S26  ,  2dik  Ekeudahltól  Gesch.  des  schwtd.Volks 
und  Reichs,  Weimar  1828  ;  Magyarország  történeteinek  leirói  Ka
tona  (latin  nyelven  46  köt.),  Engel,  Feszler,  mindkettő  ném. nyelv.), 
gróf  Mailath  (Geschichte  der  Kagyaren  ,  3  köt.  Bécs  1S29),  Budai 
Esaiás  (Magyarország  históriája)  ;  Hamuier  irta  Gesch.  der  Osihaneti 
Pest  1829);  Ewer  (Kritische  Vorarbeiten  zur  Gesch.  der  Russen  ,  2 
rész.  Dorpat  1814;  ugyan  ez  (Geschichle  der  Russen,  Dorpat l816) . 
Karamsin  Geschichte  des  russisshcn  Reiches)  ;  Nougaret  (Das  Merk
tcürdigste  aus  der  russischen  Geschichte  (Francziából  Lisenbachtól, 
2  rész.  Tüb.  1820);  Krdniann  Beitrage,  zur  Kennlnisz  des  ínnern 
von  Ruszland,  1822);  Hüne  (Darstellung.aller  Veríinderungen  des 
Negersklavenhandels  ,  2  rész.  Götting.  1820). 

Az  emberiségnek  magának  ,  polgári  életbeni  kifejlése  's  kiképez
tetése  és  a'pallérozottságban  ,  tudományban  's  mivészségben  valóelő
haladása  és  tévedései  szerinti,  történetírása  csak  akkor  jöhetett  lét
r e ,  lilidón  a'  plnlosophia  világossága  jótevő  sugarait  a*  történetírás 
végetlen  körének  egyes  részeire  kiárasztotta.  Már  Goguet,  Fergu
son,  Hume,  Voltaire törtek  erre utat.  Ezeket követték  :  Iselin  (Über  die 
Geschichte  der  Menschheit)  ;  Adelung.  (Vertnek,  einer  Geschichte  der 
Cultur  des  menschlichen  Geschlcchls  ,  Leipz.  1782) ;  Herder  (Ideen 
zur  Vhilosophie  der  Geschichte  der  Menschheit  ,  francziára  is  ford. 
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1827);  Dominicus  (Üíer  Weltgeschichte  und  ihr  l'rincip)  ;  Wott
ínann  (Flanfür  historische  Vorlesungen)  ;  Stapf'er  (Die  frucktbarste 
F.ntwickelungsmethode  der  Anlagen  des  Menschen  ,  zufo'ge  eines  kri
lischphilosophisehen  Fntwurfs  der  Cu/turgeschichte  untért  Ge
schlechts)  ;  Woltroann  (Grundrisz  der  iiltern  und  neuern  Menschen
geschichle  ;  Geschichte  der  Culíur  der  Menschheil)  ;  Eggers  (Skizzen 
und  Fragmente  einer  Geschichte  der  Menscliheit  ,  Kopenh.  1803  ,  3 
rész.)  ;  Posselt  (F.nlwurf  eines  histor.  Gemiildes  der  Fortschrilte 
des  menschlichen  Geistes,  Condorcet  munkájának  fordítása,  Tübin
gen  1796)  ;  Jenisch  ( Universalhistorischer  überblick  der  Entwicke
lung  des  Menschengeschlechls  als  eines  sich  fortbildenden.  Ganzén  , 
Berl.  1801  3  rész);  Eichhorn  Allgem.  Geschichte  der  Cultur  und Li
teratur  des  neuern  Európa)  ;  Schneller  (Geschichte  der  Meuschheit, 
Dresden  1828).  Az  emberi  képződés  egyes  ágairól  irtak  ;  Meiners 
(Geschichte  des  Ursprungs  ,  Forlgangs  und  Verfalls  der  Wissenschaf
ten  in  Griechenland  und  Rom  ,  Lemgo  1782) ;  Heeren  Geschichte 
des  Studiums  der  classischen  Literatur  seit  detn  Wiederuufieben  der 
Wissenschaften  ,  2  rész.  Götting.  1797);  Bouterweck  Geschichte 
der  l'oesie  und  Beredtsamkeit)  ;  Fiorillo  (Geschichte  der  zeichnenden 
Kiinste)  ;  Eichhorn  ,  Wachier  és  Mensel  (Literaturaróli  irománya
ikban)  ;  Wachler  (Geschichte  der  historischen  Forschung  undKunst, 
Götting.  1812)  ;  Schröckh  (Kirchengeschichte  ,  45  rész.);  Henfce 
(Allgemeine  Geschichte  der  chrisll.  Kirche  ,  folytatta  's  bevégezte 
J820  Vater)  ;  Neandtr  August  (Ailg.  Gesc/i.  der  chrisll.  fíelig.  und 
Kirche,  Hamb.  1825);  Rhode  (Die  heilige  Sage  und  das  gesautwte 
Religionssystem  der  liaetrer  ,  Meder  und l'erser  ,  Frank.  a.  M,  1820); 
Münter  (Religion  der  Carthager,  Kopenh.  ISlf i ) ;  a'  philosophia 
történeteit  leír ták:  Eberhard,  Gurlítt  ,  Sochet,  Tennemann,  Krug  ,, 
Tiedemann ,  Buhle  és  Tennemann  ;  a'  természettudományét  Fischer, 
a'  chemiáét  Gmelin,,  a'  hadmesterségét  í loyer ,  a'  theologiai  tudo
mányokét  Staudlin,  az  orvosi  tudományét  Sprengel  Geschichte  der 
Medicin.  A'  történetírás  feladatjára  nézve  1.  \V.  Humboldt  Über die 
Aufgabe  des  Geschichtschreibers  (Berl.  1822). 

T Ö R T É N B T N Y O M O Z ónak azt  nevezzük,  ki  a' végett,  hogy  a' 
világnak  és  embereknek  történetei  hitelesen  irathassanak  l e ,  tettek 
súlyos  és  fáradtságos  gyűjtögetésével  's  nyoniozgatásával  foglalatos
kodik  'a  a'  gyűjtögetni  szorgalommal  históriai  eriticát  köt  ös'zve  , 
azaz  ,  az  adatokat  valóságok  's  tulajdonságaik  szerint  megvizsgálja. 

T Ö R T É N E T T U D O M Á N Y O K  é s  T Ö R T É N E T T U D O M Á N Y I 
r, ITERATURA,  1.  TÖRTÉNETÍRÁS,  GEOGRAPHIA,  CHRONOLOGIA, PÉNZ
TUDOMÁNY ,  GENEALÓGIA,  HERALDICA ,  DIPLOMATICA  ,  RÉGISÉG.  Min
den  használható,  kiváltképpen  1750től  1824ig  Németországon  meg
jelent  históriai  ,  geographiai  's  ezeket  segitő  tudományokat  magok
ban  foglaló  munkák  lajstromát  láthatni  Emiin  1825  Berlinben  ki
jött  e*  munkájában:  Bibliotheca  historico   geographica  és  Ersch  Li
teratur  der  Geschichte  und  derén  Hiilfswissensch.  seit  1750  bis  auf 
die  neueste  Zeíijában  (uj  folyt.  kiad.  Leipz.  1827^. 

T O R T U R A ,  I .  K Í N Z Á S . 
T Ö R V É N Y ,  a'  magyar  törvény olly  köz  végzés,  melly  az  or

szággyűlésein,  a 'király  és  az  ország  négy  rendéinek  köz  megegye
zésével  hozatik,  és  az  ország  minden  tartományaiban  innepélyesen 
kihirdettetik.  De  szükség,  hogy  azon  közvégzés  a'  törvény  meg
kivánatival  fel  legyen  ruházva  t.  i.  legyen  igazságos,  beesületsze
rinti  ,  lehető,  szükséges,  idő ,  hely,  's  személyekre  alkalmazott, 
az  ország  alkotmányi  rendszerével  megegyező,  kevés,  rövid,  vilá
gos ,  "s  a'  mennyire  lehet,  a'  természeti  jus  egyszerűségéhez  köze
ledő.  Ha  pedig  a'  törvény  homályosnak  találtatnék,  szükséges  an
nak  magyarázása  ,  melly  :  a'  homájyos  és  kétes  törvény  igaz  értei
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mének  meghatározása.  A'  magyaráza t  felosztathat ik  :  h i t é l e s r e ,  szol
kásbel i re ,  tudományosra,  nyelv  esmeretbel i re ,  bölcselkedésire  és  ha
eonlatira.  Rendszabásai  közönségesek  vagy  nevesek  (speciales) ,  kö
zönségesek  azok ,  mellyek  a'  törvényeken  kivül  más  egyeze teke t , 
végrendeleteket  éj  okleveleket  is  felvilágo.iUnak  ;  i l lyesek  p.  o.  ezek  : 
A'  szavak  mind  addig  tulajdon  's  közönségesen  beveit  é r te lmekben 
vevődjenek  ,  inig  s»októl  e lá l lani  ,  a'  szükség  nem  kiaszer i t .  Azon 
szavak,  mellyeknek  hajdani  és  ir.ostani  jelentése  kü lönböz ik ,  azon 
időliez  alkalmaztatva  magyaráztassanak,  mellyben  az  oklevél  ké szü l t ; 
az  ugyan  azon  egy  időben  is  kétes  ér te lműek  ,  a'  fenlorgó  t á rgy  és 
környiilmények  szerint  á l lapí t tassanak  meg.  A'  inivszavak  ugyan  azon 

•  mesterségben  vagy  tudományban  leginkább  j á r t a saknak  véleményéhez 
képest  masyaráz lassauak .  Az  idegenekben  és  uj i tot t  szavakban  ere
detökre  kell  tekinteni ,  Kétességben  a'  szavak  ugy  vetessenek  ,  hogy 
értelmük  és  foganatjo.k  legyen.  A'  szerzőnek  kétes  szavai  vagy  elő
a d á s a i ,  hasonheiyekhez  (lóca  paral le la)  vagy  az  egész  rendszerhez 
képest  ví lágosit tassanak  fel.  Ha  ugyan  azon  személyek  két  izbeu 
léptek  egymással  ugyan  azon  doloŁ  i ránt  egyeze t r e ,  az  u tóbbinak 
vau  ereje.  Ha  különböző  személyek  kötötte  k  bizonyos  dolog  i rán t 
egyezetet  ,  rendszerint  az  első  á l landó.  Neves  rendszabásoknak  pedig 
azok  mondatnak  ,  mellyeket  csak  a'  törvények  felvilágosításában  le
het  használni  ;  milyenek  e'  következők  :  A'  törvények '  magyarázásá
ban  inkább  az  okot  kel l  t e k i n t e n i ,  mint  az  igéket .  Hasonló  okok
ból  ,  a '  törvények  rendelései  is  hasonlóknak  t a r t a tnak .  Ha  a ' t ö rvény 
oka  v i lágos ,  a '  szerint  a ' m a g y a r á z a t  bízvást  ki ter jeszthető.  A ' t ö rvény 
valódi  akának  megszűntével  ,  annak  rendelése  is  megszűnik.  Minden, 
a'  mi  a'  törvény  ki játszatására  t é t e t i k ,  törvény    el leni .  Inkább  kel l 
tekinteni  az  illendőséget  mint  a'  szoros  jus t .  Ha  a'  különböző  törvé
nyeket  semmikép  nem  lehet  összeegyeztetni ,  ugyan  a>son  nemű  tör
vények  közt ,  az  utóbbi  megrontja  az  e lsőt .  Különnemű  törvén)  ek 
közt ,  az  erósebb  té te t ik  az  erőtlenebbnek  eleibe.  A'  törvények  nem 
mind  egyenlő  erővel  bírnak  ;  mer t  némellyek  ugyan  ugy  t i la lmaznak 
vagy  parancsolnak  v a l a m i t ,  hogy  magánosoknak  azt  megvál toztatni 
vagy  ellene  cselekedni  bün  :  de  mások  ellenben  nem  rekesztik  ki  vég
kép  a '  magán  önkény t ,  u g y ,  hogy  rendeléseiktől  büntetetlen  el  lehet 
távozni.  Ezekre  nézve  azt  szokás  mondan i ,  hogy  :  az  ember  gondos
kodása  ,  szükségtelenné  teszi  a'  törvényét .  A'égre  némelly  törvények 
• emui ség  ,  mások  pedig  elerőt lenités  büntetése  a la t t  t i l tanak  meg 
valamit .  Ál ta lában  pedig  a '  törvények  ereje  csak  a '  jövendőre  h a t , 
a'  mul takra  r i tkán  terjed  k i .  Megszűnnek  a'  törvények  1)  e l tör lés 
á l t a l ,  midőn  az  egész  törvény  ,  2)  csorbítás  (deropatio)  á l t a l ,  midőn 
annak  csak  egy  része  semmisi t tet ik  m e g ;  3)  ellenkező  s z o k á s ,  4) 
elavultság  's  végre  5)  az  illő  ok  megszűnése  á l t a l .  KUJIOSH 

T Ö R V E  K T Í H I Í P I I T .  Így  neveztetik  a '  törvényeken  a lap í to t t 
á l l apo t ,  's  ellentéte  a '  puszta  b i r toki  á l lapotnak .  Ez  idővel  törvény
állapottá  lészen,  de  micsoda  feltételek  's  mennyi  évek  a l a t t ?  az  a* 
fennálló  törvényektől  határozta t ik    meg.  Mennél  magasban  áll  vala
nielly  nép  törvényalkotmánya,  annál  több  évek  szükségesek  e'  vál toz
ta tásra  ,  vagy  is  az  úgy  nevezett  elidózésre.  A'  római  birodalomban 
az  eiidőzés  évei  egytől  kezdve  ti/.ig  ,  húsz ig ,  harmincasig,  sőt  negy
venig  szélesittettek  ki .  Magyarországban  az  elidózésre  kívántat ik  ne
mesek  közt  30  év,  polgárok  közt  l  év  's  1  n a p ,  a'  fiscus  ellen  100 
év.  Az  angol  törvények  elidőzést  nem  ismernek.  Bri tanniában  csak  az 
ugy  nevete t t  emlék  előt t i  idézésnek  van  heíye  ,  de  ennek  is  csak  ak
kor ,  ha  egy  ellenkező  á l lapot  egykori  léte  be  nem  b izonyi t t a tha t ik . 

,  A'  törvényál lapot  és  puszta  b i r tok i  á l lapot  közti  e l lentét  legfontosabb 
a'  népek  országlásaira  nézve,  mivel  i t t  gyakran  egy  kirekesztőleg 
csak  hatalmon  és  bitorláson  a lapul t  országlás,  de  mel lynek  alája  ve
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lette  magát  a'  nép  ,  a'  törvényes  országlástó],  melly  jogai  birtokában 
nincsen,  különbözik,  sőt  ellentétben  van  vele.  Azt  állítani,  hogy  a' 
birtokállapot  itt  törvényállapotba  mingyárt  ,  Tagy  épen  soha  se  me
gyén  ál tal ,  's  hogy  ennél  fogva  a'  bitorlott  országlás  ftyrannis  abs
que  titulo  a'  régieknél)  kötelezései  áltáljában  értéktelenek  ,  egyiránt 
feloldhatatlan  nehézségekrs  vezet,  Kgy  1405  szerzett  angol  törvény' 
a'  felelet  terhe  alól  menti  fel  mind  azokat,  kik  egy  fennálló,  ha  bár 
törvénytelen  országiásnak  engedelmeskedtek.  Tudva  vagyon  ,  miféle 
nehézségek  támadtanak  legyezi  az  ujabb  időben  e'  pont  körűi,  's  mint 
tekintették  legyen  különféle  kormányok  a'wesífáliai  király,  a'frank
furti  voit  nagy  herczeg  's  Napóleon  statuscsejekvényeit.  Franczia
országban  mind  a'  mellett,  hogy  XVIII  Lajos  országlása  éveit  nem  a' 
restauratiótól,  hanem  XVII  Lajos  halála  napjától  számitá,  még  is 
a'  oonventio,  a'  directorium  's  a'  császárság  törvényei  egyiránt  köte
lezők,  ha  t.  i.  későbbiek  által.el  nem  töröltettek  vagy  külön  módo
sításokat  nem  nyertek  volt.  —/  —  y. 

T Ö R V É N Y E S .  Ha  valamelly  szabad  cselekedet  az  erkölcsi  tör
vénnyel,  anyagára  nézve  megegyez,  tűrvén} esnek  mondatik.  'S  itt 
csak  arra  tekintünk  a'  mi  történt  ,  nem  az  indító  okokra  is  ,  mikből 
történt.  Ezáltal  különbözik  a'  törvényes  at tól ,  a'  mit  erkölcsinek 
mondunk.  —l —  y. 

T ö R viS NY E ss é s .  Napóleon  megbukása  olta  tekintetet  nyert 
szólása  az  ujabb  politika  terminológiájának.  A'  szoros  értelemben vett 
törvényesség  abban  állana,  hogy  a"  fejdelrni  méltóság  és  hatalom  az 
első  szülöttség  joga szerint  örököltessék.  A'  szó  ebbeli  értelménél  fog
va  p. o. Napóleon  törvénytelenül  országolt  volna Francziaországon mind 
a'  mellett  is  ,  hogy  a'  franczia  nemzet  's  Európa  minden  hatalmassá
gai  által  törvényes  uralkodónak  ismertetett.  Törvényes  fejdelme Fran
cziáországnak  ellenben  ,  Nunoleon  országlása  alatt  is  ,  e"  magyarázat 
szerint  Lajos  Szaniszló  Xavér,  mert  XVII  Lajos  halála  után,  a'  sa
licai  törvénynél  l'ogva  kizárva  lévén  az  asszonyág,  a'  korona  őt,  mint 
XVI  Lajos  legközelebbi  testvérét,  és  XVII  Lajos  nagybátyját  illette. 
De  a'  szó  ebbeli  magyarázatja  1)  nem  alkalmazható  a'  választási  sta
tusokra  ,  holott  szintúgy  a'  törvények  áhal  alapított  országiásnak,  '* 
ennél  fogva  törvényes  kormányzónak  is  kelletik  lennie;  2)  az  örökösö
dési  statusokra  sem,  ha  az  uralkodó család  kihal,  's  igy  vagy  más  tör
zsökre  bizatik  örökösen  a'  kormány,  vagy  pedig  más  alkotmányt  vá
laszt  a'  nemzet.  Más  magyarázatot  ügyekezlek  tehát  adni  e'  szónak 
's  már  is  a'  valamelly  statusban  fennálló  ,  és  törvényesen  megerősí
tett  kormányrendet  értjük  alatta.  így  p.n.  Lajos  Filep  Francziák  ki
rályának  kormánya  törvényes,  mind  a'  mellett  is,  hogy  X  Károly 
franczia  király  fiastól  és  unnkástól  életben  vagyon  ,  's  törvényesnek 
ítélték  kormányát  Európa  minden  hatalmasságai,  llly  értelemben  vé
vén  a'  törvényességet  ,  annak  egyéb  magyarázatjait  az  absolutismus 
és  szőrszálhasogatás  vagy  épen  a'  német  phüosophia  határaiba  visz
szaigazitjuk.  »  —  l — y. 

T OK v & N Y E S I fjí s  olly  tett,  melly által,  a'törvénytelen  gyer
mekeknek  születési  szenye  eltöröltetvén  ,  azok  a'  törvényesek  jogai
ban  részesülnek.  Ez  háromfélekép  tönténhetik  ,  1)  következett  házas
ság  által  ,  pielly  az  egyházra,  országra  és  nemzetségre  nézve,  min
den  jusbeli  sikereket  szül.  2)  királyi  engedelem  által  ,  mellynek  egy
házi  foganatja  ugyan  nincs  ,  de  az  országra  nézve ,  minden  polgári 
viszonyra  nézve  sikere  van;  hasonlóul  van  a'  nemzetségre  nézve  ,  ha 
az  atya  kívánja  azt;  de  egyszerűn  ekkor  is  csak a*  szerzeményi  örök
lésben  részeltetheti  ót  ;  az  ősi  javakban  pedig  csak  úgy  ,  ha  abban a" 
törvényesen  született  gyermekek  megegyeznek;  3)  pápai  engedelem 
ál tal .  Ez  tulajdonképi  (directa)  ,  melly  csupán  egyházi  sikert  szül, 
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vagy  nem  tulajdonképi  (indirecta),  melly  a'  következett  házasság  ál
tali  törvényesitéshez  hasonlónak  tartatik.  —no— 

T Ö R VK N r H A T At. o M.  A'  birói  hatalom  természetéből  foly , 
hogy  végitéletei  ellen,  törvényes  utón  többé  nem  vívhatni,  's  hogy 
általok  az  elitélt  ügy  végkép  elhatároztatik  ,  vagy  mint  mondani 
szokták,  formális  jog  alakíttatik  általok,  melly  akkor  is  fennálla
na ,  ha  kimutattatnék  ,  hogy  az  ítélet  meg  nem  egyezik  a'  való  jog
gal  ,  vagy  azzal  épen  meg  sem  egyezhetnék.  Hijányos  mindazáltal 
mindig  a'  törvényszék  ,  ha  ollyas  esetek  ,  hol  a'  formális  jog  eltávo
zik  a'  valótól  ,  gyakoriak  ,  's  így  magok  a'  törvények  a'  törvényte
lenség  segédére  vannak.  De  gyakran  csupán  a', részek  puszta  lemon
dásain  alapulván  a'  törvényhataíom,  már  csak  ezért  is  véritéletekbeu 
teljesen  nem  alkalmazható.  A'  megitéltnek  mindenkor  's  még  a'  reá
szabott  büntetés  kiszenvedtetése  után  is  ,  telyes  szabadságában  á l l , 
ártatlanságát  kimutatni,  sőt  ollyas  vallomásokat  is  ,  mellyeken  ala
pult  volt  az  í télet ,  itt  elejébe  nem  tarthatni.  Sőt  az  ártatlanul meg
öletett  rokonainak  is  megengedtetik  ,  emlékét  uj  ,  törvényes  vizsgá
lat  utján  tisztára  fejteni,  példa  erre  a'  Calasék  felett,  XV  Lajos 
franczia  király  a la t t ,  hozott  ítélet  eltöröltetése.  A'  megítélt  ellen 
tehát  szoros!)  értelemben  véve  nincsen  törvényhatalom,  's  helye  csak 
annyiban  lehet,  mennyiben  az  í télet ,  ha  a'  védelem  rendes  eszközei 
mind  használtattak,  végre  is  hajtatik.  Kétesebb  kérdés,  ha  valyon 
a'  bévádlott  mellett  szóló  ítélet  törvényhatalom  által  megkeményít
tethetik  e  ,  's  ha  valyon  a"  status  a'  vétek  ujabb  jeleire  uj  törvényes 
vizsgálatot  rendelhet  e  ?  A'  törvények  itt  eltérnek  egymástól.  Fran
rziaországbaii  cWminalis  esetekben  felebbvitelt  kívánhat  a'  status 
ügyvéde ,  ha  kelleti.nél  enyhébbnek  itali  a'  büntetést;  nem  ugy ,  ha 
felmentetett  a'  bévádlott.  Ismételt  vizsgálatnak  a'  vétek  ujabb  je
leire  hasonlókép  nincsen  helye.  Kisebb  esetekben ,  hol  a'  közbiró  , 
nem  esküdtek  (jury)  által  hozatott  az  ítélet,  ez  is  felébb  vitethetik. 
Angliában  is  ugyan  azon  vádért  csak  egyszer  idéztethetik  törvény 
elejébe  a'  bévádlott.  Polgári  törvényes  dolgokban,  csak  a'  részek 
kihallgattatása  után  hozott  birói  meghatározás  bir  törvényhatalom
nial  ,  '»  nem  a'  puszta  ,  egyoldalú  vád  következésében  költ  deeretu
mok  is.  Hogy  a'  hozott  ítélet  törvényhatalma  kiilstatusokban  is  te
lyes  erővel  bir,  'a  annak  végrehajtatását  is  maga  után  vonja,  azt 
iskolákban  tanultuk  ugyan,  de  e'  vélemény  sem  a'  fügetlen  status 
fogalmával,  sem  a'  statusok  viszonyos  jogával  meg nem  egjeztethető. 
Mert  kötelességében  áll  minden  statusnak,  arra  ügyelnie,  hogy  ha
táraiban  saját  törvényein  kívül  egyebek  ne  uralkodjanak  ,  's  ez  elv
nél  fogva  nagyon  is  meg.izorittatható  a'  tétel  :  hogy  törvény  hatalom^ 
mai  biró  Ítéletnek  külstatusban  is  formális  jog  gyanánt  kelletik  te
kintetnie.  'S  a'zért  csak  külön  parancs  következésében  hajtatnak vég
re  külstatusok  kivánatai,  nem  ellenben,  ha  ollyas  mi  követeltetik, 
mi  a'  népek  egyetemi  jogával  ellenkezésben  állana.  —l—y

T ö n v K N Y H A i ' ó s . í c  általános  értelemben:  köz  hatalom,  a' 
polgárok  boldogságának  alkalmas  eszközök  által  való  előmttzditásá
r a ;  melly  önkényi  "s  perbeli  a'  szerint,  mint  békés  környülállások 
közt  v.  pedig  perlekedés  esetében  gyakoroltatik.  Az  önkényi  v.  hiva
tal  v.  kérelemszerinti.  Hivatalszerintinek  akkor  mondatik  ,  midőn 
az,  minden  felszólítás  nélkül  ,  's  csupán  csak  a'  hivatal  lélekismére
tea  teljesítésének  okáért  gyakoroltatik,  mint  p.  o.  gyámadás,  bűn
vizsgálat  'sat.  ;  kérelemszerintinek  pedig  akkor,  midőn  ax ,  valaki
nek  folyamodása  ,  's  kérelmi  felszólítása  következésében  mutatja  ki 
hathatóságát;  p. o.  midőn  örökbevallások  elfogadtatnak,  ügyészvallá
sok  hihalgattatnak  ,  meghatalmazó  levelek  kiadatnak  'sat.  Végr*  a' 
törvényhatóság  egyházi,  kormány i  ,  kamarai,  katonai,  törvényszéki 
('*  ess  viszont  polgári  vagy  büntető)  továbbá  nemesi,  városi,  uradal
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mi  ' sa t .  A'  perbel i  törvényhatóság  szorosan  véve  o l ly  kőz  h a t a l o m , 
we l lyné l  fogva  ajs  egyenetlenségekből  származot t  ügyek  megvizsgál
t a t n a k  ,  e l in téz te tnek ,  és  végrehaj ta tnak.  Ef,  viszont  fóbblétü  (emi
nens)  és  a lantabb  (vulgár is) ;  az  az  országban  fenálló  legfőbb  hatalom, 
emez  pedig  az  ennek  alája  rendel t  személyek  által  gyako ro l t a t i k .  Ez 
ismét  mindket tő  egyházi  vagy  v i l á g i ,  rendes  vagy  rendkivü  i ,  továb
bá  közönséges  vagy  neves,  polgár i  és  büntető,  törvényi  és  kegyleveli , 
első  folyamodást,  több  v iz sga la t i ,  vagy  vegyes ,  e g y e d ü l i ,  többnemi 
'a  végre  közvetlen  és  közvetet t .  —un— 

T Ü R V i Í N f  J Ó T  i!  T K i .  (beneficia  jur is )  Így  neveztetnek  bizonyos 
j o g s e g é d e k ,  n i e ü j e k  ál tal  valaki  a '  reá,  vala.nelly  kötelezés  követke
z é s é b e n ,  háromló  k á r t ,  magától  e lmozdíthat ja .  Il lyések  p.  o .  a '  ró 
ma i  törvényekben  a'  beneíicium  del iberandi ,  mellynél  fogva  szabadság 
ada to t t  az  ö rökösnek ,  megvizsgálni  az  ö röksége t ,  ' s  meggondolni , 
felvegye  e ' v a g y  s e m ?  a '  beneíicium  par t i cu la r i s  so lu t ion i s ,  vagy  is 
j oga  az  a d ó s n a k ,  t a r tozása i t  több  időszakban  ' s  részenkint  megté
r í teni ,  a '  magyar  tö rvényben:  beneíicium  recusandne  tu te lae ,  bizonyos 
személyeket  a '  gyámság  fel  nem  vál la lására  szabadító  j o g ' s a t .  — l—y. 

T  Ö  V É  N  Y  K  K  ?.  JS  S  , 1. P  K R R  K  N D. 
T Ö R V É N Y K Ö N y v .  Honi  törvénykönyvünk  belső  t a r t a l m á r a 

nézve  .'s  törvényes  tekinte tben  3  részre  osz ta tha t ik .  Elsejét  Verbóc/.y 
JMármaskönyve  teszi  (kivévén  az  1581  évig  menő  törvénykönyv  első 
k i a d á s á t ,  mellyben  az  épen  nincs  meg)  ;  2dik  része  a'  k i rá lyok  vég
zéseit  foglalja  magában ;  3dikát  pedig  különbféle  hozzá    adások  te
s z i k ,  mel lyek  jobbadán  törvényes  erő  nélkül  valók.  H l y é n e k :  az  or
szággyűlés i  végzések  eleibe  ik t a to t t  ' s  közbevett  k i r á lyok  é l e t i r á s a i , 
a '  Zsigmond  végzései  e lőt t  lévő  adománylevél  formulája  's  a '  pár to
soknak  1403  ada to t t  közbocsánat  ;  az  I  Mátyás  végzései  közé  vegyi
t e t t  's  nádor i  h ivata l ról  szóló  czikkeiyek  ;  az  Ulászló  végzései  e lőt t 
lévő  's  őt  i l lető  királyválasistási  feltételek;  a,:  1  Ferdinánd  minden 
végzéseit  megelőző  koronázási  eskü  ,  és  az  azok  után  t a l á lha tó  k i r . 
h e l y t a r t ó t  rendelő  l evé l ;  a '  Rudolf  végzései  u tán  lévő  bécsi  és  zsi t
va to rk i  békeszövetség.  Minden  k i rá lyok  végzései  után  pedig  t a lá l t a 
t i k  12  külön  nemű  és  t a r t a lmú  munka.  Végre  ,  mind  a'  k i rá ly i  vég
zéseknél  ,  mind  pedig  a'  törvénykönyv  más  t a r t a lma iná l  ,  a'  lap  alján 
h a s z n o s ,  hasonhe lyekre  ( loea  para l le la )  u t a s í t ó ,  vagy  tör léne t i rás 
bel i  felvilágosítást  n y ú j t ó ,  jegyzések  vannak.  Az  országgyűlés i  vég
zeteknek  1581ig  terjedő  gyű j teményé t  ugyanazon  évben  Zsámboki 
János  ada ta  ki  Bonfin  tör téne t í rásában  ,  függelék  gyanánt .  De  sok
ka l  tökéletesebben  bocsátot ták  azt  közre  Mosőczy  Z a k a r i á s ,  ny i t 
r a i  ,  és  Te legdy  M i k l ó s ,  pécsi  püspökök ,  Nagyszombatban  1 5 8 4 . 
Ez  több  izben  sajtó  alá  bocsá t t a t o t t ;  u.  m.  1628  Bécsben ,  109f> 
Nagyszombatban  Vorpus  Juris  czim  a la t t  :  1734  ,  és  1 7 4 2  —  1751 
u g y a n o t t ,  Steegedy  Jáncs  felügyelése  a l a t t ;  ez  17.71  —  1779  é s l eg 
ujabbau  1822  nyomato t t  ki  Budán.  Kunoss. 

T Ö R V É N Y K Ö T É L E S S É G E K .  Így  neveztetnek  azon  kötelessé
gek  ember társa ink  i ránt ,  mel lyeket  a '  törvény  reánk  szab.  A'  törvény 
a l a t t  é r t jük  e ' h e l y t t  az  ésit  azon  tö.rvéoyét,  inelly  szabad  lények  egymás 
i r án t i  viszonyait  külső  cselekedeteikre  nézve  meghatározza.  T i l t  pe
d i g  minden  okos  lénynek  oll3'as  cse lekedeteket ,  mellyek  mások  sza
badságára  sér tó leg  fo lyhatnának  b e ,  ' s  egyszersmind  kötelességévé 
teszi  mindenkinek ,  ember tá r sá t  ú g y ,  mint  szabad  és  önál ló  lényt  te
kintenie  ,  's  jogá t  ád  végre  erőnket  külön  i r ányra  fordítanunk  ,  men
n y i r e  ezál ta l  mások  szabadságát  meg  nem  sér t jük.  A'  törvényköteles
ségek  kényszer í tő  kötelességeknek  is  m o n d a t n a k ,  ha  t .  i .  nem  csak 
a '  belső  törvényhozás  vagy  le lki  i s m e r e t ,  hanem  egy  emberegyesűlet 
k i v á n a t a ,  vagy  külső  törvényhozás  á l t a l  is  reánk  szabattak  ,  '*  en
nél  fogva  külső  kötelességeknek  is  nevez te tnek;  midőn  ellenben  er
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iiölcsi  kötelességek  ,  mivel  kinekkinek  belső  gondolkozásá tó l ,  's  lel
ki ismeretétől  függnek,  belső  vagy  lelki israeretkötelességeknek  is  mon
datnak.  Amazok  tökéleteseknek  is  neveztetnek  ,  mer t  te lyes i t te tésők 
minden  viszonyban  és  kor lá tozás  nélkül  minden  szabad  lénytől  kény
szerítés  útján  is  kivánlatl iat ik  m e g ,  de  ál tál jában  véve  minden  ész
kőíelezés  tökéletesnek,  's  minden  törvénykö;e!esség  erkölcsi  köteles
ségnek  is  mondathat ik.  Eredet i leg  minden  törvénykiitelezés  tagadó  , 
az  a z :  t i l tatunk  minden  rselekedet tól ,  n íeüy  ál tal  másokat  i ránya ik
ban  önkényénél*  megsérthetnénk.  Ál l í tó  törvénykötelességek  csak  a t t 
származnak,  hol  viszonyos  egyezés  á l t a l ,  vagy  a '  polgár i  tö rvényho
zás  utján  előbb  nem  létezett  jogok  a lap í t t a tnak .  —l  —  y. 

T ó  R v K  N Y o  R v o s h A T o K  (remedia  ju r id iea)  széles  ér te lemben 
mindazon  védelmek,  mell ;  ek  segé.iével  a'  íörvénykíszolgál ta tás i  h i 
bákat  és  előítéleteket  v»gy  kikerül jük  vagy  elmozdítjuk.  Szorosb  ér
telemben  pedig  oliy  törvényszerek,  mel l j ek  a '  pőrnek  ío lytában  neta
lán  elkövetett  hibák  orvoslására  szolgálnak.  I l lyések  a '  magyar  jog
b a n :  a '  pör  letétele,  az  ügyész  megmásalása,  az  i té le t t i i tás ,  a ' f e l ébb
v i t e l ,  az  e l l en t á l l á s ,  visszaverés ,  v isszafogla lás ,  a '  pörujifás  's  a ' 
törvénykezési  parancsolatok.  .  —  l—y, 

T Ö R V K N V S Z Í K S I Í H T K S  vegyes  (részint t ö r t é n e t e s ,  részint 
a k a r a t  szerinti)  bün ,  melly  á l t a l ,  a '  törvényszék  színén  mondott  i l 
letlen  szavakkal ,  ennek  t e k i n t e t e ,  mél tósága  és  s ten tsé j je ,  megcsor
bi t ta t ik .  Vegyesnek  mondatik  azér t  is  ,  mivel  á l ta la  az  egész  törvény
szék ,  vagy  annak  csak  egyesi  t a g j a ,  vagy  mindkettő  megsé r t e the t ik . 
Büntetése  25  könnyű ,  de  ha  a '  birák  közül  gya láz ta t ik  meg  v a l a k i , 
agj'ánanniyi  nehéz  márka .  A'  költségek  nem  Ítél tetnek  m e g ,  's  a '  fe
lebbvilel  csak  birtokon  kivül  eszközölhető.  Kzen  büntetésben  ,  a ' t ö r 
vényszék  előtt  ugyanazon  ülés  a lka lmával  e lmarasz ta t ta t ik  a ' v é t k e s  ; 
más  gyűlésekre  nézve  pedig  legíelebb  is  folyamat joknak  ide  a l a t t 
kell  megtörténnie  ,  mert  különben  elenyészik.  —  no  — 

T ö R v  I;  N y  s z ü  N KT  (helyesebben  perszünet)  a lat t  azon  idősza
kaszok  értetnek  ,  melIvekben  a'  törvénykezések  hal lgatnak  ;  nti  ha 
csak  egyes  napokon  t ö r t én ik ,  ezek  szünnapoknak  neveztetnek.  Ama
zokkal  ellentétedben  vannak  a'  törvény  folyamatok  vagyis  törvényke
zési  időszakaszok,  millyen  egy  esztendőben  né^ry  van ,  u.  Mi.  1)  viz
kereszti  ,  vizkereszfutáni  vasárnaptól  húsvét  előt t  2dik  vasárnapig 
t a r t ó ;  2)  husvétutáni  ,  hus ié t  2dik  vasárnapjától  sz.  László  n a p i g ; 
3)  sz.  Jstvani  ,  ezen  inneptől  sz.  Mihályig  t a r tó  ;  és  4)  sz.  Mártoni , 
melly  ezen  innep  utáni  naptól  szent  Tamás  apostol  napjáig  n y ú l i k , 
vagyis  Nov.  12től  Decw 20 ig .  Aí.  ezen  törvény folyamatok  közt  lévő 
idő  törvényszünctnek  mondatik.  A'  szünnapok  egyháziak  vagy  vi lágiak 
\s  rendesek  ,  vagy  rendkül iek  ;  azok  közé  tar toznak  a'  vasárnapok  és  
egyéb  innepek ,  továbbá  a'  ka r ác sony i ,  a'  húsvéti  és  pünkösdi  tör
rénvszühet,  a"  3  keresztjáró  n a p ,  és  Márk  evangélista  innepe  ;  egyházi 
rendkívülieknek  pedig  azok  monda tnak ,  mel lyeket  a'  fő  egyházi  sze
m é l y ,  valamélly  különös  okból  rendel.  Azon  napok  pedig,  mei lyeken 
a'  törvénykezés  folytathat ik  's  í té le tek  is  hozathatnak  ugyan  ,  de  ki 
r.em  hirdettethetnek  ,  sem  ezen  napra  idézések  nem  tör ténhetnek  vagy 
perek  fel  nem  vétethetnek,  avnlt  innepeknek  (dies  decretales)  mondat
nak.  A'  világi  rendes  szünnapok  vagyis  inkább  tífr  vény  szünetek  e' 
köve tkezők:  a r a t á s i ,  sz.  Lászlótól  sz.  I s t v á n i g ;  szüreti  Mihály tó i 
M á r t o n i g ;  és  a'  farsang  utolsó  he t i .  Rendkívüliek  pedig  ezek  :  az  or 
szággyűlési  ,  mellv  ennek  kezdetét  megelőző  30  nap  ,  annak  t a r t á sa 
alatt  ,  's  utánna  a'  követek  visszajöttéig  lefolyó  egész  idő.  De  a'  ha
ladékot  nem  szenvedő  perek,  mil lyenek  a'  vármegyén  a'  vi lágosadós
ságbeliek,  erőszakoskodásiak,  visszahelyKésiek  és  a'  vármegye  ügyésze  , 
által  mozditandók  (t isztügyésziek),  a'  sz.  kir .  városokban,  mezővárosok
ban,  és  urszékeken  pedig  minden  neműek  szabadon  folyta tódnak.  Kzen 
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tárgy  tan, hogy az 1831 Oct. 2 kezdődő's  az országos kiküldöttség mun
kálatainak  megvizsgálására  rendelt  országgyűlésnek  hosszan  tartása mi
att az  igazság  kiszolgáltatása tetemes késlelődést  ne  szenvedjen,  1830  0 
tör.  ez. azt  rendeli,  hogy valamint  az  egyházi,  ugy szinte  a'  világi  első 
folyamodási  bíróságok  v.  ítélőszékek,  az  érintett  országgyűlés  alatt, 
a'  szokott  törvénykezési  időszakaszokban,  minden  nemű  's  akár  ujonan 
kezdett,  akár  folytatott  perekben  ítélhessenek,  (kivévén  a'  királyi  és 
báni  táblai  ügyeket  ,  's  megtartván  a'  rendes  törvényszüneteket.)  To
vábbá,  hogy  az  illető  felebviteli  bíróságok  is  köteleztessenek  az  eleik
be  terjesztett  pereket  megvizsgálni;  ide  nem  értvén  általánosan  a'  ki
rály  i  és  báni  táblákat,  mellyek  által  csak  a'  tisztügyész  felperessé
ge  alatt  indított  bűn  és  házasságbeli  elválasztó  perek  rendeltetnek 
vizsgálat  alá  vetetni.  A'  2dik  rendkívüli  törvénysz.ünet  a'  felkelési, 
inelly  a'  nemesség  katonáskodásának  egész  ideje  alatt  tart.  Törvény
szünet  alatt  tulajdonkép  való  törvénykezési  cselekedetet  nem  lehet 
végbe  vinni,  millyenek  a'  perfelvétel  ,  megjelenés  ,  í télet,  de  ennek 
végrehajtása  's  minden  más  egyéb  nem  szorosan  véve  törvénykezési 
cselekedetek,  mint  az  intés,  let i l tás,  mellékes  tanuvallatás  ,  idézés 
kézhez  adás,a  'sat.  mellyek  a'  perre  csak  mintegy  előkészületek,  min
denkor  megtétethetnek,  valamint  szintén  az  önkényi  törvényhatóság 
munkálatai  is  szabadon  gyakoroltatnak,  miitt  p.  o.  a'  gyámadás ,  be
jegyzet,  ügyészrendelés,  felhatalmazás,  örökbe  vallás,  peralku  'sat. 
és  a'  sürgetős  foglalatosságot,  millyen  a'  bünniaradvány  (corpus  de
licti)  megtekintése  ,  a'  veszedelemmel  fenyítő  kárnak  szemlélése  ,  a' 
szökevény  adósnak  letartóztatása  'stef.  A'  törvényszünet  alatt  még a' 
már  kezdett  's  folyamatban  lévő  perek  is  vesztegelnek.  Az  egyházi 
szünnapokról  senki  sem  mondhat  l e ;  ellenben  egyezés  mellett,  a'  vi
lágiakon  gyakoroltathatlanak  törvénykezési  cselekedetek.  A'  sz.  szék 
által  is  megtartatnak  a'  mondott  szünnapok  és  törvényszünetek,  de  a' 
házassági  perekre  nézve  csupán  csak  a'  vasárnapok  ,  innepek  ,  és  a' 
nagyhét  vetetnek  tekintetbe.  Kimoss. 

T Ö R V É N Y T E L E N  G Y E R M E K E K N E K  nevezzük  azokat,  kik 
Jiázasságon  kivül  nemzettettek.  A'  törvénytelen  születés  állapotja 
a'  TÖRVÉNYESITÉS  (I.  e.)  által  sentmisittetik  meg.  E'  törvényesités 
vagy  telyerejü  vagy  részletes  mint  t.  i.  vagy  házasságra  lépnek  utóbb 
a'  szülők  ,  vagy  pedig  a'  gyermekek,  kormányhatározat  (a'  katho
likusok  pápai  breve)  által  is  törvényesíttetnek.  Az  utolsó  azonban 
polgári  tekintetben  minden  következés  nélkül  marad.  —/  —  y. 

T Ö R V É N Y T U D Ó N A K  nevezzük  az t ,  ki  a'  törvénytudományhoz 
árt.  A*  tudományos  törvénytudó  abban  különbözik  a'  más  törvénytu
dótól,  hogy  ez  csak  a'  törvényes  szabályoknak  's  a'  törvénykedés  kül
ső  formájinak  ismeretével  b i r ,  amaz  a'  törvények  észbeli  és  történeti 
forrásaihoz  eljutván,  magát  a'  törvényhozás  szellemét  is  felfogta.  'S 
ez  utolsó  csak  azért  is  szükséges  ,  mivel  a'  inagasb  értelemben  vett 
törvénytudónak  nem  egyedül  a'  fennálló  törvényeket,  hanem  a'  tör
vényhozás  tökéletlenségeinek  orvoslatához  vezető  eszközöket  is  kell 
ismerni.  ,  — l — y. 

Tö R v É N Y'T u i* o M Á N Y  a'  törvényeknek  alepelvekből  kifejlett 
ismerete  ,  és  nem  csak  a'  fennálló  törvényeknek,  hanem  a'  törvények
nek  áltáljában.  Mert  nem  csak  arról  a'  mi  jog,  hanem  arról  is, mint 
származott  legyen  a'  j og ,  's  minőnek  kellene  lenni  a'  jognak?  szól 
a'  törvénytudoinány.  Tapasztalólag  észbeli  tudomány  tehát ,  mert egy 
részről  az  emberi  viszonyok  ismerete,  mellyhez  csak  tapasztalás  ál
tal  juthatni ,  szüki>éges  ,  ha  törvényeket  hozunk,  's  más  részről  a' 
jog  fogalmának  alapul  szolgáló  belszükségnek  kimutatásara  a'  tapasz
talás  koránt  sem  elegendő.  'S  ennél  fogva  a'  törvénytudoinány  tör
téneti  előadása  szintolly  sziikséges  ,  mint  annak  észbeli  fejtegette
tése,  'a  kezet  kell  logniok  egymással.  Lehetetlen  egy  nemzet  jelen 
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alkotmányát  értenünk,  ha  eredetét,  történeteit,  's  azon  okokat nem 
ismerjük  ,  mellyek  azt  annak  ,  minek  látjuk  ,  alakitották.  De  a'  ki
rekesztőleg  csak  történeti  vizsgálat  által  soha  azon  egyetemi  elvek 
fel  nem  fedeztethetnek  ,  mellyek  a'  jog  kiképzésére  ,  a'  törvények 
változtatására,  's  a'  hijányok  és  hibák  pótlására  és  kiigazítására  el
kerűlhetlenül  szükségesek.  Kár  való  legyen  is ,  mit  Schlosser  ,  Hugó, 
Savigny  's  tanítványaik  állítanak  ,  hogy  a'  népek  jogai  nem  egyedül 
az  önkényesen  felállított  törvények  termékei,  hanem  nagyobb részint 
a"  nép  religioról,  morálról  és  igazságról  való  fogalmainak  követke
zései  :  de  az  is  igaz,  hogy épen  e' magasb  forrásai  a'  törvényhozásnak 
nein  a'  sokaság  fogalmaiban,  hol  előítéletekkel  egyvelittettek  ,  ha
nem  a'  nemzet  gondolkozó  és  tudományos  műveltséget  nyert  részé 
ben  találtatnak.  Itt  pedig  e'  fogalmak  egészen  megegyeznek  azzal  , 
mit  természetjognak,  észjogaak,  philosophiai  törvénytudománynak 
mondunk  közönségesen,  mert  ez  is  a'  nép  általjános  műveltségének 
következményénél  egyéb  alig  ha  lesz;  nem  Hgy,  mint  e'  tudományt 
néhányan  korokat  megelőzőleg  gondolták,  de  ugy  sem  mint  az  a' 
csürhe  sskaság  fejében  keletkezett,  hanem  ugy,  mint  azt  az  értelme
sebbek  szerkeztették.  A'  philosophiai  törvénytudontány  ba  fogja  bi
zonyítani,  hogy  a'  törvén3'hozás  fő  elvei  csak  nem  kivétel  nélkül  a' 
minden  idők  és  népek  köz  meggyőződéséből  származtak.  Az  emberi 
természet mélyéből  fejlik ki minden,  's  ennek  törvényei  ugyanazok  ma
radnak  örökké.  'S  ennél  fogva  a'  történeti  törvénytudoinány  által  is 
nem  kevés  igazságokra  fogunk  akadhatni  ,  mellyek  minden  időkben 
és  minden  népeknél,  minden  lehető  alkotmány  változatlan  alapjai
nak  tekintettek,  's  ezeknek  belső  összefüggését  és  legfőbb  elveit  ki
nyomozván  a'  philosophia,  tudományosokká  változtatja  ama'  tapasz
talási  ismereteket,  's  az  és/,  minden  embernek  szóló  törvénykönyvévé 
kiszélesíti.  Ez  volt,  's  ez  jelenleg  is  minden  fennálló  jognak  alapja, 
's  annál  tökéletesebb  a'  törvényhozás  ,  mennél  inkább  megegyezik  fe
le,  's  a'  törvényszerzés  nem  egyéb  igyekezetnél,  amaz  ideális  jogot 
a'  fennálló  viszonyokra  mennél  tisztábban  alkalmaztatni.  Ez  pedig 
koránt  sem  történik  magától  ,  mint  mondják  némellyek  ,  ha  törvén) 
reformról  szó  vagyon,  hanem  minden  törvényváltoztatáshsiis,  ha  a* 
fennálló  törvények  az  idő  szükségeivel  és  kivánatival  többé  meg  nem 
egyeznek,  ha  homályosak,  tökéletlenek,  a'  tudományos  formán  kí
vül  a'  törvényhozó  észbeli  munkássága  is  szükséges.  A'  leggondosabb 
történeti  fejtegetés  legfelebb  is  csak  azon  álláspontra  mutat,  mellyen 
áll  a'  törvényhozó ,  de  csak  egy  lépést  sem  ,  mellyen  tovább  halad
hasson.  A'  törvénytudományban  ennélfogva  két  irányt  külöüithetni 
meg,  történetit  és  észbelit,  mellyek  tudása  a'  tökéletes  törvénytu
dónak  egy  iránt  elkerülhetlenül  szükséges,  mert  egyik  a'  másik  nélkül 
egyoldalúvá  és  haszontalanná  lesz.  Az  egyoldalulag  történeti  vizs
gálat  éltető  szellem  és  összefüggés  hijjával  van  ,  mert  ez  csak  az 
ideál  által  adathatik  \s  aprósúgok  chaosába és  czéltalan  zavarba  vesz. 
Ezen  egyoldalúság  ollyas  történeti  munkáknak  is  ,  mellyek  egyébi
ránt  alaposságok  miatt  becsültetnek  ,  mint  p.  o.  Savigny  Romai  jog 
történetei  a'  középkorban  tetemes  hijánt  szerez.  A'  tisztán  észbeli  fej
tegetés  pedig  álláspont  nélkül  szűkölködik  ,  's  a'  phantasticumba  té
ved,  minek  nem  kevés  philosophiai  status  és  jogrendszer  bizonysá
gul  szolgálhat.  A'  törvénytudoinány  két  irányra  szakadásának  tehát 
csak  formálisnak  kell  lennie,  ágai  pedig  következendők:  1.  Eszbeli 
vagy  philosophiai  jogtudomány,  's  ez  a'  jog  legfőbb  törvényét  az. 
emberi  észből  fejti  k i ,  's  minden  lehető  viszonyra  alkalmaztatja. 
Külön  ága  e'  tudománynak  a'  fennálló  jog  philosophi?ja  ,  's  ez  is
mét  a)  formális  ,  ha  a'  léifező  törvényeknek  tudományos  rendbeszedé
sével  foglalatoskodik;  b)  egyetemi,  a'  mennyiben  azt  tán;yazzák 
vizsgálódásai,  mi  szolgált  legyen  jogul  különbféle időkben  és  népek
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a é l ,  '«  mi  szolgá lha tna?  'S  e'  vizsgálódások  philosophiaiak  ,  ha  an
nak  megmutatására  tétetnek,  mi  különböze  következéseket  von  maga 
után  ugyan  azon  e l v ,  egészen  a '  sze r in t ,  mint  műve l t ségre ,  religió
ra  's  több  effélére  nézve  különböző  fokon  állanak  a'  népek  ;  's  igv 
p.  o.  vadász  és  pásztor   népnél  más  a lakot  vesz  fel  a'  t u la jdon ,  's 
mást  s/.ántóvetőnél.  A'  törvények  szelleme  (Moiitesquieuínl)  a'  lermé
szetes  viszonyok  's  a'  törvények  köl t i  üszvefüggés  megfejtésével  log
la la toskodik ,  de  az  elsőknek  kelletinél  többet  tulajdonítva,  c)  a'  fenn
á l ló  jog  philosophiai  kr i t iká ja .  Tá rgya  egy  bizonyos  élő  törvény
gyű j t emény ,  '»  ennek  használhatóságát ,  az  igazság  örök  elveiveli 
megegyezését  vagy  meg  nem  egyezését  'sat .  igyekszik  kimutatni .  II . 
His tór ia i  törvénytudományok.  Egyike  az  emberi  ész  legnagyobb  és 
legméltóbb  feladásainak  ,  tör ténete i t  irni  a'  jognak  ,  mint  az  vala
mei ly  népnél  divatozott .  De  a'  jog  históriája  csak  ugy  lesz  tökéletes, 
ha  a '  nemzet  tö r téne te in ,  a l k o t m á n y á n ,  re l ig io ján ,  e rkölcse in ,  's 
a l ta l jában  mivcltsége  históriáján  a lapul .  A'  j og  tör ténet í rása  a)  egye
temi  ,  mel ly  minden  népek  's  minden  idők  a lko tmánya i ra  ki ter jed. 
E'  feladás  óriási  ,  's  az  ide  i r ányzo t t  munkák  még  nagyon  is  töké
let lenek,  b)  különös  mennyire  egyes  népek  a lko tmáaya i t  i l le t i .  A' 
görög  jog  tör ténetei t  adja  Pastorei  Hisloire  de  legislalion  czinu'i  mun
kájában.  Nevezetesebh  írók  ez  ágban  Scbömann,  P la t tner  ,  Meyer 
' sa t .  A'  római  j og  tör ténete i t  adják  B a c h ,  Hugó  's  legtöbb  szeren
csével  Savigny.  Eichhorn  Deutsche  Staatt  und  fíeehtsgcschichte  ez. 
minik,  a '  német  j og  tör ténete i re  nézve  még  koránt  sem  kimer í tő . 
Francz iaország  is  hasonlói ig  joghis tor iánah  hijjával  vagyon  ,  de  elő
készületei  e r re  valóban  nagyneinüek.  Az  angol  j og  tör ténetei t  adják 
Ha lé  History  of  the  common  law  of  lLngland  még  Cromvell  k o r á b ó l , 
's  í teeves  Hislory  of  í/te  englich  law  J 8 1 4 .  A'  magyar  j og  históriája 
még  nagyon  töredékes.  Gróf  Cziráky  Ordo  Hisloriae  juris  civilis 
hungarici  1794  ez.  műnk.  's  Decsi  Antal  4  füzete  De  ortu  prngrensu, 
fatis  ,  mulationibus  ,  reformationibus  ,  jurisconsiiltis  et  legislato
rilius  Jurisprudentiae  hungaricae  etc.  1785  —  92  hasznos  előké
születek.  Gustermann  ismeretes  munkájáról  mél tányul  szálának  az 
1811 k i  országgyűlés  i r a t a i .  Kelemen  munkája  épen  e '  tekintetben 

leghi jánosabb.  —/—y. 

T O S C A N A ,  nagyherczegség  Knzépolaszországban  ,  régibb  idők
ben  Tyr rhenui in  és  Thuscium  (1.  ETRUKIA  és  PARSUKKÁ).  A'  romai 
birodalom  nyűg.  részének  megbukása  után  (476  K.  u.)  itt  elébb Ost
góthok,  azután  Görögök,  későbben  Longobárdok  ura lkodtak .  Hetruscia 
külön  herczegség  l e t t ,  ' s  a '  longobardi  királyok  elajándékozásától 
függött.  Ez  idő  óta  kapta  a '  Toscana  nevet.  Nagy  K á r o l y ,  Thusciu
mot  frank  ta r tománya  t é v é ,  's  ezen  bir tok  grófjai  vagy  al igazgatói , 
miután  kegyes  Lajos  Olaszországot  különböző  megyékre  o sz to t t a , 
majd  rparkgrof ,  majd  herezeg  cziniet  v i se l tek ,  's  méltóságukat  meg
örökí teni  is  t udák .  1160  a'  \Ve l fek t t l ,  kik  bajor  herczegek  is  voltak, 
megvette  1  F r i d r i k  császár ,  de  a'  városok  függetlenekké  törekedtek 
tenni  magokat .  F l o r e n c z ,  Tosrana  fővárosa ,  melly  nem  legkisebb 
szerepet  já tszék  ,  kötésre  lépett  több  várossal  a'  császár  ellen.  Pisa, 
más  kevesebb  várossal  hű  marad t  1197,  Toscanát  most  3 0 0  év  lefoly
tá ig  a'  Welfek  és  Gibell inek  puszt í to t ták.  A'  13dik  száz.  közepe  óta 
Siena  is  virágzó  szabadbir tokká  verekedett.  De  majd  a'  városokban, 
nemesség és  polgárság  kezde  czivakodni.  Amszt Florsnczben  az  1343ki 
re ro lu t io  a '  városnak  minden  kormányából  k izár ta .  Majd  a 'gazdagabb 
és  szegényebb  polgárok  veszekedtek  egymással .  Végre  a'  Medici  fz
miliája  leve  y iorencznek  u ra  1434  —  1737 .  Ez  idő  tájban  mind  P i sá t 
mind  Sienát  ha ta lma  alá  hajtá  Florencz,  amazt  1 509  ,  ezt  1557.  Tos 
c a n á t ,  » '  Mediciek  virágzó  helyévé  emelek  a '  miveltségnek;  tndós 
wiővész  ,  á l tá l jában  minden  jeles  fő  's  igy  mester  ember  is  ,  hathatós 
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védelmet  találta  ottan.  Medici  J  Cosinus  Nagyhcrczegscggé  tette  Tos
canát  1 569.  Medici  Gasto  János  nagyherczeg  niagvaszákadtával  a'  bé
csi  békénél  fogra  (1725)  Ferencz  lotharingiai  herczegre  szállott  1737, 
's  midőn  ez  német  császárrá  lön ,  az  austriai  házra  ,  így  birta  Tosca
ná t ,  mint  secundogenittirát,  M.  Therezía  fija  Leopold  főherczeg  I. 
11  LEOPOLD.  Így  II  Leopold  2dik  fija  Ferdinánd  főherczeg,  fnig  Na
póleon  magához  nem  ragadta  Toscanát,  mellynek  légi  Hetruria nevét 
visszaadá.  Ili  Ferdinánd  atittriai  főherczeg  ekkor  Toscanát  kénytelen 
volt,  a'  Iünevillei  béke szerint  1801  a'pármai  örökös  berezegnek  Ea
josnak,  később  hetruriai  királynak  adni  a'  salzburgi  választó  feje
delemségért,  mellyet  a'  pozsoni  békében  1805  Dec.  20  vVürzburggal 
kellé  felcserélnie  ;  végre  azonban  a'  párisi  béke  1814  Maj.  30  ismét 
visszahelyező  Toscanába.  Napóleon  megbukása  után  ,  majd  a'  bécsi 
congresz  ehhez  csatolta  ínég  Piombiiiot  Elbával,  a'  degli  Presidj  bir
tokot,  az  enclavekat,  mellyek  hajdan  is'császáii  ebyándékozhatílsu
ak  voltak  ,  sót  ,  Mária  Luisa  franczia  császárné  halálával  majd  Par
ma  és  Lucca  >s  Toscanához  jáiuland.  A'  mostani  nagy berezeg  II Leo
pold ,  (szül.  1797  Oct.  3)  I  Ferencz  unokaöccse,  atyja  Síi  Ferdinánd 
után  1S24  Jun.  17  jutott  uralkodásra.  Mennyire  birja  II  Leopold 
Toscana  szeretetét  népszerű  szives  magaviseletével,  kitetszett  az 1831 
sendüléskor  Modena  körül  's  másutt.  A'  toscanai  nagyherczegség most 
39öii3z. ni f. mellyen 36 város, 1 34 ni város, 2517 helység van, 1,300,000 
lakossal,  kik  közt  asidó  10,000,  főképen  Liiornoban.  Az  uralkodó, 
határtalan.  Jövedelme 5,800,000  for.  Álló hadsereget  3000tar t .  Ten
geri  ereje  már  nincs.  Vitézreiuijei  :  Sz.  Istváné,  1554ról;  Sz.  Jó
zsefé';  a'  fejér kereszté,  alap.  1SJ4  katonáknak.  —  Toscana  tele  oliy 
kévésé  hideg  ,  hogy  csak  kevés  ház  kandalójáhan  találtatik  tüzelés. 
Levegője  egészséges  ,  kivévén  Siena  mocsáros  tájékát.  De  a'  Siroceo 
és  Libeccio  forró  szelek  bádgyasztók.  Az  Apenninek  hegylánrza  vé
gig  futja.  Folyója  elég,  de  csak  az  Arno  hajózható.  Tavai  közül: 
Lago  di  Castiglione  della  Pescaja  ,  mintegy  20  mf.  Vízcsatorna  min
denütt.  Erczes  forrása  Pisa  és  Siena  mellett ,  van  savanyú  vize  is. 
Pisa  körül  van  tevéje  is  ,  még  a'  keresztes  hadak  idejéből.  Arany  's 
ezüst  Toscanában  nincs.  Van  vas,  réz ,  kéne'ső,  czinober,  kénkő, 
timsó,  mész,  gipsz,  jáspis,  chaicedon  ,  carneol,  kősó  és  tengeri  só. 
Van  jó  gabonája,  gyümölcse,  lova,  szép  szarvas  marhája,  juha. 
Embere  jó  növésű  ,  alkalmas  tudományra,  nnivészségre,  szives  nyájas 
társai  sra,  és  munkás.  Az  olasz  beszédejtések  közt  a'  toscanai 

legtisztább.  Dante,  Petrarca,  Galilei,  Macchíavelli,  Giotto  ,  Cima
bue,  Leonardo  da  Vinci,  Michel  Angelo  hazája  Toscana  volt.  Egye
temek  vaunak  Florenczben  ,  Pisában ,  Sienában ;  Pisában  csillagászi 
torony,  Florenczben  az  academía  fiorentina  della  crusca,  és  a'  szép 
müvés/.ségeké.  A'  gazdaság  iniveltebbségére  jól  szolgál  földmivelői 
társasága:  megtekintésre  méltók  azon  földművelő  gyarmatok,  mellye
ket  Arezzo  mellett  a'  chianai  völgyben,  Leopold  nagyherczeg  telepi
tett.  Jól  díszlik  a'  selyem  gyár ;  papiros  malom  van  80;  ismerete
sek  a'  florencziai  bársony,  kalap  's  a'  művészi  virágok.  Egyetlen val
lás  a'  catholica.  R.  A. 

T Ó T H A,  keleti  Gothok  királya  Olaszországban,  K.  u.  544  lé
pé  királyszékre.  Megvervén  a'  romai  sevegeket  ,  nemes  lelkével  's 
szelídségével  egész  Olaszországot  meghóditá  ,  Román  's  néhány  más 
városon  kivül  ,  mellyeket  byzantiumi  zsoldosok  védtek.  Éppen  Roma 
vívásával  foglalatoskodik,,  midőn  Belisar  megjelene  's  a'  Gothokat 
hevesen,  de  híjában  megtámadá.  A'  város  nagy  s.iornltságra  juta  éh
ség  miatt,  honnan  végre  néhány  Isauriai  rnégnyitá  a'  goth  seregnek 
a'  kapukat,  's  T.  bemene  a*  romai  őrseregtől  elhagyott  városba.  Pe
lagius  kérésérc  megkimélé  T.  a'  lakók  életét  's  nők  becsületét,  de 
szabad  zsákmányolást  engede  katonáinak.  Megharaguván  ,  hogy  Jus
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tinian  ,  Bellsárnak  tett békeajánlatát  megveti,  dúlni  kezdd  T.  a'  vá
rost.  A'  bástyák  harmadát  már  lerontatá,  's  éppen  a'  legpompásabb 
építményeket  ukaiá  hamuvá  tenni,  midőn  Belisar  előterjesztményé
vel  visszatartá  szándekának  végrehajtásától.  X.  ekkor  elhagyá  a'  vá
rost ,  a'  senátorokat  magával  vivén,  's  Belisar  bemene  kevés  seregé
vel  Romába,  hova  az  eís/.aladt  lakókat  visszahivá  's  a'  falakat  meg
javittatá.  T.  ezt  meghallván,  ismét  megtámadá  Komát,  de  siker nél
kül  's  nagy  veszteséggel  visszaveretett.  Krre  megvere  .egy  romai  se
regett  Apuliában  's  uj  erővel  ismét  megszálá  Romát,  rnellyetaz  isau
riai  őrök  árulása  által  ez  úttal  is  kezére  kerite.  Most  azt  kiváná Jus
tiniantól,  hogy  egész  Olaszországról  mondjon  le  ,  de  a'  császár  be 
s«  bocsátotta  követeit  magához,  T.  tehát  nagy  hajósereget  állita  ki, 
megvevé  Rhegiutnofc  (Iteggiot),  Tarentnmot  "s  Siciliába  áltmene, mel
lyet  az  itt  talált  nagy  kincsekkel,  lovakkal  'st.  ,  mint  Safdiniát  és 
Corsicát  is  elfoglalá  's  Görögország  partjait  dulá.  Ugyanekkor  An
conát  i»  vivatá  T . ,  de  hajóserege  Justinianétól  megveretek,  mire  Si
cilia  is  elvetetek  tőle.  Justinian  most  egész  Olaszországot  el  akará 
venni  a'  Gothoktól  's  Belisart  visszaliiván  ,  Narsest  küldé  fővezérnek, 
ki  552  Lungobardokbói  ,  Herulokból  's  másokból  álló  nagy  sereg
gel  a'  juli  havasokon  áltmene  Olaszországba  's  Ravemia  felől  Roma 
alá  nyomnia.  T.  egész haderejét  öszveszedé*  's  Narsesnek  Kusta  Gal
lorumig  (Taginae  falu  ,  mellynek  térségén  győzé  le  ,  monda  szerint, 
Camiltus  a'  Gallokat)  elibe    ment.  Narses  Justinian  nevében  bocsána
tot  ajánla  Totilának,  de  ez  a'  gyalázó  követségre  azt  feleié,  hogy 
győzni  vagy  halni  akar  's  más  nap  reggel  (Jun.  552)  megtámadá 
Narsest,  hanem  hadnépe  teljesen  legyőzetett,  's  T.  maga  is  elszalada 
ötöd  magával,  de  Ashadtól,  a'  Gepidák  vezérétől,  ki  őtet  nem esmérte, 
utóiéretvén,  láncsával  áltszuraték  's  vele  a'  Gothok  hatalma  is  ele
nyésze.  Akkori  irók  szerint  T.  vitéz,  magán  uralkodó,  emberi  és 
igazságos  fejedelem  volt.  A'  megmaradt  Gothok  a'  vitéz  T e j a s t  vá
laszták  királyokká.  Ez  a'nocerai ütközetben 1 Oct.  553  elesvén,  Gűth
ország  az  olasz  földről  ellíint. 

T Ó T  NYELV,  1.  S  Z  L  Á  V  NYELV. 
T Ó T O K ,  1 .  S Z L Á V O K . 

Tó T Ö R S Z ÁG  (Sdavonia,  Slavonia)  az austriai  császársághoz tar
tozó  királyság,  mellynek  határa  nvug.  Horvátország,  többi  3  olda
lát  pedig  a'  Dráva  ,  Száva  's  Duna  választják  el  Magyarországtól, 
Serviától  és  Bosnyákországlól.  A'  Romaiak  idejében  egy  részét  té
vé  Pannóniának,  mostani  nevét  a'  Szlávoktól  kapa,  kik  itt  a'  7 száz. 
telepedének  meg,  a'  10  száz,  Magyarországhoz  kapcsoltaték  ,  1526 
török  hatalom  alá  jó've  ,  hanem  a'  karloviczi  béke  olta  (1699)  az aus
triai  ház  alatt  van.  310  nsz.  mfen  fekszik,  mellyből  polgári  Tót
országra  171  nsz.  mf.  jó  350,000  lakossal.  Egy  Horvátországból jö
vő  hegylánca  fut  rajta  keresztül  ,  melly  több  kies  völgyet  képezvén  , 
Rumánál  *s  Karlovicznál  elterül.  Legmagasb  ,  's  leghosszabb  hegy
hát  a'  Fruska  Gora  (Mons  almus),  melly  csaknem  egész  Szerem  vár
megyét  egyenes  irányban  hasítja.  Többi  része  Tótországnak  inkább 
vagy  kevésbé  termékeny  halmokból,  's  részint  szép  én  nagy  térségek
ből  áll.  Koppant  erdei  miatt  a'  levegő  hivesebb,  mint  ezen  égalj  alatt 
gondolni  lehetne.  Tótország  termékenysége,  kivévén  hegyes  tájékait, 
hasonló  Magyarországéhoz  ;  kiváltképpen  nagy  az  a'  Száva  mentében 
és  Szerem  vármegyében.  A'  Száva  és  Dráva  sok  hasznot  hajtanak 
Tótországnak,  de  sok  áradást  's  álló  vizet  is  csinálnak;  innen  e'  tá
jékokon  a'  levegő  nem  igen  egészséges.  Van  minden  nemű  szelíd  és 
vad  állatja,  hala,  méhe,  selyme,  gabonája,  dinnyéje,  sok  dohány
j a ,  bora  (híresek  a'  szeremi  és  karloviczi),  sok  gyümölcse  (főleg 
szilvája,  mellyből  pálinka  főzetik)  's  diója,  mellyből,  mint  a'  szil
vából  is  sok  vitetik  ki.  Nagy  tölgyfaerdei  sok  gubacsot,  gesztenye
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erdei  sok  gesztenyét  adnak.  Hegyeiben  lehet  ásvány,  de  nem  keres
tetik.  Kőszén  is  találtatott.  —  528,000  lakói  nagyobbára  a'  szláv 
törzsökbe*  tartoznak;  de  lakik  benne  sok  Magyar,  Oláh,  Czigány  , 
Német  ,  Görög  ,  Zsidó  és  Örmény  is.  Vallásokra  nézve  legtöbben  ro
mai  Katii.  ,  görög  Kath".  ,  's  Óhitűek.  A'  Protestánsok  száma  igen 
csekély.  Miiszorgaloni  csaknem  egészen* (ismeretlen  a'  lakók  előtt.  — 
Főiárosa  's  a'  török  és  anatriai  statusok  kereskedésének  középpontja 
ESZEK  (I.  e.).  1745  előtt  Tótország  rsak  katonakerületekre  volt oszt
va,  azolfa  némelly  része  polgári  szerkezetet  kapott  's  inost  3  vár
megyéből  á l l ,  mellyek  ezek:  Verőcze,  POSKGA  (1.  e.)  és  Szerem, 
Katonai  Tótországot  a'  bródi  ,  pétervárarii  és  grádiskai  ezeredek  ke
rületei  teszik.  K'  katonai  módon  igaz&attatik  's  a'  tótorszáai  hadi 
kormányozó  alatt  van,  ki  Péterváradou  lakik.  A'  vármegyék  Magyar
országhoz  kapcsoltattak  's  mindeniknek  van  fő  és  alispánya.  A'  vár
megyék  rendéinek  a'  Magyarországi  gyűlésben  székek  's  szavok  van. 
A'  Tendeket  a'  diakovári  püspök,  herrzégek  ,  grófok,  bárók  's  ne
mesek  és  Posega  iárosa  teszik.  L.  Csaplories  Slavonicn  und  zum 
Theil  Croatien  (Pesth  1819,  2  köt.). 

T O T T  (Ferenez,  báró) ,  magyar  nemes.  1?55  Vergennes  fran
czia  követtel  Konstantinápolyt  meglátogatván  's  itt  8  év  alatt  a'  tö
rök  nyelvet  megtanulván,  visszatért  Franciaországba,  egy  ideig  a.' 
krimi  Tatárok  khánjánál  franczia  követ  volt,  ennek  holta  után  ismét 
Konstantinápolyba  ment,  hol  aa  orosz    török  háború  alatt  sokat 
tett  a'  patfantyisság  és  ágyuöntés  javítására,  nem  különben  a.'  Dar
danellák  védésére  '»  erősítésére.  1 774 béke  köttetvén,  Francziaország
ba  visszatért,  azután  beutazta  az  országlás  parancsára  a'  keleti  ke
reskedő  helyeket,  erre  magányba  vonult  's  Tartsán  (Tatzmannsdorfban 
Magyarországban)  halt meg  1793.  Török,  Tatárországokat,  azArchi
pclagust  ,  Egyiptomot,  Syriát  'st.  igen  szépen  leirta. 

T o u i. o  N ,  Francziaország  Váf  departementjának  városa  31,000 
lak.  jeles  hadi  kikötővel  (mellyhez  jöttek  az  előbb  Marseilleben  ál
lott  gályák  is ) ,  a'  földközi  tenger  mellett.  Ó  és  tij  fertályból  á l t ; 
amazt  a'  hajdani  püspöki  főtemplom  's  szép  tanácsház,  ezt  a'  Champ 
de  Kataille  nevű  gyönyörű sétahely  diszesitik.  A'  régi  's uj  kikötőket 
csatorna  köti  öszve.  Itt  vannak  :  a'  roppant  tengeri  fegyvertár,  nagy 
raktárak,  mellyekben  minden  ritka  rendben  áll,  hajóniühelyek,  mes
teremberek  műhelyei,  kik  a'  hajósereg  számára dolgoznak  's  veszteg
intézet.  Mindenik  kikötő  bemenetét  erős  ágyusorok  ,  's  általában  a* 
várost  több  erőségek  védik,  ugy  ,  hogy  Toulon  tenger  felől  megtá
madhatlan.  Gyárai  nem  különösen  virágzók  ;  sokkal  fontosabb  a'  ha
lászat's  kelettel  és  Amerikával  kereskedés.  —  1707  e'  hely  a'  szö
vetkeztektól  Savoyen  herczegétól  és  savoyeni  Eugeninstól,  szárazon  , 
's  az  angol  és  hollandi  hajríscregtől  vizén  olly  hévvel  vívatott,  hogy 
a'  város  nagyobbára  lerontatott  's  a'  kikötőben  több  hajó  elégett.  A' 
vívást  mindazáltal  félben  kellett  hagyni.  P.'rre  a'  lerontott  erőségek 
megjavitattak  ,  's  njak  építtettek  a'körülfekvő  dombokon.  1744 Tou
lon  's  a'  hieri  szigetek  közt  ütközet  történt  az  angol  és  franczia
spanyot  hajósereg  közt.  1793  a'  lázadási  országlás  miatt  békétlen 
lakók  és  katonák  önkénytesen  áltadták  a'  várost  az  angol  és  spanyol 
hajóseregnek.  Mindkettő  kiveretett ugyan  innen;  de  kiköltözésekelólt 
lerontották  a'  fegyvertárak  egy  részét,  20  hadi   hajót  's  fregátot  el
égettek  ,  's  a'  megmaradt  3  hadi  hajót  fi  fregattal  elvitték.  Ez  's  ass 
áltadást  követett  kemény  fenyíték  miatt  igen  megcsökkent Totilon  né
pessége  's  jóléte.  Most  a'  fegyvertárak  újra  felépíttettek  's  1810 
tengeri  oskola  állíttatott  fel  300  nevendékkel.  A'  mintegy  4600  gá
lyarab,  kiknek  előbbi  büntető  helye  Marseille  volt,  fenyítő  intézete 
1S17  emberibb  alkottaiást  kapott.  Toulonból  evezett  cl  a'  franczia 
liujósereg  Kouaparte  vezérlése  alatt  18  Maj.  1798  Egyiptomba's  egy 
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más  Bourraont  vezér  alatt  25  Maj.  1830  Algirba,  melly  rabló  fész
ket  a'  P'rancziák  ekkor  el  is  foglaltak. 

T o u r . O U S E ,  hajdan  Languedoc  franczia  tartománynak,  most 
pedig  a'  Haute   Garonne  franczia  departementnak  fővárosa  ,  8  kapu
val,  jól  épült  templomokkal  's  házakkal,  de  nagyobbára  keskeny  's 
görbe  utszákkat,  kir.  pénzverővel,  4  karból  álló  egyetemi  academiá
val  ,  kir.  collcgiummal,  mivészség  's  tudományok  társaságával,  kö
zönséges  könyvtárral  ,  csillagvi.7,sgálattal  ,  des  jeux  floreaux  acade
miával  ,  melly  még  a'  troubadourok  idejéből  való,  '«  mellynek  jutal
mai  arany  's  ezüst  virágok,  végre  8800  ház.  's  52,000  lak.  A'  Ga
romien  810  1.  hosszú  's  72  1.  széles  szép  hid  visz  keresztül,  egy 
diadalívvel,  's  öszvekSti  a'  várost  St.  Cyprien  külvárossal.  Jelesek 
benne:  az  érseki  palota,  a'  tanácsház  v.  capitoliuni  ,  nagy  játékszín, 
Saturnin   templom  sok  ereklyével,  Capucinusok  temploma  híres  sír
boltjával,  a'  Uominicanusoké  Aquino  Tamás  koporsójával  'st.  Komái 
amphitheatrumok  's  vizvivések  nyomait  is  láthatni:  A'  Garonne  's 
város  alatt  menő  languedoci  csatorna,  előmozdítják  a'  kereskedést. 
Az  itteni  parlament  által  megítélt  szerencsétlen  Calasra  nézve  l.  (JA
Í.AS.  Késjn  érkezvén  meg  Napoleojr  letétetésének  hire  ,  itt  10  Apr. 
1814  még  ütközet  volt,  melly  ben/a'  Francziák  Soult  aiati  a'  szövet
kezett  Angoloktól,  Spanyoloktól  és  Portugáliáktól,  Wellington alatt, 
meggyőzettek  's  a'  várost  az  Angolok  11  April.  megvették. 

T o u R N E F a R T  (Joseph  Pitton  de) ,  hires  fiivész,  Aixben  szül. 
1656  ,  már  gyermek  korában  legnagyobb  gyönyörűségét  fiigyüjtöge
tésben  találó",  ugy ,  hogy  rövid  idő  alatt  útmutatás  nélkül  minden 
Aix  környékén  termő  füvet  esmért,  \s  esmeretessé  tett.  Montpellier
ben  theologiat,  boncz  és  gyógytudomanyokat,  's  főleg  fütudományt 
tanult.  Atyja  holta  után  (1676)  szabadon  hódolhatván Vonzódásának, 
heutazá  Francziaországot,  a'  Pyreneket,  Angolországot,  Hollandot 
és  Spanyolországot  's  a'  király  költségén  tübb  napkeleti  tarto
mányt.  1683  a'  párisi  kir.  növénykertben  füvésj.tudomány  tanító
jává  tetetek,  mellynek  növénygazdagságára  sokat  teve  's  1692  a'tu
dományok  academiájának  tagjává  neveztetek.  1694  jelene  meg  első 
munkája  :  Elemen*  de  botanique,  OÍJ  mét/tode  pour  connaitre  les  plan
tes  (3  köt.  sok  rézm.),  mellyel  halhatlan  nevet  érdemié.  Linné  ide
jéig  T.  rendszere  volt  legkedveltebb  's  számtalan  növény  köszöni  ne
ki  nevét.  1700  adá  ki  említett  Elémensét  bővítve  Instttulioncs  rei 
herbariae  czimmel  (3  köt.)  's  1719  jelene  meg  egy  Jussieu  Antaltól 
489  rézmetszettel.  Ezt  követé  a'  Histuire  des  plántet  qui  naissent 
aux  environs  de  Paris  (1098,  újra  kidolgoztatott  Jussieutól  1725); 
továbbá  Kelation  á  un  voyage  de  Levont  (Parii  1712  ,  2  köt.  ,  ném. 
Nürnb.  1776,  3  köt.)  :jst.  T.  mindenütt  philosophiai  lélekkel  vizs
gálódott,  miért  munkái  igen  becsesek.  Egy  sebesen  menő  kocsi  Paris 
egy  keskeny  utczájában  mejjét  igen  megütvén  ,  ennek  következésében 
meghalt  1708. 

T O U S S A I N T  1"  O u v e r t u r e ,  st.  domingoi  Néger,  ki  vezéri 
és  törvénytudói  nagy  észtehetségeivel  nemes  érzést,  igazságosságot 
's  emberiséget  párosított.  Mint  rabszolga  1745  szül.  gróf  Noé  ültct
ményén  's  legalacsonyabb  foglalkozási  mellett  i rni ,  olvasni  's  szá
molni  megtanult.  Tanulni  kívánásáért  igen  megkcdvelé  a?,  ültetmény 
főügyelője  Havon  de  Libertás,  ki  őtet  kocsisává  tévé.  Még  inkább 
becsülék  's  csodálák  rabszolgatársai.  Sorsát  ura  könnyitvén  ,  ezt  ő 
használá  Libertás  könyvtárában  a'  statust  's  hadmesterséget  tárgyazó 
munkák  olvasgatására.  Midőn  179Í  21  Aug.  éjjel  az  első  néger  lá
zadás  ki tört ,  csak  akkor  véve  részt  a'  Négerek  ügj'ében,  miután 
urát  Amerika  szárazán  bátorságba  helyezé  ,  sőt  Biassou  kegyetlen
kedéseivel  és  szerencsétlen  táborozásával  a'  néger  sereg  bizodalmát 
elvesztvén,  helyébe  fővezérré  választaték  1793.  Most  éppen  annyi  es
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meretet  rautata  a*  hadmesterségben,  mint  a'  etatuskonváuvzásban. 
Fejérek  elleni  kegyetlenséggel  méltatlanul  vádoltatik;  mert  Kains
ford  angol  tiszt  Sl.  Domingo  /ü'síorjájában  azt  irja,  hogy  T.  mint 
fővezér  és  kormányzó,  igazság  's  emberszeretet  és  követésre  méltó 
intézmények  által,  nagy  mértékben  megnyeré  a"  Négerek  szeretetét. 
1796  Laveaux  vezért,  ki  néplázadás  alkalmával  Capvároaban  elfnga
t ék ,  niegszabaditá  's  kormányzói  hivatalába  v ;sszahelyezé,  miért 
franczia  osztályvezérré's  kormánysági  helytartóvá  neveztetek  St.  Dó
in ingón  ,  mire  Rochaiiibeau  alatt  a'  franczia  sereg  egy  részét  vezér
lé.  J7!)7  szerencsésen  harczolt  az  Angolokkal,  miért  a'  franczia  di
rectorium  becsüietkardot  ajáudékoza  neki  ,  'a  minden  st.  domingoi 
seregek  fővezérévé  tévé.  1 Ily  jó  érzettel  levén  hozá  a"  direclorium  , 
két  liját  Francziaországba  küldé  nevelés  végett.  De  midőn  Hedouvil
Je  osztályvezér  liigaut  vezérnek  azt  parancsoiá  ,  hogy  T.  parancsait 
ne  esmérje  meg,  1799  közte  's  Rigaut  a'  déli  departementekben  la
kott  Mulattok  feje  közt  dühös  polgárhad  tőre  ki  ;  temérdek  vér  fo
lya  's  végre  T.  leve  az  egész  gyarmat  ura.  Most  a'  csendet  éjszakon 
helyre  álli tá,  köz  bocsánatot  hirdete,  lefegyverezel  a'fellázadt  fe
ketéket's  a'  fortélyos  franczia  küldötteket  (Hedouvillet,  Santhonaxt 
's  más.)  ,  mint  a'  rendetlenségek  okait,  Francziaországba  visszaküldé, 
miért  ezek  őtet  bosszdállúsból  tele  torokkal  rágalmazák.  40  fogoly 
közül  13at  's  ezek  közt  saját  unokaöccsét,  Moyset,  halálra  itéle. 
Capváros  lakói  innepélyesen  akarák  őtet  fogadni  :s  arany  pénzt  vére
iének  tiszteletére  e'  szavakkal  Aprés  Dieu  ,  c'  est  lui!  de  ő  minden 
tisztelkedést  megtilta.  Czélja  a'  vala  ,  hogy  Francziaorseág  e'  legne
vezetesb  gyarmatának  megmentésével  a'  franczia  országiad  tetszését 
megnyerje  ;  de  rendeletei  a'  főeonsul  előtt  mindég  gyanusbak  levé
nek,  ki  1S01  hajósereget  is  külde  St.  Domingoba  Leclerc  vezér  és 
Villaret  Joyeuse  admiral  alatt.  Megérkeztekkor  tudtokra  adá T.  ezek
nek  ,  hogy  semmi  esetre  se  engedendi  meg  nekik  a' városba  menetelt. 
Erre  a'  Francziák  hevesen  megtámadák  a'  várost.  A'  Feketék  ,  Kris
tóf  vezér  alat t ,  elszaladá.iak,  's  fáklyákkal  felfegyverkezve,  a'  mer
re  mentek  ,  mindent  hamuvá  tettek,  miáltal  a'  szerencsétlen  gyar
mat  igen  elpusztíttatok.  Híjában  küldé  vissza  Leclerc  Tnak  két  fi

iját  ,  kiket  magával  í*t.  Domingoba  vive  ,  hogy  atyjukat  engedékeny
ségre  birják  ;  T.  és  Kristóf  hát  számüzetének  's megveretvén  ,  erdők
be  vonuiának  és  alkudozni  kezdenek.  Leclerc  megegyeze  a'  fegyver
nyugvásban  azon  feltétel  a lat t ,  hogy  Toussaint  és  Kristóf  fegyve
reiket  tegyék  le.  PJkkor  Kristóf  és  Dessalines  (a'  néger  vezérek egyi
ke)  irigységből  ,  egy  levelet,  Hellyel  T.  a'  szigetet  (mint  a"  vádolók 
álliták)  fellazitni  akará,  a'  franczia  vezérek  kezébe  játszanak,  's  a' 
semmitől  se  tartó  T.  családja  köréből  kiragadtatván  ,  Francziaor
szágba  küldetek,  hol  Joux  varban  (Besansonnál)  ,  mellybe  záraiék, 
szobájában  halva  találtatok.  58  éves  vala,  méreg  által  hala  meg  's 
3  íijat  hagyw,  maga  után.  T.  ritka  férj  fi  vala,  olly  erős  szerencsé
ben ,  mint  szerencsétlenségben  ,  ki  semmi  erényei  ellenkezőt  nem  te
ve.  Legrendkivülibb  áldozatok  is  csekélyek  valának  ,  ha  általek hon
fijait  rabszolgaságtól  megmentheté.  Megfoghatlan  éles  látással  háta 
be  ellenkezőinek  titkos  terveibe  's  kinyemozhatlan  vala  feltételei
ben  ,  mivel  ezeket  látszólagos  nyíltság alá  rejté.  Azon  könnyüségért, 
mellyel  minden  elfogadható  javalatokban  megegyeze  ,  kapa  1'  Ouver
ture  melléknevét.  Uj  népe  polgári  niiveltségének  alapját  méltó  figye
lemmel  tévé  le.  Ütközetben  's  békében  egyiránt  nagy  esze  párosodék 
ama  hidegvérüséggel  's  végrehajtó  tűzzel,  mellyek  a'  szerencsétlen 
eseteket  is  ártalmatlanokká  teszik.  Soha  se  találá  őtet  váratlan  eset, 
mindig  ki  volt  nála  számolva  a'  legbátoiságosabb  menedék.  Ezen  ész
tehetségek  mellett  pontosaji  esmere  ő  a'  tartományt.  Gyakran  ható 
beszédet  tárta  a'  nép  és  katonaság  előtt.  Kereset  nyugvék  ,  mindég 
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foglalatoskodik  'a  könnyen  dolgozék.  5  titoknokot  tárta  ,  kik  napon
ként  többet  irtak  100  leveliiéi.  Emlékező  tehetsége  rendkívül  nagy, 
maga  jó  lérj  's  atya  és  jótevői  iránt  háládatos  vala.  Honfijai  rajos
kodásig  szeretek  's  csodálák  ,  ellenségei  pedig  léiének  tőle. 

T O W K R ,  fellegvár  nemű  épület  London  kel.  részében,  közel 
a'  Thomsehez  ,  anijel  statusfogház.  Neve  azon  toronytól  j ő ,  mellyel 
Vilhelm  király  a'  csend  fenlartására  négyszegű  kövekből  építtetett. 
Fallal  's  mély  árokkal  vetetik  körül.  Jelességei  .  vad  állatok  ,  mint 
oroszlánok,  tigrisek  'st.  a'  fegyvertár,  igen  nagy  2  emeletit  magas 
épület,  mellyhen  200,000  embernek  elég  fegyver  tartalik.  Kgy  ka
marában  Hódító  Vilhelm  olta  11  Györgyig  minden  királyt  lehet  vi
téai  öltözetében  '»  életnagyságban,  lovai  ülve,  látni.  A'  spanyol  ka
mara  azon  fegyvereket  's  hadkészületeket  foglalja  magában,  mellyek 
158S  a'  meggyózhetlen  hajóseregtől  vetettek  el.  Itt  van  azon  bárd 
i s ,  mellyel  Vili  Henrik  lloleyn  Annának  fejét  vetette.  Az  ország 
drágaságait  csak  rostélyon  keresztül  lehet  látni.  Ezek  :  néhány  sokat 
érő  koronák,  az  ország  almája,  királypálcza  ,  keresztelő  medencze, 
mellyből  kereszteltetnek  meg  a'  kir.  ház  tagjai,  egy arány sas,  melly
hen  tartátik  a'  királyok  's  királynék  felkenelésére  szükséges  olaj  'st. 
lseune  van  még  egy  pénzverő  ház,  nagy  's  bátorságos  puskaportár, 
templom  ,  mellyben  több  itt  lefejezett  főember  fekszik  temetve  (t. 
k.  Vili  Henrik  női  Koleyn  Anna  's  Howard  Katalin),  továbbá  az 
ország  levéltára.  A'  toweri  főparancsnok  hivatala  fényes  és  jövedel
»ues.  Megette  a'  Thenisenél  60  ágyú  á l ! ,  mellyek,  ha  a'  király  a' 
parlamentbe  meg}',  elsüttetnek.  L.  J.  Bayley  History  and  antiqui
ties  of  the  Tower  (Lond.  1821),  ' s J .  Hritton  és  E.  W. Brayley  Me
vioirs  of  the  Tower  of  London  (Lond.  1830). 

T  R A B I T i o ,  álladás,  minden  monda,  itielly  szájjali  terjesztés 
által  megy  egy  nemzetségről  másikra  's  igy  marad  fen.  Az  irásmes
terség  feltaláltatása  előtt  e'  volt  a'  történetírás  kútfeje,  honnan  lát
ható  ,  hogy  iipm  lehet  leghitelesb  ,  mert  bármelly  hiven  áltadja  is  :>.' 
történteket  egyik  a'  másiknak  ,  még  se  képes  az  utóvilág  a'  századok 
olőtt  lefolyt  előídónek  minden  környülmén  reit  hozátétel  's  csonku
iás  nélkül  megtartani.  A'  kath.  egyház  e'  név  alatt  az  isten  nem  irt 
igéjét  é r t i ,  azaz,  tneihel  Jesus  és  az  apostolok  csak  szóval  adtak 
elő  's  a'  szent  lélek  közlésénél  fogva  szált  püspökről  püspökre.  Fő
forrásának  az  egyházi  atyák  tekintetnek. 

T R A n i T o n. o K nak  azon  keresztények  neveztetnek,  kik  a'  ke
resztények  üldöztetése  a la t t ,  főleg  Diocletianus  idejében,  a'  szent 
könyveket  és  edényeket  a'  pogányoknak  kiadíák.  Ezek  nagyobhára 
olly  papok  voltak,  kiket  az  egyház  hivataloktóli  megfosztással  bün
tetett.  Mivel  a'  DONATISIÁK  (1.  e.)  a'  traditorokata'legnagyobb  eret
nekekhez  hasonliták  ,  az  igaz  hitű  egyház  lágyilá  az  ezen  bűnre  ho
zott  Ítéletet,  mellyre  A'  keresztény  császárok  alatt ugy  se  volt példa. 

T R A D U C T I O R B K D S Z K R , annak  hivése , hogy a'  lélek  f ü 
lektől  plántáltatilv  által  gyermekekbe.  Innen  hajdan  traductianoknak 
azok  neveztettek,  kik  a'  lélek  származására  nézve azt állították,  hogy 
a*  gyermekek  lelkének  csirája  a'  szülékben  van  's  ezektől  megy azok
ba  által. 

T R A F A r, o AR i  Ü T K Ö Z E T . Nyáron 1805 a' 24 hedi hajóból állott 
franczia hajósereg  ,  Toulonban  felkészíttetvén  ,  Villeneuve admiral  alatt 
egyeíüle  Graviua spanyol admiral  tengeri  haderejével a'  cadizi  kikötőben, 
's  a'  nyugotindiai  vizekre  eveze  , hol  félelmet  's  rettegést terjeszte  e l ,  de 
a'  nélkül  ,  hogy  csak  egy  szigetet  is  elfoglalt  volna  ,  's  csupán  né
hány  kereskedő  hajót  és  cuttert  véve  el.  Azonközben  Nelson  mint
egy  félannyi  angol  ha|ósereggel  titánok  küldetek  a'  Francziáknak  és 
.Spanyoloknak;  de  híjában  keresé  ezeket  Harbadosban,  Martiniqueben, 
St.  Lticieban  's  visszatért:  Európába.  Itt  azonban  Corunáuál  22  Jul. 
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lfc'05  öszvetalálkozék  Calder  admira l  az  ellenséges  hajósereggel  "s 
m<gütk;i/.ék  ve le ,  ile  ehlönti'ileniil  ,  mivel  sü rü  köd  kerekedvén,  e' 
mindent  elhoniályosila  's  mindenik  fél  nem  csekély  ká r t  sxenvede  ; 
az  Angolok  mégis  elforgattak  két  spanyol  hajót.  A'  spanyol    franczia 
hajósereg  a '  roronai  kikötőbe  fu t a ,  hol  34  l ineahajóra  erősödék. 
Calder  tehát  visszavonula.  Mig  e'  t ö r t é n t ,  Nelson  Londonban  uj  erőt 
vévén  magához ,  Cadiz  elibe  nyomula ,  hol  veté  le  horgonj 'ai t  az  ellen
séges  hajósereg.  Hogy  ezt  ü tközetre  c sa l j a ,  visszavonula  Cadiztől  , 
's  az  ellenség  valóban  utána  is  inene  19ben.  21ben  ta lákozék  vele 
a '  Trafalgar  fokná l ,  Gibra l tá r  fél  u t j á n ,  N e l s o n ,  ki  az,  ütközet  te r 
vét  mar  4  Oct.  kidolgozta  's  közlötte  al t isztéivel .  2  oszlopban  evezc 
27  lineahajőbnl  álló  hadereje  a'  33  spanyol  és  franczia  hajó  e l l en , 
mellyek  3  órányi  hosszít  vonali  kepzének  '»  az  Angolok  közel i tésekor 
félkört  formálának.  De  Nelson  a'  széltől  's  katonáinak  tapasz ta l t sá 
gától  és  bátorságától  jobban  seg i t t e t e t t ,  mint  az  e l l enség ,  inellynek 
vonalát  Nelson  2  ponton  á l t töré  ,  több  hajót  e l foga ,  másokat  pedig 
elsülyeszte.  3  óra  a la t t  el  \o l t  döntve  a'  k ü z d é s ;  Gravina  ,  a'  spa
nyol  a d m i r á l ,  sebeiben  n ih . ,  JO  hajó  veszett  e l ,  's  ezek  közt  egy 
1 3 0 ,  ' s  más  J20  ágyús .  Villeneuvc  franczia  admira l  megfoga to t t , 
mint  A láva  spanyol  admiral  és  (jisneros  contreadmiral  is .  E'  volt 
Nelson  u to lsó  's  legdicsóségesb  diadala .  Egy  puskás  a '  Santa  T r i n i 
dadon  megesmérvén  ótet  vitéz  rendéiről  ,  éppen  csillagán  lőt te  Keresz
tül  mejjét .  Néhány  perez  múlva  elhunyt  a '  nagy  h ő s ,  de  mint  Epa
minondas  győzedeleinbabérral  koszorúzva.  Coll ingwood  vette  által, 
helyet te  a'  főparancsnokságot.  4  franczia  hajó  megmenekedvén  ,  F e r r o l 
felé  evezet t ,  de  itt  4  N m .  Sirahan  a<lmiral  kezébe  eset t .  Az  egész 
ellenségei  bajóseregből  csak  JO  hajó  maradt  m e g ,  mellyet  Napóleon 
C  év  a la t t  fáradságosan  ,  az  egész  franczia  nemzet  közmunkásságával 
teremlet t ,  15 ,000  ember  halt  m e g ,  esett  seiibe  's  fogatot t  el  j  az  An
golok  közt  ellenben  al ig  volt  1800  szolgálni  a lka lmat lan  's  ha l t . 

T  R  A  G  í  c  u  M  ,  1.  S Z Í N J Á T É K . 
T R A J A N U S  (Marcus  Ulp ius ) ,  hires  romai  c sászá r ,  T ra j anus 

kitetsző  hadvezérnek  (Vespasianus  a la t t )  hja.  Az  ifjú  Tra janus  Spa
nyolországban  szül.,  elkiséré  atyját,  a '  Par t i tokkal  folyt  hadra  az  Eu
phrateshez  's  a'  l tajnánál  i»  szolgált .  Mindenütt  kit i inteté  magát  bá
torságával  's  főleg  nagy  gyaloglásokkal  igyekezék  testét  erősitnii 
Egyszersmind  minden  hadhoz  szükséges  esmeretekkel  is  íuegesmerke
dék  's  kedvsltető  viseletével  igen  megnyeré  a'  katonák  vonzódását  's 
szeretetét.  K.  u.  86  praetor  ,  'a  91  consul  lón  ;  aztán  egy  ideig  Spa
nyolországban  t a r tózkodók ,  honnan  Domit ianus  csá izá r tó l  ac  a l sónó
metországi  hadsereg  főparancsnokává  hivaték.  Midőn  a'  derék  ,  de 
már  elöregedett  Nerva  országlásra  jőve ,  senkit  se  t a l á l t  érdemesebb
nek  l 'özuralkodónak  maga  mellé  fe lvenni ,  mint  Trajamust ,  k i t  íijává 
fogadott  ' s  97  caesarrá  nevezett.  T r a j a n u s ,  ekkor  42  (másoksze r in t 
4b)  éves  vol t ,  egyéb  testi  's  lelki  jelességeih  kiviil  ,  mel lyek  ótet  uj 
méltóságára  valóban  érdemessé  t e v é k ,  méltóságos  és  t iszteletet  pa ran
csoló  testalkattal  's  igen  megnyerő  szelleniteljes  arczvonalokkal  b i r t . 
Alig  leve  cae sa r r á ,  megzabolázd  a '  t e s t ő r t ,  melly  Ne rvá tDomi t i anus 
gyilkolóinak  kiadására  k inszer i té ,  's  a '  lázadás  kezdőit  keményen 
inegbiinteté.  Nerva  er re  esak  hamar  mh.  's  Tra janus  minden  e l len
mondás  nélkül  beüle  K.  u.  98  a'  <;sászárazékbe.  Fe lyü lmulha t l an  j ó 
sággal  's  barátságossággal  bánt  minden  rendű  '»  rangú személyei .  E lő 
szer  is  Itoina  minden  lakóinak  ,  ide  vévén  a'  távollevőket  "s  gyerme
keket  (kiknek  neveléséről  a tyaiképen  gondoskodott)  i s ,  pénzt  's  ga
bonát  ajándékoza;  a'  provinciák  i ránt  is  bőkezű  vala .  Hogy  a'  Tá
ros  gabonára  nézve  szükséget  ne  szenvedjen,  szabad  gabonabevitelt 
engede  's  ezen  eszköz  olly  czélirányos  vala  ,  hogy  egyszer  Egyiptom
ban  ,  Koma  gabonatárában  ,  drágaság  levén  ,  Koma  gondoskodék  e'  t a r 
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tomány  élelméről.  A'  feladók'sokasága  ,  kik  üomUianus  zsarnoksága 
alatt  igeo  elszaporodának  ,  Trajanusbau  megkérlelhetlen ellenséget  ta
lált.  T.  mind  oszvefogdostatá  azokat  's  terméketlen  szigetekre  viteté  , 
hol  előbb  gonosz  lelkek  szerencsétlen  áldozatinak  kellett  sanyarog, 
niok.  Egyszersmind  parancsot  bocsáta  ki  ,  mellyben  minden  ha
mis  feladót  kemény  büntetéssel  fenyegete,  a'  huszadadót  ,  mellyet 
Augustus  a'  collateralis  öröklésre  tet t ,  eltiirlé.  Mértékletesség  's 
takarékosság  azon  állapotba  helyezek  őtet ,  hogy  mind  ezt  kivi
heté  ,  a'  nélkül,  hogy  a'  status  jövedelmei  az  által  kcvesedtek  volna. 
Leglélekesmeretesebb  egyenességgel  hozá  elő  homályból  a/,  érde
mes  és  szükséges  csmeretekkel  biró  férjliakat  's  rajok  bizá  a'  status
hivatalokat.  Saburanusnak,  a'  testőr  parancsnokának,  ti'  szavakkal 
adá  által  a'  hivatali  kardot:  E'  kardot  azért  adom  kezedbe  ,  hogy azt, 
ha  jól  országlok  ,  védelmemre  ,  ha  rosszul  ,  ellenem  viseld.  Mikor  már 
császár  volt  i s ,  a'  senatorokkal  's  más  főrangú  személyekkel  barát
ságos  viszonyban  é l t ,  mint  előbb,  ezért  mondja  Plinius  r ó l a :  Ba
ráti  voltak,  mert  maga  is  baráti  érzettel  birl.  Mint  Augustus,  meg
látogatá  barátit  házaikban  's  barátsága  annál  haszonkeresetlenebb  va
l a ,  mivel  azoknak,  kiket  arra  méltata  ,  szabadságokban  állt  szolga
latjába  lépni  vagy  magokr.ak  élni.  Palotája  nem  rsak'meghittjeinek, 
hanem akárkinek  is nyitva vala  's a'  polgárokat  akármikor kihalgatá.  Asz
talánál  mindég  több  köz  tiszteletben  ta r to t t ,  és  nagy  tekintetű  Ro
mai  evett,  kik  vele  szabadon  '••*  vidámon  beszélgettek.  Ebédéi  egy
szerűk  és  mértékletesek  voltak  's  az  előbbi  császárok  fényűzésének 
semmi  nyomát  se  lehete  nála  látni.  Bár  bajnoki  pályán  nevekedvén 
fe l ,  tudományos  miveltséget  nem  nyerhete,  mégis  becsülte  a'  tudo
mányokat  's  tudósokat.  Könyvtárakat  alkata  's  védelii'.e  alatt  a'  lite
raturának  minden  ágai ,  mellyek  Domitianus  alatt  sokat  szenvedtek, 
ismét  felvirágzottak,  llly  dicső  erényeiért  's  azon  egyetlen  törekvé
séért,  hogy  népét  mennél  boldogabbá  tegye,  a'  tanácstól  Optiraus 
(legjobb)  melléknévvel  tiszteltetek  ,  mellyre  magát  valóban  érdemessé 
is  tévé.  Innepélyes  esküvel  kötelezé  magját  a'  törvények  megtartásá
r a ,  mellyelcet  éppen  olly  szükségeseknek  tárta  jó  fejedelemre,  mint 
jó  polgárra  nézve.  Uralkodása  4dik  évében  hadba  keveredek  Dece
bállai,  a'  Dákok  királyával,  melly  őtct  a'  Duna  partjára  jőni  kin
szerité.  Az  első  ütközetben  győzének  ugyan  a'  Romaiak  ,  de  sokat 
Tesztének.  A'  sebesek  száma  olly  nagy  vala,  hogy  T.  saját  ruháit 
is  oda  adá  azoknak  bekötözésére.  Azonközben  Decebál  magát  megölé 
's  Dacia  romai  tartomány  lón,  mire  T.  diadali  pompával  menc  be 
Romába  's  ez  alkalommal  második  melléknevet,  Dacicus,  kapa.  A' 
hadakozás  vele  születeti  kedvelése  (egyeden  hibája  ,  mellyet  mint  u
ralkodónak  szemére  lehet  vetni)  szerencséje  által  még  nagyobb  lángra 
gyulasztaték  's  T.  későbbi  országlása  alatt  ugy  mutatkozik  ,  mint 
győzedelmes  hadvezér,  kinek  czélja,  a'  romai  birodalom  határának 
messze  terjesztése  volt.  Már  régolfca  versengtek  a'  Romaiak  és  Pár
thok  a'  felett,  kinek  legyen  joga  Örményország  koronáját  valakinek 
fejére  tenni?  Midőn  tehát  Chosroes  ,  párthiai  kirá ly ,  önkénye  szerint 
neveze  ki  királyt  Örményországba,  T.  ezt  annyival  inkább  használta 
hadizenésre  a'  Párthok  ellen,  mivel  ezek  ekkor  magok  meg  voltak 
hasonlva.  106  tehát  nagy  sereggel  Örményországba  ment,  107  meg
vette  azt  's  romai  tartománya  tette.  Foglalmányit  bátorságositván  's 
néhány  szomszéd  fejedelmek  hódolását  elfogadván  ,  Kdessába  mene  , 
meliynek  kirá lya,  Abgarus,  a'  Parthok  és  Romaiak  közti  viseletében 
ingadozott;  hanem  Abgarus  fija,  egy  szép  ifjú  herczeg  ,  kegyelmet 
nyere  Trajanustól  ,  ki  most  újra  egészen  meghódita  Mesopofamiát. 
Köves  Arabiával  is  neveié  T.  ez  alkalommal  a'  romai  tartományok 
számát.  Éjszaki  Örményországban  ,  a'  fekete  és  caspiiim  tengerek  közt 
i s ,  nüadcu  apró  királyt  hatalma  alá  hajta.  114beu  épité  a'  pompás 
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Forum  Trajanumot;  Romában  a'  híres  Colamna  Trajana  is  ekkor 
emelkedők  fel,  melly  T.  győzedelmeinek  emlékezetét  örökké,  most 
is  fenáll  °s  holta  után  sírjára  állittaték  fel.  115  hajóhídon  áltmene 
a'  Tigrisen  ,  meghódító  Adrabenét  's  egész  Assyriát,  Ktesiphout  és 
Susát,  aztán  a'  Tigrisen  leeveze  a'  persiai  öbölbe  'a  első  és  utolsó 
romai  vezér  volt,  kinek  hajója  a'  Tigris  hullámait  hasitá.  Midőn  az 
indiai  óceánra  megérkezék  ,  fekíulá  boldog  Arábia  partjait  's  egy ha
jót  látván  India  (elé  evezni,  semmit  se  sajnált  annyira  ,  mint  hogy 
többé  nem  ifja  's  nincs  már  ideje  ama  tartománynak  elfoglalására.  A' 
miüyen  munkás  vala  T.  a'  romai  ^irodalom  határának  kiterjeszté
sében  ,  éppen  olly  l'áradhatlanul  foglalatoskodék  a'  tanács ama  diadali 
pompa  fényesitésével  ,  mellyel  a'  hős  császári  el  akarta  fogadni.  De 
ebből  semmi  se  lőn ;  mert  miután  több  nép  újra  meghódítását  végre
hajtván,  a'  Párthoknak,  kik  hasonlóul  Romától  függőkké  tételének, 
királyt  adott  's  117  seregével  ismét  Mesopotamiába  menni  akart  vol
na ,  megbetegedett  's  Hadrianusra  bízván  a'  sereg  vezérléséi,  hajóra 
ü l t ,  hogy  Olaszországba  erezzen,  de  csak  Selinushoz  (Trajanopolis
hozj  érkezhete  ,  hol  Aug.  117,  éltének  6 4 ,  's  uralkodásának  20  évé
ben  elhunyt.  Követé  Hadrianus  a'  csász.  méltóságban  ,  kit  hjárá  fo
gadott  vol t .—T.  a'  legritkább  férjíiak  egyike;  legnagyobb  figyelem
mel  ügyelt  a'  törvények  megtartására  ,  igazságszerető  ,  leereszkedő  , 
jószívű  's  jótevő  volt;  alattvalói  jólétét  minden  módon  iparkodék  elő
mozdítani,  e'  végre  uj  városokat,  országutakat,  hidakat  's  kikötő
ket  (t.  k.  Centumcellaet,  a'  mostani  Civitavecchiát)  épittete;  élteié 
a'  kereskedést,  pártolá  a'  tudományokat  's  mivészséget  ;  Romát díszes 
épületekkel  ékesité  's  atyaiképen  gondoskodék  az  árvák  neveléséről. 
Hogy  a'  keresztényeket  nem  üldözte,  bizonyítja  ifjabb  Pliniussali  le
velezése,  kit  consul  á  ,  aztán  pontusi  és  bithyniai  helytartóvá  neve
ze  ,  's  kitől  igen  szép  magasztaló  beszéd  maradt  ránk,  mellyel  Pli
nius  a'  császárhoz  irt.  Annyira szerették's  tisztelték a'  Romaiak,  hogy 
holta  után  250  évvel  in  a'  senatorok  ezt  kívánták  az  újonnan  válasz
tott  császárnak  :  Szerencsés/)  legyen  Augustusnúl  's jobb  Trqjanwsnúi  ! 

T R A M O N T A N A  (la)  Olaszoknál  1)  éjszaki  szél,  mivel  az Alpe
Nftken  keresztül  fú  hozájok  ;  2)  hasonló  oknál  fogva  az  éjszaki  vagy 
fSldsarki  csillag  (stella  tramontana),  melly  a'  hajózóknak  iránypcn
tul  szolgál. 

T R A N K E K A R  (Trankenbar) város  és  erőség  Koroniandel  part
ján,  Tanjore  statusban  (Keletiudiában),  a'  '  Dánoké  's  délre  fekszik 
Kolaru  folyótól.  1612  Kopenhagenben  dánkeletindiai  kereskenű  tár
saság  alapíttatván  ,  Ifi 16  érkezek  meg  az  első  dán  hajó  KorniandeL 
partjára,  hol  a'  .tanjorei  rajah  (fejedelem)  Ove  Giedde  dán  parancs
noknak  Trankebar  környékét  1666  tallérért  áltengedé  ,  mire Ove  Gied
de  itt  Trankebar  városát  's  Dansburg  várát  épittete  's  kormányzóvá 
Krappe  főkereskedót  hagyá  ott.  1777  a'  társaság  a'  koronának  ad i 
által  birtokát,  melly,  a'  városon  's  várán  kivül  Porejaru  mvárost  's 
30  falut  foglal  magában.  K/.ek  részint  sajátjai  a'  koronának  ,  részint 
zálogul  birja  a'  rajahtól,  kinek  érte  9650  to.ll.  _fizet.  Az  egész  20 
niiz.  mf.  fekszik  50,000  lak.  A'  várost  15,000  lakják  ;  itt  lakik  , mint 
a'  dán  birtokok  főhelyében  ,  a'  kormányzó  is.  Kikötője  ,  pamutgyá
rai  és  sófőzései  vannak  ,  's  jó  kereskedést  üz.  IV  Fridrik  pogányo
kat  térítő  intézetet  alapita  itt  1706.  Szép  sommákkal  segitteték  a* 
téritők  foglalatossága  Dán,  Német,  és  Angolországoktól  ,  's  most 
könyvnyomtató  intézetek  van  Trankebarban.  Ugyanitt  5  pogány  tem
plom,  J  inohammedi  mecset,  1  luth.  főtemplom. 2  prédikátorral ,  I 
dánmalabári  térítőtemplom  's  1  kath.  templom  van.  A'  malabari 
nemzetből  már  falusi  prédikátorok  ,  catecheták  és  oskolatanitók  ké
peztettek. 
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T  R A  N s c K N  ii  K  s s  ,  t r anscenden ta le ,  phi losophlai  műszavak  ; 
e redet i leg  olly  t á r g y a t  je lentenek  ,  nielly  bizonyos  ha tá rokén  tu lvág ; 
phi losophiábau  pedig  azt  ér t ik  a la t tok  ,  mi  a'  t apasz ta lás  körét  meg
haladja .  II fy  értelemben  minoen  igaz  philosophia  t ranscendental is , 
inert  a'  phi losophlai  nyomosatoknak  tul  kel l  az  érzékek  körén  emel
kedniek.  l l a  e'  vizsgálódásoknál  nem  tapasz ta lásból ,  hanem  tiszta 
öklökből  és  észképekhűi  indulunk  k i ,  ess  szoros  ér te lemben  vagy  tisz
tán  transcendens  iesz.  Kant  szerint  t ranscendens ,  mi  a '  tapasztalás 
ha t á rán  tul  h a t ,  a '  tapaszta lással  össze  nem  k a p c s o l h a t ó ;  transcen
tlens  okió  szerinte  az  ,  nielly  a'  t a p a s z t a l á s  koi  latit  e l tör l i ,  süt  azokat 
á thágni  parancsol ja .  Éhez  képest  transcendens  az  immanensnek  ,  vagy 
annak,  mi  egészen  tapasztalás  körén  bellii  v a n ,  ellenébe  lé te t ik .  Kant 
minden  i s m é i d e t  t ranscendental isnak  nevezett  ,  nielly  nem  annyi ra 
t á r g y a k k a l ,  mint  azon  móddal  fog la la toskod ik ,  me'.ly  szerint  a '  tár 
g v a k a t  meg i smer jük ,  mennyiben  ez  a  pr ior i  lehető.  Mathematirában 
traüsceiideiis  i ineáknak  hivatnak  azon  görbe  íonalok  ,  mellyeknek  ter
mészete  algebrai  egyenl í tés  ál tal  n u g  nem  magyarázható . 

X R A'N S K  I o  u  R A T  i u  ,  elváltozás  ,  Kris tus  megdicsőülése a'  Tá 
bor  Henyén,  mellynek  emlékezetére  a '  ka th .  egyház  a '  12  száz.  in
nepet  rendel t .  III  Calixtus  pápa  búcsúval  diszesité  azt  1 4 5 0 ,  a '  Tö
rökökén  nyer t  nagy  győzedelem  emlékezetére .  —  l l a ' a e l  gyönyörűen 
festé  le  Kr i s tus  eml í te t t  elváltozását. 

T R A  X S I  T 0    K  K  R  E  S K K D fc S  ,  1.  A t I S í i i I I Ó  K K R K  S
K t O Í S , 

T R  A  X  S  S ti  II  S T A  N T I  A T I  O ,  1. K  K  N V  É  R   KS  B O R  V í h T  O  Z Á S. 
T R A P É Z  U N T  (francz.  Trebisonde  ,  törökül  Tarabosan  ,  négy

szegű  asz ta l formájáró l )  város  Kisázsiábau  ,  hajdani  Pontusban ,  most 
Nato l iának  Ainasan  nevii  török  t a r t o m á n y á b a n ,  basa  l a k j a ,  a '  fekete 
tenger  mellet t  fekszik  2  magas  kőszikla  k ö z t ,  csak  15 ,000  ember
r e l .  Gyakran  meglá togato t t  kikötője  legjobb  e'  tájékokon.  —  Hajda
ni  Trapezun t  Sinopetól  te lepi te t t  görög  g y a r m a t .  Tra janus  ,  Hadr ia 
nus  ,  Jus t in ianus  épüle tekkel  diszesiték  e'  k ikötól ie lyet .  T.  halászata 
's  kertir.ívelése  híresek  valának.  A'  Gothok  rohanással  megvevén,  fel
l lulák.  Midőn  a'  görög  császári  ház  tagja inak  egyenetlenségeit  hasz
náló  keresztes  sereg  ( F r a n r z i á k ,  A'elenczeiek)  Konstant inápolyt  1204 
megvevén ,  Balduin  flandriai  grófot  nevezte  volna  ki  c sászá r rá ,  Alex
ius  gj'rög  császái  i  herczeg  T r a p e z u n t o t ,  hol  előbb  he ly ta r tó  v o l t , 
t évé  l akhe lye i é  és  Ázsiában  a lko to t t  uj  statusának  fővárosává.  Örö
kösei  császárczimet  vérének  fel  's  a'  Komnenus  nemzetségnevet  foly
vást  viselek.  A'égre  a'  t rapezunt i  csásxárság  török  zsákmány  leve. 
Komnenus  D á v i d ,  12dik  'a  utolsó  trapezuíit i  c sászá r ,  fővárosában 
1 4 0 1  11  Mohammedtől  ostromoltatok  ,  's  mivel  ,  a'  konstant inápolyi 
görög  császárság  már  török  kézre  kerülvén  ,  külső  segítséget  nem 
r e m é n y l h e t e ,  magát  kincseivel  együt t  megadá  a '  győzedelmesnek ,  ki 
a '  t rapezunt i  császárságot  b i rodalmához  kapcso!á.  Moliammed  adott 
igé ie le  ellen  Dávidot  előbb  diadali  pompával  vivé  be  Dr inápolyba  , 
azután  pedig  háznépével  együt t  kivégeztető.  L.  .lak.  P h .  Fa l lmereyer 
Gesfíhichte  tiea  KaisreTlhumt  von  Trapezunt,  (München  1827) . 

T R A P P K  ( L a ) ,  T R A P P I S T Á K .  Egy  Par is tó l  éjsz.uy.igoton 
Normandiaiuin  (Orne  depar t . )  fekvő,  erdőtől  's  kősziklá tó l  kerí tet t 
völgyben  l l o t r o u ,  perchei  g r ó f ,  már  1140  Montagnetól  nem  messze 
c is terc i ta apátságot  a lap i ta  ,  's  ezt  a'  völgybe  vivő  szoros  bemenetel
rő l  La  Trappénak  (függő  ajtónak)  nevezé.  Semmi  j á r t  ut  se  visz  ide  , 
's  a'  napál láshoz  's  a'  fák  esmertető  je le ihez  kell  az  embernek  magát 
szabnia.  A'  16  száz.  a'  szerzetesek  igen  e l fa ju lván ,  haramiáskodván  , 
gyi lkolván  's  l eánygyermekeket  r abo lván ,  rémülésbe  hozák  a '  kör
nyéket  's  la  t rappéi  zsivány  oknak  neveztet tek.  Ezen  17  száz.  7  ta* 
got  számlál t  ipáiság  1030  a'  10  éves  BE  RANciínak  (1.  e.)  eset t , mint 
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sinccura.  Ezen  uj  cisterc.itaprinr  's  la  t r appé i  apát  szivesen  iparku
dék  a'  klustromnt  jobb  rendbe  hozni  ,  de  kevés  s ikerre l .  A'  t r a p p i 
sták  11  órát  imádkoznak  ,  a'  nap  többi  részét  kemény  munkával  \s 
halgató  elmélkedéssel  töl t ik ,  lsteniisztelési  imádságokon  's  énekeken 
és  a'  mementó  moriii  (mel lyel  köszöntik  meg  egymást)  kívül  más 
szónak  nem  szabad  kijőni  szájokon  ,  's  kiváuataikat  és  szükségeiket 
csak  jelekkel  fejezik  k i .  Sz igorú  élelmek  gyümölcsből  's  főzelék
ből  á l l ;  hus  ,  bor  és  vaj  á l ta lánosan  tiltva  vannak.  Arréil ,  mi  a'  vi
lágban  tör tén  ,  's  rokonaik  sorsáról  semmit  se  tudnak  ;  gondola ta ik 
csak  bünbánaton  's  halálon  függnek  ,  's  minden  estve  s í r ja ikat  ássák. 
Condé  Louise  herézegné  asszonyi  t r app i s táka t  is  a lapi tu .  A'  franc/Ja 
lázadástól  k iűze tvén ,  Németország  (Hamburg  1801) ,  Orosz,  Angol
országok  's  Ejszakamerika  íogadák  be  a'  r ende t ;  hanem  óshonokat , 
La  T r a p p é t ,  megvevén  ,  1816  isnr.ét  visszatér lek  Francziaország
b a .  Egy  utazó  1818  már  100  tagot  ta lá l t  La  T r a p p é b a n ,  k ik  iia
gyobbara  világiak  's  F ré res  donnések  voltak.  Ezek  csak  bizonyos 
ideig  maradnak  a'  k las t romban.  A'  valóságos  tagok  setét  szinU  ru
h á t ,  köpenyegét  és  s i v e g e t ,  melly  a rczoka t  csaknem  egészen  e l ta
karja  ,  viselnek.  E'  rendnek  Franiz iaországban  meg  4  klas t roma  volt , 
u.  in.  az  niguesbellesi  IVlontcliinartnál,  a'  Gard  apátság  Amiensnél  , 
a'  Mcllerai  apátság  's  az  s t .  aubiní  klastrom  ;  hanem  egy  10  Jun . 
1828  költ  kir .  végzet  következésében  1829  a'  O.  Augustin  de  l ' E s t r a n 
getól  a lap í to t t  uj  t rappis tarendnek  minden  intézetei  bezárat tak. 

T  R A v T JI A N N s D o R F  (gróti  ház)  régi  austr iai  nemzetség ,  me! ív
nek  nevét  több  várak  és  mezővárosok  viselik  Tyro lban  ,  S tyr iában  és 
Aust r iában .  14  Trautmansdorí '  maradt  csatamezőn  ,  127S  ,  habsburgi 
Rudolf ,  a la t t  Ot tokár  ellen  ,  's  18  esett  el  a'  mühldorfi  c sa tában , 
1322 .  Truutinansdorf  í l e k t o r ,  1 3 3 0 ,  váltságlevelet  nyert.  Lajos 
császártól  ,  bajvívás  ál tal  bebizonyítot t  352  éves  nemességének  erősí
tésére.  Trautmansdorf  Maximil ián  testvéreivel  egye temben ,  1 0 2 S , 
grófi  rangra  e m e l t e t e t t :  1804  a'  ház  első  férj fi  szülöttjei  herczegi 
méltóságot  nyer tek . —  Bírnak  A u s t r i á b a n ,  Csehországban 's  a ' ha s sz i a i 
nagyherczegségben.  —/—y. 

T  R A u T M  A  N N s D o R K  (Maximilián ,  gróf)  sz.  1584  Graetzben , 
mh.  1 6 5 0 ,  Bécsben.  Ideje  leghiresb  kormány  férj  fiainak  és  diploma
tájinak  e g y i k e ,  férjfiko'rában  a'  ka tbol ikus  egyház  híve  lőn.  A 'mi in
ster i  és  osnabrücki  békeseget  1048  ó  kötöt te .  Á l t a l a  lé tesül t  1 6 1 9 
a'  II  Ferdinánd  és  bajor  Maximilián  közti  nevezetes  szövetség.  Kö
vetnek  küldetet t  utóbb  a'  pápához ,  's  Wallenstein  nagyiavágyására 
először  is  ó  figyelmezteti!  a'  császárt .  1035  a'  nürdlingi  csata  után 
a'  prágai  békét  kölöt te .  De  legnagyobb  mivé  és  legnagyobb  érdeme 
a'  vestphaliai  békeszerződések.  —  Trautmansdorf  erős  ,  á tha tó  elmével 
és  egyenes  lélekkel  b í r t ,  '»  az  ügynek  szo lgá i t ,  nem  magának .—/—y . 

T ü A V E S ' f Á i Á s ,  (a'  franrzia  t raves t i r  ,  á t ö l t ö z t e t n i ,  igétől) , 
jelent  főleg  költészetben  ol ly  t réfás  előadást  ,  melly  ál tal  egy  már 
komolydad  előadott  t á rgy  eredeti  alakjából  kivetkőztet ik  's  nevetsé
gesen  ábrázoltat ik.  E lő re  felteszi  ez  ,  bog}"  az  á töl töztete t t  darab
ban  hamis  pathos  's  némi  esztelenség  r e j t eze t t ,  's  ezt  kell  elmésen 
fellebbeatenie.  A'  t ravestálás  tehát  nem  teszi  csekéllyé  a 'kö l t emény t , 
a'  fenlengőt  nem  veri  le  aljassá  ,  hanem  csak  a'  nagynak  költött  cse
kélységet  adja  tréfásan  elő  ,  mint  igazi  csekélységet.  Innen  lényege
ién  különbözik  a'  paródiától  ,  melly  valameily  komoly  t á rgy  költői 
köntösét  más  nevetséges  t á rgy ra  viszi  á l t a l .  Mind  k,ettő  szembeszökő 
ellenkezés  ál tal  szül  fogana to t ,  ' s  ha  szerencsésen  vitetik  k i ,  czélját 
a'  neveltetést  ,  bizonyosan  el  nem  hibázza.  Mindazáltal  a'  költésne
mek  közt  mindenik  az  alsó  osztályhoz  tar toz ik .  A'  görög  szellem  in
kább  kedveié  ugyan  a'  p a r ó d i á t ,  inillyen  a'  Batrachomyomacltia  ,  de 
gyönyöiküdék  a'  travestálásban  is  ,  's  ezt  képző  mÍTészscgekben szinte 
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olly  kicsapongó  kedvvel  üzé,  mint  tréfás  költői  szüleményekben,  '» 
a'  legfőbb  istenség  sem  kerülheté  e l ,  hogy  képzőmivek  és  edényfes
temányeken  ugy  mint  színpadon  nevetséges  maszkként  csörgő  sapká
val  meg  ne  jelenjen.  A'  travestál.is  vagy  tisztán  tréfás  és  vigszeszély 
szabad  ömledezése,  vagy  egyszersmind,  mulattató  czéljával  gúnyt  is 
kapcsol  tissze.  VUakjára  nézve  lehet  lantos ,  hősi  vagy  drámai.  Ujab
bak  közt  leggyakrabban  űzik  a'  Francziák  ,  nevezetesen  Mari  vaui, 
Scarron  ítravestált  Virgilius)  és  Moreau;  az  Olaszoknál  van  egy  tra
vestált  llias  Loredanotól;  Kémeteknél  sok  van  e'  nemben,  de  több
nyire  aljas  ,  Blumauer  Aeneise  sok  elménczséget  mutat,  ha  bár  ez  is 
sok  helyt  alacsonyságokra  száií.  Nálunk  Csokonaiban  mutatkozának 
idomok  illy  nemű  költészetre,  kitől,  ha  kora  halál  el  nem  oltja, 
minden  esetre  sokat  várhatánk. 

T R E C K S C H U T T O K  (azaz,  vontató  hajók),  16—26  lép. hosszú 
's  3—6  lép.  széles  fedett  hajőnem  ,  mellycket  lovak  húznak  's  Német
alfölden  csatornákon  használnak.  Bizonyos  órákban  egy  várostól  má
sig  mennek  's  közönségesen  egy  nagy  szoba  van  rajtok  minden  utas 
számára  öszvesen,  egy  szobával  azok  számára,  kik  külön  akarnak 
lenni. 

T R É F A I J Í T Í K ,  I ,  P n s s s .  . 
T R E N C K  (Ferencz,  báró) ,  csász.  kir.  pandurezredes  ,  korának 

erkölcsi  szörnyetege,  ÍSiciliában,  hol  atyja  ezeredeshadnagy  volt, 
szül.  1714,  Sopronban  tanult  a'  jesuitáknál,  17  éves  korában  aus
triui  ,  azután  orosz  szolgálatba  lépett,  de  zabolátlanságáért  hivata
lától  megfosztatott  's  száműzetett.  1740,  az  austriai  örökség  felett 
kitört  had  alkalmával,  M.  Therézia  megengedő  neki,  hogy  pandur
ezeredet  állíthasson  fel,  mellyel  1746ig  vezérle.  Vad  csapatjával 
mindég  az  elóőrt  képzé  ,  mindent  levere  maga  előtt ,  's  égetvén, gyil
kolván  és  pusztítván  ,  iszonyú  kegyetlenségeket  követe  el.  Főleg  Ua
•aria  tapasztala  e'  barbár  bajnok  vadságát,  kinek  rablása  's  pénz
szomja  határt  nem  esmerének  ,  bár  csaknem  2  mii.  vagyonnal  bírt. 
Kötelességsértéseiért  1746  büntető  per  indittaték  ellene  's  holtigi 
rabságra  Ítéltetek  a'  spielbergi  várban  ,  hol  1749  mh.  T.  felette szép 
ember  volt,  hihetien  erővel  bírt  és  sanyarúságot  nem  esmért.  7  nyel
vet  's  folyvást  beszélt  és  szép  katonai  esmeretekkel  b i r t ,  de  erkölcsi 
tekintetben  olly  rósz  ember  voít,  millyen  a'  világ  szerei.cséjére  kevés 
születik.  Eltét  leirta  maga  J 747ig  e'  ez.  a.  Merktvürdiges  Lében 
und  Thaten  des  Freiherrn  Franz  von  Trenck  (Wien  1807).  L.  még 
Vranz  von  Trenck  dargestellt  von  .einem  Cnparteiischen  (E.  F.  Hüb
ner)  mit  einer  Vorrede  von  íU:Uubart  (Stuttg.  1788).  J 

T R E N C K  (Friedrich  ,  báró}  ,  Königsbergben  (Poroszországban) 
szül.  1726.  Katonaszoigálatba  lépvén,  a'  második  schlesiai had alkal
mával  1744  11  Fridrik  segédévé  nevező;  de  gyanúba  jővén,  mintha 
Trenck  Ferencz  pandurezeredesset,  ki  neki  rokona  volt,  titkos  egyet
értésben  volna,  a'  glazi  várba  tetető  fogságba.  Gondos  vigyázat  mel
lett  is  kiszabadula  's  Morván  , Lengyelés  Poroszországokon  keresztüV 
16!>  mf.  teve  gyalog  anyjához.  Erre  Trenck  Ferenczhezfordula  ÍJécs
b e ,  de  ez  ekkor  már  fogva  vala  's  igen  rosszul  fogadá  őt.  Moskauba 
mene  tehát  's  innen  Danzigba,  hogy  testvéreivel  anyja  örökségén 
megosztozzék.  I t t ,  bár  császári  lovas  kapitány  volt,  11  Fridrik  kí
vánságára  megfogaték  's  Magdeburgba  vitetek  egy  számára  készített 
börtönbe  ,  melly  most  is  mutogattatik.  Innen  is  el  akara  illanni  ,  de 
még  keményebb  fogságot  huza  magára,  keze,  lába  '*  teste  68  fontot 
nyomó  lánczokkal  kötöztetvén  meg,  sőt  a'  7  éves  had  kiütésekor 
még  súlyosabbá  tetetek  állapotja.  Okosan  tett  szabadulástervei  nem 
sülének  el  's  csak  Dec.  1763  bocsáttatok  ki  börtönéből,  Prágába vi
tetvén.  Itt  i s ,  Bécsben,  Aachenben,  Spaaban  ,  Manheimban  's  más 
helyeken,  mellyekben  megfordult,  szabad  véleményeivel,  mellyeket 
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írásban  is  közönségesekké  t e t t ,  sok  üldözést  huza  magára,  sőt  va
gyonának  nagy  részét  is  elveszte'.  II  Fridrik  Vilhelm  uralkodásra 
jutása  után  visa/.adá  neki  elfoglalt  javait,  's  most  nyugodalmasan  él
hetett  volna  ,  de  nyugtalan  lelke  a'  franczia  lázadás  kitörésekor  Pa
risba  menni  ösztönözé  ,  hol  Robespierre,  mint  külső  hatalmasságok 
ügyvivőjét,  Jul.  1704  guillotinoztatá.  T.  nagy  önszeretettel  's  kér
kedékenységgel  bir t ,  de  lelki  ereje,  bátorsága  's  állhatatossága  tisz
teletre  méltók.  Részint  én'emlettlen  sorsát  annyival  inkább  kell  saj
nálni  5  mivel  kedvező  viszonyokban  a'  porosz  hadvezérek  közt  első 
helyre  emelkedhetett  volna.  Nem  tiszta  igazsággal  irt  élete  nagy  tet
széssel  olvastatek.  E'  4  köt.  jelent  meg  Bécsben  178G,  's  f'rancziára 
is  lefordíttatott  (l'ar.  1789).  Többi  irományai  a'  Sammlliche  Gedich
te  und  Schriftenben  (8  köt.  Leipz.  1786)  foglaltatnak. 

T R E N c s i N  vármegye  Magyarország  Dunáninneni  kerületében. 
Határai:  éjsz.  Schlesia  és  Morva,  d.  Nyitra  várni.,  nyűg.  Morva,  's 
kel.  Thurócz  és  Árva  vármegyék.  Az  egész  vármegye  nagy  völgy, 
mellyet  a'  galgóczi  hegyláncz  folyamatja  's  a'  Kárpát  képeznek.  Fo
lyói  :  a'  Vág,  Zsilincza  és  Kissucza.  A'  föld  nem  igen  termékeny, 
rie  baromés  juhtartásra  alkalmatos  ,  honnan  hegyei  teljesek  juhnyá
jakkal.  A'  levegő  hideg  ,  de  egészségen.  Terményei  kevesek  ,  Tren
csin  és  Iieczko  környékét  kivévén,  hol  bőven  terein  gabona.  Bora  is 
van,  de  kevés  és  nem  igen  dicséretes.  Gyümölcsből  szép  hasznot vesz
nek  a'  lakók.  Savanyu  vizei  jók  's  számosak.  Nagysága  Trencsin 
vármegyének  S7  nsz.  mf.,  mell)eken  1  kir.  városban,  19  uivárosban, 
411  faluban,  's  47  pusztái,  201,555  laknak,  kik nagyobbára  Tótok, 
'.•)  csak  igen  kevesen  Magyarok  és  Németek  ,  vallásokra  nézve  legtöb
ben  Kath.,  21,623  ágostai  hitvallásuak  ,  20  Reform.,  s  5622 Zsidók. 
Járása  5,  u.  m.  a'  zsolnai,  vágbeszterczei  ,  középső,  alsó  éshegyen
tuli.  Örökös  főispánja  :  illésházi  gróf  lllésházy  István  ur  Eó  Exc. 

T R E N C S I N  Zsigmond  király  oita  (1412)  szab.  kir.  város  a' 
Vág  bal  partján,  termékeny  tájékon,  magas  kősziklán  ülő  vár a la t t , 
melly  hajiján  nagy  bátorságot  adhatott,  honnan  1662  több  hónapig 
benne  tartaték  a'  magyar  korona.  Jelesek  itt  a'  jesuiták  igen  pompás 
temploma,  piaristák  collegiúma  ,  vármegyeház  és  hires  ferdők. 

T R Í S S A S  (TJOIIÍS  Eiisabeth  de  la  Vergne  ,  gróf),  költő  és  ini  , 
1705  szül.  Mansban,  iiju  korában  jőve  Parisba,  hol  Voltaire  ,  Fon
tenelle  's  más  hires  férj fiak baráti  levének,  kiktől  szép literaturáhozi 
szeretetében  megerősíttetek.  Ezért  mindazáltal  nem  mellőzé  el  a 'ka
tonaszolgálatot,  nlellyre  vala  akkor  szánva  minden  jó  születésű  férjfi 
Franciaországban.  Az  1741Ki  hadban  minden  flandriai  táborozásban 
részt  vőn  ,  a'  fontenoyi  csatában  XV  Lajosnak  segéde  vala  's  vezér
hadnagyságra  emelkedék.  Béke  után  Lescz'inski  Stanislaus  király 
udvarába  méné  Lunevillebe,  hol  lelke  és  észtehetsége  által  kitüntető 
magát  's  egy  vala  a'  kicsiny,  de  válogatott  udvari  kar  dissei  közt. 
A'  király  jesuita  gyóntatója,  ki  T.  befolyásától  ta r to t t ,  philoscphia 
vétkével  vádoIá  ót.  Midőn  a"  király  ezért  neki  szemrehányásokat 
teve,  azt  feleié  T.  :  Kérem  Felségedet,  gondolja  meg,  hogy  a'  liga 
kistreté/ien  3000  szerzetes,  de  egyetlen  philosophus  se  volt.  Stanis
laus  holta  után  a'  gróf  magányban  élt  '*  különbfélej munkákkal  fog
lalatoskodék.  Ifjúságában  több  csípős  epigrammákat*  irván  ,  Salam  e' 
volt  oka,  hogy  csak  75  éves  korában  lehete  a'  franczia  academiának 
tagja.  Mh.  köszvényben  1783.  Költészethez!  szeretetét  's  észtehet
ségeit  holtig  megtartá.  Laharpe  Correspondence  littéraireében  ha
lála  előtt  kevéssel  irt  gyönyörű  versezetet  közli  Tressannak  ,  inelly
ben  e'  francoviilei  (a'  Montmorency  völgyben)  lakását  énekli.  Több 
munkái  közt  jelesek  Gallia  Amadisa  's  Arioslo  fordítása".  Az  cle
ctricuni  fluidumra nézve  tett  észrevételei  Tressannak  physirábani  jár
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tasságát  bizonyít ják.  Oeuvres  co?npléleie  Par isban  jelent  meg  1780 
 r l 7 9 7 ,  1 2  küt. 

T  R  E  V  1  S  0  I  II  K  R  C  Z  K  G  ,  1 .  M  0  R  T  I  K  R. 
T R I A N O N ,  két  Yersail lesnél  lévő  kicsiny  mulató  kastély  neve 

(nagy  és  kics iny  Tr ianon) .  A'  versaillesi  kerten  keresztül  szép  sétaút 
visz  N a g y t r i a n o n b a ,  nielly  Mansardtól  kelet i  Ízléssel  ép í t t e te t t .  Ar. 
erdőcske  végén  fekszik  Kis t r ianon  ,  romai  épitésmódjával  's  angol 
kert jével .  E'  vala  a '  szerencsétlen  Maria  Antoinette  kedves  mulató 
he lye  's  éppen  ezért^  lázadáskor  sokat  szenvede  a'  dühös  pórnéptó l . 
Azután  egy  vendéglő  b i r ta  ;  hanem  Napóleon  visszavette  's  húgának  , 
Borghcse  herczegiiének  ,  ajándékezá. 

T  R  i n o  N I A  N  i; s  ,  bires  xtatusférjfi  Just inianus császár országlása 
a l a t t ,  Sídében  (Pamphi l iában)  szül. ,  messzeterjedt  tudósságáva!,  k i 
váltképen  törvényt i idománybani  jár tasságával  igen  megnyeré  a'  csá
szár  k e g y e l m é t ,  ki től  a '  legfőbb  s ta lusl i ivatalokra  emeltetek.  Magi
ster  officioruni  ,  Quaestor  sacri  palat i i  és  conaul  vo l t ,  de  erkölcste
lenségéért  közönségesen  u tá l t a to t t  's  K.  u.  532  hivatalát  elveszte  ,  de 
nem  sokára  ismét  vlttzakap'a.  Fe le t te  fösvény  's  megvesztegetheló 
volt.  í)e  észtehetségei  '9  esmeretei  annyi ra  megnyerek  a'  császár  bi
z o d a l m á t ,  hogy  e'  rá  's  9  más  tudósra  bízná  a'  törvények  különbféle 
gyűj teményeinek  öszveszedését  ,  nielly  teszi  a'  Just inianeus  codex  na
gyobb  részét  (Corpus  ju r i s  civil is) .  Azt  í r j á k ,  a"  kereszténységnek 
t i tkos  ellensége  volt  's  az  atheismust  és  pogány  vallást  p á r t o l t a ,  mi 
ta lán  ellenségeinek  a lap ta lan  vádja.  Mh.  K.  u.  545 . 

T R I B U S J I .  a*  l tomaiakná l  felemelt  hely  v o l t ,  mellyen  ült  a ' 
1'RtETOR  (1.  e.)  seila  curulisán  ,  mikor  törvén} széket  t a r t o t t ;  tanács
noka i  vagy  a '  törvénybirák  mellet te  ü l tek .  A'  romai  táborokban  is 
vol t  t r i b u n a l ,  gyepből  ,  mellyen  hozott  í téletet  a'  főparancsnok.  — 
A'  Francz iák  T  r  i  b  u  n  e  szót  csináltak  a'  t r ihunalből  's  ezen  ol ly 
felemelt  helyet  értenek  ,  mel lyró l  mutat ja  magát  valaki  másoknak  , 
p .  o .  üzónokszéket ,  mel iybe  lép  fel  a z ,  ki  a '  kamarákban  beszél
ni  a k a r . 

T R I B U N A T U S ,  a '  Romaiaknál  a '  TRIRUNLS  (I .  e.)  hivatala  ' s 
pol i t ica i  he lyeze te .  —  K'  neve t ,  noha  belső  lénye  n é l k ü l ,  a '  Fran
c z i á k ' i s  áltvevék.  A'  15  Dec .  1799  készí tet t  polgár i  a lkotmány  t .  i . 
mel lynek  tervét  Bonapar te  és  Siéyes  tevék  fel  ,  a'  törvén}  hozó  hatal
ma t  ,  inkább  iiévvel  ,  mint  va lóságga l ,  3 0 0  személyből  ál ló  törvény
hozó  testezetnek  ,  's  100  tagot  tevő  t r ibunatusnak  adá  á l ta l .  Törvényt 
javasló  j ogga l  sz  országlás  (a'  3  cousul)  bir t  kirekesztőleg  ,  a ' t r i b u 
natus  csak  tanácskozot t  az  országló  3  consul  á l ta l  elibe  terjesztett  tör
Tényjavalatok  felett  's  a'  törvényhozó  testezetnek  csak  szavazó  joga 
volt  a'  törvényjavalat  elfogadására  vagy  félretevésére  nézve  ,  miután 
a'  t r ibuna tus  tanácskozásának  szüleményét  elibe  terjesztette  ,  de  az t 
megbíráló  joggal  nem  b i r t .  A'  s tatustanács  szónokainak  mint  az  or
száglás  szóvivőinek,  mindkét  gyülekezetben  fontos  törvényes  befolyá
sok  volt.  A'  t r ibunatusnak  mindazáltal  jng  adato t t  az  országiásnak 
e lőter jesztményeket  's  k ivánatokat  benyújtani  B  elég  merész  is  volt 
e"  jogával  teljes  mértékben  él.ii.  Minden  tr ibunusnak  legalább  25 
évesnek  kel le t t  l enn i ;  évi  fizetése  15 ,000  frank  volt.  A'  t r ibunatus 
\  része  évenként  kilépe  h iva t a l ábó l ,  's  uj  tagok  válasz ta tának.  A ' k i 
lépők  ,  mig  a'  nemzeti  lajstromon  ál lot t  nevek,  újra  választathatának. 
Mennyiben  a'  t r ibunatusban  b i rá l t a t t ak  meg  minden  lyrvényjavalatok 
\s  jó  eszű  emberek  i t t  észtehetségeiket  ki tüntethet ték  ,  innen  a'  sza
badság  védfalának  kell  azt  tekin teni .  Legki t í t s sőbb  szónokok  voltak 
b e n n e :  Bonaparte  L u c i á n ,  C a r n n t ,  Constant  Henjamiu.  De  a '  tagok 
szabad  véleményei  's  a'  consulok  önkényességét  gátló  nyilatkozásai 
csak  hamar  elnémultak  a'  törvényhozó  test  mcgvesztegettetbelésfi  's 
Bonapar te  ravasz  pol i t i rá ja  m i a t t ,  ki  a '  legédesebb  férjfiakat  e l tud
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ta  ál tól  t á r o z t a t n i ,  midőn  1803  a '  ki lépő  ötöd  he lye t t  engedékenyebb 
tagok  válsszlatának.  Innen  a'  t r ihnnatus  köztársasági  characterének 
utolsó  nyomait  Carnot  császárrá  választatása  ellen  t a r to t t  beszédében 
t a l á l j ak ,  melly  mindazáltal  s ikereden  v o l t ,  mert  Curée  30  A p r i l . 
1804  a'  felőli  javala ta  megállot t  's  Bonaparte  4  ÍYIaj.  császárrá  k i á l 
t a to t t  ki.  Különös,  hogy  e z ,  ki t  Casar  az  örökös  dic ía torság  esz
közlésére  haszná l t ,  hasonlóul  t r ibunus  volt  's  Curionak  nevezte te t t ! 
Carnot  egyedül  nem  i r á  alá  u '  választás  jegyző  könyvét.  E r r e  a '  18 
Maj.  1804  költ  senatusconsultum  (tanácsvégzet)  a '  t r ibunatus t  csak
nem  egészen  öszveolvasztá  a'  törvényhozó  test tel  ,  mivel  Napóleon 
annak  íógyülcsei t  ei törlé  's  csak  3  szakainak  (a'  tö rvényhozásénak , 
belső  's  közjövedelemre  ügyelőnek)  hagyá  meghivatalos  foglala tossá
gait  ,  a'  császártól  kinevezett  e lö lü lők  és  quaestorok  (k incs tárnokok) 
a l a t t .  Ezol tá  egészen  elnémul a  a'  t r ibunati is  ;  mintegy  egészítő  része 
•volt  a'  törvényhozó  t e s t n e k ,  mel ly  e lőt t  csak  2  szónok  adhat ta  e lő 
a'  t r ibunusi  osztály  véleményét .  Végre  a'  császár  10  Aug.  1S07 vég
képen  ei törlé  a'  t r ibunatus t  ,  tagjai t  ,  kiknek  utolsó  előlúlőjök  F a b r e 
(de  1'  Ande)*volt  ,  a'  törvényhozó  testbe  tévé  á l t a l .  Korh  t r i b u n u s , 
esmeretes  publicisticus  író  és  s t rasburgi  p ro fessor ,  4 , 0 0 0  frank  nyug
pénzt  kapot t . 

T  R i i i t J N i i s ,  Romában  eredet i leg  egy  TRIISUS  (1.  e.)  elöl járója 
volt  ;  aztán  ál talában  nyilvános  személy  ,  elöljáró.  Így  voltak  hadi 
t r ibunusok  's  kincstári  t r ibunusok  (tr ibuni  mil i tares  et  acrar i i ) .  Ama
zok  a '  l e g i o k e g y ,  közönségesen  1000  főből  á l l o t t ,  osztályának  pa
r a n c s n o k a i ,  ezek  a '  quaestor  segédei  v o l t a k ,  főleg  a ' z so ld  kioszta tá
sakor.  Sokkal  nevezetesebbek  \s  fontosabb  személyek  vol tak  a'  nép 
tribiinusai  (tribuni  plebia)  ,  kik  a'  nép  joga i t  védték  a'  pa t r í c iusok 
ellen  's  innen  a'  népből  vá lasz ta t ának ;  nem  tar toz tak  ugyan  sa já tké
pen  a'  főtisztviselők  s o r á b a ,  de  azért  felette  nagy"  befolyások  volt  a' 
közönséges  dolgok  menetelébe.  E 'h iva t a l  létesí tésére  a'  népnek  a'  pa t r i 
ciusoktóli  nyomatása  ' • a '  városból  a ' szen t  hegyié i  költözése  ado t t  oko t , 
mivel  addig  nem  akar t  visszatérni  's  a'  köz  terhekben  részt  venni  , 
rnig  szószólót  ( tr ibunust)  nem  kapot t .  A'  t r ibunusok  a k á r m e l l y  t a 
nácsvégzetet  is  semmisíthettek  ve to jokka l ,  ha  ezt  a'  népre  nézve  ká
rosnak  ta lá l ták .  Gyakran  olly  j ava la toka t  is  t e t t e k ,  mel lyek  a '  pa
tr icusoknak  ellenekre  voltak.  Innen  ezen  eredet i leg  j ó t é k o n y  szerke
zet  későbben  heves  perlekedések  és  nyugta lanságok  forrása  lett  ,  fő
leg  ha  pártoskodás  és  szenvedélyek  voltak  a'  t r ibunusok  rugói .  A' 
tribunusok  száma  későbben  10re  ha tá roz ta to t t  's  mivel  a'  főtisztvi
selők  közé  nem  számlá l ta t tak  ,  nem  is  b i r tak  azon  külső  t iszteíet je
l ekke l ,  mellyeket  amazok  viselhettek. 

T u r n u s .  Romulus  Roma  lakói t  3  osztályba  h«lyezé  ,  me l lyeke t 
számokról  t r ihusoknak  neveze.  Mindeniknek  saját  t r ibunusa  vala  ,  's 
10  curiára  osztaték.  Servius  Tu l l iu s  a'  város  lakói t  a'  város  4  ke
rületeihez  képest  4  részre  os/.tá  ,  mel lyek  t r ibus  nevet  kapának .  Ezen 
4  urbanae  (városi)  tr ibnshoz  jö t tek  a'  rust icaé  t r ibusok  ,  mel lyekre 
a'  faluk  lakói  osztat tak  's  számok  lassanként  31  r e  nevekede t t ,  ugy  , 
hogy  a'  tribusok  öszves  száma  35  t e t t . 

T B I E N T  (lat.  Tridentuni  ,  olasz.  T r c n t o ) ,  város  T i r o l  grófság
b a n ,  melly  város  hajdan  messzeterjedó  környékével  együ t t  p ü s p ö k i , 
's  e 'közvetlen  birodalmi  fejedelem  vol í .  1803  a'  város  's  az  egész  püs
pökség  Austriától  ,  mint  világi  örökös  fejedelemség,  e l fogla l ta to t t  's 
Tirolhoz  kapcso l ta to t t ,  mellyel  aztán  egyenlő  sorsa  volt  's  1814 
ismét  ansl r ia i  felsőség  alá  j ö t t .  A'  fejedelempüspök  évenként  4 0 , 0 0 0 
for.  pensiot  huz. — A'  város  m i l y ,  magas  és  sok  mezei  házzal  '» 
szőlővel  diszlő  hegyektől  ker í te t t  völgyben  fekszik ,  az  Ets  m e l l e t t , 
mellyen  \4$  láb .  hosszú  hid  visz  keresztül .  A'  város  ke l l emet len , 
egyenetlen  's  t i s z t á t a l an ;  7(i0  ház.  's  9 0 0 0  lak.  van.  A'  jrüspöki  ka
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stély  r ég i ,  nem  igen  szép  épület,  gyönyörű  kerttel.  Kanta  Maria 
templomában  láthatni  az  itt  tartott  concilium  tagjainak  képeit,  l í 
ceumában  13  professor  philosophiát  és  theologiát  tanít.  A'város nagy 
kereskedést  űz  ,  mellyet  az  itt  hajózható  Ets  igen  segít.'  Sok  selyem
czérnamalom  var)  benne.  L.  Franc.  Vigil.  Barliacovi  86  éves  és  vak 
fejedelmi  cancellarius  e'  műnk.  Memoire  storiche  della  cittá  e  del 
territorio  Ai  Trento  (1821). 

T K i E  NT i  e o s c i t j u M.  Miután a'  costriitzi  (constantiai)  és ha
seli  conciliumok  végzései  sikeretlenek  maradtak,  sőt  II  Pilis  1400 
's  11  Július  1512  még  a'  conciliumra  való  feljebb  vitelt  is  megtiltot
ták  volna,  annál  hathatósabban  kezde  a'  kereszténység,  a'  vallásba 
becsúszott  visszaslések  eltörlése  végett  egy  közönséges  és  mind  a' 
pápától  ,  mind  az  uralkodóktól  független  conciliumot  kívánni.  Leg
inkább  sürgetó  pedig  ezt  V  Károly  ,  hogy  egy  felöl  a'  pápát  ijessze 
meg,  más  felől  pedig  a'  Protestánsokat  csendesíthesse  Je  ,  's  nyűg
tathassa  meg  az  által.  Ili  Pál  pápa  a'  közönséges  kívánságnak  végre 
engedvén,  ki  hirdeté  azt  1  Novre  1542 ,  Trientet  (Tyrolnak  egy 
városát)  tevén  helyévé  ;  hanem  Károly  a'  Francziákkal  hadba  keve
redvén ,  1545nek  15  Martra  halasztatott  el.  Mindazáltal,  a'  fő  pa
pok  nem  gyűlvén  öszve  a'  rendelt  napra,  csak  13  Dec.  kezdődtek  el 
az  ülések.  Ennek  a'  conciliuinnak  két  czélja  volt,  u.  m.  az  anya
szentegyházban  elterjedt  visszaéléseknek  kiirtása  's  a'  Protestánsok 
ügyének  eligazítása,  hogy  ezek,  azon  fő  okok,  mellyek  miatt  a' 
Katholikusoktól  elszakadtak,  elhárittatván  ,  ismét  az  anyaszentegy
ház  kebelébe  téríttessenek  vissza.  Millyen  vol ta '  kezdet,  oilyanlfctt 
a'  vég  is.  A'  conciliumuak  ugyan  is  függetlennek  kellett  volna  lenni; 
ugy  de  már  azon  végzet  ál ta l ,  hogy  fő  szerint  szavazzanak  a'gyűlés 
tag ja i ,  függővé  tétetett  a'  pápától  a'concilium,  mivel  az  olaszországi 
fő  papok  száma  a'  többi  tagokét  mind  öszve  véve  is  felyülrajilta  ,  és 
igy  már  ez  meg  akadályozta  a'  Protestánsoknak az anyaszentegyházba 
leendő  visszatérését,  honnan  nem  csak  ezektől,  hanem  az  olaszorszá
gi  püspököktől  is  lehetett  a'  concilium  függése  miatt  panaszokat hal
lani.  Kikezdődvén  az  ülések,  a'  helyett,  hogy  a'  kereszfény  feleke
zetek  egyesülése megtörtént volna  ,  még álth.íghatlanabb  közfal  húzatott 
azok  közt  az  apocryphus  (igy  neveztetnek  a'  szent  Írásban  azon köny
vek  ,  rnellyeknek  nem  tulajdoníttatik  isteni  eredet,  és  igy mellyeknek 
foglalatjok  nem  tartatik  csalhatían  hités  életszabályoknak  's  törzsök
igazságoknak)  könyveknek  a'  szent  irásbai  bevétctése,  a'  traditiok
nak  (azaz  ,  írásba  nem  foglalt  isten  igéjének  ,  m e l l e t  Jézstis  és  az 
apostolok  tsak  szájjal  mondottak,  's  melly  csak  a'  szent  lélek  su
gallása  által  maradt  fen  \s  szállott  egy  püspökről  másra)  a'szentírás
hoz  hasonlókká,  a'  vulgata  név  alatt  esmeretes  "bibliafordításnak  csu
pán  valóságos  szent  Írássá  tétetése  's  azáltal,  hogy  egyedül  aa anya
szentegyház  tétetett  ennek  törvényes  magyarázójává.  Kzekhez  járult 
még  többek  közt  a'  7  sákramentomokról,  vagy  'szentségekről  való 
tudomány  i s ,  melly  a'  többi  czikkekkel  együtt,  fájdalom!  még  in
kább  fel  élesztette  a'  későbbi  időkben  több  száz  ezerek  vérébe  ke
rülő  meghasonlás  lelkét  a'  Kalholikusok  és  Protestánsok  közt.  Azon
ban  ,  hogy  a'  dologba  leendő  mélyebb  beereszkedéstől  megmeneked
jenek  ,  ezen  felyiil  pedig  a'  pápai  szék  megürülésétől  is  minden  órá
ban  lehetett  tar tani ,  &zon  hamis  h i r re ,  hogy  Trientben  döghalál  tá
madt,  V  Károlynak  minden  ellenmondása  mellett  is  oda  bagytáís  a' 
pápa  követei  's  az  olasz  püspökök  a'  conciliumot,  mellyet  a'  császár 
ösztönözésére  az  uj  pápa  111  Július  folytatott,  1  Maj.  155Í  nyitván 
fel  legelőször.  Ennek  is  ,  az  urvacsoráról,  bünbánásról  és  utolsó  ke
netről ,  továbbá  a  püspökök  törvényhatóságáról,  t.  i. mitsoda  esetek
ben  ítélhetnek  azok  ,  's  mellyekben  kelljen  a'  pápához  a'  tárgyakat 
í'eljebbviiini  J  hozott  végzetek  's  annak  ,  hogy az egyetemek , klastrom
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mok,  kórházak  'sa't.  vetessenek  ki  hatalmok  a ló l ,  megállapítása 
után,  a'  nélkül  lett  vége,  hogy  a'  Protestánsok  ügyét  csak  szóba 
is  vették  volna,  mivel  a'  szász  választó  Móricz  a'  concitiunmak  a* 
protestáns  tudomány  ellen  hozott  végzeteiből  semmi  jót  se  reményi
vén  ,  ineg  se  várta,  hogy  a'  pápa  képviselője  vagy  legátusa  ellenére 
is  ,  a'  császár  sürgetésére,  meghívott  protestáns  papok  és  theologusok 
megérkezzenek  ,  fegyvert  fogott  a'  császár  ellen  ,  kit  megszalasztott  , 
a'  conciliumot  pedig,  melly  28  Apr.  tartotta  utolsó  ülését,  szélyel 
oszlatta.  IV  Pius  ismét  munkába  vette  annak  folytatását,  ámbár  a' 
Protestánsok  ,  kik  Móricz  >ezérsége  alatt  a'  császáron  győzedelmes
kedtek,  semmit  se  akartak  is  arról  tudni,  és  újra  felnyittatott  18 
Jan.  1562  a'  tridentumi  concilium ,  mellyen  a'  pápának  6  legátusa, 
kik  közül  az  előlülést  a'  mántuai  herczeg  Gonzaga  Herkules  cardi
nalis  vi t te ,  .112  többnyire  olasz  püspök,  4  apát ,  's  4  szerzetesrend 
generálisai  voltak  jelen.  Az  ebben  hozott  nevezetesebb  végzetek  a* 
tiltott  könyveket,  a'  papok  nőtelenségét,  a'  purgatoriumot  ,  a'  szen
teket ,  szent  ereklyéket  's  képeket,  a'  klastromi  életet,  bűnbocsána
tot  's  böjtöt  tárgyal ták,  's  azt  a'  reménységet,  hogy  a'  Protestán
sok  a'  Katholikusokkal  ismét  egyesüljenek  ,  örökre  semmivé  tette. 
Így  lett  vége  a'  tridentumi  conciíiumnak  ,  mellynek  255  fő  pap  által 
aláirt  végzetei  a'  Katholika  anyaszentegyháznak  symbolicus  könyvül 
szolgálnak.  Legfővebb  érdeme  ezen  három  ízben  folytattatott  con
ciíiumnak  az ,  hogy  a'  katholika  vallás  tudományának  czikkei  szo
rosabban  meghatároztattak  és  megállapittattak  általa.  Végzetei  Olasz
országban,  Portugalliáfoan  és  Lengyelországban  feltétetlenül,  a'  spa
nyol  statusokban  csak  ugy  ,  ha  az  ország  törvényeivel  nem  ellenkez
nek ,  és  igy  feltételesen  vetettek  be, Franczia,    Német,    's Magyar
országokban  pedig  ellenmondásra  találtak. 

T R i u R  (francz.  Tréves  ,  lat.  Augusta  Trevirorum,  bizonyos gall 
néptörzsüktől,  melly  e'  tájékot  lakta) ,  r ég i ,  a'  Romaiak  (kiknek  itt 
táborhelyek  volt  a'  Németek  ellen  's  császáraik  gyakran  tartózkodtak 
beimej  idejében  's  azután  a'  frank  királyok  alatt  is  igen  srevezetes 
város,  bájoló  völgyben,  mellyet  2,  szőlővé!  beültetett,  hegy  képez, 
a'  Moselnél  ,  mellyen  8  boltozaton  álló  régi  híd  visz  keresztül.  A' 
Mosel  itt  elbir  2000  mázs.  megterhelt  hajókat.  Hajdan  fővárosa  volt 
a'  trieri  fejedelemségnek,  a'lunevillei  béke  által  (1801)  a ' tartomány 
nagyobb  részével  együtt  Francziaország  alá  ju to t t ,  hanem  a'  párisi 
békekötés  olta  Alsórajna  poross  nagyherczegséghez  tartozik,  's  e'  tar
tomány  3dik  kormánykerületének  fővárosa,  a'  kormányszék  's  püs
pök  helye,  egy  püspöki  's  tanitóneveló  seminariummal.  A'  város 
környéke messzeterjedő, mert körülte  igen  nagy  kertek  vannak, de  csak 
1150  ház.  (13  kapuval)  's  9700  (mások  szerint  15,300)  lak.  van. 
Építményei  közt  jelesek  :  a'  régi  választói  palota,  most  kaszárnya  ; 
a'  s/.ép  Máriatemplom,  a'  német  épitésmssterség  legjelesebb  miveinek 
egyike  a'  főtemplom,  igen  szabálytalan  formájával  ,  de  szép  oltárai
val  's  márvány  galériájával;  sz.  Simon  temploma,  igen  régi  építmény, 
2  boltozata  van,  msllyeken  mentek  be  hajdan  a'  városba  's  mivel  fe
kete  szinük,  porta  nigra  nevet  viselnek;  legjelesebb  romai  építmény, 
mellyel  Németország  bír.  Triernek  vannak  romai  régiségei  is  ,  mint 
ainphitheatrum  ,  most  csaknem  egészen  lerontva,  a'  sz.  Kereszthegy 
mellett  levő  ferdők  \st.  L.  Besclireib,  der  Alterthiimer  in  Trier  und 
{lessen  Lmgehungen  etc.  (28  rézm.,  K.  F.  Quednowtól,  Bonn  1820 , 
2  rész.)  Itt  élt  's  nyugszik  HONTHEIM  (1.  e.)  püspök.  Triertől  5  ó>.  , 
Igei  falunál  ,  áll  az  Igelstein  ,  72  láb.  magas  hegyes  oszlop  ,  a'  Se
cundinek  nemzetségének  sírboltja.  Gymnasiumának  70,000  köt,  'a 
2000  kéziratból  álló  könyvtára  van  's  tudós  társasága  tudományos  és 
régiségi  gyüjteményoket  alapított.  A'  trieri  hajdani  püspökség,  melly 
327  érsekséggé  tétetett ,  legrégibb  volt  Németországban.  A"  választó 
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2tl ik  volt  a'  választók  közt,  's  romai  sasent  b i roda lom  főcancellariu
sa  ezimet  viselt .  Lakhe lye  Koblenz  volt.  Az  utolsó  vá lasz tó ,  K e l e 
m e n  V e n c z e l ,  Aíiguszt  szász  k i rá íy  n a g y b á t y j a ,  miután  birtoka 
vilásrivá  t é t e t e t t ,  Francf iaországtó l  's  néhány  német  íejedelemtől 
30  ,000  for.  kárpót lás t  kapot t .  Mh.  27  Aug.  1 S Í 2  Augsburghan.  L. 
Haupt  Theodor  hist .  ra jzola tá t  Triers  Vergavgcnheit  und  Gegenwart 
ez.  a l a t t  (T r i e r  1 8 2 2 ,  2  rész.) 

T R Í K S T  (olasz.  Tr ies te  ,  lat .  T e r g e s t u m ) ,  hires  tenger i  é s  ke
reskedő  v á r o s ,  az  aust r ia i  birodalomhoz  tar tozó  i l ly r ia i  k i rá lyság
b a n ,  a '  t r ies t i  ko rmány tag  fővárosa,  kerí tet len  's  az  adriai  tenger 
t r ies t i  öblénél  fekszik.  3  városból  á l l ,  u.  in.  a'  fellegvárral  bíró  vár
hegy  lejtőjén  fekvő  Óvárosból  ,  a'  tengerig  nyúló  Újvárosból  's  az 
újonnan  te lepi te t t  József  és  Ferei iczvárosból .  Az  elsőnek  szúk,  gör
be  's  t isztátalan  utszái  vannak,  hanem  a'  Theréziavagy  Újváros  szép 
épi íméi i jekkel  ,  nagy  piarzakkal  ,  széles  u tszákkal  's  néhány  csator
nával  díszl ik.  Különösen  gyönyörű  tekintete  van  a ' n a g y  csatornának. 
Tr ies tnek  31  piaojta  (mellyek  közt  a'  Theréz ia    és  Józselpiacz  az 
Újvárosban  's  a '  nagy  és  kicsiny  óvárosi  piacz  'st .  k i t e t s zők j ,  214 
utszája  ,  10  temploma  (ezek  közt  1  luth.  J  reform,  's  1  görög)  's 
1540  háza  van.  Több  kiizöi.séges  szép  épitménj 'eken  kivül ,  miliyenek 
a'  kath.  t e m p l o m o k ,  bö rze ,  l 'alazzo  ,  vámba/.  ,  já tékszín  's t .  ,  a'  vá
ros t  szép  más  privát  épí tmények  is  diszesit ik.  A'  lakók  (<10,500an 
felyül)  Németek  és  Olaszok  keveréke  ,  's  e'  különbséget  charakterek
ben  és  viseletekben  is  lá thatni .  Midőn  Tr ies t  1719  VI  Karoly  csá
szár tó i  szabad  kikötővé  t e t e t e t t ,  a'  népesség  OOOOre  se  ment.  M. 
The réz i a  megerősité  's  szélesUité  ama  szabadságot.  Minden  po r t éká t , 
kivévén  néhányat ,  vám  nélkül  ki  lehete  most  vinni.  Tr ies t ,  hol  csaknem 
minden  európai  nemzet  t a r t  consnlt ,  egész  austr iai  monarchia  első  's 
legfontosabb  kereskedő  helyének  nézethetik.  17  bank  's  kármentő  in
téze t  ,  á l ta lában  1000  kereskedő  's  I  700  vevő  keri tő  van  benne.  A' 
kereskedés  nagyban  ű z e t i k ' s  évről  évre  élénkebb.  Már  1804  előt t  20 
mi i .  te t t  a ' ke r e skedés  é r téke .  1815  76 76  hajó  evezett  be  .'g  5 ,500 ,000 
Tiiá/.s.  por téka  te rhe l te te t t  hajókra  's  vitetett  el.  Kikötőjét  erős  agyu
sor  v é d i ,  de  a'  hajók  nincsenek  bátorságban  szélvész  e l len.  Négy  ha
jóép í tő  műhelye  van.  A'  kikötőnél  2  tis/.tuló  intézet  ( lazaret to  spor
co  és  nettó)  áll  a'  gyaníts  helyekről  jövő  hajók  számára.  Gjara i 
kö/.f  kitetszők  :  13  rozsolisfabrikáji  ;  csak  1  évenként  2000  akónyit 
kész i t .  Vannak  még  i t t  :  1  czukor íabr ika  ;  1  plajbász,  1  porczelán, 
1  ká r tya  ,  I  veres  fonalfabr.  ;  1  rumfőzés  's t .  A'  S.  Servolonál  (1 
ór .  Tr ies t tő l )  lévő  sótózések  évenként  20—30,000  mérő  tengeri  sót 
adnak.  Körn}?ékén  különbféle  jó  borok  teremnek  's  a'  körül te  fekvő 
halmokon  gyönyörű  mezei  házak  díszlenek,  legszebb  ker tekke l .  Mint
egy  70  év  előt t  e'  halmok  még  puszták  s  kopaszak  vol tak.  Nagy
költséggel  szá l i t ta to t t  Istriából  föld  hajókon  's  így  tetetet t  lassanként 
paradicsommá  a 'pusz taság .  A 'bécs i  béke  után  (1800)  Tr ies t  körnv  ék
ével  együt t  l l iy r i ához  kapcso l t a to t t ;  1814  olta  ismét  előbbi  ura 
a l a t t  van.  Az  Archeografotrieslino  ,  raccolta  di  opiiscoli  e  notizie 
per  Trieste  e  per  l'lstria  (!  köt .  rézra.  ,  Tr ies t  1 8 2 9 ,  s t a t i s t .  h i 
s to r .    a r rhaeo l .   ' s  tudományos  tar ta lmú  munka)  a ' t r i e s t i  tudós  egye
süle t tő l  (Gabinet to  di  Minervától)  adatik  k i . 

T R I G O N O M E T R I A ,  1 .  H Á R O M S Z B G M K R É S . 
T  R I  r.  r.  A  muzsikában  két  egymás  mellet t  fekvő  hangnak  sebes 

én  egyenlő  vál togatása.  Kellemes  ékesítő  módosság ,  melly  éneknél 
h a j l é k o n y ,  ügyes  t o r k o t ,  ' s  szorgalmas  gyakor lás t  kivan.  Két  hang 
kell  h o z z á ,  egy  alsó  's  egy  felső  ;  amaz  a ' f ő  h a n g ,  vagy  tri l la  ve
z e t ő ,  azon  kell  végződni  i s \ a '  t r i l l ának .  Hogy  segédül  egész  vagy 
félhang  vétesséke ,  a'  hangnemtől  és  a'  fő  hang  állásától  függ.  Kü
lönféle  módosságait  a '  gyakor ló  hangászat  taní t ja . 
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T R I L Ó G I A . .  így  nevezének  a '  Görögök  h á r o m ,  t a r t a lomra  néa
ve  egybefüggő  tragoediát  ,  mellyek  összekapcsolva  egy  sa ty rda rabba l 
egymás  után  adat tak  ,  de  ha  ez  is  hozzá  j á r u l t ,  akkor  már  t e t ra ló 
gia  volt  nevök.  Minden  t ragicus  kö l tőnek 'ke l lé  i l lyen  te t ra logiá t  e lő
a d a t n i ,  ki  Bacchus  iunepein  pá lyá ra  szállott .  Hlyen  t r i lóg ia  Aeschy
lus  Orejfí'a»a,  mer t  benne  foglal ta t ik  Agamemnon  ,  Coephorok  és  Ł « 
meni  dák. 

T R I N I D A D  (francz.  l a  T r in i t é ) ,  a '  kis  Anti l lák  egyike  Nyugot 
imliában  ,  melly  minden  vele  egy  csoportban  fekvő  szigetek  közt  leg
közlehb  fekszik  a'  s zá razhoz ,  nem  messze  az  Oronoco  torkola tá tó l  , 
's  a'  száraztól  a'  par ia i  (más  neveken  szomorú  öböl  ,  édes  viz  tenge
re)  öböl  á l ta l  választutik  e l .  Colombo  1498  fedezte  fel  's  nevezte 
Tr in idadnak .  A'  Spanyolok  gyarmato t  te lepí t te t tek  r a j t a ,  hogy  a" 
szárazzali  öszveköttetést  fentartsák  ;  idővel  elmellőzték  's  csak  későb
ben  miveltetet t  ismét.  Hossza  1 3 ,  szél.  9—10  néni.  mf.  's  ki ter jedt
sége  78  nsz.  mf.  Egálja  idegeneknek  egészségtelen  ;  hanem  a'  bcnszü
lettek  csaknem  mindég  egészségesek  's  megöregszenek.  Egy  i l ly  cse
kély  kiterjedésű  szigetnek  sincs  annyi  hajózható  fo lyó j a ,  mel lyek 
közt  legjelesebb  a'  Caroni.  Ejsz.  hegyláncz  meg  keresztül  fajla  ,  dé
len  halomcsoportok  fedik,  's  középen  más,  mellynek  legmagasb  pont
ja  Tamana  hegy ,  egy  tetején  lévő  kicsiny  tóval.  A'  föld  t e rmékeny , 
de  sok  posváunyal  fedet ik ,  me l l j ek  íok  Manglefát  te remnek.  Száraz 
évszakban  ezen  posványok  savannakká  (füves  mezőkké)  válnak  ,  ni€l
lyekeu  a  barom  leghujább  élelmet  ta lál  's  igen  sok  szárnyas  á l la t 
és  löldi  teknős  béka  ta r tózkodik .  A'  sziget  c z u k r o t ,  jó  dohányt ,  in
d i g ó t ,  gyömbér t ,  jó  gyümölcsöt  's  igen  szép  gyapjat  a d ;  előbb  szép 
erdők  diszesitették  's  becses  mahagonifái  voltak.  Korábban  a',  lakók 
csaknem  csupán  cacaot  termesztet tek  ,  melly  különösen  jó  volt.  De. 
1727  a'  cacaoíák  kiveszlek  's  azolta  több  nem  ü l t s t t e t e t t  ,  mivel  azt 
hiszik  ,  hogy  az  éjszaki  szelek  ár ta lmasak  azoknak.  Fekvése  e'  szige
tet  a'  mexicoi  öbö  nek  kulcsává  t e s z i ,  's  mind  a*  ny i lvános ,  mind  a' 
lopvakereskeitést  igen  segiti ,  honnan  a'  tengeri  hatalmasságok  figyel" 
mét  mindég  magára  vonta.  If ;ö5  Watté i   Raleigh  az  Angolok  részére 
e l fog la l ta ,  de  a'  béke  visszadla  Spanyolországnak.  1676  a'  F ran rz i 
áktiíl  feldulatott.  A  Spanyolország  tengeri  erejére  nézve  oliy  karos 
tengeri  had  alkalmával  (1796  's  kör.)  az  Ango lok ,  iiiiutáu  16  Feb r . 
1797  egy  spanyol  hajóseregosztályt  a '  par ia i  öblön  semmivé  t e t t e k , 
18ban  szerződésnél  fogva  megvették  a"  szigetet,  midőn  sok  ágyú,  ha
di  eszköz  és  2  mii.  p ias ter  ke rü l t  kezekre.  Az  amiensi  békében  (27 
Mart.  1802)  Spanyolország  az  Angoloknak  engedte  á l l a l .  13  Mart .  1829 
a'  fejérek  's  feketék  közt  minden  polgári  különbség  el töröl te te t t .  Az
olta  a'  nép  miveltsége  és  száma  nevekedett,  ez  utolsó  38' ,000re.  Leg
jelesebb  kikötők  a'  cha ragamus i ,  mellyben  a'  legnagyobb  hadi  hajók 
is  elférnek  ,  's  a'  rarenagei ,  f iegatok  's  kereskedő  hajók  számára.  A' 
Puerto  de  Espanna  kikötőt  kereskedés  és  mesterség  Trinidad  első  ki
kötőjévé  tet ték.  Ez  a'  nyűg.  oldalon  fekszik  ,  egy  a'  iöld  leghátor
ságosabb  's  legtágasb  tengerkeblei  közt  's  erős  áa^usor tó l  védetik. 
Tő le  kapta  nevét  a '  főváros.  A'  körülte  fekvő  h e ^ e k  meg  vannak 
erősítve.  Utána  legjelesb  kikötő  az  anna  parimai  ,.„hol  azolta  szár
mazott  város,  miolta  Angolok  kezében  van.  A'  sziget  belsejében  fek
szik  a'  sziget  előbbi  fővárosa,  S.  Joseph  d 'Oruna ,  300  ház.  's  2000  lak. 

T K J Ü I T U I U S O K ,  a '  Spanyolországban  1198  a lapí to t t  szent
háromság  rend  tagjai,  melly  Ágoston  közönséges  szerzetes    szabályain 
kívül  a r r a  is  kötelezé  magát  ,  hogy  keresztény  rabszolgák  kivál tásá
ra  alamizsnát  gyűjt .  Már  1201  származtak  Spanyolországban  e'  rendbe
li  apáczák  is  ,  kik  fejér  ruhát  's  kék  keresztet  viselnek.  Jó tékony 
czélja  nagy  nevekedést  azerze  a'  rendnek  Spanyol,  Francziaországok
bán  (ez  utolsóban  Parisban  sz.  Mathurin  kápolnájánál  lévő  klas t ro

10» 
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mokról,  Mathurinoknak  neveztettek),  Portugálban,  Olasz,  Lengyel
országokban  ,  sőt  Amerikában  's  más  Európán  kivüli  gyarmatokban 
is .  A'  18  száz.,  ide  számlálván  az  újra  alkottatásakor  Spanyolország
ban  alapított  s  1636  olta  tulajdon  generálisa  alatt  álló  Trinitarius
Mezitlábosokat,  Európában  300  klastroina  volt.  Hasonló  fogadásté
tellel  's  ugyanazon  czélra  egyszersmind  betegek  és  foglyok  ápolásá
r a ,  állíttatott  fel  1230  Spanyolországba;!  a'  jutalmazó  bold.  .  szűz. 
Mária  rendje  (ordo  S.  Mariae  de  mercede)  ,  melly  előbb  viiézrcnd 
volt ,  de  majd  szerzetesrenddé  változott,  's  Franczia,  Olaszországok
ban  ,  még  inkább  Amerikában  és  Keletindiában  igen  elteijedt.  1 nfi8 
olta  hasonlóul  elszaporodott  Spanyolországban,  apácza   klastromok  's 
mezítlábasak  klastromai  által,  k ik ,  mint  a'  régi  szabályt  követő  szer
zetesek  ,  fejér  ruhát  és  scapulariumokon  arany  kereszt  alatt  Arwgo
nía  czime'rét  viselik.  Mindkét  rend  nagy  hévvel  dolgozék  eleinte 
czélján  és  sikerrel,  Tertiariusok  csatlakoztak  hozájok  's gazdagon se
getitették  azokat.  De  lassanként  egyik  ,  mint  másik  rászokott  maga 
megemészteni,  mit  gyűjtögetett  's  végrendeletek  után  kapott.  Most 
ismét  kezdenek  eredeti  czéljokhoz  közledni.  Legtöbb  klastromaik 
Spanyolországban,  Portugálban  's  Amerikában  vannak,  kevesebbek 
Olaszországban  \s  a'  szigeteken.  Az  austriai  birodalomban  csak  Tri
nitarius  Mezitlábosak  vannak. 

T R I N I T Y  C O T , L E G E .  így  neveztetik a ' dublini  egyetem, melly 
sok  jeles  statu&férjfit  képzett,  legnagyobb  befolyása  volt  erre  a'HÍ
storical  societynek  ,  mellyet  az  egyetem  tagjai  magok  közt  alapítot
tak.  Most  ezen  egyesület  el  van  törölve  ,  mivel  igen  ingerlette  az  ér
tekezés  szellemét.  A'  Trinity    College  1  prépostból,  kinek  3000  font 
sterl.  évi  jövedelme  's  szép  laka  van  ,  7  idősb  fellovból  (mindenik 
2000  fonttal),  16  ifjabb  fellovból,  kik  tanítók  's  ezért  fizettetnek, 
70  scholarból  ,  kiknek  szabad  lakok  's  kevés  fizetések  van  ,  's  mint
egy  1500  tanulóból  áll.  1821  tanításért  mintegy  15,000  f.  st.  fizet
tetett.  Van  még  itt  30  stipenuiatus.  Ezen  főoskola  dissentereket  is 
befogad  ,  kik  az  angol  egyetemekből  ki  vannak  rekesztve. 

T R I Ó ,  1)  három  fő  hangzatra  szerkeztetett  szeres  muzsika,  v. 
két  fő  hangzat  bassus  kísérettel  •,  p.  o.  fuvola,  hegedű  és  kis  gordon, 
vagy  hegedű  ,  brácsa,  és  gordon  ;  lehet  azonban  egy  fő  hangzat  és 
két  kisérő  is.  Az  Hlyen  triónak  neve  Sonata  a  t re ,  's  valóban  a'so
natához  tartozik,  noha  klavir  vagy  fortepiano  is  lehet  mellette.  2) 
Menuettnél  a'  trió  a'  sajátképi  vagy'  fő  menüettnek  megfelelő  tételt 
je le l i ,  ma  már  azonban  keringóhez,  marshoz  'st.  is  toldanak  triókat. 

T R I O L A  muzsikában  három  összekötött  kóta,  melly idő  mennyi
ségre  nézve  két  hason  minőségű  kótával  egyforma  értékű.  Az  ékezet 
mindenkor  az  elsőre  esik. 

T R I O L E T T  játszi  versnek  franczia  neve.  Magyarul  lehetne  ne' 
vezni  hármaskúnak.  8  sorból  kell  neki  csak  állani  's  egy  kia  enyel" 
gő  gondolatocskát  úgy  kifejeznie,  mintha  a'  költő,  feltétel  nélkü' 
is  épen  csak  8  sorban  végezte  volna  el  tréfáját.  Az  első  sornak  elé" 
fordulni  benne háromszor  kel l ,  rendszerint  ugyan  a'  4  és  7dik  sor
ban,  de  be  lehet  azt  játszani  máshová  is.  A'  még  fennmaradó  5  sor
ból  ,  kettőnek 4sell  egybehangzó  riműnek  lenni  's  háromnak  ismét  igy. 
Francziában  Ménage  szerint  Kauchin  ,  németben  Gleim,  Hagedorn, 
Schlegel  A.  W.  jeleskedett.  Egész  válogatott  gyűjteményt  Itaszniann 
adott  ki.  11. A. 

T R I P O E I S ,  a'  II A R B A R E S K E K  (Le.) egyike Barkával,  8S00 
nsz.  mf.  fekszik  2  milnál  több  lak.,  kiknek  nagyobb  része  rablásból 
él.  A"  kereskedés  csaknem  egészen  Zsidók  kezében  van.  A'  tripolisi 
dcy  (1795  olta  Sidi  Jussuf)  basa  czimet  visel,  'a  névvel  a'porta  alatt 
van,  innen  a'szultántól  erősíttetik  meg.  Egyes  tartományokat  beyek 
igazgatnak.  Tripolisnak  ajándékokat  fizetnek  évenként  a'  keresztény 
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hatalmasságok,  p.  o.  Dánország  1806  elta  6000  piastert.  A'  dey 
3000  főből  álló  sereget  t a r t ,  "ide  nem  számlálván  a'  lovasságot  's 
ssoldos  katonákat;  az  arab  nemzetségeket  is  fel  szólitván,  50,000 
embert  kiállíthat.  A'  rabló  hajók  mind  a'  basáéi.  Nápolynak  1816 
mindenik  fogolyért  300  piaster  váltságot  kellé  fizetnie  's  uj  consul 
kineveztetésekor  4000  piastert.  —.  A'  fővárosnak, Tripolisuak,  25,000 
lak.  ,  beteg  keresztény  rabszolgák  számára  kórháza  's  fontos  gyárai 
vannak.  A'  városba  menetelnél  áll  Marcus  Aurelius  diadali  ive.  Ke
let  felé  i s ,  főleg  Lebidában  (Leptis  Magna)  vannak  vizvivések,  am
phitheatrumok  és  eltöredezett  porphyr  ,  gránit  és  verdanticooszlo
pok  pompás  omladványai.  Képfaragás miveiból  csak  csekély  töredékek 
találtattak  ;  hanem  a'  part  a'  Bonfoktól  Alexandriáig  még  kévésé  is 
van  megvizsgálva.  Fezzan  tartomány,  a'  király  lakhelyével,  Murzuk
ka l ,  mellybén  20,000  lak.  van,  80  mf.  Tripolistól,  nagy  kereskedést 
űz.  A'  szultán  évenként  gazdag  ajándékokat  küld  a'  basának.  BAIIKA 
(1.  e.)  tartomány  is  nagyobbára  a'  tripolísi  dey  alatt  van.  L.  a'  Bar
foarbareskekre  nézve  TONNIES  (1. e.)  irornányit. 

T B I P O I I ! ! ! * ,  tulajdonképen  Tripolitea,  eddig  Morea  főváro
sa ,  mivel  a'  Görögök  felkeléséig  (1821)  a'  félsziget  első  török  hely
tartóságának  helye  volt  ;  hanem  miolta  Peloponnesus  a'  török  jármát 
lerázta,  Argos,  Corinthus,  Kalamatta  és  Epidauros  városokkal  kell* 
e'  tiszteletben  osztoznia  ,  váltólag  ,  mint  a'  körülmények  most  ide  , 
majd  amoda  menni  kénszeritették  a'  görög  ideigi  országlást.  A'  gö
rög  lázadási  hadban  Tripolizza  véres  és  iszonytató  részt  vett.  Kolo
kotronis  görög  vezértől  Aug.  1821  vívatván,  u'  Törökökből  és  mu
hamed  hitvallású  Albániaiakból  állott  őrsereg  kétségbeesve  védte 
magát  Oct.ig.  Nyavalyák,  éhség  's  a'  vívók  szakadatlan  rohanásai 
miatt  végre  legfelsőbb  pontra  hágott  a'  nyomorúság  Tripolizzában  's 
az  Albániaiak  (3000en)  alattomban  alkudozni  kezdtek  a'  görög  ve
zérrel.  5  Oct.  (ó  kalendariom  szerint)  ajánlák,  hogy  ha  szabad  kime
netelt  nyernek  ,  a'  rajok  bízott  városfertályt  áítadandják.  E' nap  reg
gelén  a'  Görögök  főrohanást  tettek  ;  egész  nap  folyt  a'  csata  ,  mert 
a'  Törökök  dühös  elszántsággal  védték  magokat,  még  akkor  is  ,  mi
dőn  az  Albániaiak  már  kapujokat  felnyitották  ,  nemi  ellenállás  után, 
Kephalos  alvezérnck ,  's  Kolokotronis  ekkor  2000  Mainottával  öldö
kölve  's  mindent  letiporva  a'  városba  nyomult.  Ekkor  az  útszákon ,'s 
házakban  dühösködött  az  elkeseredés,  mig  a'  Törököket  a'  minden 
oldalról  bekerítő  lángok  a'  házakból  ki  nem  szorították  ,  midőn  a' 
könyörületlen  győzedelmesektől  levágattak  's  a'  város  maga  csaknem 
egyetlen  füstöigő  omladvány  lett.  6000nél  több  különbféle  korú  's 
nemű  Török  veszté  el  éltét  e'  szörjiyii  r.apou.  A'  3000  Albániaiak 
i s ,  nem  messze  a'  várostól  ,  mellyel  elárultak,  mivel  a'  Görögökkel 
kötött  szerződést  megszegték,  vad  küzdés  után  levagdaitattak.  A' Gö
rögök  igen  sok  fegyvert  és  tábori  eszközt,  mellyekre  úgyis  nagy szük
ségek  volt,  találván  Tripolizzában,  uj  erőt  kaptak  a'  had  folytatására 
Peloponnesusban,  ugy,  hogy  azoita  ez  a'  félsziget,  néhány  partmelyé
ki  várat  kivévén,  Khursid  basa  I822ki  beütésének  visszaveretése  után, 
egészen  szabad  volt  az  Ázsiaiak  jármától  's  az  ujjászületett  Hellas 
középpontjának  tekintethetett.  — T r j p o l i t e a ,  kicsiny  kerületével, 
tágas,  huUáiní'ormáju  térségen  fekszik  's  Megalopolis,  Tegea  ,  Man
tinea  és  Pallantium  városok,  meilyek  nem  messsx  estek  egymástól, 
oniladványaiből  építtetőit.  A'városnak  falai  és bástyái,  kövezett  utszái 
vannak  's  nz  emiitett  hadi  történetek  előtt  12,000  lak.  voltak,  kik 
jövedelmes  kereskedést  űztek  termesztményekkel.  Századok  pusztítá
sai  mellett  i s ,  mint  utazók  állítják,  megfelel  szépségére  's  termé
kegységére  nézve  azon  rajzolatoknak  ,  mellyeket  a'  régiek  valaha  Ár
kádia  (mellynek  közepén  íekszik  Tripolizza  környékével)  gazdag  és 
virágzó  völgyeiről  tettek.  Midőn  Ibrahim  basa  egyiptomi  seregével 
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Navarint  1825  megvette,  az  újra  felépített  Tripolizzát  is  megvette 
\s  csak  Morcából  1828  történt  kitakarodásakor  adta  vissza  az  om
ladékokat. 

T R I P P E R  (Sándor),  az  ujabb  idő  leghiresb  képfaragóinak egyi
ke  ,  szül.  Schaffhausenben  1747.  Elt  Kopenhagenben,  Dresdában,  Pa
risban  és  Romában  (I77fi  olta)  ,  hol  hm.  1793.  Teremtői  képzelődő 
ereje  's  a'  kifejezés  leghatóbb  meghatározottsága  csodáltainak.  

T i i i n o u M i i S  (mythol.)  Celeus  eleusisi  királynak  és  Méta
nirának  ,  ki  Nearának  is  neveztetik  ,  fijok.  Némellyek  sserint  atyja 
Trochirlus  vagy  Oceanus,  vagy  Eleusinus  'si t . ,  anyja  pedig  a'  Föld 
vagy  Kothonea  vagy  Folymnia  'sit.  volt.  Ceres  ,  ki  elveszett  leányát, 
Proserpinát  egész  földen  kereste  ,  T.  szüleihez  is  elment  Eleusisba  's 
az  éppen  ekkor  világra  jött  Triptolemusnak,  mások  szerint  Derao
phonnak  ,  dajkája  lőn.  Ceres  a'  csecsemőt  halhatlanná  akarván  tenni, 
éjjel  tűzbe  tette,  hogy  e'  minden  romolhatót  megemésszen ;  de  anyja 
rajta  érte  és  sikoltásával  megháboiitá  a'  titokteljes  munka  csendjét, 
melly  e'  szerint  nem  mehete  véghez.  Ceres e'  helyett  sárkányoktól  vitt 
szekerével  ajándékozd  meg,  hogy  ezzel,  mint  követe,  egész  földet 
bejárja  's  az  emberekeit  gabonatermesztésre  megtanítsa,  innen  útköz
ben  minden  veszély  ellen  vedé  Triptolemust.  Visszatérvén  hónába  sa
ját  atyja  ólalkodék  T  élte  után,  de  Ceres  ismét  megmenté  őt  's  aty
ját  az  országl.isról  lemondásra  birá.  T.  volt  az  eke  és  szekér  felta
lálója  ,  Eleusis  városának  építője  's  némellyek  szerint  az  eleusisi 
mysteriumok  alkotója.  Atticában  legelőször  a"  rhari  földet  veié  be 
gabonával  's  Arcadiában  tőle  tanuld  a'  szántásvetést  Arkas  ,  mint  Eu
melus  is  Atticában  ,  kit  a'  városépítésre  is  megtanított.  Triptolem
usnak  Eleusisban  tulajdon  temploma  volt  's  a'  rhari  mezőn  oltára. 
Néha  kezében  levő  kalászokkal,  néha  eke  mellett  állva,  majd  sár
kányos  szekérben  ülve  képeztetik.  Neve  3szor  felszántott  földet  je
lent.  A'  Romaiak  Triptolemusból  képezték  az  ő  Bonus  Eventusokaí. 

T m S M K G I S T U S ,  1.  H K R  M  K S. 
T R I S M I T S ,  állcsont  görcs ,  az  állcsont  inainak  olly  erős  ösz

vehuzódása  ,  hogy  a'  fogak  mozdulatlanul  szoríttatnak  egymáshoz. 
Kleinte,  vagy  ha  az  oszvehuzódás  nem  n igy ,  fogcsikorgás  támad. 

T R I S S I N O  (János  György)  költő  és  tudós,  sz.  1478  Virenzá
ban  nemes  szüléktől.  Csak  éltes  korában  fogott  a'  tudományokhoz; 
tanítója  a'  görög  nyelvben  Demetrius  Chalkondylas  vala,  kinek  em
lékét  sírkővel  tiszteié  meg  utóbb.  Rlső  neje  halálával  bucsut  »őn 
születése  helyétől,  's  Romába  költözött.  X  Leo alatt  több  követségek
ben  járt  el  a'  dán  királyhoz,  Maximilián  császárhoz  's  a'  velenczei 
kormányzóhoz.  VII  Kelementől  V  Károly  császárhoz  küldetett,  kitől 
nagy  tisztelkedésekkel  fogadtatott.  Mh.  1550.  Olaszországnak  az  első 
Aíistoteles  szabályai  után  készült  tragoediát  Sop/tonisbét  ő  adá.  Meg
jelenésekor  köz  tapssal  fogadtatott,  's  X  Leo  rendeléseinél  fogva  nagy 
pompával  játszatott  el.  A'rimetlen,  tizenegy  tagú  versnek  (verso  sciol
to)  ő  volt  teremtője  ,  's  ezt  Plautus  után  készült  I  simillimi  cziniu 
vígjátékában  is  használá.  Itália  Uberata  dai  Goti  czimii  eposa  nem
zetiség  híjával  vagyon.  A'  lyrai  költésben  szerencsésebb  volt  Tris
sino  ;  ebbeli  dolgozásait  gyengédség  és  elmésség  jelelik.  Birunk  tőle 
egy  poétikát  i í .  Munkájinak  legjobb  kiadása  Maffei  ügyelése  alatt 
jelent  meg.  — l — y . 

T R I S T A N ,  régi  mintegy  24,000  versből  álló  költői  miv.  írják, 
hogy  Tristan  uj  mysteriumoknak  ,  a'  Németországból  jött  naptudo
mánynak  ,  metlyek  a'  Druidák  tudományát  megváltoztatták,  alapitó
ja  volt.  h.  Trittan  von  Meitter  Gotfrit  von  Straszbnrg,  mit  der 
Fortietz.  dcs  Meisters  XJlrich  von  Thiirnlteim,  2  szak.  kiadta  E.  v. 
Grote  (Berlin  1821.)  Vö,  Mone  a'  Heidelb.  Jahrb.ben  1821,  Dec. 
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T R I T O N  Neptunus  és  Amphi t r i te  lijok  ,  ' s  a '  legjelesb  tengeri 
istenek  e g y i k e ,  k in ,  ugy  l á t s z i k ,  a '  hullámzó  tenger  zúgását  é r te t 
ték.  Csigahéjjal  fujta  fel  's  csi l lapí tot ta  le  a'  t e n g e r t ,  ha  Neptunus 
parancsol ta .  Az  isteneknek  Gigasokkal t  csatájában  megszalasztotta  ez 
utolsókat  csigahéjmuzsikaszerének  hangjával.  Ó  ölte  meg  Aeneas  kor
mányosát,  Misennst,  mivel  ez  vele  f'uvásban  versenyezni  a k a r t .  — L e g 
régibb  mythiishaii  T.  sajátképen  Tr i ton  lybiai  tónak  istene  volt .  Ha 
merus  nem  említi  ö t ,  de  Hesiodus  ugy  é n e k l i ,  mint  közönséges  vi
zi  istent.  Későbben  nem  csak  Lybia  k ö r ü l ,  hanem  a'  földközi  tenger 
más  tájékain  is  uralkodó  alsóbb  tengeri  daemonok  egyikéve  té te te t t . 
Végre  több  Tr i tonok  is  fordulnak  e l ő ,  k i k ,  mint  a '  későbbi  P á n o k , 
Priapok  és  S í i ének ,  atyjok  nevét  elöröklöt ték  ,  félállati  a lakban  ké
peztetnek  's  a'  Nereidáknak  kocsiját  húzzák  vagy  ezeknek  lovak  gya
nánt  szolgál tak.  T.  két  végű  farkkal  és  sarloafaku  halszárnyakkal  , 
"s  elől  emberi  formával  is  képeztet ik.  Pausanias  még  teljesebben  ír
ja  le  a'  Tr i tonokat  ,  u.  m.  zöld  bajjal  ,  igen  kemény  pikkelyü  test
t e l ,  fülek  alat t  kopotyóval ,  emberi  o r ra l ,  széles  szá j ja l ' s  ál latfogak
k a l ,  kék  szemekke l ,  pikkelyes  kezekkel  ' s  körmös  u j a k k a l ,  mejje
ken  's  hajókon  uszószárnj  akka l  ;  e'  mellet t  emberi  szavok  volt  's  esi
gahéjt  fújtak.  Mások  szerint  T.  tengeren  kocsizik  kékes  lovakkal  's 
ekkor  rákol lókkal  képeztetik. 

T H I I I I P  H U  s ,  I .  D i i D t u 
T R I U M V I R Á T U S .  Romában  több  h ivata l  v o l t ,  mel lyeke t  3 

személy  közösen  viselt.  Midőn  Caesar  m e g g y i l k o l t a t o t t ,  A n t o n i u s , 
Octavius  és  Lepleiig  magoknak  adaták  a'  romai  néptől  azon  ha ta lmat , 
hogy  a'  s tatust  ismét  rendbe  hozzák  ,  's  innen  Tr iumvi r i  re ipubl icae 
constituendae  nevet  viseltek  és  közös  hivatalok  t r iumvirá tusnak  nevez
tetett .  Azonban  Octavius  meg  tudot t  menekedni  két  tá rsá tó l  's  monar
chiát  vitt  be.  Caesar ,  Pompejus  és  Crassus  öszveköttetések  is  t r ium
virátusnak  neveztetett,  de  h e l y t e l e n ü l ,  mivel  ezen  egyesület  nem  volt 
megerősítve  a'  s t a tus tó l . 

T R O A ' S ,  1 .  T « o ) A . 
T R O C I I A E U S ,  1.  R  H  y  T  ii  M  u  s. 
T K O G L O D Y T Á K N A K neveztetnek o l ly emberek vagy egész né

pek,  mellyek  barlangokban  laktak.  Hajdani  Ázsiának  különbféle  ta r 
tományiban ,  főleg  Aethiopiában  voltak  t roglodyták  ,  de  az  akko r i 
irók  tudósításai  igen  ingadozók  felölök.  —  Régibb  egyházi  tör ténet 
írásban  bizonyos  eretnekek  neveztetnék  igy  ,  kik  minden  felekezet 
kebléből  k i tasz i t ta t tak  's  iniien  vallásos  gyülekezéseiket  ba r l angok
ban  kellett  t a r tan iuk .  Zsidókra  i s ,  kik  azzal  v á d o l t a t t a k ,  h o í y  t i t 
kos  barlangokban  bálványozást  űznek,  ragaszta to t t  e'  név.  —  T e r m é 
Szethisturiaban  bizonyos  fa rka t l an ,  's  orangoutanghoz  hasonlító,  nia
joinneni  visel  t roglodytes  nevet. 

T R Ó J A ,  ügy  várost  se  dicsőítettek  annyi ra  az  ősz  kor  k ö l t ő i , 
mint  Tróját  ,  noha  ujabbak  még  azt  is  kétségbe  hozzák,  hogy  valaha 
létezett.  A'  város  tulajdonképpi  régi  neve  l l ios  vagy  ll ium  volt  's 
Trója  a'  város  környékét  ^ís  t e s z i ;  m indazá l t a l ,  főleg  későbbieknél , 
a'  város  közönséges  neve  Trója .  E'  Phrygiaban  feküdt  ,  Troas  tar
tományban,  dombon,  a '  Siniois  és  Skamandros  vagy  Xanthos  folvók 
k'izt  ,  nem  messze  a'  t engerpar t tó l  ,  az  Ida  hegy  tövében.  Mese  sze
r i n t  a'  Trója  vagy  Troas  név  Trostól  ,  Krichtonius  h'játói  ,  já  ,  ki 
nevezte  igy  legelőszer  országát  's  Kal i r rhoeval ,  Skamandros  l eányá
val  ,  mint  nőjével  llost  's  más  gyermekeket  nemzett.  Azt  irják  a' 
Tantalossal i  ellenségeskedés  tet te  volna  le  Trója  későbbi  szerencsét
lenségéiiek  talpkövét.  Mint  kicsiny  fejedelemnek  ,  Pr iamus  k i r á l y 
nak  ,  lakát  ,  talám  figyelmekre  se  mél ta t tak  volna  a'  Görögök  ,  ha 
a'  k i rá ly  Pa r i s  nevű  fija  Heléna  ellopásával  10  éves  háborúra  nem 
adott  volna  okot ,  midőn  az  egyesült  Görögöktől  megtámadtatott  's 
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elfoglaltatván  lerontatott  ,  mint  ezt  Homerus  //;'«súban  gyönyörűen 
leirja.  Egyébiránt  a'  város  olly  erós  falakkal  volt  kerítve  ,  hogy en
nek  e'pitése  isteneknek  tulajdoníttatott.  E'  had  idejét  bizonyosan nem 
lehet  meghatározni,  ujabbak  K.  e.  1184re  teszik  Trója  lerontatá
sat.  Iratik  ,  hogy  már  Hercules  elfoglalta  volna;  de  ezt  egészen  el
homályosítják  a'  későbbi  történetek  Agamemnon  niycenei  király,  mint 
az  egyesült  görög  sereg  főparancsnoka  alat t ,  főleg  azér t ,  mert  a' 
nevetett  hires  költő  énekeivel  halhatlanitotta  azokat.  Trója  hősei  közt 
az  Iliasban  Hector,  Priamus  Hja,  ugy  említtetik,  mint  legnemesebb 
,;s  legvitézebb  bajnok,  kinek  Achilles  keze  általi  eleste  eldönté  Ilium 
sorsát.  A'  többi  Trójaiak  közt  nevezetes  Aeneas,  mint  a'  ki  Olasz
országba  vándórlott  's  Virgilius  remek  Aeneisének  főtárgya.  A'  t ró
jai  vár  Pergamosnak  neveztetett.  Későbben  a'  leromlott  város  helyén 
uj  állott  fe l ,  hasonló  névvel,  's  mint  a'  régi ,  Patlasnak  volt  szen
telve.  —  Ujabb  időbeli  utazók  gondosan  vizsgálgatták  régi  Trója  he
lyé t ,  kiváltképpen  két  Franczia  ,  gro'f  Choiseul    Gouílier  és  T,eche
valier,  kik  némelly  maradványira  rá  is  akadtak.  Leehevalier  szs
rint  hajdani  Trója  vagy  Ilium  ott  ál lot t ,  hol  most  Bunarbaschi  falú 
fekszik.  Vö.  Rei.ie  nach  Troas  ,  oder  Gemalde  der  Ebene  von  Trója 
tn  ikremgtgenwartigen  Zustande,  voiri  Biirger  LecJtevalier  (francziá
hól  Lenztől,  rézni.  és  földabr.,  1800) ;  továbbá  ])ie  Ebene  von 
T'roja;  nach  dem  Grafen  CJioiseulGouffier  und  andern  neuern 
Reisenden  ele.  (Lenztőí  1798)  ;  Webb  Vntersuchungen  über  den 
ehemal.  und  jetzigen  Zustand  der  Ebens  von  Trója  (angolbúi  Ha
sétól  ,  1822)  ;  végre  jeles  észrevéteket  találhatni  Wood  Angol  Essay 
on  the  originál  genius  and  writing/i  of  Homerébcn. 

T R o Ł A R  (frauez.)  sebészi  eszköz,  melly  bárom  élű  tőből  á l l , 
mellyet  különbféle  hosszaságu  cs<5be  alkalmaznak.  A'  tő  a'  csővel 
együtt  a'  test  meghatározott  helyén  szükséges  mélységre  beszuratik, 
aztán  a'  tő  kihuzatik,  de  a'  cső  ben  hagyatik  ,  mellyen  vizkorságo
sokból  a"  viz  kifoly  ,  's  a'  fris  takarmány  miatt  felfúvódott  marhá
ból  a'  ssél  kibocsáttatik. 

T R o t. r, E  (Herluf)  ,  kitetsző  dán  nemzetség  tagja,  Trolié Jakab 
admiral  lija,  1516  szül. ,  1558  dán  országtanácsnok,  1550  lovag  le
ve ;  1501  olta  a'  'hajósereg  felügyelője  volt  's  15G3  XIV  Erich  svéd 
királlyal  had  törvén  k i ,  admiral  le t t ,  midőn  1564  25  hajóval  ten
gerre  ment,  Gothlautí  és  Öland  közt  egyesült  néhány  lübecki,  Kne
bel  Fridrik  alatt  volt,  hajó<al  's  Ölandnál  megtámadta  a'  svéd  ha
jósereget.  A'  svéd  admiralhajö ,  iVIagelös  (hasonlithatlan)  névvel,  's 
a'  Dánokat  gyűlölő  Mars  nevii,  200  ágyüs  ,  rendkívül uagy  hajó  el
foglaltattak  ,  de  a'  Mars  levegőbe  repült.  Bagge  Jakab  svéd  admiral 
és  Trolié  Arved  aladmiral  elfogattak  ;  a'  többi  svéd  hajósereg  futás
nak  eredt.  1565  T.  a'  lübecki  hajósereggel  egyesülvén  megtámadta 
Klaus  Horn  svéd  admiralt  ,  kinek  50  hajója  volt  ,  Fehmarn  és  Wis
mar  közt  's  megszalasztotta;  de  T.  halálos  sebet  kapott,  mellyben 
3  hét  múlva  Kopeiihagenben  mh.  —  T.  okos  ,  vitéz ,  ájtatos  és  jó
tevő  férj  fii  volt ,  a'  tudományokat  szerette  's  előmozdította,  oskolák
r a ,  templomokra  's  kórházakra  igen  sok  pénzt  fordított  's  a'  Herlufs
holm  oskolát  (Nestvednél  Seelandbau)  alapította.  . 

T R O I . t ,  H A T T Á ,  nagy  vízesés  Gothelbe  svéd  folyóban,  melly 
a'  Wenartóbót  jő  's  Gothenburgnál  tengerbe  ömöl.  Nem  messze  onnan, 
hol  a'  folyó  a"  tóból  kifoly,  a'viz  12  ölnjTit  esik,  's  olly  lármával, 
melly  2  mfre  hallható.  1793  társaság  álla  öszve  csatornaásásra, 
mellyen  a'  hajók  ezt  a'  vízesést  kikerülhessék  's  1800  már  készen 
volt  300,000  tallér  költséggel.  Melly  fontos  legyen  ez  a'  svéd  ke
reskedésre  nézve  ,  megtetszik  abból  ,  hogy  ISOO  a'  rajta  evezett  ha
jók  száma  3080  's  a'  zsilipvám  26,830  tall.  tett.  A'  csatorna  {  svéd 
mf.,  22  láb.  széles  's  hol  legcsekélyebb  7  I.  mély.  Ha  a'  Wenertó 
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a'  Hielmar  és  Miilartavakkal  a'  Göthacsatoriránál  fogva  öszvekötte
t ik ,  akkor  a'  hajók  Stockholmból  Gothenburgba  evezhetnek,  a'  nél
kül  ,  hogy  a'  Sundnak  kellene  utjokat  venniek. 

T R O M B I T A .  EZ  ismeretes,  háromszorosan  összehajtott  hosszú 
vékony  réz  csőből  álló  ,  's  széles  tölcsér  formán  végződő  hangszer
szám  hangjainak  köre  tenor  Gtől  discant  Cig  terjed  ;  határos  a' 
vadászkiirttel,  's  hanglatorjája  is  egyenlő  amazéval.  Felső  oetávájá
ban  nehéz  rajta  tiszta  hangokat  kivenni  ,  azért  orchestrumban  ritkán 
viszik  kétszer  vont  gnél  fölebb.  Parisból  hozott  mustra  után  Bécs
ben  Uhlmann  Lpopsld  most  nagyobb  tökéllyel  készíti  ,  's  ott  már 
nagy  concerteknél  ,  tábori  muzsikáknál "s  Meyerbeer  Róbert  der  Teu
fel  czimü  operájában  meglepő  sikerrel,  használják. 

T R O M P  (Martin  Harpertzoon),  Holland  ieghiresb  tengeri hősei
nek  egyike,  Brielben  szül.  157!).  8  éves  korában  szülei  egy  Kclet
indiába  evező  hajó  szolgalatjába  adák.  Igen  ifjan  egy  angol  rabló 
hajótól  elfogatván  ,  itt  alkalma  \ala  az  apró  tengeri  hadakozás  min
dén  mesterségét  kitanulni.  Ilonába  visszatérte  után  néhány  évvel  a' 
földközi  tengeren  török  kézre  kerüle,  de  eüllana.  Későbben  Holland 
Tendeiuél  vállala  szolgálatot,  Hein  Péter  hires  adnsiralt,  kinek  ő 
kedveltje  volt,  mindenüvé  kiséré  's  éppen  oldala  mellett  küzde  ,  nn
dőn  Hein  elesett.  1639  hollandi  admiral  leve  's  azon  h i r re ,  hogy 
egy  spanyol  hajósereg  10  lineahajóval  ,  4  fregattal  's  több  apró  ha
jóval  Randykból  kieveze  ,  utána  nyomnia  annak  '$  Grevelingennél 
5  Uneahajót  's  minden  fregátot  semmivé ••  teve.  Oct.  ,  Corneiilzoon 
de  Witte  admíraltól  kisértetve,  megtáiwadá  a'  hatalmas  .spanyol  ha
jósereget  Qqnendo  alitt,  kit  az  Angolok  nyomosán  segítettek,  's 
dicsőséges  győzedelmet  nyere.  Oquendo  saját  hajójával  elmerült  vol
na,  ha  T.  nagylelküfeg  egy  fregátot  nem  küldött  volna  szabadításá
ra.  E'  győzedelem  nevét  égés;;  Európában  elhiresité  's  á"  franczia 
király  francára  nemességre  emelé  őt.  1652  ellenségeskedés  tőre  ki 
Holland  és  Arigolország  közt,  de  itt  Trompnak ,  nemi  veszteséggel, 
vissza  kellé  vonulnia  Blake  admiral  előtt.  Kevéssel  ezután,  midőn 
Blake  néhány  heringhal ászát  végett  kievezett  hollandi  hajót  elfoga, 
parancsot  kapa T.  az  Angolok  megtámadására;  hanem  heves  szélvész 
kerekedvén  ,  éppen  midőn  jelt  akara  adni  az  ütközetre  ,  hajói  szét
szóratának  's  vissza  kellé  a'  kikötőbe  térnie.  Ezen  szerencsétlenség 
miatt  ,  bár  T.  ártatlan  volt,  elbocsátá  őt  az  országlás  szolgalatjá
ból  's  helyébe  <ie  Ruyter  lépé.  He  már  ugyazon  évben  visszakapá 
a'  főparancsnokságot  's  29  Nov.  Eterízoontól  és  de  Ruytertől  segit
tetvén  ,  Blakenak  olly  tetemesen  visszafizelé  a'  ktíltsönt,  hogy  ez  5 
hajó  veszteséggel  szalada vissza  a*  Themsere.  T.  ez alkalommal,  igazi 
matrocz    szellemben,  árbocziájára  egy  seprűt  köíe,  annak  jeléül , 
hogy  az  egész  csatornát  ki  akarja  sepreni.  Esztendő  végével  számos, 
általa  kisért,  kereskedő  hajóval  eveze  be  egy  hollandi  kikötőbe, 
hol  a'  hollandi  rendek  nyilvánosan  mégköszönék  fontos  szolgálatait. 
1653.T.  és  de  Ruyter,  kik  nagy  számú  kereskedő  hajókat  kisértek, 
Monk  ,  Dean  és  BÍake  egyesült  hajóseregeik  által  megtámadtatának  ; 
mindkét  fél  igen  erős  volt,  de  az  Angolok  jóval  erősebbek.  A '3  na
pig  tartott  csatában  a'  Hollandiak  11  hajót  vesztének  ugyan  ,  de  jó 
renddel  térének  vissza  's  a'  kereskedőket  legkisebb  kár  nélkül  vivék 
haza  honokba.  T.  kinek  dicsősége  ezáltal  nem  csonkittaték,  más  ke
reskedő  hajósereg  kíséretére  küldetek  ei  'a  ezt  egy  hajó  elvesztése 
nélkül  vivé  Scotország  éjszaki  partjaira.  Er re ,  hogy  boszut   álljon  , 
Jun.  megtámadá  az  angol  hajósereget  Mouk ,  Dean  és  Lavvstín  alatt 
Nieiiportnál,  de  nem  csekély  veszteséggel  üzeték  vissza  Weilingenbe. 
Ő  és  de  Ruyter  ez  alkalommal  költsönösen  menték  meg  a'  veszede
lemtől  egymást.  Miután  hajóseregeik  ismét  fel  valának  készítve  ha
jókkal 's  emberekkel,  T.  85  hajóval  Seeland  partjaihoz  eveze,  hol 
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a'  94  hajóból  állott  angol  hajósereget  észrevéve.  Szélvész  megakadá
lyozd  eleinte  a'  ráütést ,  de  6  Aug.  1653 ,  midőn  T.  de  Witte  által 
120  hajóig  erősödék  ,  eikezdődék  Schweiningennél  és  a'  Maasnál  a' 
csata.  Az  elsó  nap  semmit se  dönts  el  :  de  a'  második  napon T.  szo
kása  szerint  álttöré  az  ellenség  hajólineáját,  hanem  saját  hajóseregé
től  elhagyatva  bekeritteték.  Oroszlány  mádra  küzde  ,  hogy  kivágja 
magát ,  mig  egy  puskagolyóbistól  találtatva,  lenem  rogya.  Hujta 
fiaim!  kiálta  haldokolva,  én  pályámat  dicsőségesen  végzem  be!  .Hasz
talanul  iparkodék  de  Ruyter  a'többi  parancsnokokkal  a'  hollandi ka
tonákat  neki  bátoritni  ,  miután  T.  halála  tudva  let t ,  \s  szerencsét" 
len  ,  de  drágán  adott  győzedelem  végzé  be  e'  napot  's  háborút  az  An
golokra  nézve.  T.  általában  33  tengeri  ütközetben  győzött.  Hogy 
hazájáért  ömöljön  ki  vére  ,  maga  is  mindég  kívánta.  Nagy  pompá
val  temettetek  el  teste  a'  delfti  templomban  's  fényes  emlék  emelte
tek  tiszteletére.  A'  status  emlékpénzeket  vereté  's  innepélyes  kikül
döttség  által  adata  tudtára  özvegyének  a'  közönséges  fájdalmat,  mel
lyet  illy  nagy  férjö  elveszteti  érze  az  egésa  status.  —  T r o  ni  p  C őr
n é l  i u s ,  az  előbbinek  második  hja,  1629  szül.  's  már  19  évében 
parancsnoksága  alá  adaték  egy  hajó  az  afrikai  tengeri  rablók  ellen. 
Ket  év  múlva  contreadmirallá  neveztetek  az  amsterdami  adiuiralság
tól.  1665  jelen  vala  az  Angolország  e's  egyesült  statusok  közt  lolyt 
had  alkalmával  a',  solehayi  ütközetben,  hol  a'németalföldi  hajósereg 
megveretek  's  Opdam  admiral  levegőbe  vettetek  fel  ;  mindazáltal  T. 
temek  visszavonulása  ál tala '  győzedelmesek  hasznát  nagyobbára sem
in isiié.  Ügyességével  's  bátorságával  olly  nagy  hirt  s/.erze,  mint  aty
ja  ,  's  ennek  nyomdokit  követvén  ,  az  orauiai  párttal  tárta  ;  ezért  de 
W'itte  ,  bár  politicai  tekintetben  ellenkezőleg  gondolkozott,  taná
csosnak  ta lá lá ,  Ruyter ,  ki  távol  volt,  visszajöttéig,  rábízni  a'  ha
jósereg  vezérlését.  Noha  de  Ruyter  hazatérte  után  nem  akara  ezalatt 
szolgálni  ,  mégis  engednie,  kellé  végre.  A'  Jul.  1666  történt  4  napig 
tartott  csatéban'éppen  annyi  bátorságot,  mint  ügyességet  taintata  , 
a'  nélkül  mindazáltal,  hogy  olly  szerencsés  volt  volna,  mint  de Ruy
ter.  Midőn  Aug.  ugyanazon  évben  nagy  tűzzel  kergetne  egy  általa 
megvert  angol  bajósereget,  a'  hollandi  főhajóseregtól  elszakasztaték 
's  ezáltal  nieggátoltaték,  hogy  de Ruyter  adniirált,  kinek  vissza kellé 
vonulnia,  segítse.  T.  ugyan  olly  szerencsés  volt,  hogy  hajóseregét 
csekély  veszteséggel  visszaviheté  Texelbe  ;  de  de  Ruytertől  elvádol
tatván  ,  hivatalától  megfosztaték.  Mindazáltal  1673  Holland  és  az 
egyesült  Angolok  's  Francziák  közt  had  törvén  k i ,  ismét  visszavéte
tek  szolgálatba  's  ekkor  de  Ruyterrel  megbéküle.  Ezen  háborúban 
dicsőségesen  tünteté  ki  magát  több  gy őzedéi meivel,  mellyeket  az An
golokon  nvert  's  midőn  1675  béke  után  Angolországot  uiegl átogatá, 
nagy  tisztelettel  fogadtaték  's  II  Károlytól  baronetságra  emeltetek. 
Ugyanez  évben  Kopenhagenbe  küldetek,  hogy  Dánországot,  hajóse
regével  ,  Svédország  ellen  segítse  's  a'  dán  királytól  elel'ántrendet 
nyere.  De  Ruyter  holta  után  követé  ezthivatáláhan,  mint  az  egye
sült  hollandi  statusok  admiral    vezérhaduagya ,  de  azért  az  említett 
háború  alatt  dán  szolgálatban  maradt  's  nagy  részt  véve  Dánország 
éjszaki  foglalmányiban.  Midőn  1691  a'  had  Holland  és  Franczia
ország  közt  megújulván  ,  a'  hollandi  hajósereg  főparancsnokává  ne
veztetek  ,  meghala  Amsterdamban 29  Maj.'s  atyjának  pompás  sírbolt
jába  temettetek  el. 

T t t O P I C U S ,  1 .  T É R Í T Ő  K Ö R Ö K . 
T R O P H O . N I U S  Erginus  orchomenosi  (Boeotiában)  királynak 

lija.  O  's  öccse  Agamedes  segiték  Apollót  a'  chrysai  templo.ii  építé
sében.  Ok  építek  a'  delphii  templomot  is  ,  miért  az  istentől  jutalmat 
kérének.  E'  meg  is  ígértetek  nekik  7  nap  múlva  ,  de  ugy  hogy  ez 
idő  alatt  vigan  legyenek.  A'  hetedik  nap  eljőre,  's  mindketten  hal

J 
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va  ta lá l ta tának .  Mások  azt  írják  :  T.  és  öccse  Hyr ieusnak  házat  épí
tenek  kincsei  számára ,  de  a'  köveket  ugy  r a k á k ,  hogy  éjjel  kivetet
hetének  's  ők  a'  kincsből  tetszések  szerint  lopkodhatának.  I ly r ieus 
látván  kincseinek  naponkénti  fogyásá t ,  noha  ajtók  's  zárak  épek  va
lának  ,  törökét  teve ,  mel lyektól  Agamedes  megfogaték.  T.  hogy  a' 
gonosztevő  t i tokban  maradjon  ,  öccse  lejét  levágd  's  magával  vivé. 
(Mások  ezt  Augias  k i rá ly ró l  beszélik  ,  's  a'  két  testvér  tolvaj társá
nak  még  Cercyon  eml í t t e t ik ) .  T.  Elisből  Lebadiába  (Boeotiában)  sza
lad t ,  i t t  földalatti  lakhelyet  készite  m a g á n a k ,  jós lás t  üze  ,  's  midőn 
meghala,  is teni t te ték.  Innen  az  is  meséltetek  ró la ,  hogy  föld  n y e l é é i 
Lebadia  berkében.  Idővel  temploma  épí t te tek  ,  mellyben  Jup i t e r  T r o 
phonius  névvel  t isztel tetek  Praxifeíestól  készítet t  szobra  's  jövendőt 
monda.  Oraculuma  következőleg  fedeztetek  fel  Lebadiában  :  2  évi  szá
razság  miat t  a '  Boeotiaiak  Delphibe  ménének  tanácsot  kérn i .  Ez  azt 
pa rancso ld ,  hogy  menjenek  Trophoniushoz  Lebadiába.  A'  követek 
sokáig  keresek  a'  h e l y e t ,  mellyről  senki  se  tudot t .  Végre  a'  legidősb 
követ  megláta  egy  m é h r a j t ,  mel lyet  nyomozván,  egy  barlanghoz  éré
nek  ,  hol  Trophoniust  megtalálák  's  utasí tást  kapának  tő le .  Hihe tő
leg  tehát  ezen  nraculum  eredete  a ' de lph i i  papok  haszonkeresése  volt. 
A'  jövendőkérdőnek  bar langban!  léte  hosszabb  vagy  rövidebb  ideig 
tár ta .  Némellyek  csak  1  nap's  2  éj  múlva  jövének  fel.  A'fel jövőt  a ' p a p o k 
egy  székre ,  melly  Mnemosyne  székének  nevez te tek ,  ültetek  's  kér 
d e k ,  mit  lá tot t  '*  ha l lo t t ?  Mit  ez  ekkor  b ó d u l t s á g b a n  beszélt,  ora
culu'.n  feleletének  ta r ta ték .  Innen  a'  jó  Gewius  és  Szerencseistenné 
templomába  vitetek  ,  hol  lassanként  magához  jőve.  A'  különbféle 
borzasztó  jelenetek  iszonytató  benyomást  okozának  a'  kérdezősködók 
elméjében,  kik  azután  is  nemi  komorkórságot  niutatának,  honnan  az 
igen  levert  emberről  közmondássá  v á l t :  Tríiphonius  barlangjából  j ő . 
Ha  valaki  csak  kíváncsiságból  rncne  b e ,  's  igaz  hitében  nem  vala  a' 
papoknak  bizodalmok  ,  az  Hlyen  gyakran  éltével  adózott  vakmerősé
géért .  Igy  j á r t  Demetrius  k i rá lynak  egy  k í sé rő je ,  ki  oda  belopód
zott  kincskeresés  végett.  Teste  egészen  más  helyen  találtaté.k  m e g , 
hova  hihetőleg  földalatti  t i tkos  utón  vitetek.  —  T . r o p h o n i a ,  in
nepélyes  já tékok  va lának ,  mellyek  Jupi te r  Trophonius  t i sz te le té re 
adatának  évenként  Lebadiában. 

T R ' O P P A U ,  1614  olta Liechtenstein házhofc tar tozó  fejedelemség, 
részint  aus t r i a i ,  részint  poros*  Se*.lesiában  ,  mel lytől  ai:  Oppa  á l t a l 
választatik  el .  Porosz  Troppau  Jágerndorffal  és  Hul ts innal  17  nsz. 
mf.  3  vár.  ( f j  Leobschii tz) ,  5  mváros t ,  120  fal.  V 5 4 , 5 0 0  lakó.t  , 
az  austriai  5  v á r o s t ,  1  nivárost  ,  160  fal.  's  7 6 , 0 0 0  lak.  foglal 
magában.  Fővárosa  Troppau  az  Oppánál  ,  8 ,300  lak . ,  ide  nem  szá
mítván  a'  várossal  öszvefüggő  Kalharinendorfot  ( 3 0 0 0  lak. )  He lye 
a'  kormányszéknek  ,  János  és  Németlovagok  rendkormányozójának  , 
tartninányrendek  gyűlésének  ,  austr ia i   schlesiai  museumnak,  könyv
tárnak  ,  jeles  természethistóriai  gyű j t eményeknek ,  több  jó  oskola
intézetnek  's  főleg  posztó  és  vászo. igyáraknak. 

Itt  tartaték  Oct   t ő i  Dec    ig  1 8 2 0 ,  a '  s p a n y o l ,  por tugal i  és  ná
polyi  statusváltozások  m i a t t ,  az  európai  diplomatiában  nevezetes  coii
g r e sz ,  melly  a'  fegyveres  közbenjárás  (S.  KÖZRKNJÍRÓ)  elvét  megala
pi tá .  Jelen  valának  ebben  :  az  austr ia i  és  orosz  császárok  ,  porosz 

••király  's  koronaörökös  ,  Miklós  akkor  még  nagyherczeg  ,  Rudolf  car
dínalis  és  ollmützi  püspök,  Austr ia  részéről  hercz.  Metternich,  G e n t z , 
Mercy  (a'  jegyzőkönyv  szerkeztetói)  és  W a c k e ,  Oroszországéról  gróf 
Ne.sselr.ode  's  Capodis t r ias ,  Poroszországéról  hercz.  Hardenberg  és 
Bernstorff  minister  ;  de  más  udvaroktól  is  lehete  i t t  látni  diplomati
cusokat ,  mint  de  la  Fer ronaye  és  Caraman  Iranczia  min i s t e r eke t , 
lord  Stewartot  's  m.  A'  tanácskozások  főpontja  a'  v a l a ,  hogy  a'  fő
hatalmasságok  egy*polgár i  szerkezetet  se  esmérnek  m e g ,  mel ly  Ru
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ropa  törvényes,  monarchiái  statusrendszerétól  eltávozik.  A'  3  ha
talmasságok,  Austria,  Orosz  és Poroszországok,  tehát  egyesülének  a' 
Nápolyban  lázadás  által  okoztatott  változás  meg  nem  esnierésére  's 
ha  szükség  kivánandja  a'  réginek  erővel  is  leendő  visszaállítására.  E' 
végre  a'  nápolyi  királyt  Laibachba  meghivák  ,  hol  1  Ferdinánd  Jan. 
1821  megjelent,  mivel  a'  tropaui  congresz  Laibachba  tetetett  által 
's  itt  alapíttattak  meg  amannak  végletei.  Egy  eaek  közt,  hogy  Aus
tria  ,  ha  JNápoliyal  hadra  jőne  a'  dolog,  egyedül  csatázzék  ezzel, 
Orosz  és  Poroszországok  pedig  többi  Európát  tartsák  szemmel  's  az 
austriai  statusok  épségéről  kezeskedjenek.  L.  Bignoit  üu  congrés  de 
Troppau. 

T n o p u s  (gör.  TQonog  ,  megfordítás),  a'  köz  beszédmódnak  azon 
változtatása  ,  melly  szerint  az  ábrázolat  szemlélhetősége  's  élénksége 
előmozdítása  végett,  a'  sajátképi  kifejezés  helyébe  más  nem  saját  és 
képes  kifejezést  teszünk.  A'  trópus  tehát  a'  képes  beszéd  figurától 
abban  különbözik,  hogy  a'  tárgyat  ellenképével  felcseréli.  Használa
ta  olly  r ég i ,  mint  maga  a'  beszéd.  Nincs  nyelv,  mellyben  számos  tró
pusi  kifejezések  ne  volnának,  inellyeket  még  eleinte a'  nyelvnek  szűk 
volta  's  tökéletlensége  okozott.  Mi  a'  tropas  nemeit  illeti,  ezek  szá
ma  iránt  nem  mindig  egyeztek  a'  vélemények.  Qwintilianus  panaszol
kodott  a'  grammaticusoknak  e'  részbeli  tétovázása  miatt.  Eneek  oka 
a'  figurák  és  tropnsok  összezavarásában  volt.  Ő  tehát  iparkodott  eze
ket  elkülönüziii,  's  határaikat  kijelelni,  de  nézetében  ő  is  felette 
ingadozott  's  számos  lieszédfigurát  trópusnak  vett.  Adelung  volt  első, 
ki  ezeket  szoros  bírálattal  elválogatá  ,  noha  ugy  látszik  ,  hogy  csak 
a'  metonymiát,  synekdochet,  és  metaphorát  vévén  trópusnak  ,  a'  dol
got  ő  sem  egészen  meriti  k i ;  ujabbak  tehát  helyesen  számlá'ják  még 
ide  az  allegóriát  és  prosopopőiát  is. 

T R O X L E R  (Ignácz  Pál  Vitális)  sz.  1780Aug.  1 7  BeroMünster
ben,  tanult  Solotlmrnban  és  Luzernbeu  a'  jesuiták  alat t ,  's  jeles  te
hetségeiért,  a'  franczia  revolutio  kezdetével,  kormányhelyt,trtósági 
titoknoknak  neveztetett  ki.  Ü3  hazájának  akkori  állapotja  és  tudo
mányszeretete  elhagyatak  vele  szülőföldét,  's  1800  Németországba 
költözött,  hogy  orvosi  és  bölcselkedés!  tudományoknak  éljen.  Jená
ban  jelent  meg  Vber  die  Leltre  von  der  tíewegung  der  Irise  \s ugyan 
ott  1803  doctori  értekezése:  De  inflammatione  et  suppuratione,.utóbb 
pedig  Idaen  zur  Grundinge  der  Nosologie  und  Therapie.  Innen  tíöttin
genbe  ment,  's  itt  készültek  J804.  lersucle  in  der  organischc?i  l'hy
sik  ;  innen  Bécsbe  jö t t ,  !s  legnevezfctesb  munkájinak  egyikét  Grund
risz  der  Theorie  der  Medicin  sajtó  alá  bocsátá.  1806  Olaszországon 
keresztül  hazájába  visszatért,  hol  viszályba  jővén  a'  cantou  egészsé
gi  tanácsával,  a'  netalán  reáháramló  bajnak  kikerülhetésére  ismét 
Bécsbe  költözött.  1807  adá  ki  Vber  das  Lebeii  und  gein  l'roblem  és 

•  1808  Klemente  der  Biosophie.  Többnemü  tapasztalásai  után,  mellye
>  ket  utazásában  Belgiumon  ,  Franczia  és  Olaszországokon  keresztül  , 

gyűjtött,  1808  szülőföldjín  Münsteren  telepedett  le.  1811  mint  phi
losophiai  vizsgálódásainak  gyümölcse  Slicke  in  das  Wesen  des  Men
schen  ez.  műnk.  került  sajtó  alá.  A'  politikai  változások  1814  ki
kapták  őt  tudományos  vizsgálódásaiból  ,  's  több  demokratiai  irányza
tú  Írásaiért  fogságba  ju tot t ,  's  csak  egy  magas  helyezetü  személy 
közbenvetésére  szabadultki.  Most  mint  követ  Bécsbe,  Potsdamba  és 
Berlinbe  ment,  's  munkáját  Vber  die  Schweitz  közrebocsátá.  1 SÍö 
Aarauban  mulatozott,  's  f'olyóirás  kiadásával  foglalatoskodott.  Gya
kori  bajainak  ellenére  is  megmaradt  hazájában  's  1*20  a'  phüosophia 
éi  történetírás  tanítója  lón  Luzernben.  Több  szabadlelkü  irataiért  in
nen  is  elbocsáttatott.  Azolta  elöljárója  lón  az  aaraui  politechnikai 
intézet  tanító  egyesületének,  's  philosophiai  leczkéjinek  kiadásával 
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foglalatoskodik.  Élénk  részt  Tett  hazájának  leujabb  (J 832—33)  mon
dulataiban  is.  —l  —  y. 

T R U T Z S C H Í , E R  (Fridrich Kari Adolf)  a'  gothai és altenburgi 
fejedelemségek  titkos  tanácsának  elnöke,  cancellarius  ,  fóadóigazga
tó  'sat.  AltenburgUan,  Kulmitschban  szül.  3  Jun.  1751.  Jenában  már 
ifjontan  jeles  értekezésekkel  tünteté  ki  magát,  mint  Dejure  credito
ris  ,  mutata  re  oppignorata  (1769) ;  De  donatione  ititer  virum  et  uxo
rem  per  terlium  facta,  prohibita  (1771.)  Ugyanezen  évben  111  Fri
drik  szászgothai  herczeg  szolgálatába  lépé,  hol  munkásságával  's  köz
jó  eránti  buzgóságával  végre  fenemiitett  méltóságaivá  emeltetek.  A' 
szász  király  polgári  érdem,  a'  weimari  nagyherczeg  fejér  solyom
rendel  tisztelék  meg  őt.  L.  Denkschrift  der  üQjáhrigen  Dienstjubel

feyer  S.  Exc.  des  Hm.  Friedrich  Kari  Adolf  v.  T.  (Altenburg  1821.) 
Több  jeles  nunkái  közt  kitetszők  :  Lehre  von  der  Fraeclusion  bei  ei
nem  Cor.curse  der  Gláubiger  (Leipz.  17 81)  ;  Anweisung  zt<.r  vorsich
tigen  und  förmlichen  Abfassung  rechtlicher  Aufsiitze,  insonderheit 
über  Handlungen  der  willkiirlichen  Gerichtsbarkeit  (Leipz.  1 7 8 3 ) ; 
Anweisung  zur  Abfassung  der  Berichle  über  rechtliche  Gegenstande 
(Leipz.  1785),  mellyek  többször  kiadattak. 

T s C H E R K A S S I A ,  1 .  C l R C A S S l A . 

T S C H E R N I N G  (Andreas),  17  századbeli  német  költő,  szül. 
1611  Bunzlauban  ,  Koroszlóban  tanula  's  hadi  és  vallási  nyugtalansá
gok  miatt  Rostockba űzetek,  hol  költészettanitó  leve  1644.  Mh  1659. 
Lantos  és  epigramniaköltő  vala.  Munkái:  Frühling  (Breslau  1642— 
49)  és  Vortrab  des  Sommtrs  deutscher  Geschichte  (Rostock  1655.) 
Válogatva  olvashatni  Müller  Bibi.  deutscher Dichter  des  17  Jahrhun
derlnek  7  kötetében.  • 

T S C H E S M K  vagy  D S C H E S M E ,  csekély  hely  Kisázsia  keleti 
partján  ,  Scios  szigettel  szemközt,  hires  azon  tengeri  csatáról,  melly
ben  az  Oroszok  Orloff,  Spiridoíf,  's  Elphinsione  és  Greigh  orosz  szol
gálatban  volt  Angolok  alatt  5—6  Jul.  közt  1770  éjei  az  egész  török
hajóseregst  ,  melly  az  egy  nappal  előbb  történt  ütközet  után  ,  meg
bocsáthatlan  vigyázatlansággal  a'  tschesmei  szűk  és  csekély  vizű öböl
be  evezett,  felégették.  Ezen  merész  vállalat  szerencsés  kimenetelét 
főleg  Dtigdale  (szül.  Angol)  orosz  hadnagynak  lehete  köszönni  ,  ki 
gyújtó  hajóit  az  ellenség  hajóserege  közé  vivén,  egyet  saját  kezeivel 
akasztott  egy  török  hajóhoz,  's  czéiját  valósítván,  égett  kézzel  's  arczal 
övéihez  úszott.  Dugdale  orosz  contreadmiral  leve,  de  mivel  az  orosz 
nyelvet  nem  tanulható  meg,  szép  nyugpéuzzel  elbocsáttatok,  Greigh, 
mint  orosz  contreadmiral,  Révaiban  halt  meg,  hol  Katalin  czárné 
earrarai  márvány hói  emléket  emeltete  neki  a'püspöki  templomban.— 
Az  ütközet  emlék«zetére  II  Katalin  Pétervárában  palotát  épittete  , 
mellyet  Tschesmének  neveze.  L.  J.  Castera  Hist.  de  Cathérine  / / ( P a 
ris  an  Vili  ,  liv.  VI.) 

T S C H I R N H A U S R N  (Ehrenfried  "Walter ,  gróf),  Kislingswal
déuek  's  Stoizenbergnek  u ra ,  érdemtcljes  mathematicus,  természet
vizsgáló  és  bölcs,  szül.  1651  Kislingswaideben  (Felsőlausitzban.) 
Kedvelt  foglalkozása  ifjú  kovától  fogva  mathesis  vala,  melljet  Ley
denben  nagy  szorgalommal  tanula.  Másfél  évig  hollandi  szolgálathan 
vala,  aztán  beutazá  Francziaországet,  Olaszországot,  Siciliát  és  Mál
t á t ,  's  Németországban,  főleg  Kécsben,  hosszabb  időt  tölte.  1682  a' 
párisi  tudós  társaság  tagjává  nevezé.  Parisból  Hollandba,  innen  szász 
jószágira  jőve,  hol  1'08  mint  választói  tanácsnok  hala  meg.  Falusi 
magányában  főleg  opticával  foglalkozók;  3  üveghutát  állita  fel  's 
malmot  a'  gyújtó  üvegek  köszörülésére  ,  mellyek  közt  egy  rendkívül 
na^y  'a  160  fontos  a'  párisi  academia  cabinetjében  van,  mint  aján
dék.  Csodálkozást  érdevnlő  munkálatira  nézve  1. GYUJTÓÜVEO.  A'GYUJ
TÓTÜKRÖKET  (I.  e.)  is  ritka  tökélyre  vivé.  Róla 's  e' tárgyakról  több 
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ér tekezést  olvashatni  az  Jetit  eruditorumban.  Philosophiai  munkája 
Medicina  mentis  et  corporis  (Amsterdam  1687.)  Vö.  e'  nevezetes  fér
fiúnak  Lebenx  und  Todesgesc/iiehlejét  (Görl i tz  1709.) 

T U B A ,  a '  Romaiak  fúvó  hangszere ,  inelly  hadban  használtatott 
's  a'  mi  t rombitá inkhoz  hasonl í tható  ,  noha  formája  ezétől  valamen
ny i re  különbözött. 

T u B K R c u r . U M O K  ál ta lában  véve  csomók  ' s  apró  keményül
mények  ,  kásanagyságtól  bo r sóé ig ,  's  dióéig,  Gyúlhatok  's  mindég 
nagyobbodhatok.  Jeffeik  :  sebes  mnzgáskori  ,  főleg  hegyniászáskori  lé
lekzetelfogódás  ,  rövid  száraz  köhögés  ,  múlékony  szúrások  a'  mejj
ben  'st.  Kinek  tüdejében  csomói  vannak,  kerül jen  minden  vérheviilést, 
futást  ,  tánezot  ,  hevítő  i ta l t  'st .  vigyázó  életműd  mellett  még  késő 
vénséget  é rhet .  ' 

T U B K R O  L A J O S  (Ludovicus  Cervarius  Tubero)  ragúzai  patr í
cius,  Sz.  Hegedek  szerzetebeli  apát  Meleda  v.  Meli ta  nevű  dalmátföl
di  sz ige ten ,  é l t  a'  15  évszáz  végén  és  a'  16  e le jén ,  és  diák  nyelven 
készí te t t  egy  t ö r t é n e t i r a t o t ,  melly  a '  Magyarok  és  Törökök  európai 
lakhelyükben  tör tén t  dolgokat  adja  elő  1490—1522.  E'  munkának  egy 
kézzel  ir t  pé ldányát  ajándékul  küldöt te  a '  szerző  Frangepáni  Gergely 
ka lo tsa i  é r seknek ,  ki  1503—1521  űl t  a'  nevezett  érsekszéken  ;  és 
ezen  adatból  következtethetni  ,  melly  időtájban  kel let t  Tuberónak  él
nie.  Egy  másik  kézzel  i r t  példányt ,  Forgács  Ferencz,  varadi  püspök, 
f e l szó l í t á sá ra ,  Benessa  P é t e r ,  ragúzai  p a t r í c i u s ,  küldöt t  meg  Zá
po lya  'Sigmond  János  k i rá lynak  1570.  Egy  harmadik  kézzel  i r t  pél
d á n y ,  nem  t u d n i ,  mi  m ó d o n ,  Frankfur tba  kerül t ,  hol  a z t ,  a '  várasi 
e löl járóság  meghagyásából  ,  kiadta  1V1.  Adalar ius  Cravelius  ,  a'  frank
furti  oskola  igazgatója  ,  i l ly  cziui  a lat t  :  Ludnviei  Cervarii  Tubero
ronis  ,  Patricii  ltfta.eu.iini,  ae  Abbalis  Congregatinnis  Meiitcnsis, 
Commentartorum  de  rebus,  quae  temporibus  ejus  in  illa  Europae  parte, 
muun.  l'anonii  et  Turcae  eorumque  finitimi  incolunt,  gesiae  sünt,  Li
bri  XI.  F ranco íu r t i  1603 .  Felvetetet t  ez  a ' m u n k a  Schwandtner  gyűj
teményébe  is.  F.z  a'  k iadás  a'  frankfurtiból  vetetett  ,  az  ebben  hibá
san  í ra to t t  magyar  nevek  megigazitásával .  Későbben  pedig,  t .  i .  I7S4 
külön  is  kijött  az  Rágásában .  F.  P. 

T Ü B I N O B N ,  Wür temberg  régibb  városinak  e g y i k e ,  ' s  a z  or
szág  második  fővárosa ,  egyetemmel  's  8200  lak. ,  a ' N e c k a r  mellett, 
igen  szép  's  terméke.iy  tájékon,  mellyen  sok  gabona  és  bor  terme»z
t e t i k .  Az  egyetemet  l 4 7 7 a l k o t á  gróf  Szakálas  Kberhard  ,  ki  utóbb 
Würtemberf*  első  herezege  leve.  14 98  már  könyvnyomtatás  vala  ben
ne.  1828  az  egyetem  jövedelme  80 ,000  for.  emeltetek.  6  kar  van 
b e n n e ,  ezek  közt  1  pro t .  :s  1  kath.  theologiai  's  I  s ta tusgazdalko
dási  ka r .  A'  rendes  tanítók  száma  30  's  a '  rendkívül ieké  6.  Amazok 
képzik  az  academiai  tanácsot,  az  egyetem  canceiiára  a l a t t ,  kit  a '  ki
r á l y  nevez  ki .  Knnek  helytar tó ja  az  alcancellár ,  kit  a'  k i rá ly  3  évre 
nevez  ki  a'  professorok  közül.  Vö.  Wách te r  Über  die  Organisation 
der  Univernitál  Tiibingen  és  l'aiilns  Sophraniznn,  12  köt.  3  fii*.  (Ilei
delberg  1  830. )  I  820  az  egyetemben  862  tanul tak .  A ' k ö n y v t á r  140,000 
kö t .  áll  'a  évenként  4 0 0 0  for.  fordi t ta t ik  könyvvételre.  Jelesek  még: 
a'  természetiíiü    gyű j t emény ;  theolog.  seminarium  ;  's  füvészkeit. 
Az  egyetemnek  több  ,  részint  igen  gazdag  ,  st ipendiuma  is  van. 

T U B U S ,  I . P E R S P E C T I V A . 
T I I D S I ,  tudat  ,  azon  meggyőződés  ,  melly  v.  érzéki  szemléletre 

és  tapaszta lásra  alapul  ( történeti  t u d a t ) ;  v.  mathemat ica i ,  azaz,  tisz
t a ,  minden  tapasztalástól  független  szemléletre  a '  nagyságró l ,  for
máról  és  számról  (math .  tuda t ) ;  v.  végre  az  értelem  fogalmaira  (értelmi', 
phi losophiai  ismeret)  ;  többnyire  azonban  a'  tuda t  njiud  ezen  ismere
tek  foganatja.  E'  meggyőződés  mód  charak te re  a z ,  hogy  mindig  a' 
világ  végen,  kor lá tozot t  és  feltételes  viszonyaira  v i te t ik ,  's  minden 
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iparkodásunk  mellett  sem  vagyunk  képesek  vele  egységet  és  egéazet, 
hanem  csupán  töredéket  képze ln i ,  mert  ez  utón  nincs  tehetségünk
ben  az  anyag  v.  indulatink  alaperején  tu l  emelkedni.  De  épen  ez  ut 
vezet  a'  meggyőződés  nsásodik  neméhez ,  melly  az  e g y s é g ,  tökély  és 
feltétlenség  ideájának  eszméletéből  származik.  ( L .  H I T . ) 

T U D O M Á N Y  általában  minden  bőví te t t ,  világos  és  e l rendezet t 
i smere t ,  v.  összes  summája  a n n a k ,  a'  mit  tudunk.  Szurnsb  ér te lem
ben  ismeretek  rendszeresen  egybekötöt t  egésze.  I t íy  egészben,  hol  az 
egyes ,  ni int  szükséges  tag  jelen  m e g ,  fogalom  egységének  kell  len
v i ,  továbbá  egy  ok főnek ,  melly  szerint  a ' t u d o m á n y  a n y a g j a ,  az  ide 
tartozó  egyes  ismeretek  egy  egészbe  tűzetnek.  Minden  egyéb  a l ape l 
veknek  ,  mel l jek  a'  tudományban  f e l á l l í t t a tnak ,  e'  legfelső  okfőből 
kell  származniuk  's  az  alá  re.ndeltetniek.  Tudományosnak  mondat ik 
éhez  képest  az  elvekből  következett  i smere t ,  's  egyszersmind  o l lyan , 
mell}  a'  t á rgy  észképét  kifejti  's  nemcsak  mint  l é t ező t ,  hanem  mint 
leendőt  ábrázolja,  Ez  legmagasb  értelemben  tör ténik  a'  phi losophiá
ban,  melly  mindenütt  a'  végső  ok  és  t iszta  elv  után  törekszik.  Tudo
mány  és  Tudósság  különböznek. 

T U D O M A . N I ' I S M E R E T  v .  á l ta lában  a '  tudomány  t h e o r i á j á t , 
v.  a'  logicának  azon  részét  bé lyegz i ,  melly  a'  tudománynak  közönsé
ges  szabályos  feltételeit  fejti  k i ,  v.  különösen  a '  F I C H T E  (I.  e.)  á l t a l 
e'  név  a la t t  felállí tott  rendszert  je len t i . 

T U D O R  (ház i  ,  1.  A N G L I A . 
T u  I  I. E R  I  E  (a'  tui le  ,  szótól  tégla ,  mivel  hajdan  helyén  téglave

tő  volt)  a '  franrzia  monarchák  hires  lakvára  a'  Seine  jobb  par t ján 
Par isban.  Medí ' i  Katalin  ,  II  Henrik  nője  kezdé  15C4  építését.  IV 
Henrik  bővitteté  's  egy  karzatnál  fogva  1  tiOO a'  Lout rcal  összekötő.  X I V 
Lajos  1654  ismét  nagyobbilá  's  bevégzé  a.'  nagy  karza to t .  A ' L o u v r e 
felőli  oldal  5  pavillonból  's  4  főépületből  áll  ,  az  el lenoldalnak  csak 
3  paviliona  van.  Napóleon  F ló ra  paviüonban  l a k o t t ,  u tána  ugyan 
azt  XVIII  Lajos  fogialá  e l .  A'  tu i ler ie  külseje  csupa  össze  nem  i l lő 
ség  ,  mert  ?z  is  ,  amaz  is  aggatot t  holmit  hozá  különböző  időkben, 
hanem  belseje  lényteljes.  A'  2dik  karzatot ,  Rivoli  tere  's  a'  St.  Ho
noré  utszája  fe lé ,  Napóleon  1808  kezét1  e l ,  de  fél benmaradt.  H e l y 
nyerése  végett  sok  házat,  sőt  egész  utszákat  széthánytak  's  most  o t t 
a'  rakás  omladék.  A*  tui ler ie  palotájánál  lévő  k e r t e t ,  vas  kor lá tok 
kerí t ik.  Tele  ez  a'  ker t  naponként  mindenféle  karbeli  sé tá lóva l ,  's 
minden  hírlapot  csekélységért  olvashatni. 

T U I S C O N  ( T a n t ,  Teut ,  Tot ,  Theot  'st.)  éjszaki  népeknél,  Gal
loknál  \s  Németeknél  ,  azon  istense'g  ,  mellynek  tulajdonít ják  azok 
lé teket ;  Taci tus  szerint  földből  származott  is ten;  T i tze  Tuisconon  a ' 
n a p o t ,  ManmiRon  a '  holdat  é r t i .  ( L .  THUISCON.) 

T Ü K Ö R  minden  ol ly  sima  l a p ,  melly  a '  fénysugárokat  visszave
t i .  I t t  csak  opticai  tekintetben  vizsgáljuk  meg  a'  tükrö t .  Ha  *'  fa
lon  egyenesen  függő  tükörbe  tekintünk  ,  azt  tapasztaljuk  ,  hogy  a' 
tárgyak  épen  olly  messzeségre  látszanak  annak  háta  megett,  mennyi
re  valósággal  előtte  á l lanak.  E'  tünet  megfejtésére  megy  ki  a lka l 
masint  minden  ,  mit  a'  lapos  tükrök  theor ia já ra  nézve  mondhatunk. 
E'  végett  említenünk  kell  azon  catoptr icai  t ö rvény t ,  melly  szer int 
minden  fénysugár,  melly  a'  tükörbe  ü tköz ik ,  ugyan  azon  szeglet 
a la t t  verődik  vissza  's  egyszersmind  a'  visszasugárzás  térében  marad . 
Ez  tehát  mind  azon  sugarakról  á l l ,  mellyeket  egy  világító  pont  a ' 
tükörre  vet.  Éhez  képest  rajzban  a'  t ükrö t  egy  egyenes  vonal  a l tu l 
ábrázolhatni  ,  mellyre  egy  bizonyos  távolságban  felvett  ponttól  kü
lönféle  szegletek  alat t  egyenes  Ijneákat  (fénysugarakat)  bocsá tunk ,  's 
egyszersmind  a'  visszavert  sugarakat  mind  hasonló  szegletek  a l a t t  le
rajzoljuk.  Ha  ezek  hátul  e'  szerint  összevonatnak  ,  nem  csak  ismét 
egy  pontban  egyesülnek  ,  hanem  ez  épen  ol ly  messze  fog  esni  a'  tü
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kör  háta  megett,  mennyire  az  előtte  felvett  pont  áll.  Geometriai  el, 
veknél  fogva  másképen  nem  is.  lehet.  Mi  itt  egy  pontról  igaz,  igaz 
a'  fénylő  test  minden  más  pontjairól  i s ,  ugy  hogy  ennek  hasonlatos 
alakban  és  nag3'ságban  szinte  olly  távolságra  kell  a'  tükör  háta 
megett  lerajzoltatni,  mennyire  természetben  előtte  áll.  E'  theoriából 
magyarázható  már,  miért  nem  szükség  a'  tükörnek  a r r a ,  hogy  ma
gunkat  tetőtől  talpig  meglássuk,  nagyobbnak  lenni  mint  felényi  ma
gasságunk;  feltéve  mindazáltal,  hogy  velünk  párhuzamosan  függ,  s 
az  üreg  felső  széle  homlokunkkal  egyenlő  magasságban  esik.  K.  Kást
ner  Anfangsgründc  der  Katopl.  (Gött.  Í780.)  Innen  könnyen  átlátha
tó  továbbá,  miért  van,  hogy  a'  padolaton  levő  tükörben,  a'  földre 
eresztett  golyóbis  fel  felé  szállani  látszik  'st.  A'  lapos  tükrökén  kí
vül  vannak  homorodoít  tükrök  is;  ezek  közt  legnevezetesebbek  az  od
vas  tükrök  ,  mi ilyeneket  például  heretválkozásnál  használunk.  Szem* 
heazökő  tünemény  illyen  tükörnél  az  ,  hogy  bizonyos  távolságra  a' 
kép  nagyítva  tiin  fel  háta  megett,  ha  a'  tárgy  távolabb  vitetik  tőle, 
képe  a'  tükörből  egészen  elenyészik,  ha  még  távolabb  tartatik,  képe 
megfordulva,  nem  a!  tükör  há<a  megett,  hanem  előtte,  szabadon  le
begő  légkép  gyanánt  mutatkozik.  E'  tünet  általános  oka  szinte  a' 
visszasugárzás  már  meghívott  törvényében  alapul  :  de  ezt  raja  nélkül 
világosan  meg  nem  magyarázhatni,  ügy  látszik,  hogy  a'  legelső  tük
rök  érczből  voltak;  azonban  az  üveg  tükrök  is  rég  divatoznak  már; 
Plinius  szerint  Sidunban  találtattak  fel,  csak  hogy  még  akkor  nem 
tudták  a'  ma  szokásban  levő  hátboritékot,  mellynek  feltalálása  Beck
inann  szerint  a'  14  száz.  esik.  17  száz.  égén  találta  fel  Thevart  ne
vű  franczia  az  üteg  táblákba  öntésének  mesterségét,  melly  ma  már 
olly  tökélyre  vitetett  ,  hogy  Parisban  9  láb  hosszú ,  5  1.  széles  és  % 
hüvelyk  vastagságú  tükröket,  sőt  néha  még  ezeknél  nagyobbakat  is 
készítenek,  mellyek  ára  J 500  talléron  felül  megy.  Angliában  St. 
Helens,  Spanyolországban  S.  Ildefonso,  Oroszországban  Petersburg , 
Poroszországban  Berlin  hires  tükürgyárakkal  dicsekhetiiek.  A'  tük
rök  öntése  egy  igen  vastag  veres  réz  táblán  történik,  melly  néha 
15,000  fontnál  többet  nyom;  ezen  a" gyuradék  egy  nagy  ércy.henger
rel  eleayengetietik,  's  midőn  a'  hideg  kemenczében  meghűl,  megköt 
szörülteiik  ,  kifényesíttetik  ,  's  hátulja  szokott  mód  szerint  befcorit
tatik.  — 

T u r< A  ,  jeles  kereskedő  és  gyárváros  Oroszországban,  1783  olta 
hasonló  nevű  kormányságnak  főhelye,  az  Upa  folyónál,  meliybe  fo!y 
itt  a'  Tuliza,  3500  ház.  's  30,000  lak.  A'  városnak  20  temploma,  2 
klastroma,  1 7 szegényháza,  1  seminariuina,  1  játékszíne, talált gyerme
kek  háza  's  fenyitékháza  vannak.  í'egy vergyára  egész  Oroszország
has!  lugnevezetesb  's  5500  embernél  többet  foglalatoskodtál;  a'  koro
náé  's  egész  haderőnek  elég  fegyvert  készít  ;  egyébiránt  más  finom 
vas   és  aczélmiveket  is  ad.  Vannak  még  benne  2  vasöntés ,  600  ko
vács,  sok  timár,  juftgyárak,  fadgyuolvasztások,  mellyek  évenként  2 
mii.  font  fadgyut  készitnek.  Többi  gyárai  gyapjúszöveteket,  vásznat, 
spanyol  viaszt,  arczkenócíöt,  berlini  kéket  adnak  's  élénk  kereske
dés  űzetik  vélek. 

T u r, A J D o N i x Á s  ítéletes  következtetés az  embernek cselekedet
ben  szabadságára,  melly,  abban  á l l ,  hogy  cselekedeteit  az  erkölcsi 
törvények  szerint  v.  azok  ellen  szabad  akarattal  ;és  választással  vihe
ti  Végbe.  Maga  az  Ítélet  kétféle,  u.  m.  a'  cselekedet  tulajdonítása, 
mellyben  el  határoztatik,  hogy  a'  cselekedet  szabad  akarat  szüle
ménye,  imputatio  ju r i s ,  mellyben  megítéltetik,  hogy  a'  cselekvő 
mennyiben  ismerie  a'  törvényt,  és  millyen  szabadsága  volt a'törvény
tel3*esitésére,  vagy  áthágására.  E'  kettőből  kerekedik  ki  osztán  a' 
tökéletes  tulajdonilag,  mikor  mindkettő  egy  v.  több  személyben  ösz
vetalálkozik.  As  imputationak  tárgya  tehát  a!  cselekvőnek  erkölcsi 
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szabadsága,  's  olly  esetekben  fog  helyet,  mikor  a'  cselekvőnek  ha
talmában  állott  másképpen  is  cselekedni,  mint  cselekedett,  mellyből 
kiivetkezik,  hogy  a'  tulajdonításnak  's  megbüntetésnek  a'  cselekvő 
Szabadsága  állapotjához  képest  különböző  lépcsői  vágynak,  's  a 'mér
ték  a'  szabadság  mértékéhez  képest  nagyobb  v.  kissebb  lesz.  Polgá
ri  büntető  törvénykönyvek  szerint  a'  tulajdonitásnak  e'  közönséges 
szabályai  vannak:  1)  Annál  hibásabb  a'  te t t ,  mennél  kevesebb  külső 
okok  vagy  érzéki  ingerek  adtak  arra  alkalmat  ;  2)  mennél  elhat  ár  o
zattabb  volt  a'  szándék;  3)  mentől  több  erőt  és  eszközöket  használt 
a'  cselekvő  maga  erejétől  a'  tett  végrehajtására;  4)  mennél  számo
sabb  és  fontosabb  következéseket  húzott  az  maga  után,  mellyeket  a' 
bűnös  előre  jól  látott,  v.  láthatott;  5)  mennél  több  ideje  volt  a'  cse
lekedet  meggondolására  ,  's  azt  valósággal  meg  is  fontolta.  Azon
ban  csak  azon  következések  tulajdoníttathatnak  a'  cselekvőnek,  mellye.k 
tettébőt  közvetetten  kifolytak  ,  vagy  azokat  maga  eszközlötte,  azért 
nem  a'  történet,  mint  inkább  a'  szándék  vétetik  tekintet  alá. 

T u r , A J D O N  K E R E S K E D É S  az,  mellyet  ralamelly  nemzet  ke
reskedői  saját  tőkéjekkel  's  magok  számára  űznek  ;  így  a'  külső  SZÁ
LITÓ  és  BIZTOSI  M'.iiKSKKDfíssel  (I.  e.)  szemközt  áll.  (L.  KERESKEDÉS.) 

T U L A J D O N N É V ,  1.  N  K  V. 
TCJ r, ii>/í N,  esmeretes  virágnem.  Németországban  ,  hova Busbeck 

akkori  austriai  követ  által  küldetett  .Konstantinápolyból,  legelőször 
Augshurgban  tenyésztetett  's  Geszr.er  Konrád  híres  fűrész  tett először 
említést  felőle.  Eredeti  hona  Krim  ,  hol  Pallas  és  Bibersteín marsall 
vadon  nőve  találták.  Holland  nagy  kereskedést  űzött  vele. 

T üi, V I D É K .  Tájés  hist.  festeményeknél  a'  lapot ,  mellyre  a' 
tárgyak  ábrázol vák,  ezek  közelvagy  távolságához  képest  elő  ,  közép
és  hátfenékre  osztják.  Az  előíenék  a'  lap  alsó  része,  mellyre  a' 
legközelebb  első  tárgyak  rajzoltatnak;  magasb  része,  mellyre  a'  tá
voiabbiak  jőnek  ,  hátfenéknek,  tulvidéknek,  hátulatnak  neveztetik. 

T ü N D K R K ÉN y  (St,  Helnis ,  St. Elmo , v.  lllyéstüze) ,  légtüne
mény,  melly  gyuladó  gőzökből  ered  ,  sa  lángalakban  néha  a'  hajók 
árboczain  's  vitorláin  látható.  Ha  k::t  illy  láng  egyszerre  jelen  meg 
(Kastor  és  l 'ollux),  a'  hajósok  jó  jelnek  tar t ják,  de  ha  csak  egy 
mutatkozik  (Heléna  ,  Ilona)  ,  rósz  jövendőtől  tartanak. 

T Ü N E M É N Y ,  1 .  P H O E K O H K N O S . 
TuNGUSnK,  számos  nép  Siberiában  's  mandsur  eredetű  ,  melly 

a'  Jenisei  alsó  tájékain,  a'  Tunguscafolyónál,  Lénánál,  Amurnál  a' 
pensinski  tengeiöbó'lig  ,  sót  a'  jégtengerig  szétszórva  lakik.  AzAnwr
folyőn  tui  lakók  dunai  ,  az  innen  fekvők  orosz  védelem  alatt vannak. 
Némellyek  megkeresztelkedtek  's  földmivelést  űznek  ;  legtöbben  sá
máni  pogányok  's  lovaikkal  ,  iram  szarvasaik  kai  vagy  kutyáikkal  , 
inellyekszánaikathuzaák  's  éleimül szolgálnak  nekik,  egy  helyről másra 
vándorolnak  ,  ugy  ,  hogy  egy  helyen  csak  egyetlen  vagy  legfeljebb 
2  éjt  töltenek.  Foglalatosságok  vadászat  's  részint  baromtartás.  Tar
tózkodások  helyeihez  képest  erdei  és  pusztai  Tungusokra  osztatnak. 
Az  elsők  életniódjok  szerint  Irámszarvas,  Vadászés  HaiászTungu
sok.  A'  pusztaiak  pásztorok  's  közönségesen  LőTungusnknak  nevez
tetnek  ;  lovakat,  mellyek  teszik  nagyobbára gazdagságokat (néha egy
nek  1000  darab  lova  is ' ran) ,  marhát,  juhot ,  kecskét  's  tevéket  tar
tanak.  Vidám  's  erős  nép  ;  arcza  lapos  ,  szemei  kicsinyek  ,  de  nem 
annyira,  mint  a'  Kalmuckokéi.  Pénzt,  's  arany  .és  ezüst  használatát 
nem  esmérik.  Adójokat  czobolybórrel  's  már  prémportékával  fizetik 
le.  Némelly  részek  adótól  ment  's  a'  mongol  határokon  katonaszol
gálatot  tesznek.  Nyelvek  egy  's  innen  szétszóratások  mellett  is  egy 
népnek  nézethetnek.  Számokat  nem  lehet  pontosan  meghatározni. 
Wichinanii  szerint  20,404  fő  adózik  ,  kova  csak  a'  felnőtt  férjfi  nem 
számláltatik.  A'  Jakutszk  tartományban  'e  ochozki  tenger  mellyékéii 
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lakók  Lamutáknak  ,  azaz  ,  tengermellyékieknek  neveztetnek.  Ezek  ku
tyákat  használnak  kocsizajra  's  élelemre. 

T U S I C A ,  alöltözet,  mellyet  a'  Romaiaknál  fe'rjfiak  's  asszo
nyok  egyirár.t  viseltek  meztelen  testeken.  Közönségesen  gyapjnból 
készíttetett  ,  fejér  volt  's  térdig  ért.  Több  tunicát  is  viseltek  egy
máson.  Nyilván  csak  rabszolgák  jártak  benne  's  közönséges  emberek. 
Othon  minden  Koma:  csak  tunicát  viselt  's  öv  nélkül.  A'  senatorok 
1  széles,  a'  lovagok  2  keskeny  bársony  szegessel  (clavus)  viselték. 
T'inen  a'  laticlavii  és  augusticlavii  rangnevezetek.  A'  tunicának  ujas 
és  lenből  is  készült  neme,  melly  asszonyok  öltözete  volt,  indusium 
nevet  viselt,  's  hasonló  volt  a'  mi  ingünkhez. 

T B N I S  katonaiköztársasági  status  (3400  ns/..  mf.  2—3  mii.  lak.), 
a'  Barbareskek  egyike,  a'  földközi  tenger  mellett,  kel.Tripolistól, 
nyűg.  Algírtól,  határoztatik.  Délen  száraz  és  puszta,  hol  a'  Nefusa 
's  Megala  ,  az  At.'as  ágai  nyúlnak,  nyűg.  's  a'  partaíi  termékeny, hol 
a'  Medserdu  vagy  Kagiada  ,  a'  tartomány  Nílusa  ,  foly.  Tunis  földje 
gazdag,  mindennemű  gabonával  (zabot  kivévén),  kerti  veteménnyel, 
becses  gyümölcsei  's  szőlővel.  A'  barorntaríás  virágzó.  Jó  lovai,  igen 
szép  szamarai,  szarvas  marhája,  's  jó  halai  vannak.  Evenként 20,000 
mázs.  gyapjú  's  100,000  bőr  vitetik  ki.  Koralihalászattal  mintegy 
160  sajka  foglalatoskodik,  mellyek  mind  Siciliáhnl  's  Nápolyból  jő
nek,  A'  szomszéd  Carthago ,  mellynek  omladványi  most  is  láthatók, 
lernntatása  után  ,  a'  Romaiak  a'  mostani  Tunis  környékén  uj  Cartha
got  építettek  ,  melly  romai  lakókkal népesittetvén  meg,  a'  régi  világ 
legnevezetesebb  városainak  egyike  leve.  De  ezt  az  Arabok  feldulák 
'a  ekkor  Tunis  ,  előbb  csekély  hely  ,  emelkedék  fel.  A'  siciliai  Nor
mannok  ,  kik  idővel  a'  várost  elfoglalák  ,  Abdalmamumtól  kiverettek. 
1530  belső  nyugtalanságok  tőrének  ki  e'  statusban,  melly  eket  V  Ká
roly  használván,  szerencsésen  táborozott  i t t ;  mert  megverte  a'  Törö
kök  Hariaden  vagy  Hairadin  Bárbarossa vezérét,  ki  azon ürügy alatt, 
mintha  Alraschid  koronavitatót  segítené  ,  a'  várost  eUog'.alta.  Károly 
ekkor  bemene  Tnnisba  ,  hol  katonái  iszonyú  kegyetlenségeket  követ
tek  el  's  egy  jeles  arab  könyvgyűjteményt  felégettek.  Hassan  ,  Alra
schid ellensége  ,  ismét  fejedelemségre  emeltetett  Károly  spanyol  király
tól és német császártól, mint Spanyolország vazallja. (A'Ö.BARIURBSKEK). 
1570  Amida ,  tun isi  ki rá ly ,  az  algíri  Törököktől  elkergettetett  's  II 
Filep  spanyol  király  vazalljának  védésére  Don  Jüan  d'  Austriat 
erős  hajósereggel  Tunisba  küldé.  A'  Törökök  él futának,  hanem  az 
övéitől  gyüíólt  Amida  helyett  unokaöccsét  Mehetnedet  tevék  a'  Spa
nyolok  fejedelemmé.  Don  Jüan  várat  is  épittete  a'  város  védelmére, 
de  már  1574  elfoglalák  a'  Törökök  a'  várost  's  várat  lemérdek  em
berveszteséggel,  hanem  a'  Spanyolok  is  részint  levágatának  ,  részint 
rabláncára  füzetének  ,  t.  k.  a'  spanyol  parancsnokok  SerbellonL  és 
Puertocarrero  magok  is.  Erre  török  országlás  és  katonaalkotmány 
•vitetek  be.  A'  divan  ,  legfőbb  igazgató  tanács,  egy  agát  kapa  elnök
k é ,  ki  csak  6  hónapig  marada  hivatalában  's  egy  basa  gyakorlá  a' 
nagyúr  nevében  a'  legfőbb  halaimat.  Mintegy  12—16  évig  éltek  az 
agák  elnöki  méltóságokkal  ;  ekkor  a'  katonaság  fellázadt  's  dey  vi
tetek  be  a'  status  állandó  fejévé.  Most  belső  nyugtalanságok  kezdek 
rongálni  a'  statust;  16S6  az  Algiriek  foglalák  el  azt  és  sok  kegyet
lenséget  követének  el.  Időnkben  ezen  katonai  aristocratia  feje  egy 
bey ,  Sidi  Mahmud  Fiassen  ,  ki  méltóságát  örökössé  tévé  's  nem  Tö
r ö k ,  hanem  Maur  ;  egy  divántól  segittetik  ,  melly 37 tagból  áll.  Meg
esméri  ugyan  a'  bey  a'  porta  véduraságát,  évenként  szép  ajándéko
kat  küld  Konstantinápoiyba,  de  parancsokat  nem  fogad  el  a'  szul
tántól.  Alattvalói  pallérozottabbak  ,  kevésbé  vakbuzgók  's  nem  olly 
ellenségei  a'  kereszténységnek,  mint  az  Algiriek  voltak  ,  miga'Frau
eziák  által  e'  rabló"  status  meg  nem  vetetett.  Evi  jövedelme  600,000 
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ta l l . ,  hadereje  15,400  emberből  ' s  tengeri  ereje  26  rab ló  hajóból  á l l . 
Szükség  esetében  a '  bey  5 0 , 0 0 0  Beduint  k iá l l í tha t .  A'  s ta tus  lakói 
Maurok  ,  Beduinok,  Berberek  , ' Z s i d ó k ,  Törökök  's  keresztény  r ab 
s z o l g á k . — A '  főváros,  T u n i s  12  ór.  fekszik  a '  t e n g e r t á l ,  a '  ten
gerszoros  vagy  goulettai  csatorna  déli  o l d a l á n ,  melly  csatorna  köti 
öszve  Tunist  a ' . t e n g e r r e l ;  kerüle te  1  ném.  mf.  's  falakkal  és  erős 
•várral  keri t tet ik.  A'  házak  alacsonyak  ,  az  utszák  szűkek  ,  hogy  a' 
nap  hévsége  ne  hathasson  a'  házakba  's  t i sz tá ta lanak .  A'  lakók 
száma,  az  1789k i  nagy  döghalál  o l t a ,  csak  1 5 0 , 0 0 0 ,  kik  közt 
30,000  Zsidó  v a n ,  8  synagogával .  Több  gyára i  vászna t ,  selyem
és  gyapjuniiveket  ,  's  szat tyánt  készi tnek.  Legnevezetesebb  mi
Tek  a'  t un i i i  s i p k á k ,  mel lyek  keleten  nagyon  kapósak.  Ezelőt t 
50 ,000  ember  foglalatoskodott  ezen  gyárakban  's  3000  csomó  gyapjú 
dolgoztatot t  f e l ,  most  harmad  részre  szállott  le .  Tunis  az  egész  ta r 
tomány  kereskf désésiek  középpontja.  Evenként  3  karaván  jő  Afr ika 
belsejéből  's  mások  Konstantinápolyból  Egyiptomon  keresztül .  A z o r 
száglásiiak  sok  monopóliuma  v a n ,  mel lyeket  (mint  a '  vámokat)  ha
szonbérbe  a d ,  nagyobbára  Zsidóknak.  Kiv i te tnek :  gabpna ,  o l a j , 
gyap jú ,  b ó r ,  v i a sz ,  süappan  ,  d a t o l y a ,  szenneszlevél ,  buzér  ,  kora l l , 
rózsaessentia  ,  s t rucztol l .  Iniien  több  európai  kereskedő  nép  t a r t  l e n 
ne  consult.  A'  kikötő  távolacska  esik  a'  várostól  's  a'  goulet ta i  csa
tornán  eveznek  fel  hozá  ,  de  csak  apró  hajók.  Tunis  után  K i í r v á n 
legnépesebb  kereskedő  v á r o s ,  nagy  mecse t t e l ,  mel ly  500  gráni tosz
lopon  át l  's  legszentebb  hely  egész  Ejszakafrikában.  Bersachnál  (ta
lán  Byr sáná l ,  régi  Cartbago  erős  váránál)  most  is  lá thatni  egy  car
thagoi  vizvivés  magas  bo l iha j t ása i t ;  de  eltűntek  a'  hármas  bástya ma
gas  t o rnya iva l ,  a '  300  elefántnak  's  4 0 0 0  lónak  elég  istálók  ,  a '  car
thagoi  zsoldos  katonák  k a s z á r n y á i ;  semmi  nyoma  a*  hajdani  kikötő
in' lv,  mellyben  2000  hadi  'a13000  szálitó  hajó  feküdt.  Al ig  mutat
ják  nénielly  löldalatti  csatornák  omladványai  azon  h e l y e t ,  mel lyen 
büszkélkedett  valaha  Car thago. 

I U N S T S ,  (Tunquin  ,  T o n q u i n ) ,  k i rá lyság  Kelet india  túlsó  fél
szige'én.  Neve  eb inai  nyelven  a n n y i ,  mint  keleti  u d v a r ,  mert  Tun
kin  hajdan  chinai  t a r tomány  vo l t ,  most  CocHiNCHÍNÁval  (!.  e.)  csá
szárságot  képez ,  melly  Anamnak  nevezte t ik ,  NuocAnamró l ,  m i n t a ' 
honiak  országokat  nevezik.  Tunkin  háromszegletü  föld  ,  a'  birniai  's 
laosi  hegyek  és  a '  tünk!ni  öböl  k ö z t ;  legdélibb  ha t á r a  Cochinchina 
's  éjszakon  Chináig  terjed.  Vize  bő  ;  főfolyói  a'  Hol i Kiang  és  Les i 
Kiang.  A'  föld  felette  termékeny.  Fő leg  sok  r iskásája  terem.  Areka
diója  ,  ezukra  ,  fahéj's  firnájszés  fadgyufája  ,  na r ancsa ,  p a m u t j a , 
banánja,  figéje,  ananásza  's  pomagránát ja  bőven  van.  Erdei  igen  jó 
hajófát  adnak.  Sok  v a d ,  mint  szarvorru  ,  k i r á l y t i g r i s ,  elefánt  és  sok 
majomnem  is  kóborol  bemnek.  Bivaly  és  ló  honos  házi  á l l a tok .  Az 
itteni  fecskék  csinálják  a'  megehető  fészkeket.  A'  hegyek  gazdagok 
ugyan  nemes  és  nemtelen  ásványokkal  ,  de  a'  bányászság  nevéről  se 
esmeretes.  A'  t a r tomány  többi  részét  1.  COCHINCHINA  CZ.  a.  Tunkin 
fővárosa  Cecho  ,  mások  szerint  Backihg. 

T U R B Á N  (törökül  dülbend  ,  tulbend)  fej takaró  a '  Törököknél  'g 
nagyobbára  minden  keleti  népnél.  Egy  darab  vászonból  vagy  tafotá
ból  á l l , ,  melly  süvegre  4szeresen  teker te t ik .  A'  szultán  turbánja  igen 
v a s t a g ,  3  kócsagbokréta ,  gyémántokkal  's  más  drága  kövekkel  <1i szé
tüti  's  a '  Törököktől  olly  t iszteletben  t a r t a t i k  ,  hegy  al ig  merik  i l le t 
n i .  Külön  t i s z t ,  a*  tu lbendaga ,  vigyáa,  r á .  A'  nagyvezér  turbánján 
itét  kőcsagbokréta  van  ;  a"  kisebb  tisztviselők  csak  egyet  vagy  egyet 
se  viselnek.  Az  entireknek  zöld  turbanjok  van  ,  's  ezen  jogga l  ugy 
bírnak  ,  mint  Mohammed  és  Ali  rokonai . 

X Ü K E L E M ,  megismerése  azon  j o g n a k ,  mel lyel  minden  ember 
11 * 
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b í r ,  hogy  okosság  és  ész  dolgában  meggyőződését  szabadon  kinyi lat
koztathassa  'a  szerinte  cselekedjék. 

T  ü R E I>M RT r,E  N s K G  egyházi  értelemben  az  ,  midőn  a'  status 
különbféle  val lás ik  nyilvános  gyakor la tá t  nem  engedi  meg. 

T  ti  R  K  N  N  E  (Henri  de  la  Tour  d'  Auvergne  ,  vicomte  de)  hires 
franczia  hadvezér ;  a'  bouillnni  herczegnek  ,  Henri  de  la  Tour  d 'Au
vergne  és  I  Vilhelm  orauia i  herczeg  leányának  Ersébetnek  második 
fija.  Szül.  Sedanban  1611  ,  's  gyermekségétől  fogva,  a'  katonaságra 
felette  nagy  hajlandóságot  muta ta .  Nagy  hadvezérek  életének  neve
zetesen  Nagy  Sándor  történeteinek  (Curtiustól)  olvasásában  legnagyobb 
gyönyörűségét  t a l á l á .  Eleinte  nagybá ty j ának  Móricz  nassaui  berezeg
nek  vezérsége  a l a t t  katonáskodék  ;  1634  egy  franczia  exerednek  ve
zérévé  te te tek  ;  Lothar ingíában  Lamothenak  vivatásakor  'egy  bástyát 
megvett  ,  uiel lyért  la  Force  marsa iké i  az  udvarnak  dicsérettel  ajánl
ta'ték.  Kevéssel  ezután  vezéri  ranggal  t isztel te tek  meg  és  mivel  I?rei
sachnak  megvételekor  fontos  szolgálatokat  t e v e ,  Richel ieu  cardina
l is  vitézségéért  becsülvén  ,  húgai  közül  egyet  neki  nőül  ajánla,  melly 
ajánlatot  m i n d a z á l t a l ,  a '  reformata  val láshoz,  mellyben  nevei te te t t , 
ragaszkodása  miat t  nem  f igada  el.  163!)  Olaszországba  küldetek,  hol 
Casalét  ostrom  alól  felszabaditá  ;  az  ellenséget  Monteall iernél  megve
ré  ;  a z a l a t t ,  inig  Harcour t  marsai  Tu r in t  szála  meg.  Négy  évvel  ez
u tán  Reusil lonuak  megvételével  hónára  nézve  nagy  érdemet  szerzett  , 
me l lyé r l  1644 ,  inUtáu  17  évig  különböző  vezérek  a la t t  szolgált  vol
na,  Francziaország  marsa l lpá lcz i jával  t isztel te tek  meg.  —  Most  a'  né
metországi  armadának  főparancsnoksága  bizaték  rá .  A'  Rhenuson  ált
menrén  Enghien  herczeggel  egyesi i le ,  Mergentheimnál  1645  megvere
t e k ,  de  Nördlingennél  győze.  W  rangéi  Svédeivel  1646  egyesülvén,  a' 
Bajorokon  Züsmarshausennél  dicsőséges  győzedelmet  vőn ,  mire  Ba
vár iába  beüte  és  annak  fejedelmét  békekérésre  kénszerité  ,  midőn 
pedig  ez  a'  békekötést  felbontotta,  seregét  megvervén,  magát  is  kiűz
te  s tatusaiból .  Kevéssel  ezután  ,  midőn  Mazarin  ministersége  ellen  a' 
FRONnKTÓr,  (1.  e.)  mind  inkább  élesztett  belső  háborúnak  tüze  1649 
k i ü t ö t t ,  Turenne  i sBoui l lon  herczegnek  közbenjárására ,  az  udvar  el
lenpárt jáhnz  csat lakozék.  Bu  Plessis  Prasl in  luarsal l tól  1650  Kilétei
nél  megveretvén,  a ' spanyo l  udvar  a ' h á b o r ú  fo ly ta tására  100,000  tal
l é r r a l  segítet te  ,  de  a'  pénzt  T.  az  nd ra r i  pá r t t a l  való  megengeszie
lődésnek  remény*  a la t t  visszaküldé  ;  mi  1651  meg  is  t ö r t é n t ,  midőn 
egyszersmind  ismét  a '  k i rá ly i  seregek  fővezérének  ne te í íe ték  ki .  Leg
nagyobb  ellensége  a'  spanyol  szolgálatban  á l l o t t ,  azután  Condé  ne
vet  viselt  Enghien  herczeg  v a l a ,  's  egymás  ellen  mind  eddig  változó 
szerencsével  h a d a k o z á n a k .  míg  végre  Turenne  Díinkírchennek  ,  és 
F l and r i a  nagyobb  tészének  elfoglalása  á l ta l  Mazarint  ol ly  ál lapotba 
nem  helyezé  ,  hogy •'  az  ennél  t'ogva  az  ugy  nevezett  pyrenei  békét 
megkötheté .  Hogy  a'  páros  életnek  gyönyörűségeiben  is  részesüljen, 
1 6 5 3  la  Force  herczegnek  és  marsal lnak  l e ányáva l ,  reformata  kis
a s szonnya l ,  házassági  életre  l é p e t t ,  kitől  gyermeke  nem  maradt .  — 
Midőn  a'  Spanyolokkal  1667  a ' h á b o r ú  újra  kiüte,  a'  dicsőséget  szom
jú/,  ó  XIV  Lajos  a"  hadakozás  mesterséget  tő le  akarván  tanulni  ,  a' 
franczia  haderőnek  főmarsalli  czimével  alvezérének  nevezé  ki  ő t ,  hogy 
győzödelemkoszorut  fűzhessen  magának.  Kevés  idő  a la t t  F landr iá t  és 
FrancheComtét  meghódítván,  nefii  csali  az,  hogy  fejedelmének  tőle  költ
sonözött  hadi  dicsőségre  vágyását  k ie lég í te t te ;  hanem  a'  következett 
esfet.  a'  Spanyolokat  is  békekérésre  kénszerité.  Ezek  után  reformata  val
lását ,  mellyhez előbb  o l ly  igen  ragaszkodék  vala,  megváltoztatá  és  ősei
nek  ka th .  val lására  ( 1 6 6 8 )  téré .  Mi  okból  tévé?  maga  legjobban  megmond
ha t t a  volna  !  Kathol ikusok  azt  ál l í t ják  ,  hogy  meggyőződésből  tet te  ; 
Reformátusok  ellenben  nagyravágyásnak  tulajdonítják.  Miután  XIV 
Lajos  1672  Hol landnak  meghódí tását  eltökélé  ,  a'  fővezérséget  Tu
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rennek  adá.  22  nap  alatt  a'  Hollandiaktól  csaknem  kétannyi  várost 
foglala  e l ;  és  az  azoknak  segítségére  jött  brandenburgi  választót 
Eridrik  Vilhelmet  1673  békekötésre  kénszerité.  Ennyi  szerencséje közt 
se  fuvalkodott  fel  's  nagylelkűségének  ,  és  becsületszeretetének  töbli 
ízben  adá  próbáit.  Midőn  egy  vezér  400,000  frank,  nyereségnek  kön
nyű  megszerezhetését  ajánlaná  neki  ,  niellyet  az  udvar  semmiképen  se 
tudhatna  meg,  így  szóla  ahoz  :  Köszönöm  az  ur  jó  indulatját;  de  mi
vel  effélékre  már  másszor  is  több  jó  alkalmam  volt ,  a'  nélkül,  hogy 
azokat  saját  hasznomra  fordítottam  volna,  ugy  vélem,  hogy  most 
öregségemben  viseletemet  megváltoztatni  nem  szükség.  Egy  város 
100,000  tallért  ajánlott  neki,  hogy  határát  seregének  áltmenésétől 
kiméüené  meg.  Ha  városotok,  felele  a'  követeknek,  útamban  talál 
esni  ,  ajánlástokat  teljességgel  nem  fogadhatom  el.  A'  német  feje
delmek  XIV  Lajos  fegyverének  szerencsés  előmenetelét  irigy  szemek
kel ,  és  félelmes  nyugtalansággal  szemlélvén,  ellene  szövetsé
get  kötének  ,  mellyre  legközlebbi  alkalmat  Franche   C'omténak  el
foglaltatása  ada.  Turenne,  hogy  ezen  s/.élyelszórt  hatalmasságok 
egymássali  egyesülhetését  meggátolja,  Elsassból  elindulván  1674 
Philippsburgnál  a'  Rhenuson  áltmene,  Sinzhftimot  megvevé,  és  a' 
császári  sereget  a'  lotharingiai  herczegnek  ,  és  Caprarának  vezér
lések  alatt  keményen  megvervén,  a'  Main  vizéig „visszanyomta.  Afc 
ellenséges  seregek  segítséget  kapván  ,  a'  Rhenuson  ismét  áltmené
nek  ,  és  Elsassban  télére  beszálottak.  ÜT.,  ki  a'  nagy  erő  előtt  Lo
tharingiába  vonula  vissza,  hasonlóul  mintegy  20,OOOből  álló  had
népét  (Condé  seregével  egyesitvén  ,  Felsőelsassba  ,  hóval  fedett  begye
ken  keresztül  Dec.  közepén  ismét  viszszamene,  a'  császári  ellensé
ges  seregeket,  mellyeket  Lotharingiában  lenni  gondolt, véletlenül  meg
támadván  Miihlhaiisennél  megveré  ,  szélyelüzé  és  6  Jan.  1675  a 'Rhé
nuson  áltmenni  kénszerité.  Ezen  táborozásban  szerzett  dicsősége  an
nál  fényesebb,  mivel  a'  mit  teve,  Louvoisnak,  a'  hadministernek,  ki 
e'  hősre  irigykedék  és  a'  királynak  több  izben  megujjitott  parancsa 
ellen  hajtotta  végre.  Nagy  hírét  és  vitéz  tetteit  mindazáltal  a'  Píal
zon  elkövetett  szörnyű  kegyetlenségével  nem  kévésé  mocskolá  b e , 
mcllyet  a'  sinzheimi  ütközet  után  tűzzel  vassal  irgalmatlanul  feldula. 
Lovasságának  Lotharingiában  és  Elsassban  tett  pusztításait  is  hasonló 
hideg  vérrel  el  tudta  nézni;  mivel  mint  Voltaire  fÉnndja  :  Gondviselése 
alá  bízott  katonáinak  kívánt  inkább  atyjok  lenni  (ha  ugyan a'  katonák 
eránti  atyai  indulat  ebben  á l l ) ,  mint  a'  földnépének,  melly  a'  hábo
rú  törvénye  szerint  a'  győzedelmesek  áldozatja  szokott  lenni.  —  Azon
ban  a'  bécsi  udvar  Turennenek  rendkívüli  szerencséjét  látván,  ellene 
legjobb  vezérét,  Montecuculit,  küldé  (1673)  roppant  sereggel  a 'Rhe
nushnz.  A'  két  nagy  vezér  Sulzbachnál  akart  egymással  megmérkőz
n i ;  de  T.  az  ütközet  elején  (1675  Jul.  27 )64  évében  ágyugolyóbistól 
megöletek,  melly  egyszersmind  St.  Hilaire  vezér  karját  is  elhordá; 
ki  szomorú  esetén  sírásra  fakadt  lijához  így  szólla  :  Ve  rajtam,,  hanem 
ezen  előttünk  fekvő  nagy  emberen  siránkozz.  Teste  St.  Üenysbe  vitetek 
és  felette  nagy  pompával  temettetek  el.  T.  egész  Európában  legjobb 
hadvezérnek  tartatott ,  még  pedig  olly  időszakban,  mellyben  a'  ha
dakozás  mesterségének  sokkal  szorgalmaabban  utána  láttak,  mint  va
laha  az  előtt. 

T u  R o o T  (Anne  Róbert  Jacques)  ,  aulnei  báró ,  hónát  szerető 
's  felvilágosodott  franczia  statusminister,  M.  E.  Turgot  elnök  fija, 
1727  szül.  Parisban  ,  a'  Sorbonneban  theologiát  tanult.  24  éves  ko
rában  leforditá  Virgil  georgiconát,  's  hihetőleg  e'  birá  tanulmányá
nak  megváltoztatására  's  a'  statustudományok,  kiváltképpen  pedig  a' 
nemzeti  gazdálkodás  kedvelésére.  Elliagyá  hát  a' Soi beimet, de  Gour
nay  kereskedésre  ügyelőnek  uttársa  lón  utazásaiban  'a  17C1  liniogesi 
felügyelővé  tetetek  ,  melly  hivalát  az  egész  tartomány  megelégedésé
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vei  viseld  12  évig.  Igen  mértékletesen  e'lt,  sok  jót  tett,  's  gondos
kodott  alattvalóinak  éleiméről.  Régi ,  csupán  visszaélésből  származott 
adókat  eltörlött  's  neki  köszönhetők  a'  jótékony  dologintézetek létesí
tésének  első  ideái.  1774  XVI  Lajos  tengeri  ministerré  neveié  ő t ,  's 
nem  sokára  közjövedelmi  ellenőrré  ,  melly  tágasb  munkásságkörében 
nemesen  fáradozék  és  sok  hasznos  javítást  teve  a'  közjövedelmek  igaz
gatásában.  Az  életre  szükséges  dolgoktól  űzetett  vámokatalászálitá; 
a'  kereskedést  felmenté  lánczai  alól ;  a'  kézmive?ek  szabadságait  tá
gasbitá  ;  a'  íöldmivelést  elősegélé  ;  a'  ezekek  kirekesztő  kiváltságait 
megszoritá;  jótékony  tervet  teve  az  urak  's  jobágyok  viszonyira  néz
ve  ;  a'  sót  is  szabad  kereskedési  portékává  akará  tenni  's  az  udvar 
költségeit  korlátolni  ,  de  az  ifjú  királyné  's  udvariak  részéről  annyi 
ellenmondást  talált ,  hogy  nemes  czéljai  nem  valósulhatának.  Azon
közben  több  hasznos  tervét  kivivé.  A'  Garonne  's  marseiilei  kikötő 
a'  belföldi  borkereskedők  előtt  f.elnyittatának  ;  a'  gabonakereskedőknek 
a'  gabonakereskedés  szabadságát  visazahozá,  mellyet  Terray  1772 
eltörlött  'sa't.  Senki  se  mulá  őt  felyül  munkásságban.  1781  hm. 
49  évében.  Hoíta  előtt  már  jóval  le  kellé  mondania  a'  financz
kormányról,  mellyet  csak  20  hónapig  viselt.  Későbbi  idejét  tu
domáuyoknak  szentelé.  XVI  Lajos  egyszer  ezt  monda  róla:  Sen
ki  se  szereti  a'  népet,  csak  Turgot  és  én.  Lahnrpe  igy  rajzolja 
őt  :  Erős  characterü  férjfi  volt  ,  kit  semmi  se  lántorithata  el  az  ud
varnál  's  a'  legnagyobb  viszonyok  közt  is,  az  egyenességtől  ;  az  el
lenfelek  tusakodasi  's  hivatalának  'icellemetlenségei  közt  rendilhetlen 
elmeuyvgalommal  bira  ;  e'  mellett  olly  munkás  vala  ,  hogy  betegség 
se  gátollíatá  ;  csak  két  szenvedélye  vala  :  tudósság  '» a'  nép boldogsága. 
Turgotnak  's  az  akkori  franczia  philosophusoknak  tulajdoníttatik  a' 
zendülés  kitörése  ,  mivel  ,  mint  mondják  ,  újításai  ingerlék  fel a' népet 
jobb  és  kedvezőbb  állapot  óhajtására.  De  e«  alaptalan  vád ,  mert  igy 
minden  igazságos  és  emberi  javítót  hasonló  váddal  lehetne  terhelni. 
T.  egyébiránt  igen  erényes  ember,  a'  tudományoknak  's  szép  litera
turának  buzgó  barátja  volt.  0 asmerteté meg először  Francziaországgal 
Oss  ian  költeményeit;  leforditá  olaszból  a'  Yastorfidot,  németből  Klnp
stock  Messiását,  's  Geszner  Ábel  halálát.  Nyomtatásban  olvashatni 
néhány  fiuancziai  értekezéseit.  Külsejében  egyszerű  's  kellemes,  a' 
tanácsban  meggyőzhetlek  volt. 

P u R r N  (olasz.  Torino),  a'  szárazi  sardiniai  statusok  fővárosa 
117,900  lak.  a'  sardiniai  király  lakhelye  's  a'  pienionti  herczegség 
fővárosa,  Olaszország  legszebb  's  legrendesebb  városainak  egyike,  a* 
Po  bal  partján,  gyönyörű  völgyben  ,  mellyet egy  felől halmok  's  ezeken 
levő  klastromok,  kastélyok  's  mezei  házak  keritnek.  A'  Pon keresz
tül  kő  híd  visz.  Turin  hajdan  erős  vár  volt,  mellyet  a'  Francziák 
1706. híjában  vivtak.  A'  vármivek  most  sétálók  's falak sincsenek  töb
bé  ,  csak  egy  kapu  áll  fen  a'  déli  oldalon;  hanem  erős  fellegvár  ál
tal  védetik.  Turinnak  32  föutszája  ,  mellyek  rendes szegletekben vág
ják  egymást  ketté  ,  4—5  emeletes  hássaí  ,  6  nagy  piacza  (legszebb a' 
király  vagy  Károl3'ptacz  ,  szép  épületeivel,  t.  k.  a'  SanCarlo  tem
plominál  ,  királyi  kastélyai  's operaszínházzal)  ,  szép egyeteme  , könyv
tára  ,  csillagtornya,  természetmücabinetje,  füvészkertje,  gazdag 
egyiptomi  niuseuma  sok  ritkasággal,  mellyeket  Drovetti  lovag  gyűj
tött  őszre,  nagy  setyem  gyárai  ,  dohány,  porczelán.,  fegyverfabrikái 
vannak.  Mellette  díszlik  a'  La  Veneria  hires  kir.  kastély.  ^'  keres
kedést  nyomosán  segíti  a'  Francziaor'szágból  Olaszországba  vivő  főút. 
1790  a'  franczia  köztársaság ,  25  Maj.  1799  Austriaiak  's  Oroszok 
(Suvoroff  alatt)  foglalák  el  Turint.  A'  marengoi  csata  (1800)  után  ismét 
franczia  felsőség  alá  j ö t t ,  's  a'  Po  depart.  fővárosává  tetetett.  J814 
visszaadatott  a'  sardiniai  királynak. 
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T Ü R K H E I M  ( János ) ,  statusférjfi  ' s  publicist icus  í r ó ,  S t rasburg 
legjelesb  protestáns  famíliáinak  egyikéből .  Atyja  egy  vala  i(t  a '  leg
első  bankosok  köz t ;  de  neki  ezen  életmód  nem  tetszék  's  tudomá
nyoknak  élt.  Utazásokban  'a  tanúságos  öszveköttetésskben  sokolda la 
esmeretet  szerezvén  ,  töi>b  fontos  hivatalt  visele  h o n á b a n ,  's  mindég 
nagy  hévvel  viseltetek  a'  köz  jó  eránt .  Akkori  i rományt  közt  je les 
mesteri  Durslellung  dcr  politischen  Ver/iálliiis&e  des  KlsasHes  iiber
liaupt  und  dcr  Stadt  insveso?idereje.  A'  lázadás  vihara  elszalasztá 
hónából.  Néhány  évet  eUenheimi  jószágán  t ö l t e ,  's  ekkor  az  o r te 
iiani  lovagságnak  tagja  leve.  Mint  több  szász  fejdelmi  házak  követe  , 
megjelene  a'  frankerii  kerüle tgyülésen  Nürnbergben .  Későbben  hes
sendarmstadti  szolgálatba  lépé  ,  s  meghata lmazot t  minis ter ré  ne
veztetek  a'  regensburgi  birodalomgyülésen  's  a '  b i rodalmi  k ikü ldö t t 
ségnél.  A'  német  birodalom  szétbomlása  után  országiása  némelly  fon
tos  parancsokat  biza  rá  ,  főleg  Bécsben  ,  hol  több  időt  tölte.  Aztán 
Itajna  melletti  b i r tokára  vonula  vissza.  Ulósó  diplomaticai  útja  volt 
mel lyet  báró  Schmit/.el  ,  a'  dél i  német  fejedelmek  nevében  ,  Komá
ba  ,  a'  pápai  udvarral  kötendő  concordatum  ügyében  tet t .  Ó  i r t a  a 
Hist.  généalog.  de  la  maison  de  Hesset  \s.  Mh.  2S  Jan .  1824  altorffi 
jószágán ,  munkás  éltének  78  évében. 

T U R K H K S T A N  (azaz ,  Törokföld)  ,  kozépáksiai  t a r t o m á n y , 
melly  szabad  Tatárságboz  számlá l t a t ik ,  's  a '  Sir  Darja  (régiek  Jaxr 
ar tese)  jobb  part ján  fekszik.  Az  Osmanok  törzsökhona  's  m o s t k i r g i s 
nrszágló  uralkodik  benne ,  ki  a '  lukókkal  Moharamed  hi té t  val l ja . 
( L .  TURKMENEK). 

T U R K M E N E K  V.  T  R  B C H, M E  N E K  V.  i s m é t  TuRKMANOK  fö ld je 
Khiváva l ,  szabad  Ta tá rországnak  (Turkhes tannak  vagy  Dsagata inak) 
része  's  a'  caspinm  tenger  kelet i  oldalán  fekszik  ,  ez  ég  az  Uraltó 
küzt ;  nagyobbára  homokos  pusz t a ság ,  mellyet;  kevés,  TÍJ?*  ön töz ,  de 
azért  néhol  termékeny  tájékai  k  vannak  ;.  egy  része  hegyes .  Kevés 
gabonát  terem  's  baromtar tás  a'  lakosok  íőfoglalatossóga.  A'annak 
i t t  teve  ,  l ó ,  szarvas  m a r h a ,  j u h ,  k e c s k e ,  v a d ,  szárnyas  á l la tok  ' s 
halak.  A'  l akosok ,  T u r k m e n e k ,  Truchmsnek  ,  Khivinczek  és  Kara 
kalpakok  ,  t a tá r  eredetűek,  igen  d u r v á k ,  t u d a t l a n o k ,  pa l lérozat la
nok  ,  szabadságszeretők  's  törvényeket  nem  esmérnek.  Pásztorkodva 
kóborolnak  ,  's  csak  kevestn  űznek  földmivelést  's  mesterségeket. 
Fejedelmek,  's  nemességek  n incs ,  hanem  a'  nemzetségek  vénei  a l a t t 
állanak  ,  de  ezek  is  kevés  tekintet te l  's  hatalommal  birnak.  4 0 , 0 0 0 
nél  több  legyveres tá l l i thatnak  ki  csatamezőre.  Uralkodó  vallás  a'  RIU
hammedana.  Ide  ta r toznak  a'  kula l i  szigetek  a'  caspium  tenge ren , 
mellyet  az  Oroszok  tengeri  kutyafogás  végett  meglátogatnak  ,  Man
gislak  kerület  KatsakKuí tuk  kikötővel  ,  melly  egynek  t a r t a t i k  a' 
caspium  tenger  legjobb  kikötői  közt  's  gyakran  megkerestet ik  orosz 
hajóktól.  Turkmeiiföld  Khivával  te t te  a ' ha jdan i  Khovaresmiát  (Kho
ra smot ,  mellynek  Araboktól  a lap í to t t  miveltségét  DsingisKiián  1220 
és  Timur  1388  körül  mongol  csopor ta ikkal  feldúlták). .  H a t á r a  é j 
szakon  az  ujabb  pa l l é rozo t t ságnak ,  mel lyet  Oroszország  Középázsia 
felé  terjeszteni  tö reksz ik ,  hona.  E'  t a r tományt  először  Murawjeff 
Miklós  orosz  kap i t ány ,  ki  1819  's  1820  Jermololf  vezér  p a r a n c s á r a , 
mint  orosz  császári  békeeszközlő  ide  u t a z o t t ,  tudósításai  tevék  es
meretessé.  (Ezen  utazásleirat  megjelent  1  822  orosz  nyelven  ;  fr,ancziára 
ford.  LecoinleDelaveau  e'  ez.  a la t t  Voyage  en  Turcomanie  et  á  Khi
va  ,  fait  en  1819  et  1S20  far  M.  N.  Mouraview  ,  capit.  d'  itat,  maj. 
de  la  garde  ;  néni.  ford.  prof.  S t r a h l ,  l ier l .  2  rész.  rézm.).  Turkmei i 
föld  ,  mellyet  Klaproth  a'  Germánok  őshonának  vél  ,  igen  fontos  az 
Oroszok  ázsiai  kereskedésére  nézve.  Már  1  Péter  a k a r t  Turkmenföl
den  keresztül  Indiába  kereskedő  utat  n y i t n i ;  hanem  követe ,  herczeg 
Beketits  ,  1714  kíséretével  együ t t  ( 1500  ember)  meg támad ta to t t ,  's 



J 0 8  TUKKMENEK  V.  TRUCHMENEK 

levágatot t  a'  Turkmeiiektől  'B  Khivinczektől .  AV.olta  Oroszország 
J 7 8 2  gróf  Voinorics  á l t a l  megvizsgáltat ta  ugyan  a '  caspium  tenger 
kele t i  p a r t j á t ;  de  az  1813  próbál t  Khivávali  öszveköttetés  nem  jö t t 
l é t r e .  A'  Turkmenek  rabló  kóborló  ne'p,  melly  mesterségeket  nem 
esmérve  legdurvább  ál lapotban  é l .  A'  Persákat  engesztelhetlenül  gyű
löl i  's  ez  okból  egy  része  1 8 1 3 ,  midőn  Oroszország  Persiával  békét 
k ö t ö t t ,  Khiva  földére  v o n u l t ,  hol  a '  hadakozó  Mahmed  I tahim  kháa 
(az  Usbekek  nemzetségéből)  orssságol  ,  ki  hosszas  véres  polgárhad  és 
h ihet len  kegyetlenségek  után  ju to t t  Khiváni  főuraságra  's  a '  szomszéd 
t a r tományok  b i r tokába  1302  ol ta .  Murawjeff,  ki  Bakuban  hajóra  ült 
és  a'  Naphtaszigetnél  kikötöt t  ,  kémnek  t a r t a to t t  a'  lakóktól  's  tu rk
men  öltözetben  menekhetett  meg.  Vizsgálódúsa  megerősíti  azon  regét , 
hogy  a'  Gihon  ,  melly  az  Aral tóba  ömöl ,  az  ez  és  a'  caspium  tenger 
közt  fekvő  homokpusztán  folyt  keresztül .  Az  AmaDerja  (régen  Gi
hon)  ezen  á r k a  most  (hihetőleg  a '  sok  repülő  homok  á l ta l )  egészen 
k i szá r í t t a to t t .  Murawjeff  Khivába  megérkezvén  ,  az  Usbeckek  khánja 
nem  a k a r á  maga  elibe  bocsátni  's  kari ja  (főpapja)  azt  javalá  ,  hogy 
az  orosz  követet  elevenen  temettesse  el  ;  de  a'  khán  l e l t ,  a'  fejér 
(orosz)  czár  ,  ugy  monda,  hadsereget  küldhetné  Khivába  's  háreme
met  elvihetne.  Így  Murawjeff  48  napnyi  fogsága  után  bemetenelt  nye
ve.  A'  khai*  mindazál tal  nem  egyezett  meg  a'  ta r tományán  keresztül 
űzendő  kereskedésben  's  Murawjeffnek  el  kellé  távozni  Khivából.  Külde 
ugyan  e r re  követeket  a'  khán  Jermoloff  vezérhez  ,  de  ekkor  se  sülé 
el  a'  kereskedési  öszveköttetés.  Negris  isándor  orosz  statustanácsimk 
1820 k i  követségének  s i k e r é t ,  mel lyben ,  erős  védőien  k í v ü l ,  Mey
endorf  t es tőrkapi tány  ,  Wolkonsky  ur  ,  dr .  Eversmann  és  dr .  Pander, 
mint  gyógyászok  és  természetvizsgálók  is  je len  vo l t ak ,  's  melly  egy 
4 7 3  tevéből  és  30  szekérből  á l lo t t  karavánhoz  csa t l akozo t t ,  olvas
ha tn i  a'  Yoyage  d'  Orenbourg  á  Boukhara  fait  en  1 8 2 0 ,  a  travers 
les  sleppes  gui  s'  élendent  a  V  est  de  la  mer  d'  Arai  et  au  delá  de 
l'  ancien  Jaxaries  ,  par  le  Báron  G.  de  Meycndorf  et  revü  par  M. 
Amid,  JáuberthAn  (földabr.  Par i s  1826)  és  dr .  Eversmann  fíeise  vön 
Orenburg  nac/i  Buchara  etc.  (rézm.  Berlin  1823) .  A'  pusztán  keresz
t ü l  utazás  72  napig  t a r to t t .  Ezen  puszta  valaha  tengerfenek  volt  , 
mel lyen  erdő  is  á l l o t t ,  mint  a '  kőszén  faszövete  mutatja.  Hihetőleg 
í g y  víztömeget  te t tek  hajdan  az  Arai    é«  caspium  tavak.  Mindkettő 
apad  lassanként .  Most  Oroszország  az  Usbeckek  khanjával  orosz  ke
reskedést  védő  szövetségen  dolgozik. 

A'  Turkmenek  török  nyelven  beszélnek.  Földjek  a'  caspium  ten
ger  felé  posványos  ;  a'  Gürgen  folyó  mentében  mindenütt  lá thatni 
városok  's  várak  omladványait .  A'  caspium  tenger  keleti  partján  lévő 
tájékok  's  szigetek  fekvése  is  igen  megvál tozot t ,  gyakor i  földingás 
és  repülő  homok  m i a t t ,  miolta  az  Oroszok  1782  ama  par tok  földa
broszát  készí te t ték.  A'  turkmen  csoportok  az  Usbeckek  khánjának 
felsőségét  e s m é r i k ,  de  csak  mennyiben  kenteiének.  E'  khánságközép
pontja  Khiva  (300  hsz.  ml.)  ,  homoksz ige t ,  mel lyet  az  Amu  vagy 
Gihon  öntöz.  A'  haderő  az  Usbeckek  kezében  v a n ,  kik  a'  többi  nép
törzsököket  ,  nsint  K a r a k a l p a k o k a t ,  vándorló  Turkmeneket  és  Bu
charokat  (Sa r t ika t  vagy  Tadsikokat . ,  a '  Középázsia  kereskedésére  's 
se lyemtenyésztésére  nézve  hajdan  igen  nevezetes  Serek  maradékait) 
e lnyomják.  A'  khivai  Zsidók  mind  Muhammed  hi té t  vall ják  és  pedig 
sunniták  ,  mindazá l ta l  mint  m á s u t t ,  i t t  se  szűntek  meg  Zsidók  lenni. 
Khiva  fővároson  k í v ü l ,  mel lye t  10,000en  l a k n a k ,  még  4  város  és 
néhány  apró  vár  van  benne.  <L.  USBECKEK). 

Második  főrésze  a'  pa l lérozot tság  előt t  ezen  eddig  elzárt  Tatár
ságnak  szorosan  vett  T u r k h e s t a n ,  a z a z ,  Törökföld  vagy  Taskent, 
u'  Törökök  és  Uigurok  h o n a ,  mellyet  U s b e c k e k ,  Bticharok  ,  Turk 
inüiiok  ,  Kirgisek  és  Zsidók  l a k n a k ,  de  nem  ol ly  népes ,  mint  Khiva 
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és  Buchara.  (Tágasb  értelemben  'Turkhestan  magában  foglalja  egész; 
szabad  Ta tá rságot  v.  Dsagatai t  ,  azaz  ,  I jsbekistant  vagy  K u c h a r i á t , 
Kokant  és  Khivát  Turkmenlö lde l ) .  Szorosan  vett  Turkhes tan  most 
a '  kokani  «liántól  f ü g g , ' k i  Buchar iának  Oroszországgali  kereskedé
sét  kettévágta.  Ez  a'  khán  ujabb  időben  az  Usbeckek  khivai  khanját 
i smer i  urának.  E'  Dsingis  nemzetségéből  való.  Korán  ,  a'  hajdani 
Fe rghana ,  eddig  esmeretlen  ta r tomány  ,  melly  Turkhes tanna l  ,  Bu
chariával  ' s  chinai  Mnngolországgal  h a t á r o s ,  v a l l á s r a ,  t ö r v é n y e k r e , 
szokásokra  's  kereskedésre  nézve  Buchariához  hasonló.  A'  T u r k h e 
staniak  legtisztábban  beszélnek  törökül .  Angol  utazók  e'  t a r t omány t 
szépnek  's  mi véltnek  rajzolják.  Az  igazságszolgál ta tás  k e m é n y ,  de 
kegyetlen. 

Harmadik  főrésze ,  (mel ly  legnagyobb  is)  szabad  Tatárság t iak 
U s b e k i s t a n ,  vagy  Turkhes tan  déli  r é s z e ,  melly  Bukbaranak  i s 
nevez te t ik ,  azaz ,  nagy  (tiyugoti)  Buchar iának.  Kicsiny  (kelet i )  Bti
charia  1759  olta  chinai  felsőség  a la t t  á l l .  Usbekistanra  nézve  1.  TA
TÁRORSZÁG  ,  SAMARKAND  és  USHECKEK. 

Negyedik  főrésze  szabad  Tatá rságnak  a'  K I R G I S E K  (1.  e.)  vagy 
Kirgiskaisakok  fö lde ,  mel ly  hasonlóul  az  orosz  kereskedési  és  mi
veltségi  po l i t i ra  körében  e s i k ,  de  nem  esmér  orosz  felsőséget.  A' 
Ki rg i sek ,  számos ,  v i t éz ,  vándorló  és  pusztai  n é p ,  Oroszország  dél
keleti  h a t á r á n ,  vadak  mint  a '  t e rmésze t ,  melly tői  körülvetetitek  's 
d u r v á k ,  mint  égaljok.  Kibi tkék  (fedett  szekerek)  a la t t  é lde lnek, fö ld
mivelésre  a lkalmatlan  honokban  'a  nagy  ,  közép  és  kicsiny  csoportra 
oszlanak.  A'  nagy  00 ,000  kibi tkét  vagy  360 ,000  fú t ,  e '  közt  3 0 , 0 0 0 
bajnokot  számlál  's  tulajdon  khán  ja  a la t t  van.  A'  Karaka lpakok  (fe
kete  sipkások)  felső  csoportja  is  hozájok  tartozik  ,  az  Ara l tó  mel le t t . 
Az  alsó  csoport  1741  orosz  felsőség  alá  ad ta  m a g á t ,  de  a '  nyugta 
lan  Kirgisektól  csaknem  k i i r t a to t t .  A'  Kirg isek  kicsiny  és  közép 
csoportja  1733  olta  Oroszországnak  hódol  's  a'  néptől  választott  ,  de 
az  OIVJSZ  császártól  megerősített  kháitok  hódoló  esküt  tesznek  le  az 
orosz  országlásnak.  Mindenik  csoport  vénei  vagy  bírái  a l a t t  van.  Gaz
dagságát  l ó ,  szarvas  m a r h a ,  j u h o k ,  tevék  t e sz ik ;  jövedelmes  csere
kereskedést  ű z n e k ;  de  a'  kicsiiy  csoport  jó lé te  a'  khivai  k h á n n a k , 
Malmied  Kahii i inak,  rabló  beütései  miat t  1816  olta  igen  a l á m e n t , 
éhez  jőnek  belső  visszalkoiiásaik  '»  költsünös  rablásaik  i s .  A'  Ki rg i 
sek  igen  babonásak  's  részint  IMuhammedánok,  de  a'  koránnak  nem 
szoros  megtartói .  Az  orenburgi  kereszténységterjesztők  kevésre  me
hettek  köztök.  Taiáin  rá  megy  az  orosz  po l i t i ca ,  hogy  ezen  pusztai 
népeket  meghódí tván ,  a '  khivai  és  bucharai  á l láspontoknál  f o g v a , 
a'  keletindiai  kereskedésben  közvetlen  részt  veend  's  a1  nagy  világke
res'kedés  főágát  éjszakkelet i  Európával  öszvekütendi. 

T U R K O M A N I A ,  más  nevén  TÖRÖK  ÖRMÉNYORSZÁG,  Örményor
országnak  Törökország  a la t t  levő  részét  foglalja  magában  (mert  a ' 
kel.  rész  l iánhoz  t a r t o z i k ) ,  's  ázsiai  Törökországnak  keleti  részében 
fekszik,  I r á n ,  az  oroszkaukazi  t a r t o m á n y o k ,  Anado l i ,  Syr ia  és  Kur
distan  közt.  Durva  hegymelyéki  t a r t o m á n y  ,  mellyben  ütköznek  öszve 
a'  Taurus  és  Kaukáz  lánczai  ,  emelkedik  fel  a'  magas  Arará t  ' s e red 
nek  a'  T i g r i s ,  Kur  és  Euphrates  folyók.  A'  föld  általánosan nem  igen 
t e rmékeny ,  ugy  hogy  miveltetése  huzomos  szorgalmat  kíván.  De  fő
leg  a'  déli  részen  szép  tájékok  is  vannak ,  mellyeken  íige  ,  m a n d u l a , 
g ráná ta lma  'st .  terem.  Az  itt  lakó  Turkmanok  (kiken  kívül  Örmé
nyek  is  talál tatnak  i t t )  pásztorkodva  kóborló  n é p ,  melly  saját  feje 
a lat t  ál ló  csoportokra  osztat ik.  Vagyonokat  nagyobbára  m a r h a ,  b i 
v a l y ,  t eve ,  kecske  's  főleg  juh  teszik.  A'  nők  gyapja t  Ionnak  'a 
szőnyegeket  szőivelí.  A'  férjíiak  dohányoznak  's  barmaika t  ő rz ik . 
Mindég  lován  ü l n e k ,  váltakon  láudsát  t a r t a n a k ,  o lda lokon  kard  fi
tyeg  ,  övök  mel le t t  pisztoly  van  'a  bátor  bajnokok  ,  k ik tő l  a'  Törő
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kök  félnek.  Török  Örményország  v.  Turkomania  Arzerum  r.  Erze
rum  ( 4 6 8 5  nsz.  mf.)  az  Araxes  és  Euphrates  fo r rása iva l ,  Kars  és  Van 
3  basaságra  os»,<atik.  Benne  vannak  Arzerum  v.  Erzerurrc  ,  Bnjazid  és 
Víin  nem  csekély  városok.  Ujabb  írók  kÖKiil  nevesen  Jauber t  e'  má
sodik  Turkomaniá t  vagy  török  Örményországot  Kurdis taunak  nevezi 
's  ekkor  lakói  KunnoKnak  (1.  e.)  neveztetnek  ,  kik  igen  bátor  vité
zek  's  változtatják  a'  persa  és  török  felsőséget.  1828  nagyobb  ré
szé t ,  nevezetesen  E r z e r u m o t ,  Faskevits  orosz  vezér  elfoglalta  ,  hanem 
a'  d r inápoly i  béke  (17  Sept.  J829)  viaszaadta  a '  Törököknek. 

T U K M Á L  IN  apró  csigás  törésíi  ' s  üvegfény  t i ,  ve res ,  violaszinü, 
k é k ,  zö ld ,  b a r n a ,  f eke te ,  á l t lá tha t lan  és  kvarcz  keménységű  ásvány. 
Ta lá l ta t ik  Grönlandban ,  Schweizban  ,  Szászországban,  Morvában  ,  Si
beriában  ,  Svédországban,  Spanyolországban,  Bras i l i áhan ,  Ceylon
Ián  'st .  A'  brasi l iai  zöld  tnrmal iu  hras i l ia i  smaragd ,  a'  ceyloni  és 
siberiai  veres  és  violaszinü  siberi t  név  a la t t  esmeretes ;  az  utóbbi  gyak
ran  nagy  árron  adat ik  e l . 

T V J R N I E R ,  l iarczj i iék  ,  vitézi  küzdés ,  mel ly  szerint  hajdan  a ' 
lovagok  lovon  v.  gyalog  ,  pánczélosan  ,  lándzsával  v.  karddal  viaskod
tak .  Némellyek  az  Araboknál  keresik  eredetét  ,  de  történeti  emlé
kek  kétség  kívül  t esz ik ,  hogy  e'  mulatság  neme  egyenesen  német 
e r e d e t ű ,  és  Németországon  kivül  csak  olly  tar tományokban  is  fej
le t t  k i ,  hol  német  törzsökök  telepedtek  meg.  9  vagy  10  száz.  a ' F r a n 
rz iáknál  leginkább  kimivel tetet t  's  Preu i l ly  Got t l r .  franczia  nemes  , 
1066  összeszedte  törvényei t  és  szokása i t ,  mellyek a'  12  és  13  század
ban  más  nemzeteknél  is  bevétettek.  Münster  Sebestyén  azt  i r j a , h o g y 
az  első  nagy  német  harczjáték  Magdeburgban  1036  ta r ta to t t .  Nemes 
s z ü l e t é s ,  ieddhetlen  élet  kiváiitatának  ,  hogy  valaki  e'  harczjátékok
han  részt  vehessen.  Innepélyesen  hivat tak  meg  a  szomszéd  fejdelmek 
és  lovagok  ,  ugy  választat tak  a'  viadalbirák  is  ;  a'  részt  venni  kívá

nók  ,  ha  nem  herc/.egek  ,  v.  már  ismeretes  lovagok  va iának ,  tar toztak 
származásukat  előre  bebizonyítani .  Ki  az  i l ly  j á tékot  a d t a ,  nt.Mcsak 
ju t a lma t  tett.  fel  a'  győztesnek  ,  melly  rendszerint  szép  fegyverekből,1 

\s  dámakéz  készítette  és  osztogatta  vitézi  ékességből  á l lo t t  ,  hanem 
az  innep  minden  költségei t  is  vitte  \s  a'  meghivottakat  gazdagon 
megvendégelte .  Eleinte  csak  fabuzogányokkal  's  tompa  k a r d o k k a l , 
u tóbb  kirekbsztőleg  lándzsákkal  viaskodtak.  Mennél  több  tör t  lánd
zsát  muta tha to t t  valaki  ,  annál  nagyobb  h i r re  tett  szert .  Idő  múlva 
véresek,  és  öldöklők  let tek  e'  mulatságok.  M i é r t ,  és  a'  vélek  j á ró 
szertelen  fényűzésér t  ,  k i rá lyok  ,  pápák  ,  egyházi  zsinatok  kezdek 
t i l tan i  ,  de  még  sok  ideig  divatban  m a r a d t a k ,  mig  végre  16  száz.  a' 
puskapor  fel találása  az  addigi  hadi  mesterséget  megvál toz ta tván,  ezek
nek  is  véget  vetet t .  L.  Turnierbuch  Herzogs  Wilhelm  li'  von  Baiern 
(Miinch.  1817—28  8  füz.). 

T Ú R Ó  ez  i  J Á N O S  (Magister  Joannes  de  Thurocü)  élt  1  Mátyás 
k i r á l y  idejében,  és  diák  nyelven  egy7  krónikát  szerkeztetet t  öszve, 
melly ben  a'  Hunnok  és  Magyarok  szá rmazásá t ,  Att i la  viselt  dolgait  és 
Magyarország  történetiét  adja  elő  1  Mátyás  k i rá ly  megkoronáztatá
s á i g ,  emiitvén  még  némelly  ezután  tör tént  dolgokat  is.  Legelőször 
k inyomat ta  e '  k róniká t  a '  maga  költségén  Feger  Tibold  (Theobaldus), 
budai  p o l g á r ,  Agostában  1488 .  Ugyanezen  évben  kijött  Brünnben 
is  ,  felvetetett  Bongars  és  Schwandtner  gyűjteményeibe  i s ,  és  as utol
sóban  az  1  köt.  II  száma  a la t t  jő  e lő .  A"  Hunnok  és  Magyarok  szár
mazásában  két  névtelen  króniká t  követett  T ú r ó e z i ,  mellyeknek egyi
ke  Móses  1  Könyvének  1 0 ,  másika  11  részében  veti  megszármozta
t á s á t ,  és  mel lyek  sajdi thatólag  I  Káro ly  és  I  Lajos  idejében  írattat
t a k .  I  Lajos  viselt  dolgainak  előterjesztésére  egészen  felvette  Kikül lő 
János  k r ó n i k á j á t ;  II  vagy  Kis  Károly  gyászos  esetét  pedig  de  Mo
uacis  L ő r i n c i ,  velenczei  í r ó ,  verselete  szerént  adta  elő.  Egyébiránt 
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Nessel  D á n i e l ,  a'  bécsi  császári  könyvtár  gondviselője  I  Leopold 
a l a t t ,  azt  á l l í t j a :  hogy  a '  nevezett  könyvtárban  ta lá lkozik  egj r  igen 
é k e s ,  tör ténetesmeret i ,  diák  k é z i r a t ,  névtelen  sze rző tő l ,  mel ly  1  358 x 

í r a t o t t ,  ex  quo  Jvannes  de  Thurocz  Res  gestas  Hungarorum,  ab  ori
gine  gentis  nsgue  ad  annum  1 3 4 2 ,  seu  mortern  Regig  Caroli,  patris 
Regis  Ludovici  ,  partim  simpliciter  ,  partim  interpolált  mutuatus  est. 
Kitetszik  ezekből ,  hogy  Túróczi  János  krónikája  e lőkelő  kútfeje  a ' 
magyar  történetesmeretnek. —  Tú  r  ó  c  z  i  L á s z l ó ,  Jézus  szerzeté
ben  p a p ,  két  munkát  bocsátott  vi lág  e l e j é b e :  1.)  Stratagemala  Már
tis  Hungarici.  Tyrnaviae  ,  1 7 J 6 .  2.)  Vngaria  suis  cum  regibun  com

pendio  dala,  Tyrnaviae  1729  ,  újra  k iad ta  ezt  bővítve  Katona  István, 
Nagyszombatban  1772 . 

T Ú R Ó C Z  V Á R M E G Y E ,  1 .  T H Ú R Ú C Z  V Á R M . 
T u s .  Ez  i smere tes ,  négyszegű  táblácskákba  nyomott  ' s  chinai 

be tűkke l  tarkázot t  festószeriiek  azon  tulajdonsága  van  ,  hogy  viz/.el 
könnyen  dörgöltél hetik  ,  's  a'  leggyengébb  barnán  kezdve  a'  legtöké
letesb  feketéig  minden  á rnyék la t r a  a lkalmas  ;  miér t  a '  rajzolók  á l ta
lánosan  használják. 

T I I S F K S T É S .  A '  krétával vagy rajzónnal készült  száraz  rajzolás
tól  ez  az  átmenet  a'  festésre.  Fő  dolog  i t t  ,  hog3'  a'  t iszta  fejér  pa
piros  ott  ,  hol  világosságnak  kel l  e s n i ,  megkímél tessék;  e lőre  min
dent  csak  lágyon  kell  bemázolni  ,  's  hogy  az  á rnyékla tok  's  ezek  á t 
menetei  tisztáit  essenek  k i ,  mig  meg  nem  szá r ad ,  szépen  e l m o s n i , 
az  erósebb  á rnyék la toka t  mindig  csak  akkor  dolgozni  ,  midőn  már 
az  előbbi  ecsetezés  megszáradt .  Az  eleinte  egész  tömegben  á rnyéko l t 
setét  részek  végül  gyenge  kereszt vonalokkal  ,  pontokkal  l ágy i t t a tnak 
's  olvasztatnak  e g y b e ,  's  igy  kapják  meg  azon  á t lá tszóságot ,  mel ly 
csak  egyedül  hozhatja  ki  a '  gömbölyűséget  és  mélységet .  Szép  tus
festés  t i s z t a ,  lágy  körvona lok ,  lágy  nedves  á r n y é k o k ,  a '  legsetétebb 
lieljeken  megnyomott  erős  ecselvonásek  ,  's  hol  k e l l ,  t isztán  t a r t o t t 
világok  á l t a l  nyerhe tő .  A'  papi ros t  előbb  mindig  ra jz táb lá ra  kel l 
vonni .  A'  müncheni  ecsetek  legjobbak  hozzá.  Mi  i t t  a '  tus íes tés rő l 
mondva  van  ,  a'  sepiafestésre  is  egyaránt  i l l ik . 

I U . J M Ó D  (aquatinta)  a '  rézmetszésnek  azon  tusfestés  szerű  ne
m e ,  mellyé!  t u sban ,  sepiában  'st .  ecset  á l ta l  készült  rajzolatok  sze
rencsésen  utánaztatiiak.  Bánásmódja  többféle.  Elószer  a '  r éz t áb lá ra 
(miután  a'  körrajz  rá>  karczolva  's  beetetve  v a n ) ,  por rá  tö r t  gyantá t 
sz i tá lnak,  ekkor  parázs  tűzön  megmeleg í t ik ,  hogy  olvadjon  el .  Ez
után  szintúgy  kell  d o l g o z n i ,  mint  a '  fekete  mes te r ségné l ,  c sakhogy 
ott  vakaró  ,  i t t  ecset  vetetik  élő  ,  's  fekete  vastag  fénymázzal  ,  mel
lyet  a'  választó  viz  meg  nem  emészthet ,  minden  világos  he ly  bebo
r i t ta t ik .  Legelőször  a '  legnagyobb  világot  kell  b e t a k a r n i ,  azután  a' 
rézlapot  felmaratni  ,  's  az  eredetinek  lépcsőzetei  szerint  mind  addig 
ezt  i sméte ln i ,  mig  a'  táblán  semmi  sem  marad  h á t r a ,  mint  a '  leg
erősebb  á rnyékok ,  mel lyek  legvégirl  maratnak  fel.  E'  mód  legalkal
masabb  történeti  és  építkezői  áb rázo la tokra .  Második  módja  ez  :  A' 
r é z l a p ,  u g y ,  mint  a"  ka rczo lásná l ,  valami  etető  al jazattál  bevona
t i k ,  akkor  némi  olaj  keverékkel  épen  ugy  dolgoznak  rá  ,  mint  pap i 
r o s r a .  Az  olaj  az  al jazatot  meglágyít ja  's  ezt  finom  vászonnal  le tör 
l i k ,  's  igy  a '  rezén  minden  ecsetvonás  lá tható  l e s z ;  e k k o r ,  mint  az 
első  módnál  ,  gyantát  szitálnak  r á ,  's  hasonlag  mennek  tovább.  E' 
mód  tájfestésekhez  a lka lmasabb.  A'  Francziák  bizonyos  szúrós  aczél
hengert  vesznek  elő  ,  's  azzal  szántják  fel  czélhoz  képest  mélyebben 
T a g y  gyengébben  a'  lapot.  Az  Angolok  az  egész  lapot  ugy  ,  mint  a' 
fekete  mesterségnél  előre  felkarczolják  ;  a'  legfőbb  világot  vakaróval 
'»  vésővel  hozzák  k i ,  azután  a'  lapot  választó  vizzel  felmaratják  , 
mellyet  üvegecsettel  r aknak  rá .  A'  tusmód  Angliában  's  Németor
szágon  nem  régtő l  divatoz.  v 



172  TUSCULANUM  TŰZOKÁDÓ  HEGYEK 

T  L'  s cu  r, A  N u M ,  Cicerónak  neve  á l ta l  h i re i sé  lett  mezei  l ak ja , 
mel ly  Tiisculum  városa  mellett  volt .  Cicero  legörömestebb  mulatott 
több  mezei  lakjai  's  jószágai  közt  i t t ,  hol  a'  philosophiából  leczkékct 
t á r t a  '»  ba rá t j a iva l ,  t an í tványa iva l ,  kik  e'  lélek  vidámító  gyönyör
he lyre  hozá  kimentek,  beszélgete.  Innen  Quaesliones  Tusculanae.  Mos
tan i  neve  Frasca t i .  Rege  szerint  Tusculuinot  Ulysses  és  Circe  f.!a  épí
te t te .  Classicus  telkein  kerekedik  Rufinella,  faluai  jészág,  mellyct  Bo
napar te  Lucián  a '  sardinia i  volt  k i rá lynak  adot t  el .  1825  ol ta  környé
kén  régiségek  ásatnak.  R.  A. 

T Ű S Z Ú R Á S ,  acupunctura .  Már  több  egy  századnál,  hogy  Kam
pfer  megismerte t te  azon  Japánban  és  Chinában  divatozó  gyógymódot , 
mel ly  szerint  köszvény    és  csuznemü  nyavalyák  tnszurás  ál tal  orvo
sol tatnak  ;  do  csak  nem  régiben  vizsgálák  meg  '»  kezdek  azt  használ
ni  Francziaországban  és  Angliában.  L.  Churchi l l  Abh.  über  dic  Acu
punctur  ( ango lbó l ,  IJainb.  1824. ) 

T i i T T i  (ol.  m indnyá j an ) ,  hangászatban  azt  j e l e n t i ,  hogy  min
den  hangszernek  ,  v.  énekhangnak  rá  kel l  kezdeni.  A'  tut t iének  ,  v. 
muzsikálás  nem  kivan  ol ly  finomabb  kimivel tséget ,  mint  az  ellenébe 
t e t t  so lo já ték ,  's  i t t  a '  hangász  v.  énekes  inkább  is  támaszkodhatik 
pa j t á s i ra . 

T Ü z A  K  fí A  (Mine)  ,  I)  puskaporra l  tö l tö t t  's  földbe  ásot t  szek
r é n y ,  hogy  meggyújtatván,  a ' fö lde t  's  mind  azt ,  mi  raj ta  v a n ,  leve
gőbe  repi tse .  2)  azon  árok  ,  vagy  lyuk  ,  mellybe  e'  szekrény  té te t ik . 
H o g y  ezt  bát ran  fel  lehessen  g y ú j t a n i ,  a'  lőporládától  vászon    vagy 
bőrtömlóben  (gyujtókolbász)  kell  a '  por t  egész  a'  bátorság  helyéig 
vezetni .  Ha  a '  por  o l ly  mélyen  vau  leásva ,  hogy  kigyul takor  sikerét 
a'  föld  szine  felett  nen>  muta tha t j a ,  a k k o r  megrázza  a'  fö ldet ,  's  ha
t á sá t  golyó  forma  keringő  rendülésben  gyakoro l ja .  Ez  a '  Helidor  ta
l á l t a  Globe  de  compression. 

T Ű Z G O L Y Ó .  E '  név  a la t t  pat tantyussagnál  általánosan  gránátot 
és  bombát  értenek  ,  mikor  gyúlható  szerekkel  töltve  épületek  felgyúj
tása  végett  ki lövetnek.  Sajátképen  pedig  a'  tűzgolyó  két  keresztbe 
össze  kovácsolt  vas  ab roncsbó l ,  egy  üres  golyószeletből,  's  ezzel  pár
huzamosan  fektetet t  vas  pléhhől  á l l .  Ez  igy  egy  zsákba  t é t e t i k ,  's 
mindenféle  könnyen  gyuladó  szer r t l  ,  mint  s z u r o k k a l ,  l ő p o r r a l ,  fad
gyuval  'st .  megtöltet ik  ;  továbbá  felső  részén  lévő'  nyilasához  egy  kö
zönséges  gránátkanócz  alkalrnaztat ík  's  a'  mozsárból  kilövetik. 

T  Ü  Z  K  i R  M  E  N T  É  S  ,  1.  R  Á  R  M  E  N T  É  S. 
T Ü Z  M É  R  Ő  ,  1.  P V R  O  M E T R  V  M. 
T Ü  Z  M  I  V  M  E í T  E  R  8  É  G  ,  1.  P  Y  R 0 T  E C  H  N  I A. 
T Ü Z N Y I L Á S O K ,  sánczok  előoldalán  c:\inalt  bevága tok ,  hogy 

ezeken,  az  ellenség  lövöldözésétől  fedeztetve,  a'  sanczbeliek  tüzelje
nek.  Olly  magasan  esnek  a'  sáncz  aljától  ,  hogy  az  ágyucsőveket  ho
zájok  lehessen  alkalmazni .  A'  tüznyi lás  oldalai t  rőzsékkel  szokták 
megbé l l e ln i ,  de  jobb  gyeppel.  Belső  tágassága  14—18  u j n y i ,  a '  kül
sőnek  legalább  5—fi  lábnyinak  kell  l enn i ,  különben  a'  puskapor  gő
ze  SL  tüznyi lás  béllését  elrontja.  Hogy  a'  löhetés  köre  tágasb  legyen, 
néha  8 — 9  lábnyi  a'  tüznyi lás  kü lse je ,  hanem  több,  a'  sáncz  előlalá
nak  gyengítése  n é l k ü l ,  nem  lehet.  2  tüznyi lás  köze  18—20  l á b . ,  ha 
k e s k e n y e b b ,  sokat  szenvedhet  a '  sáncz  előoldala  az  ellenség  ágyu
tüzétől  ;  de  más  felől  közelség  miat t  nem  lehetne  a'  sánczban  levő 
ágyuka t  is  czéliránynsan  használni .  Helyes  tüznyilások  haszna  és 
czélja  a z ,  hogy  az  ellenség  közelgetését  akadályozzák. 

T Ű Z O K Á D Ó  H E G Y E K  (vulkáné) ,  a '  tüz  hajdani  istene  szerint 
(1.  Vur.CAXiis)  azon  nagyobbára  különválva  álló  csürök^vagy  harang
formájú  hegyek  ,  mellyek  időről  időre  füs tö t ,  gőz t ,  t ü z e t ,  hamut  , 
k ö v e t ,  égő  holmit  's  f lszveolvadt  anyagok  fo lyójá t ,  lávát ,  bocsáta
nak  ki  csúcsok  nyi lasán  magokból .  Torkola t jok  tölcséríoriuáju.  A' 
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PÜZZOI.ANA  (1. e.)  vulkán  eredetűnek  t a r t a t i k .  A'  láva  kétféle,  iszapos 
és  habos .  Az  első  kifoly  a'  v u l k á n b ó l ,  az  utósó  kivettet ik.  Ez  u tób
bit  eddig  csak  az  Aetna  t e t t e .  A'  láva  alkotó  részeire  's  színére  néz
ve  különböző.  Néhány  neme  olly  kemény  's  t ömö t t ,  hogy  dohánytar 
tók  ,  szelenczék  'sat.  készít tetnek  belőlök.  A'  közönséges  láva  ú tcs i 
nálásra  'sat  használ ta t ik .  —  Európának  kevés  égő  vulkánja  van,  i l l ye 
nek  :  a'  Vezúv,  A e t n a ,  Stromboíi  hasonló  nevű  l ipari  szigeten  ,  stem 
messze  a'  siciliai  p a r t t ó l ,  Volcano  és  Volcanello  ,  a'  hó  közepéből 
felemelkedő  Hekla  és  Krabla  Is landon.  Ázsia  és  Afrika  szárazán  is 
kevés  vulkán  van ;  annál  több  dühösködik  a '  sz igeteken,  mellyek  ama 
világrészeket  körülveszik  ,  p.  o.  Kamtsatkán  ,  Japánon  ,  Te rna te  mo
lukki  szigeten  's  Jáván  ;  Fuego  szigete  's  a'  canari  szigetek  is  vulkán 
eredetüeknek  ta r t a tnak .  Ezeknek  egyikén  ,  a'  Teneriffán  ,  van  az  es
meretes  Picó.  Amerikának  az  Ant i l lákat  kivévén  50  vulkánja  v a n , 
a'  Cordillerák  lánczán.  Tömegek  roppant  nagysága  's  mineniüségek  , 
mellyból  á l l a n a k ,  mint  terményeik  is ,  nevezetesekké  teszik  a '  vulká
nokat .  Többen  közölök  \i.i    és  iszapfolyamokat  vetnek  ki .  Leges 
meretesebbek  's  legnagyobbak  :  a '  Guat imala  ,  1 4 , 2 0 0  l á b . ,  J o r u l 
lo  ,  Pichincha  15 ,000  I.,  Kotopaxi  17 ,300  1.,  Antiaana  18 ,000  1.  ma
gas  hegyek.  Az  előt tünk  esmeretes  200  vulkánok  felénél  több  fekszik 
sz ig t teken ,  's  a'  szárazon  levők  mindég  tenger  szomszédságában 
esnek  's  r i tkán  vannak  ettől  20  mfnél  távolabb.  Ezen  helyzet  ne
vezetes  környülmény  ;  de  még  nevezetesebb  lesz  ,  ha  vele  a'  tenger
ala t t i  vulkánokat  öszvevetjük.  —  Kialudt  vulkánt  sokat  t a l á lha tn i  a ' 
száraz  b«lsejében  ,  főleg  Francziaországban  ;  100nál  több  van  Auver
gneben  ,  Vivaraisban  's  a'  Cevenneken.  Ezek  is  hasonlóul  csürökfor
májú,  l ávábó l ,  salakból  'sat.  álló  hegyek  ,  mellyek  közt  többnek 
nyilván  látható  l á v a o l y a m a i  ' s  to rka  vannak.  Buch  L e o p o l d ,  k i te t 
sző  vizsgálódó  ,  a'  vulkánokat  középponti  és  sorokban  álló  vulkánok
ra  osztja.  Az  elsőbbek  sok  körül tek  levők  középpontját  képzik.  A' 
sorban  állók  ellenben  egymás  után  következő  sorokban  á l lanak  's  a' 
földnek  bizonyos  részén  keresz tü lmennek;  ezek  vagy  tengerből  emel
kednek  fel,  mint  egyenkéntes  csiirökszigetek,  eredeti  I.egysor  tö rzseké t 
képezvén,  vagy  ezen  hegy láncz  legmagasb  csúcsából  nyúlnak  fel  's  t e tő t 
képeznek.  Középpontot  képző  vulkánok  közé  szám'ál ja  Buch:  a'  l ipar i 
szigeteket ,  az  A e t n á t ,  a '  phlegraei  mezőke t ,  I s l ahdo t ,  az  A z o r o k a t , 
catíari,  azori ,  zöldfoki,  Gallopagos,  Sandvich,  Marrjuesas,  T á r 
saság  és  Bará tságszigeteket ,  Bourbont  's  néhányat  különbféle  t a r t o 
mányok  belsejében.  A'  többiek  szerinte  sorvulkánok.  A' 'vulkánok  k i 
törései  nem  tar tanak  folyvást  (csak  a '  s t romboli i  kicsiny  vulkán  t e 
szi  e z t ) ,  gyakran  századokig  munkát lanok  ,  de  ekkor  annál  iszonyta
tobban  rohannak  k i ,  mint  a '  Vezúv ,  midőn  1(530  Cataneát  l e r o n t s ; 
ezen  kitörése  előtt  teteje  fával  benőve  's  lakva  volt.  Igen  neveze tes , 
borzasztó  's  pusztító  volt  a'  Tomboro  ki törése  Suiiibavaszigetén  1815 
'a  az  Idjengé  J áván ,  12  néni.  mfre  Bataviától  ,  1817 .  Még  néhány 
nap  múlva  is  hamuval  's  büdöskőgőzzel  volt  tele  a'  levegő.  Ha  a' 
vulkánok  okádása  kevésbé  d ü h ö s ,  borzasztószép  tünemény  a z ,  kö
zönségesen  a'  hegy  belsejében  hal lható  r o p o g á s ,  ' j a '  tölcséren  kijövő 
füst  annak  jelei ,  l ikkor  a'  belső  zúgás  és  ropogás  erősebb  lesz  ,  föld
ingások  következnek,  füst  és  hamufelhők  emelkednek  fel  's  ter jesz
kednek  el  a'  levegőben,  v i l l ámlás tó l ' s  égő  kövektől  kisértetve.  Gyakor 
ta  elborít ja  's  elpusztítja  a'  hamu  az  egész  körülfekvő  tájékot,  a'  hamu
felhók,  mint  eső  leszálván.  A'  kőkivettetés  sokszor  nagy  pukkanásökka l 
van  öszvekötve.  A'  földalatti  olvasztó  közt  betöltő  folyó  miség  itzonköz
ben  a'  tölcsér ig  felemelkedik  's  kisebb  vulkánoknál,  mint  a ' V e z u v n á l , 
közönségesen  a'  tölcsér  szélén  keresztül  foly  ki  a'  láva,  'a  a'  hegy  olda
lán  le.  A ' lávafo lyam  elől,  ha  még  olly  sok  is,  sűrűsége  \s  pépformája 
miatt  lassan  fo lyván ,  az  emberek  magok  könnyen  e l i l l a n h a t n a k ,  de 
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vagyonok  el  van  veszve  ,  ha  oda  hat  "s  azt  a'  fö lde t ,  mellyen  keresz
t ü l  foly  ,  több  e'vig  nem  lehet  használni.  A'  nagy  vulkánoknál ,  mint 
az  Aetnánál  ,  Piconál  (a '  Teneriffán)  's  amerikai  nagy  tűzokádó  he
gyeknél  másként  van  a'  dolog.  A'  hegyoldalak  nem  ál lhatnak  ellen  a' 
nagy  nyomásnak  ,  innen  a'  lávatömeg  á l t tö r  azokon  's  u ta t  nyit  ma
gának  kifelé.  A'  hegyoldalon  a'  láva  á rkot  ás  magának  :s  útjában 
mindent  magával  v i s z ,  mit  csak  l e r o n t h a t ,  fa lakat  '«  bástyákat 
meghág.  G y o r s a s á g a ,  mellyel  ha l ad ,  igen  különböző.  A'  lávafolya
makan  felyül  sok  hoszukás  hólyagok  vagy  buborékok  lá tszanak, 
ellenben  belseje  tömött .  Gyakran  sokáig  hig  és  meleg  marad .  A' 
lávaki törés  közönségesen  többször  megújul  ,  's  a'  kirohanás  minden 
jelenetei  hosszabb  vagy  rövidebb  ideig  t a r t a n a k ,  mig  a'  vulkán  is
mét  egészen  megnyugszik.  —  A'  vulkánok  hamva  ugy  látszik  csak 
igen  finomul  szétoszlott  láva.  Néha  megmérhetlen  felhőket  képez , 
mellyek  az  egész  tá jékot  e lhomályosí t ják.  Vulkáni  fövénnyel,  sa
l a k k a l  's  kövekkel  párosodva ,  sokat  teszen  a'  tűzokádó  hegyek  fel
sejének  nevekedésére.  Ezen  ugy  nevezett  hamucsüröknek  formá
ja  igen  változó  's  gyakran  magasabb  lesz  ál ta la  a '  h e g y ,  gyakran 
pedig  a '  kirohanások  nagy  darabokat  letörnek  be l t le .  A'  vulká
nok  k i rohanásá t  sokszor  nagy  esők  követ ik ,  mellyek  a'  hamut  '» 
fövényét  felfogják  's  e'  módon  is/apot  csinálnak,  m e l l y a '  hegyek  ol
dalain  's  a'  körülfekvő  térségen  elterjed.  Mindazáltal  valóságos  eső
és  iszapkirohanások  is  tör ténnek  ,  mint  p.  o.  17 51  az  Att i lából .  Is
land  és  Amerika  vulkánjai  ,  mel lyeknek  csúcsai  az  örök  hó  vonalán 
f e lyü lnyu lnak  ,  erős  vizfolyamokat  okozván ,  gyakran  sok  kár t  tesz
nek.  De  ezek  közönségesen  nem  tulajdonképp!  kitörések,  hanem  nagy 
hévség  miat t  elolvadt  hó.  A'  Kotopaxi  kirohanása  után  i l ly  elolvadt 
hótömegek  á l ta l  egy  15  mfre  fekvő  falu  pusz t í t ta to t t  el .  De  gyak
ran  vizek  is  folynak  be  a'  hegyek  ü r e g é h e ,  hol  meggyülvén ,  ki
rohanáskor  lefolynak.  —  Az  ugy  nevezett  I ,  e v e g ó  v u l k á n o k 
(ezekhez  ta r toz ik  főleg  a'  Macaionba  S ic i l i ában) ,  mellyek  levegő  ál
t a l  magasra  nyomott  iszapot  vetnek  k i ,  a '  sajátképpi  vulkán  jelene
tek tő l  csaknem  egészen  fügetlenek.  A'  sós  viz  ,  mellyet  kivetnek  , 
ezen  levegóvulkánjai t  salseseknek  is  nevezik.  A'  vulkáni  jelenetek 
közé  t a r toznak  a '  h é v f o r r á s o k  i s ,  mel lyek  közt  legnevezetesb 
a'  Geyser  Islandon.  Ezek  hihetőleg  onnan  származnak,  hogy  nagyobb 
Tagy  k i s ebb ,  vulkáni  tűzhelyekkel  öszveköttetésben  ál ló  üregekben 
a'  vízgőzök  erős  nyomás  miat t  megsürüdnek  's  nagy  erővel  magasra 
nyomatnak  némelly  hasadásokon  vagy  repedéseken  keresztül.  Azon 
m i i h e l y ,  mellyben  a '  természet  a '  vulkán!  jeleneteket  k é s z í t i ,  bi
zon>osau  mélyebben  fekszik  a'  kőszén  és  büdöskőrétegeknél,  mellye
ke t  t a r tanak  némelly  geológusok  a '  vulkáni  jelenetek  okainak,  l tu
gós  (elasticus)  ,  föld  belsejéből  felemelkedő,  folyóságok  ,  főorganum
ok  a'  vulkáni  jelenetekben,  mint  ezt  főleg  a'  folyó  lávának  szüntele
ni  buzgásából  következtetni  lehet  ,  az  ál landóul  okádó  vulkánoknál 
(p .  o.  a '  Strombolinál . )  A'  vulkáni  torkola tok  a l a t t  mindég  folyó 
láva  gyülevénye  van  ,  melly  bizonyos  és  esmeretlen  mélységre  megy 
le .  Azon  rugós  folyóság  ,  mel ly  a'  vulkáni  jeleneteket  és  nevesen  a' 
láva  folyóságát  okozza ,  nem  egyéb  vízgőznél.  Ezen  gondolatra  visz, 
több  észrevét  m e l l e t t ,  a '  lávafolyam  minősége  i s ,  mel ly  legritkább 
esetekben  csupa  meleg  á l ta l  e lőál l í to t t  olvadvány  's  legtöbbekben  ős
hegynem  kr i s t á lyos  részecskéinek  szétbomlása.  Vízgőzt  éhez  viz  a d , 
me l ly  ezen  hegyneniekben  mindég  létez.  A'  viznek  gőzzé  változása  h i 
he tő leg  azál tal  t ö r t é n ,  hogy  szakadat lan  tapasztalatok  szerint  föl
dünk  gyomrában  mindég  készül  melegség,  mel ly  felfelé  tö reksz ik ; 
's  ezen  kijóni  t ö r e k v ő ,  d.e  kívülről  nyomott  gőz,  mindég  sokasodván, 
©Ily  erőt  k a p ,  hogy  végre  az  ellenálló  kősziklatömegeket  is  felsza
kasztja  's  mi  útjában  á l l ,  k ivet i .  Ez  a '  vulkáni  ki törés .  Ha  az  így 
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KiPg'ffj'ült  melegség  és  gőz  nem  tűrhet ik  ál tal  a'  felettek  levő  tömeget , 
FÖLDRENGÉS  ( l .e . )  áll  elő.  A'  18  száz.  a'  görög  Archipelaguson  's  a'  l i
pari  szigeteknél  felemelkedett  a'  tenger  feneke  vulkáni  k i rohanások 
miatt  's  uj  szigetek  s zá rmaz tak ,  's  10  Maj.  J 814  jö t t  lé t re  Tserno
morsu  orosz  tar tomány  pari ján  ,  néhány  a'  tengerben  tör tént  ret tentő 
ropogás  's  füst  és  köv,ek  gyakor i  kitörései  után,  hirtelen  egy  vulkáni 
sz ige t ,  n te l ly ,  mint  kevés  idő  múlva  szorosabban  megvizsgál ta to t t , 
1JL  ölnyire  ál lott  tenger  felett  's  felseje  mindenütt  tajtékkőtöme«;gel 
•volt  bevonta.  Vö.  Breis lak  Lehrbuch  der  Geologie  (Braunschweig 
1821) ;  Poulet  Scrope  Consideralions  on  volcanos  etc.  (London  1 8 2 5 ) ; 
Í J .  v.  Buch  l'hysikalische  Beschreibung  der  canarischen  Inseln  (Berl . 
1825  ,  egy  földabr.)  ;  Iloflf  Geschichte  der  durch  Xjberlieferung  nach
gewiesencn  nalürlichen  V  eranderungen  der  Erdaberfláche  (2  köt.  Vul
káné  und  Erdőében,  Gotha  J 8 2 4 ) ;  UngeriiSternberg  Werden  und 
seyn  des  vulkanisehen  Gebirgs  (Kar lsrnhe  1825.)  Vö.  Die  Vulkáné 
aitf  Java  ,  t.  T.  <S'.  Kafflet  ;  Lber  den  Monté    Sommá,  von  L.  A.  JYe
cker;  iiber  die  Vulkáné  in  der  Auvergne,  von  K.  Daubeny  ,  angolból 
's  francziaból  ford.  Nöggerath  és  J.  P.  Pattls  (Klberfeld  1825.)  Fau
jas  St.Fond  ,  Dolomien  ,  Bach  Leopold  ,  d'  Aubuisson  ,  Beaudant  'a 
ni.  vizsgálódásokkal  megerősítek  ,  hogy  az  Auvergneben  levő  bazalt 
láva  legyen.  Már  1802  leír ta  gróf  Montlosier  a'  Clermont  körül i  vul
kános  t á j ékoka t ,  a'  de  Puys  lánczát ;  azol ta  pedig  Poulet  Scrope  Me
moir  on  tlte  geology  of  Central  Francé  including  the  volcanic  for
maliont  of  Auvergne  ,  the  Velay  and  the  Vivaraisban  (Lond.  1 8 2 7 , 
földabr.)  ;  „még  gazdagabb  Auvergne  le i ra ta  Steiningertől  's  van  der 
Wyok tö l  Vbersicht  der  rheinischen  und  Eifeler  ertoschenen  Vulkáné 
und  der  Erliebungsgebilde,  tnelche  damit  in  geognostischer  lerbin
dnng  stehen  (Bonn  1820.) 

T ü z  Ő R I Z E T ,  tábor  megett  levő  ő r ,  melly  a '  rend  fenállására 
ü g y e l ,  a '  tábor  tüzelésére  figyelmez,  a '  r abokra  's  foglyokra  vigyás 
's  egyszersmind  a r r a  ,  hogy  a'  tábor  há tu l ró l  ne  támadtassék  meg.  — 
Tenger i  nyelven  tüzőrizet  azon  h a j ó ,  melly  n'  hajóseregtál  nemi  tá
volságra  á l l ,  mint  őr  's  tudósító  hajó.  Némelly  helyeken,  p.  o.  Ham
burgban  azok  az  emberek  neveztetnek  tüzőrizetnek  ,  kik  éjei  küldet
nek  ki  ,  hogy  a'  várost  tűztől  óvják  ,  's  a'  k i tör te t  e lo l t sák . 

T Ü Z S Z E R S Z Á M ,  olly  eszköz,  mellyel  akárhol  lehet  tüzet  csi
ná ln i .  Legegyszerűbb  az  aczél  és  kova,  meilyek  egymáshoz  ü t te tvén , 
szikrát  adnak ,  's  a '  taplót  v.  rongyot  meggyújtják.  Ennek  használa
tára  azon  tapaszta la t  ada  a l k a l m a t ,  hogy  két  kemény  test  egymás
hoz  dörzsöltetvén,  meleget  szül.  Innen  durva  népek  mo3t  is  ngy  csi
nálnak  t ü z e t ,  hog3T  száraz  fát  igen  keményen  dörzsölnek  egymáshoz. 
Az  aczélon  'g  kován  kívül  esmeretes  tüzszerszámok  m é g :  1)  a'  m  e
c h a n i c a  t ü z s z e r s z á m ,  puska  vagy  pisz toiysárkányformában, 
mellynek  felhúzott  's  kovával  felkészített  kakasa  a'  serpenyőt  fedő 
aczél  t  felüti  's  az  a la t ta  levő  rongyot  meggyújtja.  2)  A'  »  z  é  1  t ü z 
s z e r s z á m .  Ez  egy  kicsiny  levegőt  öszveszoritó  szivattyúból  á l l , 
melly  hasonló  a'  szélpuskáéhoz.  Itt  a '  t ap ló  vagy  rongy  meggyulá
sát  a'  levegő  hirtelcni  öszvenyomulása  okozza.  Sikere  ugyan  bizonyos, 
d e  költséges  é s  kevésbé  a lkalmatos .  3 )  A z  e l e c t r i c a  t ü z s z e r 
s z á m  (Tachypyrium  ,  Gasopyrium,  Gyulóléglámpa.)  Főrészeire  néz
ve  így  kész í t te t ik :  két  egymás  felibe  he lyeze t t ,  keskeny  szájokkal 
egymásba  menő  (közönségesen  üveg)  edény  körü l  a'  felsőben  viz  ,  az 
alsóban  vizlevegő  (hydrogenium  gas  ,  gyúló  levegő)  van.  Kakashá l 
fogva  a'  két  edény  közösülése  meggi to l ta t ik  ,  de  ha  a'  kakas  niegfor
dit tat ik  ,  helyreál l  a'  közösülés  's  egyszersmind  egy  mellékajtó  ny i t t a 
tik  m e g ,  mellyen  á l ta l  gyúló  levegő  jő  ki  az  alsó  e d é n y b ő l ,  mivel 
a  kakas  megnyí lásakor  a'  felső  edényből  viz  esett  le  az  alsóba  's  az 
itt  bezárt  levegő  a'  térség  keskenyedése  által  nyomatott.  A' kakasnak 
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ugyanazon  megfordi t ta tása  ál tal  egyszersmind  egy  kicsiny  elrejtet t 
v i l lanytar tó  (electrophorum)  dobja  is  megmozdi t t a t ik ,  melly  azáltal 
vi l lanyos  lesa  's  vi l lanyosságát  egy  sárgaréz  oszlopoeskával  (iitintvil
lanyvivovel  ,  conductor)  közl i .  Ezen  os/.lopücskának  egyenesen  álló 
hegye  van,  's  vele  szemközt  nemi  távolságra  más  hegy  van  alkalmaz
va.  Ha  most  a'  kakas  megfordi t ta tásakor  a'  villanyvivő  hegyéből  egy 
vi l lanyszikra  a'  szemközt  álló  hegybe  csap  ,  akkor  a'  sz ikra  útja 
egyenesen  a '  levegőfolyón  keresztül  m e g y ,  melly  azál tal  roeggyujta
t i k  's  papirost  vagy  gye r tyá t  meg  lehet  g y ú j t a n i ;  a '  kakas  pedig 
azonnal  bezárat ik,  hogy  a'  levegő  folyása  meggátoltassék.  4)  A'  v  i  1
l ó s  ( p h o s p h o r )  t ü z s z e r s z á m .  A ' v i l l ó  t .  i .  üvegecskébe  te
te t ik  j  melly  dugófával  vagy  üveggel  gondosan  bedugatik.  Ha  kén
gyer tyáva l  az  üvegecskéből  vi l ló t  veszünk  k i ,  'gezt  az  üvegecske 
széléhez  vagy  más  testhez  dörgöljük,  meggyúl  a'  kéngyer tya  's  gyer
t y á t  lehet  gyújtani .  Ezzel  vigyázva  kell  bánni  ,  mer t  ha  az  üvegecs
ke  szétpattan  ,  a'  benne  levő  egészen  meggyúlhat .  Ezen  veszel)'  eltá
vozta tására  pléhfedelet  kell  az  üvegecskére  csinálni .  A'  villó  bt'idös
kóvel  egyesülvén  igen  kellemetlen  szagú,  honnan  nem  minden  gyenge 
idegű  ember  használhatja.  5 )  A ' c h e m i a i  t ü z s z e r s z á m ,  1 .  GVUJ
TÓSZER.  6 )  Wol las ton  g a l v a n i  t ü z s z e r s z á m  a .  Egy  mindkét 
r égén  lyukas  ezüst  szabógyüszü  végén  czinkl.spocs'.ta  erősí t te t ik  meg. 
A'  czinkból  ' s  ezüstből  drótok  nyúlnak  k i ,  mel lyek  rövid ,  igen  vé
kony  platinadrótnál  fogva  egyesi t te tnek.  Ha  most  a '  gyiiszü  véknyi
to t t  salétromsavba  már ta t ik  ,  a'  p la t inadrót  megtüzesedik  ,  's  ekkor 
a '  t ap ló t  meg  lehet  gyújtani .  7 )  G y ú j t ó  p a p i r o s k á k .  Ezek  4 — 
5  ujnyi  hosszú  's  egy  ujnyi  széles  papirosok  ,  tnellyeknek  mindkét 
végek  meg  van  kenve  biidöskővel,  's  ezzel  könnyen  gyúlha tó  tapló 
egyes i t te t ik  ,  de  keményen.  A'  tapló  ,  mint  közönségesen  ,  kova  szé
lére  te te t ik  's  ha  az  aczéí  jó  és  a'  kova  é l e s ,  r i tkán  sikeretlen  az 
ü tés ,  midőn  a'  taplótól  a'  büdöskő  's  et től  a'  papiros  meggyúl. 

T É Z T A R T O M Á N Y  (Tie r ra  del  fuego)  ,  1520  nsz.  mf.  nagy  11 
nagy  ' s  20nál  több  apró  szigetből  (a'  d .  sz.  5 2 °  4 1 ' —  5 5 °  11 '  "'s  a ' 
ny .  h.  67—77°  közt)  álló  föld,  Amerikának  déli  csúcsán,  melly  Pata
goniától  a'  80  mf.  hosszú  Magellan  szoros  's  a'  Statusszigetektől  ke
leten  a'  le  Maireszoros  á l ta l  választatik  el.  Nevét  felfedezőjétől  Ma
gel lantól  azér t  kapta  ,  mivel  ez  éjei  mindenütt  tüzet  l á t o t t ,  's  azt 
vél te ,  hogy  e'  tüzokádóktól  szármáz.  Hihetőleg  a'  lakók  gyúj tot ták  ezt 
a '  tüzet.  Legdél ibb  I '  Hermi te  sz ige te ,  mellynek  déli  csúcsa  S z a r v 
f o k n a k  neveztetik.  Innen  nem  messze  íeküsznek  a :  Krusensterntól 
1  804  felfedezett  O r l o f f s z i g e t e k .  Az  éghajlat  rendkívül  zordon; 
némelly  völgyben  nyáron  se  olvad  fel  a'  j ég .  Délen  füstölgő  vulkánja 
van.  Bogara  a l ig  van ,  's  szárazi  madara  kevés  (néhány  keselyű  'a 
ölyv.)  Egyetlen  négylábú  á l la t  a '  kutya .  Ellenben  számtalanok  czet
h a l a i ,  tengeri  borjai  ,  tengeri  o rosz t ana i ,  minden  nernü  héjas  á l la
t a i ,  vizi  madara i ,  t.  k.  kácsaneme,  melly  vizén  fut,  's  jó ízű vád  ludai. 
A'  lakók  (mintegy  2000)  aprók  ,  csúnyák,  szakál talanok  ,  hosszú  ha
júak  's  ol ly  szinüek,  mintha  vasrozsdával  öszvekevert  olajjal  volnának 
bekenve.  Az  éghaj lat  durvasága  miat t  rendkívül  szegény  's  o l ly  együ
gyű  nép  ez  ,  inelly  az  élet  legközönségesb  szükségeit  se  tudja  meg
szerezni.  Öltözete  tengeri  borjubőr.  Kar  's  lábköiőiket  apró  csiga
hé jakkal  's  csontokkal  czifrázzák  ;  szemeik  körül  fejér  gyü rü t  feste
nek  ;  a'  verest  felette  szeret ik.  Mindent,  főleg  tengeri  á l la tokat ,  nyer
sen  vagy  félig  elsenyvedve  esznek  meg.  Csupán  vizet  isznak.  Egy  hely
rő l  másra  kóborolnak.  Kunyhóikban  semmi  bútor  sincs.  Nincs  egye
bek  ,  mint  hátokon  tariszn3 a  ,  kezekben  kosár  és  hó j ag ,  inellybeii 
vizet  hordanak.  A'  hol  megállnak  ,  tüzet  raknak  ;  a'  szünteleni  füst
től  szemek  veres.  Sajkáik  fahéjból  csinál tak  ,  's  belől  szurokkal  van
nak  bevonva.  Kéziveik ,  n y i l a i k ,  hajító  dárdáik  's  halászó  horgaik 
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mesterségesebbek  's  csinosak  ,  's  igen  ügyesen  tudnak  azokkal  bánni. 
Gyakran  hallhatni  tőlük  a'  Peserah  (azaz  ,  barátim)  szót,  honnan  igy 
is  neveztetnek. 

T í C H Í ,  l >  F o * I l ' K J . 
T Y C H O  (Tyge)  Brahe ,  hires  csillagász,  Svédországból  szárma

zott  régi  nemes  nemzetségből,  Schonenben  szül.  1546  atyja  jószágán 
KnudStrupban.  14  éves  korában  a'  csillagászoktól  előre  megmondott 
napfogyás  pontos  előállása  olly  nagy  .benyomást  teve  r á ,  hogy  Lip
csében,  hova  törvénytudomány  tanulás  végett  küldetek,  kirekeaztó, 
leg  csillagászsággal  fnglalatoskodék.  Olasz  's  Németországokat  beu
tazván,  11  Fridrik  dán  király  Hven  kicsiny  szigetet  (1658  olta  Svéd
országé)  kapa  holtáig.  Itt  épité  kir.  költségen  Uranienborgot  's  egy 
földalatti  csillagvizsgáld  intézetet.  Több  fejedelmektől  meglátogattat
va ,  itt  dolgozá  ki  világrendszerét,  melly  neve  alatt  most  is  esmere
tes.  Szerinte  mozdulatlanul  áll  a'  világrendszer  közepette  a'  föld  's  a' 
nap  és  többi  égi  testek  körülte  forognak  ;  de  e.'  vélemény ,  'a  mél
tán,  félretétetett,  's  KOPERNIKUSZ  (I.  e.)  fogadtatott  el.  Egyébiránt 
neki  köszönhetjük  az  álló  csillagok  helyesebb  lajstromát,  a'  hold  és 
üstökösök  mozgásairól,  's  a'  sugártörődésről  fontos  észrevéteket  teve, 
's  a'  csillagász)  eszközöket  javitá.  T.  ügyes  chemicus  vala  's  költészet
ben  is  gyönyörködék.  Astrologiától  's  kora  babonás  hitétől  ment  6 
sem  volt.  Hevessége  's  gúnyolódása  tok  ellenséget  okozának  neki,  kik 
a'  II  Fridriket  követő  IV  Keresztély  királynál  oda  vivék  a'  dolgot  , 
hogy  ez  évi  fizetését  elvoná.  T.  tehát  elfogadá  II  .Rudolf  császár  meg
hívását,  ki  a'  csillagászságnak  's  astrologiának  nagy  barátja  volt, 
Prágában  mindég  azzal  foglalatoskodott  's  neki  nag3'  fizetést  adott. 
Itt  hm.  J001.  T.  gyengeségei mellett  is  korának  nevezetes  férfia  volt. 
Munkáit  latin  nyelven  irta.  Kecses  csillagászi  eszkízeit  II  Rudolf vet
te  meg,  de  a'  fejér  hegj'i  (Prágánál)  ütközetkor  (1620)  nagyobháru 
elvesztek,  csak  egy  nagy  sextana  van  még  meg  belőlük  Prágában. 
Hires  réz  éggolyója,  mellynek  6  láb.  átmérője  volt  's  5000  tall. 
került,  sok  viszontagság  után  ismét  Kopenhágába  ^élődött  ,  hol  az 
1728ki  nagy  égéskor  elveszett.  Uranienborgnak  csak  omladványi 
vannak  meg,  mellyek  köy.t  Eekdal  pap  1823  T.  műhelyét  megtalálta. 
L.  Tycho  Brahe,  Helfrechttől  (Hof  1798.) 

T Y C H S E N  (Olaus  Gerhard)  ,  a'  leghiresb  orientalisták  egyike, 
14  Dec.  1734  szül.  Tondernben  (Schleswigben)  ,  hol  atyja  szegény 
szabó  volt.  A'̂  keleti  és  zsidó  nyelvekben  nagy  jártasságot szerezvén, 
D.  Call^nberg'hallei  prof.  társul  vévé  ót  a'  Zsidók  és  Mohammedá
nok  megtérítésére.  Ezen  útjában  (1759—60)  Fridiik  mecklenburg
schwerini  hercszeggel  megesnierkedvén  ,  ez  őtet  a'  bützowi  egyetem
ben  keleti  nyelvek  rendes  tanítójává  nevezé,  midőn  tudományos  mun
kái  nagy  hirét  egész  Európán  elterjesztek.  1798  a'  büízowi  egyetem 
szétboniolván,  Rostockba  mene  T.  mint  professor,  főkönyvtárnok  's 
a'  ímiseum  felügyelője.  Első  munkája  angol  nyelven  irt  beszélgetés 
egy  tudósZsidó  és  keresztény  téritő  közt.  Eegfontosb  munkája  :  Bii
tzoteische  Neíenstuvdeti  (1766—69,  6  köt.) ,  gazdag  tár  a'  zsidóság 
történeteire  's  tudományára  nézve.  Érdekes  még  most  már  ritka  Ab
breviaturarvm  Hebraicarum  svpplementvm  privuim  et  secundum  (1768 
1769.)  A'  bibliai  literaturában  sokat  tett  azzal,  hogs'  a'  régi  for
itmán3"okat  öszvehasonlitotta  az  eredeti  zsidó  textussal,  's  a'  legjobb 

bibliakiadatokat  leírta.  Hogy  az  ázsiai  palaeographiában  előmenetelt 
nyerjen  ,  egy  zsidó  pecsétnyomómetszóHől  's  udvari  képilótól  Schwe
rinben  oktatást  vett  a'  radirozásban  's  annyira  ment,  hogy  már  1767 

jól  talált  lapot  adott  ki  zsidó  sirkóirással.  Ő  alapitá  ass  arab  pa
laeograpbiát  is.  Megmagyarázd  a'  német  császárok  koronázási  palást
ján  levő  kúti  v.  óarab  betűket,  's  a'  kuh'siciliai  emlékeket  is.  Euró
pa  legtávolabbi  tartományaiból  küldettek  hoíá  arab  feliratok  's  Mo
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hammedánok  pénzei.  A'  phoeniciai  nyelvben  minden  elődeit  felyülmu
lá.  A'  persepolisi  feliratok  sok  évig  foglalatoskodtaták  figyelmét. 
Németországban  ő  tárta  legelőször  paiaeographiai  leczkéket.  Ázsia 
különbféle  vallásfelekezeteit  is  vizsgálgatta  'a  figyelmére  vévé  a' Dru
sok  catechismusát.  Innen  fontos  gyűjtemények  felügyelői,  gazdag 
ajándékokkal  folyamodának  hozá  ,  mint  oraculumhoz  ,  hogy  az  előt
tek  e»meretlen  feliratokat  magyarázza  meg.  Sok  tudóssal  's  nagy  em
berrel  levelezett,  illyenek  Torremuzza  herczeg,  Sir.ilia  vicekirálya, 
a'  palermói  érsek,  Borgia  cardinalis,  de  Sacy ,  Langlés,  Thunberg, 
l'allas, Frahn  és Norberg ;  még Calcuttából  is  kapott  leveleket.  T.  vég
re  udv.  tanácsnokká  ,  aztán  cancellariatanácsnokká  neveztetek  ;  szol
galatja  50dik  évében  (14  Nov.  1813)  kapa  meg  a'  vicecancellársá
got  's  egy  arany  emlékpénzt.  Ugyanekkor  a'  theol.  és  törvényes  ka
rok  fejekké  is  lőn.  Mh.  30  Dec.  1815  Tudományos  kincseinek  meg
vevésére  <*'  nagyherczeg  5000  tall .  rendelt.  Gazdag  e'  mindennemű 
kézirattal;  csak  levél  4000  van  köztök  ,  mellyeket  T.  keresztény  és 
zsidó  tudósokhoz  irt.  T.  nagy  nevének  köszönheti  llostock  azon  per
sa  szótárt,  mellyet  az  oudei  szultán  ajánde'kozott.  Eltét 1.  A. T. Hart
inanntól  Oluf  Gerhard  Tychsen  ,  oder  Wanderungen  durch  die  man
nigfalligsten  Gebiete  der  biblischasialischen  Literatur  (2  köt.  líre" 
men  181820 . ) 

T Y N D A R I D Á K N A K  neveztíínek atyjokról, Tyndarusról,  Lako
nia  királyáról ,  CASTOR  (l.e.)  és  Pollux,  's  ezek  húga  HELÉNA  (l.e.) 

T Y P H O N  v.  T Y ' P H O  (cenephius  vibrans,  vortex)  Pliniusnál ama 
dühös  szélvész  v.  forgó  szél ,  melly  még  most  is  megjeleu  melegebb 
évszakban  az  indiai  nagy  világtengeren,  Chinánál,  Japanuál  's  a' 
Gangesen  túli  félszigeten,  közönségesen  terhes  és  fekete  fellegből tör 
k i ,  's  nagy erővel.  Hasonló az  aeíhiopiai  v.  szerecsen  tengeren,  főleg 
a'  jó  remény   foknál  dühösködő,  Travado  nevű  nagy  forgószélekhez, 
mellyek,  mint  a 'Typhon  széttörik  a'  hajókat's  házakat.  Apr.  , M a j . , 
és  Jun.  néha  2 —  3szor  is  dühöng  a'  pusztító  Travado.  a'  jú  remény
fokon  kívül  Guinea  partján  ,  Loangohau  és  Guardafuiban.  Ha  e'  szét
vess  felleget  ragad  meg ,  ebből  származik  a'  viznadrág.  Az  illy  le
vegőjeleneteknél  mutatkozó  villámok  's  büdösköves  szag  nyilván  bi
zonyítják  ,  hogy  azoknak  közmiveletü  oka  electricitas. 

T Y P H O N ,  egyiptomi  istenség,  Krouos  és  Jlljea  fijok  's  Osiris, 
Areris  ,  Isis  és  Nephthys  testvérek.  Anyjának  férje  (Plutarch  sze
rint)  Helios  volt;  de  Kronost  szerette,  's  midőn  Helios  egyszer  őket 
szerelmeskedve  találá  ,  arra  büntető  nőjét,  hogy  se  egy  esztendőben  , 
se  egy  hónapban  neszüljen.  Herines,  Rbea  másik  szeretője  segite 
rajta  ;  mert  a'  Holdtól  koczkán  minden  nap  7cd  részét  elnyerő,  mi 
öszvesen  5  napot  tesz,  's  ezt  Iltieának  ajándékozá.  Ezt  az  5  napot 
az  Egyiptemiak  szökőnapoknak  vevék  esztendejek  egéazitésére.  Khea 
gzülé  az  egyiptomi  istenek  3  osztályát,  kik  közt  T.  n'  koczkán nyert 
napok  3kán  szül.  T.  uraságra  vágyott,  mellyet  Osiris  ,  ki  Isist  vvi
vé  nőül,  viselt  Egyiptomon.  Isis  sokáig  hátrálá  e t t ,  hanem  midőn 
Osiris  a'  világot  beutazván,  visszajött,  Typhontól  megöletett,  ssét
daraboltatott  's  egy  ládában  a'  Nílusba  vettetett.  Azonban  Horus, 
Osiris  legifjabb  fijn  ,  felnevekedvén  ,  kemény  viadal  után  legyőző Ty
phont  's  lánczolva  anyjához  küldő,  ki  a'  foglyot  ismét  szabadon  bo
csátá.  Kz  újra  elkezdő  a'  háborút  ,  de  2  ütközetben  teljesen  levere
tek.  7  napig  folyvást  futván  szamarán,  midőn  bátorságban  látá  ma
gá t ,  nemző  Hierosolymust  és  Judaeust,  ki  a'Zsidókat  Tacitus  sze
rint  kivivé  Egyiptomból.  Horustól  ugy  menekvék  meg,  hogy  kroko
dillá  változék.  Mások  szerint  Hermestől  v.  Mercurtól  győzetek  meg, 
ki  inait  elmetsző  's  húrokat  csinála  belőle.  Herodot  szerint  Serbonis 
tavába  rejtezék  ,  melly  ezért  az  Egyiptomiaktól  typhcninak  nevezte
tek.  Nője  húga  Nephthys  volt.  Az  Egyiptomiak  Typhant  rósz  isten



TYPHON  170 

sdgnek  t á r t ák ,  mellytől  jőve  mindeii  ártalmas  ás  veszélyhozó  a'  ter
mészetben.  Neve  azon  káros  déli  szelet  jeleié  ,  melly  a'  földet  kiszá
r i tá ,  mások  szerint  a'  szárazság  hónapját.  Minden  gyűlölt  's  tisztá
lan  állat  n<;ki  volt  szentelve,  p.  o.  szamár,  vízi  ló  's  krokodil.  Bi
zonyos  innepeken  mocskolták  's  gunyolták  étet.  Nagy  hévség  ,  dög  's 
más  csapás  idején  a'  neki  szentelt  állatokat  bezártákT  ijesztgették  's 
ha  e'  nem  használt,  megölték.  Ezt  tették  veres  hajú  emberekkel  is, 
l»ik  neki  voltak  szentelve  ,  mivel  neki  is  veres  haja  volt.  Közönsége
sen  szamár  ,  vízi  ló  vagy  krokodil  alakban  képezték,  sohase  em
ber  alakban.  Tenger  ábrázolójának  is  tar tatot t ,  melly  a'  Nílust  el,
nyeli. 

T Y p H o N  (Typhaon  ,  Typhonus ,  Typhos) ,  görög  mythologia 
szerint  szörnyeteg,  mellyről  a*  költők  különbféleképen  irnak.  Hesiod 
a'  földtől  és  Tartarustiij  származtatja,  az  olympusi  istenek  megbo
szulására  ,  kik  a'  Titánokat  's  Gigasokat  legyőzék.  Homer  Apolló
hoz  irt  hymnusában  anyjává  Junot  teszi,  k i ,  .lupiter  daczára,  mi
vel  Athénét,  v.  Minervát  maga  ssülé,  hasonlóul  önmagából  hozá  létre 
Typhont  's  egy  Delphine  nevii sárkány  által  neveltete  fel.  Eustathiu
következóleg  beszél  s  a'  Föld  a'  Gigasok  megveretésén  boszankodván, 
Juno  's  Jupiter  közt  egyenetlenséget  csinála.  Amaz  e'  miatt  panaszt 
teve  SaturnugnáL,  ki  neki  2  tojatotada,  hogy  földbe  tegye.  Az  ezek
ből  kijövő  teremtmény,  ugy  monda,  elég  hatalmas  leend  ,  hogy  Ju
pitert  a ' trónról  lelökje.  Juno  a'  tojatokat  Arima  hegyére  teve  le Ci
íiciában  ,  Hanem  megbékülvén  férjével,  mindent  felfedéssé  ,  mire  ez 
jnenyköveivel  felfegyverkezék  a'  szörnyeteg  ellen.  Pindar  szerint  T. 
mérges  gőzökkel  teljes  barlangban  éle  Ciliciában  ,  rettenetes  vala,  's 
nagyobb  és  erósb  mind  azoknál,  miket  a'  Föld  valaha  szült.  Csípe
jéig  emberalaku  vala.  Feje  a'  csillagokat  éré.  Karjai  kelettől  nyu
gotig  nyulának.  Ujak  helyett  kezeiből  100  sárkányok  ménének  ki  'a 
csípejét  iszonytató  kigyók  övedzék  körül.  Teste  tollas  vala,  fejé
sertés  haj  ,  's  állát  rettentő  szakái  fedé.  Szemei  tüzet  villámjának, 
Hesiod  azt  mondja  :  kezei  's  lábai  szünteleni  mozgásban  vannak.  Tü
zes  szemek  villognak  száz  kigyófejből,  mellyek  fekete nyelveiket mu
togatják.  Néha  mint  oroszlány,  majd  mint  kutya  ordít ,  majd  otly 
rettenetesen  sziszeg,  hogy  a'  hegyek  rengenek.  E'  leírás  hasonlít 
szélvészhez  ,  minek  magyarázza  Hesiod  Typhont.  Hátán szárnyai  van
nak.  Olympot  tüzes  kőszikladarabokkal  \s  tüzlángokkal  vívta,  sőt 
iszonytató  kigyósziszegés  közt  be  is  tört  abba.  Az  istenek  Egyip
tomba  szaladtak  ,  hova  nyomon  kergette  őket  T.  's  hogy  megmene
kedjenek  ,  állatokká  változtak,  Jupiter  kossá,  Apolló  hollóvá,  Bac
chus  bakká,  Diana  macskává  'sit.  Apollodor  szerint,  Jupiter  meny
köveket  szórt  's  midőn  közel  ment  hozá,  gyémánt  sarlójával  lénye
gété  ,  mire  a'  szörnyeteg  a'  Kasius  vagy  Kaukasus  megé  szaladt.  I t t t 
Jupiter  párviadalba  ereszkedék  vele,  mivel  T.  sebet  kapott  volt,  det 
e'  kígyóival  körültekerő  ót ,  földhez  véré,  sarlóját  elvévé,  kezén  lá
bán  inait  elvágá  's  Ciliciába  vivé  ,  hol  a'  koryci  barlangba  zára.  Az 
elvágott  's  medvebőrbe  takart  inakat  Delphine  sárkány  által  órizte
té  ;  de  Mercur  's  Aegipan  ellopák  azokat  's  Jupitert  meggyógyiták. 
E'  most  szárnyas  lovait  szekerébe  fogván,  Typhont  Nysa  hegyéig 
(Pelusiumnál  °s  a'  Serbonis  tónál)  kergeté.  Itt  a'  Párkák  fortélyai 
fel tartóztalak  a'  futót  's  rábeszélek  ,  hogy  frissítésül  néhány  gyü
mölcsöt  egyék.  Jupiter  utóiéré  ugyan  ellenségét,  de  ez  újra  Th'ra
ciába  futa  's a'  Haemus  hegyénél  dühös csatára  jőve a'  dolog.  T. egész 
hegyeket  dóba  Jupiter  felé  ,  de  vére  folydogála.  Végre  teugeren  ál
tal  Siciliába  szalada,  hol  Jupiter  az  Aetnát  ráveté  's  igy  teljesen  le
győzé.  Hesiod  szerint  öszvezuzatva  a'  Tartarusba  vettetek.  Homer 
azt  mondja  ,  hogy  aü  arimi  hegyek  rajta  l'eküsznek  ,  hol  a'  haragvó 
isten  menyköveit  még  most  is  szórja  temetohelye  körül.  Pindar  sze
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rint  a'  legyőzött  szörnyeteg  a'  Tartarusbau  's  a'  phlegrasi  mezők  Cu
maenél  Olaszországban  rajta  feküdtek,  ugy,  hogy  szőrös  mejje  a' 
tenger  alat t  Siciliában  az  Aetnához  nyúlt.  Nappal  gőzoszlonokat,  éj
jel  lángot  'a  követ  okádott,  szörnyű  síugással  a'  tengerben;'  mert  le
Jánczolva az Aetna  teteje  's  töve  közt  feküdt  sze'tznzott  dere'kkal.  Ovid 
egész  Siciliát rajta  fekteti,  az  Aetnát  fején,  a'  priori  fokot  jobb, 
a'  pachynit  bal  karján  's  a'  lilybaeit  lábain.  Némellyek  szerint Apol
ló  lövé  meg.  Elömlött  véréből  származott  az  arany  gyapjút  őrző  sár
kány  's  minden  kígyó.  Kchidnával  nenizé  T.  Othrust,  Cerberust,  a' 
leruai  kígyót  és  Chimaerát.  A'nemeai  oroszlány,  besperiai  sárkány, 
kaukázusi  keselyű  's  a'  sphinxek  (és  Ilesiod  szerint,  Notust,  Borc
ast  és  Zephyrust  kivévén,  minden  ártalmas  szelik)  is  gyermekei vol
tak.  Typlioii  meséje  nem  egyéb,  mint  földalatti  szelek,  földmgások, 
vulkánok  'sat.  képesítése  volt. — Földleiratbsn  Typhon  gyakran  pusz
ta  tájékokat  jelent. 

X.  V  P  O  C  R  A  P  H l  A  ,  1.  K  Ö  N  Y  V  N  Y  0  M  T  A  T  Á  S.  • 

T  Y  p  u  s  ,  1;  B S I Ű K . 
T Y R ,  Odin  fija ,  Balder  testvére,  de  Thorral  nem  egy,  régi  éj

szaki  mythölogia  szerint  had  és  győzedelem  bátor  's  vitéz  istene volt, 
mint  Mars  a'  Romaiakhál.  I...  Gustav  Büsching  Das  liild  des  Gultes 
Tyr,  melly  Felsőschlesiában  találtatott  meg,  (Brcslau  1819); 

T T R O I . ,  1 .  T u o t i . 
T Y R R H E N I A ,  T Y R R H E V E K ,  régi  neve Etruriának  (Közép

olaszorsaág  részének)  's  Etruria  legrégibb  lakóinak,  kik  Herodot 
szerint  Lybiából  vándoroltak  be  's  gyakorlott  hajózóknak,  városépí
tőknek  "s  kereskedőknek  ,  de  zsákniányzóknak  is  iratnak.  Niebulir 
azt  mondja,  hogy  a'  Tyrrhenek  és  Pelasgbk  's  a'  pelasgi  Tyrrhenek 
az  Etraskokkal  ugyanazon  nép. 

T Y R T A E U S  görög  költő  a'  24  olympías  körül  virágzott,  K.  e 
mintegy  084  évvel.  Híres  a r ró l ,  hogy  a'  Spártaiakat  hadi  dalai győ
zelemre  gerjesztek.  Messetia  ugyanis  két  i/.hen  verte  meg  már  Spar

tát.  A'  delphosi  oraculumhoz  folyamodek  hát ,  melly  közbenjáróul 
becsületes  békekötés  végett  valamelly  idegent  ajánla.  lllyenért Spár
ta  Athénét  kérte  meg.  Athene  Tyrtaeus  költőt,  küldé  ,  mint  polgár
társát  ,  ki  elzengvén  dalait  a'  Spártaiak  előtt  ,  ezeket  megegyezésre 
szelidité,  sőt  hadi  énekeivel  annyira  neki  bátritá  ,  hogy  mostok  lő
nek  győztesek.  Tyrtaeus  a'apitá  meg  azon  kardalokat  i s ,  mellyek 
olly  becsre,  kapának,  hogy  bizonyos  időkben  mindig  el  kellé  énekel
tetniek.  Tyrtaeus  neve  alatt 5  ének  szált  ránk,  melfyeket jegyz.  Kloii 
adott  k i ,  Altenburgban  1767,  ujabban  Frank.  Német  rimes  versek
ben  forditák  Zinkgraf  ,  Weisse  és  Conz.  Olvashatni  e'  gyűjtemény 
mellett  i s :  Lieder  für  Deutsche  im  Jahr  der  Freiheit  1813 ,  Arndt
t ó l ;  "Webertól  Elegische  Dichler  der  Hellénen,  Frankf.  a.  M.  1826. 

T Y R U S ,  a'  régi  világ  leghiresb  városainak  egyike,  Sidonnal 
hajdani  PHOENiciÁnak  (\.  e.)  iegnevezetesb  's  leggazdagabb  városa, 
most  Sur  névvel  csekély  hely  Syriának  acrei  bassságában.  K.  e.  már 
1300  jeles  és  vírágzó  ,  kereskedés  és  hajózás  által  gazdag  's  hatal
mas  város  volt  Tyrus ,  mellyben  mesterségek  's  kereskedés  szépen 
•virágoztak.  Hiram  nevű  királya  Salamon  zsidó  királynak  barátja  's 
szövetségese  volt  's  tudva  van,  hogy  az  Izraeliták  építést  's  hajózást 
a'  Tyrusiaktól  tanultak.  Phoeniciaiak  ,  's  főleg  Tyrusiak  ,  találták 
fel  a'  hajóépítés  j&bb  módját,  éjjel  csillagok  utáni  hajózást'st.  Nem 
csak  a'  töldkiizi  tenger  minden  partját,  hanem  az  atlasi  óceánt  is 
meglátogatták  ,  's  Britanniából  czint  hozlak.  Gades  (most  C'adiz)  Spa
nyolországban  's  Carthago  Alrikában  Tyrus  gyarmatai  voltak.  Kő
sziklán  's  mindenfelől  a'  földközi  tengertől  körülvéve,  Tyrus  igen 
erős  város  volt.  Nabugodonozor  13 évi  vívás  után  megvette;*  de  a'hó
dító  holta  után  ismét  felvirágzott.  Midőn  Sándor  Dárius  seregé*  Is
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susnál  szétszórta  's  erre  Phoenicíát  és  Syriát  a*  földközi  tenger part
jával  elfoglalta,  Tyrus  is  megvétetett,  bár  7  hónapig  ellenállott. 
Komaiak  urasága  a la t t ,  kiterjedt  kereskedéséért  Tyrus  kedvező  álla
potban  volt.  Későbben  az  egész  tartománnyal  együtt  Saracenek  ke
zéhe  ken'ilt  's  a'  kereszthadak  alkalmával  erős  hely  volt  ,  mellyet  a' 
keresztvitézek  elszántsággal  védtek  a'  Saracenek  ellen.  Török  fel
sőség  alatt  igen  alá  ment  a'  hely  ,  'a  báró  Tott  szerint  a'  Mutualik 
(Libanon népsége)  hajtották hatalmok  alá.  Tyrus  kikötője  legjobb  ugyan 
még  mindég  a»  egész  ayriai  parton  ,  de  a'  kereskedés  a'  szomszéd 
Saidba  (hajdani  Sidon)  vonult,  hova  Sur  csupán  kevés  dohányt,  ga
bonát  's  font  selymet  viszen. 

T U S C H I R N ' E R  (Heinrich  Gottlieb),  theologia  doctora ,  a'  leip
r.igi  tamástemplom  lelkésze  's  a'  leipzigi  egyházi  megye  superinten
dense',  az  egyetemben  2dik  theol.    tanitó  'sat.  14  Nov.  1778  szül. 
Miíweidá>>an  (a'  szász  királys.).  1799  a'  dresdai  főconsistorJumban 
pro  randidatura  megvizsgáltatván,,  annyira  megnyeré  Reinhard  hires 
udvari  főpredikátor  tetszését,  hogy  ez  őtet  Wittenbergben  academiai 
tanítóság  vállalására  ösztönzené,  mit  tett  is 1 800,  honnan  1 S09, Leip
zigba  hivaték.  Számos  munkái  közt  jelesbek  :  Memorabilien  fiir  Fre
diger  (8  köt.  1811  — 2 1 ) ;  Liter  den  Krieg  (Leipz.  1815) ,  mellyre 
ai,  adott  alkalmat  ,  hogy  Németországnak  a'  franczia  járomtól  leendő 
megszabadításában  igen  heves  részt  vévén  ,  a' weimari  nagyherczeg  pa
rancsnoksága  alatt  állott  szász  sereggel  Jun.  1814  mint  táhori,,pap 
Francziaországba  ment;  továbbá  Beleuclttung  des  Haller'sehen  Übtr
trilts  ,  midőn  Haller  berni  patrícius  kath.  hitvallásra  mene  ál tal ;  Ka
tlíolicismus  und  1  roleslavtiamus  ,  aus  dem  Standpunkte  der  Folitik 
belrachtet  (1822);  Die  Sache  Griechenlands,  die  Sache  Europas 
(Leipz.  1S21);  Die  Gefahr  einer  deutscJien  Kevolution  (2  kiad.  Leipz. 
1823);  Das  lieaclionssystem  (Leipz.  1824)  ;  Die  Anklagen  der  Stuii
den  der  Andachl,  gewiirdigt  von  einem  Freunde  ihres  J'erfassers 
(Frankf.  a.  M.  1826)  ;  Zwei  Briefe  iiber  die  jiingst  zu  Dresden  er
schienene  Schrift:  Die  reine  katholische  Lekre  (182(>);  Jahrb.  der 
Gesehichte  und  Staaískunst;  Wie  geschah  das  Frankreich  katholisch 
blieb?;  szerkeztette  a'  Bahrdttól,  Tallértól,  Löfflertől  's  Ammontól 
elkezdett  Magazin  fiir  Friidigerk  is.  Mh.  17  Febr.  1828.  T.  az  em
beriségnek  szabad  érzetü  's  legmelegebb  szónoka  ,  éles  látású  vizs
gálódó  ,  egyházának  rendithetlen  védője  ,  a'  19  század  első  negyede 
legkitetszőbb  egyházi  szónokainak  egyike  's  egyetemének  igen  sze
retett  's  iir.ádott  tanítója  volt. 

U. 

az  abc  egyik  betűje,  's  egyik  magánhangzó,  melly  a'  szájnak 
összersnczolása  által  mondatik  ki. 

U D V A R  alatt ,  politicai  értelemben,  valamelly  nagyúrnak,  feje
delemnek,  különösen  pedig  uralkodónak  lakhelye  és  háznépe,  tiszt
viselőivel  's  a'  szolgálatára  lévő  személyekkel  együtt,  ér te t ik;  néha 
pedig  csak  maga  az  uralkodó,  vagy  az  ő  kormányférjfiaí.  Udvari 
hivataloknak  ,  aisok  a'  tisztségek  mondatnak  ,  mellyeket  a'  főbb  nem
zetségü  személyekből  választottak  (udvarnokok),  az uralkodó  kegyel
méből  ,  körülötte  viselnek.  Udvari  dáma  czimmel  azok  az  asszonysá
gok  tiszteltetnek,  kik  v.  az  uralkodóné  szolgálatára,  v.  pedig  a'  vele 
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való  társai kodásra,  idátöltésre  vsnnak  választva.  Udvari  törvényszék
nek  közönségesen  azon  fő  Ítélőszék  mondatik  ,  melly  semmi  másnak 
nincs  alája  vetve,  's  melly  legfőbb  elhatározd  Ítéletet  hoz.  Nálunk 
Magyaroknál  szonhan,  udvar  (királyi")  alatt  nem  egyes  főtörvényszék, 
hanem  ket tő,  t.  i.  a'  királyi  és hétszemélyes  tábla  értetik.  —no — 

U B V A « ,  néha  szivárvány  színeket  játszó  fénykör,  melly  olly
ko r ,  kivált  éjszaki  vidékeken  a'  nap  és  hold  körül  mutatkozik;  át
mérője  rendesen  44 —  9 2 ° ,  néha  sokkal  kisebb.  Megtörténik,  hogy 
két  udvar  van  egymás  mellett ,  's  illyenkor  á"  külsőnek  szivárvány 
színei  a'  belsőhez  képest  fordított  rendben  állanak.  Néha  egy  vagy 
két  kör  is  egymásba  vág,  's  e'  helyeken  tűnnek  aztán  fel  az  ugy 
nevezett  mellék  v.  fiók  napok.  Azonban  ezek  a'  kör  egyéb  egyes 
pontjain  is  támadhatnak,  de  illyenkor  többnyire  farkok  van,  mint 
az  üstökös  csillagoknak  ,  's  rendesen  ketten  ellenkező  irányban  áll
nak.  Maj.  12 .  1824  Fuldában  7  melléknapot  láttak. 

U D V A R H E L Y  s z É K  n e k ,  mellynek,  mint  a '  székely  székek 
elsejének  főtisztje  ,  a'  fókirálybiró  ,  ügyel  a'  székely  nemzet  pecsé
tére  's  levéltárára  ,  határai  :  Háromszék ,  Csik  's  Maros  székek,  Kü
külő  's  Felsőfejér várni.,  végre  Kőhalom  szék.  Nagysága  31  nsz.  mf., 
ide  számítván  a'  keresztúri  (5J)  's  bardóczi  ( 3 j  nsz.  mf.)  fiuszéke
ket  is.  A'  lakók  száma  40,000  ,  kik  nagyobbára  Székelyek  's  csak 
kevésen  Oláhok.  Földje  a'  legmagasban  fekvők  egyike  Erdélyben, 
's  részint  magas  hegyektől  fedetik.  A'  levegő  mérséklett.  Van  va
sa,  sója,  főleg  fája  roppant  erdeiben,  mellj'ek  közt  kitetsző  a'  Har
gitta.  Ezek  aiumvi  fát  adnak  ,  hogy  több  h e r s e g  deszka  ,  lécz  és 
sindely    csinálásból  él.  Fotyói  közt  jeleshek  :  a'  kétKükülő,  'sHom
rod.  —  Főmezővárosa  a'  széknek  U d v a r h e l y ,  szép  tanácsházzal, 
reform,  coliegiuminal,  kath.  gymnasiummal  's  seminariummal.  Kevés 
Németen  's  Oláhon kivül  csupa  vSze'kelyek  lakják. 

U D V A R I  B O L O N D O K .  A'  középkorban,  sőt  szinte  a '  18  száz. 
is  szokásban  volt  az  a'  világi  és  egyházi  főszemélyek  körében,  hagy 
fölvidámitásukra  bizonyos  személyeket  tartanának  ,  kik  ,  ha  vi/lorsá
gaikért  rendes  fizetést  nyertek,  's  a'  keöVderitést  mintegy  hivatalból 
űzték,  udvari  bolondoknak  mondatlak  ;  néha  azonban  más  nevek  alatt 
is  említtetnek,  különösen  Francziaországban.*  Addison  és  Home,  a' 
nagyok  kevélységéből,  Shaftesbury  azoknak  zsarnokságából,  mások 
pedig  csupán  felvidulásra  vágyóriásából  eredetinek  véli  ezen  különös 
hivatalt.  Némellyek  durvák  és  miveletlenek  valónak,  kik  mindent 
mezitlenen  elmondottak,  mi  eszekbe  ju to t t ;  nem  tettek  különbséget 
személy  ,  's  idő  közt ;  a'  legsértőbb  bohóságokat  és  szemtelenségeket 
megengedték  magoknak.  Mások  ellenben  elmés  és  jeles  tehetségű 
í'érjfiak  valának  ,  kik  legfinomabban  összeszőtték  nevettető  ,  de  több
nyire  szúró,  v.  csipdező  beszedjek  folyamát.  Ismét  mások  csupán 
tányérnyalók  voltak,  's  egyszersmind elvetemedett  hízelgők ,  kik  ma
gokat  nevetség  tárgyává  eugedék  tétetni  ,  sőt  magok  űztek  magok
ból  bolondot,  csakhogy  gyomrokat  megtölthessék.  A'  bolondok  kü
lönös  viselet  által  különböztették  meg  magokat;  Hlyen  vol t :  1)  nyirt 
fő  ,  2)  bolondsapka  ,  melly  golyóhoz  v.  török  turbanhez  hasonlita  ; 
minthogy  azonban  ezt  papok  's  snás  egyéb  emberek  is  hordozták,  3) 
három  szamárfüllel  különböztetett  meg  a'  bolondoké  más  közönsége
sektől  ,  4)  kakastaréjos  sapkával  is  ábrázoltatnak  ;  5)  borondbuzogány, 
melly  bőrből  készíttetett;  C)  teljes  ábrázolatához  tartozik  ínég  as 
udvari  bolondnak  a'  magas  nyakgallér  ,  és  7)  a'  kakas  harangocska 
i s ,  meíly  v.  sapkája  tetejére,  v.  gombok  helyett  köntöseire,  sőt ékes
ségül  czipőire,  nadrágjára  'sat.  is  váratott.  Hogy  az  illy  ruházat
ban  nem  mindenkor  az  udvar  legnagyobb  bolondja  rejtezett;  hogy 
néha  a'  csörgő  sapka  alatt  több  ész  és  bölrseség  lakozott,  mint egész 
tanácsnoki  egyesületben  ,  's  hogy  a'  kskusharangck  csörgései  közül 
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néha  a'  legtisztább  's  legszentebb  igazságok  hatották  meg  a"  fület, 
nem  szükség  bizonyítgatni.  Flögel  irt  (Liegnitz  1770)  az  udvari  bo
londokról  ,  's  a'  nevezetesebbeket  elszámlálja.  n — s. 

U G A R T E  Y  I J A I U I  z A  II A I,  (Don  Antonio),  spanyol  grand  é* 
statustanácsos,  1825—27  követ  a'  turini  udvarnál  ,  's  már  ezelőtt 
évekkel  egyike  a'  camarilla  leghatalmasabb  tagjainak,  és  VII 'Ferdi
nándnak  egy  ideig  kegyencze.  1817—20  Tatitscheffnek,  az.  orosz kö
vetnek  ,  minden  szándéklataiban ,  hív  segéde  volt.  A'  revolutio  kitö
résével,  1820  Segoviába  küldetett,  de  a'  cadizi  constitutio  elfo
gadtatása  után  több  számüzöttel  visszatért.  Itt  titkos  összeköttetésben 
volt  a'  királlyal,  's  1822  a'  lázítók  csoportjait  organikus  egészé  ala
kította.  A'  constitutio  eltörlése  után  ismét  ó"  volt  a'  királynak  min
dene.  POÜZO  di  Borgo  akkori  orosz  követ  Madritban,  ő t ,  mint  a' pé
tervári  cabinet  terveineli  hív  eszközét  mindenkép  pártolta.  1824  mi
nisteri  rangra  emeltetett.  De  midőn  utóbb  az  orosz  követ  ellen  is 
árniánykodnék  ,  hivatalából  elbocsáttatott,  és  követ  lőn  a'  turini  ud
varnál.  Ferdinánd  kegyét  mindazonáltal  egészen  el  nem  vesztette,  's 
maga  a'  megbukott  miiiister  ügyének  jobb  fordulatot  ígért.  1827  az 
infantadói  ministerium  eloszlatása  után  ugyan  visszatért  Madridba  , 
de  politikai  nevezetesség  lenni  megszűnt,  sőt  azt  a'  parancsot  kapa, 
hogy  a'  fővárostól  15  mf.  távolságra  tartózkodjék,  's  csak  1830 esz, 
közié  Calomarde  miiiister,  Madridba  mehetését.  —l—y. 

U G O C S A  vármegye  Magyarország  Tiszántúli  kerületében,  Szath
már,  Máramaros  és  Bereg  vármegyék  közt.  Részint  hegyes,  részint 
tér  földje  van.  Legjelesebb  hegye  a 'Hark  ;  főfolyójá  a'Tisza.  Nagy
sága  22  nsz.  mf.  A'  lakók  száma  43,669  ,  kik  4  ntvárosban  ,  66  fa
luban  's  11  pusztán  laknak,  nagyobbára  Magvarok,  kevesebben  Oro
szok  és  Oláhok;  26,490  Kath.  4762  Reform.,  1344  Zsidók  'sat. 
Foglalatosságok  baromtartás  és  fiildmiveles;  bort  is  szűrnek.  Járása 
2 ,  Tiszán  inneni  és  Tiszán  túli. 

UG  o  t  i  N  o  ,  1.  P I S A . 
IJ n  II ó  lövés,  olly  ivlövés  ,  mellynél  az  ágyúgolyó  első  földhez 

v.  vizhez  csapódása  után  ismét  felpattan  's  ugy  mindig  alacsonyabb 
és  hosszabb  ivekben  futja  meg  pályáját.  Leginkább  ott használtatik, 
hol  a'  lövést  nagy  darab  földre  akarjuk  kiterjeszteni.  Illy  lövéshez 
sokkal  keresebb  por  kívántatik  mint  máshoz,  de  természetesen  a'go
lyó  zúzó  ereje  is  gyengébb. 

ÍJG y És znek  v. ügyvédnek  azon  törvénykezési  segédszemély  ne
veztetik,  k i ,  miután  e'  hatáskört  megnyerte  törvényes  rendeltetésé
nél  fogva,  más  ügyének  a'  bíróság  előtti  védelmét,  illendő  juta
lomért  ,  magára  válalja.  Aa  ügyészeknek  ,  minthogy  közhivatalt  vi
selnek ,  meg  kell  hiteztetve  lenni;  a'  kereset  néhányad  részéről  vagy 
rendkívüli  jutalomról  a'  peres  féllel  alkudozniok  tilalmas  ,  valamint 
szinte  a'  békületetamicát   akadályozni,  v.  a'  rendelőtől  a'  per  ki
menetele  előtt  álnokul  elpártolni.  Rendeltetésük  ugy  történik,  mint 
a"  MEGHATALMAZOTTAKÉ  (I.  e.)  csakhogy  itt  a'  visszajövetslig tartónak 
nincs  helye.  Ügyészt  mind  azok  rendelhetnek  ,  kik  meghatalmazot
t a t ;  de  nem  viszont  megfordítva.  Az  ügyésznek  kötelességében  ál! 
magát  esküjéhez  hiven  alkalmazva  ,  a'  reá  bízottakban  igazán  ,  hűsé
gesen  's  tőle  kitelhető  szorgalommal  foglalatoskodni;  a'  perbeli min
den  környülállásokra  szorosan  ügyelni;  a'  neki  átadott  o k l e v e 
l e k r e  'sa't.  gondosan  felvigyázni;  minden  nemű  határnapokat meg
tartani  'ste.  Az  ügyésznek  végre,  csak  a'  törvényes  dolgokra  van 
befolyása  ,  de  erre  is  kevesebb  ,  mint  a'  meghatalmazottnak.  A'  fel
es  alperesi  ügyészek  részes  foglalatosságai  leginkább  a'  per  mivolta 
és  minősége  által  határoztalak  meg.  Kunosa. 

ÜG  V É S Z I  » É » o i T S . Í a ,  olly  büntetés,  mellynél  fogva  vala
melly  ügyész,  hite  és  hivatala  «líen  elkövetett  hibájáért  munkássága 
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kőiétől  eliiltatik.  Ezen  büntetés  csak  ügyészeket  Illet,  kik  elnémult
aknák  (silentiarii)  neveztetnek,  's  mások  ügyét  (öniiönéiket  kivévén) 
nem  folytathatják.  Ezen  némultság  v.  általános  ,  niclly  a'  kir.  tábla  , 
y.  részes,  nielly  a'  kerületi  tábla  ,  vármegye  's  külön  kerület  ,  v. 
egyedülies  ,  nielly  a'  városi,  mezővárosi  tanács,  v.  urszék  által  ren
deltetik.  Továbbá  ideigleni  ,  ha  bizonyos  időre  terjesztetik  csak  ki , 
különben  örökös;  az  első  az  idő  multával,  emez  csupán  perújítás  v. 
királyi  kegyelein  által  szűnik  meg.  Ezen  büntetés,  az  ügyészi  eskü
vel  ellenkező  minden  egyes  tettért  szabatik ;  illyenek  :  1)  ha  az, 
ellenféllel  alattomos  egyetértésben  van;  2)  ha  elegendő  ok  nélkül  's 
időnek  előtte  elhagyja  megbízóját;  3)  ha  a'  barátságos  egyezést  go
noszul  megakadályozza  ;  4)  ha  a'  törvényes  felsőbbség  rendelése  kö
vetkezésében  sem  akarja  magára  válalni  a'  szegények  ügyét;  5)  ha 
gyakrabbi  megintetése  után  is  késlelteti  halgatása  által  a'  per  fo
lyását;  's  végre  6)  ha  hamis  okleveleket  készit  ,  iyazakat^meg  ront, 
v.  illyeaekkel  tudva  él,  's  a'  sértetett  e'  miatt  büntetést  kivan  el
lene  rendeltetni.  Kimoss. 

Ü G Y V I S E L Ó ,  Ü G Y V I V Ő  igy  neveztetik  általánosan  minden 
olly  személy,  ki  más  foglalatosságainak  végbevitelére  ,  megkívántató 
hatalommal  fel  van  ruházva.  A'  Romaiak  ezen  név  (procurator) alatt 
közönségesen  a'  mezei  jószágak  felvigyázóit  ,  a'  szigetbirtokosok  fő
sáfárait,  a'  császár,  tanács  és  polgárok  tartománybeli  jövedelmeinek 
igazgatóit  ér tet ték,  kik  közül  ezen  utóbbiak,  különösen  kisebb  tar
tományokban  ,  egyszersmind  helytartói  hivatalt  is  viseltek.  Hlyen 
volt  p.  o.  Pontius  Pilátus  a'  Sj'riához  tartozó  Judaeában.  A'  régi 
romai  jog  csak  3  tárgyra  nézve  engedett  ügyvivőt  választhatni,  olly 
tárgyakra  nézve  t.  i.  mellyek  a'  népet,  a'  szabadságot  és  gyámságot 
illették;  későbben  mindazáltal  a'  perlekedési  ügyvivők  is  szokásba 
jöttek  ,  bármi  neműek  lettek  légyen  is  az  illy  panaszok.  A'  törvény
széki  ügyviselőkről 1.  ÜGYÉSZ. 

UH ÍJ AND  (JánOs  Lajos),  26  Apr.  1787  szül.  Tübingenben  ,  hol 
atyja  az  egyetem  titoknoka  veit.  Bár  ügyvédő  leve,  mégis  hódola 
a'  múzsáknak.  Mint  költő  ,  Seckendorf  Leo  Musenalmanachjában  lépé 
fel  (180(j—7),  aztán  a'  l'oetischer  Almanachban  (1812),  Deutsclier 
Dichterualdban  (1S13)  's  más  elegyes  gyűjteményekben.  Ycrsezeti
nek  gyűjteménye  1814  jőve  ki.  (3szor  1820 ,  megbővitve).  U.  kétség 
kivül  az  első  lantos  költők  közé  méltán  számláltalhatík.  Kevésbé ér
dekesek  drámái:  Herczeg  Ernst  von  Schivaben  (Heidelb.  1817)  's 
Ludwig  der  Baier  (Berl.  1819).  Egyébiránt,  mint  hires  ügyvédó, 
polgári  pályán  is  kitetsző  szerepet  játsza  U.,  mert  1819  a'  tíibingeni 
megyétől  's  l>öv.  észt.  magától  Tüuingen  városától  a'  würtembergi 
rendek  gyűlésének,  's  a'  kamarától  a'  tágasb  kiküldöttségnek  tagjává 
neveztetek. 

U a L Í K O K  (ülánok) ,  könnyű  lovasok  ,  kik  tatár  eredetűek  , az
tán  Lengyelországba  vitetének  be  's  a'  király  különös  szolgálatára 
rendeltetének  ,  de  utóbb  hadban  is  használ tálának.  Főfegyverek  lánd
%UL;  a'  zászlócska  ezen  arra  való  ,  hogy  lobogásával  az  ellenség  lo
vait  ijessze  el.  Most  más  statusok  haderejében  is  vannak ulánok  ;  leg
ügyesbek  a'  Lengyelek  ,  a'  lándsa  forgatásban  '«  hajításban. 

Ij  íi L KI  E r. a  (Corfiz ,  gróf),  dán  kir.  országudvarmester  1643 
olta  csaknem  kir.  hatalommal,  szül.  1604.  Nője  schleswigholsteini 
grófné,  Eleonóra  Kristina  (IV  Keresztély  király  természetes  leánya) 
volt.  Kevélység  's  uralkodásvágy  gyűlöletessé  tevék  Uhlefeldet,  mi
ért  1651  Svédországba  futa,  X  Károlyt  Dánország  ellen  hadrabirá, 
majd  árulásgyanuba  jővén,  Amsterdamba  szőkék,  hol  a'brandenburgi 
választót  a'  békétlen  Dánok  segélésére  ösztönzé.  Ezekért Kopenhagen
ben  ,  mint  hazaáruló  ,  halálra  Ítéltetek.  U.  mh.  1664  egy  csónakban, 
mellyel  a'  Rajnán  áltmenni  akara.  Ritka  lelkű  nőjének,  férje  holta 
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u t á n ,  23  évig  kellé  kemény  fogságban  sanyarognia .  Mh.  1 6 9 8 .  I) . 
lehúzott  palotája  helyén  Kopenhagenben  gyalázatoszlop  á l l .  l i .  Vhle
felds  I.eften  Hősitől  (Kopenhagen  1824) . 

11  j  *  D o MÁ  x y.  Az  uj  ailomány  ol ly  bőkezűség ,  iriellynél  fogva 
a '  k i r .  felség,  v a l a k i n e k ,  nemzetsége  á l ta l  már  régen  és  békésen  b i r t 
j a v a i t ,  ujabban  átadja  ezen  z á r l a t t a l :  Mellynek  békés  birtokában  üs 
apáit  voltaknak  's  magát  jelenleg  is  henvalónnk  lenni  állítja  ' sa ' t . 
Az  uj  a.los.iány  azoknak  segítségére  t a lá l t a to t t  fel  ,  kik  az  á l t a l ak 
's  eldódeik  á l t a l  békeségben  bir t  j ava ik ra  nézve ,  va lamel ly  jogbe l i 
gyengeséget  vesznek  é s z r e ,  's  e'  miat t  a'  k i r .  ügyész  v.  mások  á l t a l , 
magoknak  v. öröklőiknek  okozható  veszélytől  e lőre  t a r t anak .  Krre  néz
ve  meg  kell  j egyezn i ,  hogy  a'  b i rás  a l a t t ,  nem  erőhata lommal  le ta r 
tóztatás  ér te t ik  ;  továbbá  hogy  ezen  czimnek  több  tekinte tű  oldala 
van ;  ugyanis  ez  1)  a'  k i r á ly i  ügyészre  nézve:  a'  sz.  korona  törvény
hatóságának  igazi  á t a d á s a ,  és  a'  nemzetségre  nézve  valódi  jogszerzés  ; 
kivévén  l.a  az  azt  n y e r ő ,  a'  javakat  erővel  t i la lmasán  te t te  volna  ma
gáévá  ,  's  a'  k i rá ly t  megcsalván  ,  ezen  ü rügy  a la t t  ada t ta  magának 
a '  j a v a k a t ,  mert  ekkor  az  uj  adomány  megsemmisülten  f e lyü l ,  a ' j a 
vak  örök  becsének  megfizetésére  ,  érdemesen  látszik  büntetődül  ;  2)  Az
a tyarokonokra  nézve  :  az  előbbi  adománynak  's  más  szerzeménynek  , 
az  ujabbi  adoinányzas  által  ismétel t  megerősí t tetése.  Innét  van  ,  hogy 
az  uj  adomány ,  az  előbbi  nemzetségi  j ogoka t  meg  nem  vá l toz t a t j a , 
's  habár  egy  osztályos  á l ta l  nyeretet t  i s ,  a '  többiek  a '  nemzetségi 
javakból  ki  nem  z á r a t t a t h a t n a k ;  3)  az  anyarokonokra  nézve  :  az  előb
bi  jognak  erősebbé  t é t e l e ,  nem  pedig  újnak  szerzése.  Így  tehát  a' 
javak  természetét  meg  nem  vá l toz ta t j ák ,  's  ha  az  előtt  csak  férjit  v. 
pedig  mind  a '  két  ágra  tar tozók  v o l t a k ,  o l l j annk  lesznek  a c u j  ado
mány  után  i s ;  s ő t ,  ha  a'  férjfiak  egyedül  csak  a'  férjfiágra  szóló  uj 
adomány  tevelet  kapnának  sem  zárhatnék  ki  a'  l eányokat  a'  mind
két ágot  illető  jószágokból ;  még  a k k o r  s e m ,  ha  a'  leányok  ,  ellen  nem 
mondván  ,  tiszta  ikta tások  volna  is  ;  mert  az  ik ta tás  nem  eszközöl
het  többet  az  adománynál .  De  még  ezen  felül  ,  l:a  a'  leány  ág  je len
leg  birtokon  kivül  volna  i s ,  mindazáltal  az  ujadomány  előt t  volt 
használatát  bebizonyí tha tná ,  visszahelyeztet tetnék  azon  jószág  b i r to 
k á b a ;  ha  pedig  a z t ,  bir tokon  V  használaton  kivül  l évén ,  be  nem  bi 
zonyí tha t ja ,  maga  a '  férjfi  ág  ujadoniái:y  levele  á l t a l ,  mozdi ta t ik  el 
keresetétől.  Kunoss. 

U J A R C U A K O E L S K  v .  Si( k a ,  kikötő  és  varos Baranov szigetén, 
111  György  k i rá ly  archipelagusán,  Kjszakamerika  éjsz . nyug.  pa r t j á 
nál  's  a'  Norfolkszundnál  (é.  sz.  57  °  3 0 ' ) ,  főhelye  a'  környéken 
levő  orosz  gyarmatoknak  ,  mellynél  fogva  Oroszországnak  kereskedő 
's  gyarmati  pol i t i rá ja  az  egyesült  s ta tusokkal  közel  ér intődésbe  j ö t t . 
Oroszország  ugyanis  innen  kereskedik  a'  Marquesasszigetekkel  's 
Chinával.  A'  kereskedés  ki rekesztőleg  az  oroszéjszakamerikai  t á r sa 
ságtól  űzetik  ,  mellynek  fejei  Pétervárában  vannak.  I l i r e s  vidraha
lászata.  Ujarchangelskről  tudósí tásokat  de  Koquefenil  franczia  k a p . 
közö l ,  ki  1816—19  a'  világot  körülevezte.  Ujarchangelsk  1821  egy 
erőségből  á l l o t t ,  mintegy  1000  lak . 

UJ BÁNVA.  (Regiomontuin  ,  Königsberg) ,  a '  Garan  jobb  pa r t j án , 
Bars  várn i . ,  hegyektől  k e r i t t e t i k ,  I  Lajostól  1345  sz.  k i r ,  várossá 
te te tek .  368  házban  2 8 1 2  k a t h . \  IS  pro t .  l a k ó i a k i k ,  k ik  T ó t o k . 
Hajdan  olly  gazdagok  voltak  a r a n y   bányái  ,  hogy  a'  bányászok  nem 
kaptak  más  b é r t ,  csak  azt  az  a r a n y a t ,  nielly  ruhájokra  \s  csakány
jokra  ragadt .  A'  polgárok  a'  bányákban  szokván  vendégeskedni  ,  egy
szer  a '  k iü r í t e t t  hegy  beszakad t ,  's  szásnál  több  embert  iite  agyon 
's  lehetlen  vala  azolta  az  előbbi  gazdag  a rany  ereket  felfedezni,  hon
nan  a'  lakók  most  földmivelésből,  serfőzésből  's  üveg    csiuálásból 
élnek
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II J c A r. v. n o N i A ,  325  nsz.  mf.  nagy australiai  sziget  (a*  d.  sz. 
20—22°  30'  's  a'  k.  h.  182—185° ) ,  mellyet  Cook  1772  fedezett 
fel.  De'li  ,  nyugoti  's  éjsz.  part jai ,  iszonytató  kősziklák  miatt,  ho
zámehetlenek  ,  csak  kel.  partjához  (ehet  kevesebb  veszedelemmel  kö
ze  litni.  Folyvást  menő  hegyláncz  fedi  a'  szigetet,  melly  3200  1ra 
emelkedik.  Közönséges  australiai  terményeken  kivül  vannak  itt  grá
nátok,  homokkő,  asbest,  szappan,  kígyóké,  és  ásvány  is  gyanit
tatik.  Gesztenyeszínű  barna  120,000  lakói  Papuk  nevet  viselnek  ,  's 
a'  déli  szigetek  minden  nyelveitől  különböző  nyelven  beszélnek. Csak
nem  egészen  meztelen  járnak  's  csak  derekokon  viselnek  kötelet. 
Yamszt,  arumot,  czukornádat  's  pizángot  termesztenek,  de  bizonyos 
nagy  fekete  póknemet  \s  lágy  szalon&követ  is  esznek,  mint  megölt 
ellenségeik  húsát  is.  Lakhelyeik  hasonlók  méhkashoz  'a  l elől  gyék
énnyel  és  kokoslevelekkel  fedettek.  Legtöbb  szorgalmat  fegyverek 
készítésére  fordítnak.  Csak  lándsájok  van,  melly  15  1.  hosszú's igen 
ügyesen  tudnak  vele  bánni.  Kemény  fából  csinált  fejszét  's  parittyát 
is  használnak.  Cook  jóindulatuaknak  ,  bizodalmasaknak  's  barátságo
soknak  , D'  Entrecasteux  admiral  pedig  szemtelen  tolvajoknak,  vesze
kedóknek és  emberevőknek  irja  őket.  Az  itte.ti  növényvilágot  Labil
lardiére  irta  le  Sertum austrocaltdonicicmábun  (Paris  1824  ,  80  rézm.). 

U J n ú r, s 7. A K s H K T r, A s i) ,  egy  nagy  sziget  több  kicsinnyel  , 
a'  déli  földsarki  tengeren,  egyetlen  jelesebb  he ly ,  melly  most  ama 
megraérhetlen  közben  esmeretes,  a 'd .  sz.  61—63°'s  ny.  h.  53—64°. 
Sniith  kap.  foglalá  cl  Jun.  1819  Angolország  számára.  Ezáltal meg
czáfoltaték  Cooknak  azon  álli tmánya,  hogy  déli  tartomány  nincs. 
A'  sziget  kősziklás  ,  kopasz  és  terméketlen  ,  's  kevés  helyen  lehet ki
kötni.  Hasonló  Norvégia  partjához.  A'  kősziklákat  tengeri  madarak, 
tengt ri  kutyák  's  tengeri  oroszlányok  lakják.  A'  hegyek  tetőin  ,  mint 
TJjsiberiában,  özönvjzelőtti  állatok  maradványai  találtatnak.  A'  déli 
par t ró l ,  hol  nincsenek  szigetek  's  kősziklák  ,  Weddel  ang.  kap.  1824 
a'  d.  sz.  7 4 °  i g ,  's  igy  3  °  al  beljebb  ment  délen  mint  Cook,  's 
jégtől  tiszta  tengert  talált.  Utána  1821  a'  d.  sz.  6 1 °  45 'a la t t  felfe
dezé  Palmer  kap.  a'  róla  nevezett  Palmerfüldet  egv  jó  kikötővel. 
AVcddel  felfedezte  1822  a'  déli  Orkadokat  (d.  sz.  6 0 ° ' 4 5 ' )  'sBeliing
hausen  orosz  kap.  1823  a'  Péter  és  Sándorszigeteket  (d.  sz.  69  ° 
30')  Ujdélszakshetland  fontos  czethalászatért  és  prémes  tengeri  álla
tokér t ,  mellyeknek  itt  finomabb  's  hosszabb  szőrök van,  mint  másutt. 
Igen  jó  kőszén  is  van  benne.  1823  felfedezé  Powell  kap.  a'  d.  sz. 
60—61°  's  ny.  h.  44—47°  a l a t t a '  Powellszigeteket.  Legnagyebb 
a*  Coronatioü  island  (koronázássziget),  melly  nevét  onnan  kapa,  mi
vel  IV  György  megkoronáztatása  olta  e*  vala  első  felfedezett  föld. 

U j D E f . s u E W A i . e s ,  Ujholland  kel.  partja  (d.  sz.  3 0 °  37' — 
4 3 °  49 ') .  4156  nsz.  mf.  A'föld  termékeny.  E'  gyarmat  4  kerületre 
van  osztva;  egy  ezek  közt  Cuniberland  grófság,  Sidney  (kormányhe
lye)  ,  Paramatta  , Windsor  és  Liverpool városokkal. Cj  telépitmények  : 
Castlereagh,  Bathurst  ,  Camden  és  Argyle  ,  's  a'  gonosztevők uj gyar
matja  Macquarie.  Macquarie  kormányzó  (mh.  Loitd.  1824)  's  Bris
bane  halhatlan  nevet  szerzének  e'  tartomány  miveltségére  nézve.Bris
bane  társaságot  is  alapított  1822  a'  földmivelés  előmozdítására.  Déli 
gyümölcse  sok  terem  's  méhe  temérdek,  l'uha  1822  120,000  volt. 
Gyönyörű  hajóknak  való  fái  díszlenek.  Fontos  a'  czethalássat  is.  Pa
ramattában  1S23  olta  csillagásztorony  ,  's  nevelő  intézet  van  az  au
straliai  nemzetségek  számára.  Lakói  40,000 vannak  ,  ezek közt  20,000 
gonosztevő"  szoros  felvigyázat  alatt.  L.  Wentworth  született  Ujdél
szakwalesinek  hist.  stat.  munkáját,  1S20;  Oxley  főföldmérőnek  Hi
storical  account  of  the  colont/  of  New  South  Wales  etc.;  a'  londoni 
Vietes  in  Australiat  ;  Cunningham  Twoyears  in  New  South  Wales 
ele.  (Load.  1827 ,  néni.  Leipz.  1829). 
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U J E G Y H Á Z ,  szász  szék  Erdélyben,  Nagysink  szék,  Felsófejér 
vármegye  ,  Szeben  szék  's  Fogaras  vidéke  közt.  Nagysága  4  nsz.  mf. 
Földje  hegyes  és  jó  magpsan  fekszik.  A'  levegő  híves  és  egészséges. 
Legjelesb  folyója  a'  Hartbach  ,  melly  hallal^gazdag  's teknősbékákat 
is  nevel.  Bor  kevés  terem  's  ez  is  rósz.  Erdei  nagyok. 

U J F U N I . A N D  ( a z é .  sz.46°  30—f>]°  38')  16ó2  nsz. mf. nagy 
sziget,  77,000  lak.  ,  inellyet  Labradortól  Belleisle  szoros  választ  el. 
Cabotto  János  és  Sebestyén  fedezték  fel  1497  's  az  angol  első  fedez
mények  egyike.  A'  16  's  17  száz.  Francziák  is  telepedtek  meg  i t t , 
kik  a'szigetet  T  e r r e    n e u v e   nek  nevezek.  1713  az  utrechti béke 
Angolországnak  adá.  Későbben  Francziák,  kik  itt  St.  Pierre,  Nagy
és  Kis  Miquelon  apró  szigeteket  birják  ,  's  Ejszakamerikaiak  részvé
tet  nyertek  az  igen  gazdag  halászatban,  melly  olly  jövedelmes,  hegy 
midőn  Angolok  's  Francziák  osztoztak  rajta,  amazok  évenként  600,000 
mázs.  (3 — 4  mii.  tallért érő)  tőkehalat vittek el Ujfundlandból's 20,000 
embernél  több  foglalatoskodott  vele.  Déli  részét  csaknem  örök  sürü 
köd  fedi  ;  éjszaki  's  nyűg.  része  ellenben  tiszta.  A'  tél  kemény  ;  a' 
nyár  rövid  's  türhetlen  hév.  Főhelyei :  S t .  J o h n s  (12,000  lak.) 
és  P i a  c e n t i a.  A'  st.johnsi  szabad  kikötő  200  hajónak  ad  he
lyet ;  itt  űzetik  a'  legerősb  halászat.  A'  föld  terméketlen  ,  hegyek
kel,  mocsárokkal  \s  posvány okkal  teljes.  Labradorral  egy  kormány
ságot  teszen. 

Ü J G E O R G I A ,  szigetcsoport  Australiában  's  a'  földsarki  tenge
ren.  Amaz  a'  11  Salamon  's  több  apró  szigetből  (ezek  közt  Bouga
invilleszigetből)  (a 'k.  h.  172—  1 8 0 ' s a ' d .  sz.  5 —  11°)  éstJjgeorgia 
szigetből áll.  Ez  Ujirlandtól  délkel,  fekszik.  Shortland  hadnagy  fedezé 
fel nyűg.  partját,  1 788 ;  az a'  csatorna, melly  2  részre  osztja,  Shortland 
szorosának  neveztetik.  Az  elsőbb  csoport  apróbb  szigetei  héjas  álla
tok  házaiból  származtak  ;  némellyiken  vulkánok  's  szép  erdős  hegyek 
vannak.  A'  veresfekete  lakók  ,  kiken  despota  uralkodik  ,  a:  Papuk 
nemzetségéből  valók,  's  a'  termékeny  völgyeket,  mellyek  kokost, 
kenyérgyiimöícsöt,  bananászt,  yamsot,  fahéjat,  kávét ,  m&ndolát, 
ezukornádat  'st.  adnak  ,  jól  megmivelik.  Ezen  vadak  több  nőt  tarta
nak,  jó  alkatúak  's  erősek;  elejtett  ellenségeiket  megeszik.  Mivel 
Surbille  franrzia  kapitány  embereit  alattomban  megtámadták  ,  innen 
Üjgeorgia  szigetének  délkel,  része  Gyilkosok  földének  (Assassinen
land)  is  neveztetik.  —  A'  kevésbé  esmeretes  déli  földsarki  tengerhez 
közel  (a'  d.  sz.  54  —  5 5 ° )  fekszik  a'  lakatlan,  Larochetól  1675' 
felfedezett  Vj    vagy  D , é l s z a k g e o r g i a  csoport  ,  melly  szigete
ken  csupa  kopasz,  jéggel  fedett  's  fátlan  kősziklák  állanak;  csak  2 
növénynem  (Dactylis  és  Ancistrum)  találtatok  rajtok.  Ide  közel  fe
ku'sznek  a'  Beliingshausen  orosz  kapitány  állal  felfedezet  's  de  Tra
versc  marquis  orosz  tengeri  ininisterról  elnevezett  szigetek  (Vö.  TJJ
DÉI.SZASHETF.AND). — AE éjsa. jégtengeren  Parry  kapitány  9  sziget
ből  átló csoportot  (a'h.  90  —  100°  's  é.  sz.  74  —  7 5 ° )  talált,  mel
ly  et  U j g e o r g i a s z  i g é t e k n e k  nevezett,  legnagj  obb  a'  Lowther. 
Nyugotüag  10°  ra  evezvén,  találá  a'  Barrow  vagy  Lancasterszo
rosban  Melville  szigetet,  hol  telelt.  (L. ÉJSZAKFÖLDSARKI  UTAZÁSOK). 
—  Még  Sarolta  királyné  szorosán,  Ejszakamerika  nyűg.  partjánál 
is  van  egy  angol  bir tok,  melly  Ü j g e o r g i a  nevet  visel. 

U J  G Ö R Ö G  N Y E L V  és  L I T K H A T U R A .  Midőn  K onstantinápoly 
estével  a'  Görögök  meghódittattak  ,  ugy  látszék  ,  hogy  a'  régi  Gö
rögország  fenséges  és  finom  miveletü  nyelve  minden  külső  védelem
től  megfosztatott.  Azon  miveltebbek  ,  kik  még  a'  tiszta  görög  nyel
vet,  a'  byzantiumi  herczegek  nyelvét  beszélték,  v.  a'  csatában  hul
lottak  e l ,  v.  kivándoroltak,  v.  némellyek  még  a'  durva  diadalmas 
ellenség  kegyét  is  vadászák  beszédmódja  majmolásával.  Csak  a'  köz
népnél  divatozott  még  amaa  aljas  görög  nyelv,  melly  már  korábbi 
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írókban  is  tapasztalható.  E'  köz  nyelv  azonban  mind  inkább  eltávo
zott  az  írói  nyelv tisztaságától,  mintán  azt  kereszthadakra járó Fran
kok  tulajdon  kifejzéseikkel  bóviték  's  szomszéd  vad  nemzetek  ma
gokéival  szaporiták.  Mint  mivelt  irói  nyelv  legciósser  Sethos  Simon 
krónikájában  (1070 —  80)  mutatkozik  e'  népi  nyelv.  Miután  az  Os
inanok  lettek  az  orsüág  urai  ,  egyszerre  tönkre  mentek  minden  inté
zetek  ,  ntellyek  eddig  a'  csinos!)  113'elvet  ápolgaták.  Egész  a'  muít 
század  közepéig  tartott  a'  görög  nyelvnek  e'  mél5'  lealacsonyodása, 
midőn  hatalmasabban  kezdé  emelni  szárnyait  az  aanyi  vészektői  meg 
nem  ölethetett  görög  szellem,  Ez  ébredésnek  3  szakait  lehet  meg
különböztetni.  Az  1 ) ,  1700 — 5 0 ,  befolyást  4»  hatáskört  szerzett  a' 
Fanarintáknak  a'  Scrailban  ,  kivált  Maurocordatos  Sándor  porta  tol
mács  idejétől  fogv a,  kinek  fija  Moldva  és  Oláhország  első  hospodár
ja  lett.  A'  2)  időszak  alatt  (1750  —  1800)  nyugati  egyetemekben 
niivelék  magokat  a'  Görögök.  Kereskedéshez  már  a'  természet  által 
is  inditatva  majd  nagy  ügyességet  mutattak  \s  többen  tetemes  va
gyonra  tettek  szert.  Moldva  és  Óláhország  köz  dolgaiba  nyert  befo
lyások  már  <a'  nyilvános  munkálkodásra  is  felemelé  szemeiket.  Vágy 
támadott  bennük  Európa  mivelt  népeihez  közeledni.  Jobban  kezdek 
becsülni  az  anyái  nyelvet.  De  csak  a'  3)  időszakban  1800tól  mosta
nig  kezde  a'  miveltség  nagyobb  befolyást  gyakorlani  a'  népre, melly 
elnyomatását  most  legsúlyosabban  érzé.  Iskolák  kelekedtek  Velen
czében,  Odessában,  Bécsben,  Jassyban  ,  a'  jóniai  szigeteken,  mel
lyeket  ugyan  a'  legutósó  viharok  nagyon  megrongáltak,  azonban  III 
Selim  uralkodása  alatt  Konstantinápolyban  is  érdemet  szerzett néhány 
Fanarióta  ,  jelesen  a'  nemes Morusi  Demeter  herczeg  a'  kurtt    tsches
mei  academiának  1805  alapitója.  Eleinte  csak  egyházi  iratokat  nyom
tatának  ,  de  a'  kereskedés,  hajózás,  és  niüszorgalum  kivált  a 'Hydri
otákat  jubb  létre  emelvén  ,  a"  nyelvmivelés  és  könyvkedvelés  is  te
temesen  haladt.  A#  újgörög  nyelv  kincsét  pontosan  előadandó  vala  a' 
Gergely  patriarcha  vezetése  alatt  kezdett  nagy  szókönyv  ,  ha  ez  ér
demes  öregnek  mártírhalála  (Apr.  22  1821)  több  általa  ápolt  képző
intézetekkel  egg}ütt  e'  válalatnak  is  véget  nem  vet. 

A'  nemes  Korais  kezdé  legelőbb  ébreszteni  a'  görög  nemzet  lel
két.  A'  scioi  iskola,  mellyet  ugyan  az  1822ki  (Apr.  II)  gyilkos 
innep  elpusztított,  a'  janinai  academia,  mellynek  igazgatója  Psalida 
Athanasius  legelső  újgörög  literatornak  tartaték  ,  's  a'  Frahcziák  ál
tal  alapított  joniai  academia  valának  a'  görög  ifjúság  egyesülő  pont
jai  ,  's  ezek  nem  maradhatának  befolyás  nélkül  a'  görög  nép  emelke
dő  gondolkodására.  Anglia  pártfogása  's  lord  Guilford  gondoskodása 
alatt  megért  lassanként  a'  görög  szellem.  Canning  parancsára  már 
Korfuban  Maj.  29  1824  megnyittaték  a'joniai  görög  egyetem,  melly
ben  újgörög  nyelven  tartatnak  a'  tanítások.  Parisban  is  saját  tanitó
széke  van  az  újgörög  nyelvnek,  így  Münchenben,  Bécsben,  Pcters
burgban  és  Triestbeu  is.  Odessában  görög  játékssin  állí t tatott ,  hol 
a'  hajdani  ógörög  tragoediák  újgörögre  fordítva  gyönyörködtetek  a' 
nézőket.  Illy  pröbálatok  után  majd  saját  elmetermékek  is  tünének 
fel.  Lelkesülten  ébresztek  RHYG4S  (1.  e.)  és  Polyzois  harczra  hono
saikat;  kellemesen  verselt  Christopulos  ,  komolyabb  Sakellarios  ran
zaja,  Perdikaris  gunjolódó  ;  Nikolopulos  mint  hevenyeköltész  Paris
ban  tetszést  uyert ;  Mustoxidi  Korfu  sziget  történetírója  az  újgörög 
literatura  disze  ;  fordítók,  kik  többnyire  politikai  tárgyakkal  fog
lalkoztak  igen  számosak.  50  év alatt  újgörög  nyelven  3000  munkánál 
több  ie'ent  meg.  A'  Franczia  Fauriel  (Par.  Í824  —  25)  2 köt.  újgö
rög népdalt adott  ki.E.  Iken  Hsllenion  's  Leukothea  ;  Dávid  Vergleichung 
der  alt  und  neu  grievkischen  Spraefie  (Struve  által  ford. Berl.  1827), 
Minoides  Minas  Traite  sur  la  véritable  prononclation  de  la  langue 
grecqne  (Par.  1827)  'st.  Jelenleg,  miután  a'  zsarnok  iga  alól  felsia
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badult  hős  nemzet,  fiatal  uralkodója  a la t t ,  ki  uj  hazája  nyelvét  ta
nulta,  beszéli,  's  kedveli,  a'  miveltségben  naponként  halad;  miután 
jótékony  kormánya  a'  nép  pallérozását  iskolák  's  képző  intézetek 
által  emelni  törekszik,  nem  lehet  kétség,  hogy  a'  már  szabadon 
szárnyaló  görög  szellem  a'  nemzeti  nyelvet  rövid  időn  virágzásra  's 
a'  csínosodás  magas  po'.czára  viendi. 

U J G R A N A D A , 1 .  D " I ,  S Z A K A M E R I K  A . 
U J G U I N E A ,  Ujhofland  után  legnagyobb  australiai  sziget  (a' 

k.  h.  1 4 9 °  50'  —  100°  's  a'  d.  sz.  lc  40 '  —10 °,  13,000  nsz. 
mf.  500,000  lak.)>  délen  Ujhollandtól  az  Endeavoux  és  Torresszo
ros  ,  kel.  Ujbritanniától  a'  Dampierszoros  és  Gilolotól  a'  Fittszoros 
választják  el.  Uár  spanyolhajósoktól  már  1528  felfedeztetett,  mégis 
kévésé  esmeretes.  Nyűg.  oldalán  több  apró  sziget  fekszik,  mellyek 
ös/.veköttetésber.  vannak  a'  molukki  szigetekkel.  Belől  magas,  részint 
örök  hóval  fedett  hegyek  's  füstölgő  vulkánok  emelkednek  fel.  A* 
lakók  Négernemüek.  Házi bútoraik  néhány  gyékény,  egy  tűzhely,  egy 
cserép  fazék  'st.  A'  férjfiak  csak  vadászattal  és  hadakozással  fogla± 
iatoskodnak.  A'  Chinaiakkal  kereskedési  nszveköttetésben  levén,  Fo 
vallásának  némelly  szertartásai  becsúsztak  az  Ujhollandiak  közé.  Uta
zók  3  nem ti  lakókat  különböztetnek  meg  ,  u.  in.  a'  vad  Pápuákat(né
geil'aj),  maláji  törzsök  őslakóit,  a'  Haraforákat  ,  kik  a'  sziget  bel
sejében  földmivelést  űznek  és  Badsukat  vagy  Orau    Badsukat,  egy 
kóborló  halásznépet.  1  Vühelm  németalföldi  király  Ujguinea  nyűg", 
partját  lerajzoltatta.  Tritonöbölnél  (d.sz.  3°  42")  németalföldi  kir. 
telepitmény  ,  Diibüs  erőség  ,  is  alapíttatott  24  Aug.  1828. 

U  J H  O  L  i.  A  HÍ  B  V.  A t S T R i L A S I A  (1.  «.)  (»'  k.  il.  1 3 0 —  1 7 1  ° 
d . sz .  10°  3 7 ' — 3 8 °  5 6 ' ) ,  az  ödik  világrész  száraza,  földünk 
golyóbisán  legnagyobb  sziget  (140,000  nsz.  mf.)  ,  nevét  a'  Hollan
diaktól  kapta,  kik  1615  ismét  felfedezték,  miután  a'  Portugáliák  1 
száz.  azelőtt  már  ráakadtak  volna.  Határai  :  a'  Torresszoros  ,  melly 
Ujguineától,  a'  Bassesszoros,  melly  Vandiemenföldtól  választja  e l , 
éjsz.,  nyűg.,  's  dél.  az  indiai,  kel.  a'  csendes  tenger  vagy  nagy  Óce
án.  Délnyugoti  csúcsa  azon  hollandi  hajótól,  melly  1660  legelószer 
látá  meg,  Leuwin  foknak  neveztetik.  Bátorságos  kikötője  egy  sincs. 
Belől  sok  hegy  fedi,  t.  k.  a'  kék  hegy ,  de  egy  se  éri  el  a'  hóvo
nalt.  Csak  1813  mene  fel  előszer  Evans  Angol  a'  kék  hegyre  ,  mire 
Macquarie  kormányzó  1815  100  ang.  mf.  utat  csináltatott  rajta,  mel
lyen  a'  sziget  belsejét  vizsgáló  utazást  teve  's  Bathurst  várost  alapi
tá  igen  termékeny  tájékon.  A'  levegő  általában  kellemetes  és  egész
séges.  Fölüingás  gyakran  történ.  Nagy  folyói  többek  ;  legnagyobb  a' 
ílawkesbury.  Jeles  még  a"  Lachlan  ,  melly  felette  gyönyörű  tájékot 
mos.  Nyűg.  felé  messzeterjedő  mocsárok  's  posványok  fedik  a'  földet. 
Legnagyobb  öböl  a'  carpentariai  az  éjszaki  parton,  melly  80  mf.  szé
les  és  120  in  f.  hoss'zu.  Honosak  benne:  á'  kanguruh  ,  madárorrú  ál
l a t ,  dingo  v.  ujhollandi  kutya  's  repülő  egé r ,  zacskós  egér ,  papa
gájok,  ujholl.  jkaxuár,  a'  pompás  maimra,  fejér  vizi  t yúk ,  fekete 
hattyú  ,  's  in.  madarak.  Kőszene  Bengalenben  's  a'  jó  reményfoknál 
adatik  el.  A'  gyarmatokban  mindenféle  európai  gabona  's  házi  áilat 
jól  tenyész,  Az  ősi  lakók  (mintegy  200,000)  igen  miveletlenek  's né
ger  eredetűek  ;  csaknem  mindent  nyersen  esznek  ,  szabad  ég  alat t  v. 
nyomorult  kunyhókban  alusznak,  v.  kősziklaüregekbe  bújnak;  élel
meket  folyókból  's  tengerből  veszik;  állatbőrökkel  öltözködnek.  Uj
holland  kel.  partja  UjnÉLSZAKWAT..ESnek  (l.  e.  és  BOTANYIIAI  ,  PORT 
JACKSON  és  SIDNEY)  neveztetik.  Itt  1787  az  Angolok  gonosztevő  gyar
matot  alapítottak  's  a'  kormánysúghoz  tartozik  VANDIEMKNFÜLO  (1. 
e.)  is.  Éjs<5.  az  Angolok  1S24  Bathurst  és  Melville  szigetek  közt, 
Apsley  tengerszorosnál  gyarmatot  telepitsttek  ,  erőséget  építettek  's 
egész  parii  tartományt  elfoglalták  a'  h.  129  — 1 3 5 °  közt.  Az  1829 
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Swanriwelnél  a'  nyűg.  parton  telepitett  C o c k b u r n  S u n d  nevű 
gyarmatnak  termékeny  földje  van.  Ide  nem  küldetnek  gonosztevők. 

U JP i. A T o N ic u s o K.  A'Platonicusok felekezete  (1. PLATÓ) mind 
ások  közt,  mellyek  Socrates  iskolájából  származtak,  legszámosabb 
volt.  Azonban  buzgalmuk  megcsökkent,  's  mások,  jelesen  a'  Skepti
cusnk  kezdtek  ügyeimet  gerjeszteni.  Kr.  u.  a'  3  száz.  újra  felléptek 
a'  Platonicusok  ,  uj  felekezetet  alkottak  's  ezek  az  Ujplatonicusok  , 
másként  Alexandrinusok  ,  mivel  legelőszer  Alexandriában  tanyáztak. 
Ezek  a*  legfőbb  ,  független  valóság  megismerésére  ,  azzal  belsőkép 
egyesülésre  's  ezáltal  az  ember  rendeltetésének  elérésére  törekedtek. 
Ammonius  Sakkas  (alexandriai),  ki  kenyerét  terehhordással  kereste  , 
tanitványít,  kik  közt  Longin ,  a'  híres  criticus  ,  Plotin  ,  Origenes  és 
Herennius  legjelesebbek  voltak,  ugyanazon  költői  bölcselkedő  tűz
zel  tőlté  e l ,  melly  magát  is  gyulasztá.  Plotin  szül.  Lykopolisban 
Egyiptomban  Kr.  u.  205  ,  mgli.  270  ,  az  Ujplatonicusok  philoso
phiájáuak  theoriáját  iratai  által  leginkább  megalapította.  0  abból 
a'  helyes  gondolatból  indult  ki  ,  hogy  philosophia  csak  akkor  lehet
séges,  ha  a'  megismeréü  és  megismert,  a'  subjeytivum  és  objectivum 
ugyanazok.  Azt  tanítá  ,  hogy  a'  philosophiáiiak  azon  egyet,  melly 
minden  dolgoknak  oka  és  valója,  az  eredeti  világosságot,  melly bői 
minden  származik,  nem  gondolkodás  én? elmélkedés,  hanem  olly  tö
kéletes  szemlélődés  által  kell  megismerni,  melly  már  a'  gondolko
dást  megelőzi.  Philosophiája  tehát  azon  feltételen  alapult ,  hogy  a' 
világ  megismerhető  akfeje  a'  független  (absolutum)  ,  az  érzékfeletti 
lény,  's  hogy  ez  szellemi  szemlélődés  á l ta l ,  melly  a'  gondolkodást 
megelőzze,  megismerhető  'sat.  Tanítványai  közt  jelesek  Porphyrius 
(Malchus)  és  Amelius.  Jamblichusnak  Porphyrius  tanítványának  is
mét  nagy  számú tanítványi  valának,  kik  közt  legkitűnőbbek  Eustathi
tts  ,  Aedesius  és  Julianus  császár.  Utóbb  Athene  lön  az  Ujplatonicu
sok  széke.  A'  későbbiek  közt  leghíresebb  Proklus  Konstantinápoly
ból  (412 — 485).  Két  dolog  teszi  az  Ujplatoniousokat  főkép  érdeke
sekké.  Először  az  indulatnak  ama'  bőlcselgő  költészi  felemelkedése  , 
melly  leginkább  akkor  lesz  előttünk  kedves  ,  midőn  minden  ágazat
vitató  rendszereken  's  végre  a'  skepticismuson  is  átmentünk  a'  nél
k ü l ,  hogy  a'  keresett  kielégítést  feltaláltuk  volna.  Másodszor,  mi  az 
Ujplatoniousokat  a'  történetíró  előtt  is  érdekesekké  teszi,  azon  ös
szeegyeztetés,  mellyet  a'  görög  philosophia  's  kelet  legrégibb  sym
bolicája  közt  felállitni  iparkodtanak.  Innen  van  a'  Platonismusnak  a' 
Fythagorismussal  való  összeolvasztása  i s ,  és  a'korábbi  iskolák  ellen
kező  nézeteinek  összeegyeztetésére  törekvés.  A'  közép  korban  uralko
dott  scholastica  philosophiának  's  dialectikai  finomságoknak  meguná
sa  ,  's  egy  az  ember  egésa  lényét  kielégítő  philosophia  után  való  vá
gyódás,  a'  15  száz.  vége  felé  ismét  alkalmat  uyujta  Plató  philoso
piiiájának  ugy  ,  mint  azt  az  Ujplatonicusok  m.ődositák  ,  felébreszté
sére.  Ez  uj  's  a'  Mediciek  által  Florenczben  különösen  pártolt  olasz» 
plátói  bölcselkedés  legnagyobb  hőse  Marsilius  Picinus  (mh.  1499). 

Ú J S Á G O K ,  J Í V I  ' s  H A V I  Í R Á S O K ,  időszaki  írások  politikai 
foglalatuak,  millyenek  az  ugy  nevezet  politikai  újságok,  mellyek 
hetenként  egyszer,  kétszer,  néhol  minden  nap  is  megjelennek,  T. 
pedig  kereskedést  's  tudományosságot  ,  v.  végre  csak  mulatságot  és 
módit  tárgyazó  időszaki  jelentések,  melly  utolsóknak  számok,  ha  a' 
zsebkönyveket  és  almanakokat  is  hozá  vesszük,  mód  nélkül  megsza
porodtak. 

1}  P o l i t i k a i  Ú j s á g o k .  Régi  időkben  esmeretlen  dolog  volt 
az  idő  történeteit  hirtelen,  mint  estek,  köz  hírré  tenni  ,  bizonyos 
ideákat  forgásba  hozni,  uj  találmányokat  közölni  ,  általában  olly  tu
dósításokat  hamar  elterjeszteni,  mellyek a'  polgári  társaság  munká
latainak  útját  könnyítik,  's  a'  köz  véleményre  behatással  vannak, 
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A'  találmány  az  idővel  előhaladt  társaságos  pallérozottságnak  szüle
ménye,  mellyet  a'  könyvnyomtatás  mestersége  és  posták  felállítása 
segített,  létre  hozni,  's  lassanként  olly  terjedtséget  vett  magának, 
hogy  azok  nélkül  ma  már  el  sem  lehetni.  Olaszország  volt  az  újsá
gok  bölssője.  Hábornt  folytatván  a' venetiai  köztársaság  11  Sulímán
nal  üalmatiában  ,  a'  kormányhoz  érkezett  hadi  tudósításokat  és  ke
reskedői  jelentéseket  1563  olta  közölte  a'  város  bizonyos  heiyén,  hol 
az  olvasók  és  ujságkivánók  megszoktak  jelenni.  Az  olvasásért  járó 
pénzt  Gaxette  nevű  rég  folyamatból  kiment  réz  pénzel  fizették,  melly 
nevezet  osztán  az  újságokra  is  áltment,  és  azt  a'  Francziák  is  ált
vették  az  Olaszoktól.  Németországban  csak  a'  17  száz.  elején  kez
dettek  újságok  megindulni.  Legelső  illy  német  újság  Aviso  ,  Relation 
oder  Zeitung,  was  sich  bégében  oder zugelragen  hat  in  Deutsch  und 
Walschland,.  Spanien  tmd  Frankreich  in  Ost~  und  West    Indien  im 
Jahre  1612  gedruckt.  1615  maini  Frakfurtban  megindult  a'  Frank
furter  Journal,  's  1617  a'  Postavisen.  Lissanlassan  megszaporodtak 
osztán  más  országokban  is  ,  és  különbféle  czimek  alatt  közöltettek 
mindenfelől  az érdekesebb  történetek,  llelation,  Ristretto  ,  Correspon
dent,  Courier ,  I'ostreiter,  Chronik,  itealzeitung  'sat. nevezetek alatt , 
mellyek  kiadására  osztán  fejedelmi  engedelem  kívántatott,  's  eensu
rai  felvigyázat  rendeltetett.  Azonban  csak  a'franczia  revolutio  kiütésé
vel  kezdettek  az~ újságok  fontosabbak  lenni.  A'  nemzeti  gyűlés  fel
szabadítván  az  újságírást,  melly  addig  fel  se  vetetett,  jó  talentumu, 
szabad  elmü,  sokszor  nagy  rangú emberek  adták  magokat  arra  ,  kik 
politikai  véleményeket  a'  nemzeti  gyűlés  közönséges  dolgokról  folyt 
tanácskozásaira  nézve  beleszőtték  újságaikba,  's  a'  hány  részre  sza
kadtak,  annyiféle  újságaik  voltak  a'  cluboknak,  sebes  v.  gyorsírók 
gondoskodván  arról,  hogy  a'  tanácskozásokat  ülőhelyben  feljegyezzék, 
's  az  újságokba  hamar  beiktattassák.  Nevezetesebb  polirikai  újságai 
a'  Francziáknak  a'  revolutio  időszakaihoz  képest  a'  Moniteur  ,  melly 
1789  jött  először  k i ,  's  Napolefin  alatt  a'  kormánynak  minden  tu
dósításait  ez  az újság  közlötte  hivatalosan.  Journal  de  Paris  1777 
olta  foly  ,  's  ma  is  kedvességgel  olvastatik.  Gazelte  de  Francé  első 
és  legrégibb  franczia  újság,  melly  1631  jött  ki.  A'  Bourbonok  trón
ra  léptével  1815  leginkább  ultraroyalisták  szerkeztének  ,  mint  több 
más  újságokat  i s ,  millyenek  a'  Quolidienne,  Journal  des  Debats  , 
Drapcau  blanc.  A'  revolutio  kezdetéből  említést  érdemelnek,  mint 
antirevolutioiialis  újságok,  Acles  des  Apútres  Peltiertől,  Ami  duRoi, 
a'  revolutio  szellemében  irtak  Göndöréét  Chronique  de  Paris  ,  F ré 
ron  V  Oraleur  du  Peuple  czimü újságokban,  mellyeknek  számok azon
ban  temérdek.  Mi  csak  itt  Mirabeaunak  Couriere  de  Provence  ,  Ke
raglio  asszonynak  Journal  d'  F.tat  et  du  Citoyen  ,  Marschal  Brüne 
Journal  de  la  Cour et  de  la  ville  újságait,  mint  nevezetesebbeket, 
említjük.  A'  legfontosabb  újságok  egyike  volt  a'  Journal  des  Debats, 
melly  1791  jött  k i ,  's  darabig  Journal  íle  l'  Empire  czimet  is  vi
selt.  Mikor  Abbé  Geoffroy dolgozott  benne,  30  ezer  példány  is  el
kelt ,  olly  temérdek  olvasója  volt,  de  az  ultraroyalisták  kezében  le
esett  becse,  'g  alig  kapott  8  ezer  olvasót.  Maltebrun  és  Hoífmana 
szerkeztetések  alatt  1820  körül  újra  kedvessé  lett.  Napóleon  császár
sága  alatt  nem  lehetett  szabadon  irni  az  újságokban  ,  a'  Moniteur 
volt  minden  Mindenben,  's  egész  Európa  engedett  parancsának,  ki
mvén  Angliát,  hol  szabadon  irni  egyedül  lehetett,  inig  Napóleon  ke
mény  uralkodása  tartott.  A'  Bourbonok  alatt  az  Etiennetől,  Jaytől  , 
Tissottol  szerkezeit  Constitutionel  újságnak  volt  legtöbb  olvasója.  A' 
censura  eltöröltetvén,  midőn  I'olignac  minister  1830  viszont  censura 
alá  akarta  vetui  az  időszaki  írásokat,  és  különösen  a'politikai  újsá
gokat ,  mind  magát,  mind az  uralkodó  házat  megbuktatta. 
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Az  újságok  nyomtatású  mind  Angliában,  mind  Francziaországban 
nagyban  megyén.  A'  Constitwtionelnek  p.  o.  Parisban  külön  njom
tató  műhelye  van  ,  hol  tiz  sajtó  dolgozik  éjei  nappal  ,  8  tulajdono
son  és  egy  főszerkeztítőn  kivül  10  —  12  osztályos  szerkeztető  van 
választva  fizetés  mellett,  's  minden  hónapra  50,000  frankra  számit
jak  a'  költséget,  niclly  e'  szerint  esztendőn  által  000,000  frankra 
menne.  Így  a'  szerkéztetők  jutalma  is  sokra  megy,  máslél  oldal caik
kelyért  100,  és  loO  frank  &'honorárium.  Ezen  intézeteknek  mecha
nismusát  is  nagj'  tökélyre  Vitték a' Francziák.  A'  kamarák,  törvény
székek  tanácskozásait  a'  játékszini  darabokról  való  ítéleteket  néhány 
óra  múlva,  hogy  bevégeztettek,  már  húsz  újságban  is  olvashatni. 
Rendesen  esti  1 1  óráig  tartanak  a'  színjátékok  's  már  más  nap reg
gel  olvashatni  a'  színjátékok  's  már  más  nap  reggel  olvashatni  a' 
színjátékok  foglalatját,  a'  játékosokról  hozott  ítéleteket,  mellyekre 
külön  czrkek  szolgálnak  az  újságokban.  A'  tökepénz  i s ,  melly  egy 
újság  megindítására  kívántatik,  nagy  summát  tesz,  a'  szerint  millyen 
kedvességet  és  hitelt  nyert  magának  az  újság,  v.  szerkeztetek  mil
lyen  pártból  valók,  líendesen  részvények  által  gyúl  öszve  a'  főké, 
néha  100 ,  néha  200  ezer  frank  is  egy  actia,  's  így  az  egész  tőke 
1  millió  frankra  is  felhág.  Angliában  még  többre  megy  a'  tőke,  p. 
o.  Perry  a'  Morning  Chrunicle  birtokosa  1819  el  akarván  adni  in
tézetét,  százezer  font  sterl.  v.  2.400,000  frankra határozta  árrát.  An
gliában  hasonló  sőt  mondhatni  még  nagyobb  fontosságú  dolgok  az 
újságok.  Legnevezetesebbek  az  oppositio  részéről  The  Morning  C/iro
nicle  a'  niinisterialis  részről  ,  The  Courir.  Független  charaeterii  a' 
Times,  nltra  royalistát  .indulata,  a'  New  Times.  A'  The  Sun,  The 
Slatesman  ,  The  Morning jwtt,  The  Mornitig  Herold  mind  fontos  in
tézetü  újságok.  Az  igazgatás  jövedelmének  nagy  ágát  teszik  Angliá
ban  az  újságok,  mert  bélyegadót  és  postapénzt  sokat  kell  fizetni. 

Németország  politikai  újságai  se  belső,  se  külső  mincmüségekre 
nézve  nem  mérkőzhetnek  meg  az  emiitettekkei,  mit  annyival  könnyebi) 
kimagyarázni  ,  mert  a'  német  nemzet  régebben  közönséges  politikai 
dolgokra  nem  is  ügyel t ,  's  kevés  vonzalma  van  máig  is  a'  politizá
láshoz  ,  mit  újra  abból  kell  megmagyarázni  ,  hogy  Németország  nem 
egy  test,  hanem  több  uralkodó  alatt  osztatván  fel  ,  olly  öszveálló 
nagy  nemzeti  egészet  nem  képezhet,  mint  FrancziaorsKág,  v. Anglia. 
Ide  járul  az  i s ,  hogy  a'  német  szövetség  1819  Sept.  20  végzete  sze
rint  minden  időszaki  í rás ,  melly  20  ivén  alól  van,  kemény  censura 
alá  húzatott.  A'  franczia  lázadás  kiütéséig,  a'  hamburgi  Unpartleyi
scher  Correspondent  volt  legfontosabb  politikai  újság,  melly  eredeti 
le\elezések  után  közié  tudósításait  külföldről,  legelőször  1721  in
dult  meg  Schilt'beckben  ,  Holsteinban  fíolsteinischer  Correspondcnt 
ez.  alatt  ,  majd  1731  Hamburgban adatott  ki,  's  olly  keleté  volt,  hogy 
eleinte  30,000  olvasót  is  számlált,  midőn  most  tiz  ezer  példányt 
nyomtat  rendesen.  Most  az  Allgemeine  Zeitmig  ,  mellyet  Cotta  könyv
áros  indított  meg  Tiibingenberi 1798  Posselt,  Schiller  és  Hűbér  szer
keztetések  a la t t ,  áll  e'  magas  ponton  ,  mert  annyi  olvasót  talált , 
hogy  3 0 ,  's  40  ez.er  példányban  jelen  m<>?,  Ste°;niann  szerkezése 
alatt.  Mig  a'  Franczia  császár  uralkodott  Németországon,  kevés  volt 
a'  politikai  újságok  száma  ,  's  azok  is  a'  Moniteurhez  szabták  ma
gokat ,  de  megszabadulván  a'  franczia  járomtól,  sok  újságíró  támadt. 
Így  jőve  ki  Kotzebuetól  Berlinben  a'német  köznépi  újság  ;  Ni ebuhA 
tói  a'  porosz  levelező  ;  Brockhaustól  a'  német  levelek  ;  Görrestől  a 
rajnai  Mercurius  ;  Daveltól  a'  német  vigyázó  ,  (Hamburg  1813);  a' 
porosz statusujság  (preuszisehe  staatszeitung);  weimari  oppositionsblatt. 

.Az  austriai  monarchiában  főbb  újságok  a'  Wiener  Zeitung,  Ött
reichischer  Beohachler  ,  mellynek  szerkeztetője  Pilat,  Metternich 
hercíegnek  titoknoka,  's  e'  kettőn  kívül  még  több  német,  latin, 
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o lasz ,  m a g y a r ,  tót  nyelveken  i r t  újságai  vannak  a '  b i r o d a l o m n a k , 
a'  tartományokhoz,  és  nyelvekhez,  képest.  Pol i t ika i  ta r ta lmú  újságol 
magyar  nyelven  Hírmondó  névvel  előszer  Káth  Mátyás  adott  ki  P o 
zsonyban  1 7 8 0 ;  utána  Révay  ,  Gyarmathy  ,  Szacsvai  ,  Decsi ,  P i n 
czél  folytatták  azt  Magyar  Kur í r  név  a l a t t ;  1807  Kulcsár  István 
másat  kezde  Hazai  és  külföldi  Tudósítások  ez.  a.  A'  nem  rég  m h . 
Pethe  Erdélyben  1829  az.  Erdélyi  Híradót  '«  Helmeczy  a'  Jelenkort 
1831  hozák  létre,  's  most  már  magya rnye lven  négy  poli t ikai  újság
gal  bírunk. 

2 )  K e r e s k e d é s i  i d ő s z a k i  i r a t o k .  Nevezetesebbek:  a ' 
Londonban  kijövő  Lloyds  list,  az,  amsterdami  Xeetidingen  ,  a'  fran
czia  nyelven  ir t  Annales  des  Árts,  et  manufacturet,  a*  Journal  de 
commerce.  Németországban  a'  Rörsenhallenliste,  melly  Hamburgban 
jő  k i ,  az  Allgemeine  Handelszeiluvg.  Ezekben  's  más  i l ly  nemű  ú j 
ságokban  a'  kereskedésben  forgó  p o r t é k á k n a k ,  váltóleveleknek  folyó 
á r r a  közöltetik,  a '  s ta tus  papirosok  folyama  (cursusa) ,  megérkezett  v. 
elinduló  hajókróii  tudósítások  ,  kereskedők  megbukása i ,  's  más  ha
sonló  kereskedést  éAIeklő  dolgok  adatnak  elő. 

3 )  T u d o m á n y o s  i d ő s z a k i  i r a t o k .  Már  régen  folyamat
ban  voltak  a'  pol i t ikai  újságok  ,  mikor  Európa  a r ró l  kezde  gondol
kodn i ,  hogy  a'  l i te ra tura  jelenetei t  is  hasonló  intézetek  utján  közöl
je  a '  v i l ágga l ,  mel lyek  bizon3'Os  tekintetben  még  nagyobb  fontossá
gúak  amazokná l ,  mert  tudományos  világosságot  gerjesztenek  minden 
nemzetben  ,  szivet  mint  főt  egyi rán t  érdeklenek  ,  és  ál landóbb  s iker
rel  egyesi t ik  a'  különbféle  nemzetek  jelesb  férjfiait,  kik  tudományos 
tniveltségek  ál tal  nem  csak  saját  honokra  ,  hanem  az  egész  földre 
befolyással  vannak.  Francziaország  volt  a'  tudományos  v.  l i t e ra r ia i 
újságoknak  első  megindítója.  Denis  de  Sallo  par lament i  tanácsnok 
kezdé  több  tudós  társaságában  5  Jan.  1(105  a'  Journal  des  Saván* 
időszakiratot  k i adn i ,  melly  ol ly  szerencsés  vala,  hogy  számtalan  ha
sonnenu'i  újságot  t u l é l e ,  ' s  bár  1790  megszűnt  i s ,  XV111  Lajos  pa
rancsára  1816  megujit tatván  ,  most  ismét  létez.  Emlí tés t  érdemelnek 
m é g :  a'  Mercur  de  Francé;  }\lemoires  de  Trevovx  (1701  —  1 7 8 0 ) ; 
L'  année  lilteraire  ("1754  —  1776)  ;  üécade  philosophigue  litlerai
re  et  politigne,  melly  1795  hevue  litteraire  ele.  czimet  vett  f e l ; 
Journal  étranger  ;  J.  encyclopedique  ;  Mil ler től  Magazin  encyclope
dique;  mellynek  helyébe  á l lo t t  1819  La  Revue  encyclopedique,  Ju 
lientől  ,  bírálatokon  kívül  derék  értekezéseket  is  foglal  m a g á b a n ; 
Bulletin  un,ivcrsel;  Revue  trimestrielle;  Revue  Francaise.—  Olasz 
nevezetesebb  időszaki  i ra tok .  Giomale  de  letterati,  Rom.  1 6 6 8 ; 
Giornale  de  lelt.  d'  Itália  Véned.  1 7 1 0 — 1 7 4 0 :  Novelle  letterarie  di 
Firenze  1740  a'  Florenczben  kijövő  l i ter ,  újságok  ;  Acerbi  olasz 
könyvtára  ,  melly  Mailandban  jö t t  ki  ,  Giornale  della  literatura  Ila
liana  (Paviából)  Brugnatelli  Giornale  di  Fisica  chimica  ,  sloria  na
turale,  medicina  ed  arti  (Mai l andban) ;  Memorie  della  R.  accad.  del
ié  scienze  di  Torino  (26  köt.)  ,*  Memorie  della  sovietei  ital.  delin 
scienze  residente  in  Modena  (18  kötetben).  Angolországi  tudomá
nyos  újságok  ezek  :  Historie  of  the  works  of  the  learned  (1699 
—  1712) ;  Roche  Memoir*  of  lelterature  (1710  —  1 7 1 4 ) ,  ennek 
folyta tása  1725  —  1736ig .  Monthly  review;  Critical  review  ; 
Aikin  annual  review;  legnevezetesebb  ujabb  időben  az  Edinburg 
Review;  melly  1802  körül  indult  m e g ,  's  1818  12,000  példányt 
nyomta t tak  bellőle  ;  hasonlóul  kr i t ika i  t a r ta lmú  a'  Quarterly  Revi
ew;  Journal  of  science  Liierature  and  the  Aris  1818  o l t a ;  Literary 
Gazelte  1817  olta  Londonban ;  Monthly  Censor  ;  Gentleman'*  Maga
ziné;  Annual  Regisler;  Classical  Journal  Va lpy  1810  indí tot ta  meg, 
leginkább  napkelet i  nyelveket  és  phi lologiáí  t á rgyaz  ;  Asialic  Jour
nal  1816  indult  m e g ,  's  megbvcsülhcllen  gyűjtemény  az  ázsiai  1Í<P



194  '•'  UJSC0T1A 

raturára  nézve  ;  Thomsons  Annáin  of  philosoplty;  or  magaziné  of 
Chemistry,  Mineralogy,  meehanics  ,  natural  kistory,  Agriculture 
and  the  Árts.  —  Hollandiak:  Aowelles  de  la  republique  det  lett
res,  mellyet  éles  criticus  Bayle  I'éter  indított  meg:  1084;  Histoirc 
det  ouvrages  des  savans  ;  Bibliothegue  universelle;  Bibi.  ckoisie 
Cl703  —  1713  27  köt.)  Biblioth.  aneienne  et  moderné  (1714 — 
1727  28  köt.)  'st.  Németország  különös  szorgalommal  ápolta  min
dég  a'  tudományokat,  innen  számosak  tudományos  irati  i s ;  ne
vezetesebbek  Acta  Eruditorum  Lipsiensium  (1682  —  1776)  i  Leip
xiger  neve  Zeitung  von  gelehrten  Sachen  (1714  —  1797)  5  Giittingi
sche  gelehrte  Zeitung  1739  olta  ;  Briefe  die  neueste  Literatur  betref
fend  íBerlin  1759—  1765,  24  köt.)  ;  Allgemeine  deutsche  Bibliotkek 
(BerliH  1766  —  1796 ,  118  köt.  —  ujabb  folytatás  1793—  1 8 0 6 , 
107  köt.) ,  mondhatni,  hogy  a'  német  pallérozottságnak  uj  idősza
kát  teszi;  Allgemeine  Literatur  Zeitung  (Jena  1785),  mellyen  Német
ország  válogatott  miveltségü  férjfiai  dolgoztak  mindég,  'a  benne  lel
kes  ,  oktató  ,  szelid  critirának  magvai  vannak  elszórva  ;  Neue  Jenai
sebe  Literatur  Zeitung  jó  bírálatokkal  kedvesKVdik  ;  Leipziger  Li
teratur  Zeitung,  1800  ólta;  Erlanger  Literatur  Zeitung;  Wiener 
Literatur  Zeitung  (1816ig);  Wiener  Jahrbüclter  der  Literatur; 
Oberdeutsehe  Literatur  Zeitung;  Heidelberger  Jahrbiicher  der  Lite
ratur  (1808) ;  Hermes  ;  Annalen  der  neuen  theologischen  Literatur; 
Dabtlow  Jurisliche  Literatur  Zeitung;  Salzburge.r  medic.  chirurg. 
Zeitung;  BibliolheqUe  Germanique,  (1720  —  1 746)  ;  Kirchenzeitung 
kijő  Darmstadtban  'st.  Hazánk,  elhallgatván  a'  régi  folyóiratokat, 
inillyenek  a'  Mindenes  Gyűjtemény  ,  Orpheus  ,  Uránia,  Sokféle,  Ma
gyar  könyvház  ,  Erdélyi  Museum  ,  'st.  kevés  illy  nemű  folyóirattal 
dicsekhetik;  csupán  a'  Fejér  György  által  1817  kezdett  Tudományos 
Gyűjtemény  az ,  melly  már  18  évet  számlál.  Másik  még  fenálló  fo
lyóirat  Felső  Magyarországi  Minerva.  Az  orvosi  tudománytár,  a'mull 
évvel  létezni  megszűnt. 

4)  M u l a t s á g o s  i d ő s z a k i  i r a t o k .  Nevezetesebbek  :  az  Ele
gante  Zeitung  v.  Zeitung  fttr  die  elegante  Welt,  mellyet  Spazier 
1801  indított  meg  Lipcsében;  a'  Freimülhige,  mellyetKotzebue  1803 
kezdett  meg;  a'  Stuttgarter  Morgenblatt,  mellynek  sok  olvasói  van
nak  ;  a'  dresdai  Abtndzeitung  ;  Berliner  Gesellschafter  ;  az  igen  ked
velt  LiterarisVhes  Wochenblatt  Kotzebuetól  ;  Angliában  a'  Colburn 
könyváros  által  Londonban  1819  kiadott  Literary  Gazette,  mellynek 
mindjárt  kezdetben  háromezer  olvasói  akadtak.  A'  Francziák  nem 
tartanak  különös  időszaki  iratokat  mulatságra  ,  hanem  politikai  új
sápokban  külön  szakaszban  közlik  literariai  ,  mii eszi,  és  színjátszói 
tudósításokat  Feuilleton  c,z.  a.  A'  Le  l'oleur  (tolvaj),  mellynek most 
nagy  divatja  van,  mégis  inkább  a'  mulattató  újságok  közé  számlál
ható. 

T ' J R ' J O T I A .  1) Brit kormányság  Ejrzakamerikában,  melly előbb 
Ujbraunschweig  kormánysággal  együtt  A c a d i a  nevet  viselt.  Egy  az 
é.  sz.  43  °  30 '  's  48  °  közt  fekvő  félszigetből  (730  nsz.  mf.  125,000 
lak.)  á l l ,  melly  csak  nyűg.  füg  Öszve  lijbraunschweiggal.  Az  atlaai 
ocean  3  felől  veszi  körül , ' innen  sok  's  jó  kikötői  vannak,  főleg  az 
annapolisi  Foundyöbölnél.  A'  tengeráradás  oIly  erős ,  hogy  40  1ra 
is  felemelkedik  a'  viz.  A'  lakók  nagyobbára  brit  eredetűek  ;  de  sok 
Német  és  Franczia  is  van  köztök.  A'  földnek  magas és kősziklás part
jai  miatt  zordon  tekintete  van.  Belől  apró  halomlánczak  fedik,  igen 
erdős  's  a'  parton  és  folyóknál  mivelt.  Termékeny,  a'  levegő  mér
•éklett  ,  a'  parton  nedves  és  kö'dös.  A'  hideg  4 — 5  hónapig  tart.  Az 
erdők  bőven  adnak  tölgy,  fenyő,  czédrus,  bik ,  rzukorjuharfát 
'st.  Mindenféle  gabona  ,  gyümölcs  's  kerti  veteme'ny  terem.  Barom, 
hal  's  prémállat  elég  van.  A'  kereskedés  főtárgyai;  prémbőrök,  fa, 
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hal  's  hamuzsir .  Cabot  Sehastian  VII  Henr ik  angol  k i r á ly  szolgála
tában  volt  Y'elénczei  foglalá  el  e'  szigetet  1 4 9 7 .  Az  Angolok  keveset 
gondolván  a'  szigetfel ,  Francziák  is  telepedtek  meg  benne ;  de  1613 
kiűzet tek .  7  évig  maradt  ekkor  a'  sziget  európai  felépítmények  nél
k ü l .  I  Jakab  1621  Menstly  s rot  lovagnak ,  utóbbi  gróf  St ir l ingnek 
és  scotországi  statust i toknoknak  a jándékosá ,  ki  azt  Ujscotiának  ne
vezé ,  mivel  Scotokkal  akará  megmiveltetni  's  népes í t en i ;  hanem  e' 
feltételek  füstbe  ménének.  1632  Francz iák  bi r tokába  j ő v e ,  egyezet
nél  fogva,  's  ot t  is  marada  1654 ig ,  midőn  Cromwell  á l t a l  kiüzeté
nek.  A'  bredai  egyezet  1667  ismét  F ran tz i ao r szágo t  tévé  Ujscotia 
urává.  1690  Fr.incz.ia  's  Angolországok  közt  had  ütvén  k i ,  JJjang
lia  lakói  elfnglalák  a'  szigetet  Angolország  számára.  Az  utrecht i  bé
kekötésben  1713  Francz iaország  Angolországnak  engedé  Ujscot iá t , 
de  a'  ha tá rok  nem  alapí t ta tván  meg  pontosan,  a'  két  hatalmasság  közt 
sok  visszálkodás  oka  l eve ,  mellyek  végre  1755  háborút  szül tek.  Ez 
o l ly  szerencsétlenül  f o l y t ,  hogy  a '  fontainebleaui  békében  1763  a ' 
Francz iák  Canadát  is  elveszték.  H I I I F Í X  (I.  e.)  ,  a '  főváros ,  jó l  épül t 
'a  a'  kormányzónak  szép  palotája  van  benne.  —  2)  Danzig  mel le t t 
fekvő  mváros  vagy  e'  várnak  k ü l v á r o s a ,  melly  Danzig  vivatásának 
történeteiben  gyakran  emlí t te t ik . 

U J S E K L A N D ,  Austral iában  (d.  sz.  3 4 J —  4 7 °  4 5 '  ' a  k . h .  184J 
—  1 9 6 J 0 ) ,  az  5  teng.  mf.  széles  Cookszoros  á l ta l  2  szigetre  oszta
t i k ,  öszvesen  2850  nsz.  mf. ,  az  éjsz.  sziget  Eaheinomauve,  a '  dél i 
Tovy  v.  Tovai    Poenamoo  nevet  visel.  Felfedezője  Tasman  hol landi 
fi  1 6 4 2 ,  ki  mindazáltal  csak  mellet te  eleveze  ,  mivel  a'  lakóktól  e l 
lenségkép  fogadtaték.  Közlebb  Cook  esmerteté  meg.  A 'dé l i  sziget  igen 
h e g y e s ,  terméketlen  's  kévésé  n é p e s ,  a'  heg jek  csúcsait  hó  fedi.  Az 
éjsz.  szigetnek  haráfságosb  tekintete  van.  Hegyei  (ezek  közt  legma
gasb  a'  14,750  1.  Pic  Egmont)  szép  völgyeket  k é p e z n e k ;  i t t  már  a' 
par tokon  vannak  öblök  i s .  A'  levegő  mérsékle t i .  Szélvész,  viznadrág 
's  menydörgések'  gyakor i ak .  A'  fellegek  néha  fényes  zöldek  ,  mit  se
hol  se  lehet  lá tni .  Szoptató  ál lat ja  kevés ,  m a d a r a ,  hala  's  más  ten
geri  állatjai  kevesek  ;  a'  növényvilág  igen  gazdag  ;  ásványok  közt  j e 
les  a'  jade  v.  keleti  vesekő  ,  mellyból  készítik  a'  lakók  fegyvereiket, 
honnan  belkereskedés  t á rgya .  A'  lakók  (mintegy  100 ,000)  hasonlók 
a'  Malájokhoz  ,  nagyok  ,  erősek  's  nag jobbára  barnák  ;  magok  köz.t 
barátságosak  ,  csak  ellenségeikhez  engcsztelhetlenek  's  megölvén  meg
eszik.  Mindkét  nem  tátovirozza  testét  's  fekete  fü l tokka l ,  főleg  fér j 
fiak  ,  honnan  ezek  igen  csúnyák.  Fejeik  ,  papjaik  's  nemi  vallásfo
galmaik  vannak.  Liddiard  (ki  azt  1817  leír ta)  's  Cruise  (Journal  of 
len  months  renidence  in  New  Zeeland,  I,ond.  1823)  Angolok  legtöb
bet  tettek  esmertetésére.  A'  lakók  vadászok  ,  halászok  és  földmive
lők.  A'  főknek,  kik  egyszersmind  p a p o k ,  legkedvesb  eledelek  em
berhús  ,  de  asszonyok  nem  vesznek  részt  i l ly  ételekben.  A'  meghalt 
fő  sírján  felakasztja  magát  első  n ő j e ;  a la t tvalói  néhány  rabszo lgá t i* 
megölnek  azon.  Az  ujseelandi  asszonyok  Ujdélszakwalesbe  v i t e t n e k , 
ho l  nincsenek  nők.  Ajkak  helyett  or rok  hegyével  köszöntik  meg  egy
mást .  Ujseeland  népessége  fogy ,  inert  a'  fők  családjában  is  némel ly 
a n y a  születésekkor  megöli  gye rmeke i t ,  hogy  anyja  szenvedéseire 
ne  jussanak.  Egész  keresztény  Austral iának  főpásztora ,  Marsden  ,  Uj
seelandban  nagy  földet  mive l t e t ,  hogy  a'  vadaknak  megmutassa,  men
nyi  hasznot  hajt  az  élet  könnyebbségére  nézve  szorgalmok  ?  Marsden 
gjnl t ran  békéltető  a '  csatázást  kedvelő  t j sce landiak  köz t ,  orvosok  's 
t a n á c s l ó j o k ,  honnan  nagy  tiszteletben  t a r t a t i k .  t 

Ú J Í T Á S ,  törvényes  é r te lemben ,  általánosan  mindenféle  változ
tatás  ,  me l ly  bármi  nemű  kötelezésre  nézve  tétet ik  ,  szorosabban  pe
dig  azon  cse lekede t ,  mellynek  következésében  a'  régi  kötelezés  lát 
szalag  egészen  megszűnik  ,  's  helyet te  aj  alakban  támad  egy  másik, 

i 
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Ennek  tehát  mindenkor  csak  az  alkudozók  kölcsönös  megegyezésével 
lehet  megtör ténn i ,  's  ezen  esetben  is  nyilvánosan  ki  kel l  jelentve  len 
nie  ,  mert  másképen  nem  gondol ta that ik  a'  régi  egyezet  az  ujabbival 
összeolvadottnak.  Az  ujitás  á l t a l  tehát  nem  semmisül  meg  az  előbbi 
k ö t e l e z é s ,  h a n e m ,  uj  a lakban  's  uj  nevet  véve  f e l ,  folyvást  való 
erőben  megmarad.  —no— 

Ú J V I D É K  ( N e o p l a n t a ,  Neusatz)  ,  1751  olta  sz.  k i r .  város  ,  a ' 
Duna  par t ján  Péterváraddal  szemközt ,  Bács  vármegyében  ,  2921  ház. 
5 6 6 4  kath.  ,  1 2 , 5 8 1  ó h i t ű ,  1281  p r o t . ,  705  zsidó,  öszvesen  20 ,231 
lak .  I t t  l ak ik  a'  bácsi  püspök.  Je le tek  benne :  a1  kath .  gymnasium  ; 
a'  nem  egyesült  Görögök  tud.  in téze te ;  só  's  harminczadhivata lek; 
nagy  zsidó  oskola.  A'  városnak  igen  a lka lmatos  fekvése  levén,  a'  la
kosok  jövedelmes  kereskedést  ű z n e k ,  honnan  a'  város  naponként 
nevekedik.  í 

U J  Y O R K I ' ( 4 1 7 0  nsz.  mf.  1,617,000  lak. )  Ejszakamerika  egye
sült  s ta tusainak  egyike .  H a t á r a i  :  é.  az  Ontariotó  's  Canada  ,  kel . 
V e r m o n t ,  Massachusets  és  Connec t i cu t ,  d.  az  at lasi  óceán,  Ujjersey, 
Pennsylvania  's  n}' .  az  Er i e tó  és  Felsőcanada.  A'  föld  ál ta lában  j ó . 
Hegye  az  Al leghany.  Vize  s o k ,  fői'olyák  a'  Hurtson  ,  Lőr inczfo lyó , 
Susquehai tnah,  Deíaware  és  Al leghany.  T a v a i :  az  Ontario  ,  E r i é , 
Champlain  és  Oneida.  A'  levegő  délkel ,  vá l tozó ,  a'  hegyek  közt  a' 
t é l  hosszú  és  kemény  ,  nyűg.  mérséklet tebb  's  kellemes.  A'  végrehaj
tó  hatalom  egy  kormányzó  's  he lyet tes  kezekben  van,  k ik  3  évre  vá
lasztatnak.  Törvényeket  a'  t anács  h o z ,  mellynek  tagjai  4  's  a'  kép
viselők  1  évig  é lutk  ha ta lmokka l .  1821  az  egyesül t  statusok  füget
lenségének  51dik  évében  a'  rabszolgaság  e l törü l te te t t .  A'  főváros  , 
U j y o r k ,  legnagyobb  Éjszakamerikában  ,  egy  a*  Hudson  torkolat já
nál  levő  szigeten  feksz ik ,  16  vallás    felekezettel,  97  templommal  (ki
tetszők  Pálé  ' n '  Szen thá romságé ) ,  166 ,000  l a k . ,  több  szép  épület
te l  ,  egye temmel ,  könyvtár ra l  ,  füvészker t te l ,  orvosi    seborvosi  col
legiummal  ,  te rmészethis t .  co l l eg iummal ,  mivészi  academiával ,  rajz
oskolával,  s iketnémák  intézetével,  több  oskolával  's  tudós  tá rsasággal , 
1825  olta  <»theneummr„",  a'  bibliai  t á rsaság székével,  tébolyodtak  intéze
tével ,  sok  gyá r r a l ,  nagy  kereskedéssel ,  14  bankkal  's  k ikötőkkel .  A' 
nyűg .  nagy  csatornánál  fogva  Ujyork  az  egész  t a r tomány  főpiarza  leve. 
L.  Memoir  of  the  Xewyork  Canal  etc.  (1825) .  Évenként  2000  hajó  is 
evez  bele  E u r ó p á b ó l ,  Kel .  's  Nyugot indiából  és  Chinából.  I t t  épité 
Ful ton  az  első  gőzhajót  1807 .  30  könyvkereskedő  's  20  könyvnyom
t a t á s ,  20  gőzsajka  s  1700  vendégfogadó  v a n ,  's  évenként  1  könyv
vásár  t a r t a t ik  benne.  Sok  jó  ízlet tel  készült  mezei  ház  diszesiti  kör
nyéké t . 

U K A S ,  az  orosz  országiastul  kibocsátot t  rendele teknek ,  ' s  pa
rancsokhak  neve. 

U K R A I M K ,  egy  a '  Dnieper  mindkét  oldalán  fekvő,  Oroszország
ba  mélyen  benyúló  termékeny  fö ld ;  Kozákok  lakják  's  I  Péterig sza
kadat lan  háborúk  oka  volt  Orosz  és  Lengyelországok  közt.  Előbb 
Kisoroszország  részét  t e t t e ,  hires  legelőivel ,  lovaival  's  ökre ivel ; 
most  csak  históriában  létez  neve  ;  mindazáltal  egy  kormányság  most 
is  szlobodi  Ukrainenek,  Ukraniának  neveztetik  ( H 1 8 n s z  mf.  914,400 
l ak . ) . 

U L Á S Z L Ó ,  Lengyelés  Magyarország  k i rá lya  1434  é s  1 4 4 0 
1 4 4 4 ,  (amott  111,  i t t  1  ,  vagy  a'  magyar  köznép  jelelése  szerént, 
Lengyel  László)  Jagjel  v.  11  Ulászló  lengyel  k i rá lynak  1424  Oct. 
30  szü l .  fia,  már  10  észt.  korában  követte  apját  a '  lengyel  király
széken  ,  és  a'  rendek  felügyelése  a la t t  kezdett  országolni.  A'  ma
gyarországi  rendektől  Alber t  k i rá ly  hol ta  Után  a'  megürült  k i rá ly
székre  ol ly  kötelezvénnyel  meghivatva ,  hogy  az  özvegy  k i rá lyné t , 
Ersébetet  ,  venné  feleségű!  ,  1440  elején  bejött  az  országba  '•»  jól
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lehet  a'  terhben  hagyatott  özvegy,  ki  a'  rendek  intézetében  előbb 
megegyezett  vala,  minekutána  időközben  h'u  gyermeket  szült  volna, 
megbánta  tettét,  László  fiacskáját  megkoronáztatta,  's  a'  koronával 
együtt  111  Fridrik  rómainémet  császár  oltalmába  adta:  mindazáltal 
megkoronáztatott  I  Ulászló  Székesfejérváratt  1440  Jul.  17  azon  ko
ronával  ,  meliy  Sz.  István  feje  maradványát  ékesité  az  ottani  székes 
egyházban,  olly  nyilatkozás  mellett ,  hogy  a'  királyok  megkoronáz
tatása  csupán  a'  rendek  akaratjától  ,  és  a'  korona foganatossága  's ere
je  csupán  az  ő  helybenhagyásoktól  függ.  Valának  mindazáltal  az or
szágban ,  kik  Ersébelhez  és  a'  kisded  Lászlóhoz  ragaszkodának és  igy 
az  ország  lakói  két;  ellenséges  felekezetre  oszlanak.  Ersébet  pártjá
nak  vezére  Giskra  János  vitéz  ember  vala.  Dühönge  tehát  a'  magyar 
hon  kebelében  a'  polgárháború  ,  mellynek  iszonyait  ,  főképen  a'  fel
vidéken,  nem  tudja  eléggé  borzasztó  színekkel  festeni  Turóczink. 
Megbékéle  ugyan  íüásuló  Ersébettel  Győrött;  de  mivel  Ersébet  ke
véssel  azután ,  Dec.  2 4 ,  meghalálozott,  sem  Fridrik  császár,  sem 
Giskra  Jónos«, nem  tárták  meg a'győri  békekötést;  hanem amaz kezére 
kerítette  azonnal  Győrt,  és  ez  is  ,  haladék  nélkül  megújítván  az  el
lenségeskedést  ,  elfoglalta  Szepesvárat.  Az  alatt  Hunyadi  János  er
délyi  vajda  ,  két  fényes  győzedelmet  nyert  1442  az  Erdélybe  nyo
mult  Törökökön.  Austriai  Fridrikkel  is  fegyvernyugat  köttetett 
1443  elején  2  évre ;  Giskrával  pedig  Bozgonyi  Simon  alkudozék  Ig
lóban  ,  de  csak  Sept.  1  tudta  őt  há'.oruszünetre  bírni.  Helyreállváu 
a'  belső  csend  ,  kiindult  a'  király  Jul.  22  hadseregével  Budáról  ,  és 
Hunyadi  Jánosnak  későbben  pedig  Újlaki  Miklósnak  is  ,  hozzájárultá
val  ,  fényes  táborozást  tartott  Marad  hadai  ellen.  Hamar  szerte  röp
pent  e'  táborozás  híre  az  európai  udvarokhoz;  az  angol,  franczia  , 
spanyol  és  olaszföldi  fejedelmektől  és  köztársaságoktól  követek  érke
zének  Budára  ;  minden  oldalról  hathatósan  nógat taték  Ulászló  ,  uj  tá
borozásra  kelni  a'  Törökök  ellen  ,  Konstantinopolt  és  az  európai  gö
rög  birodalmat  végképen  megszabadítani  tülök.  A'  pápa,  Velencze's 
Gémia  hajóhadat  igéiének,  melty  az  Európa  's  Ázsia közti  tengerszo
rosokat  elfogná  állani,  hogy  segedelem  ne  érkezhetnék  az  ellenség
nek  Ázsiából,  hol  kemény  fegyverküzdésbe  vala akkor  a'  szultán  bo
nyolódva  az  ellene  támadt  karamáni  basával.  Epirus  fejedelme  ,  a' 
hires  Iskanderbég,  is  ajánlkozék  ,  hogy  15  ezer  embere  csatlódik 
majd  az  előnyomulandó  keresztény  .hadsereghez.  Ennyi  nógatás  és 
biztatás  tétvágyat  és  dicsreményt  gerjesztett  a'  fiatal  királyban;  a' 
felszólító  fejedelmektől  ő  is  viszont  gyámolitást  kivána;  sürgetve 
megteteté  a'  hadi  készületeket,  és  már  Szegednél  táborozék  hadné
pével  ,  midőn  hozzája  érkezett  a'  nagy  úr  követe  ,  békét  ajánlani  ju
talmas  kötmények  alatt ,  's  Brankovics  György,  Szerbország  fejedel
me  's  Hunyadi  János  nyomatos  okokkal  kivívták  azt.  Fegyvernyugat 
köttetett  tehát  10  évre  1  Aug.  's  mind  a'  két  részről  eskü  által  erő
síttetett  meg  A'  magyar  király  nevében  Hunyadi  János  tette  le  az 
esküt  az  evangyéliomra,  a'  szultánéban  ennek  követe  a'  koránra. Alig 
távozott  el  a'  török  követ,  midőn  tudósítás  érkezett  Ferencz  bibor
noktól,  az  apostoli  hajósereg  fő  admiráljától,'  hogy  ő  nagy  számú 
pápai,  velenczei  's  génuai  hajóhaddal  már  a'  Hellesuqnton  á l l ;  hogy 
a'  szultán  hadereje  javával  személyesen  munkálódik  Ásiában,  és  hogy 
annak  egy  embere  sem  fog  ő  miatta  Európába  .általjöhetni.  A'  'gö
rög  csásiár  ,  Paleolog  János,  is  sürgetteté  a'  hadak  megindulását; 
sót  török  éviratok  szeréut  maga  a'  kttraináui  basa  is  küldött  követe
ket  Magyarországra.  Ekkor  felállott  ismét  Julián  bibornok  azt  vi
tatván  ,  hogy  hitetlenek  iránt  nem  kell  szót  állani,  's  hogy  az  apo
stoli  szent  szék  és  a'  szövetséges  keresztény  hatalmak  tudta  's  meg
egyezte nélkül  nem  vala  a'  magyar  királynak  joga,  békét  kötni  a' ke
reszténység  közellenségével.  Hunyadi  János  ellenmondása  mellett  is 
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a'  háború  elhatároztatott  4  nappal  a'  békekötés  után.  Öszvesen  15 
ezernél  többre  nem  igen  telt  Ulászló  fegyvereseinek  száma,  minthogy 
Fridrik  császár  és  Giskra  János  ellenséges  állása  miatt  nem  tartaték 
tanácsosnak,  nagyobb  haderőt  húzni  ki  az  országból;  Nikopolnál 
hozájárult  a'  havasalföldi  vajda,  Drakul,  és  a'  fia  vezérlete  alatt 
4  ezer  főnyi  lovasságot  állított  a'  király  parancsa  alá  ;  maga  ,  miu
tán  foganatlanul  intette  Ulászlót,  hogy  í Ily  csekély  erővel nem  volna 
tanácsos  messze  távozni  a'  hontól,  visszatért  Havasalföldre.  Híjába 
Tárta  ellenben  a'  király  Brankovics  György  ,  lskanderbég  és  Paleo
log  János  hadainak  hozáérkeztét.  Az  első,  megakarván  állani  a'  sze
gedi  békekötést,  melly  ő  rá  nézve  különösen  kedvező  vala  ,  minthogy 
őt  minden  szerbföldi  várak  bírásába  visszahelyezte,  nem  csak  egy 
embert  sem  küldött,  hanem  inkább  az  epirusi  hadak  közeledését  is 
megakadályozta,  sőt  jókor  hirt  adott  vala  a'  szultánnak  a'  békekö
tés  felbontatása  felől.  A'  görög  császár  sem  mtrt  közeledni,  minek
utána  tudtára  esett ,  hogy  Murád  szultán  40  ezer  emberrel  által  kelt 
a'  Heilesponton.  Brankovics  híradására  t.  i.  azonnal  megbékült  Mu
rád  a'  karamáni  basával  ,  és  a'  Hellesoonthoz  sietett  hadaival,  mel
lyet  128  ellenséges  gályától  ellepetve  lelt.  De  arannyal  utat  tudott 
ő  magának  nyitni  :.  mert  alattomos  alkudozásba  bocsátkozván  néhány 
génuai  's  velenczei  gályakapitányokkal,  és  minden  ember  általhoza
táért  egyegy  aranyat  ígérvén,  rávette  ezeket,  hogy  élelemszerzés 
ürügyével,  elhagynák  állásokat,  és  as  éj  leple  alatt  álttennék  se
regét  Gallipolinál  Midőn  azután  a'  napvilág  felvonta  a'  kárpitot,  bi
zonyossá  tette  Ferencz  admirált  az  európai  partról  szemébe  ötlő  je
lenet,  hogy  irányt  vesztett  őrállása..  Megizente  tehát  a'  történt dol
got  Ulászlónak,  maga  a'  fekete  tengerre  indult  hajóhadával.  Egészen 
magára  hagyatva  felülhaladó  haderő  ellenében  ,  mellyet  könnyen  két 
annyira  nevelhetett  és  nevelt  is  a'  szultán  európai  birtokából,  há
trálni  kezdett  a'  magyar  sereg,  és  Romániából,  hová  már  elóha
ladott  vala,  visszavonult  Várnáig.  Itt  megállapodott;  részint,  mivel 
a'  király  lába  szárán  támadott  kelés  fájdalmassá tévé néki  a'  lovaglást; 
részint  mivel  Hunyadi  dicstelennek  itélé  ,  hasa  térni ,  mielőtt  csak 
látták  volna  is  az  ellenséget.  Nov.  6  megjelent  a'  szultán  temérdek 
tábora  a'  Magyarok  látkörében  ,  és  4  napot  töltött  el  kémlelődésben 
és  csatakészületben.  Az  alatt  Hunyadi  János  ,  kire  vele  bizva  a' 
rend  szabás,  egy  tág  völgyben  állitatta  fel  csatarendjét,  jobb  oldalát 
egy  kopasz  halomhoz  ,  a'  balt  egy  mocsárhoz  támasztva  ;  a'  király 
a'  hátulsó  csatarendben  állott  lengyel  testőrhadárai;  a'  két csatarend 
niegett  bonyolatos  szerkezetbe  helyeztettek  a'  számos  tábori  szeke
rek ,  védelmiil  a'  hátulróli  megtámadtatás  ellen.  Nor.  10  reggel  a' 
magyar  csatarend  felé  vágtatott  megtámadólag az ázsiai  török  lovasság  ; 
Hunyadi  kiindult  állásából  ellene  saját  lovas  hadával  és  az  Oláhok
kal  ,  és  rövid  idő  alatt  szétverte  azt.  Midőn  a'  szertefutamadtak  he
lyébe  az  európai  spahik  osztálya  rohant  volna  elő  ,  ezzel  is  inegvias
kvdott  Hunyadi  ,  Rozgonyi  Simon  hadától  is  gyámolittatva  ,  de  már 
lassúbb  foganattal.  Észre  vévén  pedig  ,  hogy  az  Oláhok  nincsenek  e' 
viadalban  jelen  ,  és  azt  vélvén ,  hogy az  első  győzedelem után visszatér
tek  a'  táborba,  maga  is  oda  sietett ,  ismét előparancsolni  őket,  hogy 
részvétük  siettetné  az  eldöntést.  De  az  Oláhokat ott nem  találta  : mert 
ezek  ,  az  ázsiai  lovasságot  üztökben a'  török tábor  háta  megé  kerültek, 
's  az  oda  rendelt  tevék  terhének  ragadozásához  fogtak  vala.  Helyet
tök  egy  török  lovas  csapat  tűnt  szemébe,  melly  a'  csatarend  balszé
lén  már  betört  vala  a'  Magyarok  állására.  E'  helyre ,  a"  mocsárhoz 
legközelebb,  de  Dominis  János,  váradi  püspök,  vala rendelve, de ez  , 
szaladni  látván  az  ázsiai  lovasságot,  elhagyta  állását,  részesülni  a' 
győzedelem ben.  Egy  még  helyt  álló  csapat  fogadta  megtámadását,  és 
visszanyomta  a1  püspököt,  előbbi  biztos  állása  felé  futtában  élté 
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vesztvén  az  irányt,  mocsárba  kerül t ,  és  abba  lovastól  bele  sülyedt; 
csapatja.pedig  utat  keresve  elszéledt.  Szemre  vette  az  üldöző  török 
lovasság  a'  mocsár  mellett  hagyatott  hézagot  és  azon  benyomulva, 
keményen  csatázék  az  állásokban  maradtakkal  Hunyadi  megjelenté
kor.  Ez  tehát  öszveszedvén  a'  táborban  lévő  haderőt,  a'  királlyal 
együtt  a'  benyomultakra  ütött ,  és  azokat  nagy  veszteségükkel  verte 
ki  ;  azután  ,  esedezvén  a'  királynak ,  hogy  helyében  maradna  mind 
addig,  mig  maga  nem  fogná  őt  kimozdulásra  kérni,  visszavágtatott 
az  előbbi  viadalhelyre.  I t t ,  hosszas  tétovázás  után,  végre  a'  Magya
rok  zászlójihoz  szegődött  a'  győzedelem  ;  a'  romániai  Spahik  vezére  , 
Karazi  bég  ,  elesett  ;  lovasainak  bomlott  futása  követte  ledültet.  Ezt 
látva,  nem  tartózkodhatok  tovább  Ulászló,  hanem,  Lengyeléitől  is 
nógatt&tva,  hogy a'  Jancsár  tömegben álló szultánnal ő  macának  illenék 
megmérkezni,  neki  rúgtatott  a'  török  gyalogságnak.  A'  szultán  e* 
pillanatban  dárda  hegyén  tartotta  fel  a'  békelevelet,  's  hathatós  sza
vakkal  serkenté  katonájit  a'  békeszegés  megboszulására.  A'  Lengye
lek  fegyvere  sürü  halált  osztogata,  midőn  a'  tolongásban  egy  torok 
balta  keresztül  vágta  a'  király  lova  lábinait.  A'  ló  lebukkant,  a 'k i 
rály  földre  terül t ,  és  ott  levágta  a'  fejét  egy  Teriz  nevű  Jancsár. 
Hunyadi,  a'  Spahik  szétverését  bevégezve  ,  szemre  vette  a'  Jancsárok 
közti  fegyverküzdést,  oda  sietett  vitézeivel,  és  bevágott  a'  tömegbe; 
de  már  későn  ,  mert  a'  király  fejének  látása  ,  mellyet  dárda  hegyén 
mutogattak  a'  Jancsárok  ,  rémet  ütött  az  addig  bátor  szivekbe,  '» 
szét  rezzentette  csapatjaikat.  A'  ki  még  életben  vala,  a'  szekerek 
megett  keresett  első  menedéket,  és  Hunyadi  i s , elhagyatva,  kéntelen 
vala  követni  a'  szaladókat.  A'  szekerek  megett  lelte  ő  most  az Oláho
kat ,  kik  duzs  ragadmányokat  oda  vitték  vala  bátorságba.  Ezekkel 
még  meglehete  ujitani  a'  viadalt,  és  talán  meg  is  fordítani  a*  csa
ta  sorsát;  de  az  Oláhok  nem  valának  hajlandók,  veszélyezni  szerez
ményöket,  és  a'  helyett,  hogy  engedtek  volna  Hunyadi  felszólításá
nak,  felkerekedtek  zsákmányokkal  és  sebes  haladással  Havasalföld
nek  tartottak.  Ekkor  áltlátta  Hunyadi,  hogy  veszve  van  a'  dolog,  és 
maga  is  követte  az  Oláhokat.  A'  lengyel  testőrsereg  a'  Jancsárok 
közt  találta  vesztét;  más  nap  hajnalban  betörtek  ezek  a'  szekérvárba, 
*s  leöldösték  az  oda  gyülekezett  menekvőket,  kik  az  éj  setétsége  's 
erejök  fogyta  miatt  elkéstek  vala  a'  futásban.  Semmivé  vala  téve  a' 
magyar  hadsereg,  a'  királyon  és  a'  váradi  püspökön  kivül  elestek 
még  iiozgonyi  Simon , Bátori  István,  a'  királyi  zászlótartó,  's Julián 
bibornok  ;  egyes  szaladó  csapatok  Bolgárföldön  keresztül  visszaver
gődtek  honokba,  mások  Albániába  vetődtek  Iskander  béghez.  Nem 
üldöztette  a'  futókat  Murád  ,  mert  lovassága  már  nem  vala,  's  azt 
mondotta  ,  hogy  illy  győzedelmet  nem  kivan  többé.  Fáiri  Fái. 

U L Á S Z L Ó  11,  Cseh  és  Magyarország  királya,  1471  és  1490 
—1516.  Elsőszülöttje  vala  ő  11  Kazimir  lengyel  királynak és austriai 
Ersébetnek,  Albert  császár  és  király  leányának,  kitől  1456  szül. 
Mint  jutott  a'  csehországi  királysághoz,  1.  Mátyás  I  ez.  alatt.  En
nek  holta  után  az  özvegy  királyné  ,  Beatrix  ,  Dóczi  Orbán  ,  egri  , 
Prosznicz  János,  váradi  püspökök  , és Zápolya  István  főhadvezér abban 
munkáiódának  együtt,  hogy  Korvin  János  és  egyéb  követelők  elmel
lőztetésével,  Ulászló  csehországi  királyt  tegyék  a'  magyar  király
székre  ;  és  végre  is  hajtották  szándékjokat,  miután  Bátori  István  , er
délyi  vajda  is  hozájok  állott ,  ki  előbb  Albert herczeget,  Ulászló  test
vér  öccsét,  hivatta  vala  a'  magyar  koronára.  Ekkor  meghivattatott 
Ulászló,  ki  Posony  vármegyében,  Farkashidán  ,  irta  alá  az  elejébe 
terjesztetett  válkötményeket  és  megkoronáztatott  Székesfejérváratt 
1490  Sept.  18.  Az  alatt  Maximilián,  111  Fridrik  császár  Ha,  's  vá
lasztott  romainémet  király,  visszafoglalta  Aug.  29  Bécset, mellyben 
Zápolya  litván  ,  le  jővén  maga  Budára,  csak  400  katonát  hagyott 
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vala  védelmül,  és  a'  többi  austria  várasokat;  azután  pedig,  becsap* 
ván  Magyarországra,  Nov.  19  betört  Székesfejérvárra,  's  innen  Bu
dához  közelitvén  hadait ,  felkérette  e'  várat.  Végre  Posonyban  1491 
Nov.  7  megköttetett  ama  nevezetes  béke,  mellynél  fogva  vissza ka
pott  Maximilián  a'  Magyaroktól  34  várost  és  várat,  mellyeket  ezek 
birtak  még  akkor  Austriában  és  Stájerföldön  ;  egyszersmind  pedig 
Ulászló  magvaszakadtéval  IYlaxi mi liánra  v.  ennek  maradékára  szálan
dóvá  köttetett  le  a'  magyar  korona,  melly  utolsó  öröklési  czikket 
mindazáltal  a'  Magyarok  nem  esmerének  meg  ,  *s  nem  fogadának  el. 
Ulászló  uralkodása  sok  módon  korlátozva  vala  ,  mert  azon  országna
gyok,  kiknek  munkálódása  által  emeltetett  ő  a'  királyszékre,  igen 
megszorították  hatalmát  az  elejébe  adott  válkötméi.yek  álta'.  Kzen 
megszorittatások  következetében  mindenkor  pénz  szűkében élt  Ulászló, 
mellynek  egyik.sajnos  okozmánya  az  le t t ,  hogy  az  ország  haderejé
nek  legbiztosabb  része  ,  Mátyás  dicső  uralkodásának  hagyománya, 
a'  fekete  had  elenyészett.  Mert  midőn  ezen  vitézek  bére  soha  annak 
idejében  ki  nem  fizettethetnék,  1492  ragadozásra  valának  kenteié
nek  vetemedni  Szeged  tájékán,  hol  akkor tanyázának ;  a'  király tehát 
parancsot  adott  Kir.isi  Pál  temesyári  parancsnoknak,  't az alvidék ka
tonai  kormányzójának,  ki  rajok  ütött  véletlenül  's  néhány  százat 
leölvén  közülük,  a'  többit  elszélesztette;  1493  elején  pedig  királyi 
határozat  eloszlatta  a'  fekete  hadat.  Másik  sajnos  következménye  a' 
király  pénztelen  voltának ass  vala*,  hogy  a'  Törökök elleni  háború,  kik 
folyvást  háborgaták  az  országot,  nem  vitethetek  kellő nyomalommal. 
Kinisi  Pál  ugyan,  mig  életben  vala  (mh,  1494)  's  Korvin János  (mh. 
1504)  több  izben  győzedelmeskedtek  rajtok  ;  de  gyafcör  veszteség  is 
érte  a'  magyar  hadakat,  és  ellenséges  dúlás  a'  magyar  földet,  mig 
végre  1503  a'  Velenczeiek  közben  járásával  fegyvernyugat  köttetett 
II  Bajazet  szultánnal  7  évre.  Egyszersmind  belső  egyenetlenség  is 
rongálá  az  országot;  mert  Bakács  Tamás  esztergomi  érsek,  olly  be
folyást  tudott  magának  szerezni  az  udvarnál,  és  olly  önkényes  hatal
mat  gyakorta  a'  legelőbbkelő  országnagyokon  i s ,  melly  irigységet 
gerjeszte  ellene,  főképen  Zápolya  Istvánban,  ki  1492  óta  nádori 
méltóságot  visele.  Ez  kivált  mióta  Bakács  1493  Bátori  Istvánnal 
a,z  erdélyi  vajdaságot,  Korvin  Jánossal  az  illyrföldi  bánságot  lete
tette  ,  ellene  munkálódék  a'  mindenható  tanácsnok  irányzatainak  ;  és 
ő,  ki  1492  aláirta  vala  a*  posonyi  békelevelet  ,  fő  gerjesztője  lön már 
most  a'  nemzet  ellenszegültének  az  austriai  ház  örökösödése  ellen, 
mellyet  Bakács  pártola.  Ezen  Bakács  és  Zápolya  közti vetélkedés két 
felekezetre  szakasztá  az  országiakat,  mellyeknek  egyikét  a'  Zápo
lyanemzetinek,  másikát  a'  Bakacsaustriainak  lehet  nevezni;  amannak 
Zápolya  István  holta  után  (1499)  elejére  állott  ennek  idősebbik  fia, 
Zápolya  János.  Uly  hetyezetben  vala  az  ország  midőn  Istambulban 
is  zavargások  támadának  ;  mert  a'  Jancsárok,  tetszések  ellen  lévén 
ama  7  esztendős  fegyvernyugat,  mellyet  II  Bajazet  1503  minden  ke
resztény  hatalmakkal  kötött  vala  ,  lázonganak  a'  szultán  ellen  , 1 Sze
llmet  kiálták  ki  szultánnak  ,  ki  apját  méreggel,  8,'  bátyját  és  ennek 
Ujait  sinórral  végeztette  ki.  Bajazet  elhunytával  tartván  Ulászló  a' 
török  háború  megújulásától,  X  Leo  pápától  pénzt  kerete  Bakács  ál
t a l ;  de  a'  pápának  se  levén  pénze,  egyebet  nem  eszköze [hete  Bakács 
keresztbulláitál.  A/,  esztergami  érsek  az  egybegyűlendő  keresztes  ha
dak  fővezérséget  Dósa  Györgyre  bizá,  ki  rövid  idő  alatt  40  ezer  em
bert  gyűjtött  egybe  Czeglédnél  ,  hol  a'  czeglédi  plébános,  Mészáros 
Lőrincz,  a'  nagyobb  részben  parasztságból  álló  keresztesek  előtt tar
tott  beszédeiben  hevesen  kikéit  a'  földes  urak  zsarnoksága  's önkénye 
<'!len  ,  melly  Mátyás  király  holta  után  elhatalmazott  vala  az  ország
ban  ,  és  alkalmat  adott  vaía  azon  közmondásra  :  Meghalt  Mátyás  ki
rrí/'j,  cia  az  igazság.  Igen  is  sikeres  foganatja  lett  Lőrincz pap  buj
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Nógatásának  ,  mert  a'  parasztok  azonnal  garázdálkodni  's  erőszakos
kodni  kezdenek  Czegléd  kornyékén  a'  nemesek  és  ezeknek  tisztjeik 
ellen.  Dósa  György  nem  csak  elnézte  ezt,'  hanem  a'  kormánytanács 
narancsai  által  felszélittatva  ,  hogy  vezetné  '  minél  'előbb  hadait  a' 
Törökök  ellen  ,  hirdetvényt  bocsátott  ki  Czeglédiól,  mellyben  karó
/ássál  fegyegelé  a'  nemességet,  ha  ez  vele  nem  menne  a'  Törökre; 
sót  el  is  küldött  táborából  egy  csapatot  Pestre  ,  mellynek  külvára
sá'oan  az  gyújtogatott  és  rablott ,  és  néhány  nemeseket  fogva  vitt  el 
onnan  magával.  Bakács  Tamás. >égy házi  átkot  sújtott  a'  lázongókra. 
Dósa  erre  seregének  egy  részét  á'  czegíédi  táborban  hagyta;  a'  má
sikat  Lőrincz  paptól  Jiárs  felé  vezéreltette  ;  a'  többivel  maga  Sze
gednek  tar tot t ,  honnan  hadsereg  elején  közelgé  már  feléje Bátori  Ist
ván,  temesi  fő  ispány  ,  kit  a'  kormánytanács  fővezérré  nevezett  vala 
a'  lázongók  ellen.  E'  hadsereggel,  melly  csak  a"  fő  ispány  , és Csáki 
Miklós,  csanádi  püspek,  zászlóaljaiból  állá,  öszve  találkozva,  szét 
•verte  azt  .Dósa,  ugy  hogy  liáíoi  i  csak  alig  tudott  általmenekedni  a' 
Tiszán,  Csáki  pedig,  a'  keresztesek  kezébe  kerülve,  kegyetlenül  vé
geztetett  ki.  Hasonló  sorsra  jutottak  Telegdi  István,  Dóczi  György, 
Karazdi  Péter  és  sok  más  nemesek,  kiket  a'  dühöngök  hatalmába 
adott  az  eset  ;  a'  nemesi  jószágok  és  lakházak  pedig  Czeglédtől  Te
mesvárig  feldulattak  ;  mert  Temesvár  alá  vezette  Dósa  a'  győzedelem 
után,hadait,  és  a'  várvivásához  fogott.  A'  vár parancsoka  ,Bátor,i  Ist
ván  ,  jóllehet  a'  védlalak  ellenállhatának  a'  paraszt  fegyvererónek  és 
liadi  készületnek  ,  de  élelem  dolgában  készületlen  lévén  ,  szorultságá
ban  az  erdélyi  vajdához  ,  Zápolya  Jánoshoz  ,  folyamodék  segedelem
ért.  A'  vajda  megjelent  hadaival  Temesvár  alat t 'és  tökéletes  győze
delmet  nyert  a'  kereszteseken,  melly  utánaz  elfogattak  mindnyájan 
kegyetlenül  végeztettek  k i ,  köztök  Dósa  György  i s ,  és  a'  testvére, 
Gergely.  A'  tzeglédnél  hagytakat  BorneniisBa  János,  a'  király  és  a' 
dunántúli  zászlós  urak  hadaival,  megadásra  bir ta,  a'  többit elszélyesz
tette.  Lőrincz  papot  és  a'  mellette  vezérkedett  Hosszú  Antalt  Bánfi 
Jakab  törte  meg  Apátinál.  Egyéb  helyeken  is  ,  mint  Eger  és  Vesz
prém  táján,  szétverettek  az  oda  csopórtozott  parasztok  ,  és  igy  csi
lapittatotti  le  a'  paraszt  támadás,  melly  70  ezer  ember  életébe  ke
r ü l t ;  Budán  pedig  azonnal  országgyűlés  nyittatott  meg  Oct.  17, mel
lyen  a'  parasztok  szabad  költözése  eltöröltetett,  és  ezen  néposztály 
büntetésül  uj  terhek  és  megszorítások  alá  vettetett.  Ugyan  ezen  or
szággyűlés  folytában  a'  rendek  elejébe  terjesztette  Verbőczi  István 
itélőinester  azon  törvénykönyvet,  mellyet  ő  az  1498ki  országgyűlés 
meghagyásánál  fogva  készített  'a  melly  szorgosan  megvisgáltatva, 
mind  a'  rendektől  ,  mind  a'  királytól  helybenbagyaíott  és  ezen  idő
től  fogva  szolgál  az  ítélőszékeknek  sinórmértékül  az  úgynevezett 
Háromrészes  munka.  Maximilián  azonban  látván  ,  miily  gyenge  lábon 
álla.ia  az  ő  nemzetsége  örökösödési  joga  Magyarországon  ,  csupán  az 
MOidiki  pesonyi  's  az  1506diki  bécsi  békekötésekre  támaszkodva, 
ez  utóbbi  óta  titkos  alkudozások  utján  házassági  öszveköttctés  által 
ügyckezék  követelménye  jogerőlseli  hiányát  pótolni,  's  annak  jövendd 
foganatét  biztosítani.  'S  jóllehet  ezen  csak  sajdított alkudozásoknak, 
különösen  az  1507diki  országgyűlésen  ,  hevesen  ellenmondának a'  ren
dek  ,  és  jóllehet  a'  király  testvér  öccse,  Sigmond  lengyel  király  és 
Zápolya  Borbála  férje,  is  el  ügyekezék  vonni  darab  ideig  Ulászlót az 
austriai  házzal  szövetkezéstőt:  még  is',  minekutána  Szakmári  György 
megtudta  1513  íorditni  Sigmond  irányát,  és  1514  Bakács  , Szakmári 
's  Bornemisza  félelmet  tudtak  ütni  a'  király  lelkéba  a'  Zápslya  párt 
törekedéseitól,  elhatározta  ez  magát,  egészen  Maximilián  karjai közé 
vetődni.  Annakokáért  1515  elsőben  ugyan  előleges  öszvejövet  és  szó
lalkozás  tartatott  Posonyban  egy  részről  Ulászló  és  Sigmond,  más 
részről  Maximilián  küldöttje,  Láng  Máté,  gurki  püspök  és  bibornok 
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köziitt;  ar.után  Bécsbe  is  fe lmenta'  két  koronás  testvér  Maximilián
h o z ,  és  itt  megerősíttetett  mind  a'  két  részről  az  előleges  posonyi 
egyezet ,  mellynél  fogva  feleségül jegyeztetett  Lajos  herczegnek  a'  csá
szár  unokája,  Mária ,  Annának  pedig,  Lajos  testvér  nénjének,  vala
mellyik  Maximilián  unokáji  közül  rendeltetett  férjül  (a'  császár  ha
tározata  későbben  Ferdinánd  herczegre  esett)  ,  egyszersmind  pedig 
kihalás  esetére  költsönös  örökösödés  állapíttatott  meg  a'  magyar  és az 
anstriai  uralkodó  házak  közt ,  és  különösen  Lajos  herczeg  magtalan 
kimultának  esetére.  Anna  jövendő  férje, jeleltetett  ki  a'  magyar  ko
rona  örökösévé.  Kevéssel  ezen  alkukötés  után,  1 5 1 6 ,  Mart.  13  mh. 
II  Ulászló  Budán  ,  61  észt.  korában.  Cseh  nyelvű  szavajárásáről  a' 
Magyarok  ő t ,  Pető  Gergely  szerént,  Dobzse  Lászlónak  szoktak  vala 
nevezni.  Fábri  l'úl. 

U L E M A ,  törvénytudók  osztálya  a'  Törököknél,  melly  egyszers
mind  papságnak  tekintetik  ,  mivel  a'  Törökök  joga  vagy  törvénye, 
mint  a'  va l l á s ,  Mohammedtól  jő  's  valláskönyvekben,  a'  koránban, 
mellyen  alapulnak  minden  későbbi  törvényes  szabályok  ,  foglaltatik. 
Az  ulema  feje  a'  M U F T I  (1.  e.).  Utána  jőnek  a'  kadileskik  hárman,  1 
Európában  ,  1  Ázsiában  ,  i  Egyiptomban.  Szavok  's  székek  van  a'  di
vanban;  minden  kádi  v.  albiró  alattok  áll  's  általok  neveztetik  ki. 
A'  kadileskikből  választatik  a'  mufti.  Az  ulema  harmadik  osztályát 
a'  K O L L Á R O K  (Le . )  tesz ik ,  mint  egyes  tartományok  főbirái.  Ezek 
után  jőnek  a'  KADIK  (1.  e.)  vagy  aibirák,  kik  elibe  vitetik  minden 
ügy  legelőször. 

U L F I  L A S  (Ulphilas  v .  Wulf i las) ,  Cappadociában  szül.  ,  360  — 
3 8 0  a'dáciai  és  moesiai  keresztény  Gothok  ,  vagy  ugy  nevezett  Moe
sogothok  püspöke  volt.  Nagy  tekintete  levén,  ő  bíra  *  Gothokat ar
ra ,  hogy  Arius  tudományát  bevegyék.  Mint  korának  tanult  férlija  , 
gyakran  küldetek  követségbe  a'  császári  udvarhoz  Konstantinápoly
im.  Közönségesen  neki  tulajdonítják  a'  goth  betűk  feltalálását;  de 
hihetőleg  csak  terjeszté  ő  a'  goth  irást.  A'  bibliát  moesogoth  nyelvre 
forditá,  melly  munkából  még  most  is  megvan  a'  4  evangélium,  az 
ugy  nevezett  tipsalai  ezüst  codexben.  Kgy  wollenbütteli  kéziratban  lát
hatni  a'  Romaiakhoz  irt  levél  töredékeit  (legjobb  kiad.  Zahné  és  Ful
dáé  ,  Weiszenfels  1805) .  M a j o l 8 1 7  palimpsestákat  fedeze  fel  a'mai
landi  könyvtárban,  mellyekből  Ullilas  fordítása  egészíttetik.  L.  gróf 
C.  Oct.  Castiglioni  Ulphilae  gothica  versio  epitlolae  divi  Fault  ad 
Corintkioi  secundae  (1S29  Mailand.). 

U L H  a'  Dunánál,  melly  itt  kezd  hajózható  lenni ,  a'  würtember
gi  királyságban,  14 ,200  lak.  Jelesebb  épületei:  a'  tanácsház,  Mün
ster  (legnagyobb  templom  Németországban,  150  1.  magas  és  4 1 6  1. 
hosszú,  nagy  orgonával  's  festeményekkel), ,  fegyvertár.  Vannak: 
gymnasiuma,  mivészoskolája  's  több  gyárai.  Hajók  is  építtetnek  itt. 
Fekvésére  nézve  nagy  politicai  fontossága  van  a'  Dunánál.  1805  vá
rát  a'  Francziák  megvevék  's  Mack  austriai  vezért  2 4 , 0 0 0  emberrel 
hadi  fogoiyá  tevék  17  Oct.  Erősége  most  földig  le  van  rontva.  Vöt 
Haid  L'lm  mit  seinem  Gebiele  (1786)  és  Dieterich  Betchreibung  rfes 
Münstert  in  Clm  (Ulm  1 8 2 5 ,  rézm.) 

U L L O Í  (Don  Antonio  di)  ,  Sevillában  szül.  1 7 1 6 ,  tengeri  szol
gálatra  adá  magát ,  mint  régi  nemzetség  tagja ,  már  1733  kapitány 
leve.  1734  azon  biztossággal,  melly  a'  földgolyóbis  formájának  meg
határozására  teendő  gradusmérés  végett  küldetek  déli  Amerikába, 
Quitoba  mene  's  itt  marada  1744ig.  Visszajővén  ,  királya  parancsá
ra  Európa  nagy  részét  bejára,  statusgazdálkodási  esmereteinek  tö
kélyesitésére  's  gazdag  tapasztalatit  hona  javára  sikerrel  használá.  A' 
ferroli  és  carthagenai  csatornákat  ő  végzé  el  \s  az  almadeni  és  guan
<;avellicai  (Peruban)  kéneső  bányák  uj  életet  vőnek  általa.  1755  is
mét  Amerikába  mene  '»  visszatérvén,  1767  a'  spanyol  tengeri  erő 
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főigazgatójává  neveztetek.  1795  hm.  Cadiz  melletti  mezei  jószágán. 
V.  Spanyolország  18  századbeli  legjelesebb  's  legérdemteljesebb  férj
h'ainak  egyike.  Fáradhatlanul  foglalkozék  a'  tudományok  's  mivész
ség  terjesztésével,  ismereteit  bizonyítják  e'  műnk.  Reláción  hittorica 
del  viage  a  la  America  meridional  (Madrid  1 7 4 8 ,  ang.  élt  francz. 
ford.  néni.  olv.  az  Allgemeine  Histarie  der  Retten  IX  köt.);  Noticiat 
americanat  sobre  la  America  meridional  y  la  ieptentrionaloriental 
(Madr.  1772 ,  néni.  Diezetól  Leipz.  1781.)  —  D o n  B e r n a r d o  d i 
U l l o a ,  az  előbbinek  rokona,  Spanyolország  kereskedéséről  's  gyá
rairól  jeles  munkát  irt.  —  D o n  L u i i d e  U l l o a  y  P e r e i r a , 
híres  spanyol  költő  a'  17  *záz.  < 

U L T I M Á T U M  diplomatiai  nyelven  azon  végső  feltételeket  teszi, 
mellyek  kötendő  egyezeteknél  adatnak  elő  ,  mint  többé  változtathat
lanon  ,  azaz  ,  mellyektől  valamelly  fél  általában  nem  fog  elállani. 

U L T R A  túlságos  névvel  illettetnek  m i n d a z o k ,  kik  előítéleteik
nél  v.  szenvedélyeiknél  fogva,  akaratjok  teljesítésében,  sem  czél i 
sem  mértéket  nem  esmérnek,  '«  igyekezeteikben  határtalankodnak. 
Az  ultráknak  legnagyobb  fészke  majdnem  mindenkor  Francziaország 
vol t ,  ugyannyi ia ,  hogy  annak  ujabb  történetei  szinte  homályosak 
maradnak  az  olvasó  előtt ,  hacsak  ez  egyszersmind  a'  túlságos  pár
tok  politicai  állását  's  kölcsönös  viszonyait  és  viszontagságait  is  nem 
esméri.  Az  első  túlságosok  a'  zendülés  alkalmával  kezdettek  l é t re jő 
ni  ,  '»  1793  azok  neveztettek  ultrarevolutionariusoknak,  kik  köztár
sasági  kábultságokban  ,  a'  felvett  zendülési  okfők  határain  túlléptek, 
's  féktelen  szabadságvágyok  következésében,  képtelenségekre  vetemed
tek.  A'  Bourbonoknak  a'  királyszékre  visszatértök  után  ,  két  külön 
túlságos  felekezet  támadott,  a'  király  pártiaké  (royalistáké) és  a'  sza
badelmüeké  {liberálisoké)  ,  mellyek  a'  zendülést  pártolók  és  ellenzők 
véleményi  harczaiból  fejlettek  ki,  's  inkább  v.  kevésbé  egész  Európá
ban  elterjesztek  gondolkozások  módját.  A'  királypárti  és  szabadelmü 
túlságosok  tehát  folyvásti  egyenetlenkedésben  és  villongásban  vannak 
egymással  ,  's  amazok  az  ó,  emezek  az  uj  időért  harczolnak.  A'  győ
zedelem  az  utóbbiak  részére  látszik  hajolni  már  jelenleg  i s ;  mert  na
gyon  természetes  ,  hogy  az  élőkéri  küzdő  mindenkor  lelkesebb  '«  na
gyobb  számú  segédeket,  bajtársokat  nyer ,  's  hogy  mindenkor  dia
dalra  érdemesebb  i s ,  mint  a z ,  ki  a*  halottak  országáért  csatáz.  A' 
túlságos  királypártiak  ,  minthogy  a'  népjogok  józan  védelmezői  Vol
taire  és  Houseau  bölcselkedéseire  hivatkoztak  ,  általában  minden  böl
cselkedés  ellenségeinek  nyilatknztaták  's  fel  nem  világosodottaknak 
nevezek  magokat.  Mint  Francziaország  ministerei  ;s  főbb  tisztviselői 
egyik  v.  másik  túlságos  felekezethez  tartoztak  ,  a'  szerint  folytak  's 
változtak  az  országos  viszonyok  i s ;  sót  maiglan  is  igen  nagy  be
folyással  vannak  ő k ,  mind  a'  nemzetre,  mind  pedig  az  uralkodásra. 
Nem  kell  egyébiránt  azt  gondolni,  hogy  i l lyféle  túlságosok  csak 
Fruncziaországhan  volnának,  mert  valamint  kelléténél  tovább  kalan
dozó  elmék  mindenütt  találtatnak  ,  ugy  ultáktól  sem  lehet  mentes 
egyik  tartomány  is,  csakhogy  nem  mindenütt  nyerhetnek  ezek  egyen
lő  politicai  nynniosságot.  A'  túlságosok  mindenkor  hibában  sinlód
nek  ;  's  általánosan  v.  az  elavultság  és  ujitásdüh,  v.  az  ostobaságéi 
felmagasztalt  okoskodás  végsóségeiben  kalandoznak.  Középhelyet  fog
lalnak  ezek  közt  a'józanok  pártja,  kik  bár  minden  országban  leg
nagyobb  számmal  volnának  ! 

Ur, T R A M O N T A N U M  (ultra  montes)  ,  mi  hegyeken ,  azaz ,  Al
peseken  tul  fekszik  ,  de  csak  a'  beszélőre  nézve.  Olaszországban  N é 
met    's  Francziaországot,  Franciaországban  ellenben  Olaszországot 
értik  alatta. 

Ur, Y S S F S  Laé'rtes  és  Antikleia  fijok  's  két  kis  s z ige t ,  u.  m.  It
haka,  és  Dulicbium  ,  mellj ek  most  a'  jdniai  köztársasághoz  tartoznak 

*--. 



204  .  ÜLÉS  UNCIA 

's  Albánia  part ján  feküszitek,  k i rá lya  volt.  Kephallenek  fejedelmének 
is  neveztetik.  Ulysses  egy  a'  régi  legnevezetesb  férjfiak  közt;  hanem 
történetei  mesékkel  teljesek.  Felesége  Pénelopé  v o l t ,  kinek  elnyeré
séért  versent  kellett  futni  a'  k é r ő k n e k ,  kik  közt  U.  volt  nyertes.  Mi
dőn  a'  görög^fejedelmek  a'  Tró ja iaknak  hadat  izentek,  ó  nem  akart 
abban  részt  venni  ,  mivel  az  jövendőltetett  n e k i ,  hogy  20  év  múlva 
fog  onnan  visszatérni  ;  honnan  eszelősnek  tet te t te  m a g á t ;  de  Palame
dea  észrevette  a'  for té lyt  és  Ulyssesnek  is  fegyvert  kellet t  fogni.  12 
hajóval  je len t  meg  Tró ja  e l ő t t ;  az  ostrom  a la t t  minden  Görögök 
közt  ügyességére  ,  for ié lyosságára  és  ékesen  szollására  nézve  megkü
lönböztette  magát  's  kémle lés re ,  szószólásra  és  követségre  mindég 
ő  használ ta tot t .  Neki  köszönhetik  a'  Görögök  az  ifjú  Achilles  felta
lá lásá t  is,  ki  nélkül  Tró ja  meg  nenr  vetethetet t .  Ál  ruhába  öltözve  be
ment  Tró jába  és  a'  Trója iak  t á b o r á b a ,  's  ott  mindent  kikémlelt  és 
Acli iüesnek  Agamemnonnal i  megbékélését  is  ő  eszközölte  k i .  Segí
te t t  a'  pal ládiumot  v.  Pal las  istenné  szobrát  Trójából  kilopni  és  köz
tök  volt  azokiiak  ,  kik  a'  Trójába  bevitt  fa  lóba,  melly  á l ta l  vetetett 
meg  a'  város  ,  e lbúj tak.  Tró ja  megvetetvén  's  feldulatván  haza  men
tében  10  évig  kel let t  tengereken  kóborolnia.  Tévelygése  alkalmá
val  a'  s ic i l ia i '  Cyclopsok  par t ja i ra  vetődvén,  i t t  nehezen  menekvék  meg 
(1.  POLYTHÉIHUS.)  Nem  kisebb  szerencsétlenség  érte  őtet  CiRcésér. 
( I .  e.)  Circénél  í j .  egész  észt.  m u l a t o t t ,  és  véle  két  fijat  (u.  ni. 
Adr ius t  v.  Agriust  és  La t iuus t )  nemzet t . '  Elutazása  előtt  felfedezvén 
Circe  előt te  ,  hogy  ha  szerencsésen  akar  haza  menni  ,  elébb  az  al
v i lágban  Ti re i ras tó l  kell  tanácsot  kérdenie^  ide  is  le  ment.  További 
utazását  a"  SIRKNKK  (I.  e.)  szigete  mel le t t i ,  's  a'  Scylla  ésCharybdis 
köz t i  szerencsés  elhajózása  teszik  nevezetessé.  Történet i  's  istenek 
haragja  miat t  lassanként  hajóit  's  á t t á r sa i t  elvesztvén  ,  végre  egy  ve
szedelmes  hajótörése  után  Ogygia  szigetére  vergődöt t ,  hol  CALYPSO
tól  ( K e . )  igen  kegyesen  fogadtatván,  ezzel  8  évig  igen  szoros  ba
rá t ságban  él t .  Innen  Scheria  szigetébe  vetődött ,  hol  Alcikous  k i rá ly 
szép  leánya  Nausikaa  szivét  Minerva  (kinek  ő  kedveltje  volt)  segítsé
gével  megnyervén ,  ez  ő te t a ty jához  v i t t e ;  honnan  végre  haza  érke
zet t  I thakábá  ,  hol  eránla  mindég  hűségesen  maradt  feleségét ,  Péne
lopé t  és  fiját  Telemachust ,  ismét  fel talál ta  's  mind  auoka t ,  kik  távol
létében  feleséget  megkére t t ék ,  megölte.  Hosszas  és  csendes  uralkodá
sa  után  egy  ütközetben  Circével  nemzett  Ujától  ny i l l a !  meglövetvén 
halálos  sebet  kapott .  Hosszas vándorlására  nézvel  Homerus  Odysseáját. 

Üi ,  á s ,  összejövetele  's  együt t  létele  valauielly  társaságnak,  egy
házi  v.  világi  férfiaknak,  ol iy  czélból,  hogy  némelly  őket  illető  ügye
ket ,  minekutána  azok  szokott  módon  eleikbe  terjesztettek,  megvizsgál
j á k  és  el intézzék.  Ülésnek  neveztetik  tehát  minden  törvényhozói,  kor
mányszéki  és  főbb  (több  személyekből  áiló)  bírósági  tanácskozás,  mint 
más  nagyobb  czélra  törekvő  társaságok  és  egyesületek  gyűlési  köz
lekedése  is.  Fő  tekintetet  érdemelnék  különösen  az  országgyűlési  ülé
sek  ,  hol  t.  i.  a'  nemzet  sirelniei  vizsgáltatnak  és  orvosoltatnak,  tör
vények  javasol ta tnak  és  á l lapí t ta tnak  'sat .  Ezen  ülések  hazánkban 
négyfé lék ,  u.  m.  országos  f ő   és a l táb la iak ,  mel lyeket  az  egyházi 
's  világi  nagyok  és  az  országkarok  's  rendek  külön  külön  ;  vegyesek  , 
v.  e l egyek ,  mellyeket  a ' f ő   és  a l tábla  együtt ;  és  kerület iek,  mellye
ket  az  a l tábla  t a g j a i ,  az  országos  üléseket  előzőleg  ,  's  tanácskozva 
in tézkedőleg,  t a r t anak . 

U N C I A  két  latnyi  nyomadék,  gyógyszertárokban  és  aranymérés
nél.  A'  i iómaiaknál  minden  egésznek  és  név  szerint  a'  fontnak  ,'? 
része  unciának  monda to t t ,  's  Olaszországban  még  most  is  12  unciá
ja  vagyon  a'  fontnak,  v.  24  latja.  Unciának  neveztetik  még  egy  a' 
uiacskafajhoz  tar tozó  ragadozó  á l la t  Afrikában,  Keletindiában  és  Per
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siában.  Hasonlít  a'  párducához ,  de  pettyegetései  nem  olly  rendirá
tivosak.  Szelídebb  is  nálánál  ,  'a  gazellavadászatra  a lkalmas. 

U N O E R  (János  György) ,  szül.  Goosban  1 7 1 5 ,  ' s  a '  könyvnyom
tatást  és  fametszést  tanulá  vala  ifjúságában.  1740  Berl inbe  m e n t , 
\s  i t t  magát  művészetében  mind  inkább  tökéletesi té .  A'  nélkül ,  hogy 
ebbeli  érdemei  megismertet tek  ésj  i l lőleg  mél ta t tak  volna  ,  mh.  e' 
szerény  művész  1788.  F ia  J á n o s  F r i d r i k  Go t tüeb  szül .  1 7 5 0 , 
's  atyja  nyomdokaiba  lépvén  a'  művészet  ez  osztályában  jelesen  hala
dott  előre.  Azon  v o l t ,  hogy  a '  német  irás  szegletességeit  k i s i m í t s a , 
úgy  hogy  az  a'  gothnérnet  és  római  folyóirás  közt  közép  he lye t  fog
laljon  el .  Ugy  támadt  az  ugy  nevezett  Ünger i rás ,  melly  azonban  már 
nem  igen  használ tat ik .  Még  nagyobbak  érdemei  a'  fametszés  művé
szete  k ö r ü l ,  mellynek  Németországban  ő  vala  második  feltámasztója. 
1810  taní tónak  neveztetett  ki  a'  berlini  művészi  akadémiánál  ,  melly
nek  már  előbb  tagja  leve.  Jeles  befolyással  volt  a'  német  l i t e ra tu rá 
ra  mint  könyváros  is.  Mh.  1S14.  —/  —  y. 

( I N C  S  R  (Fr id r ika  Heléna) , Rothenburg  porosz  generálnak  leánya 
sz.  1751  Berlinben.  Bamberger  udvari  szentszónoknál  neve l te te t t ,  ,» 
neveltetése  gondos  volt .  Utóbb  Unger  könyvárossal  házasságra  lé
pett.  Férje  halála  után  maga  folytatá  kereskedését .  Számos  ,  ós  na
gyobb  részint  név  nélkül  megjelent  munkáji  az  erkölcsök  hiv  rajzola
ta  á l ta l  vonzók  és  érdekesek.  Mintán  számos  bajokat  erős  lé lekkel 
kiál lot t  vo lna ,  mh.  1 8 1 3 .  — / — y . 

IJ .NO  vá rmegye ,  Magyarország  Tiszán  inneni  ke rü le t ében ,  nevét 
Unghvár  öszveomlott  vártól  kap t a .  Ejsz.  Galicziával  ,  dél .  Bereg,  Zem
plin  és  Szabolcs  ,  kel .  Bereg  ,  's  nyűg.  Zemplin  vármegyékkel  ha tá
ros.  Fóhegye  a'  Kárpát .  F o l y ó i :  az  Ung ,  Laborcza  ("nevét  az  Almos 
Magyarjai tót  elfogott  "a  i t t  felakasztatot t  Laborczi  nevű  tót  várpa
rancsnoktól  kap ta ) .  A'  föld  a'  hegyes  tájékokon  terméket len  ,  hanem 
a'  térségen  termékenyebb.  Bor  sok  termesztet ik  ;  dicsérelesek  a'  gze
rednyei  és  ungvári .  Hires  a'  szobránczi  ferdó.  A'  nagy  erdőkben 
számtalan  sertés  hizik.  Tárnánál  's  Ungvárnál  vas  erezet  bányásznak. 
Nagysága  59  nsz.  raf.  Lakói  száma  I0S.619  ,  kik  5  mvár.  ,  205  fal . 
' s  42  pusztán  l a k n a k ,  Magyarok  és  Oroszok ,  nagyobbára  K a t h . , 
10 ,348  Refo rm. ,  276  Evangi  ,  106  nem  egyes.  Görögök,  4030  Zsi
dók.  Járása  4,  u.  m.  az  ungvá r i ,  bezei  ,  mina j i ,  szobránczi.  Főispá
n ja  : .  kis    szántói  Lányi  Imre  ur  Eő  Mélt.  —  Főhely  U n g v á r , 
szép  fekvésű  mvá ros ,  még  9  századbeli  v á r r a l ,  mellyben  l ak ik  a' 
munkácsi  egyesült  püspök  kanonokaivá'.  ,  benne  van  a'  papnevelő  in
tézet ,  kath.  fő  gymnasíum  ,  szép  vármegyeház ,  a'  volt  j e su i ták  col
legiuma,  sóház ,  pos tah iva ta l ;  környékét  szép  szőlők  ékesí t ik .  810 
ház.  \s  6224  lak.  van. 

U N I G E N I T U S  D E I  F I L I U S  'sat.  ezen  szavakkal  kezdődik  X I 
Kelemen  pápának  1713  kibocsátott  azon  bu l l á j a ,  melly  főkép  Fran
czvaországbau  ,  unigenitus  név  a l a t t ,  a'  kath.  egyház  békességére  és 
a'  pápa  méltóságára  nézve  igen  veszélyes  nevezetességet  nyer t .  Ezen 
bul lá t  a'  jesuitapárt  hozta  indítványba  X I V  Lajos  udvaránál  ,  kü
lönösen  Telliernek  ,  a'  k i r á ly  gyóntatőpapjának,  közbenjárásánál  fog
v a ,  's  ki  eszközölte,  egyszersmind  a'  pápától  annak  közhírré  té te lé t , 
hogy  ez  által  a'  janjenis láknak  végső  csapást  adhasson.  A'  bullába 
foglalt  101  mondat ,  mel lyeket  Quesnel  ,  ki  a'  jansenisták  fő  védszó
nokának  tar ta ték  ,  az  á l ta la  fraueziára  fordítóit  uj  testamentorahoz 
felvilágosításuk  vagy  jegyzetek  gyanánt  ragasztot t ,  's  mellyek  a'  hit
tudomány  és  szent  irás  ta r ta lmával  megegyezni  látszattak  eretnekiek 
és  istent  gyaUzóknak  hirdettetve,  hatalmasan  kárhoztattak..  Franczia
ország  hivei  megoszlottak  a'  bulla  erejére  nézve,  's  részint  e!fogadák, 
résaint  ellene  szegültek.  Ebből  nyilvános  és  alat tomos  üldöztetések 
származtak  ,  mel lyet  csak  XIV  Benedek  mérséklő  breveje  eisyb.it

• 
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h e t e i t ,  későbben  pedig  a'  jesuiták  eltörÖItetése  szüntethetett  meg 
egészen.  Más  kath.  országokban  is  elfogadtatott  ugyan  az  unigínitus 
b u l l a ,  de  erűt  és  sikert  v.  épen  nem,  v.  csekélyét  nyert  ,  minthogy 
tulajdonképen  csak  a'  francziaországi  valláspártokat  illette.  Az  au
striai  birodalomban  ,  hol  .lehány  püspök  által  ,  az  egyházi  megyék
ben  kihirdettetek,  11  Jósefnek  1781ki  közpárancsa  által  tiltatott  e l , 
az  In  coena  Dominibullával  együtt.  Most  már  magok  a'  pápák  sem 
tekintik  azt  hitszabály  gyanánt,  's  ennélfogva  már  csak  puszta  em> 
léke  tartatik  fon  a'  történetekben. 

U N I Ó  egyházi  v .  vallásbe'i  egyes í tés .  M i n t á z  evsngelicusok
nak  a'  catholica  egyházhoz  visszacsatolhatása  végett  elejétől  fogva 
nyonius  próbák  tétettek,  ugy  a'  két  evangelka  (lutherana  és  refor
mata)  egyház  egyesítése _  is  korán  kezdé  foglalatoskodtam!  mind  a' 
hittudósokat,  mind  a'  fejdelmeket:  de  különböző  nézetek,  elvek  és 
érdekek  az  általános  egyesülést  soha  sem  engedek  létre  jutni.  Azon
ban  1  Fridrik  porosz  király  e'  czélt  legalább  birodalmában  igyeke
zett  végre  hajtani  's  1736  erremár  hathatós  lépéseket  t e t t ;  de  mi
re l  II  Fridrik  1 7 4 0 a '  régi  szabadságot  visszaáll í totta,  ismét  minden 
az  előbbi  lábra  tért.  1817  nagyobb  tűzzel  vétetett  munkába  az  egye
sítés  ügye,  midőn  az  evang.  egyház  harmadik  százados  innepe  alkal
mával  Nassau  herezegségben  's  Poroszországnak  azon  tájain  ,  hol 
Lutheránusok  és  Reformátusok  együtt  laknak,  a'  két  felekezettel* 
papság  közös  zsinatra  g y ű l t ,  'a  az  egyesülés  iránt  atyafi  szándékát 
kinyilatkoztatá.  E'  zsinat  végzéseit  a'  nassaui  herczeg  Aug.  11.  1817 
megerős i té ,  Berlinben  pedig  Oct.  3 0 .  a'  k i r á l y ,  királyi  ház ,  a'  két 
felekezett  papsága  's  temérdek  világiak  együtt  ménének  urvacsorájá
ra  ;  ugyan  ez  történt  a'  porosz  birtokon  's Nassaun  kívül  maini Frank
furtban  'a  Parisban  is  és  az  egyesület  munkája  végre  hajtatott.  Most 
már  tökéletes  egyesület  van  egész  országokra  nézve  Nassauban  1 8 1 7 , 
Hanauban  1 8 1 8 ,  Renusi  Bajorországban  1821 ,  Waldeck  és  Pvrmont
ban  1821  ,  Lichtensteinban  1 8 2 0 ,  Badenben  1821  Anh.  BernLurgban 
1 8 1 9  óta.  Nem  általános  még  az  egyesülés  Bajorországban,  Sleasiá
ban  ,  Weimarban,  Rhein  és  Oberhessenben  'st.  L.  Bossuet  Hislorte 
fí'cs  variationt  ,  és  Tabaraud  Hitt.  crilique  det  projett  formct  depuis 
3 0 0  ant,  pour  la  réunion  det  communiont  rhrétiennet  (Par.  1824.) 

U N I T Á R I U S O K ,  azon  keresztény  felekezet  tagjai  ,  kik  az  is
ten  egységében  (unitas)  hisznek,  's  a'szentháromság  tudományát  meg
Tetik  ,  honnan  ANTiTRiNiTARiusoKnak  (I.  e.)  's  uj  Arianusoknak  is 
neveztetnek.  Már  a'  16  száz.  közepe  felé  voltak  községeik  Lengyel* 
'«  Erdélyországokban.  Az  elsők  békeségét  belső  vallásczikelyek  fe
letti  czivódások  megzavarták  'g  a'  rakaui  (hol  tudós  oskolájok  volt) 
tanulók  zabolátlansága  azt  a'  szomorú  következést  szüle ,  hogy  as 
1638k i  országgyűlésen  emiitett  oskolájok  's  templomok  eltöröltetek 
és  kemény  üldöztetéseket  huzának  magokra,  mivel'  az  akkori  hadak 
alkalmával  a'  Svédekkel  tartottak.  Végre  1058  kir.  parancs  vallá
sok  gyakorlását  Lengyelországban  egészen  eltiltá  's  arra  kéuszerité 
ő k e t ,  hogy  vagy  Kalholikusokká  legyenek  ,  vagy  kitakarodjanak  az. 
országból  3  év  alatt.  Némellyek  az  elsőt  választák,  de  többnyire 
nyűg.  prot.  tartományokba  szaladának.  Mindazáltal  csupán  Erdély 
rolt  azon  egyetlen  tartomány  Európában,  hol  törvények  által  bizto
sított  vallásszabadságot  nyertek,  's  minden  közönséges  hivatalban  rnég> 
most  is  részt  vehetnek,  's  az  országgyűlésre  követeket  küldhetnek. 
Számok  50 ,000 re  megyén  ,  csaknem  általánosan  Magyarok  's  Szé
kelyek  ,  1 6 4  egyházi  községben,  1  superintendens  's  2  consistorium 
alatt.  Istentiíztelésben  és  egyházi  szerkezetekre  nézve  nagyobbára 
megegyeznek  a'Protestánsokkal.  Vallástudományokat  az  erdélyi  Uni
táriusoknak  előadja  a'  Summa  nnivertae  Theologiae  tecundvm  Cnita
riot  (Kolösváratt  1787 . )  Ebből  láthatni  t.  k.  hogy  a'  bibliát  tartják 
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hitvallások  egyetlen  kútfejének  ,  de  néhol  önkény tesen  magyarázzák, 
Jesust ,  mint  isten  fiját  ,  tisztelik  ,  de  istensége  szerint  az  atyának 
utána  tesz ik ,  a'  9arra1nrnio1110k.it  éppen  nem  nézik  kegyelemeszköz
nek  ,  hanem  csak  szent  szertartásnak,  'sat. 

U N I V K R S I T A S O K ,  íeoskolák,  mellyekbeu  minden  fő  '»  fon
tos  segédtudomány  tanittatik  's  mell veknek  egyszersmind  jogok  van 
minden  f'őtudoniányban  legfőbb  méltóságot  adni.  Czéljok  az  embert 
és  statuspolgárt  tudományosan  kipallérozni.  Különböznek  e'  szerint 
tulajdonképpf  ACAnKHiAtól  (1.  e . ) ,  melly  tudósok  közös  tudományos 
czélokrai  egyesülése ,  de  mellyeknél  nincs  tanítók  's  tanulók  közti 
öszveköttetés  ,  nincsenek  lépcsők  v.  méltóságok,  noha  Németországon* 
a'  16  száz.  olta  az  academia  és  universitas  nevezetek  egy  jelentésüek
nek  vetetnek.  A'  lyceumokkal,  gymnasiumokkal  's  különös  oskolák
kal  se  egyek  ,  mivel  ezekben  csak  egy  vagy  néhány  főtudomány  ta
nittatik  's  doctor  rangot  nem  adhatnak.  Az  universitas  nevezet  a'  13 
száz.  jött  fel.  Európában  universitasos  helyek  ,  nevezetesen  Németor
szágban  ,  ezek:  Prága  ( 1 3 4 8 ) ,  Bécs  (13f i5) ,  Heidelberg  ( 1 3 8 6 ) , 
Köln  ( 1 3 8 8 ) ,  Erfurt  ( 1 3 9 2 ,  eltárolt.  1 8 J 6 ) ,  Leipzig  ( 1 4 0 9 ) ,  Ro
stock  ( 1 4 1 9 ) ,  Greifswald  ( 1 4 5 6 ) ,  Freiburg  ( 1 4 5 7 ) ,  Trier  ( 1 4 7 2 ) , 
Ingolstadt  ( 1 4 7 2 ,  1802től  1826ig  Landshutban  volt)  ,  Tübingen 
( 1 4 7 7 ) ,  Mainz  ( 1 4 7 7 ,  eltörölt.  1 7 9 8 ) ,  "Wittenberg  ( 1 5 0 2 ,  eltör,  's 
a'  halleivel  egyesittetett  1 8 1 5 ) ,  oderai  Frankfurt  ( 1 5 0 6 ,  eltör.  *s  a' 
boroszlóival  egyes.  1 8 1 0 ) ,  Marburg  ( 1 5 2 7 ) ,  Diliingen  ( 1 5 4 9 ) ,  Jena 
( 1 5 5 8 ) ,  Helmstadt  (1576  ,  eltör.  1809) ,  Altdorf  ( 1 5 7 8  ,  eltörölte
tett  1 8 0 7 ) ,  Würzburg  ( 1 5 8 2 ) ,  Gieszen  ( 1 6 0 7 ) ,  Rinteln  (1621  ,  el
tör.  1 8 0 9 ) ,  Strasburg  ( 1 6 2 1 ) ,  Salzburg  ( 1 6 2 3  eltör.  1810),  Bamberg 
(1648,  eltör.  1 8 0 4 ) ,  Kiél  ( 1 6 6 5 ) ,  Innsbruck  ( 1 6 7 2 ,  eltör.  1810  's 
visszaállít.  1804) ,  Halle  ( 1 6 9 4 ) ,  Boroszló  (I  702),  Göttingen  (1734) , 
Eriangen  (1743)  ,  Landshut  ( 1 8 0 2 ,  eltör.  1 8 2 6 ) ,  Berlin  ( 1 8 1 0 ) , 
Bonn  ( 1 8 1 8 ) ,  München  ( 1 8 2 6 ) ;  Olaszországban:  Padua  (1222) .  Pa
via  ( 1 3 6 1 ) ,  Genua,  P i sa ,  Bologna,  Roma,  N á p o l y ,  Palermo;  Fran
cziaországban:  P a r i s ,  Montpellier,  Strasburg,  Lyon  (1  300),  Orleans 
(1305)  ,  Avignon  ( 1 3 4 0 ) ;  Portugálban  és  Spanyolországban:  Valen
cia  ( 1 2 0 9 ) ,  Salamanka  (1250)  ,  To ledo ,  Alca la ,  ( 1 4 9 9 ) ,  Coimbra 
( 1 2 7 9 ) ;  Nagybritanniában:  Oxford,  Cambridge,  Rdinburg  ( 1 5 8 1 ) , 
St.  Andrews,  Aberdeen  ,  G l a s g o w ,  Dublin  (1591),  's  London  (1828) ; 
Schweizban:  Bosel  (1460) ,  Genf (1559);  Németalföldön  :  Löwen  (1426) , 
Leyden  ( 1 5 7 5 ) ,  Giöningen  (1614) ,  Utrecht  ( 1 6 3 6 ) ,  Lüttich  és  Gént 
( 1 8 1 6 ) ;  Dánországban:  Kopenhagen  ( 1 4 7 9 ) ;  Svédországban:  Upsala 
(1476) ,  Abo  Finnlandban  ( 1 6 4 0 ,  orosz  felsóség  alatt  1827  Helsing
forsba  tetetett  á l ta l ) ,  Lund  ( 1 6 6 $ ) ;  az  orosz  birodalomban:  Krakó 
(1347) ,  Dorpat  (1632) ,  Moskau  (1705) ,  Pétervára  ( 1 8 1 9 ) ,  Kiev,  Ka
zán,  Charkov,  Vilna  ,  Varsó  (1816)  és  Helsingfors  (•! 8 2 7 ) ;  Magyar
országon:  Pest,  mellynek  egyetemét  1635  Pázmán  Péter  esztergomi 
érsek  alapitá  NagySzombatban,  honnan  1777  M.  Therézia  Budára 
a  II  József  1784  Pestre  tévé  által. 

U N N A ,  a'  liccani  határszéli  ezered  földjén  eredő  f o l y ó ,  mel ly 
Horvátország  's  a'  török  birtokok  közt  határt  von,  's  Jeszenovácznál, 
a'  gradiscai  ezred  mvárosánál  ,  a'  Szávába  ömöl. 

li x T E R w A r, D K N  ,  Schweiznak  cantona,  pásztortartomány,  1 2 | 
nsz.  mf.  ,  23 ,000  német  és  kath.  lak.  Határai:  Ur i ,  S c h w y z ,  Lu
zern  és  Bern.  Délen  örök  hóval  fedett  hegyek  fejérlenek,  jelesen  a' 
10 ,296  I.  magas  Ti  ti  is  ;  nyűg.  a'  Pilatushegy  választja  el  Luzerntől. 
Két  völgyhői  á l l ,  a'  romános  Melchthalból  's  engelbergi  völgyből. 
Sok  v ize ,  's  több  tava  van.  A'  levegő  ugyan  nem  durva  általában,  de 
azért  gabona  nem  terem  csak  krumpli.  A'  lakók  fofoglalatoisága  ba
romtartás.  Nyáron  10,000  darab  is  legyen  a'  havasokon  's  az  unter
waldeni sajt  igen  jó  izü.  A'  szövetség  seregébe  382  embert  állit.  Ú 



208  UNZER  URAL 

Kernwaldlól  két  főrészre  osz ta t ik ,  egyiknek  S  t  a  n  z  (4800  lak.)> 
más iknakS a  r  n  e  n  ( 1 3 , 5 0 0  lak.)  főhelye. 

U N Z K R  (János  August)  sz:  H a l l é b a n ,  Apr.  29 .  J 7 2 7 , . ' s  Junker 
és  Kri íger  a l a t t  ugyanott  az  orvosi  tudományokat  hal lgatá ;  1748  do
c torságra  emeltetett .  1750  Hamburgba  költözőit  és  innen  Aítonába 
'»  i t t  orvosi  gyakor la tának  él t ;  Utóbb  proféssor  lön  Kintelnbcn,  's 
1799  meghalt .  Der  Arzt  (Hamburg  1775  6  k ö t )  ez.  fo lyói ra ta ,  's 
orvosi  kézi  könyve  (Lipcsében/  1794)  legnevezetesebb  munkáji .  Ide 
valók  m é g :  Neue  Le/ire  von  élen  Gemülhsóewegungen.  ( 1 7 4 0 ) ;  Erste 
Grundé  einer  Vhyxiologie  der  eigenllich  thieritchen  Natúr  thieriseher 
Körper  (17(58);  Einleitung  ztír  allgemeinen  Vatholagie  der  anslecken
den  Kranhlieiten  (1782)  'sat .  Egy  más  l i n z e r  (János  Kristóf)  a l t o 
nai  o r v o s ,  sz.  1747  nih.  1 8 0 9 ;  Udennel  egyetemben  a'  terhesek  és 
szoptatok  diaatet ikáját  bocsátot ta  ki  Uraunsehweigban  ,  1796.  " 

U P S A I ,  A ,  Uplanö  svéd  tar tomány  vá rosa ,  nagy  ' s  termékeny 
térségen  ,  korábbi  időkben  az  ország  legjelesb  városa  ,  580  ház.  's 
mintegy  4 5 0 0  lak .  A'  házak  nagyohbára  fából  épü l t ek ,  nyirfa  héjá
val  fedettek,  melly  gyeppel  hor i t l a t ik .  Nagy  's  egész  országban  leg
je lesb  templomában  több  svéd  k i rá ly  nyugszik  's  t.  k.  Linné  sírkövét 
is  lá thatni .  I t t  koronáztatnak  meg  a'  svéd  ki rá lyok  is.  Az  upsalai 
^rsek  az  ország  egyetlen  érseke  ,  a'  papság  feje  's  az  ország  prímása. 
Egyetemét  1476  Sten  Sture  alapitá."  1829ben  1478  tanul tak  benne. 
Je les  k ö n y v t á r a ,  mintegy  1000  k é z i r a t a ,  11 ,000  darab  pénze ,  csil
l agász to rnya ,  Linnétől  a lap í to t t  kertje  's  gazdag  természetinügyüjíc
ménye  van.  1728  F r id r ík  k i rá ly  tudós  társaságot  á ü i t a  fel. 

Ü R ,  ol ly  h e l y ,  hol  semmi  test  nincsen.  Ez  inkább  képzelhető , 
mint  valósággal  létező.  Megkülönböztetik  az  egy  általában  való  és 
<4szórt  ű r t .  Amaz  a la t t  már  hajdanta  egy  csupán  magától  ál!ó,  min
den  anyag  nélkül  v a l ó ,  egye t l en ,  végetlen  és  változhatlan  kiterje
dést  értet tek  ,  melly  már  a'  test i  világ  előt t  megvolt.  Ez  ellen  az t 
vethetni,  hogy  köz  és  k i te r jedés ,  testek  nélkül  nem  is  képzelhető. 
Kérdek  némellyek  ,  ha  a '  nagy  égi  testek  k ö z t ,  a z a z ,  hol  gőzkörük 
•megszűnik,  valami  testnemü  léteze?  Igennel  kell  felelni,  mert  a" vi
lágosság  ezen  közön  is  á t h a t ,  tehát  azt  betöl t j .  Elszórt  ürességek  a' 
t es tek  egyes  részecskéi  közt  létező  közöcskék ,  mellyekben  semmi 
anyag  nincsen.  Ez  legalább  ugy  t e t s z ik ,  hogy  valósággal  létez.  Az 
ür  eme'  két  nemeitől  meg  keli  különböztetni  a '  mesterségest,  mellyet 
légszivattyú  á l ta l  eszközlünk  ;  mert  ez  cs'jpán  látszatós  üresség  's 
épen  nem  á l l i t h a t n i ,  hogy  ott  többé  egy  igen  finom  levegő  's  igy  va.
lami  anyag  ne  volna.  Hlyen  p.  o.  Torr ice l l i  ű r j e ,  melly  a '  légniérő
ben  a'  kéneső  felett  van ;  de  i t t  is  van  vi lágosság,  tehát  ez  sem  egy 
á l ta lában  való  üresség. 

U R A T , ,  azaz,  öv.  Ezen  hegyláncz (montes  hyperboraei  v.  riphaei  a" 
régiéknél) ,  melly  Ázsia  és  Európa  határán  300  mfre  nyúl  a ' j eges  ten
ger tő l  a'  caspiumi  tóig,  Oroszország  leggazdagabb  bányáinak  hona,  éjsz. 
a'  jeges  tenger  felé  verchoturi  v.  jugor i  hegyek  nevet  visel.  Vercho
tur i  nevet  visel  t .  i .  a '  Túra  forrásánál  levő  tető  (é.  sz.  5 8 ° ) ,  hol 
hasonló  nevű  mváros  fekszik  3000  lak.  's  vashámorokka l ,  melly  a/ 
siberiai  kereskedés  főhelye.  Az  Ural  nagy  lánczátől  délre  a'  guben
l inski  hegyek  messze  benyúlnak  a'  Kirgisek  pusztájára.  Legmagasb 
csúcsa ,  a'  padvinski  kőszikla  6397  1.  magas  a'  caspium  tenger  felett. 
Kel.  's  nyűg.  lejtóségein  több  folyó  mozdítja  elő  a'  permi  kormányság 
belső  kereskedését ,  mel l jnek  !egnag3'obb  nevezetessége  az  ásványok
kal  gazdag  Uralhegy  ,  mert  évenként  45  ,  's  ide  számítván  a'  mosott 
aranyat,  is  ,  50  mii.  rubel t  érő  különbféle  ásványnemet  ásnak  ki  be
lőle .  Még  termés  a ranya t  is  ta lá lni  benne ,  jelesen  Apr.  1825  a'  sla
touski  bányában  többre  akadtak  (a"  legnagyobb  16  font.  nyomott.) 
Említést  érdemel  sok  platinája. 
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U R A L ,  régen  Ja ik ,  még  régebben  Rhyrnnus,  folyó,  melly  mint
egy  300  ném.  mf.  futása  után  Gurjevnél  a'  caspium  tengerbe  íoly. 
Sok  hal  úszkál  benne,  jelesen  tok ,  inellynek  ikrájából  csinálják  a' 
kaviárt.  Jobb  partját  a'  caspium  tóig  uráli  Kozákok,  a'  balt  Kirgi
szek  lakják.  Itt  gerjeszte  lázadást  17 72  PUCATSEI/K  (l.e.)»  ki  magát 
111  Péternek  adá  ki.  11  Katalin  köz  bocsánatot  hirdete  ugyan  a'  Ko
zákoknak  ,  hanem  a'  folyó  Jaik  nevét  eltörlé  és  azolta  a'  Kozákok  is 
uráli  Kozákoknak  neveztetnek.  Egyébiránt  a'  doni  Kozákoknak  egy 
ágát  teszik  's  20,000  embert  állitnak  ki  legyerrel. 

U R A L K O D Á S ,  U KA L K O D Á S I  J O G O K .  Uralkodás  ,  szorosabb 
értelemben,  a'  legfelsőbb  hatalomnak  alkotmány  szerinti  gyakorlását 
jelenti.  Tágasb  értelemben  olly  kormányszékek  v.  tisztségek  is  igy 
neveztetnek  ,  mellyek  az  ország  jogait  a'  legfőbb  crszághatalom  meg
bízásánál  fogva  gyakorolják.  Míg  az  emberek  vadság  és  neveletlen
ség  állapotjában  éltek  ,  nem  esmerének  uralkodást.  Kiki  magának  sa
já t  uralkodója  és  parancsnoka  volt,  's  önkénye  szerint  gyakorlá  az 
erősbség  jogait ,  v.  pedig  engedett  a'  nagyobb  hatalomnak.  Az  embe
riség  szaporodásával  sokasodott  életviszonyok  és  bonyolódások  ,  arra 
bírták  végre  a'  gyengébbeket,  hogy  a'  testre  r.  lélekre  nézve  eiősbuek 
önkényt  hódoljanak  ,  's  általa  és  rendelései  által  magokat  idegen  ha
talort  ellen  védelmeztessék.  Így  képződtek  az  első  társaságok, mellyek
nek  támadásából  az  uralkodás  'formáit  ugyan  nem,  de  a'  velejáró 
jogokat  ki  lehet  fejteni.  Ezen  uralkodási  jogok  v.  általánosak  v.  kü
lönösek.  Általánosak  :  a'  törvényhozó  ,  a'  felügyelő  ,  itélő  és  végre
hajtó  jogok.  Különös  uralkodói  jogok:  1)  a'  képviselői  jog ,  melly 
szerint  az  uralkodó,  a'  kormánya  alatt  léyő  egész  országot  képeli, 
mellynek  kötelezéseit  ó  tel jesitni  és  jogait  fentartani  köteles  ;  2)  a' 
fegyverjog,  mellynél  fogva  a'  fejedelemnek  inkább  v.  kevésbé  korlá
tolt  szabadságában  áll  a'  hadi  ügyeket  elintézni,  seregeket  alkotni 
v.  szétoszlatni,  fegy vermühelyeket,  erőségeket,  élelemtárokat  'sat. 
építtetni  ;  3)  az  országos  hivatalok  betöltésének  v.  a'  neiwzeti  tiszt
viselők  megerősitésénük  joga;  4)  a'  pénzügy  joga ,  melly  szerint az 
ország  jövedelmeit  és  kiadásait  számon  veheti,  azoknak  jó  pzélra  for
díttatásáról  gondoskodbatik  ,  's  rolók  czélirányosan  rendelkezhetik  ; 
5)  az  igazságszolgáltatási  jog ;  C)  a'  rendőrségi  hatalom,  mellynél 
fogva  mind  azon  akadályokat  elmozditlathafja  ,  mellyek  a'  jó  rend  , 
csend,  külső  és  belső  személyi  és  vagyoni  bátorság  ellen  szegülnek, 
ellenben  mind  azon  segédszereket  használhatja,  mellyek  által  azok  Í 
biztosittatnak.  Azon  jogok ,  névszerint,  mellyek  az  ország  külső  bá
torságát  és  jólétét  tárgyazzák,  ezek  :  I)  szövetségi  jog,  mellynek  ere
jénél  fogva  az  uralkodó  idegen  országok  fejedelmével  törvényszeres 
czéljainak  elérésére  mindenkor  egyesülhet.  2)  hadjog,  v.  igazainak 
és  követeléseinek  erőhalalommali  teljesittethetése  ;  melly  egyik  leg
főbb  ,  legnyomósabb  uralkodási  j og ,  's  mellyel  szükségkép  összefügg* 
3)  a'békejog,  v.  az  ellenségeskedéseknek  czélirányos  alku  általi  meg
szüntethetése  ;  4)  a'  viszonlorlás  joga,  melly  szerint  az  uralkodónak 
teljes  hatalmában  á l l ,  azon  rendszabásokat,  mellyek  az  ő  idegen  or
szágban  időző  alattvalói  ellen  tétetnek,  saját  tartományaiban  lévő 
ugyanazon  országbeli  személyek  ellen  alkalmazni.  Ifa  az  uralkodó  , 
az  előszámlált  jogoknak  gyakorlásában  sem  az  ország  alkotmánya  , 
sem  egyes  törvények  vagy  saját  Ígéretei  és  kötelezései  ,  sem  idegen 
fejedelmekkel  kötött  szövetségei  által  nem  korláioltatik,  határtalan 
uralkodónak  neveztetik.  —no — 

U R A L K O D Ó  alatt általánosan minden olly szemelj'értetik, melly 
valamiéily  társaságnak  egyedülies  igazgathatási  jogával  bir ;  szorosab
ban  véve  pedig  csak  valamelly  tartománynak  kormányzója,  r.  olly 
főhatalom  férfia,  ki  az  országi ási  jogokat  a'  törvényes  alkotmány 
szerint  gyakorolja.  (Vö  URALKODÁS  .és  URALKODÁSI  JOGOK.)  —un— 
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U R Á N I A .  J )  Csil lagászság  múzsája,  innen csi l lagkoronával  ' s  csil
lagos  r u h á v a l ,  baljában  éggolyóval  (néha  l an t t a l )  ke'peztetik.  Né
mel lyek  pe r spec t ivá t ,  cz i rkalmot  's  éggolyót  is  adnak  neki.  —  2) 
Mennyei  Venus  v.  t iszta  szellemi  szeretet  neve  ,  el lentétben  a'  testivel. 
3)  A'  görög  költőknél  az  Oceanidák  v.  tengeri  nymphák  egyike. 

U  R A  N  u  s.  GnrÖg  cosmogenia  szerint  a'  chaosből  (végetlenből, 
üres  közből)  Gaea  (föld)  kilépvén  ,  önmagától  szüle  Uranust  (a'  vilá
gosság  körét  ,  égbol tozatot)  ,  ki  aztán  annyával  a'  T i t a n i d á k a t  nem
zé .  Kzek  közt  a'  legií jabbik  Kronos  (idő)  vala.  A'  mi  er re  lé t ra  jőve, 
mind  az  a'  T i tánok  03  Ti tan idák  szüleménye  's  Uranos  megszűnt  nem
zeni .  Kiért  irja  a'  mythus,  hogy  Kronos  Uranost  nemző  tehetségétől 
megi'osztá  ,  sar lóval  kiherélvén. 

" U R B A N I T A S ,  városi  s zokás ,  e l lentéte  a '  parasztosságnak  (ru
st ici tas.)  E ' s z ó  a la t t  é r te t ik  közönségesen  a '  finomabb  é l e t m ó d ,  's 
azon  magunk  viselete  mások  társaságában  ,  mel lynél  fogva  minden  a' 
jó  ízléssel  's  a '  szépség  érzetével  el lenkezőt  gondosan  kikerülünk. 
Az  urbani tas  különbözik  az  udvar iságtól .  Az  urbánus  t.  i.  társalkodás
közben  nem  épen  kellemes  t á rgyaka t  is  é r d e k e l ,  's  véleményét  nyíl
t a n ,  ha  kímélet te l  is,  k imond ja :  az  udvari  ellenben  kikerül  mindent, 
mi  mások  kedvetlenségére  v a n ,  vagy  csak  l ehe tne ;  az  udvari  hízel
k e d i k ,  az  urbánus  soha  se.  — / — y . 

U R B Á R I U M  (úrbér)  ,  1.  J O B B Á G Y O K . 
U R I  S Z K K ,  minden  jobbágynak  első  f o l y a m o d á s t  bírósága,  melly 

a'  földes  urnák  v.  az  á l t a la  er re  felkért  személynek  előlülese  alatt 
az  urada lmi  t isztek  's  legalább  3  meghívott  á l ta l  ,  e g y  szolgabíró  és 
esküdt  ,  mint  hi teles  tanuk  ,  je lenlétében  ,  évnegyedeakint  tar ta t ik . 
Kzen  bíróság  eleibe  t a r toz ik  a'  johí iágyoknak  mindenféle  személyes 
és  vagyonbeli  pere  ,  ugy  szinte  a'  jobbágyte lkekjc  nézve  feníorgó 
kérdések  i s ,  a k á r k i  á l ta l  b i ra t tassunak  azok.  Az  egyházi  hatalom 
körébe  tar tozó  ügyek  azonban ,  mint  a '  halálos  bünbeii  perek  i s ,  kí
vül  esnek  az  uri  szék  bíráskodásán  ;  hanemha  a'  földesúr  ezen  utób
b i a k r a  nézve  vértiata)orni»al  birna.  Az  elő  forduló  t á rgyak  rendsze
r in t  a'  jegyző  á l ta l ,  ki  közönségesen  az  uradalmi  üg> ész  szokott  len
n i ,  élő  szóval  ada tnak  e l ő ,  ' s  nyomon  megvizsgál ta tván ,  tüstént  e l 
is  határozhatnak  ;  ha  csak  a  t á rgy  fontosabb  léte  v.  szövevényesb 
volta  pert  és  hosszabb  időt  nem  kíván.  Az  Ítéletet  k iküldöt t  uradalmi 
t isztviselő  hajtja  végre.  A'  feljebbvitel  a'  vármegyei  törvényszékekre 
tö r t én ik .  — n o  — 

U R N A ,  különbféle  n a g y s á g ú ,  agyag ,  márvány,  é r e z ,  fa  ' s  met
szetekkel  és  festeményekkel  ékes í te t t  edény  a'  régieknél ,  részint  czif
r a s á g o k ,  részint  hoi iak  hamvának  t a r t á sá ra .  Ivóin  urnák  is  vol tak , 
apró  agyag  v.  üveg  edények,  mellyekbe  a '  hol takér t  hul la to t t  könye
ke t  gyiijték  meg  ,  's  tevék  el .  Végre  urnák  fol)  ók  v.  források  iste
neinek  ábráir.olói  is  vol tak.  Montfaucon  számos  képezeteket  közöl  a' 
rég iek  u rná i ró l .  ( 

Ú R V A C S O R A ,  Keresztények  azon  szent  s z e r t a r t á s a ,  mellyel 
hitvallásolt  a lapi tó ja  halálának  emlékezetét  megújítják  's  egyszersmind 
h i t ek rő l  az  egész  közönség  előtt  vallást  tesznek.  Maga  az  idve/.itő  al
kotá  e z t ,  m i k o r ,  Halála  eiőt t  szeretet t  tauitványival  vacsorálván  's 
a'  kenyere t  megtörvén,  kelet i  szólásmód  szerint  így  szó la :  Ez  az  in 
Hitem,  's  a'  b o r r ó l :  Ez  az  én  vérem.  Kris tusnak  e'  szavai  különbféle 
véleményre  adának  o k o t ;  a 'Ka tho l ikusok  t .  i .  ezt  szó  szerint  veszik, 
's  azt  hiszik  ,  hogy  az  ostya  ,  miután  a'  pap  megszenteli ,  Kristusnak 
valóságos  testévé  's  a'  bor  vérévé  változik  á l t a l ;  az  ágostai  hitvallásu
ak  ugy  v é l i k ,  hogy  Kr i s tus  teste  és  vére  t i tkosan  egyesül  a 'ken} ér
re l  és  borral  ,  's  az  urvacsorával  élő  a'  kenyérre l  és  borral ,  v.  alat
ta  beveszi  Kr i s tus  testét  és  v é r é t ;  a '  Reformátusok  pedig  csak  Kri
stus  teste  és  vére  ábrázolóinak  v.  theologiai  sitóláíinód  szerint  csak 
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jegyeinek  és  pecsétéinek  ta r t j ák  azokat .  L.  D.  Schulz  Dávid  hnfosc
1 ói  jtrof.  (Breslan  1823) ,  Schulthesz  János  zür ichi  prof.  (Leipse.  1824 ) 
munkáika t  ;  a'  Kath .  véleményére  nézve  F i i n t  Dartlellung  der  katk. 
Lehre  von  Abendmahl  nach  den  Jiediirfnissen  der  neuern  '/.eilen  ( l S i ( i ) , 
és  Brenner  Freie  Darstellung  der  Theologie  in  der  Idee  des  Ilim
melrcichs  (1818.) 

U S R K C K K K ,  t ö r ö k ,  most  a '  Ta tá r ságban  ura lkodó  néptörzsök , 
meily  a'  mai  Bticharát  v.  Usbekis tánt  és  Turkomániá t  lakja.  Nevek 
annyi  mint  maga  ura  (us  maga  !>ech  ur . )  Huta lmokat  Sui  Beck  v.  Sai
bani  kháu  a l a p n á  1498  az  Oxusnál  (Gihon  v.  Ama) ,  megfosztván  T i 
mur  utódai t  u raságoktó l .  Persákkal  ,  B a r b á r o k k a l ,  Turkmenekke l 
'g  hajdani  Chorasmiakkal  véres  hadakozás  után  végre  1802  Mahmed 
l tabim  khán  ha tá r ta lan  hata lmat  azerze  Khiván  's  a '  szomszéd  t a r t o 
m á n y o k o n ,  el tör lé  a '  zabolát lanságot ,  országát  uj  rendbe  szedte,  s t a 
tustanácsot  á l l i ta  f e l ,  árun}'  's  ezüst  pénzt  vereté  'sat .  Az  Usbeckek 
becsületességekkel  a ' k h á n s á g  minden  többi  népeit  fe lyülmulják.  Igaz
ságosság  fővonásaik  egyike .  Hazugságot ,  földön  csúszást  's  pénzszom
juzást  utálnak.  Csak  had  's  harainiáskodás  becsületes  életmód.  Most 
P e r s á k k a l ,  majd  Turkmenekkel  uiost  is  mindég  ir tó  hadat  v i se lnek , 
szüntelen  becsapnak  a'  szomszéd  t a r tományokba  's  rabszolgákká  hur
czolják  a"  lakókat .  3 0 0 0  Oroszt  's  3 0 , 0 0 0  Persát  irnak  rabszolgaság
ban  nyögni  nálok.  Az  Usbeckek  most  nagyobbára  városokban  l aknak , 
a'  legfőbb  hivata lokat  ők  viselik  's  ők  birják  a'  kháuságban  szerte
szét  fekvő  várakat ,  mellyeket  Turkmeueknek  és  Sar toknak  ,  kik  fői
det  nem  bírhatnak,  bérelnek  k i .  4  nemzetségre  oszlanak  '&  30,000  kato
nát  á l l i tuak  k i ,  egyébiránt  a '  khánnak  3  mii .  a la t tvalója  van.  A ' k h á n 
laka  Ujurgenz  ,  r é g i ,  Arabok  idejében  v i r ágzo t t ,  most  népetlen  vá
ros.  Tudományok,  mivészség,  muzsika  's  költés  szépen  virágoztak  i t t 
valaha.  A'  14  századig  minden  karavan  i t t  gyűl t  öszve  a'  Gihon 
mellyékén. 

U s o  (o lasz )  tulajdonkép  s z o k á s t ,  váltólevelek  dolgában  pediy 
azon  várakozási  időt  je lent i  ,  inelly  annak  adat ik  ,  kihez  va lamel ly 
nem  bizonyos  időre  adot t  váltólevél  fizetés  végett  u t a s i t a t ik .  Ez  idő 
majd  a'  váltólevél  kiadása  napjától  számít ta t ik ,  mint  Angol  és  F ran 
cziaországban  ,  majd  az  elóinutatás  's  elfogadás  napjától  ,  mint  több
nyire  Németországon.  Hol  az  uso  a'  kiadás  napjától  számít ta t ik  ,  ter 
mészetesen  távolba  kell  t e r j e d n i e ;  igy  Londonban  olasz  vált  (Heveire 
3,  spanyol  é.s  por tuga l i ra  2,  németre  1  hónap  az  uso.  Különböznek 
az  usótól  az  ugy  nevezett  raspect  napok,  me lHek  a'  váltólevél  ha tá r 
napján  tul  a'  fizetőnek  még  engedtetnek. 

U  s T  B H  i  (Pál)  s ta tustanácsnsa  a'  zür ichi  cantonnak  ' sa t .  Ezen 
jeles  státusférjfi  és  nagynevű  iró  sz.  17(58  Zürichben.  Sokoldalú  mi
veltségének  alapját  a'  helybel i  gymnasiumban  tévé  le.  Göttingíiiben 
1788  orvosi  doctorságra  emeltetet t .  Hazájába  visszatér tekor  figyel
mét  a'  politikára  is  fordí tot ta .  1797  olta  tagja  o'  nagy  t anácsnak , 
mindenkép  ügyekezet t  hasznos  vál toztatások  ál tal  hazája  a lko tmányá t 
a '  kor  kivánatihoz  magasí tani ,  's  igy  a'  roskadozó  státusépületei  kü l 
ve'szek  ellen  biztosítani,  és  az  egész  testnek  uj  életet  kölcsönözni.  De 
ügyekezete  's  barátainak  ^örekedései  következés  nélkül  marad tak .  A" 
régi  alkotmány  ledőlt.  U.  m o s t ,  mint  követe  a'  KÜrichi  c a n t o n n a k , 
he lye t  foglalt  a '  helvetiai  kormány  tanácsában.  Szilárd  gondolkozá
s a , ' i g a z i  hazah'sága  és  fáradhat lan  ügyekezete  fényt  és  vi lágosságot 
terjeszteni  a '  hazában ,  őt  a '  köztisztelet  tá rgyává  tevék.  1802  P a r i s 
ba  utazot t  az  első  consullat  hazája  a lkotmányáról  tanakodni .  1 8 1 4 
statustanácsosságra  emeltetett .  U.  elölülője  a'  belsők  osztályának  ,  az 
egészségi  tanácsnak,  a'  természet  vizsgálói  társaságnak  ' sa t .  Üres  ide
jét  a'  legélénkebb  tudományos  munkásságnak  szen te l t e ,  's  tanácsadó 
a  és  lelkesítője  volta'  körülötte összegyülekezett  ifjúságnak.  Munka
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j inak  hosszú  sorából  csak  ezeket  említjük  :  Magazin  für  die  Bolanik 
és  Annalen  fiir  die  Holanik  ( 1 7 8 7 — 9 9 ) ,  RejiertorittJii  der  medicini
telten  Littcralur  ( 1789—94J  ;  lieilriige  zur  Geselticltte  der  franzüti' 
tehén  Revolution  (21  dar.)  ;  Humaniora  (9  dar . j  ;  Der  ,'chweizerische 
Hepublikaner  1798  —1803  'sat .  1  P2()  jelent  meg  Bilink  áj  a  a'  tielvetiai 
s ta tus jogról  ,  németül  és  francziátl l ,  ' s e '  nagynemü  törekedéseinek 
legélénkebb  tanúja.  Mh.  1 8 3 1 .  —t  —  y, 

U s z X s .  Olly  t e s t ,  melly  magában  a '  vizűéi  k ö n n y e b b ,  ha  erű
vel  viz  a lá  nyomat ik ,  majd  a'  viz  felületére  emelkedik  's  úszni  kény
telen  ;  azonban  egy  része  még  is  vízben  marad  ,  az  t.  i.  mell v  épen 
anny i  vizet  szorí t  ki  helyéből  ,  mennyi  az  egész  testnek  nehézség*! 
Saját lag  nehéz  testek  is  úsznak  ugyan  ,  ha  v.  k ivá ja tnak ,  v.  más 
könnyű  testekkel  köttetnek  össze.  így  pléhböl  is  készíthetni  csolnako
k a t ,  csak  ugy  legyenek  alkotvák  ,  hogy  az  ál tal  ok  kiszorí tot t  víz
mennyiség  haladja  meg  nehézségüket,  kinberek  és  á l la tok  ne«n  sok
kal  nehezebbek,  sót  néha  könnyebbek  a'  v íznél ;  innen  van  ,  hogy  a' 
vízbe  ftiladt  emberek  eleinte  lenékre  szá l lnak ,  de  ha  felpuffadnak, 
ismét  a'  viz  színére  jőnek,  mert  ekkor  nagyobb  területükkel  tübb  vi
zet  nyomnak  ki  helyéből  ,  mint  magok  mi Ilyen  nehezek.  Így  ha  az 
ember  fel fútt  h ó j a g o l ,  léggel  töl töt t  !üszőt  köt  fel  ,  v.  dugókí'reg
gel  béllelt  uszó iuhá t  ö l t ,  ha  úszni  nem  tudna  i s ,  fen  fog  l ebegn i ; 
azonban  ha  nem  elég  ü g y e s ,  ezek  mellett  is  megeshe t ik ,  hogy  ha
uyat t  fordul  ,  feje  viz  a lá  esik  's  csakugyan  bele iül .  Azért  az  úszás 
mestersége  felette  hasznos.  1,.  Anti  étimig  ztim  Schwimmen  (Berl .  1817), 
Heffe  Anwe'is.  ein  gnter  Scíwimmer  zu  werden  (Hal le  1827.)  A'  ha
laknak  ,  hogy  a'  vízben  felemelkedhessenek,  léggel  töl töt t  kettős  hó
jagot  adot t  a '  t e rmésze t ,  rcielíyet  összehúzhatnak  és  ki tágí thatnak. 
Otósó  esetben  nagyobbul  te rü le tük  's  fe lemelkednek,  elsőben  pedig 
k i s e b b ü l ,  's  l e szá l lha tnak ;  csupán  olly  halak  vannak  e'  hójag  liijjá
val  ,  mel lyek  szüntelen  a'  viz  lenekén  élnek. 

Ú S Z Ó I S K O L A ,  o l ly  intézet,  mellyben  az  úszásra  ál talában  nem 
termet t  ember  ok ta t ta t ik  ,  mint  t a r t sa  testét  a'  viz  fe lüle tén,  mint 
mozgathassa  azt  vizuientébeii  ,  elífenében  'sat .  hog}'  befuladás  ellen 
mind  magát  o l ta lmazhassa  ,  mind  szükség  esetéhen  szerencsétleneken 
is  segíthessen.  Vannak  Hlyen  iskolák  Bécsben,  Königsbergben  ,  l 'aiis
bau  ,  Lyonban  's t .  Pest  is  dicsekszik  egy  jeles  úszó  iskolával  ,  melly 
ugyan  katonai  in téze t ,  de  csekély  fizetésért  számos  polgáriak  is  tete
mes  s iker re l  tani ta tnuk  évenként  benne. 
,  U T  Á N  v z  í  s  ,  ha  szép  mivészségckről  van  szó  ,  objective  v.  sub

ject ive  tek in the tő .  Amott  azt  vizsgáljuk,  mennyiben  tar tozik  az  utá
uazás  a'  szép  mivészségekhe:,,  i t t ,  mennyire  szabad  a'  niivésznck  utá
nazni .  Az  elsőre  nézve  ,  voltak  aes lhe t i iusok  ,  kik  a'  szép  mivészség 
fogalmát  rgészen  a'  természet  utánazására  aka rák  visszavinni.  De  e* 
nézet  nem  a lapul t  magában  a'  dologban  \s  kivált  a'  mi veszet  drámai 
ágában  sok  roszat  szül t .  Azonban  bár  a'  mivészség  lénye  nem  a'  ter
mészet  közönséges  értelemben  vett  u tánazisán  alapul  ,  még  sem  ta
gadhatni  ,  hogy  a'  mivészet  első  faragat lan  kezdetei  i l ly  utánazisból 
szá rmaz tak .  De  a'  mivésznek  ura lkodni  kell  a'  természeten  's  a'  szük
séges  an^ agot  szabad  szépségre  liell  emelnie.  Azon  kérdésre  nézve: 
mennyiben  szabad  a'  mivésznek  más  maga  nemű  mivészek  \s  mesterek 
munkái t  u tánazni ,  megkülönböztetjük  a'  szabad  és  rabi  ubánatást,  más 
szóva l ,  gyermeki  majmolást .  A'  rabi  's  szorongó  utánazóban  nincs 
lángész,  gyakor  nem  tudja  megkülönböztetni  a'  lényegest  a'  nemlénye
gestől  's  fáradsággal  törekszik  valamet ly  ki tűzöt t  mustrakép  után. 
A'  szabad  utánazó  ol ly  elmés  mivész ,  ki  egy  idegen  mustraképtől 
lelkesi tetve,  annak  szellemét  gyakran  akara t ja  nélkül  is  saját  szüle
menyibe  viszi  á l t a l .  Muzsikában  utánazásnak  hívnak  több  hasonló  me
lódiá i  ,  és  különféle  hangzatokban  egymásra  következő  tételeket.  Illy 
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nemű  szorosabb  utána/ások  fugában  v.  fuga  nemű  tételekben  ,  a'  sza
badabbak  minden  figurás  muzsikában  fordulnak  elő.  — 

U T A Z Á S O K  eleitől  fogva  tudományos  esmeretek  szerzésének 
eszközei  voltak.  Innen  gróf Lahorde  azon  ter.vet  teve,  hogy  a'nevelést 
utazásoknál  fogva  tökéletesítse, mire  1S29  ifjakat kiilde  egy  maga  ál
tal  választott  vezető  kíséretében  Franozia  's  Olaszországok  beutazá
sára  ,  hogy  az  országok  nyelvét,  emlékeit,  történeteit,  igazgattatá
íát  's  törvényeit  tanulják  meg.  A'  régiek  utazásokon  képzék  mago
kat  törvényadókká  'R  bölcsekké,  mint  Lykurg,  Solon  ,  Pythagoras. 
Herodot  utazék  ,  a'  történettudomány  tanulására.  Más  czéljai  vannak 
a'  statusférjfinak  ,  mások  a'  tudósnak,  természetvizsgálónak  >  földié
Írónak  ,  orvosnak  'sít.  mások  ismét  a'  mivésznek  ,  kereskedőnek,  fó'Id
mi velőnek  ,  .katonának  'sat.  az  utazásban.  E'  tudományos  utazások* 
kai  nem  kell  a'  hivatalosakat  felcserélni.  Itt  csak amazokról  lesz  szó. 
Czélhoz  képest,  mellyre elindul,  készüljen  el  az,  ki  utazni  szándékozik. 
Fődolog,  hogy  az  utazó a'  régi és uj  classicus  nyelveket tudja,  mathesis
ben,  technológiában,  statustudoniányban,  históriában,  statisticában  'a 
íöldleiiásban  jártas  Icgjen'sat.  L.Ileichard  Guide  des  voyageurs,  gróf 
Kerchtold  Anweisung  fiir  lieisenile  és  Zober  fler  Deuttehe  Wandt
rer.  A'  tudományos  utazások  közt  első  helyen  állanak  a'  felfedező 
utazások,  mellyekre  tartós  egészség  's  testi  e rő ,  sanyarusághor. 
szokás,  ügyesség,  mellyel  élelmét  akárhol  megszerezheti,  veszélyek
ben  bátorság,  akadályok  esmerése  's  elháritni  tudása,  előítélettől 
ment  nézet  's  a'  tapasztaltak  világos  kúzleni  tudása  kívántatnak.  Olv. 
Forster  György  KI.  Schrifrenv  1  köt.  l'íer  Cook  den  Enldecker. 
Az  utazásoknak  5  szakát  lehet  megkülönböztetnünk.  I)  A'  Phoeni
ciaiak  legrégibb  kora  Herodotig  ,  K.  e.  500.  A'  Phoeniciajak  első 
utazásaikat  kereskedés  és  gyarmattelepités  végett  tették  ,  gyarmat
jaik  hasonlóul.  Fájdalom  !  az  e'  felőli  tudósításuk  vagy  igen  homá
lyosak  (mint  Afrika  köriilhajóztatásánil)  ,  v.  képekbe  öltözvék  (mint 
a'  gibraltári  tengerszoros  első  meghajoztatása)  ,  v.  elvesztek.  A'  föld
közi  tengeren  kívül  tett  fedezményeikről  keveset  tudunk.  Megtalálák 
Kerné  (Arguirf)  szigetét  Afrika  nyűg.  partján  ,  a'  veres  tengert,  IVla
derát  's  a'  rzinszigeteket  (Angliát).  Tyrus  gyarmata  ,  a'  hatalmas 
Carthago,  még  messzebbi  utazásokat  teve,  de  tapasztalati  vele együtt 
elenyészének.  .1!)  A'  Görögök  utazásai  's  Itomaiak  táborozásai  K.  e. 
500Jól  K.  u.  400ig.  A'  Görögök  tudni    kívánásból  utaztak.  Hero
dot  's  carthagoi  Hanno  és  Himilko  korábbi  utazásaikon  kívül  bírunk 
még  Skylax  (Karyandában  szül.)  utazásfeirafával  ,  ki  a'  peloponne
susi  had  idejében  élt.  K.  e.  300  körül  tett  marseillei  Pytheas  esil
lagászi  észrevéteket,  a'  helyek  fekvésének  pontcsb  meghatározására; 
kéts/.er  beutazott  éjszakra,  de  munkájának  csak  töredékeit  birjuk. 
E'  legmesszebb  bemene  éjszakon,  azaz,  Thuleig,  hihetőleg  Islandig, 
hol  lőleg  a'  jégzaj  tüne  szemébe  's  éjsz.    kel.  a'  Dunáig,  mellyet 
a'  Tanaisnak  véle.  N.  Sándor  seregével  a'  földnek  csaknem  minden 
akkor  esmeretes  részét  bekóborolván  ,  szorgalmasan  tudósittatá  nagy 
tanítóját,  Aristotelest,  a'  tapasztaltakról,  ki  azokat  gondosan  fel
jegyzé  ,  's  így  az  országok  esmeretének  körét  szélesbiíé.  Erre  Era
tosthenes  lépé  fel  a'  Herodot  olta  gyűjtögetett  anyagok  öszveszedé
sére ,  kinek  munkéját  300  évvel  későbben  (K.  u.  10)  Strabo  adá  ki 
17  könyvben.  Ázsia  az  Indusig  's  Gangesig  esmeretes  leve  Sándor 
táborozásai  's  még  inkább  az  ott  létre  jött  görög  Macedóniai  orszá
gok  által.  Koma  győzedelmes  bajnokinak  táborozásai  is  elősegítek  a' 
föld  esmeretét  ,  mert  az  írók  a'  hadi  jelentésekből  kiszedek  azt  ,  mi 
a'  tartományok  esmertetésére  szolgált.  Így  leve  esmeretes  Ázsia;  In
diából  kereskedési  tudósításokat  kapaii.il;  Egyiptom  felől;  Afrika, 
miután  Roma  leve  u r a ,  a'  Nigeri?  !<!nyila  a'  Romaiak  előtt  's  Eu
rópában  m«gesmerék  a'  pyrenei  félszigetet,  Galliát,  déli  Britanniát, 
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Németországot  azKIbéig,  Daciát  e's  Pannóniát.  Ili)  A'  Germánokéi 
Normannok  táborozásai  K.  u.  l)0Oig.  A'  népvándorlások  az  5  e's  ti 
máz.  több  esmeretlen'és  mesés  tartományok  nyomairól  levonják  a' 
kárpitot.  Konstantinápoly  sok  uj  néppel  jőve  érintödesbe,  mellyek
ről  a'  keleti  irrik  némelly  jó  leiratokat  köziének.  Az  Arabok  Sok 
hasznos  földesmeretet  terjesztenek  el  ,  részint  táborozásaik  ,  részint 
kereskedések  ,  részint  tudományos  nyomozódásaik  által.  Éjszakke
leti  Ázsiának  egy  részét,  Közép  's~ Külsóázsiát,  Kjszakafrikát  és 
Spanyolországot  fegyver  nyila  fel  elüttök,  inig  kereskedő  '  hajóik 
'»  karavánaik  tengeren  '•  szárazon  az  indiai  szigetekig  ,  Chináig  's 
Afrika  belsejéig  ménének.  A'  mit  az  Arabok  tevének  hódításaikkal 
keleten,  ugyan  azt  tevék  nyugoton  a'  germán  (német)  népek,  a'  nyűg. 
romai  birodalom  mivett  népeivel  jővén  érintödesbe.  lien  éjszakon még 
többet  levének  a'  Normannok,  mint a' Germánok  ,  mert  uj  (noha  csak 
történetes)  fedezményeket  köszönhetünk  nekik.  Így  akadának  tengeri 
táborozások  alkalmával  a'  Farökre,  Islandra  (861),  Grönlandra 
(982) ,  mellyuek  nyug.  partjain  gyarmatokat  is  telepítenek,  's  20 
évvel  későbben  Björn  Normann,  szélvésztől  déln3«g.  vettetvén,  Win
landra  (Weinland  ,  bortartomány,  a'  radon  nőtt  szőlőtől)  hihetőleg 
leírás  szerint  Canada  kel.  partjára.  Ugyanekkor  külde  az  Angolszá
szok  nagy  királya,  Alfréd  (nih.  901)  is  felfedező  utazókat,  két osz
tályban  ;  egyik  Other  alatt  Norvégiából,  az  éjszaki  fok  körül,  a' 
fejér  tengerre  's  Biarirenbe  (Permien),  másik  Wulstan  alatt  Schles
ívigből  a'  finni  öbölig  eveze.  IV)  Az  Arabok  's  Mongolok  kereskedő 
's  hadi  utazásai  melleit keresztény  hitkövetek  's  egyes  Kuropaiak uta
lásai  is  fontosak,  1400ig.  A'  kívül  ,  hogy  szarándokok  búcsúkra 
utaztak  ,  hogy  a'  keiesxtvitézek  szláv  Némclországot  ,'s  Ázsiát  szo
rosabban  megesmérték,  a'  pápák  is  küldenek  követeket  az  ázsiai szul
tánokhoz  's  későbben  a'  Tatárok  kbánaiboz  ,  hogy  ezen  vad  csopor
tok  közledését  hátráltassák.  'S  mennyit  nem  tevének  téritő utazásaik
kal.  Bonifp.cius  Németország  (775),  sz.  Ottó  a'  szláv  éjszak  (1124), 
Ansgarius  (nih.  8(i5)  Dán  és  Svédországok  ismertetésére !  Ama  kö
vetségeken  kirűl  egyes  utazók  is  valának  ,  mint  Ma'ndeville  János 
Angol  1 3 2 7 ,  Schildberger  János  Német,  ki  1 39 6  Nikopclisnál  tö
rök  's  erre  mongol  fogságba  esek,  miáltal  alkalmat  nyere  ama  né
peket  közlebbról  kiesrnerni.  100  évvel  korábban  beu'.azá  Marco  Por,o 
(I.  e.)  1250  könil  egész  Ázsiát  Chináig;  Kalducci  Pegalotti  belső 
Ázsiát  Chináig  's  leirá  Olaszország  Astrachan  és  Ázsia  felé  űzött ke
reskedését  1340  körül.  Schildbergerrel  egy  időben  ménének  éjszak
ra  Zeno  testvérek  ,  két  velenczei  nemes.  Most  kezdődik  V)  Hajós 
Henrikkel  's  Colombóval  az  igazi  felfedező  utazások  szaka  1418  ol
ta.  A'  kompasz  ,  közönségessé  léte  után  (1250  e's  1320  közt)  szélesb 
kört  nyere  a'  hajózás  's  ezzel  a'  nagyobb  tengeri  utazások  alkalma. 
Olaszok,  főleg  Velenczeiek  és  Genuaiak  adának  előszer  példát  erre; 
de  e'  két  status  kereskedési  irigysége  sok  esmeretet  eltilkoltatott. 
Nyereségek  más  népeket  is  felébresztő  hasonló  felfedező  utazásokra. 
A'  Portugáliák  hadakozásaiknál  fogva  már  régen  eVintődésben  valá
nak  Afrikával  ;  kiváltképpen  Hajós  HENRIK  (l.'e.)  élesztő  a'  további 
utazás  vágyját. 'Portó  Santo  ,  Madera  ,  uz  Azorok  1418  —  50  felfe
deztetének  ;  ugyan  ezen  évben  akadás.ak  a'  Senegalra,  's  nem  sokára 
Arguinra  (a'  régiek  Kernejére)  ;  1462  Guineába  ménének  a'  Portugá
liák  's  1468  körülevezé  Diaz  Bertalan  Afrika  déli  csúcsát,  a ' jó  re
mény"  fokát.  1498  feltalálá  Vasro  de  GAMA  (1.  e.)  az  Afrika  körül 
menő  indiai  tengeri  utat.  Mig  Portugálban  ezík  történtek  ,  végre 
COLOMBO  (1.  e.)  löbb  izben  ismételt  javnlala  is  ügyeimet  nyere 
a'  spanyol  udvarnál,  's  3  Aug.  1492  elevezvén,  12  Oct.  felfedező 
Guanahani  (San   Salvador)  szigetét  's  ezzel  Amerikát.  K»  idő  táj
ban  érkezek  meg  Cabot  János,  Angtiiorizúgtan'  lakott  velemzei 
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íi,  Ujfunlandba  és  Virginiába.  1500  felfedezd  Cabral,  szélvésztől  oda 
vettetvén  ,  Brasiliút,  Bastidas  Terra  firmát,  Cortereal  Labradort  "a 
későbbi  Hudsonöblöt,  Poncé  de  Leo'u  1512  Floridát  's  Balbao  Dari
án  áltmenvén  meglátá  a'  déli  tengert.  Amerigo  Vespucci  (inh.  Lissa
honban  1506)  majd  1»:  is  irta  a'  felfedezett  földek  miiiemiiségét.  1511) 
Magellan  Ferdinánd  körülhajózá  a'  lölciet  ,  feltalálván  az  Indiába  vi
vő  nyugotl  utat.  Lassanként  Amerika  belsejéről  is  eloszlott  a 'homály; 
Cortez  és  Pizarro  ,  Alniagro  ,  Cartier  és  Orellana  ,  1525 —  41  leg
lontosb  fedezményeket  tevének  Amerika  belsejében.  Ejsz.  és  kei. 
Amerikáról  Drake  ,  Forhisher  ,  Heemskerk ,  Hudson  és  Baffin  (evé
nek  1559 —  1016  tudósításokat.  Aza.ia  öszvc  van  e'  kötie  Ameriká
val?  még  nem  tudták;  de  BKRISG  (1.  e.)  orosz  kapitány  1726  bizo
njossá  tévé  a'  felől  'Európát,  hogy  Ázsia  és  Amerika  különvált  föld
részek.  Az  éjszakamerikai  szabadsághad  még  inkább  felfcdezteté  Ej
szakamerikát  ;  niissionariusok  (p.  o.  Dobrizhofer  jesuita  Paraguayt) 
"megesmértetek  Délszakamerikát  ,  legteljesebben  's  legalaposabban  te
vék  pedig  ezt  ÍÍUMBOLOT  (I.  e.)  Sándor,  a'  neuwiedi  herczeg  's  több 
Angolok  és Németek  Brasiliára  nézve.  Kevésbé  felelének  meg  a'  vá
rakozásnak  az  Afrika  belsejében  tett  utazások.  A"  Portugáliák  csak 
a'  partok  mellékeit  vizsgálák  meg,  mert  az  indiai  tengeri  kereske
dés  vala  egyetlen  ezéljok.  Csak  a'  1 6  száz.  evezének  a'veres  tenger
re  ,  mindazáltal  esmérek  már  Abyssiniát  is.  (L.  Damian  da  Goes  De 
rehus  Aulhiopicis  ele.  Köln  1574).  Afrika  déli  csúcsát  ugyan  köze
lebbről  megvizsgálák  a'  Hollandiak  :  de  éjsz.  benebb  csak  Sparinanu 
és  Thunherg  Svédek,  aztán  Levaiilant  és  végre  Lichtenstein  nyomu
lának.  Abyásiniába  'sNubiába  James  Bruce  utazék  1768  — 7 3 ,  kinek 
a'  Nílus  forrásairól  tett  tudósításait  Salt  1809  niegerósité.  Bővebb 
fedezményekkel  biztat  az  AFRIKAI  TÍRSASA'G  (I.  e.)  ,  melly  1788  olfa 
létez  Angliában.  Méltó  még  említeni  Burkhard  ,  Bowdich  ,  Mollien , 
Campbell  's  ni.  afrikai,  mint  lord  Valentia  és  Salt  abyssiniai,  Bel
zoiiv,  Gau,  Menü  Minutoli  egyiptomi  's  nubiai  ,  végre  I.  R.  Pachn 
(1824)  cyrenei  utazásaikat  is.  —  Ázsiát  előszer  Portugáliák,  későb
ben  főleg  Angolok  és  Oroszok  látogaták  meg.  Már  149S  ráakadt 
Vasco  de  Gama  a'  malabari  partra  'a  1542ig  csaknem  az  egész  déli 
part  fel  volt  fedezve  szigetcsoportaival,  sőt  Japán  i s ,  a'  Portugáli
áktól.  De  csak  a'  part  vala  esmeretes  ,  míg  a'  16  száz.  közepén  az 
Angolok  le  nem  tevék  indiai  uraságok  talpkövét,  miáltal  Ázsia  is 
felnyittaték  Európa  előtt.  Belső  Ázsiában  az  Oroszok  igen  nevezetes 
utazásokat  tevének.  1577  Siberiát  Jerniak  Timosejeff  Kozák  és Stro
ganoff  orosz  kereskedő  fel fedezék  ;  1639  Kopilotf  Ázsia  kel.  part
jáig  előhalada  's  nem  sokára  Kamtsatka  is  esmeretes  luve.  I  745  olta 
a'  Kurilok,  Aleutok  's  Itókaszigetek  Amerika  partjáig  világosságra 
jövének  '*  éjsz.  Ázsiában  az  orosz  országlás  rendelésére  Müller  , 
Gmelin  ,  Lepechin  ,  Giildenstadt  ,  Falk  ,  mindenek  felett  pedig  Pal
las  ,  legfontosb  fedezményeket  tevének.  Mint  Laperouse  Ejszskkele
tet  közlebbról  meghatározá  ,  ugy  vizsgáltatják  meg  az  Oroszok  Gar
ber  ,  Keineggs,  Klaproth  ,  Parrot ,  Engelhardt  által  a'  Kaukázt  's 
caspium  tengert  ;  Golowkin  Itirá  Japánban  létét.  Ázsiának  többi  ré
szei  is  esmeretesebbek  levének,  u.  m.  Arábia  Niebuhr  á l t a l ,  ki  azt 
a'  dán  országlás  purancsára  1761  a'  biblia  jobb  magyarázásának  elő
mozdítására  látogatá  meg;  Persia  főleg  Chardin  által  1664 — 7 7 , 
legújabban  Morier  és  Onseley  Angolok  által  ;  Kabult  Elphinstone  , 
Syriát  és  Palaestinát  szarándokok  's  régiségnyomozók  vizsgálák meg. 
De  Ejszakindia,  Tibet  's  a'  nagyobb  keletindiai  szigetek  belseje  nng 
mindég  kevésbé  esmeretesek.  —  A'  déli  tengeren  iwír  a"  Portugáliák 
gyanítanak  uj  világot  's  Bodinus  frann/.ia.  törvénytudó  históriai  beve
zetésében  1610  már  5  világrészt.  (Európát  ,  Ázsiát,  Afrikát  ,  Ameri
kát  és  AustraliáU  említ.  1511  a'  Portugáliák  l.'jguineához  jövének 
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'»  Magellan  földköriili  hajóztakor  hasonlóul  megláfogatá  a'  deti  ten
dert.  De  mind  ezen  fedeztnények  ,  mint  Mendozáé ,  Mindanáé  és  Gui
rosé  (1568  —  1005)  is  nagyobbára  használatlanak  maradtak  ,  mijra' 
Hollandiak  1615  olta  Lemaire,  Schouten,  Hertnge  és  \fasman  által 
felfedező  utazásokat  tetetvén,  Ujhollundnt,  U/seelandot  's  a'  barátság 
szigeteket  fel  nern  fedezék.  Dampierre  1698  leirá  ugyan  a'  déli  ten
geren  tett  fedezménveket,  de  legpontosabban  vizsgálá  meg  ezen  uj 
világot  Cook  1768  ol ta ,  ugy  hogy  Vancouvernek,  Lapereusenak, 
Krusensternnek  és  Kotzebuenak  csak  kevés  marada  fen.  Az  éjszaki 
í'öldsark  felé  tett  tudományos  utazásokat  1.  ÉJSZAKFÖI.DSARKI  UTAZÁ
SOK  ez.  a.  —  Así  utazások ,  inellyek  közül  itt  csak  a'  nevezetesbek 
emlittetének  ,  iiteraturáját  a'  mi  i l let i ,  e'még  felette  hijános.  Ajánl
hatók  mindazáltal  Zenné  Ansichlen  der  Erdkunde  (Berl.  1815)  ;  ugyan
ennek  írrteája;  Sprengel  Gesvhiehte  der  geograph.  Entdeckungtn; 
Zimmermann  irományai  ;  Maltebrun  Geschiehte  der  Erdkunde;  Mur
ray  Angol  Historical  aecount  of  the  diseoveries  and  trave/s  in  Afri
ca  (Edinb.  1817,  2  köt.) ;  Hiitorical  aecount  of  the  diseoveries  and 
travels  in  Asia  (Edinb.  1820  ,  3  kö t ) .  —  Utazásleiratok  csiráit  már 
Mózses  könyveiben  találjuk  ;  ezt  követék  Josue  (1400  K.  e.),  a* Gö
rögök  közt:  Homer,  Hesiod  (1000  K.  e.) ,  Herodot  és  Aristotele» 
(444  és  320  K.  e.)  ;  a'  Caithagoiak  közt  Hanno  (K.  e.  440)  (1. 
ezekre  nézve  Rennel  ,  Gosselin ,  Mannert,  „Vosz  ,  's  más  ujabb  erit. 
földleirókat)  ;  Polybius  ,  Hipparchus  ,  Artemidorus  (300  év.  későb
ben)  ;  Juha ,  Mauritánia  királya,  leirá  I,ibyát  Augustus  idejében; 
és  Strabo  K.  u.  11  minden  addig tapasztaltat  öszveszede  ;  hasonlót  te
vének  Pomponius  Méla  (K.  u.  50)  's  20  évvel  aztán  a'  szorgalmas 
Plinius  ;  Arrianus  Hadrianus  császár  alatt  leirá  Libyát  's  tyrusi  Ma
jinus  (K.  u.  150)  az  egykorbeli  l'tolemaeussal  kezet  fogván  ,  sokkaj 
pontosabban  meghatározó  a'  helyek  fekvését.  Bár  ezután  1000  évnél 
tovább  elmellőztetett  is  a'  földleírás  tudományos  dolgoztatása  ,  de 
annál  többet  nyert  az  országok  esmerete  ,  derék  utazásleiratok  által, 
iiúllyenek  voltak:  Pausaniasé  (170  K.  u . ) ,  Agathemeré  (200  K.  u . ) , 
herakleai  Marciáné  (200  K.  u.)  ,  Agatliodaemoné  ;  ez  időre  esikPeu
tinger  földtáblája  is.  Most  már  földabroszok  isjőnek  elő;  N.  Károly 
földabrosza  ezüst  tábla  volt.  Az  Arabok  közt  ez  idő  tájban  több uta
y.ók  's  utazásleirók  léptek  fel.  Wahad  és  Abuzeid  bejárták  Ázsiának 
kel.  tartományait  's  le  is  irták  (851  ~  77  K.  u.)  ;  Abu    Isak  (920 
K.  u.)  kiadá  Khorasantól Sináigi  utazását;  Massudi  Kothbeddin  (Ka
iróból  947  K.  u.)  lerajzotá  as  esmeretes  föld  nevezetesb  országait; 
980  leirá  Ibn  Haukal  a  mohamedi  tartományokat;  1140  körül  jelene 
meg  aa  Almagruritn  (tévelygők)  utazása  's  1153fellépe  Sherif Kdrisi 
jiubiai  hires  földleiró.  —  Említhetjük  még  tudelai  zsidó  Benjámin, 
syriai  Ibn  al  Wardi  ésHamdullah  l'ersa  utazásleiratokat,  1160tól 
1240ig.  Ruisbroeck  (Rnbriquis)  ,  brabanti  minorita,  sz..Lajos  kö
vete  a'  nagy  mogulhoz,  érdekesen  raj/.olá  Középázsia  nagyobb  ré
szét.  1270  körül  irá  ABUf.FEnA  (1.  e.)  földleirati  munkáját.  Pegalot
titól  1340ről  egy  kéziratot  bir  a'Mitauban  levő  kurlandi  társaság  e' 
ez.  a.  hibro  dei  divisamenti  di  pacsi  e  inisure.  Zeno  testvérek  éjsz. 
utazását  utódaik  egyike  irá  le.  Ez  idő  táján  földabroszok  is  jelené
jiek  meg  Nassir  Eddin  Persától,  Picignotól  ,  Mart.  Sanudotól  ,  Bi
anco  Andrástól  ,  Benincasától  ,  Rosellitől  ,  Brazltól  ,  Behaimtól  's 
t i lugBégtől ,  Tanierlan  egy  unokájától.  Az  elsó  földabroszt,  melly
be  Amerika  is  be  volt  iktatva,  Appiani  testvérek  készítek.  1526  ir
ta  le  granadai  Leo  Afrikát.  50  év  múlva  adá  ki  Mercator  Gcrhard 
Német  földabroszait  's  most  tetetének  az  első  gyadusmérések  is  Eu
rópában  Ferreltől ,  Snelltól,  Norwoodtól,  Riccilitől  és  Picardtól 
J 550től  1669ig,  700  évvel  későbben,  hogy  Al  Mamiin  arab  kha
lifa  Ázsiában  az  első  gradusmérést  parancsolá,  A'  10  száz.  keideté
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ben  Herberstein  aurtriai  követ  Oroszországot  's  a'  végén  Kampfer 
Japánt  leirák.  A'  IS  száz.  elején  említhetők  Condamine  »'s  Mauper
tuis  gradusmérései  és  Sanson  's  Homann  földabroszai.  A'  gradusmé
rés  a'  19  száz.  is  folytattatott.  L.  Zách  Monatl.  Correspondenz; 
Alig.  geogr.  Epfiem.  ;  Aslronom.  Jahrb.  Bohnenbergertől  és  Ijinde
nautól.  Honi  nyelvünkén  is  olvashatni  utazásokat,  mellyeket  Kis  Já
nos  több  tudóssal  ada  ki  Xerezetes  utazások  tárháza  ez.  a.  (Pesten 
1816—  19  ,  8  köt.).  .  '• 

Ú T É P Í T É S .  Ajánlhatók  e'  részben  J.  í.ondón  Macaáam  Bemer
hungen  iiber  das  gegemviirtige  System  des  Chausséebaues  nebsl  Vor
schlágen  'st.  (Darmstadt.  1825):  Edgeworth  Kssai  sur  la  constru
ction  des  roules  el  des  voitures  (Far.  1827);  ArndDcr  Slrassenund 
Wegebau  in  staalswirtsehaftlicher  und  lechnischer  Beziehung  (Darui.) 

I I T I C Í ,  régi  hires  phoeuiciai  gyarmatváros  Éjszakáirika  part
ján  ,  Carthagotól  független  ,  de  vele  öszveköttetve  volt.  Nevezetes  if
jabb  CATO  (I. e.)  öngyilkosságáról ,  ki  innen  uticensis  nevet  kapott. 
U t i c a ,  1798  Ujyorkban  telepitett  falu,  mellynek  1828  7500  lak. 
volt.  Gyárai  's  hajóépitése  jók. 

U T I S S E N I C H  G Y Ö R G Y   (a'  tört^netiratokban  közönségesen 
Martiitur.zi  György  ,  György  barát)  szül.  1490  előtt  Kartiisacz  nevű 
horvátlöldi  helységben.  Apja  Utissenich  Gergely,  szegény  sorsú  hor
vát  nemes  ember,  anyja  Martinuzzi  Anna,  velenczéi  származású  asz
szony valának,  kinek  testvér  bát}ja,  Martinuzzi  Jakab ,  azon  időben 
a'  dalmattöldi  skardónai  püspökszéken  iile.  Hihető,  hogy  erről  raga
dott  Györgyre a'  Martinuzzi  nevezet.  György  már  8  év.  Korvin  János  , 
tótországi  berezeg,  udvarába  került,  ki  őt  Érdékbe  küldötte,  Vaj
deHunyadra,  hol  13  észt.  töltött  el  György,  saját  panasszá  szerint, 
elég  sarnyaruítu  ;  azután  pedig  Zápolya  János  anyjának  ,  Hedvignek  , 
udvarában  forgott  egy  darabig.  Itt  rá  unván  az  udvari  életre,  Sz.  Pál 
remete  szerzetébe  álla.  mellynek  egy  tudós  tagja  több  észt.  oktatta őt, 
hogy  idővel  monostorok  elöljáróságára  írehessen.  A'.sajóládi  mono
stor  elöljárója  vala  ő  akkor,  midőn  Zápolya  János,  1  Ferdinánd  hadai 
elől  lengyel  földre  vonná  meg  magát  1528.  Felszólittatva  János  ki
rálytól  ,  követte  őt  György  barát ;  a'  lengyel  földről  három  ízben 
jött  gyalog  Magyarországra,  pénzt  szerezni  a'  magyar  uroktól  a" 
szűkölködő  király  számára,  's  rá  birni  őket,  hogy  fegyveres  csapato
kat  tartanának  készen  ,  mellyekkel  a'  visszatérendőnek  zászlója  alá 
járulnának  ;  ugyanazon  év  vége  felé  pedig  János  királyai  együtt  jött 
be  az  országba,  's  ez  óta  ennek  elválhatlan  követője  's  tanácsadója 
vala.  Czibak  Imre  megöletése  után  nagyváradi  püspökké  tette  őt  Zá
polya  1534.  Ł'  mellett  kincstartója  is  vala  ő  a'  királynak,  mint  ki
tetszik  Bálványos   vár  ráiratjából  ,  mellyet  ő  építtetett  a'  Szamos 
partján  a'  mostani  Szamosujvár  mellett.  A'  ráírat  szavai  ezek  :  Frá
ter  Georgius,  iníans  Croatíae,  Kpiscopus  Varadiensis  et  Thesaura
rius  Regiae  Majestatis  1540.  Zápolya  János  holta  után  ennek  vég
rendelete  szerint  a'  kisdeíi  Sigmond  János  felett  ő  viselé  a'  gyámsá
got  Petrovics  Péterrel  együtt ,  az  1544ki  tordai  országgyűlés  hatá
rozata  következésében,  e'  hivatalos  czim  ala t t :  Fráter  Georgius,  Epi
scopns  Varadiinsis,  Thesaararius,  Ijocumtenens  et  Judex  Generális. 
E'  minőségében  mindenkor  ellenke»,ék  az  ö  irányzata  lsabella  özvegy 
királynééval  ;  mig  ez  az  1538ki  nagyváradi  békekötést  teljesíteni  v 
's  magát  h'astól  1  Ferdinánd  oltalma  alá  adni  igyekezék  ,  a'  Török
höz  szila  György  barát,  és  ő  játszotta  1541  Budavárat  II  Szoli
mán  kezére  ;  midőn  pedig  azután  pártfogásában  vetné  meg  bizodalmát 
Izabella,  Erdélyt  éx  a'  magyar  koronát  I  Ferdinánd  hatalmába  keri
té  György  barát  1551.  Megnyerte  ő  már  most  1549  a'  nyírbátori 
egyetekben  kikötött  bérét,  t.  i.  meghagyatott  nála  Erdély  kormánya 
*'  kiiicstartúfsággal  együtt ,  egyszersmind  pedig  az  154!)  meghálálom 
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zot t  Várdai  Pál  helyéhe  esztergám!  érsekké  nevez te te t t ,  és  tudtára 
a d a t o t t ,  hogy  az  egyházi  b íbor t  is  megfogná  nem  sokára  kapni  1 
Ferd inánd  ajánlásánál  fogva.  De  meg  nem  tudtak  egymás  mellett  fér
ni  György  bará t  és  a'  ferdinan'di  hadak  fő  vezére  Castaldo  János ,  ki 
a'  t a i t o m á n y  katonai  elfoglalására  küldetet t  vala.  Castaldo  meg  nem 
szűnt  Bécsbe  küldetet t  tudósításában  gyanúba  ejteni  Ferdinánd  előtt 
G y ö r g y  b a r á t o t ,  mintha  ex  alat tomban  a '  Törökökkel  szövetkeznék, 
és  ezek  segedelmével  igyekeznék  már  most  ki  tolni  Ferdinánd  hadait 
és  magát  tenni  ennek  urává  a '  fényes  kapu  oltatnia  a la t t .  A'  Törö
kök  valóban  hadi  mozdulatokat  tevének  Erdély  ellen,  és  Becset,  Becs
k e r e k e t ,  L ippá t ,  több  más  nyi t t  és  ker í te t t  helységekkel  együt t  meg
vet ték ,  Temesvárt  megszálot ták.  Kz  utolsót  megtar to t ta  Losonczi  Ist
ván  vitéz  el lenál lása  ,  's  a'  megszálás  abban  hagyatot t  Oct.  végén. 
A'  török  hadsereg  nagyjának  eltávozta  után  előjöttek  Erdélyből 
György  barát  és  C a s t a l d o ,  ' s  L ippá t  fe ladat ták  Ulainán  bégge l , 
azután  pedig  visszaterellek  Erdélybe  tél i  szálasra .  Kpen  mikor  Lippa 
felé  ú tban  volnának  ,  hozzájok  érkezet t  Salazar  Gyula  Ferdinánd  ki
r á l y  két  izenel iratával  ;  az  egyikben  tud tá ra  adta  az  György  barát
nak  ,  hogy  a'  pápa  már  felvette  őt  az  egyházi  bibornokok  számába ; 
a'  másikban  meghagyta  Caslaldónak  ,  hogy  éles  szem  a l a t t  tar tsa  az 
nj  bibornokot ,  és  ennek  eszközleteit  foganallaiiokká  tenni  iparkodjék. 
L ippa  megvétele  után  Arcoi  Scipio  gróf  érkezet t  a '  táborba  látogatás 
szine  a l a t t ,  de  a la t tomban  egy  levelet  nyúj tot t  Castaldo  kezéhez , 
met lyhez  meghagyá  ennek  Ferd inánd  ,  hogy  ha  György  barát  miatt 
veszélyben  vélné  forogni  E rdé ly* ,  tenné  a z t ,  mit  ennnk  megtar thatá
sára  szükségesnek  gondolna.  Erdé lybe  visszatérve,  Alvincz  várában 
szálot t»meg  György  b a r á t ,  és  ugyan  ebben  rendelt  szálast  Castaldo
nak  is.  l)ec.  17 ,1551  korán  reggel  be  je lente t i  magát  nála  F e r r á r a i 
Márk  Antal  ,  Castaldo  t i toknoka  ,  's  egy  tudós i t ' ány t  közöl  vele  , 
mel lyet  a'  k i r á lynak  volna  küldendő  a'  fővezér,  és  a'  mellyet  ő  á l ta la 
is  a lá  kívánna  í ra tn i .  Midőn  az  iromány  elolvasása  után  az  asztalra  ha
jo lnék  a'  barát  a lá í rás  végett  ,  hir telen  két  szúrást  ejt  nyakán  egy 
tő r re l  a'  t i toknok.  Amaz  f e l k i á l t ,  megragadja  a'  gy i lkos t  és  az  asz
t a l  lábaihoz  vágja.  E'  l á rmára  be  rohan  8  olasz  és  spanyol  katona
t i s z t ,  kik  az  ajtón  kivül  lesben  maradtak  vala  's  ezek  számos  vágá
sokkal  földre  t e r í t ék .  Igy  esett  el  törvény  és  ítélet  né lkül  ,  ama  je
les  f'érjh'u,  k i rő l  maga  I  Ferdinánd  ,  Jóvius  á l l i tmánya  szerint  ,  azt 
szokta  vala  mondani  ,  hogy  ő  Zápolya  Jánostól  nem  sajnál  egyebet 
egy  csuklyás  embernél  ,  ki  többet  érne  tízezer  sisakosnál. 

íj  T K  ö z K s K  K.  Nem  könnyű  a'  testek  összeütközésének  bonyo
lódott  törvényei t  felfogni.  .Minden  testben  van  nebézségpont ,  mel ly
uen  az  egész  tömeget  egyesülve  képzelhet jük,  Er re  vitelesen  az  üt
közési  középponti  v.  e'  kívüli  l e h e t ,  ahoz  k é p e s t ,  mint  a ' r o h a n ó  test
nek  nehézségpont ja ,  mozgását  a '  megrohant  lestnek  nehézségpontja 
felé  v e t t e ,  v.  nem;  ha  ez  i r ány  azon  t é rhez ,  mellyen  a'  k e t t e s t  egy
mást  é r i n t i ,  függőleges ,  ekkor  az  összeütközés  egyenesnek ,  külön
ben  görbének  mondat ik .  Továbbá  nagy  kiilünség  az  ü tközés re ,  ha  a' 
testek  rugalmasak  v.  nem.  Röviden  i t t  ennyit  jegyzünk  meg.  A'  ke
mény  tes tek  egyenes  ütközésénél  ,  sőt  á l ta lában  minden  ütközésnél  , 
ugy  l á t s z i k ,  hogy  egyik  test  mozgásának  része  a '  másikéba  megvá l 
t a i .  Továbbá  figyelembe  kell  venni  nemcsak  a'  sebességekét  ,  hanem 
a'  tömegeket  is  ;  's  axióma  gy anánt  t a r l a t ik  ,  hogy  ha  két  tökélete
sen  rugalmas  test  egyenesen  egymásba  ü tköz ik ,  feltéve  mindazál ta l , 
hogy  sebességeiknek  \  tömegeiknek  productuma  egyfo rma ,  akkor  tü
stént  mind  a'  ketten  megállapodnak  ,  p.  o.  ha  a'  biliárdon  két  l a p t a , 
egyenesen  egymásnak  szalad  's  egyik  kétszer  nagyobb  a'  más ikná l , 
de  felényivel  lassabban  f u t ,  mint  a'  kisebbik  ,  tüs tént  mindeniknek 
meg  kellene  á l lani .  Ha  pedig  a'  sebesség  és  tömeg  productuma  nem 
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e g y e n l ő ,  akkor  az  összeütközés  után  mindket tő  annak  i rányában  sza
lad  ,  inellyiknei  eme  produrtuin  nagyobb  'sat.  L.  Gren  Grundrisz  der 
Naturlefire  (Hal lc  1 8 2 0 ) ,  Kiistner  HültereMathematik  (Göt t ing .  1  7 9 3 ) . 

Ü T K Ö Z E T .  A '  háború  cze'lja  kétképan  é re t ik  e l ,  vagy  mester
séges  menetekkel ,  's  fordula tokkal  kéi>sz»  viti  egyik  tél  a '  más ika t 
a'  csatamezé  elhagyására  ,  vagy  pedig  olly  közel  jőnek  egymáshoz 
a ' 'hadakozó  fe lek ,  hogy  az  egymásba  ütközés  e lkerü lhe t len  's  az  ek
kori  küzdés  ü tközetnek,  csatának  neveztetik  ,  's  meg  támadó  és  védő, 
melly  kifejezetek  je lentése  nevekből  is  é r the tő .  Az  ü tköze tnek  3  fő 
szakai  vannak  :  e lőkészület  ( terv),  maga  a'  csata  's  kimenetel .  1)  E lő 
készület.  A'  tábornok  szemmel  tar t ja  e l lenségét ,  k é m l e l ü d i k ,  hogy 
ennek  erej 'ét,  á l l á s á t ,  czélját  's  a '  csatamezó  természet i  sajátságai t 
k i t anu l j a ,  iui  (az  ellenség  is  ugyanazt  (evén)  gyakran  aprólékos,  via
da lok ra  ad  a l k a l m a t ,  midőn  az  elfogottak  (ha  t .  i .  némellyek  kézre 
keri t te thetnek)  kikérdeztetnek.  A'  tábornok  nem  lehetvén  mindenüt t 
j e l e n ,  segédeitől  a '  vezérkar  t isztei től  seg i t t e t ik ;  sőt  kémek  is  hasz
nál ta tnak.  A'  vizsgálódás  szüleménye  papi rosra  ra jzo l ta t ik  's  éhez 
képest  rendeli  el  a '  tábornok  h a d e r e j é t ,  tes t i  fel  az  ü tközet  t e r v é t , 
osztja  ki  az  a l tábornokok  szerepét  's  parancsolja  meg,  mikor  mel ly ik 
fegyvernemmel  kelljen  munkálódni?  Miután  a'  MEGTÁMADÁSTŰ  (1.  e.) 
minden  rendelés  meg  van  tétetve,  az  ágyuk  a lka lmas  he ly re  vi te t tek , 
a'  sereg  gyengébb  r é s z e ,  ha  van  rá  idő  ,  besánczel ta t ik  (1.  SÁNCZ  , 
H A R C Z G Á T ) ,  minden  akadály  e l m o z d i t t a t o t t ,  sőt  szerencsétlen  kime
net  esetére  bátorságos  hely  is  van  kinézve  ,  —  ekkor  kezdődik  az 
ütközet  2)  szaka,  a '  csata,  melly  meghatározot t  j e ladásra  vagy  egyes 
hadi  munkálódásbó)  ,  közönségesen  könnyű  seregosztályokéból  ,  fejlik 
k i .  Az  á g y u k ,  vagy  a '  hadrend  e l ő t t ,  vagy  más  a lka lmas  helyzet 
ből  ,  iszonytató  dörgéssel  törnek  u ta t  az  előnyomuló  seregoszlopok
nak  ,  vagy  az  ellenség  ágyúi  ellen  i rányozta tnak  lövéseik.  A'  vezé
rek  adják  osztá lyaiknak  azon  i r á n y t ,  melly  az  ütközet tervben  meg 
van  ha t á rozva ,  vagy  mel lyet  a '  körü lmény  's  a '  t ábornok  éhez  ké
pest  vál toztatot t  nézete  parancsolnak ,  W  t .  i .  o l ly  pontból  intézi  az 
ütközet  menetét  ,  honnan  mindent  lát  ;  i t t  fogadja  el  a'  távolabbi  a l 
yezérek  tudósí tásai t  's  teszi  körülményekhez  képest  u tóbbi  rendelé
seit  's  vigyáz  főleg  a r r a ,  mikor  kelljen  a'  TARTAr,ÉKSKRF.Get  (1.  e.) 
meg ind í t an i ,  hogy  a '  3)  s z a k á t ,  a '  k imene te t ,  eldöntse.  E '  mindaz
ál tal  nem  mindég  a ' t á b o r n o k  tervének  szü l eménye ;  mert  gyakran  ha
marabb  előáll  ,  mint  ki  volt  számolva  ,  sokszor  pedig  véletlen  esetek 
megakadály ózzák  a ' t e r v  előhalariását  's  a'  kiszámolt  kimenet  ideje  el
késik.  Hogy  a'  nyer tes  fél  győzedelmet  nyomon  haszná l j a ,  ' t  a '  fu
tó  ellenségnek  időt  maga  öszieszedésére  ne  engedjen,  természetesb  , 
mint  említni  kellene.  —  Az  ütközet  3  lősz ika i  közül  mindenikre  néz
ve  van  egy  főelv,  mellynek  elmeitőztetése  r i tkán  marad  büntete t t len  : 
1)  a'  költsönös  viszonynak  's  erők  törekvésének  v.  i r ányának  világos 
és  helyes  esmerése  ;  2)  minden  egyes  rész  leglehetóbb  pontos  és  ösz
veegyező  nuinkálódása  ,  az  .ül közel t é r t  ú tmuta tása  szerint  ;  és  3)  a' 
nyerj  győzedelem  nyomon  haszná l á sa ,  hogy  az  ellenség  ereje  tel je
sen  megtöressék.  Hol  e'  3  pontra  figj  elem  v a n ,  rendszerint  oda  ha j 
lik  a'  győzedelem.  Számtalanszor  b izonyi ták  ezt  be  11  F r i d r i k  és 
N a p ó l e o n ,  a '  hadászsag  két  r i tka  mestere i . 

U T Ó  Ü T É S ,  utóka  ,  muzsikában  részint  a '  t r i l lához  to ldo t t  füg
g e l é k ,  részint  általában  azon  egy  vagy  több  apró  k ó l á c s k á k ,  meí
lyek  egy  melodiás  fö  kólához  éki tés  gyanánt  ragaszta tnak  's  u tána 
j á t sza tnak .  Idő  mennyisége  a'  fókótából  vonatik  le . 

UT O  N  Á  I. r. A  s ,  törvén3 ;es  értelemben  azon  gonosz  t e t t ,  midőn 
valaki  ország  u tak  körül  rejtekből  leskelődik ,  hogy  másokat  megsér
tsen,  meglosszon  ,  v.  elfogjon.  E'  gonoszságot ,  mint  köz  csendet 
l iá lor i tót  ,  minden  inivelt  népek  törvényei  keménj  en  büntet ik . 
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U T R K c H T ,  németalföldi tartomány, Holland , Geldern és a' suydi 
tó  közt,  26  nsz.  mf.,  120,000  lak.,  termékeny's  részint  hegyes föld
del.  —  U t r e c h t  nevíi  fővárosa  kellemes  helyen  fekszik,  8000  ház. 
'•  36,000  lak.,  több  selyem,  tükörés  fegyyergyárral.  1634  alko
tott  egyetemének  van  bonezszine,  füvészkertje,  phys.  cabinéte  ,  JSÍI
lagásztornya  's  mhészi  museuma.  Itt  köttetett  23  Jan.  1579  a'  7 
tartomány  egyesülete.  Itt  tartották  Holland  rendéi  is  eleinte  ülései
ke t ,  mig  15i»3  Haagba  nem  tetettek  által. 

U T R K C H T I  B É K E ,  1713  köttetett,  ' s  az  európai  sulyegyen 
rendszerének  történeteben  időszakát  csinál,  mivel  Britanniát  a'  fosta
tusok  sorába  lépteté  's  Francziaország  hatalmát  ezáltal  korlátoló.  — 
II  Károly  spanyol  király,  utolsó  Habsburg  Spanyolországban  (Nov. 
1 700)  meghalván  ,  a'  spanyol  korona  felett  heves  hálioru  keletkezek  , 
inelly  1710ig  változó  szerencsével  folyt.  Austria  é3  Francziaország 
küszködéiiek  egymással  Spanyolország,  Németalföld,  Nápoly  és  Si
c i l ia ,  Mailand  's  a'  világtengeren  tul  fekvő  roppant  birtokok  koronájá
ért  ;  I  Leopold  az  titistriai  házból  levő  Habsburg  t.  i.  második  fija
nak,  utóbbi  VI  Károly  császárnak,  XIV  Lajos  pedig,  II  Károly vég
rendelete  szerint,  unokájának,  anjoui  Filepnek  (későbbi  VFilep  spa
nyol  királynak)  kivánta  azt  engedtetni.  Ama'mellett  Angolország,  a' 
német  birodalom  '«  Holland  csatázának  ;  ezt  a'  bajor  és  kölni  válasz
tók  segítek.  Végre  I  József  gyeraiektelen  halála  megváltoztató  a' 
dolgot  1711  ,  mert  most  VI  Károly  Austrift  ,  Magyar  's  Csehorszá
gok  és  a'  császárméltóság  birtokosa  lőn  ,  's  attól  kezdenek  Európa 
fejedelmei  tar tani ,  hogy  ha  a'  spanyol  birtokok  is  feá  jövendenék, 
a'  politicai  sulyegyen  felbomlik.;  Angolország  tehát,  hol  a'  toryk  a' 
hadi  pártot  's  wighmihisteriumot  ,  mellynek  lelke  Marlborough  volt, 
niegbuktaták  ,  nyomosán  dolgazék  a'  béke  létesiilésén  ,  sőt  a/,t  nyi
latkoztatá  ki  ,  hogy  ha  a'  császár  tovább  is  folytalandja  a'  háborút, 
maga  részéről  békét  köt  Frattcziaországgal,  mire  12  Jan.  1712  con
gresz  hirdettetek,  's  helyévé  Utrecht  tetetek.  19  Aug. Francziaorszag 
és  Anglia  megegyezének  a'  főpontokban,  mellyeket  Holland,  Portu
g á l ,  Poroszország,  Savoyen  (melly  Siciliát  kapa)  is  elfogadónak. 
Ezek  szerint  megnyeré  Angolország  Franrziaországtól  a'  protestáns 
öröklés  megesmertetését,  az  angol  koronára  vágyó  Stuart  Franezia
országbóli  eltávontatását  ,  St.  Kristóf  'st.  szigetet,  's  kereskedési 
egyezet   kötést;  Spanyolországtól  pedig  Gibraltárt  és  Minorcát  's  a* 
négerkereskedést  spanyol  Nyugotindiára  nézve,  szóval  ekkor  tévé  !e 
későbbi  tengeri  hatalmának  talpkövét.  Nevezetes  az  njgyanekkor  kö
tött  kereskedési  egyezet  i s ,  mellynek  elveit  100  évvel  későbben  Na
póleon  ismét  életre  akaró  hozni;  a'  17  csikkben  ugyanis  ez  á l l : 
Minden  nagybrilanniui  és  franczia  alattvalónak  szabad  lesz  azon  ki
JcStőkbe  evezni,  meihjek  egyik  v.  másik  féllel  hadakoznak  és pedig  nem 
csak  ellenséges  kikötőkből  neutrálisba',  hanem  békés  helyből  is  ellen
ségesbe.  Ismét  a'  18ban  :  Ezen  szabadsúg  minden  hajon  levő  porté
kákra  kiterjed,  ha  szinte  ellenség  sajátjai  volnának  is  azok,  kivévén 
a'  tiltottakat,  és  így  megeomertetett  eme  népjogi  elv:  Szabad  hajó 
szabaddá  teszi  «'  rajta  leuő  holmit.  (Vö.  Le  traité  d'  Vtrecht  réclamé 
par  la  Francé  etc.  Leipz.  1814).  Angolország  tapasztala  e'  békekötés
kor  ,  melly  nagy  legyei!  befolyása  a'  szárazt  hatalmasságokra;  mert 
csak  elpártolása  sietteie  a'  békekötést.—A'  császárral,  ki  lemonda 
a'  spanyol  koronáról,  's  a'német  birodalommal  1714  Rastadtban  és 
Badenben  köttetek  béke.  Spanyolország  és  Austria  csak  a'  bécsi 
egyezetnél  fogva  békültek  meg  30  April.  1725. 

U T ,  H E ,  M I ,  'st.  Arezzoi  Guido  Sz.  Benedek  rendbeli  szerzetes 
's  később  avellanai  apá t ,  11  száz.  nagy  érdemet  szerzett  az  énekta
nítás  és  akkori  hangószat  javítása  körül.  Addig  az  octava egyes hang
jainak  ne«n  lévén  elnevezésé,  nagyqiv  nehezen  lehete  az  ugynevezetí 
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cauto  fermot  (akkoiilian  egyetlen  énekmődot)  betanítani  ,  's  a'  dolog 
annál  nehezebb  lett  ,  mivel  epén  ezért  a'  felhangok  viszonyát  a'  kü
lönféle  te t rarhordokhoz  nem  lehete  meghatározni  's  igy  csaknem  min
denkor  hamis  intonatio  következet t .  Ú  az  a k k o r  szokásban  volt  hang 
kört  a '  görög  te t rachordok  (négynégy  egymásután  következő  hangok 
so ra ;  heivett  hexa thordokra  (6  hangból  álló  sósra)  o s z t o t t a ,  mel lyek 
elsője  C,  másodika  F,  ha rmadika  G  hangon  kezdődö t t ,  ' s  ezek  ar. 
a k k o r  divatozott  d 'a tonicus  hangok  egész  körét  magokban  foglalák. 
A'  hexachord  6  hangját  Kereszt .  Sz.  János  egyik  hymnusa  fél  versei
nek  kezdő  szótagjai tól  igy  nevezé  el  : 

€t  queant  laxis  /fesonare  l ibris 
Mira  gestorum  Famnli  tuorum  , 
So/ve  polluti  Labi t  reatum 

Sancte  Johannes . 
Így  let t  a '  diatonicus  c ,  d ,  e ,  f ,  g ,  a ,  hangoknak  u i ,  r e ,  m i ,  f a  , 
s o l ,  l a ,  e lnevezése ,  mellyeket  Guido  sy l labá inak  ' s  lépcsőik  szerint i 
kimondásukat  guidói  solmisatioiiak  neveztek.  Guido  ideje  után  ,  hogy 
még  az  ot tava  hi jánya  kipólol tassék,  a'  H  helyet t  hozzá  to ldák  a'  Si 
s ^ ' ^ g o t ,  mint  az  emii te t t  s t ropha  vég  versének  (Sancte  Johannes) 
kezdő  betűjét .  Az  Olaszok  és  Francz iák  ínég  ma  is  e'  szötagokat 
használják  az  énektanításnál  ,  de  néinelly  vá l toz ta tásokka l . 

U  tv  A i\  o  v v  ( S e r g i u s ) ,  1824  olta  orosz  csász.  t i tkos  t a n á c s n o k , 
181S  olta  a '  tud.jpwosz.  csász.  academiajának  Pétervárában  e l n ö k e , 
archaeologiaí  's  íjsvtoriai  munkáiról  esmeretes  tudós  és  több  tudós 
társaság  tagja.  IWínányai  kosit  emlithf tők  :  Kasai  sur  les  mystéres  d' 
Eleusis  ;  XJber  das  vorhomeri*che  Zeitalter  ;  Konnos  von  I'anopolis  ; 
és  Examen  critiqne  de  la  fable  d"  fíercule.  1S22  a'  g y á r a k  's  belső 
kereskedés  és  bank  igazgatójává  neveztetek,  l'rojet  d'  une  acadcmie 
ttiiatique  (1810)  által  felébreszíé  a'  keleti  nj'eivek  tanulását  f 'étervá
rában  !s  az  academftnál  e'  végra  taní tó  szék  és  ázsiai  museum  á l l i t 
tatának  lel .  Ezenkívül  Sándor  császár  1823  a '  kü lügyek  collegiumá
nál  keleti  nyelvtanító  széket  a l a p í t s ,  ntellyben  a'  korona  költségén, 
több  tanuló  okta t ta t ik  az  arab  ,  persa  és  török  nye lvekben ,  s ő t . m á s 
varosokban ,  tahit  Kazánban ,  Omszkban ,  Tifl iszben  ,  Aszt rachanban 
's  ni.  is  taní t ta tnak  kelet i  nyelvek. 

U Z S O R A  nevet  visel  azon  szerfelett  nagy  mennyiségű  KAMAT 
(I.  c.)  ,  melly  kölcsönözött  pénztől  k ívánta t ik .  Az  uzsora  az  országok 
kereskedési  és  kézművi  á l lapot jára  nézve  különösen  veszedelmes  levén, 
csaknem  minden  ta r tományokban  hozat tak  uzsoratörvények  ,  mel lyek 
által  a '  kiadandó  pérzektő l  vétethető,  kamat ' ix  megha tá roz ta t ik ,  inélly 
honi  törvényeink  szer int  100tól  6ta.l  számít ta t ik . 

V. 

az  abc  egyik  betűje  ,  melly  az  alsó  ajaknak  a'  fogakhoz  szor í tása  és 
azután  kiütése  által  mondatik  ki . 

V A C U N A ,  Romában  n y u g a l o m ,  megújulás  istennéje.  Már  a ' 
Sabinr.ktiit  t i sz te l te tek.  Földmivclők  akkor  áldoztak  neki  ,  mikor 
minden  mezei  munka  elvégeztetet t . 

V Á D  (accusa t io) ,  bírónál  te t t  feladás  valamel ly  büntetést  érdem
lő  cselekedetért  bizonyos  személy  e l l e n ,  midőn  a'  panaszlóuak  bizo
nyitványokat  is  kell  e lőmutatni .  Vádat  nem  rsak  azok  t ehe tnek ,  kik 
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megkáros i t l a t t ak  's  meggyí l  ko l tnak  legközlebbi  rokonai  ,  hanem  más 
a k á r k i  ia.  A'  s ta tus  maga  is  t a r t  olly  közönséges  tisztviselőket  (nyil
vános  v á d l ó k a t ,  ü g y é s z e k e t ,  koronaügyvédőket ) ,  k ik  mint  vádlók 
fe l lépnek.  (Vö .  CRIMINALIS  TÖRVKNY). 

V A D Á S Z A T  (törvényes  tekintetben).  Általánosan  vadászat alatt, 
a '  vad  á l l a toknak  n y o m o z á s a ,  üldözése  és  elfoglalása  é r t e t i k .  Meg
ha tá rozo t t  rendje  ,  törvényeink  szerint  ezen  köve tkező :  minden  nemes, 
szabadon  vadász  a '  maga  h a t á r á b a n ,  aká rmi  időben ,  's  bárnielly  va
d a t ;  mindazál tal  jobbágyainak  ' s  másoknak  káros i t ta tasa  n é l k ü l ;  to
v á b b á ,  földbir tokának  felét  vadászatt i lalom  alá  t e h e t i ,  a '  mi  azon
ban  csak  a '  folyamodása  következésében  rendel tetet t  kiküldöt tség  j e 
l e n t é s é r e ,  a '  vármegye  engedelmével  's  hatalmával  tör ténhet ik .  Min
den  nemesnek  ,  v.  más  nemesi  joggal  biroknak  ,  néhán3'ad  magokkal 
( a la t tva ló ikka l )  más  b i r tokában  is  szabad  vadászni  ,  de  nem  t i l to t t 
h e l y e n ,  's  fiazás  ideje  a l a t t .  Katona  t iszteknek  következő  feltételek 
a l a t t  engedtet ik  meg  a '  vadásza t ,  h o g y :  egyedül  szállások  határá
ban  ,  's  ha  a'  b i r tokos  je len  volna  ,  annak  engedelmével ,  csak  szemé
lyesen  's  mula tságból  ,  nem  pedig  nyereség  okáér t  vadásszanak  ;  vég
re  a'  hol  a'  halászás  és  vadászat  a'  nemeseknek  meg  nem  engedte t ik , 
ezeknek  is  t i l a lmas .  Nem  vadászhatnak  a ' j o b b á g y o k  ,  a'  nemtelenek, 
kivévén  a'  msgok  telkei t  ,  ha  nemesi  jószágon  laknának  ;  a'  polgá
rok  várossok  ha tá rán  k í v ü l ;  a '  kü l fö ld i ek ,  közkatonák  's  az  alsóbb 
t i sz tek  (az  őrmester ig)  pedig  egyáta lán  nem.  A'  jakbógyok  még  csak 
vadász   ku tyáka t  sem  ta r tha tnak  3  f.  büntetés  a l i f lHK '  tárgyból  ered 
a'  h a t a l m a s k o d á s t ,  és  az  u rada lmi  ügyésznek  ,  a^Wadászó  's  vadász 
k u t y á k a t  t a r t ó  j o b b á g y a t ,  törvényes  büntetésre  s íp r i tó  urszéki  szó
zatos  (summ;irius)  pere .  &é&*  Kunom. 

V A D Á S Z K Ü R T ,  kereken  össze teker t ,  "széles  töl tsér  szájú  réz 
csőből  álló  fúvó  sze rszám,  hanglyukak  né lkül .  Csője  hosszú  volta 
mia t t  a '  t rombi táná l  egy  octávával  a lantabb  szól,  's  hangja  nem  ol ly 
éles.  Mivel  e'  szerszámban  minden  hang  természet től  nem  feksz ik , 
Hlyeiteket  a'  kéznek  a'  tö l tsérbe  dugása  's  a'  levegő  kimenetelének 
kisebb  nagyobb  elszori tása  á l t a l  lehet  csak  kivenni  ,  miér t  e'  hangok 
s iketebbek  is .  Nagy  kiiejezésre  nem  alkalmas  ug)  an  e'  hangzer  ,  de 
hangjai  szelídek,  gyengéden  panaszolkodók  's  a'  hurosszerszámok  hé
zagai t  egészen  k ipóto lok .  A'  Németek  legnagyobb  tökéletességre  vit
t é k ,  csapókat  és  szeleinket  adtak  hozzá ,  sőt  ol ly  marhinát  is  ta lál
t ak ,  mellynek  segítségével  betevő  darabok  á l ta l  akármel iy  hangnem
ben  tüs tén t  használható

V A D  E M B E R E K ,  Sokat  meséltek  a '  vad  emberek rő l ,  mig  a " 
természet  h is tór ia  h a l a d á s a ,  az  utazók  mondáinak  megrostálása  ,  's 
k ivál t  legújabban  az  összehasonlító  boncztudoniány  á l ta l  megvalósult, 
hogy  a'  majom  és  ember  közt  semmi  közép  lény  nincs,  's  hogy  e'  ket
tő  közt  szellemi  és  test i  tekintetben  tetemes  hézag  van.  Vannak  ugyan 
valóban  nagyon  bárJo la t lan  vad  népek  's  ezeket  ta lán  régenten  inkább 
vad  á l l a toknak  nézhették  mint  embereknek  ;  de  gyakran  a'  farkatlan 
V  néha  fenállva  j á r ó  majmokat  is ,  mtl lyenek  a*  Schimpanse  belső  dé
li  Afrikában  's  az  Orangutang  Kele t ind iában ,  emberfajnak  képzeltek. 
Még  Linné  is  b o t l o t t ,  midőn  ezekből  homo  t roglodytes t  keresztelt . 

V t D í M E C U M  (jer  velem)  mula t ta tó  öt letek  ' s  t réfás  tör téne
tek  gyűjteménye,  l i lőször  e'  nevet  ezen  áj tatos  m u n k a :  l'ademecum 
piorum  Christianorum  (Köln  I  70D)  viselte.  1704  je len t  meg  az  első 
l'ademecum  filr  luttige  Leute  Altonában  ,  mellyet  több  hasonló  tar
t a lmú  munka  követet t . 

V Á G ,  magyaro r szág i  f o l y ó ,  mellynek  egyik  ága  a '  fekete  a ' 
k i r á lyhegybó l  ,  másik  a'  fejér  a '  Kárpá t  tövéből  e r e d ,  mindkettő 
L ip tó  vármegyében.  Miután  e '  két  ág  K i r á l y    Lehotánál  egyesül t 
volna ,  á l t folyja  L i p t ó ,  ThurócK,  Trencsin ,  N y i t r a ,  1'OSOD  vármegye
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fcet,  "s  Komárom  várni.  Guta  mel le t t  a'  Duna  éjsz.  ágába  szakad  's 
VagDuna  névvel  Komáromnál  a '  NagyDunába  ömlik.  H a s z n o s ,  mer t 
sok  é p i t ó f a ,  deszka ,  zsindely  's te '  szá l i t ta t ik  le  r a j t a ;  hanem  vesze
delmes  a'  sok  kőszikla  's  vízesés  m i a t t ,  honnan  felfelé  hajózhat lan. 

V A G Y O N  a la t t  mind  azon  valódi  vagy  képzel t  beccsel  biró  t á r 
gyak  értetnek  ,  mel lyekhez  valakinek  törvényszeres  j og a  van  ,  's  e* 
szerint,  vé lek,  vagy  azoknak  gyümölcse ive l ,  inkább  vagy  kevésbé 
szabadon  rendelkezhetik.  A'  vagyon ,  a '  dolgok  természeti  minemüsé
génél  fogva  ingó  vagy  ingatlan  ,  polgári  helyeztetésénél  fogva  pedig 
magános  (egyes  ember  á l ta l  b í r t )  vagy  nemzeti  lehet.  ( L .  N R M Z B T I 
VAGYON.)  Az  elsőre  ezélzó  viszonyokat  ,  jogoka t  és  kötelezéseket  az 
egyes  népek  külön  rendelkezésű  a lko tmánya  és  országos  j o g a ,  az  u t ó b 
bira  vonatkozókat  pedig  az  ál ta lános  nemzeti,  j og  fejtegeti  's  t an í t j a . 

V  A  G Y  0  S  J K G  Y Z  É K  1.  1  N  V  K N T  A  R  I  U  M. 
V A G Y O N A D Ó  l .  A D Ó ,  A D Ó V E T K S ,  A D Ó Z Á S . 

.  V  AH  A  K I K ,  V a h a b i t á k ,  Vechdhiták  több  a rab  nemze t s égek , 
mellyek  Sheik  Mohammednek,  AbdelV'ahai)  h'jának,  va l lás tudományát 
követék  a'  1 8  száz.  Mohammed  (szül .  1  729  Ajenben)  Bassorában,  Bag
dadban  és  Daniascusban  nagy  tudományt  szerze.  Isteni  suga lá sokra 
hivatkozván,  a°  korán  ta r ta lma  szerint  egyet len  isten  létét  t a n í t á ,  ki 
a'  világot  teremte  ,  a'  j ó t  megjutalmazza  's  a'  rosszat  megbüntet i  ; 
megvete  ellenben  minden  abban  levő  regéket ,  főleg  Mohammed  prófé
t á r ó l ,  ki t  istentől  kedvelt  embernek  m o n d a ,  de  t isz te l te tését  ,  m i n t 
az  igaz  isten  tiszteletével  ellenkező  nagy  v é t k e t ,  t i l a l m a z á ,  ugy  a ' 
Mohamniedánok  mecseteiben  divatozott  fényt  és  gazdagságot  is .  A'  ki 
ezen  uj  tudománynak  ellene  szegzi  m a g á t ,  tűzzel  vassal  k i i r tassuk, 
lilóször  is  Drehyel :  (Darajeh)  és  La hsa  u r á t ,  EbnSehudot ,  t e r i t á 
tudományára ,  kit  az  üj  vallásfelekezet  fejedelmévé  és  védőjévé  k i á l t a 
k i ,  magát  pedig  legfőbb  papnak  nevezé.  A'  Vahabik  főhelye  Drehyeh 
(Derajeh)  vo l t ,  Nedjed  és  Jeruama  t a r t o m á n y b a n ,  54  ni fre  Basso
rá tő l .  A'  legmagasb  pontra  hágott  rajoskodás  á l ta l  l e lkes i t te te í t  uj  fe
lekezet  hihetlen  gyorsasággal  terjeszté  val lás tudományát  és  ha t a lmá t 
a '  köriilbeiől  kókorló  a rab  nemzetségek  k ö z t ,  mel l je l t  26  évi  rövid 
idő  a la t t  meghódi t ta t tak  's  gyűlölvén  a'  Mohamniedánok  va l lás tudo
m á n y á t ,  szorgalmatosan  ür í tge t ték  a'  gazdag  mecseteket.  Sehud  fija  , 
A b d  E l a z i z ,  inár  120 ,000  fűből  álló  seseget  á l l i tha ta  k i ,  snelly  te
vékkel  's  lovakkal  *  karddal  és  nyárssal  felkészülve  ,  igen  félemlí tő 
volt  ,  's  1SÜ1  az  ellene  küldöt t  bagdadi  basát  megverte  's  magát 
Mekkát  is  e l fog la l ta ,  honnan  temérdek  kincset  vitt  e l ,  mint  utóbb 
Dsiddát  és  Medinát  is.  Már  egésE  napkelet  ret tegvén,  sót  az  Angolok  is 
félvén,  hogy  kereskedések  csökkenni  fog,  1810  a'  szultán  Mohammed 
Ali  kairói  basának,  's  az  akrei  és  damaski  basáknak  parancsolá  meg, 
hogy  a'  dühös  Vah>.bikat  zabolázzák  meg.  K'  meg  is  tö r t én t  ;  mer t 
1S14  11  Sehud  fejedelmek  meghalván,  az  örökösödés  felett  belső  nyug
talanságok  törtek  ki  ,  mellyek  Mohammed  Ali  tervét  igen  segí tet ték  , 
ki  több  győzedelem  után  1818  teljesen  legyőzé  ő k e t ,  2 0 , 0 0 0  fegy
verest  vága  l e ,  Abdallah  nevű  fe jede lmeket ,  ki  utóhb  Konstant iná
polyban  muftijával  's  kincstárnokával  együt t  lefejeztetet t ,  e lfogta  'a 
a'  Vahabjk  hatalmat  e l tör lö t te .  Mennyire  félt  legyen  a'  por ta  az  uj 
fe lekezet től ,  megtetszik  o n n a n ,  hogy  midőn  Mohammed  Ali  a'  visz
szaíoglal t  szent  helyek  ,  Mekka  és  Medina  kulcsait  Konstant inápoly
ija  küldte  ,  fényes  imnepeket  t a r t a to t t  a'  szultán. 

V A J D A ,  tót  s zó ,  ' s  a n n y i ,  mint  se regvezér ,  a '  woi  (sereg)  és 
wodi t  (vezetni)  szavaktól,  Így  neveztettek  hajdan  Moldva  és  Havasai 
földe  fe jedelmei ,  mig  a'  görög  császárok tó l ,  k ikkel  nemi  öszveköt
tetésbe  jö t t ek  ( 1 4 3 9 ) ,  despóta    czimet  nem  k a p t a k ,  me l lye t  u tóbb 
hospndar    czimmel  vál to t tak  fel.  Hajdani  Lengyelországban  vajdák 
a '  ta r tományok  (va jdaságok , 'me l lyekre  osztatott  az  ország)  he ly ta r 
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tói  Toltak;  ezek  vitték  az  országlási  foglalatosságokat,  szolgáltat
tak  igazságot  és  ügyeltek  a'  jó  rendre,  's  ok  tették  a'  világi  rend  el
sőpb  személyeit  ;  hahómban  mindenik  vajda  személyesen  vezérlé  tar
tománya  nemességét.  Vajdák  nevet  viseltek  még,  Erdély  kormányzói 
1002  olta  (midőn  t.  i.  Sz.  István  Erdélyt  Magyarországhoz  kapcsol
ta) ,  ha  nem  királyi  vérből  származtak  ,  mivel  ez  utolsók  fejedelmek
nek  neveztettek  ,  's  legutolsó  V  István  volt. 

V A J K A ,  mváros  Poson  vármegyében,  1062  kath. ,  ]  prot. ,  38 
zsidó,  öszresen  1101  lakói  az  esztergomi  érsek  praedialistái,  kiknek 
elei  hajdan  ay.  érsekek  bandériumához  tartozván,  ezek  által  megneme
sittettek.  Most  is  az  esztergomi  érsektől  fügnek,  saját  törvényszékek, 
nádorok,  alispányjok,  jegyzőjük,  szolgabirájok  van.  Gyültseik  octa
valiáknak  neveztetnek,  iírdejek  elég  ;  földjek  jó,  de  a'  Dunától gyak
ran  elöntetik. 

V A K O K ,  szemük  világától  megfosztottak.  Szinte  olly  szomorú 
mint  gyakor  eset,  legnemesebb  érző  eszközünknek  ,  mellyel  magunk
nak  a'  léin ben  és  spinben  feltűnő  világot  ábrázoljuk  ,  elvesztése..  A' 
vakság  különböző  ])  nagyságára  nézve,  mivel  néinelly  vakok  a'  leg
élesebb  színeket  's  a'  testek  körvonalait  megkülönböztethetik,  mások 
teljességgel  nem  látnak  ;  2)  okára  nézve.  Sokan  vakon  szüleinek,  má
sok  nyavalyák  ,  mások  a'  szem  megerótetése  's  egyéb  okok  által  va
dulnak  meg.  Az  aggság  is  szül  néha  vakságot  a'szemben  lévő  folya
dékok  kiszáradása,  a'  kristály  lencse  meghomályodása  'st.  által.  A' 
vakon  szütetleknél  is  több  okok  adhatják  elő  magokat  ;  néha  a'  szem
golyóval  nőttek  össze,  v.  valami  különös  hártya  borítja  a'  szemet; 
v.  a'  szem  csillag  van  elzárva  ,  v.  a'  szemvilág  nyilasa  nem  valódi 
helyén  esik  's  igy  a'  sugarak  a'  szem  közepére  nem  juthatnak  'st.  A' 
vakon  szüleiteknek  semmi  fogalmuk  nincs  a'  látásról;  azért  nem  is 
olly  szerencsétlenek,  mint  kik  csak  idővel  vakultak' meg.  Tapasztalás 
szerint  a'  vakon  szüleiteknek v.  gyermekségükben  megvakultaknak  min
den  tárgyról  egészen  eltérő  képxetők  van.  Cheselden  egy  ifjúnak  sze
méről  a'  hályogot  levonván,  ez  midőn  már  láthatott,  azt  vélte,  hogy 
minden  tárgy  közvetlenül  szeme  előtt  á l l ,  's  meg  sem  tuda  egyet  is 
megkülönböztetni;  olly  tárgyakat,  mellyeket  tapintás  után  rég  is
mer t ,  nagy  figyelemmel  vizsgálgatott,  hogy  máskor  ismét  rajok  is
merjen  ;  de  csak  hamar  mindent  elfelejtett,  mert  egyszerre  sokat  kel
lé  megjegy zenié.  Nagyon  csodálkozott,  hogy  azon  személyek,  kiket 
legjobban  szerété,  másoknál  szebbek  nem  valának.  Mielőtt  szeme  vi
lágát  visszanyerte,  nem  nagy  vágyat  mutatott  ez  érző  eszközhez  ju
tás  iránt.  Mindazoknál,  kik  sokáig  vakok  voltak,  nagyon  szoktak 
élesüini  egyéb  érző  eszközük,  sőt  némellyeknél  még  a'  belső  lélek
muukásság  is  erősbül  's  nénteilyeknek  észtehetségei  álméiatrams'ltd
kép  fejlődnek  ki.  Különösen  pedig  a'  tapintás  és  hallás  lesz  nálok 
éles.  így  egy  puisauxi  vakról,  ki  cheinicus  és  muzsikus  volt, beszélik  , 
hogy  a"  tárgyak  idomosságát  pontosan  megítélte  ,  a'  tüz  távolságai 
a'  melegség  fokánál  fogvást  meghatározta  ;  szinte  igy  pontosan  meg
határozta  a'  tárgyak  nehézségét,  s  az t ,  mennyi  mehet  valamelly 
edénybe.  A'  hires  Sauuderson  Cambridgeben  mathematica  professora, 
már  kora  ifjúságában  vakult  meg'.  O  sok  eszközt  talált  az  aiitbmeti
ca  és  geometria  könnyebb  tanulásához.  Olly  linóm  tapintása  volt, 
hogy  ujjai  közé  véve  a'  hamis  pénzt  tüstént  megismerte,  ha  bár  az, 
olly  mesterségesen  volt  légyen  utánazva,  hogy még  az  JMiierő  szemét 
is  megcsalhatta. 

V A K O K  I N T I É Z K T E .  Azon  szerencsétleneken,  kiket  a'  bal  sors 
Bzemük  világától  megfosztott,  más  érző  eszközeik  által  kell  segíteni. 
Ha  p.  o.  azt  akarjuk,  hogy  a'  vak  olvasni  és  írni  tanuljon,  kézzel 
fogható,  faragott  betűket  kell  elibe  adnunk  's  kezét  addig  vezetnünk, 
mig  ezek  alakját  utánozni  képes.  Természetesen  az  ismeretekben  (a
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pintás  ál tal  csak  lassan  h a l a d h a t ;  mer t  mit  az  ép  szemű  egy  pi l lan
tat  á l ta l  fe l foghat ,  a/.t  a'  v i lágta lan  csak  a'  részeknek  's  lassanként 
az  egésznek  tapogatása  á l ta l  é r the t i  meg.  Innen  vakokat  köV.önséges 
iskolákban  nevelni  nem  l e h e t ,  csak  azon  fő  okból  is  ,  mivel  lassúsá
gok  miat t  a'  többi  ép  szemű  nevendékek  há t r a  maradnának.  Mivel 
azonban  e'  szerencsétlenek  száma  nem  csekély  (p .  o.  magában  Porosz
országban  több  mint  13,000),  különös  intézeteket  kel l  számukra  a la
pí tani .  A'  tanítás  ezekben  leginkább  a*  lélek  á l ta lános  kimivelésére 
i rányoztat ik ,  hogy  tompaságukból  kivétetve  rendes  emberekké  formál
tassanak,  továbbá  kézi  üg3'ességre,  melly  ál tal  élelmükről  gondoskodhas
sanak  ;  i l lyenek  a'  kézi  munkák  és  hangászat .  E'  szerint  a'  vakok  tan í 
tása  3  főágra  oszlik  I)  kézművesi ,  2)  mivészi,  3)  tudományos  okta tás 
ra.  A'  német  vakintézetek  ,  mint  a'  párisi  is  e'  több  oldalú  okta tás t 
teszik  essél u l ,  ellenben  az  Angolok  m«rő  közműveseket  akarnak  kéV 
pezni.  Legelső  ,  kinek  fejébe  gondolat  villant  i l ty  vakok  intézete  á l 
l í t á s á r a ,  f l auy  B á l i n t ,  a '  híres  mineralog  t e s tvé re ,  kit  e r re  bécsi 
Paradis  kisasszony  iátása  gerjesztett ,  midőn  e'  fiatal  világtalan  hölgy 
1780  Parisba  men t ,  's  magát  az  orgonán  kőz  tetszéssel  ha l la t ta .  En
nél  f.  i.  bámulva  láta  több  tanításhoz  tar tozó  szereket  ,  p.  o.  hímzett 
föld  abroszokat  's  egy  kis  nyomtató  mivet  ,  melly  á l ta l  Kempeien 
tanácsnokkal  és  Weissenlmig  manheimi  tudós  vakkal  levelezett.  Gyű
lölettel  emlékezek  most  a '  franczia  vakok  e lhagyot t  sorsá ra ,  hol  töb
bek  közt  egy  korcsmáros  t íz  vakot  összekerítet t  's  bolondok  módjára 
felczifrázva  vásárra  hurcKolt.  Azon  intézetet  sem  látá  elegendőnek  , 
mel lye t  300  vak  gyógyí tására  még  Sz.  Laj«s  az  egyiptomi  keresztes 
hadak  a lka lmáva l ,  midőn  az  ot tani  szemmirigyben  annyin  sinlené
nek  ,  1260  a l a p í t o t t ,  mivel  ezek  3zeilemi  mivelésére  gond  nem  íor 
di t ta ték.  lílvégzé  t e h á t ,  hogy  e'  szerencsétlenekre  nézve  az  l e g y e n , 
mi  a'  siketnu'mákra  nézve  de  V  Epéé  apát  v o l t ;  igy  nyi ta  meg  1 7 8 4 
egy  vaktanitó  in téze te t ,  hol  nem  csak  kézi  m u n k á k ,  mint  h í m z é s , 
kötés  ,  kötelverés  ,  gombkötés  ,  hanem  hangásza t ,  ugy  olvasás  ,  írás  , 
számolás  és  minden  tudományok  t an i t t a t ának .  Olvasásra  felemelt  érez 
hetüket ,  melljfeket  mingyár t  papirosra  is  nyomni  lehete  ;  számvetésre 
magas  számokat ;  földirásra  különfélekép  hímzett  h e g y e k k e l ,  folyók
ka l  'st .  készült  abroszokat 'használ t .  Ez  intézetet  1791  a '  ko rmány 
nyilvánossá  tévé.  1790  Liverpoolban  ,  1791  Edinburgbaa,  1SÖ0  Lon
donban  kelekedtek  vakok  intézetei,  utóbb  Dublinban,  Br is to lban,  Nor
wichban  is,  de  ezeket  mind  n'  polgárok  tar t ják  fen  ,  nem  a'  kormány. 
Németországon  első  Hlyen  nyilvános  intézet  1806Ber l inben  á l l í t t a to t t , 
midőn  Hauy  ot t  Petersburg  fslé  utaznék  ;  mellynek  elöljárója  Zeu
ne  a'  tanitásmódot  sokban  igen  megkön/iyité  's  az  é letre  a lkalmasab
bá  tévé;  igy  p.  o.  o'  hintzett  földabroszok  h e l y e t t ,  mellyck  külön
ben  is  tökéletlen  képet  adtak,  félmagaslatu  miv  szerint  készült  földa
broszokat  használt  'st.  180S  á l lo t tak  fel  hasonló  intézetek  Bécsben  , 
Prágában ,  Amsterdamban  ,  1809  Dresdában  ,  1810  Zür ichben ,  18  II 
Kopenhagaban.  1813 — 1 5 ,  midőn  az  egyiptomi  szemmirigy  ol ly  an
ny i ra  díihösködék  az  európai  seregekben  ,  Poroszország  több  i l ly  in
tézetekről  is  gondoskodott ,  jelesen  a'  megvakult  katonák  s zámára , 
kik  itten  hasznos  munkákra  tani t ta tának.  Petersburgban  is  á l l í to t t 
Hauy  egyet.  Hazánk  sem  szűkölködik  már  a'  szenvedő  emberiségre 
nézve  i l ly  fontos  és  jótékony  intézet  né lkül .  1826  kezdett  ez  lé tesül
ni  ,  midőn  Beitl  Rafae l ,  egy  i l ly  Intézet  vezetésére  szükséges  isme
retekkel  biró  emberbarát ,  szép  czélja  ktvihetése  végett  legfelsőbb 
helyre  folyamodók.  Majd  jeles  küldöttséget  nevezw  a'  terv  kidolgozá
sára  szeretet t  Nádorunk ,  's  az  mesál lapi tatván  ,  buzdító  felszólítás 
mene  az  ország  minden  rendéihez,  l tokon  érzésű  keblek  adakozása 
hamar  kívánt  s iker t  szüle,  's  az  óhajtott  intézet  Pesten  nem  csak  fel
á l lo t t ,  hanem  ma  is  naponként  gyarapul .  Igazgatója  Pest  vármegye 
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első  a l i spánja ,  's  most  már  a'  nyilvános  próbatételeken  üröminél  és 
álmélkodva  látjuk  az  itt  czélirányosan  oktatott  világtalanok  bámu
landó  elómenetét.  Tanitatuak  a'  nevendékek  olvasásra,  írásra,  fejbe
li  és  tábláni  számvetésre,  magyar  és  nemei:  nyelvre ,  vallásra  (kiki 
hite  szerint) ,  fűmagok,  pénznemek  ismeretére,  löldirásra  ,  történet
tudományra;  továbbá  a z o k ,  kik  kenyerüket  magok  keresendik,  kézi 
munkákra  és  kézmüvekre,  muzsikára;  kiket  pedig  a  szerein se  ked
vezőbb  sorsba  he lyezet t ,  mathematicára  ,  mechanicára,  lermészettu
domáyra  ,  szeres  muzsikára,  lat in ,  olasz,  Iranczia  nyelvekre  'st.  Ke
ményleni  lehet ,  hogy  e'  jeles  intézet  idővel  még  szélesebb  terjedel
met  nyerend.  A'  bécsi  intézetigazgatója  Klein  F.  W.  derék  munkát 
adott  ki  e'  tárgyban  Lehrb.  zur  Unterr.  der  Elindcn  (Bécs  1819  re
zekkel.)  Vakok  intezetének  neveztetnek  még  az  ollyanok  i s ,  hol  a' 
világtalanok  csupán  gyógyítás  és  ápolás  végett  vetetnek  i'el,  mint  Lip
csében  ,  Krfurtban  'sat. 

V A K O L A T .  Csaknem  minden  falat  be  szokás  boritni  részint  tar
tósság,  részint  csinosítás  végett  földből,  mészből,  g ipszből ,  üveg
darabokból  'st.  álló  vegyülettel.  Fő  dolog  e'  körül ,  hogy  mind  a' 
falnak  ,  mind  a'  vakolatnak  állatékja  ugy  egyesüljenek  ,  hogy  a'  va
kolat  i d ő ,  salétrom  kiütés ,  és  csapkodó  eső  miatt  a'  Iáiról  le  ne 
váljék.  K'  végre  még  néha  vékonyabb  mVz  is  szükséges  ,  melly  az
tán  a'  falat  és  a'  vakolatot  chemice  egyesít i .  Azonban  itt  hely  és  ég
hajlat  sokat  határoz. 

V i l í 8 í T Í S I C A H t . ü t , Í T I ( l ,  1.  V  Á  fi  A  S  Z  T  Ó  O R S Z Á G . 
V Á L A S Z T Ó K  a'  német  birodal  om  elenyészte  (1806)  előtt  azon* 

legjelesb  német  fejedelmek  voltak,  kik  a'  császárválasztás  jogával  ki, 
rekesztőleg  bírtak.  Számok  7  vo l t ,  u.  ni.  1)  a'  mainzi ,  2)  trieri , 
3)'kölni  ,  mint  első  érsekek  's  birodalmi  kanczellárok  ,  4)  pfalzi, 
5)  brandenburgi,  6)  szász ,  's  7)  cseh,  kikhez  jött  l(i!)2  8;  a'braun
schweigliineburgi.  Ők  szerkesék  azon  feltéteket  is  ,  mellyek  alatt 
AB  uj  császár  választandó  vala.  Most  csupán  a'  hesseni  választó  vi
seli  e'  czimet  ,  ki  ezt  Napóleon  bukta  után  is  megtartotta. 

V Á L A S Z T Ó  O R S Z Á G  a z ,  melly  a'  főhatalmat  az  uralkodónak 
csak  személyére  ,  nem  pedig  örökösen  adja  által.  Hlyének  voltak  t. 
k.  N é m e t  ,  L e n g y e l   's  Magyarországok,  Ellentétben  áll  az  örökts 
erszáglással ,  ha  t.  i.  az  uralkodót  hja  követi  ,  's  hol  firól  fira  megy 
az  uralkodói  méltóság.  Itt  csak  akkor  szál  vissza  a'  legfőbb  hatalom 
a'  népre ,  ha  ag  uralkodó  ház  k iha l t ,  mint  Svédországban  történt 
1809.  l l l y  esetben  a'  nép  ismét  tetszése  szerint  adja  által  a'legfőbb 
hatalmat  valakinek  's  azon  feltételek  meghatározása,  mellyek  alatt 
a'  nép  ezt  tesai ,  választási  capitulationak  neveztetik.  A'  választó  or
szág  két fé le ,  •.  t.  i.  tetszése  szerint  adja  által  akárkinek  a'  nép  a' 
főhatalmat,  v.  pedig  részint  születéstől ,  részint  választástól  füg  a z , 
mint  a'  török  birodalomban  ,  hol  ugyan  osman  családjánál  vein  a'  fő
hatalom  ,  de  nincs  első  szülöttséghez  kötve,  hanem  választatik  az  uj 
szultán.  Jó  az  uralkodóválasztás,  mert  az  alkalmatosahb  ülhet  király
székre  ,  de  a'  választási  szerződések  sokszor  ugy megkötik  a'  legjobb 
érzetü  fejedelem  kezét  is ,  hogy  igazán  a'  nagyok  országolnak,  ó  pedig 
csak  az  uralkodó  üres  nevét  v i se l i ,  mint  hazánk  több  királyainak 
példája  bizonyítja. 

V Á L A S Z T óv i  z ,  több  (egyszerű)  v.  kevesebb (kétszeres válasz
tóvíz)  vízzel  .véknyitott  salétromsav.  Mennél  t isztább,  annál  jobb. 
Tiszta  állapotbán  ezüstét  '«  ónat  feloldoz.  Ásványok  (eloldozására 
használtatik  ;  bőrt  és  selymet  tartós  sárga  szinre  fest.  K  i  r á  ly v  i  z 
v.  arany  választóvíz  ,  az  arany  és  platina  feloldozó  szere  ,  választó
vízből  's  í  sósavból,  v.  e'  helyett  konyhasóból  v.  szálam iából  készít
tetik.  ÍJ.  Simon  Kurtít  Scheirietraiter  tu  brenntn  (Dresden  1771.) 
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V A L  C K E N A E R  (Lajos  Gáspár) ,  híres  hollandi  philologus  e's 
vriticus  Franeckerben,  aztán  Leydenben.  1715  szül.  Leuwardenben 
Hollandban  ,  Franeckerben  literatura,  philosophia  és  theologia 's  174 1 
görög  nyelyv  tanítója  l eve ,  honnan  Leydenbe  mene' á l ta l ,  's  itt  hm. 
1 7 8 5 .  Több  görög  irót  magyarázott ,  nevesen  Theokritust,  a'  Phoe
nissaet,  Kuripides  Hippolytusát ,  's  Kalliniachust.  Apróbb  munkái: 
Op.  pliilol.  (Leipz.  1 8 0 8 ) ;  Diatribe  in  Euripidit  perditorum  dra
malMii  rcliquias. 

V  «  i.  G K K N A K R  (Jan)  az  előbbinek  fija  ,  eskoláit  végezvén  , 
Franeckerben  törvénytanító  leve.  Tudományának  híre  's  az  orani&i 
ház  ellenségeivel  tarfása  1787  Utrethtben  törvénytanitói  széket  szer
zenek  neki;  de  az  örökös  helytarló  visszatérte  Holland  elhagyására 
kinsztrilék  őtet ,  midőn  Francziaországba  nsene  's  6  Febr.  1793  jelen, 
vala  azon  követek  közt ,  kik  a*  nemzeti  gyűléstől  segítő  sereget  ka
rének  %'  hollandi  honsvseretők  számára.  Midőn  1706  e'  kívánat  tel
jesedék ,  V.  Hollandba  visszatére  ,  statusjogtanitó  leve  's  Der  Advocat 
der  butavisc/ten  Ereikéit  ez.  folyó  iratával  az  oraniai  ház  leghevesb 
pártolójának  mutatkozék.  17.96  Spanyolországba  követnek  küldetek. 
1799  visszatérft,  de  ismét  rendkívüli  követséggel  Madridba  kellé  men
nie  ,  hol  1801ig  marada.  Rövid  magános  élete  után  Berlinben  érle
kezék  a'  porosz  országlással  azon  austriai  költsön  visszafizetése végett, 
niellyért  Schlesia  adatott  zálogba.  Midőn  1810  Lajos  király  Hol
landnak  Francziaorszaggali  egyesittetését  akadályozni  akará  ,  ő  vá
lasztatok  követté  Napóleonhoz.  Visszajővén,  magányban  é ldelea'szép 
tudományoknak.  Munkái  közt  említhetők  :  1)  De  peculio  quasi  cat
irensi  neteribus  jurisconsullis  iveognilo,  ejusque  tera  origint;  2) 
Reclilsgutnchten  in  ísachen  dcs  Erbttallhalters  Wilhelm.  V*  Mint  a' 
németalföldi  intézet  tagja  's  a'  veres  sasrend  Jovaga  mh.  62  éves  ko
rában  Harlemben  25  Jan,  1 8 2 1 . 

V A t. D K N s i s K K.  L'z  a'  keresztény  felekezet  nevét  '»  eredetét 
Valdus  (Valdo ,  Vaud)  Péter  lyoni  gazdag  polgártól  v e t t e ,  jóllehet 
némeilyek  a'  Valdenses  nevet  a'  vallistól  (völgy)  minthogy  végre  sok 
üldözés  miatta'  remonti  völgyekbe  húzták  meg  magokat,  akarják  le
hozni.  F.z  a'  Araldus  Péter  1 1 7 0  táján  a'  szent  írás  és  keresztény 
atyák  munkáinak,  mellyeket  ő  nemzeti  nyelvére  lefordíttatott,  olvasása 
által  arra  a'  gondolatra  jött  ,  hogy  az  apostolok  ,  és első  Keresztények 
életmódját  kövesse;  ennél  fogva jószágát a'  szegények  köztelosztotta  'a 
prédikálása  által  igen  sok  követőt  szerzett ,  kik  önkényes  szegény
ségekről  Leonistáknak  ,  vagy  lyon:  szegényeknek  ,  fa  lábbelijeitől  , 
melly  francziáúl  Sabotnak  neveztetik,  Sabatatiknak,  vagy  Insabata
tikuak  ,  alazatosságokért  pedigHumiliatiknak  neveztettek.  A'  papságot 
megvetvén  's  a'  romai  széktől  elszakadván  ,  csak  az  erkölcsök  javí
tását  tették  magoknak  fő  czéllá  ,  's  a'  s»,ent  írást  Iliiteknek  egyetlen 
sinórmértékévé  ,  mindent  egyebet ,  mi  abban  az  apostolok  rendeletei
ben  nem  találtatik,  híjában    valóságnak  ál l í tván,  honnan  a'  veronai 
coiu  iliumban  1184  eretnekeknek  kiáltattak  ki.  A'  közönséges  üldöz
tetés  súlyát  mindazáltal  a'  13  száz.  elején  kezdették  érezni ,  midőn 
déli  Franciaországban  a'  tcuioitsei  és  foixi  grófok  pártfogása  alatt 
igen  elterjedtek  's  az  Albigensesek  elleni  eretnekháhoru  alkalmával. 
Ezen  kegyetlen  sanyargattatások  's  üldöztetések  idejében,  mel ly 
1209—1230  tartott,  sokan  kivándoroltak  Francziaországból  Aragó
niába  ,  Savoyenbe  és  Piemontba.  Spanyolország  nem  szenvedte  meg 
ő k e t ;  Languedocban  (Francziaorsz.)  ellenben  1 3 3 0  i g ,  Provenceban 
kemény  nyomatások  alatt  1 5 4 5  i g ,  midőn  az  aisi  parlament  legke
gyetlenebb  módon  töröltette  el  ő k e t ,  legtovább  pedig  Dauphineben 
maradtak  m e g ,  honnan  és  így  Francziaországból  1703  a'  Cevene  he
gyek  közt ,  a'  protestáns  vallás  szabadságáról  szóló  nantesi  edictum
nak  eltöröltetése  miatt  támadt  rettenetes  zendülés  és  ebből  szárma 

15  » 
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zott  háború  a lka lmával  űzettek  ki  a'  legutolsó  A'aldensisek.  A'  14 
század  közepe  táján  ezen  felekezetből  Calabridba  ,  e's  Apuliába  ,  hol 
csak  hamar  e lnyomat tak  ,  's  Csehországba  is  költöztek  ,  hol  Grubeu
heimereknek  (vermekben  vagy  üregekben  lakóknak)  nevel te t tek,  mi
vel  bar langokban  ta r tózkodtak .  A'  csehországiak  utóbb  a'  Husziták 
közé  elegyedtek.  Állandó  l akhe ly re  ta lá l tak  ellenben  nyugoti  Pie
montnak  természet  á l ta l  megerősített  völgyeiben,  hol  tulajdon  fele
kezetet  a l k o t t a k ,  melly  a '  más  tar tománybel iekkel  ,öszveköltetésben 
l e v é n ,  mind  ekkorá ig  fő  helye  maradt  a'  Valdensisek  vallásfeleke
zetének.  Nyugalmas  lakások  mindazáltal  i t t  se  vo l t ,  mivel  a'  10 
században  a'  Reformátusokkal  kezet  fogván  azon  közönséges  szélvész, 
melly  a '  Reformatiot  el  akar ta  fo j tan i ,  őket  is  nagy  mértékben  érde
kel te .  Ezért  i r t a t t ak  ők  ki  Francziaországban  ,  's  ez  okozta  pienionti 
üldöztetéseket .  A'  saluzzoiak  ugyanis  1733 ig  tökéletesen  eltöröl
tet tek  '8  a'  többi  völgyekben  l évők ,  bár  a'  tur in i  udvartól  vallássza
badságot  n y e r t e k ,  megtámadta t tak  1655  a'  szerzetesek  és  katonák 
á l t a l ,  kik  kegyet lenül  bántak  v é l e k ,  's  a '  legnagyobb  kinok  közt 
végeztek  ki  sokakat  közülök.  A'  megmaradt  férjfiak  annakokáér t  fegy
vert  f og t ak ,  's  részint  tulajdon  vi tézségek,  részint  a '  protestáns  ta r 
tományok  közbenjárása  á l ta l  végre  szabadságok  ,  ámbár  keskenyebb 
ha tá rok  közé  szor í t t a tva ,  a '  18  Aug.  1655  Pigncr.ólban  kötött  egye
zet  szerint  ismét  megerősí t te te t t  ;  hanem  ez  a'  csendesség  se  volt  tar
tós  ,  mert  a'  ra j tok  elköveteít  uj  erőszakoskodások  ismét  fegyvert  fo
gat tak  1664  vélek  ,  de  a'  békesség  ez  u t ta t  is  nem  sokára  lecsende
sí te t te  őket .  A'  Francz iák  ösztönözésére  1685  ismét  megujultak  az 
üldözések  ,  mellyek  sok  ezerét  kinszer i te t tek  a'  protestáns  tartomá
nyokba  vándorolni  ,  kik  Londonban  a'  Francziaországból  kiköltözött 
Re fo rmá tusokka l ,  Belgiumban  a'  Val lonokkal  ,  Berlinben  a'  franczia 
reformata  közönséggel  egy  esültek.  Mintegy  2000en  Helvecziában  ke
restek  m e n e d é k e t ,  kik  közül  J  080  néhány  csoport  fegyveres  kézzel 
ismét  I ' iemontba  ütöt t ,  hol  az  ott  maradtakkal  egyesűit  ,  de  sok  sa
nyargatás t  szenvedett ,  míg  Poroszország  eszközlésére  a'  tur ini  udvar 
1725  a'  nyomást  *s  üldözést  meg t i l t o t t a ,  's  szabad  vallásgyakorlást 
engedett .  A'  wür temberg i  k i rá lyságban  is  telepedtek  meg  a'  Valtlen
sisek  közül  1 6 6 9 ,  kiknek  maradékai  most  10  községben  1600an 
vaunak.  —  Val lás tudományok  csupán  az  evangéliumon  a l a p u l ,  mel ly , 
mint  catechismusaik  is  sa j á t ,  hajdani  franczia  és  olasz  szavukkal  öszve
kevert  nyelveken  van  irv'a.  E'  nyelven  t a r t a to t t  együgyű  istentiszte
letek  is  1 6 0 3  i g ,  midőn  hajdani  tanítóik  k iha lván ,  Francziaország
ból  hoztak  magoknak  prédikátorokat  ,  's  azólta  az  istentisztelet  fran
czia  nyelven  tar taf ik .  Ezek  a'  taní tók  mindazáltal  semmi  különös 
papi  rendet  se  fo rmá lnak ,  's  a'  Reformátusok  akadémiáiból  szoktak 
oda  vitetni.  Val lásszer tar tásaik  csak  a'  keresztelés  és  ú rvacsora , 
me l ly re  nézve  Kálvin  véleményét  tar t ják.  Alkotmányok  ezen  több
nyi re  szőlőniiveléssel  ,  és  baromtar tással  foglalatoskodó  községeknek, 
mellyekiiek  öszvekötó  iánezok  az  évenként  t a r t a tn i  szokott  egyházi 
g y ű l é s ,  köztársasági .  Mindenik  községnek  feje  a 'consis tor ium,  melly 
a'  legöregebbekből  és  egyházi  szolgákból  á l l ,  a '  pap  elólülése  a la t t , 
's  az  erkölcsökre  vigyáz  és  nemeily  kisebb  ügyeket  igazit  el .  Erede
tektől  fogva  a'  Valdensesek  t iszta  e rkö lcsű ,  szorgalmatos ,  munkás és 
legjobb  alat tvalók  voltak.  Lelki  mivelődésre  nézve  a'  többi  prote
stáns  felekezeteknek  utánok  vannak. 

V A L E N C I A ,  spanyol  t a r ton :ány ,  melly  hajdan  Aragónia  koro
nájához  t a r t o z é k ,  a'  földközi  t enge r ,  Murc i a ,  Cuenca  ,  Aragónia  és 
Cataluna  közt  fekszik,  Európának  legszebb  égalja  a l a t t ,  3S1  nsz. 
mf.,  Spanyolország  Edenének  t a r t a t i k ,  teljes  hegyekke l ,  gyönyörű 
völgyekkel  ,  és  több  v í z tő l ,  jelesen  a'  X u c a r t ó l ,  Segurától  és  Gua
dalaviartól  öntöztetik.  Az  ég  csaknem  mindég  tiszta  's frissítő  tengeri 
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szelek  mérsékl ik  a'  hévséget.  Dér  és  ködök  egészen  szokatlanok.  A' 
buján t e rmő  földet  830 ,000  lakják.  —  V a l e n c i a ,  a '  főváros,  bájoló  ' s 
termékeny  tájékon  fekszik  a'  Tur i a v.  Guadalaviar  me l l e t t ,  5290  ház.  '* 
100,000  lak. ,  falakkal  's  bás tyákkal  körülvéve  ,  fellegvárral  ,  szép 
épü le t ekke l ,  74  t e m p l o m m a l ,  40  k las t rommal  ' s  16  k o r h á z z a l ,  t a 
lá l t  gyermekek  's  tébolyodtak  házával .  I t t  lakik  a'  főkapitány  ,  ér
sek  ;  egyetemnek'(1 820  többen  tanul tak  benne  1 SOOnál)  ,  képző  mi
vészségek  academiájának  '»  gazdasági  társaságnak  helye .  A'  selyem
gyárak  's  harisnyaszövéaek  3018  szövőszéket  's  22 ,000  embert  fog
lalatoskodtatnak  ;  a'  város  körül  több  van  50  papirosmalomnál . 

V  A i E ü  c i  K  s  N  E s  franczia  város  és  jó  erőség  a'  Sebeidénél  ,  az 
éjszaki  depban.  Várá t  Vauban  é p í t e t t e ,  melly  mint  a '  város  sok  vi
vatást  á l lo t t  k i .  2500  ház.  's  )  7 ,000  lak .  van. 

V  A I . K S T  I K  í  (György  Vilmos  ,  báró)  ,  k i rá ly i  porosz vezérhad
nagy  ,  sz.  1 7 7 5 ,  és  Berlinben  a'  katonai  nevendékintézetben  nevelte
t e t t .  JS  éves  korában  jelen  volt  az  első  franczia  háborúban ,  mint  a l 
hadnagy  és  Laiidaünál  megsebesí t tetet t .  A'  hadviselés  végeztével  t a 
pasztalásait  :  Abhandlung  ilber  deji  klemen  Krieg  ez.  a.  közre  bocsátá  ; 
Potsdamba  a'  vezérkarba  tételei t  á l t a l ,  's  1805  nYiut  kapi tány  szol
gált  a'  Svédek  ellen.  1806  I lohenlohe  a la t t  részt  vett  a'  sanlfeldi  csa
tában  ,  's  helyreál lván  a'  b é k e ,  majornak  neveztetett  k i .  Midőn  Na
póleon  1809  Aust r ia  ellen  i n d u l n a ,  aus t r ia i  szolgálatba  l é p e t t ,  ' s  a ' 
békekötés  u t á n :  Geschichle  dcs  Fe/dztiges  ron  1809  czímü  munkáját, 
sajtó  alá  bocsátá .  1810  az  orosz  seregben  harczolt  a'  Törökök  el len, 
je len  volt  a '  rustsuki  os t romná l ,  és  Sándor  császár  ál tal  ezredes  ka
pi tányi  he ly ta r tóságra  emeltetet t .  I S I I  Petersburgha  ment  ,  és  innen 
B e r l i n b e ,  's  itt  porosz  szolgálatba  á l lo t t .  1S13 —15  York  és  Bülovv 
csapafjaikban  h a r c z o l t ,  1  részt  vett  a'  1 ijxsei  csatában  is .  Francz ia 
országban  feje  volt  a'  generalstabnak  ,  's  az  18J 5  háború  után  glogaui 
várnagyságra  emeltetett .  I t t  készültek  e'  munkáji  :  Aklavdlung  M/er  den 
Krieg  in  Bezictiung  auf  grosze  Operalionen  (Berlin  1 8 2 1 — 2 4  3  köt.) 
és  Leltre  tom  Festangshriege  'sa ' t .  Valent ini  több  katonai  rendek  vi
téze  ,  és  1828  olta  főfelügyelője  a ' be r l i n i  katonaintézetnek.  —/—y. 

V A r. E N T i N  i  A  N íj  s  ,  3  romai  császár.  1  V a l e n t i n i a n u s , 
Grat ianus  vitéz  tábornok  fija,  Ciba lá lan  (Pannoniában)  szü l .  K.  u. 
3 0 4  lépé  u r a l k o d á s r a ,  niejlyet  Valens  öccsével  megosz to t t ,  napke
letet  ennek  engedvén.  A r i téz,  de  durva  's  tudat lan  és  felette  fajtalan 
életű  ember  vala  ,  honnan  a'  birodalom  elpusztulását  nem  akadályoz
hatá  meg.  Miután  a'  szláv  és  teut  népek  ellen  híjában  csa tázo t t ,  mh. 
375 .  —  II  V a l e n t i n i a n u s ,  az  előbbinek  fija  ,  anyja  Just ina 
gyámsága  alat t  kezrie  u r a l k o d n i ,  de  Arbogastes  gall  születésű  ka tona
t iszt től  megöletett  3 9 2 .  —  III  V a l e n t i n i a n u s ,  Constantiusnak  és 
Placiaának  ,  N.  Theodosius  leányának  ,  fijok  ,  nagybátyja  Honor ius 
hol ta  után  ,  6  évos  korában  császárrá  k iá l ta ték  4 2 5  ,  s  szerencsét
len  uralkodása  alat t  á'  Sverek  és  nyűg.  Gothok  Spanyolországot ,  a' 
Vandálok  Af r iká t ,  az  Angolszászok  B r i t a n n i á t ,  a '  F r ankok  Gal l iá t 
elfoglalák  's  Atti la  Hunnjai  Olaszországot  feldulák.  Semmire  kel lő 
's  buja  életét  ös/.veesküvés  oltá  el  4 5 5 . 

V A L É R I Á N  u s  (Publius  L ic in ius ) ,  romai  császár 253—260  K .  «., 
szü l .  190 .  Vitéz  's  nagy  és  feddhetlen  characterü  fejedelem  v a l a ,  mi
ér t  ,  Decius  császár  a'  b i rodalom  pusztulásának  akadályozására  a' 
megszüut  censori  hivatal t  ismét  bevivén  ,  a'  tanács  köz  akara t t a l  ótet 
emelé  e '  hivatalra.  A'  légióktól  majd  császárrá  k iá l ta ték  ki .  Már 
63  éves  levén,  midőn  e'  méltóságra  emel te tek ,  íiját  Galliemist  köz
uralkodóvá  vévé  fel.  De  a'  birodalom  helyzete  akkor  ollyan  volt,  hogy 
mindkettejek  országlását  belső  zavarok  ,  's  kívülről  Németek  ,  Gothok 
és  l 'ersák  háborgatása i  nyugtaiani ták  ,  set  225  Ázsiában  uj  persiai 
birodalom  á l la  fel.  Artaxerxes  a l a t t ,  kinek  fija,  S a p o r ,  az  elfoglalt 
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persiai  tartományokat  visszavevé  ,  V.  személyesen  vezérlé  seregét  el
lene,  de  Edessánál  (260)  megveretek  's  elfogaték.  Sapor,  ha  a'tör
ténetírók  elbeszéletei  nincsenek  nagyítva,  igen  embertelenül  bánt  ve
le.  A*  szerencsétlen  öreg  naponként  kitétetek  a'  nép  csúfol ódasának; 
ha  a'  király  lóra  akara  ü ln i ,  a'  fogoly  császár  hátáról  lépé  fe l ;  's 
midőn  e'  bánatjában  mh.,  lejét  khümeté  's  diadali  emlékül  eltévé.  V. 
eleinte  pártolá  a'  keresztéin e k e t ,  de'utóbb  üldi.'zleté. 

V » i , i : i i i ' s ,  sok  Romainak  neve.  Ezek  közt  legjelesebb  az ,  ki 
a'  Tarq'.iinius  superbus  utolsó  romai  király  ellen  koholt  Öszveesku
vés  főrészeié  's  igázságszeretetável  kitetsző  férjfi  vala.  A'  népet  V 
ennek  szabadságát  igen  pártolván,  P u b l i c o l a  v .  P o p  l i c o l a 
melléknevet  kapott.  0  és  lírutus  voltak  első  consulai  az  uj  szabad 
statusnak,  társának  holta  után  e'  méltóságot  egyedül  's  ritka haszon
kercsetlenséggel  lolytatá  's  több  hasznos  rendeletet  hoza.  Még  3szor 
visele  consulságot  's  vitézségével  is  kitetszék  ,  nevesen  győzedelmes
kedék  a'  Sabinckon  Olly  szegényül  hala  meg  ,  hogy  a'  status  költ
ségein  temettetek  el.  Hálából  a'  piaczon  síremlék  emeltetek  neki.  A' 
romai  asszonyok  azzal  tisztelék  emlékezetét,  h o g y ,  mint  Brutuat, 
ótet  is  esztendeig  gyászolák. 

V A I . E R I  us  F L A C C U S  (Cajus)  ,  I .  FLACCUS  (Cajus  Valerins)
V A L E R I U S  M A X I M U S ,  romai  történetíró,  k i  K.u.  3 0  körül 

9  könyvben  Dicta  et  fticta  memorábilia  munkát  i r t ,  inellyben  a»i  er
kölcsöket ,  szokásokat,  erényeket,  vétkeket  'sí.  a'  Romaiak  's  más 
népek  történeteiből  igyekszik  felvilágositni.  Hihetőleg  patriciusi  csa
ládból  származott,  szolgált  Sextus  Pompejus  alatt  Ázsiában  's  aztán 
magányba  vonula.  Legjobb  kiadat  Forremiusé  (Leyden  1726) .  Né
metre  többen  fordították;  legújabban  nevetlen  (Frankfurt  a.  M. 
1805—7) . 

V A L E T T A ' ( L a ' V a l e t t a ) ,  Málta  (Angolok  alatŁ  levő)  szigeté
nek  fővárosa,  hajdan  a'  máltai  rend  főhe lye ,  jól  épült  's  tenger felől 
sok  palotái  és  pompás  templomai  gyönyörű  tekintetet  adnak.  3 5 0 0 
ház.  '8  3 3 , 4 7 0  luk,  vannak.  Széles  utczái  lávával  kirakvak.  Kikötőjét 
legszebb  épitmehvtík  diszesitik.  Igen  szépek  a'  nagymester  hajdani 
palotája  ,  most  a'  kormányzó  laka  ,  a'  7  tanuk  palotá i ,  városház  , 
főtemplom  ,  fegyvertár  'sm.  Tudományos  intézetei  s  egy  könyvtár  's 
csillagásztorony.  3  tágas  és  bátorságos  kikötői  most  angol  felsőség 
alatt  Afrika  éjszaki  partjainak  főpiaeza  ,  kereskedése  napról  napra 
nevekedik.  Csudálknzásra  méltók  kősziklába  vágott  falai ,  mellyek  ezt 
a'  helyet  csaknem  megvehetienné  teszik.  Ezeknél  szenvede  hajótörést 
1565  11  Soliman  nagy  feltétele,  's  a'  vitézek  bátorsága  a'  16  száz. 
legszebb  tettei  közé  tartozik.  1798  árulás  franczia,  1800  éhség  angot 
kézre  keritteté. 

V Á L L A  (Lőrincz)  híres  nyelvésze  a'  15  századnak,  's  azok  so
rából  va ló ,  kik  a'  classica  literatura  fel támaszt ój inak  tisztes  nevé
vel  jeleitettek  meg.  Szül.  1407  v.  1415  Romában,  hol  fel  is  nevel
tetett.  Tanítója  veit  a'  siép  művészeteknek  's  a'  szónokságnak  Olasz
ország  több  városaiban.  De  veszekedései  's  a'  scholasticus  bölcsel
kedők  ellen  intézett  iratai  számos  ellenségeket  zúdítottak  fel  ellene. 
Nápolyba  ment  tehát ,  's  itt  V  Alphous  udvarában  szívesen  láttatott. 
De  itt  is  összekapott  az  inquisitióval  ,  's  mint  mondatik  ,  nyilványos 
helyen  megvesszőztetett.  Ismét  visszatért  Romába,  'a  miután  pápai 
titoknokságra  és  kanonokságra  emeltetett  volna  ,  mh.  1457  v.  1465. 
Munkáji  :  Klegantiae  latint  sermonis  ;  De  verő  et  faho  ;  Ferdinánd 
aragoniai  király  történetei  ;  Herodotu*,  Thucydides  ét  Homer forii
tásai  ,  'st.  — 'TM' 

V A L L Á S ,  o l ly  régi  e'  t á r g y ,  mint  az  ember  's  ennek  Isten 
iránti  viszonya.  Nem  lehet  felőle  kívülről  valódi  ismeretet  sr.erez
uünk,  hanem  bennünk  kell  élnie  és  uralkodnia,  ha  igazságáról  meg
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győződni  akarunk.  Az  embernek  némi  sajátságos  idomán,  hajlandó
ságán  épül  a z ,  mellyet  vallásosnak  nevezünk.  Mivel  t.  i.  az  ember 
a'  nekie  adott  természetnél  fogva  nemcsak  nemi  viszonyba  állíttatott 
az  istenséggel ,  lianem  azt  sejdítheti  is  é»  megismerheti ,  ez  idoma 
által  lehetővé  tétetett  rá  nézve  a'  vallás.  Valami  isteni  van  bennünk, 
mi  eredetét  gyanítja  's  a'  tökéletes  teremtőre  u t a l ,  egy  magasb  ter
mészet ,  melly  a'  legmagasbhoz  emelkedik  's  vele  egyesülni  törekedik. 
De  valami  isteni  van  felettünk  i s ,  mi  a'  vi lágban,  mint dicsőségének 
fényében  'a  az  okosságban  jelenti  ki  magát  az  embernek.  Hol  már 
az  ember,  érzéki  világ  által  korlátolt  természetének  érzetében,  ama 
nwgasb  hatalom  előtt ,  melly  felette  uralkodik,  magát  megalázza  ,  de 
szabadsága  és  öntudata  érzetében  magát  tereintőjéhez  szabadon  fele
meli  's  a'  dolgok  rendében  annak  kijelentett  akaratját  megismeri  : ott 
van  igaz  váltás.  A'  vallás  tehát  az  indulatnak  istenség  felé  tartása, 
iránya.  A'  vallásos  idom  különfélekép  fejlik  k i ,  azért  az  emberek 
szellemi  különségéhez  képest  a'  vallás  is  különböző.  Hz  a'  különféle 
tanításokban,  nézetekben  's  szertartásokban  mutatkozik.  Ezek  azon 
kapcsok,  mellyek  az  embereket  vallásos  szükségük  közös  kielégitése 
végett  kisebb  nagyobb  tömegekben  egyesítik.  Ezen  alapul  a"  positiva 
re  igio  fogalma  is.  A'  kijelentett  vallás  alatt  ol lyat  értenek  ,  mellynek 
eredete  's  terjesztése  egyenesen  az  istenség  különös  és  rendkívüli  nyi
latkozása  által  történt;  a'  természeti  a'att  pedig  o l l y a t ,  mellynek 
eredete  egyedül  a'  lélek  ÖIÍ  munkásságán  épül. 

V A L L Í S B É  K E K  Ü T É S E K .  V  Károlynak  I  Ferencz  franczia  ki 
rályali  hadakozásából  's  azon  kímélésből ,  mellyel Bölcs  Fridrik  szász 
választó,  mint  legnagyobb  befolyású  német  fejedelem  iránt  viseltetni 
kéntelenitteték  ,  lehet  kimagyarázni  Károly  első  lépéseit ,  mellyek 
szerint  ellene  volt  ugyan  a'  reformationak  ,  de  elnyomására  kemény 
jendeleteket  nem  tett.  Ezekhez  jővén  még  az  evangyéliomi  rendek  áll
hatatossága  a'  speyeri  biiodalomgyulésen ,  a'  SCHMAMEAI/DISZÖVETSÉO 
(1.  e.)  ,  a'  Törökök  Magyarországba  beütése  's  Károlynak  a'  pápávali 
raeghasonláta,  —alkudozásba  ereszkedék  tehát  a'  császár  a'.  Prote
stánsokkal  's  igy  jőve  létre  1532  a"  nürnbergi  valiásbéke  ,,  mel lyet 
»'  Protestánsok  23  fal.,  a'  császár  2  Aug.  ira  alá.  Ez  által  a'  Pro
testánsok  nem  nyertek  többet ,  mint  a'  mivel  bírtak  ,  a'  császár ellen
ben  mindent,  mit  k ívánt;  mert  mindenik  fél  arra  kötelezvén  magát , 
hogy  nem  iog  ellenségeskedni,  conci l iumig,  vagy  ha  ebből  semmi 
se  lenne  ,  uj  egyeze i ig ,  a'  császár  szabadon  dolgozhaték  tervein  's 
míg  külső  ellenségeivel  csatáza  ,  nem  félhete  belsőtől.  A'Protestáns
ok  ,  bár  kivonataik  nem  teljesíttettek,  hasonlóul  azért  fogadák  el 
e'  békét,  mivel  nyugalomra  vala  szükségek.  Azonban  1544 a'  crespyi 
béke  ismét  munkába  veteté  Karóival  a'  Protestánsok  e lnyomását ,  mi 
annyival  könnyebb  lehete  most ,  mert  a'  protestáns  szövetség  f e je i , 
János  Fridrik  szász  választó  és  a'  hesseui  lándgrof  nem  legjobb egyet
értésben  valának  egymással ,  sőt  mindenik  haza  mene  seregével  's  a' 
felföldi  rendeket  sorsokra  hagyá.  Ezen  egyenetlenség  káros  követke
zését  csak  hamar  érzé  a'  szász  választó  ,  mert  Móricz  szász  herczeg  , 
bár  protestáns  v o l t ,  titkon  öszveszövetkezvén  a'  császárral ,  becsapa 
a'  választó  tartományiba,  's  bár  a'  választó  őtet  kiveré,  sőt csaknem 
egész  birtokát  is  elfoglalá  ,  hirtelen  ott  terme  a'  császár  's  24  Apr. 
J 5 4 7  Mühlbcrgnél  teljesen  legyőző  a'  választót ,  's  birtokába  és  mél
tóságába  Móriczot  helyesé.  Így  a'  császár,  főleg  miután  a'  hesseni 
landgrofet  is  e l fogá ,  azt  v é l e ,  hogy  czéljának  elérése  már markában 
van  ;  de  véletlenül  távolabb  esek  a t tó l ,  mint  valaha  v o l t ,  mert Móricz 
ált látván  a'  császár  nagyravágyó  tervest,  '»  hogy  fiját,  F i i e p e t ,  örö
kös  német  császárrá  akarja  tenni,  eltükélé  ,  hogy  Németország  sza
badságát  k iv ív ja ,  's  ipá t , , a '  landgrofot ,  kit  híjában  !.ért  k i ,  fogsá
gából  kimenti.  Két  dolog  igen  segité  MÓriczot,  a)  a?  INTKRIM  (1.  e,)3 
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melly  legfőbb  mértékben  elkeserité  a'  Protestánsokat  's  igy  hajlan
dóbbak  valának ,  mint  előbb  fegyverfogásra  ,  és  b)  a'  nyakas  Magde
burg  ellen  hozott  birodalmi  száműzés  végrehajtatásának  rábízása ,  inert 
Magdeburg  felette  erős  levén  ,  figj elenigerjesatés  nélkül  gyüjthete 
olly  nagy  sereget  ,  millyent  akara  's  a'  költség  a'  birodalom  pénz
tárából  fizettetek.  Magdeburg  megadván  magát,  Móricz  a'  helyett, 
hogy  seregét  elbocsátotta  volna,  ráütött  a'  császár  népére,  melly  az 
Alpesek  szorosait  örzé  ,  legyő/.é  azt  's  22  Maj.  1552  csak  2  mf. volt 
Innsbrucktól,  honnan  a'  köszvényben  sinlett  császárnak  's  öccsének 
Ferdinándnak  szaladással  kellé  meg  menekedniek  a'  fogságtól. Móricz 
e'  szerencséje  a'  passaui  egyezetet  szüle  (31  Jul.  1552),  melly  sze
rint  a'  latidgrof  szabadon  bocsáttaték  ,  a'  schmalkaldi háborúkor szám
űzettek honokba visszahivatának  's  a'  Protestánsok  teljes  vallásszabad
ságot  nyerének.  Ezen  szabadságot  végre  26  Sept.  1555  az  ágostai 
(augsburgi)  birodalomgyülés  is  megerősité  a'  császár  nemeslelkü  öcs
csének  ,  Ferdinándnak,  eszközlésére.  E'  békébe  ekkor a'németországi 
Reformátusok  nem  voltak  befoglalva,  's  csak  a'  westfaleni  békekö
téskor  nyertek  egyenlő  jogokat  a'  Lutheránusokéval. 

V A I L Í S Í G T E S Ü L E I 1 . ( J s io . 
V A i. r, Á s o s s Á a  azon vallásos character, melly semminemű visszn

nyaiban  se  veszti  el  szemei  elől  az  isten  iránti  szeretetet.  A'  vallá
sosság  ugy  áll  a'  valláshoz,  mint  az  erkölcsiség  az  okossághoz,  a' 
lélekesmeretesség  a'  lélekesmerethez,  a'  virág  a'  gyümölcshez. 

V A L L Á S S Z A B A D S Á G  abban  á l l ,  ha  különbféle  vallásfeleke
zetek  valamelly  statusban  1)  istentiszteléseket  nyilván  tarthatják,  2) 
gyermekeiket  's  papjaikat  saját  oskolái!: ban  taníttathatják,  3)  vallási 
's  egyházi  dolgaikat  's  szerkezeteket  tulajdon  elveik  szerint  rendez
!>.i  tik  ,  4)  más  egyház  papjai  iránt  semmi  köteleztetések  sincs  ,  5) 
ugyanazon  polgári  jogokkal  birnak,  mellyekkel  a'  status  más  pol
gárai  ,  6)  ha  az  egyházi  költségek minden különbség  nélkül  a'  status 
pénztárából  fizettetnek.  Illy  teljes  vallásszabadság  csupán  az éjszaka
merikai  egyesült  statusokban  létez,  hol  a'  status  kormánya  csak  ar
ra  ügyel,  hogy  a'  vallásfelekezetek  egymással  békésen  éljenek.  Melly 
káros  legyen  annak  korlátolása  's  nyomása,  bizonyítják  Spanyol, 
Francziaországok  ,  Salzburg  és  Pfalz,  mellyek  miatta  legszorgalma
tosabb  alattvalóikat  veszték  e l ,  kik  részint  megölettek,  részént  ki
vándoroltak;  ellenben  Angolország,  Holland,  Poroszország  's  más 
türedelmes  statusok  népessége,  's  jóléte  szemlátomást  nevekedett  a' 
lélekesmeret  szabadságának  védelme  alatt.  Mindazáltal  bár  melly kí
vánatos  volna  is  a'  közönséges  vallástürelem  ,  még  se  kell  elfelejte
nünk ,  hogy  csak  addig  becses  az  ember  előtt  valami,  inig  annak 
birtoka  kétségessé  tetetik,  's  bámulva  olvassuk,  melly  elszántsággal 
mentek  az  első  sanyargatott  Keresztények  mártírhalálra,  hogy  a' 
francziaországi  Protestánsok  inkább  elveszték  vagyonokat  's  élteket, 
mint  hitvallásokról  fcmondiak  volna  ,  sőt  a'  Zsidók  is  inkább  készek 
voltak  akármelly  áldozatra,  mint  hiteket  megváltoztatták  volna. 

V n i i E  (Péter)  előkelő  nemzetség  sarjadéka,  sz.  1586  Romá
ban;  egyike  a'  12  század  legjelesebb  utazójinak.  Szép  esmeretekkel 
felruházva,  boldog  jövendőt  reményié,  de  szerelmes  viszontagságain 
elkedvetlenedve,  előbb  Nápolyba,  's  1614  napkeletre  titazék.  Török
országban,  Egyiptomban,  Arabiában,  Persiában  és  Arábiában  11 
évig  tartózkodék  ,  's  e.'  tartományok  nyelveivel  és  lakosaival  köze
lebbről  megismerkedett.  Bagdadban  egy  sy.ép  georgiainéval  kelt  ösz
sse  ,  de  ezt  is  csak  hamar,  halál  á l ta l ,  elvesztette.  Ez  eset  vissza
térésre  birá  ő t ,  's  1626  ismét  Romában  látjuk  számos  keletszaki 
kísérőkkel.  Itt  meghalálozott  nejének  egyik  szolgálójával  házasság
ra  lépett ,  's  a'  tudományoknak  és  szép  művészeteknek  szentelé  éle

t 
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tét.  Utazásának  nagybecsű  le írása  is  ekkor  készü l t .  Mh.  Romában 
1652 .  ,  *  —l—y. 

V  A i, 1.1  É K E  (Louise  Franch ise  de  la  Baume  le  Blanc,  herczeg
n é ) ,  XIV  Lajos  szere tő je ,  régi  nemes  családból  szül.  ' s  az  or teansi 
herczegné  udvari  dámája  vala.  2  évig  lángola  benne  a'  Lajos  i rán t i 
szere te t ,  inig  Lajos  azt  észrevéve.  Szelíd  charac teré t  leglényesb  á l 
lapotjában  is  megtar tá  's  ezt  j ó t é t e i r e  használá.  Hozá  való  szeretet
ből  Lajos  Yaujour  mezei  jószágot  's  St.  Christophle  báróságot  her
czegséggé  'a  pairséggé  enielé.  Montespan  asszonytól  k iszor i t ta tván  , 
1705  egy  párisi  carmel i ta    k l a s t romba  vonula  ,  hol  Louise  de  la 
Misericorde  névvel  é l e ,  171 Oig  ,  midőn  60  évében  mh.  I r t  llíjlexi
ons  sur  la  mitericorde  de  Dieu.  Genlis  asszony  igen  érdekes  román 
tárgyává  választá  ót  's  hires  Lebrun  egy  szép  bűnbánó  Magdolnát 
feste  képe  után.  L.  Mém.  de  Mad.  la  tíuchesse  de  la  Valliére  (Pa r i s 
1 8 2 9 ,  2  kö t . ) . 

V Í L T , O N O  K ,  a '  Schelde  é s  Lys  közt  l a k ó k ,  kiknek  földjéhez 
tar toznak  még  hajdani  F l and r i ának  egy  része  ,  a'  mostani  éjszaki  és 
csatornái  (pas  de  Calais)  franczia  megyék.  Tágasb  értelemben  e'  név 
a la t t  hajdani  Hetinegaunak  ,  N a n i u r n a k ,  L u x e m b u r g n a k ,  L imburgnak 
's  részint  a'  régi  lütticlii  püspökségnek  is  vallon  vagy  romlot t  fran
czia  nye lve t ,  melly  a'  k ihal t  gal l  nyelv  maradványának  t a r t a t i k  , 
beszélő  lakói  értetnek.  Régi  földleiratokban  vallon  F l and r i a  's  val
lon  Uraban t  emlí t te tnek.  Yallon  testőr ,  melly  egy  részét  te t te valaha 
a'  spanyol  k i rá ly  testörzőinek  ,  onnan  vévé  neve t ,  mivel  F landr iának 
vallon  részéből  szedetett  öszve  ,  mig  e'  spanyol  fclsőség  a la t t  volt . 

V  A fc M  v  i  Á G Y Ú Z Á S ,  20  Sept.  1 792 .  L.  KEr.t.KRMANN.  Hogy 
a'  braui.scfnveigi  herczeg.  bár a'  la  lunei  te tőt  e í fogla lá ,  a'  már  visz
szanyomuló  ellenséget  nyomon  nem  köve t é ,  mi  a'  győzedelmet  és  ez
által  Európa  utóbbi  sorsát  eldöntötte  v o l n a ,  a '  volt  o k a ,  mivel  a ' 
valmyi  dombok  hasonlók  a'  Johanii isberghez  (Naiiheimnál)  ,  hol  Gon
dé  herczeget  1  Sept.  1762  visszanyomván,  a'  megette  rejtekben  á l 
lot t  ta r ta léktól  megveretett .  At tól  t a r to t t  t .  i .  hogy  a '  va lmyi  dom
bok  megett  is  rejtezhet  haderő. 

Y A L M Y I  (be rezeg) ,  1 .  K K I . L E R M A N N . —  F i j aMe t /ben  szül .  1 770, 
Rtjja  a lat t  katonáskodék  ,  179(1  kitünteté  magát  az  olaszországi  had
seregnél ,  mint  vezérsegéd,  1800  sokat  teve  a '  marengoi  nagy  g y ó 
zedelemre,  1805  részt  reve  az  auster l i tz i  csatában,  1808  a'  por tuga
l i ,  1809  a '  spanyolország i ,  1813  a '  n é m e t ,  ' s  1814  a '  í rancz iaor
s/.ági  táborosásokban  ,  's  mindenütt  dicséretesen.  XV1I1  Lajos  1814 
lovasság  főügyelójévé ,  Napóleon  1815  a'  pairkarnara  tagjaivá  tévé 
őt ,  de  e'  méltóságát  a'  Bourbonok  második  visszatér tekor  elveszte. 

V  A L o ÍM n R o  s A  ,  apátság az Apennineken a'  fiesoli püspökség ke
rületében.  1038  barát rendet  a lap í to t t  itt  (Jualbert  János  ,  szent  Be
nedek  szabálya  szer in t ,  's  eredetéről  valombrosainak  neveztetett  e ' 
r e n d ,  tagjai  padig  ruháza tokró l  szürke  bará toknak  is .  Magány  és 
szemlélődő  ájtatosság  voltak  czéljaik  ,  de  csak  hamar  klas t rommá 
változott  által  a '  remetelak.  1662  a'  sylvestr inusokkal  egyesü l t ek , 
's  feketében  já rnak  azolta.  Valombrosa  a'  franczia  revolutio  vészei 
közt  is  épen  m a r a d t ,  's  a'  megfutamodott  papoknak  menedékül  szol
gá l t .  A'  rendnek  egyik  tagja  ,  pá ter  Hugford  H e n r i k ,  a '  scagliola 
név  a la t t  ismeretes  és  utóbb  Fiorenzoban  nagyobb  tökéletességre  ho
zott  kófestést  találd  fel  ,  és  il  Faradisino  nevű  gyönyörű  remetela
kában  ,  annak  gyakorlásával  foglalatoskodott .  Még  most  is  fenáll 
e '  k l a s t r o m ,  's  utazóktól  és  hívektől  gyakran  l á toga t ta t ik  meg. 

V  A  r, p  Y  (A.  1.)  hires  könyvnyomtató  's  könyvkiadó  Londonban. 
Klső  v o l t ,  ki  nagy  költséggel  görög  és  latin  sajtókat  késxit'.ete  Lon
donban  ,  mer t  ő  előtte  e'  könyveket  Oxfordban  's  Cainbridgeben 
nyomtatták.  Ó  a lapi tá  a  phi lologusoktól  annyira  kedvelt  Classical 
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Journált,  's  ő  adá  ki  temérdek  költséggel.  Stephanus  Themurus  lin~ 
gvae  graecaejét  is.  Legkedveltebb  intézményinek  egyike  ,  nevezetes 
folyó  iratok 'gyűjteménye,  melly  több  év  olta  The  pamphleteer  ez. 
a.  jelen  meg. 

V i t t ó i E v i Í L ,  írásban  foglalt  pénzkimutatás  ,  inellynél  fog
va  a'  váltólevél  kiadója,  v.  a'  ki  ennek  küteleztetésct  áltvevé,  meg
határozott  summát  bizonyos  időben  lefizetni  kötelezi  ,  's  ha  ezt  nem 
tenné ,  személye  elfogathatásának  is  aláveti  magát.  Innen  következik  , 
hogy  a'  váltólevél  alapja  mindég  cgye/.et,  mellynek  tartalmát  a'vál
tólevél  foglalja  magában.  Lí  Bőset  Der  Wechselcontract  nach  seinen 
Jiittorischen  u.  s.  w.  Ansrchten  (Prag  1812) ,  A'  váltólevelek  1)  ol
l y a k ,  mellyekben  a'  kiadó  maga  igéri  a'  kifizetést;  ilt  csak  2  sze
mély  jő  e l ő ,  u.  ni.  a'  kiadó  's  eli'ogadó.  2)  Ollyák  ,  mellyekben  a' 
kiadó  mássál  fizetteti  ki  a'  pénzt.  Kzek  sajátképpieknek  is  neveztet
nek ,  mert  a"  legnagyobb  kereskedési  fizetések  ezeknél  fogva  tetet
nek.  Nedves  váltólevelek  nevet  is  viselnek  ,  mivel  gyakran  tengeren 
keresztül'  vitelnek  (cambia  trajectitia).  Ezeknél  4  személyről  vaii 
szó  ,  bár  nem  különbözők'ezek  mindég:  I)  a'  k iadó ,  ki  a'  felvett 
pénzt  másutt  fizetteti  k i ;  2)  a'  remittens,  ki  a'  váltót  áltveszi ,  a' 
pénzt  a'  váltólevél  adójának  befizeti,  hogy  ezt  másutt  kapja  ki  ;  3) 
a'  váltólevél  bemutatója  ,  ki  t.  i.  megjelen  azzal  o t t ,  hol  kifizettetik 
&'  váltólevélben  kitett  pénz;  4)  az,  kihez a"  váltólevél ,  mint  fizető
hez  ,  utasittatik  ,  's  ki  azt  ,  e'  szót  Elfogadom  's  nevét  aláírván  ,  a' 
kitett  pénz  pontos  lefizetésére  kötelezi  magát.  A'  váltólevelet  indossa
tio  (I.  IvDnssÁr.Ni)  által  másnak  is  ált  lehet  teljes  joggal  engedni, 
ki  aztán  a'  kitett  pénzt  felveszi  ,  csak  hogy  mindenik  indossansnak 
jót  kell  állnia  a'  váltólevél  készpénzbeli  becséről.  A'kinek  tehát  kül
földen  fizetni   valója  van  ,  váltólevelet  vehet  's  e z t ,  hitelezőjéhez  in
dossálva  ,  kész  pénz  helyett  küldheti  'sit.  A'  kifizetés  ideje  különbfé
l e :  J)  a'  kiadatás  után  14  nappal  ,  1 , 2 —  6  hónap  múlva  'sat.  2) 
a'  bemutatás  után  számlált  bizonyos  idő  múlva;  3)  vsa  (\.  e)  sze
rint.  A'  váltólevél  rendszerint  kész  pénzzel  fizettetik  ki .  A'  váltóle
volek  időmulta  rövidebb,  mint  a"  közönséges.  A'mi  a"  váltólevél  for
máját  i l leti  1)  a'  nap  és  summa  íratnak  be le ,  2)  berekesztetik  e'  sza
vakkal  :  Pontosan  felvettem,  3)  a'  kiadó  nevét  aláírja.  Egyszersmind 
az  a'  mód  is  beiktattatik  ,  melly  sztrint  a'  tulajdonos  pénzét  meg
kaphatja  ,  mint  azon  pénznem  is  ,  melly  a'  kifizetés  helyén  divatoz. 
A'  pénz,  mennyisége,  melly  a'  váltólevélbe  beiratik  's  melly  szerint 
határoztatik  meg  a'remittens  általa'  váltóért  fizetendő  summa,  fixa  va
lutának  ,  's  az  a'  pénz,  mellyben  számíttatik  a'  váltóért  kifizetendő 
pénz,  ingó  valutának  neveztetik.  A'  v á l t ó l e v é l  f o l y a m a  (Wech
selcours)  az  álló  és  ingó  valutának  egy  helyen  és  egy  időben  diva
tozó  egyináshozi  v iszonya;  p.  o.  a'  folyam  Leipzv;tól  Hamburgig 
1 4 5 i ,  azaz ,  a'  váltólevélben  kitett  100  bankotallér  Hamburgban, 
mint  fixa  valuta  ,  145  tall .  's  6  garassal  (szász  pénznemben)  fizette
tik  k i ,  mint  ingó  valutával.  Ha  ingó  valutában  éppen  annyi  becsű 
nemes  érez  fizettetik  ,  mint  a'  mennyit  tesz  a'  nemes  érez  becse  fi
xában  ,  akkor  a'  cours  al  pari  áll .  Ha  ingó  valutában  több  ezüst 
adatik  közönségesen,  mitit  a'  mennyit  a'  fixa  foglal  magában,  ugy 
a'  cours  emelkedett ,  ha  kevesebh  ,  alább  ment ,  mit  meg  lehet  tud
ni  abból ,  ha  inkább  v.  kevésbé  keresnek  váltóleveleket  a'  vevők.  — 
Nem  volt  találmánynak  jótevobb  befolyása  a'  nemzeti  gazdagságra 
's  népek  kereskedésére,  m i n t a '  váltóintézetnek;  mert  megkönnyíti 
a'  fizetést  's  ezáltal  az  adásvevést.  Innen  már  T y r u s ,  Carthago,  Athé
n é ,  Corinthus,  Syracusae  ,  's  Alexandria,  ugy  látsz ik,  esmérték  a' 
váltóleveleket.  Legbizonyosabb  nyomaikat  a'  12  száz,  vége  ólta  ta
láljuk  ,  Prancziaország  némelly  tartományiban;  de  kikt:peztetését 
Olaszországban  érte  e l ,  mit  a'  váltófoglalatosságban  előjövő.olasz 
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kifejezetek  bi/.onyitanak.  Vö.  Martens  VersncJt  eintr  hittoritcheit 
Entwickelung  de»  wahrtn  Ursprungt  de»  Weehselrechtt. 

V Á L T Ó T Ö R V É N Y ;  v á l t ó j o g .  E Z  alatt  1 )  ÍÍLTÓLEVKLKKKT 
(I.  e.)  tárgyazó  törvények  's  kölcsönös  jogok  és  kötelezések  értetnek. 
A'  váltótörvény,  szintúgy  mint  más  egyéb  törvény,  írottra  és  nem
Írottra  osztatik.  Aiitaz,  a'  törvényhozó  hatalomnak  nyilván  kijelen
tett  'rendeléseiben  gyökerezik  ,  mellyek  váltórendeleteknek  mondat
nak.  Majdnem  mindéit'  tartománynak  ,  sót  majdnem  minden  teteniesb 
kereskedő árosnak  megvannak  a'maga  saját  váltórendeletei  ,  mel lyek 
ennélfogva  nagyon  kütikibözők,  a'  tartományok  és  városok  minemű* 
sege  szerint.  A'  nemirott  váltótörvény  ellenben  csak  bizonyos  tör
vényszerű  általánosan  elfogadott  szokásokon  alapul  ;  mel lyet  ennél
fogva  tapasztalás  által  lehet 'legbizonyosabban  megtanulni.  Meg  kell 
azonban  ezektől  különböztetni  a'  csak  némelly  helyen  'B  némelly ke
reskedőknél  bevett  szokásokat,  különösen  ha  nem  törvényszeresek  ; 
mert  ezek  nem  bírnak  az  előbbiekéhez  hasonló  erővel.  A'  mondottak
ból  kiviláglik  a z ,  hogy  ol ly  országokban  mint  p.  o.  Némethon  ,  hol 
számtalan  's  külön  érdekű  kereskedővárosok  vannak  ,  egy  általános 
váltójog  nem  lehet  ;  hanem  a'  körülményekhez  és  nemzeti  viszonyok
hoz  kell  azt  alkalmazni.  Különböző  ennélfogva  a'  váltóper  i s .  Igy 
p.  o,  ,  a'  váltókeresét  megindítása  a'kalmával  ,  nem  mindenhol  lehet 
a'  késedelmező  fizetésű  váítóadós  személyét  őrizet  alá  vetetni  ,  hanem 
előbb  vagyonából  kell  kielégíttetést  követelni.  2)  Váltójognak  ne
veztetik  azon  elsőség  is  ,  mellyel  a'  váltólevelek  mis  egyéb  adóssági 
kötelezvények  felett  bírnak.  A'  váltójog  szigorúsága  abban  á l l ,  hogy 
ha  az  adós ,  kelletekor  meg  nem  fizet,  vagyonára  tekintet  sem  lévén, 
tüstént  megtámadtathatik  személye.  Magát  váltójog  szerint  kötelezni, 
tehát  sunyit  t e s z :  magát ,  kötelességeinek  nem  teljesítése  esetében, 
azon  szigorúságnak  alája  vetni ,  mellyet  a'  vá l tó jog ,  a'  váltóleveli 
adósokra  nézve  kiszabott.  Nem  szokatlan  dolog  az  némelly  országok
ban,  hogy  a'  bérlési  ,  haszonvevesi  'sat.  hzetendóségekre  nézve  vál
tójog  szerint  kötelezi  magát  az  illető  fél.  Az  iIly  szerződés  v.  kiadott 
kötelezvény  nem  tekintetik  ugyau  váltólevélnek  ,  de  mégis  az  a"  kö
vetkezése  van,  hogy  erejénél  fogva,  a'  netalán  késedelmező  fizetővel 
váltójog  szerint  lehet  bánni.  Noha  pedig  a'  váltóleveli  h i t e l ező ,  más 
egyszerű  adósságbeli  hitelezők  felett  sok  elsőséggel  b í r ,  concursus 
esetében  még  sem  elsőbb  az  ő  követelése  más  egyebekéné l ,  's  más 
óvószerek  hiányossága  esetében,  majdnem  minden  országban  egy  rend
be  helyeztetik  a'  közönséges  adótokkal.  Bizonyos  okoknál  fogva  ti
lalmazza  u'  váltótörvény  némelly  személyeknek  azt  ,  hogy  váltóleve
ket  adhassanak  ki.  Uly  tilalmazott  személyek  1)  az  egyház iak;  2) 
a'  katonák,  minthogy  váltójogi  kötelezéseik  miatt  hivatalos  foglala
tosságaikban  akadályt  szenvedhetnének;  3)  a'  kiskorú  személyek; 
4)  minden  atyai  hatalom  alatt  lévő  személy ,  azon  esetben,  ha  a' 
váltótevéi  által  valamelly  kölcsön  volna  biztosítandó  ;  5)  az  asszo
nyok  és  parasztok,  többnyire  minden  országokban.  A'  váltójogot  tár
gyazó  's  Beseken  Tkeiaurui  juris  cambialisában  találtató  iratokon 
kivül  leginkább  becsülteinek  Siegel  Corpni  jurii  Cambialisa  ;  Patt
intim  Grundsatze  dei  IVechselrechtxe  cziinü  munkája  (Lipcse  1805) . 
Minket  Magyarokat,  a'  váltójog  ügyében  is  még  hátra  lévőket,  Stett
ner  György  ajándékozott  meg  Sáfár  Imre  szerint  fordított's  hazánk
ra  alkalmazott  Váltó  Jo^ával.  (Pest .  1832) . 

V A L U T A ,  eredetikép  olasz  s z ó ,  melly  a '  kereskedési  nyelvben 
divatozik  ,  '8  annyi  mint  érték  ,  becsár  ,  melly  fizetendőség  gyanánt 
adatott  v.  elfogadtatott.  Nem  szükség  pedig  ,  hogy  az  érték  valódi 
készpénz  legyen  ;  lehet  az  termesztmény  ,  áru  ,  váltólevél  ,  v.  mást 
egyéb  kötelezvény  'sat.  Midőn  tehát  valahol  ez  olvastatik  :  az  érté
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ket  (v.  hecsárt)  kezemhez  veve'm  ,  annyit  je lent ,  hogy  a'  járandóság
ra  nézve  teljesen  elégség  té te te t t .  —n— 

V Á M  általánosan  a z ,  mi  a '  tulajdonostól  bizonyos  árutól  a '  be, 
Keresztül  és  kivitelért  fizettetik  's  az  áru  becse  ,  súlya  ,  vagy  kiter
jedési  nagysága  szerint  ha tározta t ik  meg.  A'  vám  t e h á t ,  széles  érte
lemben  véve  ,  a*  harminczadot ,  ut  ,  hid  és  révbért  is  magában  fog
lalja  ,  's  r i tka  országban  különböztetik  meg  szorosan  ezen  utóbbiak
t ó l .  Régibb  ,  sót  ujubb  időkben  is  hasznosaknak  gondolták  igen  so
kan  a'  vámokat  ,  azon  hibás  képzeletnél  fogva  ,  mintha  azoknak  ter
he  a '  kereskedők  nyereségéből  vonatnék  e l ;  továbbá  mivel  így  az 
átvivő  idegeneket  adózás  alá  venni ,  's  az  egész  kereskedést  czélirá
iiyosan  vezethetni  képzelek.  Azonban  ,  nem  a'  kereskedő  az  tulajdon
képen  ,  ki  a'  vámot  valósággal  megfizet i ;  hanem  ez  csak  előre  adja 
meg  a z t ,  mit  későbbéi,  a'  vevők  á l ta l  kamatjaival  enyüt t  bőségesen 
visszafizettet  magának  ,  bele  számítván  azt  az  eladandó  portéka  árá
ba.  Azaz  adó  pedig  ,  melly  az  átviteli  á rukér t  idegen  kereskedők  ál
t a l  f ize t te thet ik ,  közönségesen  csak  kevés  l ehe t ,  's  mindenkori  nagy 
vigyázatot  k ivan ,  hogy  az  ország  kereskedésének  ár ta lmas  ne  legyen. 
A'  mi  végre  a'  kereskedésnek  az  adó  ál ta l i  vezettetését  i l l e t i ,  több
ny i re  mindenkor  bal  következései  vannak  ,  ha  a'  kormány  ugy  véle
k e d i k ,  mintha  abból  a'  közönséges,  jó l lé t re  ,  haszon  áradhatna.  Ha 
a'  váns  tulajdonképi  emésztési  adó  gyanánt  t ek in t e t ik ,  még  a'  követ
kező  hibák  is  szövetkeznek  mel lé je :  1)  hogy  sokkal  előbb  bele  szá
mí t ta t ik  már  a'  por téka  árába  ,  mintsem  az  valósággal  használat, 
emésztés  a lá  ke rü l  ;  2)  hogy  ol ly  kereskedési  czikkelyektól  is  kell 
azt  f izetni,  tnellyek  emésztés  a lá  épen  nem  j u t n a k ,  hanem  a'  keres
kedő  rakhe lyén  hevernek  ;  3)  hogy  ezen  adó  ,  mint  a'  tőkepénzéktÓT 
kívánt  fizetendőség  ,  a'  polgárok  munkálkodását  akadá lyozza ,  csök
kenti  ,  's  ennélfogva  a'  terraesztményeket  is  kevesiti.  A'  mi  a'  vá
moknak  a'  közlekedésre  'a  kereskedési  viszonyra  befolyását  illeti  , 
ez  a'  következő  :  a'  behozandó  á ruk ra  vetett  vám,  megdrágit ja  reánk 
nézve  a'  külföldiek  por tékái t  :  a'  kiviendókre  Tetett  vám  pedig  a' 
kü l fö ld iekre  nézve  drágít ja  meg  a'  mi  készítményeinket  vagy  ter
mesztményeinket .  Az  első  rendű  vám  ál ta l  a r ra  czóloz ta t ík ,  hogy 
minél  keveseb  árut  vásároljunk  a'  kü l fö ld tó i ,  's  hogy  innét  minél 
kevesebb  por téka  szál l í t tassák  be  hozzánk;  a'  másod  rendű  által  pe
dig  a r r a  ,  hogy  a'  külföld  kevésbé  keresse  a'  mi  á r u i n k a t ,  's  hogy 
e'  szerint  minél  kevesebb  áru  vitessék  ki  hazáakból  idegen  országba. 
Mennyire  legyeu  azonban  ez  vagy  amaz  óhajtható  .  az  a'  földmivelés 
és  mesterségek  virágzása  ,  ugy  szinte  az  ország  viszonyai  's  políti
cai  körülményei ,  szóval  a 'nemzet i  élet  évszaka  által  ha tározta t ik  meg. 
Legá l ta lánosabb  vezérfonalul  azonban  a'  mérsékletséget  és  arányos
ságot  lehet  venn i ,  ol lyképen  ,  hogy  a'  vám  sem  a'  k iv i te l i ,  sem  a' 
behozatal i  ,  sem  az  országon  keresztül  ,  sem  pedig  az  egyik  helyről 
a '  másik  he lyre  szá l l í t á s i ,  's  különösen  ez  u t o l s ó ,  nyomasztó  ne 
l e g y e n ;  és  hog.v  a'  kivitel i  's  behozata l i  vámok  közt  kellő  sulyegyen 
t a r t a s sák .  Ennek  nem  létében  t.  i.  v.  mi  özönültetünk  el  idegen  or
szágbeli  á r u k k a l ,  u g y ,  hogy  a'  honi  munkaszorgalom  elfojtatik  ,  v. 
mi  fogunk  annyi t  kül földre  száll i tni  ,  hogy  végre  magunk  nyomor
gunk  szükségben.  Csak  e'  kevés  mondottakból  is  kitetszik  az  ,  hogy 
a'  vámok  helyes  vagy  helytelen  rendezése ,  minden  nemzet  emelke
désének  vagy  hanyat lásának  bizonyos  lépcsőzete.  (Törvényes  tekin
te tben  1.  HARMINCZAD  és  VÁMJOG).  —no— 

V Á M  J E G Y Z É K .  A'vámjegyzék  készítése  vagyis  a z  áruktól  lize
tendő  vámmennyiségnek  meghatá rozása ,  egyik  wyomos  részét  teszi  a' 
kereskedési  törvényhozásnak  ,  és  kül  's  belföldi  alapos  s ta t i s t i ca i , 
kamara i  és  s tatusgazdasági  esmereteket  kíván.  A'  vámjegyzéken  ala
pul  a'  felvett  vámrendszer  pel i t icai  czélirányos  volta  vagy  helytelen
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sége ,  a '  mennyiben  t .  i .  az  k i  ,  b e  ,  és  á tszál l í tandó  por tékáka t  na
gyobb  vagy  kisebb  adózásnak  veti  alája  ,  vagy  pedig  tőle  egyá l ta lán 
felmenti.  A'  vámjegyzéknek  időről  időre  meg  kell  vizsgál tatnia  's  a' 
gyűj tö t t  tapasztalásokhoz  alkalmaztatnia  ;  mert  a,'  kereskedési  v iszo
n j o k  a'  belső  és  külső  körülmények  szerént  változván,  egyszersmind 
a'  vámjegyzéknek  izer intek  való  a lka lmazta tásá t  is  szükségessé  t e 
szik.  — s . 

V Á M  J O G ,  privilégium  ál tal  nyer t  engedelem  ,  mellynél  fogva 
a'  szükséges  u t a k n a k ,  hidaknak  ,  hajóknak  's  réveknek  e lkész í tése 
's  jó  ál lapotban  tar tása  á l ta l  szerzett  menetelbe!!  könnyebbségér t ,  a ' 
fel  nem  mentett  's  önkényt  keresztülmsnő  u t a s o k t ó l ,  ba rmaikra  'a 
szekereikre  nézve  ,  bizonyos  fizetés  törvényesen  kivántathat ik .  A'  ho l 
Vára  nem  szükséges  ,  v.  nem  hasznos,  nem  szenvedtetbetik  mej;  a'  tö r 
vény  parancsolatja  szerint  ;  hol  pedig  lennie  k e l l ,  ott  t u l a jdonosa , 
az  u takat ,  hidakat  'sat.  jó  ál lapotban  köteleztetik  tar tani  ;  különben 
a'  károsodtaknak  elégtétel t  kell  szereznie.  De  ha  e'  sem  buzdítaná 
azoknak  épségben  t a r t á sá ra  törvényes  megintetés  után,  a ' t i s z t i  ügyész 
felperessége  alat t  bíróság  eleibe  idéztetvén,  3szorfa  való  büntetésben 
marasztaltat ik  el .  t .  i .  először  Í 0 0 ,  másodszor  200  for.  f izetésében, 
harmadszor  pedig  a'  vámnak  és  azon  teleknek  ,  hol  az  fekszik  ,  e l 
vesztésében.  A'  két  első  büntetési  t á r g y  a'  b i r á k é ,  a '  ha rmadik  a ' 
kir .  ügyészé  ,  melly  köz  becsárron  vál ta tha t ik  meg.  A'  vám  csak  az 
önkényt  keresztülmenőktől  kívántathatván  meg ,  a '  meszünnen  a r r a 
hajtás  v.  más  vámtól  erre  menni  kinszerités  ,  a'  mondott  Sszori  bün
tetés  alatt ,  t i la lmazta t ik .  A'  szükségtelen  vámnak  eltörlése  's  a'  szük
ségesnek  réndeztetése ,  a '  vármegye  által  t é t e t i k ,  kiküldöt tsége  tudó
sítása  me l l e t t ;  's  egyszersmind  a'  íizetendóség  is  az  á l ta l  á l l ap i t t a t i k 
meg ,  a '  mellynél  többet  követelók,  erőszakoskodást  büntetésbe  es
nek.  A'  vám  alól  ki  vaunak  véve  :  az  ország  minden  nemesei  ,  tanu
lók  ,  egyházi  szolgák  ,  oskolames te rek ,  egyházfiuk  ,  é n e k l ő k ,  a'  sz. 
kir .  városok  p o l g á r a i ,  egyházi  nemesek ,  az  esztergomi  érsek  jobb
á g y a i ,  némelly  heiyeknek  kegyfevél  á l ta l  felmentett  l a k o s a i ,  t ováb ' 
bá  a'  malomba  menők  és  visszatérők,  uraságaik  dolgában  utazó  j o b b 
ágyok ,  lakodalmi  népek  jegyest  v.  nőt  v ivők ,  v.  u roka t  illyen  me
netelben  köve tők ,  az  országszéleken  hidakat  v.  töl téseket  készítők  és 
j a v í t ó k ,  az  ország  számára  fegyvert  v.  egyéb  segedelmet  v ivők ,  's 
\égre  :  csak  a'  vám  helyéig  menők,  és  onnét  visszafordulok.  Kik  a' 
vámot  megcsalják  ,  minden  vélek  volt  vagyonjoknak  elvételével  la
kol ta tnak ,  mellyeknek  azonban  az  ügy  megvizsgáltatása  e lő t t i  el
idegenítése,  erőszakoskodási  büntetés  a lat t  t i lalmar.tat ik  ,  meg té r í t 
tetvén  azon  felül  az  okozott  k á r ;  a'  kik  pedig  e l i ramlot tak  ,  i l le tő 
bíróságok  e l e ibe ,  vélek  volt  vagyonaiknak  elvesztésére  perbe  idéz
tetnek.  Kunoss. 

V Á M P Í R O K ,  denevérek  legnagyobb  neme.  Fejek  kutyáéhoz  ha 
sonló.  Afrikának  némelly  tájékain  trr tózkodnak,  főleg  Keletindia 
szigetein,  Délszakamerika  néhány  tájékain  's  gyakran  nagy  csopor
tokban  repülnek  szigetről  szigetre.  G y ü m ö l c s e l é l n e k ,  de  á l la toka t 
's  embereket  is  megtámadnak  ,  ha  alusznak.  Berepülnek  t.  i.  a*  szo
bákba  ,  nyelvekkel  vérig  nyalogat ják  az  alvó  meztelen  lábát  's  ek
!tor  vérét  kiszívják.  Innen  az  igazságtalan  's  uzsoráskodó  emberek 
is  vámpíroknak  neveztetnek.  —  Vámpíroknak  neveztetnek  még  a'  vér
szopó  k i sé r t e tek ,  kikről,  a '  nép  azt  h i s z i ,  hogy  éltekben  bűbájosak 
levén  ,  éjei  feljónek  sírjaikból  's  azoka t ,  kik  vélek  öszveköttetésben 
vo l tak ,  véreket  kiszíván,  megölik, 

V A N D Á L O K ,  némellyek  szerint  szláv,  mások  szerint  német í r e 
déin  nép  ,  's  a'  romai  birodalom  elpusztulását  siet tető  népek  egy ike . 
Óshonnk  hihetőleg  JÍjszaknémetországban  az  Élbe  és  Weichsel  közt 
volt.  K.  ii.  a'  3  száz.  olía  a'  Burgundokkal  kezet  fogva,  többszer 
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hadakoztak a'Romaiakkal  a'Rajnánál.  Aurelianui  császár  alatt  (272) 
Dacia  nyugoti  's Magyarország  egy  részét  ülték  be.  Midőn  a' Gothoktul 
innen  kiszorittat  tak,  N.  Konstantintól  engedelmet  nyertek,  hogy  Pannó
niában  telepedhessenek  meg,  azon  köteleztetéssel  ,  hogy  hadban  a' 
Romaiakat  segítsék,  mi  nagy  hiba  volt,  mert  a'  romai  legiok  közt 
katonáskodván,  megesmérték  a'  birodalom  belső  gyengeségét ,  mel
lyet  utóbb  hasznokra  fordítottak.  Hogy  szép  észtehetségü  férjfíak 
voltak  köztük,  bizonyítja  STILICHO  (I.  e.).  406  elhagy&k  a'  Vandá
lok  Pannóniát  's  a'  Svévíkkel  és  Alánokkal  Galliába  mentek  ,  hot 
nagy  dalást  tevén,  4 0 9  Spanyolországba  nyomultak.  I t ta '  Vandálok 
Galíciában,  a'  4Svévek  Ócastiliában  fészkelék  meg  magokat;  de  a" 
Romaiaktól  nyomatván,  majd  Haeticaba,  a'  inai  granadai  királyság 
pari meh  ékére  vonultak  a'  Vandálok.  A'  Romaiak  itt  megtámadák 
őket ,  de  megveretettek  4 2 3  's  a'Vandálok uj  vállalatokra  bátradának. 
likkor  Geiiserich  (Geiserich)  vitéz  ,  okos  és  merész  fejedelem  volt 
a'  Vandálok  uralkodója,  kit  JBomfaciiis  éjszakainkat  romai  tiszttar
t ő ,  megbántatván  111  Valentiniantistól  ,  álthivott  Afrikába,  azon  ígé
rettel  ,  hogy  vele  a'  tartomáiijon  megosztozand.  Geiiserich  hajóra 
l i lvén,  egész  népével  álí«ve/,e  Afrikába  4 2 7 .  Azonban  Roniíáciiis  meg
békült  a'  császárral,  's  nem  akará  teljesíteni  igéretét ,  sőt  fegyvert 
^foga  Genserich  ellen;  de  megveretek  's  Geiiserich  Roma  egész  afri
kai  birtokát  elíoglalá,  mellyet  azután  Siciliával,  Sardiniával,  Cursicávaí 
Majorcával  és  Mínorcával nagyobbita.  Geiiserich  rabló  hajóserege  ural 
kodék  a'  földközi  tengeren  's  Olaszország  partján iszonyú  puszi itást  teve, 
sőt  455  Romába  is  bemene,  hol  semmi  rendelet  se  leventévé  védelemre, 
14 napig  dúltak  a'  Vandálok  's  minden  drágaságot  és  mivel,  mell) eket 
a'  Gothok  meghagytak  ,  magokkal  vi t tek,  több  ezer  előkelő  fogol
lyal .  Altevezés  közben  egy  hajó  Roma  legbecsesebb  miveivel  elsíilyedt. 
i .eo  pápa,  ki  innepélyéser.  elibe  mene  Genserichnek,  csak  annyit 
eszközölhete,  hogy  legalább  tűztől  's  öldökléstől  megitienekvék  a' 
város  ,  Genserich  parancsára.  Azon  durva  düh  ,  mellyel  a'  Vandálok 
a'  legszebb  miveket  rabiák  's  nagyobbára  leronták  ,  ínég  most  is 
v a n d a l i s m u s n a k  neveztetik.  Genserich  utódai  közt  egyenetlen
ség  ütvén  k i ,  elpusztula  a'  hatalmas  vanual  ország.  Gelimer,  nyug
talan  's  nagyravágyó  herczeg  me:;fosztá  Hilderich  k irá ly t ,  ki  jó 
uralkodó  vo l t ,  a'  tróntól ,  's  megölető.  Hilderich  jó  egyetértésben 
levén  Justiniat.us  keleti  császárral,  e'  Hilderik  halálának  megboszu
lására  ,  leginkább  pedig  a'  Vandálok  országának  elfoglalására,  hadat 
izene  Gelimernek  i  Afrikába  küldé  Belisarius  vezérét  15,000rel 
5 3 4 ,  ki  Gelámert  megverő  's  el  foga ,  diadali  pompával  Konstantiná 
polyba  vivé  ,  mire  a'  Vaudalok  országa  Afrikában  megszűnt,  miután 
106  évig  fenállott  volna. 

V A N D A M M E  (Domingue),  hüneburgi  gróf,  franczia  vezérhad
nagy  szolgálaton  kivül  ,  a'  becsületrend  nagytisztje,  Castetben  (az 
éjszaki  depban)  szül.  5  Nov.  1 7 7 1 .  Katonaságra  adván  magát ,  min
den  táborozásban  rendkívüli  bátorságot  mutata,  de  keménységével, 
zsarolásával  's  a'  katonafenyiték  elnifcllózésével  hírének  sokat  árta. 
1806  —  7  Schlesia  meghódítása  bizaték  rá  ;  az  orosz  táborozásban 
(1812)  megliasonlván  Jeromos  westfaleni  k irá l lya l ,  haza  küldetek; 
1813  eleinte  Westfalenben  és  Alsósasoniában  táborozik  az  Oroszok 
ellen.  30  Aug.  1 8 1 3  elveszte  az  ütközetet  Kulmnál  ,  elfogatok  's 
Moskauba,  innen  pedig  Wiatkába  (Siberia  határaiban)  vitetek.  Az 
1814ki  békekötés  után  visszatére  Francziaországba,  de  el  kellé  Pa
rist  hagynia.  1815  újra  megjelene  honában,  's  Napóleontól  franczia 
pairré  és  a'  3dik  seregosztály  vezérévé  neveztetek.  A'  Waterlooi  üt
közet  után  méltóságától  XVIII  .Lajos  által  megfosztatok  ,  sót  későb
bi  parancsnál  fogva  száműzetek.  Ekkor  Centbe  szalada,  de  itt  mára 
viás  nem  engedtetvén  ,  Iíjszakamerikába  evese  ,  hol  2  évet  tölte.  En 
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gedeiem  nélkül  térvén  v issza ,  ismét  száműzetek  ,  mire  Gént  mel le t t 
fekvő  jószágán  éldelt  ,  mig  szabadságot,  njere  haza  mene tes re ,  's  a' 
hadseregbe  lépé.  Casselben  saját  költségén  kórházat  á l l i t t a ta  feli 

V A N  n E KB o  u R G  (Charles  Hornit ns  d e ) ,  1814  ol ta  a'  fel iratok 
's  széptudományok  párisi  apademiájának  t a g j a ,  iíju  korában  tengeri 
t iszt  vala  ,  a'  lázadás  kitö'rtekor  Németországba  jőve  ,  hol  a'  német 
l i teraturában  nagy  já r tasságot  szerze.  l r a t i :  l'ublicisle  ;  Archite* 
Jitteraires  ;  Hora t ius  Ódáinak  ,.  Jacobi  Woldeniarjának  ,  Less ing  La
okoonjának  's t .  fordí tása ;  sokat  ir t  a'  J.ourn.  des  savansba  is.  IVlh. 
Parisban  1S27. 

V A N D I E M E N S L A N D ,  Aust ra l ia  délkel ,  szárazán  (a'  d .  sz.  4 0 
—  4 4 ° )  fekvő  fö ld ,  1804  ol ta  a 'nugybr i t ann ia i  gonosztevők  gya r 
mat ja ,  12f>5  nsz.  mf.  ,  ) ö , 0 0 0  európai  lak.  Nevét  Van  Diemen  hol
landi  Ueletimliai  kormányzótól  kapa .  Jeles  kikötői  a '  Po r t  Dary  , 
Por t  Macqnarie  é s  Por t  pa l ryn ip l e .  Főrá rosa  H o b a r t s t o w n  3 8 0 0 
lak.  2  grófságra  o sz t a t ik ,  a)  Buckingham  ,  délen  ;  b)  C o r n w a l l ,  é j 
szakon,  fővárosa  Georgstown  ,  hanem  a'  kormányszék  h e h e  Brig
thon.  A'  levegő  mérsék le t t  's  egészséges  ;  a'  föld  igen  termékeny  , 
főleg  a'  partokon.  A'  lakók  feketék  's  gyapjú  hajnak  ,  mint  az'  Afri
kaiak.  Í J .  Geogr.  hislor.  and  topograph.  deseription  uf  í  andiemenf
land  (Lond.  1 8 2 2 ) ,  Godwin  Be&chreib.  von  Vandiemensland  (Lond. 
1824) . 

V Í I Í B O E C S I H A O ,  1 .  P L A N É T Á K . 
V Á N D O R L Ó  M A D A R A K ,  1 .  M A D A R A K . 
V Á N D O R N É P E K  (noinades)  a z o k ,  mellyeknek  még  nincsenek 

ál landó  l a k a i k ,  ' s  barmaikat  legeltetve  egy  hfÍvről  másra  vándorol
n a k .  fö ldb i r tok  's  szántásvetés  levén  a'  haladó  pal lérozottság  főgyá
molai  ,  a'  vándornépek  titánok  vannak  a'  í j ldinivelőknek.  l l ly  ván
dornépek  gyak raa  legnagyobb  re ro lu t ioka t  okoztak  a  his tór iában. 
Oélszcikamerika  ,  Ejszakafr ika  's  éjszaki  és  közép  Ázsia  még  most  is 
teljesek  vándornépekkel.  Köztök  is  vannak  lépcsők;  némellyek  esmér
nek  már  nemi  fényűzést  's  t ehe tősége t ,  mások  ellenben  rabló  vad  éle
tett  élnek. 

V A N Í L I A  (epidendrum  van i l i a ) ,  hegyeker.  növő ,  szőlőtő formán 
far*  futó  növény  Mexicoban  ,  Pe ruban ,  Guiunában  's  néhány  nyugot
indiai  szigeten.  Virága  fejéressárga.  Ebből  képződik  mintegy  6  u j 
n y i ,  ke skeny ,  darabos  és  barna  cső  vagy  t o k ,  melly  teljes  a p r ó , 
fekete  's  fénylő  magvakkal .  Sept.  végétől  Dec.  végéig  szedetnek  c' 
csővek  ,  néhány  hét ig  á rnyékban  szár i t ta tnak  ,  olajjal  inegkenetnek  , 
hogy  bogarak  ne  bántsák  's  egészen  ki  n«  száradjanak  ,  aztán  ónv. 
/z inlapokból  készí tet t  csomdeskákba  t e t e tnek ,  hogy  szagokat  ne  ve
szítsék  el .  Legjobb  v a n i l i a ,  mel ly  Cjspanyoiorsi.ágban  terein.  Készí
tését  a'  honi  lakók  t i tokban  ta r t ják .  A"  vanilia  idegerősitő  ;  de  igen 
használtatván  ,  á r ta lmas  is  lehet .  Csokoládecsiuáláskor  's  finomabb 
ételekben  is  haszná l ta t ik ;  néha  orvosságban  i s . 

V  A  NI  NI  (Luc i l i o ,  v.  mint  utóbb  magát  iromány inak  czimlap
ja in  nevessé,  Júl ius  C a e s a r ) ,  tudós ,  szabadon  gondolkozó  Olasz  szü l . 
J 5 8 5  Tauresnnoban  v.  Taurozanoban  (a'  nápolyi  k i rá lyságban) .  R o 
mában  ' s  Paduábau  tanula  p h i l o s o p h i á t ,  t h e o l o g i á t ,  törvénytudo
mány t  és  a s t ro log iá t ,  pappá  szenteltetek  's  prédikálni  kezrie,  defel 
hagya  e'  foglalatossággal  's  egészen  tanulásra  adá  magát.  Beutazá 
N é m e t  ,  Csehországok  és  Németalföld  egy  részét,  egy  ideig  Géniben  és 
Lyonban  tartózkodék,  hol  tan i ta ,  de  Angliába  kellé  i l lannia,  hol  fogságba 
tetetek  ,  's  kiszabadulta  u tán  ismét  Lyonba  ir.ene.  Mind  e'    he lye
ken  a'  vallás  felől  te t t  nyi la tkozásai  miatt  rósz  hírben á l la .  Lyonban 
kiadá  :  Amphitheatrum  aeternae  providentiaejét  1615  ,  mel lyel  azt  a' 
gyanút  huzá  magára  ,  mintha  az  atheismust  akarná  terjeszteni.  L y 
ont  el  kellé  tehát  hagynia  '»  Parisba  vonula.  I t t  Ifi 16  más  i ra t jelene 
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meg  tőle  De  admirandis  naturae  ,  regináé  deaeque  morlalinm,  arca
nis,  Libri  TV  ez.  a l a t t ,  60  d ia logus tan .  Bár  a'  Sorbonne  engedel
mével  adá  is  V.  ezt  k i ,  mégis  elvádoltaték  ,  mint  atheista.  Parisból 
tehát  Toulouseba  mene  1 6 1 7 ,  hol  tani tgata.  De  itt  atheismns  és  bu
bájosság  vétkével  te rhel te tek  ,  sőt  elegendő  bebizonyítás  nélkül  a' 
toulousei  par lament  ál tal  1619  mégégettetésre  Í t é l t e tek ,  's  a'  szeren
csétlen  V.  még  azon  napon  vesztőhelyre  hurczol ta ték ,  nyelve  kihuzut
ván  ,  megfojtaték  és  megégettetek.  V.  34  éves  vala.  Semmi  esetben 
se  érdemié  i l ly  büntetést  ,  főleg  mivel  i rományiból  nem  bizonyittat
hátik  be  a the i smns ;  hanem  ugy  látszik  vigyázatlan  viseletével,  tu
dós  dicsekvésével  's  csipős  gúnyaival  sok  ellenséget  csinált.  Voltaire 
és  Baylc  rédék  őt.  V.  i r ta  még  a'  t r identumi  concilium  apológiáját 
's  egy  értekezést  az  as t ronomiáról .  Mi  érte  's  ellene  í r a t o t t ,  1.  e' 
m u n k á b a n :  Lében,  und  Svhicksale,  Geist,  Charaklcr  und  Meinungen 
des  Lucilio  Fanini  ele,  W.  D.  F től  (Leipz.  1S00). 

V A  N  r,  o o  mivész  család  neve ,  melly  Flandriából  Retuséból  ered 
*s  a"  németalföldi  iskolának  több  jeles  képírót  nevelt.  Első  ,  ki  e' 
nevén  ismeretes  l e t t ,  János.  Ennek  fija  Jakab  miiit arcisképfestó  1  663 
Par isba  men t ,  az  ottani  mivészacademia  tagja  leít  's  1670  mh.  En
nek  fija  Lajos  mint  rajzoló  és  frescof'estő  volt  hires.  Ennek  két  fija 
emelé  nemzetsége  nevét  azon  fényre  ,  mellyel  az  a'  mivészvilágban  dí
széig.  Az  idősebb,  János  szül.  Aixbeu  1 6 8 4 ,  hires  históriai  és  arcz
képi ró  veit  ,  mh.  1745 .  Sok  festeménye  van  Toulonban  ,  Turinban  ,  Ro
mában  ,  Londonban.  A'  fiatalabbik  Károly  András  szül.  Nizzában 
1 7 0 5 ,  tör ténát i  és  t á j f e s tő ,  utóbb  Parisban  a '  mivészacademia  tagja 
és  p ro fe s so ra . 'Munká i  többnyire  Franczhonban  maradtak .  Jánosnak 
4  fiai  mind  jeles  mivészek  voltak  :  Károly  András  Fi lep  Berlinben 
udvari  k é p i r ó ,  Lajos  Mihály  a '  spanyol  k i rá ly  első  képirója  vo l t , 
mh.  1771  ;  Claudiusés  Ferencz  jókor  e lhal tak. 

V A N S U C H I  1 .  S A R I O . 
V A N S I T T A R T  (Miklós)  angol  p a i r ,  sz.  1766  Londonban  né

metalföldi  nemzetségből.  Tanulmányai t  Westminsterben  's  Oxfordban 
folytatá  ,  's  l i te ra túra i  zsengéji  i t t  je lentek  m e g l 7 S 3 . —  1796  parlia
menti  tagnak  választatott  ,  's  hnaticzíalis  ismereteinek  fényes  jeleit 
adá .  1801  a'  k incs t á rnak ,  's  1805  l r landia  első  t i toknokának  válasz
t a t o t t ,  's  ebbeli  hivatalai t  példás  hűséggel  viselé.  Grenville  minisíe
r iumáhan  ő  volt  cancellárja  a'  kincskainarának  ,  's  a jánlatára  vétetett 
meg  1815  az  ugy  nevezett  déltengeri  társaságtól  a'  délamerikai  ke
reskedés  kizáró  j o g a ,  1823  cancellárjává  lőn  a '  lancasteri  herczeg
ségnek  ,  's  egyszersmind  pairségre  emeltetet t .  Lord  Bexley  nevét  vi
seli  a z o l t a ,  's  követője  a 'k incskamara i  cancellárságban  a'  szahadlelkü 
Robinson  volt .  V.  nem  szónok ,  és  pol i t ikai  véleményi  nem  a z o k , 
mel lyeket  l iberál isoknak  mondunk.  A'  kamara  megtámadásaira  csak 
számadásskkal  fe le l t ,  még  pedig  hibát lanokkal  mindig.  Sajtó  alá  bo
csátot t  financzialis  inunkáji  nagy  belátást  mutatnak  ,  's  aa  1812  meg
je len t  :  Three  letters  on  the  british  and  foreign  biblesociety  is  tőle 
vannak. 

V Á R ,  hadi  nyelven  olly  h e l y ,  melly  természettől  ' s  emberi  ke
zektől  ol ly  tulajdonságot  k a p o t t ,  hogy  a '  megtámadóknak  ellenállhat 
's  védelmíil  szolgál  ezek  ellen.  Elosztat ik  :  1)  f ő  ,  2)  kütinivekre  's 
3)  különös  erősí tésekre  '»  akadály okra .  Főfalak  azok  ,  mellyek  a'  vá
r a t  legközlebbről  ker í t ik  ,  helyei  közzel  bevágó  's  kinyúló  szeglete
ket  fo rmálnak ,  hogy  a'  vár  minden  részei  költsönösen  védhessék  egy
m á s t ,  mi  a'  védelmezés  főkivánata.  Egyébiránt  formája  helybeli  kör
nyüiniényektől  f ügg ,  innen  egészen  rendes  formájú  várak  ritkák.  A' 
vár  falát  á rkok  ker í t ik  ,  mellyekbe  ,  hol  l e h e t ,  viz  eresztetik.  Az  ár 
kokon  kiviil  ismét  f a l ak ,  de  a'  főfalaknál  k i s ebbek ,  huzatnak.  A' 
kiifmivek  és  különös  erősítések,  részint  az  á r o k b a n ,  részint  kívüle  és 
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pedig  néha  a'  vártól  különválva  's  távol  á l l a n a k ;  ü l j e n e k  :  a ' m i n á k , 
tornyok  'sa ' t .  A'  vár  erős  volta  nem  nagyságától  füg  ;  sőt  messze
terjedő  's  népes  városokat  nehéz;  védn i ,  a'  nagy  vár  nagy  őrseregefc  , 
sok  védő  eszközt  's  t áp lá lmányt  és  olly  várparancsnoki  munkásságot 
k ivan ,  melly  emberi  erőt  fe lyülmul .  Nem  számos  őrsereg  védi  a ' 
v á r a t ,  sőt  a '  sokaság  megakadályozza  a'  hasznos  munkás ságo t ' s egy ik 
parancsnok  útjában  á l lha t  a'  másiknak.  Legjobb  védelme  a"  várnak 
az  őrsereg  vitézsége  's  hűsége ,  a'  várparancsnok  vas  á l lhata tossága  's 
annak  ,  ki  intézi  a'  véde lmet ,  ta lá lmányos  esze  ,  melly  k i fogyhat lan 
az  ellenséget  fel tar tó  akadá lyok  k igondolásában ,  's  a '  környülménye
kfct  okosan  tudja  használni. 

V U U S D  vármegye  Horvátországban.  Nevét  Várasd  várától k a p 
ta.  Határa i  :  kel .  Szála  's  K ö r ö s ,  é.  's  nyűg.  Steiermark  ,  d.  Zágráb 
vármegye.  Főhegye  a'  Macze!  ,  melly  e'  vármegyét  csaknem  két egy
enlő  részre  osztja.  Jelesebb  folyót  :  a '  D r á v a ,  Szu t l a ,  Krapina ,  mel ly 
Várasd  és  Zágráb  vármegyék  közt  ha tá r t  von ,  Uednya  ' s t .  Részint 
d o m b o s ,  részint  t é r  földje  középszerűen  t e r m é k e n y ,  's  csak  a '  Dráva 
melletti  térség  terem  szükségesnél  több  gabonát.  Gyümölcse ,  szilvája, 
dohánya  's  bora  (legjobb  a'  viuiczi  és  topiiezi) bővenvan.  Erdők csak
nem  felét  foglalják  el  a'  vármegyének  és  sok  sertés  hízik  bentiek. 
Szarvas  marha  kevés  nevel te t ik ;  de  tehén  sok  t a r t a t í k ,  miér t  i t t  ké 
szül  legtöbb  vaj  egész  Horvátországban.  Juh ta r t ás  se  nagyon  divato
zik.  Nagysága  34  nsz.  tnf.;  lakói  száma  1 5 5 , 0 9 0 ,  kik  1  k i r .  vár. , 
5  mvár.,  406  fal.,  's  431  pusztán  l a k n a k ;  Tótok  és  H o r v á t o k ,  kö
zikbe  keveredett  O láhokka l ,  Görögökkel  ' s  R á c s o k k a l ;  va l l ásokra 
nézve  néhány  Zsidót ,  's  Óhitűt  kivévén,  mind  KathoSikusok.  J á r á sa 
4,  u.  ni.  felsőmezei  ,  alsómezei  ,  felsőzágorjai  's  a lsózágorjai .  Örökös 
főispánra  :  mon;  orokeréki  gróf  ftrdódy  Káro ly  ttr  Eű  Exc. 

V Á R A S D ,  sz.  k i r .  város  (II  András  olta)  ,  OSI  ház,, 8811  ka th , , 
13  óh i t ű ,  327  z s idó ,  öszvesen  ö i o l  lak. ,  vár tnegyeházza l ,  harmin
czadés  sóhiv&tallal  ,  posta  i gazga tá s sa l ,  kath .  gymnasiummal  's  több 
szép  templommal.  Igazgattatásához  képest  v á r c s i r a ,  m e l l y e t a ' v á r o s i 
tanács  igazga t ,  's  várira  osztatik  ,  melly  gróf  Erdődynek  ,  mint  Vá
rasd  vára  örökös  urának  tisv.tti  á l ta l  kormányozta t ik .  A'  varos  á l ta 
lában  szép ,  de  nem  igen  élénk. 

V A R Á Z S L Á S ,  I .  M Á G I A . 
V A R Á Z S V E S S Z Ő , (virgula mercurial is) bizonyos babonás szer

tartással  kész í te t t ,  v.  egyszerűen  ivformán  n ieggörbLet t ,  v.  két  águ 
's  villa  formán  nyélbe  szorí tot t  fa  vagy  drótv<?ssző,  met ly rő l  a'  ba
bona  azt  h i sz i ,  hogy  o t t ,  hova  ujjak  közt  sajátságos  módon  ta r tva 
magától  ha j l ik ,  a'  föld  gyomrában  kincs  rejtez.  Különösen  használ , 
ják  a'  bányászatnál ,  hogy  á l ta la  a '  nemes  é r czeke t ,  ásványokat ,  föld
alatti  vizeket  's  érczereket  felfedezzék.  Mennyiszer  használ ta to t t  ez 
csalárdságra ,  könnyen  gondolható.  De  talán  ma  inár  •  sak  ugy  is 
tekintetnék,  mint  hajdani  vakság  maradványa ,  ha  nem  régiben  bizo
nyos  Campetti  nevű  fiatal  olasz  figyelmet  nem  gerjeszt  vala  nyomós 
á l l í tásával ,  melly  szerint  testbéli  érzés  á l t a l  a '  föld  a la t t i  ásványokat 
és  vizeket  észrevehette,  's  valóban  a'  ve l e ' t e t t  p róbákat  ki  is  á l lo t t a 
volna,  l l i t t e r ,  ismeretes  természetvizsgáló ,  a '  bajor  k i rá ly  paran
csára  j 800  Gargnanoba  utazott  Campettihez  ,  's  hogy  vele  többszöri 
próbákat  tehessen,  Münchenbe  vi t te .  A'  t e t t  próbák  foganatját  l e i r t a 
Aretin  :  Netr.  liter.  Anzeiger  (1807)  ;  érdekes  felvilágitásokat  nyú j 
tott  rólok  Gilbert  (1808)  Vö.  RHABDOMANTIA. 

V  Á  R  R  O  I,  T  ,  1.  C A S  E M  A T  T Á  K. 
V  Á  R F  A  r,  (bastion)  ,  várakat  körülvevő  falakból  kinyúló  ,  két 

oldal  's  2  homlokfalból  álló  bástya  ,  az  előbb  divatozott  tornyok 
helyet t ,  mell vek  hasonlóul  kiál l tak  a'  várfalakból.  Az  oldalfalak  a" 
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mellékbástyának ,  a'  homlokfalak  pedig  a"  külerőségeknek  's a' báslya 
előtt  fekvő  környéknek  védésére  szolgálnak. 

V Á R Q R O F  (Burggraf)  a/,  volt,  kit  valamelly  fejdelmi  jogokkal 
bírt  farnak  tulajdonosa  kinevezett,  hogy  arra  felvigyázzon  ,  az őrse
reget  vezérelje,  törvényt  szolgáltasson  's  a'  jövedelmet  szedje  be.  A' 
közép  korban  Némelországon  számosan  voltak  várgrófok,  kiknek ma
radékai  is  megtartották  e'  czimet,  noha  e'  méltóság  örökös  nem  szo
kott  lenni. 

V A K U T I O  muzsikában egy  rövid, egyszerű's könnyen felfogható 
tételnek  sokfélekép  ismétlése.  Ezen változtatás  a' melódia kótáinak  fel
tagolása  és  kisebbítése,  egyszerű  kóták  melódiás  ékitése  ,  változtatott 
harmónia  's  több  illy  segéd  módok  által  történik.  Fő  kivánata, hogy a' 
melódia  alapvonásai  a'  változatokban  soha  egészen  el  ne  nyomassanak 
's  a'  fő  ének  általok  el  ne  töröltessék.  A'  fő  tétel ,  melly  illy  módon 
változtatik  ,  themának  hivatik.  A'  thema  v.  ugy  változtatik  ,  hogy 
minden  változat  agy  magában  egész,  bevégzett  '»  a'  themával  egyen
lő  rhytmusu  tételt  képez,  v.  ugy  hogy  a'  themára  az  alapmtlodia és 
rhj'thmusa  tekintetében  illy  szoros  ügyelet  nincsen  ,  hanem  a'  vál
tozatok  majd  jobban,  majd  kevesebbé  dolgoztatnak  ki,  'a  közbe  csúsz
tatott  tételek  által  ugy  egybe  kapcsoltatnak  ,  hogy  végre  együtt  egy 
egészet  tesznek.  Első  esetben  a'  thema  szorosan  van  variálva  's  ezek 
a'  sajáíképi  vaviatiók.  Ezek  v.  egy  fő  hangzatra  egyedül  ,  v.  kisér
re t te l ,  néha  több  versenyező  hangzatra  is  iratnak.  A'  themának  egy
szerűségén  kivül  még  kellemesnek  is  kell  lenni.  Általában  a'  varia
tio  inkább  hangszerekre  mint  ének  hangra  i l l ik ,  mert  itt  a'  szavak 
kimondása  a'  mesterséges  változtatást  gyakran  akadályozza,  innen 
inkább  csak  az  énekes  gyakorlására,  v.  nagy  mesterségé  kitüntetésé
re  szolgál.  A'  variatioknak  legtöbb  becsök  van  akkor ,  ha  az  alap
melodia  kára  nélkül  minden  változatnak  saját  charactere  van  's  igy 
az  érdek  fokonként  nő.  Költészetben  is  vannak  variatiők  ,  igy  neve
zik  t.  i.  a'  Spanyolok  és  Portugatok  glossáit.  L.  liaszmann  Blumtn
lese  siidliclier  Spiele. 

V A R I O R U M  C U M  N O T I S ,  bizonyos,  nagyobbára  Hollandban 
a'  17  és  18  száz.  nyomtatott  's  magyarázatokkal  újonnan  kiadott  ré
gibb  's  ujabb  latin  és  görög  munkák  ,  nyolezad  rétben. 

V í í s t  (Tepliakow  szerint  hajdani  Odessos),  Bolgárországban 
a'  silistriai  basaságban,  főpiacza  Bolgárország  és  Oláhország  Kon
slantinápolyali  kereskedésének,  16,000  lak. ,  a'  fekete  tenger  nyűg. 
partján.  Várnától  délen  a'  Haemus  egy  mellékága  a'  Bosporusig  nyúl, 
Boígárország  és  Rumili  partjai  mentében.  Ejsz.  a'  Duna  felé  hason
lóul  több  hegyláncz  ágazik  el.  Innen  Várna  legjobb  védő  pontja  Kon
stantinápolynak  éjszak  felől.  Itt  esett  el  20  Nov.  1444  1  ÚLÍSZLÓ 
( l .e . )  magyar  király.  1610  a 'Dnepr  melléki  Kozákok  megvevék  és 
3000  keresztény  rabszolgát  szabadítanak  ki.  1828ban  elfoglalák  az 
Oroszok,  's  Miklós  császár  12  ágyút  külde  Varsóba  emiitett  Ulász
lónak  emelendő  emlékül. 

V  1 R NA  i,  C S A T A ,  1.  U t Á s z i . 0  (lengy.  és  magy.  kir.) 
V A R N H A O E N  von  E N S E  (Károly  August)  sz.  1785  Düsseldorf

ban,  hol  atyja  taná«.:sosságot  viselt.  Ez,  lemondván  hivataláról,  Ham
burgba  költözött  utóbb,  '8  itt  rövid  idő  mnlva  meghalálozott.  Fia 
most  Berlinbe  ment ,  's  orvosi  pályára  készült,  de  megváltoztatván 
szándékát,  már  csak  philosophiával  és  régi  literaturával  foglalatos
kodott.  1803  jelentek  meg  első  költeményei  ,  'a  ugyan  ekkor  tőle 
és  Chamissótól  egy  szép  literatúrai  almanach  is.  Schlegel  A.  W.  és 
Fichte  által  megerősíttetvén  kedvencas  foglalatosságiban,  tanulmányait 
Hamburgban,  Halléban  és  Tübingenben  folytafá.  J809  az  ausiriai 
sereg  soraiba  lépett ,  's  az  asperni  csata  után  tisztnek  neveztetett. 
Wagramnál  veszedelmes  sebet  vőn,  's  betegen  vitetett  Bécsbe.  Innen 
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ősszel  Magyarországba  Jött  ezredéhez  ,  'a  megismerkedvén  ttt  herrzeg 
Bre tz snhe immal ,  esst  mint  segédtiszté  a'  be'csi  béke  után  több  utazá
sa iban ,  '«  nevezetesen  Par isba  is  elkiséré.  Most  és  ezentúl  egy i rán t 
szentelvén  magát  1 i te ra! inának  és  po l i t ikának ,  Stein  porosz  minis ter
re l  közelebbről  megismerkedet t .  Midőn  az  Austr ia iak  1812  részt 
vennének  az  orosz  háborúban  ,  búcsút  vőn  szolgálatától  's  Berlinbe 
ment.  1813  mint  orosz  kap i tány t  Hamburgban  l á t j uk ,  's  utóbb  mint 
Tettenborn  segédtisztét  Mecklenburgban,  Hanoverben  ,  Hols te inban 
'a  végre  Par i sban .  Ez  időközben  több  vitézi  rendekkel  t i sz te l le te t t 
meg.  Azon  seregosztály  t ö r t éne t e i ,  holot t  szo lgá i t ,  18.14  nyomta
tásban  je lentek    meg  tő le .  Parisban  porosz  diplpmatia i  szolgálatba 
l épe t t ,  's  Hardenderg  s tatuscancel lar t  a '  congreszre  Bécsbe  k iséré . 
1815  ismét  Parisban  szemlé l jük ,  'a  utóbb  mint  ministerresidenst 
Kar l s ruhéban .  1810  visszahivatott  innen,  's  ministerresidensnek  nevez
te te t t  az  éjszakamerikai  egyesült  s ta tusoknál .  De  6  e'  hivatalát  több 
okokból  fel  nem  vállalá.  Az  olta  mint  követségi  t i tkos  tanácsos  Ber
linben  él  hivatalos  foglalatosság  né lkül .  Nevezetesebb  munkáji  :  Deut
sche  Erziihlutigen  (S tu t tga r t  1816)  Vermischte  Ge,lichle  (Frankfur t 
J  8  ÍO)  Geislliche  Sprüehe  dcs  Angelus  Si/esius  (Hamburg  1822)  Goe
the  in  deu  Zeugnissen  der  Mitlebenden  (Berl in  1823)  Biograjiltische 
Denkmale  (Berlin  1824—27)  'sut.  His tór ia i  dolgozásai  charak ter i s t i 
kus  éllel  b i rnak . 

V A R R Ó  (Marciig  Te ren t iu s ) ,  hajdani  l loma  legíudósb  férjfíainak 
*s  legtermékenyebb  Íróinak  e g y i k e ,  szül.  K.  e.  116.  Ifjabb  éveiben 
katonáskodék  ,  aztán  tr ibunusságot  's  más  köz  hivata lokat  visele,  Ci
ceróval  meghitt  barátságban  é l e ,  Antoniustól  száműzetek,  de  Augu
stus  a la t t  vis.szaiére  R o m á b a ,  hol  89  évében  hm.  500ra  menő  i r a t i 
közül  csak  2  jőve  hozánk  ,  u.  in.  a'  De  re  rustica  'g  a'  la t in  nyelv
ről  Írtnak  töredékei .  Amazt  ta lá lha tn i  a'  Scriplorum  rei  rustieaeben, 
e ' k ü l ö n  is  kiadatot t  Dortrechben  1019  (ujabban  kiadá  Sprengel  1826.) 

V A R S Ó ,  lengj  .  Warszawa,  orosz  Lengyelország  é s  Masovia  vaj
daság  fővárosa  ,  mellyhez  vetetek  néha  a'  vele  hajóhidnál  fogva  ö'sz
vekötött  PRÁGA  (l .e . )  4500  h.  (Prágával)  ' s  135 ,800  lak .  v a n ,  k ik 
közt  28 ,000  Zsidók  és  COOOen  Protestánsok.  Sok  pompás  épületei 
közt  k i te t szők:  a '  III  'Sigmond  á l ta l  épí t tetet t  k i r .  kas té ly ,  a ' szász
palota  ,  pénzverő  ház,  fegyvertár,  lengyel  nagyok  115  palotái ,  's,  több 
fényes  templom.  6  k o r h á z ,  5  könyvkereskedés  és  22  könyvnyomta
tó  van  benne.  I t t  lakik  a'  v i cek i r á ly ;  helye  az  ország  legfőbb  kor
mányszékeinek,  több  academiának,  müoskolának,  gyű j t eménynek ' sa t , 
könyvtára  150 ,000  köt.  tesz.  Az  angol  társaság  tagokat  t a r t  i t t ,  hogy 
a'  Zsidók  közt  a'  kereszténységet  terjesszek.  Egyeteme  1816  a lk .  , 
's  1830  olta  Sándor  egyetemének  neveztetik.  A'  kereskedést  előmoz
dítják  a'  hajózható  Weichsel  ,  5  bankja  's  2  nagy  vására.  7000  min
dennemű  kézmivest  és  50nél  több  nagy  kereskedő  házat  számlál . 
Jelesek  még  'Sigmond  érez  's  a ranyozot t  szobra  a'  krakói  kapu  e lő t t 
's  111  Jánosé ,  mellyet  Miklós  császár  enielíete  a'  Törökökén  nyer t 
győzedelem  emiékezeiére.  1830  Kopernikusnak  és  Poniatowski  Jó 
zsefnek  is  szobrok  emeltet tek.  Az  1831ki  lázadáskor,  midőn  a ' L e n 
gyelek  az Oroszok  ellen  felkeltek,  Paskevits  orosz  vezértől  megvetet
vén ,  a '  város  igen  megrongál ta tot t .  L.  Cas.  Wlad is l .  Woycick i  inunk., 
ki  Varsót  lengyel  nyelven  leir la . 

V A R I T s  (( 'uintilius)  ,  Augustus  császár  vezé re ,  nevezeteg  azon 
teljes  megveretésről,  mellyet  a 'Németek tő l ,  kiket  erőszakosan  r o m a i 
szokások  's  törvények  alá  akara  hajtani  ,  szenvedett.  A'  Németek 
ugyanis  e'  miatt  fellázadván  ,  Hermáim  vezérlése  a la t t  fegyvert  fog
tak  's  a'  romai  légiókat ,  a'  teutoburgi  erdőnél,  csaknem  mind  levag
dalák,  mi re  Varus  szégyenletében  megöié  magát  (K.  u.  10.) 
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V A S ,  nemtelen fehéresbarna  szinii,  lágy, nyújtható és  hajlékony, 
forrasztható,  kasmacsos törésű  mágneses érez. A'  hévségben  igen nehezen 
és  csak  szén  hozá  adásával  ömlik  meg.  A'  levegő  szahad hozájárulása 
alatt  égettetvén  fekete  hártyák  válnak  le  ró la ,  mellyek  vaspor  név 
alatt  esmeretesek,  mellyek  később  barna  piros  Szint  vesznek  fel,  és 
tökéletes vas mésszé  lesznek.  A'  nedves  levegőből  vizet,  savitót  és  szén
savat  von  magához,  barnássárga  rozsdával  vonatik  be ,  kénsavval  a' 
zöld  gáliezot  képeli  ;  ezeken  kívül  minden  savakkal  's  aljakkal  ösz
vekötlefhetik,  egyesülései  többnyire  zöld  és  sárgaszinük,  fanyar,  ösz
vehuző  izük, csak  a'  kéklőgynló  sav egyesül  vele  kék  szinben  (berlini 
kék)  's  a'  gubicssav  fekete  szinben  (tenta.)  Vas  majd  minden  testben 
találtatik  ,  az  embernek  vérért  kezdve  a'  legutolsó  kőig.  Készíttetik 
leginkább  azon érczekból,  mellyekben  legnagyobb  mennyiségben  talál
tatik  és  mellyektűl  legkönnyebben  eiválasztathatik.  Legalkalmasabb 
erre  a  levegőből  leesett  tiszta  vas ,  de  ez  igen  r i tka ,  leginkább  ké
szül  tehát  a'  vas\ovábóI  és  a'  vérkőből.  Ritkán  és  igen  nehezen  a' 
gyepivasból  ,  mellj'  valamint  a'  villósavas  vasból  készült,  hidegen  tö
redékeny.  Kitisztítás  által  3  faját  kapjuk  ;  első  's  li»gtisztátaíanabb 
az  öntött  vas,  melly  a'  vasérczeknek  szénnel  omlészíésc  által  a'  nagy 
ömlő. kályhákból  kíeresztetik  's  íagy  igy  vagy  különbféle  idomzatok
ban  jön  a'  kereskedésbe.  Ez  a'  többek  közt  sok  szénsavat  tart  magá
ban,  innen  könnyebben  ömlik,  és  igen  töredékeny,  azért  nem  is  nyújt
ható.  Legtisztább  a'  nyúló vas,  melly  az  előbbinek  újonnan  öntése  ál
tal  készül.  Ez  legnehezebben  ömlik  's  többnyire  rudakban  jő  kereske
désbe.  Ebből  készül  szemezés  által  az  ACZEÍ,  (1.  e.) ,  melly  szénóvel 
bir.  Haszna a'  vasnak  leginkább  kiterjedett  minden  ásványok  közt,  sőt 
a'  régieknél  pétsí  is  készült  belőlök.  Arágó  eszközöknek  legjobb  az 
aczél.  Rozsda  ellen  legjobban  megoltalmaztatik  zsíros  olajok  által.  Az 
orvosi  tudományban  is  használtatik  mint  erősítő.  Gy. 

V A S  vármegye  Magyarország  Dunán  tul  eső  kerületében.  Nevét 
Vasvár  hajdan  erős  helytől  kapta.  Határai:  ny.  Austria  és  Steier
mark ,  kel.  Veszpriin  ,  d.  Szála,  é.  Sopron  vármegyék.  Egy  hazánk 
legnagyobb  vármegyéi  közt.  Kel.  része  nagj'oblára  térség  ;  délen  a' 
Dobra,  nyugoton  a'  Steiermarkból  áltjövó  hegyek  terjednek  el.  Neve
zetes  a'  térséged  magánosan  felemelkedő,  sok  bort  termő  Sági  hegy, 
a'  kel.  határhoz  közel.  Legnagyobb  folyója  a'  Rába.  Földje  termé
keny.  Hires  és  jó  a'  jánosházi  dohány.  Esmeretesek  's  dicséretesek  a' 
sági ,  somlyói,  vasvári  és  rohonrzi'borok.  Nagy  és  jóizü  baraczkkal 
's  gesztenyével  bővelkedik.  Roppant  erdeiben  swk  vad  tanyáz,  és  sok 
sertés  hízik.  Szarvasmarhája  nagy  és  erős.  Juh  kevés  tartatik.  Nagy
sága  96  nsz.  mf.  Lakói  száma  209,452,  kik  1  kir.  városban  (Kőszeg), 
1  püspöki  vár.  (Szombathely),  28  mvrir.  ,  2(57  fal.  's  126  pusztán 
laknak;  Magyarok,  Tótok,  Németek  's  Horvátok;  vallásokra  nézve 
nagyobbára  Kath. ,  52,200  Luth. ,  6000  Reform.,  18  Óhitűek,  2726 
Zsidók.  Járása  6,  u.'m»  a'  szombathelyi,  ktmenesaljai,  kőszegi,  kör
mendi,  németujvári,  tótsági.  Főispánja:  batthyáni  herczeg  Batthyány 
Fülep. 

V A S A L L ,  1 .  F Í B D O K . 
V A S A L , L I  E A N D I ,  physica  tanítója,  csillagásztorony  és  ter

mészethistóriai  museuni  kormányzója,  a'  tudományok  turiiii  acade
miájának  tagja  '•'  holtigi  titoknoka,  az  olasz  társaság  negyvenének 
egyike,  több  tudós  társ.  tagja  ,  érdemteljes  és  a'  természettudomány
ban  nagy  hirü  férjfi  ,  ki  Spallanzaniral  's  Voltával  vetélkedék.  Az 
electricitas  theoriájában,  meteorológiában  és  mezei  gazdálkodásban 
messze  halada.  Parisban  részt  véve  a'  mértékek  egységre  hozásában. 
I  Sándor  Oroszországba  hivá,  de  V.*  hív  marada  hónához,  bár  az 
1814ki  történetek  alkalmával  sokat  kellé  szenvednie.  Mh.  Turin
ban  1825. 
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V Á S Á R  1 .  V Á S Á R J O G . 
V i s í i u ü c ,  olly  engedelem,  mellynek  következésében  bizo

nyos  helyen  és  időben  ,  eladókból  és  vevőkből  ál ló  nyilvános  és  kö
zönsége*  összcgyülekezést  t a r t h a t n i .  Ez  törvénynél  fogva  senkit  sem 
i l l e t ,  hanem  v.  pr iv i lég ium,  v.  el idősités  ál tal  nyere t ik .  A'  vele  j á 
ró  jogok  ezek  :  használásától  minden  nem  pr ívi legiá l ta t  e l t i l tani  ;  a' 
hábori tót  pedig  erőszakoskodás!  per  á l ta l  annak  büntetésében  elma
rasz ta l ta tn i ;  a '  későbben  nyert  joggá t lóknak  e l lenmondaui ,  ' s  azokat 
eltöröltetni  (Joggátló  volna  pedig  ,  ha  ugyanazon  időben  's  o l lyan 
helyen  t a r t a t n é k ,  melly  egy  mf.  távolságra  sincs)  ;  továbbá  a'  ve
vók  és  eladók  ál lásai tól  a'  kegylevél  t a r t a lma  v.  szokás  á l ta l  sza
bott  helypénzt kérni  ,  mint  a 'kö/.legelőn  etetet t  marháktó l  i s ;  végre  az 
ön  szükségére  megkivánta tóságokat ,  mások  á l ta l  k ia lkudot t  á r ron 
megtar tani ,  es  az  ott  elkövetett  vétkeket  nyomban  megbünte tn i :  nem 
egyszersmind  a '  főben  j á róka t  i s ,  hanemha  a '  vásár  ura  vérhátalom
mal  is  birna.  Kimoss, 

V A S Á R N A P ,  a '  hét  első  n a p j a ,  melly  megiunepeltet ik  ,  mivel 
ezen  támadt  fel  Kris tus  's  küldte  el  a'  szent  lelket  apos to la i ra .  A' 
Zsidók  még  most  is  szombatot  innepelik.  Nevét  a'  vasárnap  nálunk 
onnan  k a p t a ,  mert  e'  napon  régen  vasat  szoktak  adni  s  venni ,  's  a' 
v a s  á r  n a p  3  szó  öszvehtizatváu  ,  lett  a'  vasárnap  név  I  Béla  k i r á l y 
törlé  el  ,  's  szombatot  tévé  vásár  napjává. 

V A S Á R N A P I  B K T Ü K .  Időszámlátók  a z  esztendő  hé t  első  n a p 
ja i t  az  abc  hét  első  betűivel  szokják  je le ln i .  Az  a'  betű  ,  mel ly  va
sárnapra  esik  ,  vasárnapinak  neveztetik.  (L.  KEREKSZÁM).  Ennél  fog
va  meghatároz ta t ik  ,  hogy  a'  hétnek  e'  v.  ama  n a p j a ,  a*  hónapnak 
niellyik  napja  ? 

V A S Á R N A P I  O S K O T J Á K ,  o l ly  tauitó  in téze tek ,  hol  szolgálat
ban  levő ,  's  mesterséget  gyakorló  if júság,  m e l l n e k  a '  hét,  köznap
jain  nincs  ideje  t a n u l n i ,  vasárnaponként  í r á sban ,  olt á s á s b a n ,  szám
vetésben  's  hi t tudományban  okta t ta t ik .  N é m e t  ,  Ángolorszógokban  's 
az  austriai  és  bajor  ta r tományokban  számosak. 

V A S A S  K A T O N A .  Így  neveztetik  a '  nehéz  lovasság  azon  vas 
pánczé l tó l ,  mellyet  kardvágás  és  puskagolyó  ellen  mejjén  hordoz . 
Gusztáv  Adolf  hozá  ezt  b e ,  ki  az  addigi  egész  testet  bori tó  nehéz 
pánczélt  eltörlé  's  csak  mejjvasat  és  ostromsapkát  hagyot t  m e g ;  ma 
ez  utóbbi  helyet  sisakot  viselnek. 

V A S C O  d e  G A M A ,  1 .  G A M A . 
V A S K  (lat.  Vasa)  tulajdonkép  csak  edényt  teszen  ,  de  a '  szokás 

oda  módpsilotta  e'  szó  jelentését ,  hogy  a la t ta  va lameüy  szép  és  mes
terséges  alakú  edényt  é r t ü n k ;  innen  szorosabb  értelemben  a'  régi 
eknek  némelly  cserép  edényeit .  Azok  ,  mellyeítet  nem  régiben  kiás
t a k ,  igen  linóm,  vereses  földanyagból  va lók ,  legszebb  ra jzola tokkal 
's  magasdad  csoportozatokkal  ékesitvék.  Legtöbbet  lehet  o l iyat  ta
lálni  ,  mellynek  fekete  földjén  veres  v.  sá rga  a lakok  vannak.  A'  ré 
giségek  egyik  részében  sem  kellé  az  uj  kornak  annyi t  t a n u l n i ,  mint 
épen  ezen  égetett  földből  készült ,  festett  edények  k ö r í t i ,  mel lyeket , 
mivel  legelőbb  toscani  tudósok  á l ta l  le t tek  ismeretesekké  ,  többnyire 
e t ruskiaknak  neveztek.  Azonban  mindennapi  feltalálások  á l ta l  Sici l iá
ban  ,  Nagy  Görögországban,  (kivált  Capuánál  és  N ólán ál)  ,  sőt Athé
nében  magában  ,  számuk  ugy  megszaporodott  ,  hogy  az  etruski  ne
vezet  rajok  épen  nem  i l l ik.  Eleinte  a'  rajtok  ta lá l t  í rások  ,  festvé
nyek  ,  v.  a'  szép  forma  ébreszté  a'  tudósok  figyelmét,  de  a k k o r még 
csak  az  épeket  keresek;  utóbb  értékök  annyi ra  h á g o t t ,  hogy  a '  leg
kisebb  cserepet  is  összegyüjték  ,  a'  töredezetteket  kiegészíteni  meg
tanulták.  Ilausinann  ki ta lál ta  fényes  mázukat.  L.  J.  FT.  I j t idv. í íaus
mann  Gomment.  de  confecíione  vasárum  anliq.  ficlilium  ,  quae  vulgo 
etrutca  apcllanlur  (Gött .  1823) .  A'  számtalan  nyomozások  sokkal 
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világosabb  ada tokra  vezelének  bennünket  ezen  edények  teohnicai  ké
sz i tésmódja ,  mint  je lentések  körül .  Eddig  csak  sírbol tokban  (v.  gyár
helyeiken)  t a l á l t a t t ak  ezért  edények  ,  v.  a'  halot tak  körül  ,  vagy  a" 
falakosi  broncz  szegekről  függve  ;  de  sehol  sem  vajának  hamuval  tiilt
vék  ,  hanem  mint  hihető  ,  ol íy  valami  ajándék  lehettek  ,  mellyet  a' 
k imul tnak  a'  koporsóba  ad tak .  Alig  lehet  kételkedni  ,  hogy  ott  azon 
myst icus  bacchusi  beavatás  hi telesí tésére  voltak  ,  meily  éppen  azon 
környékben  ,  liol  ez  edények  legsűrűbben  ta lá l ta tnak  ,  leginkább  di
va tozot t .  Sok  nyom  után  ítélve,  e '  beavatás  egyszerre  történt  a '  nagy 
görögországi  fiu  gyermekeknek  az  ephebusok  sorába  ik ta tásáva l ,  mi
dőn  ezek  a'  nagygörög  köpenyeget  megkapták  (innen  a'  gyakori  kö
penyeges  a lakok  az  edények  hátulsó  részén)  ,  's  ezekből  a'  nők  sem 
rekesztetéuek  k i ,  főleg  a'  férjhez  menendók.  Ugy7  l á t sz ik ,  hogy  me
nyekzói  je lenetekkel  díszítet t  edények  mintegy  bizonyítvány  helyett 
ada t t ak  menyasszonyoknak  Hlyen  a lka lmakka l  's  Hlyeitek  egész  ko
runk ig  nagy  számmal  marad tak  fen.  Ezekből  emez  edények  legnagyobb 
száma  's  azon  körülmény  is  megmagyarázható  ,  miér t  nem  ta lá l tak 
közép  Olaszországban  mind  ekkor ig  hasonió  edényeket.  Mert  tudva 
vaa  ,  hogy  a'  romai  t anács ,  mennyire  csak  hatalma  te r jede t t ,  ezen 
bacchusi  myster iumokat  568  (K.  E.  u.)  mindenütt  e l t i l to t ta .  Azonban 
még  sincsenek  felvilágitva  minden  á b r á z o l a t o k ,  's  jól  jegyzi  meg 
O e u z e r  ,  hogy  az  edényeknek  még  sok  más  czéijok  lehetet t  mindenkor 
a*  t i tok  teljes  vallás  sze l lemében,  melly  az  istentisztelethez  tar tozó 
minden  eszköznek  bővebb  je lentés t  adot t .  A'  mivészet  tör ténetére 
k ivá l t  a'  kép í rására  nézve  igen  fontos  volna  az  edények  tökéletes  fel
v i lági tása  ,  de  a'  görög  l i t e ra tura  töredékei  erre  al ig  lesznek  valaha 
elegendők.  Csak  alsó  Olaszországban  próbálgaták  ezeket  ámitólag  utá
iiazni  ,  mi  ál tal  igen  sok  vevő  megcsalódott .  Nagyobb  gyűj temények, 
min t  a'  nápolyi  (1.  Gorio  R.  Museo  Buríonico  ,  galteria  de  vasi  Nap . 
1 8 2 5 ) ,  l o n d o n i ,  pár i s i  (kivál t  Durandé)  ,  bécsi  (előbb  Lambergé 
Collcclion  des  vases  grecs  de  M.  le  comte  de  Lamberg  par  le  comte 
de  Laborde  Pa r .  1 8 2 2 ) ,  petersburgi  ' s t .  összehasonlítás  ál tal  legtöbb 
tanulságot  adhatnak.  \,.  Dubois    Maisonneuve  lntrod.  a  V  étnde  des 
zases  anlique»(P&r.  1817  fol.);  Dei  vasigreci,dei  lor forma  e  dipinlura, 
e  űei  nomi  e  uso  loro  in generálé  (Palexmo  1823) .  Tischbein  W.  Ná
po lyban  1791  pompás  metszetekben  ada  ki  egy  i l ly  etíénygyüjte
mény t .  Emlí tendő  még  Lanzi  De  vasi  antichi  dipinti  volgarmeule 
chiamati  etruschi.  (F ló r .  1  8 0 6 ) . 

V A S K A P U ,  magas  kősziklák  kiizt  levő  szorosság  és  u t  Erdé ly
b e n ,  mel ly  a'  hátszegi  völgyből  a"  temesvári  Bánátba  viszen.  Neveze
tes  azon  győzedelerhről  ,  mel lyet  i t t  i funyadi  János  a'  Törökökén 
1441  n y e r t . 

V A S  K O R O N A ,  Monzában  (Mailand  tar t . )  t a r t o t t  a r a n y ,  drága 
kövekkel  r ako t t  k o r o n a ,  m e l l e l  koronáztat tak  Olaszország  k i rá lya i 
's  utóbb  a'  romai  császárok  ,  Lombardiához  való  jogokra  nézve.  Az 
egész  e.gy  vas  a b r o n c s ,  melly  Kris tusnak  egy  szegéből  készíttetett 
's  innen  neve.  Napóleon  megkoronáztatása  mán  1805  a lapi tá  a '  vas
ko rona  r e n d e t ,  's  midőn  1815  a'  lombardi    velenczei  k i rá lyság  Aus
t r i á é  leve ,  Ferencz  császár  is  megtar tá  azt. 

V J S Ü T A K ,  Már  a '  múlt  száz.  közepe  felé  csináltak az  Angolok 
fa  u taka t  kő  zénbányáiktól  a '  legközlebbi  k i k ö t ő i g ;  1770  olta  a ' 
szekérkerekek  fa  pálj 'ái  öntött  vaslapokkal  béllel teftek  meg  ,  végre 
a'  fa  pá lyák  he lyé t  egészen  vas  pá lyák  foglalák  el.  Egyszersmind  a' 
t e rh  az  előbbi  nagy  szekér  he lye t t  több  egymással  öszvekötött  sze
ké r r e  r aka to t t .  1  ang.  mf.  vasút  1100  font  s t .  's  fentartása  a'  ráfor  '• 
ditot t  tőkének  |  p roc .  ke rü l .  Vasuton  1  ló  annyi t  visz  el  ,  mennyit 
8  hasonló  erejű  ló  közönséges  országúton.  1  tonnányi  terh  vitetése 
csatornán  15  ,  's  vas  utón  csak  5  schi l l .  kerül  ,  Manchestertől  Liver
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poolig.  Csatornán  3 6 ,  vasúton  5  őr.  idő  kell  a*  portékák  elküldeté
sere.  Az angol  vasúttársaságnak  1825  6\  mii.  f.  st.  tőkéje  volt.  A" 
pesti  kőbánya  's  Pest  városa  közt  is  volt,  néhány  év  előtt  vasút,  de 
már  elpusztult.  L.  Raader  bajor  kir.  főbányásztanácsnok  Neues  System 
der  fortschaff.  Mechanik  (Miinch.  3 822). 

V A S V Á R ,  mezőváros  Vas  vármegyében,  melly  tőle  kapta nevét. 
Hajdan  erős  vár  's  káptalan  helye  volt,  meüy  Szombathelyre  tétetett 
által.  Most  147  háza,  2052  kath. ,  27  protest.  ,  507  zsidó  ,  öszvesen 
25*6  lakója  's  postahivatala  van.  Körmendtől  keletre  esik  'a  jó  bort 
termeszt.  Sz.  Domokos  szerzeteseit  Szécheny  György  esztergomi érsek 
vitte  be  ide. 

V Á S Z O N .  A'  legközönségesebb  kenderből's lenből készült  szövet. 
Ezen  utóbLi  sokkal  vc'knyabb  és  szebb  's  gyolcsnak  nevezzük.  Leg
nevezetesebbek  a'  németországiak,  's  különösen  a'  rumburgi.  Honunk
ban  leginkább  virágzanak  a'  szepesi  ,  szebeni  ,  eperjesi  és  rozsnyói. 
Haszna,  mint  ruházat,  eléggé  esmeretes,  kevéshé  a z ,  hogy  belőlük 
készül  a'  papiros,  's  hogy  igy  a'  vászon  nem  csak  testünket,  hanem 
lelkünket  is  ruházza. 

V A T E R  (János  Szeverin)  sz.  1771  Május  27  Altenburgban, phi
losophiai  és  theologiai  miveltsé.gét  a'  jenai  és  haüei  egyetemekben 
nyeré,  's  1795  mint  rendkívüli  tanitó  lépett  fel  Jenában.  Fő  fogla
latossága  itt  egyetemi  's  nevezetesen  zsidó  nyelvvizsgálás  volt.  1799 
mint  rendes  tanítója  a'  keleti  literaturának  és  theologiánitk  hivatott 
Haliéba.  1807,  Adelung  halála  után,  a'  Mithridales  folytatását  ma
gára  vállalá,  's  ebbeli  gyűjtögetéseit  utóbb  Königsbergben  is  íolyta
tá.  Hosszasan  terjeszkedett  ki  az  orosz  nyelv  sajátságaira  i s ,  's  e' 
tárgy  körüli  érdemeiért  a'  vladimirrend  első  osztályát  nyeré.  Vater
nél  több  grammatikákat  nem  igen  irt  valaki.  1820  visszatért  Hal
iéba,  's  itt  theologiai  munkák  kiadásával  foglalatoskodott.  Irományai 
az  egyház  történeteit,  az  uj    testamentomi  szent  irás  magyarázását 
's  a'  theologia  mostani  állapotját  tárgyazzák.  Többi  munkái:  Jour
nal  für  Frediger  ;  Kirehenhistorisches  Archív  és  Jahrbuch  der  hiius
lichen  Andachl.  Mh.  1826  Mart.  10. 

V A T I C A N ,  mai  Komának  legnagyobb  palotája,  a'  Vatican  he
gyen,  mellytől  kapa  nevét,  22  udvarral  's  11,000  szobával.  Több 
pápa  épittete  raj ta ,  's  csak  V  Sixtus  (mh.  1590)  alatt  leve  készen. 
Kenne  vannak  ;  a'  hires  vatiranl  könyvtár ;  temérdek  műkincs  ;  Six
tus  és  Pál  kápolnái;  a'  Museo  Chiaramonti,  Pio   Clementinum  ,  Ap
partemento  Burgia,  a'  Stanza  dei  papiri  (papy rustüretek  gyűjtemé
nye)  'st.  A'  helvederével  's  Angyalvárral  öszve  van  köttetve  Itt  van 
a'  pápaválasztási  conclave  is.  Mivel  a'  pápa  közönségesen  itt  lakik  , 
innen  a'  Vatican  nevezet  gyakran  a'  pajai  országlás  helyett  is  ve
tetik.  L.  11  laticano  descrítío  ed Mustráló,  Pistolesitől  (Kom.  1829), 
a'  könyvtárra  nézve  Hasé  JSiac/tweis,  fiir  Meisende  in  ltulien    ének 
J10  lap. 

V A U B A  N  (Sebastien  le  Prestre  de ) ,  franczia  marsall  's  Fran
eziaország  legnagyobb  ingenieure.  1633  szül. 's  17  éves  korában had
szolgálatba  lépé.  Észtehetségei  's  a'  várerősitésbeni  nagy  jártassága 
igen  kitetszvén,  legfőbb  katonai  méltóságokra  emelkedék.  JG68  Lil
ié  (Kyssel),  mellyet  remekül megerősített,  kormányzója,  1069  min
den  franczia  vár  főbiztosa  lön.  1689  a'  flandriai  partok  főparancs
nokságát  's  1703  marsallpálczát  kapa.  Mh.  Parisban  1707 ,  74  éves 
korában.  V.  egy  azon  nagy  íéijhak  közt,  kik  a'  hadmesterséget  tö
kéletesítek  's  Francziaországot  más  hatalmasságokon  felyülemelék. 
Olly  magas  tökélyre  vivé  a'  várerő&stést,  mellyen  ez  előtte  soha  se 
álla,  300nál  több  helyet  erósite  meg  's  53  vár  v íratását  igazgatá, 
de  maga  soha  se  jőve  olly  esetbe,  hogy  várat  kellett  volna  védnie. 
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Nagy  statlsticus  és  pol i t icai  számvető  vala.  A'  Projet  d'  unt  dixm* 
royale  munka  neki  tu la jdoní t ta t ik . 

V A u R r, A N c   V i K N N o  r  (Viucze  M á r i a ,  gróf)  szül.  1750. 
Rövid  katonáskodás  u t á n ,  a '  nemesek  melüni  törvényszékének  titok
nokává  lón.  1791  a'  törvényhozó  gyűlésben  a'  kivándorlottak  '»  a' 
papság  mellett  szólott .  Utóbb  Jourdan  és  Marat  ellen  emelő  fel  sza
vát  ,  's  Lafayet tet  ő  védelmezte  a'  girondisták  ellen.  Minekutánna 
több  veszélyeken  szerencsésen  keresztül  esett  vo lna ,  a'  9dik  thermi
dori  fcevolutio  után  ismét  a'  színen  szemléljük.  Mint  elnöke  a'  pois
sonuie.ri  sec t ionak,  azon  vád  fejében,  hogy  részese  egy  a'  nat ional
convent  ellen  intézte te t t  egyesületijek  ,  ha lá l ra  Í t é l t e t e t t ,  de  ugyan 
ekkor  (1795)  a'  seineí  és  mariiéi  kerület  á l ta l  követnek  választatott 
az  úgyneveze t t  ötszáz  tanácsához ,  's  minekutána  felebbvitel  útján 
véritélete  alól  felmentetett  v o l n a ,  megjelent  179G  az  ötszáz  tanácsá
ban  ,  \s  a'  k i rá lygyülő lés  esküjét  le tet te .  De  beszédeit  itt  is  a'  res
publica  ellen  intézte.  1 7 9 7 ,  hogy  a '  r ieportatiot  kikerülhesse,  Olasz
országba  szökött.  Csak  a'  consulság  a la t t  té rhete t t  v issza ,  's  1800 
tagja  lón  a'  törvényhozó  tes tnek ,  1S04  a'  moseli  kerület  e lnökének , 
utóbb  grófnak  '»  a'  becsületlegio  commandeurjének  neveztetett.  Ks 
még  is  ő  volt  egyike  az  e l sőknek ,  kik  a'  Bourbonok  visszaáll i t tata
ga  melleit  szólaltak  fel.  1815  Oudinotval  Par is t  Napóleon  ellen  vé
deni  készü lvén ,  e lfogat tatot t  volna ,  ha  Luxemburgba  nem  szökik. 
XV11I  Lajos  visszatértével  statustanácsosságra  emeltetet t .  1810,  mint 
belminister  ,  a'  franczia  akademirinak  uj  organisat iot  adott .  Midőn 
utóbb  Lainére  bizat ta t tak  a'  belső  ügyek ,  statusministernek  '»  a'  t i t
kos  tanács  tagjának  neveztetett  k i ,  1820  olta  több  izben  küldetett 
a'  követkamarába.  V.  becsületbeli  tagja  a 'szépmüvészeteknek  is.  Mun
káji  közül  ezeket  emiitjük  :  Consiűcrations  critigues  sur  la  nouvelle 
ere  (1801)  Rivalifé  de  la  Francé  el  de  V  Anglelerre  depuis  la  enn
quele  de  Óuillaume  jusqu'  a  la  rupture  du  traité  d'  Amicns  (1803) . 

V A U C A X S O N  (Jacques)  franczia  mechanicus  ,  szül.  L y o n b a n , 
mh .  Par isban  1 7 8 2 ,  mesterséges  automatjai  á l ta l  let t  h i res .  Ezek 
aj  egy  réz  k a c s a ,  rnelly  az  eleven  kacsának  minden  mozdulatát  utá
nazza  ,  az  elibe  szórt  magot  felszedi ,  's  rendes  utón  ki  is  adja  ;  b) 
egy  provemyali  dudás ;  c)  a'  hires  flótás.  Ez  utósó  egy  ember  nagy
ságú  a lakot  képez ,  zsámolyon  v.  ta lpala ton  ü l v e ,  nwllyben  egy  liaj
tómiv  's  egy  fujtató  van  elrejtve  ,  ez  á l ta l  a'  szél  ugy  hajtat ik  az 
autómat  minden  része ibe ,  hogy  a '  f lótás  ajaka  és  ujjai  legszabályo
sabban  mozganak.  V.  már  ezt  1738  mutogat ta  P a r i s b a n ,  's  megma
gyaráz ta  szerközeté t ,  Lé  mecanismt  du  fluleur  automate  par.Vaucan
íonban  (Par .  1738) .  Utóbb  ez  Du  Moulin  mechanicus  kezére  j u t o t t , 
ki  Németországon  's  Petersbürgban  mutogatta  1781  Beireis  tanács
nok  és  professor  Helmstiidtben  vette  meg. 

V A U C L U S E  (vallis  clausa)  kicsiny  mváros  ,  vö lgyben ,  közel 
Avignonhoz.  P e t r a r c a ,  k i  benne  l a k o t t ,  sonettejeivel  Vauchiset  ' s a z 
i t t  folyó  Sorgue  forrását  ha lhat lani tá . 

V A Í D E V I U K  k ö n n y ű ,  vidám,  néha  gúnyos  t a r t a lmú  franczia 
n é p d a l ,  mel ly  néha  s t ropháiban  valami  tréfás  t ö r t éne t e t ,  nevetséges 
s z o k á s t ,  bohóságot  csúfol.  Fő  k ivana t a ,  hogy  melódiája  könnyű  's 
kedves  legyen  ,  's  hogy  a"  fő  gondolat  minden  vers  végén  illő  változ
ta tássa l  ismétel tessék.  Ama  könnyű  színjátékok  ,  mellyek  i l ly  dalok
ból  's  ezekhez  a lka lmazot t  versekből  szőve,  Par isban  az  1791  óta 
ál ló  du  vaudeville  színházban  adatnák  ,  "s  nevők  Comédies    vaudevil
l e ,  i l lyen  dalokkal  végződnek  ;  minden  játszó  személy  i l ly  dalt  éne
kel  ,  mel lynek  strophája  az  á l ta la  ábrázol t  charakterhez  van  alkal
mazva ,  honnan  az  ol ly  tréfás  vígjáték  is  vaudevillenek  neveztetik, 
melly  valamelly  napi  t á r g y a t  gúnyosan  ad  elő.  Ujabb  időkben  Seribe 
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és  Malesvil 'e  "utak  Hlyeke t ;  Angely  ,  Blum  ,  '3  Holtéi  pedig  a'  ne
met  színpadra  iparkodtak  átplántálni . 

V  A  u n o  N C O U  !i  T  (Gui l laume)  ,  Becsben  szül .  22  Sept .  1 7 7 2 
franczia  szü lék tő l ,  Ber l inben,  hol  atyja  a '  k i r .  pa i t an tyuság  neven
dékeit  vizsgáló  professor  vo l t ,  neve l te tek ;  1786  Francziaországba 
mene,  hol  a ' lázadás  kitörtefcor  ka'.onasznlgáíatba  l épé ;  aztán  nagyon 
kitetszőleg  véve  re'szt  több  táborozásban  ,  mire  az  olaszovszági  pat
tantyuság  parancsnokává  neveztetek;  1809  Tiro lban  csatázott  ' s  Na
póleontól  vezérré  t e t e t e k ;  Győr  megvetetvén,  &'  békéig  i t t  várpa
rancsnok  vala  ;  1812  Eugenius  herczeg  a la t t  Oroszországba  mene  a' 
táborral  ;  1814  ismét  hazája  szolgalatjába  á l l a ;  1 SÍ5  Napóleon  E j 
hából  visszajővén  ,  a'  nietzi  nemzeti  őrsereg  felügyelőjévé  's  a'  polgá
rok  a'  Moselszövetkezetnek  elnökévé  tevék  ót  ;  Napóleon  másodszor 
is  elvesztvén  u ra sdgá t ,  el  kellé  hagynia  neki  is  F rancz íaor szágo t , 
mi re  Angolországba  's  innen  Münchenbe  jőve  ,  hol  előbbi  feje,  Euge
nius  he rczeg ,  igen  sziiesen  fogadá  ;  1821  segíteni  aka rá  Olaszország 
függetlenségét  k iv ívn i ,  de  a'  terv  hajótörést  szenvedvén,  Span)  olor
szágba  mene;  hanem  a'  Francziák  beütése  ismét  Angolországba  szori
tá  ;  végre  1S25  engedelmet  nyere  hazájába  mehetésre.  Olly  emberileg 
viselé  magát  számos  táborozásaiban,  ho;ry  mint  száműzött  bát ran  me
nete  azon  tartoinán}  o k b a ,  mellyekhen  e lőbb ,  mint  ellenséges  vzér 
p a r a n c s o l .  Munkái  közü l ,  meilyekkel  tar t ja  fen  é l t é t ,  mivel  jószá
ga  örökösei,  a'  Bourbonok  hiv  pár tosa i  kezében  van,  t.  k.  ezek  :  Hist. 
des  campagnes  d  Annibal  en  Italie  (Mail .  1 8 1 2 ) ;  Ment.  pour  sérv.  a 
V  histoite  de  la  camp.  de  Russie  en  1812  (Par .  1 8 1 5 ) ;  A'  joniai 
szigetek  '«  Epirus  palit,  's  kat.  jelességei  (ang.  nyelv.  Lond.  1 8 1 6 ) ; 
Hist.  des  camp.  á"  Italie  en  18  13  et  Í 8 1 4  ;  Hist.  de  la  guerre  des 
Francait  en  Allemagne  en  1813  (Par is  1 8 1 9 ) ;  Levelek  Spanyolor
szág  belső  polilic.  helyzetéről  (1821 — 1 8 2 3  ang.  1 8 2 4 ) ;  Hist.  des 
carip.  de  1814  c/  1815  en  Francé  ( 5 . k ö t .  Pa r .  1 S 2 6 ) ;  Hist.  pol.il. 
et  militdu  Frince  Euge'ne,  ficeRni  d'  Italie;  Carte  du  thédtre  de 
ia  guerre  entre  les  Turcs  et  les  Grecs  {4  lap.) 

V A U Q U E L I N  (Nicolas  Louis)  ,  becsületrend  és  sz.  Mihály  lo
vaga ,  a'  franczia  intézet  's  csaknem  minden  tud.  társaságok  t a g j a , 
szül .  16  Maj.  1760  Hébersotban  (Normandiában.)  A'  cliemiában  és 
gyógyszere..ségben  sokra  menvén  ,  Fourc roy  tiires  tudós  segédévé  vé
vé  's  ezen  öszveköttetés  8  cvig  t á r t a .  A'  CHROinnak  ( l . e . )  "s  gluciná
nak  (berillföldnek)  felfedi'zése  igen  híressé  tévé  ó t ,  mint  e'  munkája: 
Manuel  de  l'  essayeur  (1812)  's  több  értekezése  i s ,  j e l e sen :  .Yoííce 
svr  la  lerre  du  ttrésil;  Sur  le  chromc  ;  Sur  V  eau  de  V  amnios  des 
ftmmes  et  des  vaches  ;  Sur  les  pierres  diles  lombées  du  ciel  ;  Analyse 
de  la  matiere  cérébrale  de  l'  homme  et  de  quelques  animaux  ;  Sur  la 
yrésence  d'  un  nouvecu  sel  phosphoriqm  terreux  ,  dans  les  os  des 
animaux.  1788  közalkotója  vala  a'  phi lomathiai  tá rsaságnak.  Mh. 
mint  a'  követkamara  í^gja  Parisban  Nov.  1829 . 

V A U X  ( T h i e r r y ,  báró)  cs.  k .  aus t r ia i  belső  t i tkos  tanácsos  'sat . 
sz.  4  Jun.  1748  Petit    Fai l lyben  Lothar ingiában  ,  's  t anulmányai t  a' 
sedani  katonai  intézetben  végezte.  1778  mint  feíhadnagy  részt  vett  a ' 
bajor  örökségi  háborúban ,  's  helyreáliván  a'  b é k e ,  az  újonnan  fel
á l l í to t t  theresienstadti  várnak  (Csehországban)  erősítésével  foglalatos
kodot t .  A'  török  háborúban  majorságra  emeltetet t  (1788)  's  Gradis
ka  bevételét  József  neki  köszönhette.  1789  nevezetes  részt  vett  a' 
belgrádi  ostromban  is  ,  holott  megsebesíttetett .  Erdemeiért  a'  Mária
t h e r é z i a  r e n d  lovagának  és  bárónak  neveztetett.  Az  1793k i  f iauczia 
háborúban  Valenciennes  és  Quesnoy  e l ő t t ,  's  Famarsná l  és  Wa t t i gny 
nál  bátorságának  és  tac t ikai  ismereteinek  fényes  je le i t  adá .  Hantiéi ni 
általa  j u t o t t  az  aust r ia i  porosz  sereg  kezébe.  1796  ezredesi  r angra 
emeltetett,  és  Suudheimnál  nem  minden  szerencse  nélkül  harczol t  Mo
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reau  ellen.  6  vette  be  hét  nap  alat t  a'  hüntngeni  hídfejét  is.  Most 
generalmajorrá  lón,  's  majd  geniedireetorró  a'  főtáborban,  '»  az  1799 

,  és  1800  hadviselések  a la t t  több  helyeket  megerősített .  1805  az  olasz 
seregnél  foglalatoskodott .  E r r e  a!  ká ro lyváros i ,  nagy  sziget i ,  győri, 
budai  e's  esze'ki  erősségeket  vizsgáld  meg.  1807  fő tábomoki  helytar
t ó n a k ,  's  1809  az  egyetemi  genie  ügy  fő  igazgatójának  neveztetett. 
Bécs  bevételénél  ugyanez  esztendőkén  hadi  fogollyá  lón  ,  de  osak  ha
m a r  ismét  kicserél te tet t .  18.17  valóságos  t i tkos  tanáesossággal  jutal
maz ta to t t  meg.  Mfc.  1820  Aug.  4.  —l  —  y. 

V E D A M , ! .  K E L E T I N D I A I  L  I T E R A T T J K A . 
V Í D i s c Y i i o K ,  1 .  A N G Y A L O K ,  G E N I U S O K . 

V É D E L E M ,  1.  D  E F  E  N S  I  0. 
V É D E L M I  H Á B O R Ú .  3  neme  van,  1 ) midőn  az ellenség megtáma

dását  országába  ütés  á l t a l  megelőzzük  ;  2)  midőn  a'  védeleroharczot 
országunk  h a t á r a i n ,  3)  ben  az  országban  folytat juk.  Mindenik  mód
nak  mog  van  saját  haszna  és  kára .  Az  elsőnek  helye  van  's  hasznos, 
lia  tetemes  és  egyesült  hadi  erővel  reményieni  lehet  ,  hogy  az  ellen
Béget  hir te len  megrohanván ,  erejét  egy  csapással  tönkre  t ehe t j ük , 
további  készületei t  meggátolhat juk,  másokkal  sgyesülését  há t rá l ta t 
ha t juk ,  l l l y  értelemben  vit ték  mindéit  nagy  vezérek  védelem  harczai
k a t ,  p . o .  XII  K á r o l y ,  midőn  az  éjszaki  háború  kezdetével  Danidba 
ü t ö t t ;  II  F r i d r i k  Saxeniába  1756  'st .  Azonban  e 'mód  káros  lehet  an
ny iban  ,  hogy  az  eilenség  a'  méltat lan  megtámadás  gyanúját  könnyen 
r ánk  vetheti  's  a'  köz  véleményt  maga  részére  vonja,  megkívánja  to
pább,  hogy  csatába  vezethető  seregünk  az  ellenségét  ha lad ja ,  's  hogy 
a '  terv  legmélyebb  t i tokban  tar tassék.  A 'második  mód ,  mint  legegy
szerűbb  's  legtermészetesebb,  leginkább  van  d iva tban;  haszna,  hogy 
á l t a la  felderül  ,  inellyik  fél  a'  megtámadó  ;  de  legerőilenebb  ,  legbi
zonyta lanabb  's  csupán  néha  lehet  helye  ,  p.  o.  ha  mindkét  rész  ha
di  ereje  a lkalmasint  egyenlő  ,  ha  a'  határok  természettől  ,  vagy  me
sterség  á l t a l  erősek  'st.  Mind  e'  mellett  is  valahol  át törhet  az  ellen
ség  a'  ha tá ron .  E'  mód  könnyen  a'  most  annyira  elhíresült  cordon
sys temára  is  vezethet  ,  meily  szerint  midőn  mindent  fedezni  akarnak, 
semmit  sem  ol ta lmaznak  's  mindent  elvesztenek.  A'  harmadik  mód 
sokkul  erősebb  charak te rü .  Ennek  hasznai  azon  eg)szerű  \s  minden 
hadak  tapasztalása  á l ta l  megvalósult  okfőn  alapulnak  ,  hogy  az  erő  a' 
munkálódó  vonal  hosszabbulásával  gyengül  's  fordított  arányban  neveke
dik .  De  azon  kár  já r  vele,  hogy  a'  határszélek  az  ellenség  önkényére 
's  puszt í tására  hagyatnak,  mi  miatt  a'  lakosok  k;izt  nem  ritkán  rósz  kedv 
támad.  Azonban  e'  kár t  felülmúlja  az  említet t  haszon,  kivált  ha  a'  ha
társzélek  terméketlenek  ,  miveletleiiek  's  a'  védelmező  a'  lakókat  a' 
háború  érdekébe  vonhatja.  Ez  értelemben  az  Oroszok  védelemharcza 
J 8 1 2  igen  czélirányosan  vala  in tézve,  mellyben  mindazáltal  l iut tur
l in  orosz  ezredes  szerint  (Geschichte  det  Feldzugs  in  Ruszland)  a' 
Nienientől  Moszkváig  visszavonulás  korán  sem  az  e lő te rv ,  hanem  a' 
franczia  erő  következeié  volt.  Gyakran  e'  mód  csak  szükség  munká
j a .  Azonban  egyik  védelemharcz  sem  esik  egészen  szenvedőleg,  vala
mint  nincs  kizárólag  támadó  á l lás .  Általában  igaz  m a r a d ,  hogy  a' 
véde lemharcz ,  ha  csak  a'  ta r tomány  mivol ta ,  mint  a'  Schweiz ,  Spa
n y o l o r s z á g ,  's  európai  Tö röko r szág ,  különösen  nem  s e g i t i ,  többnyi
re  mindig  káros  ,  és  igy  a'  megtámadás  mindig  legjobb  védelem.  A' 
tapaszta lás  i t t  minden  tekintetet  félre  vet. 

V E G A  ( G y ö r g y ,  báró)  sz.  1754  Carinthiában,  ' s  gyilkos  kéz  ál
t a l  mh.  1802  Sept.  2 6 .  Mathematikai  ismeretei  's  ezeknek  tettleges 
a lkalmaztatása  ót  a'  különben  alacson  születésűt  báróságra  és  alezre
dességre  emeltetek.  Nevezetesb  munkáji  :  Mathemalische  Voriesungen 
4  köt.  (Bécsben  1 8 0 2 ) ,  Logarithmentafel,  Thesaurus  logarilhmornnt 
completus,  Anhitmig  zur  Zeiikunde  'sat .  Messzelövő  mozsarai,  mellyé
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ket  Menhelmban  öntött  a'  pattantyusságnál  haszonnal  alkalmazhatók. 
Vega  tagja  volt.  a'  berlini,  erfurti,  göttingeni  és  prágai  tudós  társa
ságoknak,  's  az  1800diki  franczia  háborúban  Mária  Therézia  ren
dével  tiszteltetett  meg.  —l — }/• 

V K G R E H A J T Á s vagy h írói foglalás alatt azon törvény szeres 
cselekedet  értetik,  melly  által  a'  perben  hozott  végső^  elmarasztaló 
ítélet  valósiítatik.  A'  végrehajtás,  rend  szerint  az  első  folyamodást 
törvényszéknek  bíróságnak  kiküldetett  tagja  által,  az  ó  törvényható
sága  körében, a'  vesztes  félnek, az  ítélet  másclatja  közlésével  törvénye
sen  bejelentett  határnapon  ,  a'  szomszédok  és  határosok  jelenlétében, 
eszközöltetik.  Ennélfogva  a'  királyi  és  báni  tábla  ítéleteit  egy  kikül
dött  előadó.itélómester  v.  táblabíró;  a'  kerületi  tábláéit  felváltva  a' 
táblabírák;  a'vármegyékéit az  alispán}', szolgabíró és  esküdt,  az  alsóbb 
bíróságokéit pedig,  az  alispányon  kívül,  magok az  itélethozók ;  továb
bá  a'  városokéit  a'  kiküldött  tanácsos  ;  az  urszékekéit  pedig  a'  szinte 
kiküldött  uradalmi  tiszt.  A''  sz.  szék  ítéletei  azonban  ,  's  az  itélő  bí
róság  lakvidékén  kívül  eszközlendő  végrehajtás  ,  az  illető  's  törvénye
sen  felkért  világi  bíróságok  által  valósíttatnak.  Ha  a'  bírói  foglalás 
a'  perbeli  Ítélet  kihirdettetése  idejétől  számítandó  egy  év  elfolyá
sa  alatt  meg  nem  történik  ,  csak  az  elerőtlenült  ítélet  megujittatása 
után  teljesittethetik.  Ezt  pedig,  a'  Hk.  11:  67  czime  szerint,  vagy 
az  előbbi  bíróság  előtt  egyenesen  annak  felélesztése  végett  inozditítn
dó  per  által  ,  xagy  az  ujabbi  gyakorlat  szerint,  végrehajtásujitó  pa
rancs  (mandátum  renovatorioexecutorium)  segítségével  lehet  megnyer
ni.  A'  végrehajtás  törvényszünet  alatt  is  (kivévén  az  innepnapokat 
és  a'nemesi  fölkelés  idejét)  megtörténhetik;  mellyrol  a'végrehajtó  bi. 
r ó ,  mindenkor  tudósítást  köteleztetik  tenni  az  őt  kiküldött  törvény
szék  vagyis  biróság  előtt;  's  ez,  ha  kívántatik  ,  hiteles  másolatban 
akármellyik  peres  félnek  is  kiadatik.  Nem  lévén  az  adóssági  vagy 
birságos  perben  elmarasztaltnak  a'  végrehajtás  alkalmával  annyi  kész 
pénze,  mennyi  a'  nyertes  fél  kielégítésére  megkívántatik,  elsőben  is 
annak  ingatlan  javai  vetetnek  birói  foglalásba ;  *s  csak  ezeknek  nem 
léte  vngy  elégtelensége  esetében  nyújthatja  ki  kezét  a'  végrehajtó  az 
ingóságok  elfoglalására.  Ezek  közül  pedig  ínindenajr  a'  leghamarább 
*s  a'  legkönnyebben  pénzzé  tétethetők  választatnak  ki  ;  épen  marad
ván  rendszerint  (a'  vesztes  fél  részéről)  a'  tárgyakat  kimutathatás  jo
ga.  Törvényeink  megengedik  a'  személyfoglalást  is  azon  esetben  ,  ha 
egyébként  a'  javakból  tökéletes  elégség  nem  szereztethetik,  's  ha  ez 
a'  vád  vagy  keresetlevélben  világosan  kéretett.  Az  így  biróikép  el
foglalt  személy,  a'  győzödelmes  félnek  átadatik,  olly  czélból,  hogy 
vele  kézi  munkája  által  szolgáltathassa  le  tartozását.  Kunnss. 

V É O E ü N D E t t í  (Testamentum.)  A'  végrendelet,  melly  őseink 
által  már  sz.  István  idejében  esmertetett  's  a'  magasb  rangúak  közt 
a'  romai  's  egyházi  jog  szerint  alkotva  divatozott,  nem  egyéb,  mint: 
valakinek  törvényesen  kinyilatkoztatott  akaratja,  az  iránt,  mi  tör
ténjék  javaival  az  ó  halála  után.  Törvényes  kinyilatkoztatásnak  az 
mondatik,  melly  mind  belsőkép,  mind  külső  idomára  nézve  a'  tör
vény  által  megkívánt  rendszabásokkal  bir.  Törvényeink  a'  végrende
leteknek  több  nemét  különböztetik  meg,  mellyek  a'  következők:  ne
mesiek  ,  polgáriak  ,  jobbágyiak  ,  egyháziak  és  jásziak  ;  írottak  e's 
szóbeliek  a'  szerint,  mint  alkotásokkor  tüstént  Írásba  foglaltatnak 
v.  csak  élőszóval  jelentetnek  k i ;  továbbá nyíltak  és  bepecsételtek;  v. 
ftz  országban  v.  ezen  kívül  készítettek  ;  tökéletesek,  azaz minden  tör
vényes  megkivánatokkal  bírók  és tökéletlenek  ;  innepélyesek,  mellyek 
a'  rendszerint  megtartandó  innepélyekkel  tétettsk  ,  és  privilegiáltak, 
mellyek  az  innepélyeknek  legalább  is  egy  részétől  fel  vannak  oldoz
va ;  végre  tiszták  és  feltételesek.  A'  mi  az  iunepélyeket  i l let i ,  ezek, 
mint  a'  fenebiekből  már  kitetszik,  kétfélék,  u.  in.  belsők,  és  külsők. 
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Törvényeink  é»  szokásunk  szerint  a'  végrendeleteknek  csak  egy  belső 
iiinepéij'ek  van,  rendelkezhetés.  A'  rendelkezhetés ,  személyre  vagy  do
logra  irányozva  tekintethet ik .  A 'személyes  rendelkezhetés,  a'végren
delést  tevő  személynek  ezen  cselekedetre  a lkalmatos  voltában  ;  a'  do
logi  rendelkezhetés  pedig,  a'  t á rgyaknak  törvényszerinti  termésaetek
ben,  azaz  sikeres  vagy  sikeret len  rendeltethetésekben  gyökerezik.  To
vábbá  a'  személyi  rendelkezhetés  két  személyt  t á r g y a z ,  t.  i.  a"  vég
rende le t t evó t ,  hogy  rendelést  tenni  joga  l egyen ;  és  a'  végrendeíetest, 
hogy  a'  neki  rendelt  javak  elfogadására  törvény  szerint  alkalmatos 
legyen.  V é g r e ,  a '  dologi  rendelkezhetés ,  v.  k i rá ly i  ügyészre  nézve, 
v.  pedig  magán  személyeket  i l l e tve ,  vétetik  tekintetbe  ,  mert  a'  j a 
vakhoz  csak  e'  ket tőnek  lehet  olly  joga  ,  melly  a'  végrendelkezést 
akadályozhatná .  Egyébiránt  pedig  nem  szükséges  a z ,  hogy  a'  ma
gya r  végrendeletekben  egyenesen  örökös  is  neveztessék  k i ;  ennél  fog
va  meghalha t  valaki  részint  végrendeletet  téve  ,  részint  pedig  végren
delet lenül .  A*  külső  imiepélyek,  a'  végrendeletet  tevő  személyek  rang
j ához 'képos t  annyira  különbözők;  hogy  ezek  szerint  a'  végrendeletek 
nemeit  is  igeo  könnyen  meg  lehet  egymástól  választani.  I.  A'  nemesi 
végrendele tek ,  hiteles  helyek  és  személyek  vagy  pedig  csak  magános 
emberek  előtt  a lkot ta tha tnak .  Ennek  következésében  tétethetnek  1) 
(a)  a'  m.  ki r .  udvari  cancellaria  vagy  ennek  kiküldöt t  referendariu
sa  e l ő t t ,  ki  azután  erről  tudósítást  t e sz ;  (b)  az  ország  rendes  birái 
's  ezeknek  Hélómestere i ,  (c)  a'  hiteles  káptalanok  v.  szerzetes  gyüle
keze tek ,  v.  pedig  ezeknek  k ikü lde te t t ,  'a  tudósítást  teei.dő  két  tagja 
e l ő t t ,  végre  (d)  a '  vármegye  közönsége,  kiküldetet t  a l i spáuy ,  v. 
szolgabíró  és  esküdtje  előtt .  Mind  ezeknek  p íd ig  vagy  i r o t t ,  aláirt 
's  megpecsételt  végrendelet  adat ik  á t ;  vagy  a 'végső  a k a r a t ,  élő  szó
val  jelentet ik  k i ;  minden  esetié  pedig  a '  jegyzőkönyvbe  be i ra t ik ,  's 
az  azt  a lkoto t t  személynek  halála  után  kihi rdet te t ik .  2)  A'  magános 
emberek  e l ő t t ,  innepélyesen,  az  országban  készítendő  végrendeletre 
nézve  szükséges  (1 )  hogy  az  ezt  a lkotó  á l t a l ,  öt  nemes  v.  a'  nemes
séggé!  felérő  rangú  személy ,  v.  szükség  esetében  bármi  más  érdemes 
ember  kéret tessék  meg  tanúnak  ;  (2)  a'  rendelkező  végrendeletét,  maga 
kezével  aláír ja  és  mrg  pecsételje;  ha  irni  nem tud  v.  nem  képes,  hatodik 
tanti  á l ta l  írassa  oda  helyet te ,  ki  saját  neve  alá  írásával  is  bizonyítsa, 
hogy  annak  nevét  ő  irta  légyen  alá;  (3)  minden  tanú  aláírja  magát;  ha 
pedig  valakik  közülük  irni  nem  t u d n a k ,  másik  irja  alá  neveiket ,  ők 
pedig  az  után  keresztvouást  tesznek  ;  a'  pecsétlésben  egymásnak  pecsét
nyomói t  szabadon  használhatják  ;  (4)  minden  csalárdság  és  ravaszság 
elkerül tessék,  különben  a'  végrendelet  siketnélküli  lesz :  végre  (5) 
a'  végrendelet  költtének  ideje  és  helye  feljegyeztessék  's  minden  ja 
vítás  ,  vakarás  és  foldás  elinel!óztes3ék.  A'  szóbeli  végrendelet  csak 
abban  különbőz  az  Írásba  fog la l t tó l ,  hogy  i t t  az  aka ra t  élő  szóval 
ny i l a tkoz ta t ik  k i ,  melly  a '  tanuk  á l ta l  f igyelmesen  meghalgat ta t ik . 
Férjfi  nem  létében,  sőt  egyébként  i s ,  a lka lmatos  tanú  lehet  a'  fejér 
szemelj ' .  II  A'  polgárok  és  jobbágyok  végrendeletére  nézve  szük
ség  megjegyezni :  ha  valamelly  város  az  1715  :  észt.  27 .  §  7.  törv. 
cz ik .  e lőt t i  végrendeletbeli  szokással  b í rván ,  ezt  rendelete  ál tal  is 
megerősité  ,  a t tó l  magán  személyeknek  eltávozni  nem  szabad  :  külön
ben  a'  polgárok  a'  városi  tanács  v.  «nnek  kiküldöt t  tagjai  előtt  ren
delkezhetnek,  mellynek  a'  rendelkező  halála  után  felolvastatandó  ere
det i  végrendelete ,  a'  levéltárba  e l t é t e t i k ,  's  a'  jegyzőkönyvben  csak 
említés  té te t ik  róla .  A'  magános  emberek  előtt  alkotandó  végrende
letekre  nézve,  a'  nemesieknél  fentebb  előszámlált  megkivánatokra  kö
teleztetnek  ügyelni  ;  de  zár t  végrendeleteket  ezek  nem  alkothatnak. 
A'  b i r tokta lan  nemesek ,  v.  gyanús  nemességüek  is  ,  a'  szükség  ese
tén  kivül ,  polgár i  módon  parancsal ta tnak  végrendeletet  tenni ;  a '  bir
tokosok  pedig  végrendeleteikben  a'  városi  te lkekről  is  szabadon  ren
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delkezhetnek.  A'  jobbágyok  ,  ön  nemzetségekre  nézve,  a'  fzerzemény
ről  szabadon  rendelkeznek;  de  nem  ellenben  az  ősiről  is .  Azonban  a' 
magszakadás  esetében  még  a'  szerzeményekre  nézve  sem  ;  ugyanis 
minden  ingóságaikat  szabadon  elajándékozhatják  ,  de  ősi  te lkeiket  '3 
a'  szerzetteknek  felét  az  uraságnak  kell  hagyniok  ;  ha  pedig  végren
delet  nélkül  halnak  k i ,  azok  egészen  az  uraságra  h a r a m i á n a k ;  és  a ' 
mel ly  részben  a*  jobbágyok  szabadon  rendelkeznek  ,  a r r a  nézve  ser
dületlen  fiaik  h e l y é b e ,  örököst  is  tehetnek.  A'  mi  a'  külső  innspélye
ket  illeti  ,  ezek  a'  helyek  és  bevett  szokásokhoz  képest  különbözők  , 
's  egyszersmind  sikeresek  i s ;  tanácsolható  azonban  a ' törvényben  fog
lal takat  köveiniek.  I l i  Végre  az  egyháziakra  nézve  ezek  foglal tatnak 
törvényeinkben  :  a*  lat in  és  görök  szertartású  catholicus  főegyháziak 
végrendeletet  nem  tehetnek  az  egyházi  jótétes  j avakró l  ,  a tya i  örök
ségökről  ,  könyveikről  ,  papi  ö l töze tekrő l ,  szent  edények rő l ,  o l t á r i 
ékességekről  és  házi  gazdasági  készületekről .  Mind  a r ró l  pedig  ,  mi 
ezeken  kivíil  van  ,  kir .  engedelem  mellett  szabadon  tesznek  végrende
lést  ;  de  ha  azt  nem  nyerhet tek ,  akkor  csak  egy  harmadáró l ,  a'  másik 
harmada  az  egyházé,  a'  harmadik  pedig a'  k i r .  ügyészé  lesz.  Ha  a'  fő  egy
ház i ,  rendelkezés  nélkül  hal  m e g :  azoknak  egy  h a r m a d a ,  mcHyekről 
végrendeletet  tehetett  volna,  tizedizbeli  rokonaié  lesz,  ezek  nemlé tében 
pedig  ez  is  a'  k i r .  ügyessé  ;  sőt  az  ezen  rendelések  ki játszására,  élet
ben  tet t  ajándékok  i s ,  mint  nem  t e t e t l ek ,  ugy  parancsol ta tnak  te 
kintetni .  A'  külső  innepélyekre  nézve  éppen  nem  különböznek  a'"  ne
mesektől .  Az  alantabb  rendű  catholicus  papság ,  u.  m.  kanonokok  , 
plebanusok/,  segédpapok  'sat .  mind  szabadon  rendelkeznek  szerze
ményeikről .  Ha  végrendelet  nélkül  halndk  meg ,  egyharmada  az  egy
házé ,  másodika  a '  szegényeké ,  harmadika  pedig  tizedizigi  rokonai 
ké  lesz ;  ha  ezek  nem  volnának,  a'  k i r .  ügyészé  $  szegények  lévén 
pídig  rokonaik  ,  a'  második  rész  is  azoknak  ada t ik .  Az  oskola tani
tói  hivatalban  l évő ,  v.  nyugpénzzel  megajándékozott  ,  végrendelet 
nélkül  halván  meg  ,  szerzeményének  egyik  része  azon  a lap í tványé 
l e sz ,  mellybél  zsoldját  k a p t a ,  másodika  a '  szegény  t a n u l ó k é ,  har 
madika  pedig  tizedizigleni  rokonaié .  Ha  pedig  az  ollyan  az  e l töröl te
t e t t  szerzetes  rendből  v a l ó ,  V.  egyéb  egyházi  h ivata l t  viselő  szerze
tesben  vo lna :  há t rahagyo t t  vagyonából  az  egyházi  a lapí tvány  v.  a ' 
monostor,  szegények  és  rokonok,  részesülnek.  Az  örökös  és  végrendelet 
nélkül  kimúló  világi  tanítónak  vagyonaiban  a'  k i r . ügyész  örökösödik. 
,A'  nemegyesült  Görögöknél  a)  az  érsek  egyházi  d í s z r u h á k a t ,  ékes
ségeket ,  nemesi  b i r t o k o k a t ,  ezüst  nemű e k e t ,  d r ágaságoka t ,  könyv
tárt  és  a'  házi  's  gazdasági  készületet  utódjának  ha? \  ni  köteleztet
vén,  más  szerzeményeinek  feléből  az  ő  felsége  hata lma  a la t t  valók
nak  szabadon  adakozhat ik  ,  másik  része  pedig  a'  nemzeti  pénztárba 
ada t i k ;  b)  a '  püspök  (azokon  k i v ü l ,  m e l l y e k e t ,  a '  mint  mondot
t u k ,  ennek  is  az  egyházra  és  utódjára  kell  hagynia)  fele  jószágáró l 
szabadon  rendelkezhet ik ;  a '  másik  f e l e ,  mint  buzgó  kiadásokra  for
dítandó,  az  érsekre  száll.  Ha  va lamel ly ik  ezen  mondottak  közül  vég
rendelet  nélkül  hal  m e g :  minden  öröksége ,  felezve,  a '  nemzeti  pénz
tá rba  adatik  és  a'  karloviczi  oskolaalapitványkoz  kapcso l t a t i k ;  ugyan 
ez  történik  azokra  nézve,  k ik  végrendeleteket  nem  a'  megkívánt  rend
szabásokhoz  alkalmazva  tették.  Az  üres  érsekség  v.  püspökség  jöve
delme  is'  a'  nemzeti  pénztárba  ju t .  c)  Ha  az  alantabb  rendből  való 
vilr'gi  pap  (pópa)  özvegyet  és  gyermekeket  v.  ősi  jószágot  hagy  ma
ga  után  :  ugyan  a'  saerint  történik  az  örökösödés  ,  mint  más  vi lági 
személyeknél.  A"  papi  hivatal  e lőt t  .biratott  jobbágy  t e i k e k ,  az  u ra 
ságra  szálfának  vissza  ,  ki  mindazáltal  mást  tar tozik  azokba  bele 
helyezni  ;  a'  papság  ideje  a la t t  szerzetteket  pedig  az  uraság  becsár
ron  vallja  vissza,  v.  másoknak  adja  át .  Más  szerzeményeiknek  har
madáról  mindenik  szabadon  rendelkez ik ,  két  harmada  pedig  a '  püs
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pöké.  Végrendeleteknek  külső  innepélyei  ugyan  azok,  mellyek  a'niá
s ské i .  IV  A'  Jászok  és  Kunok  végrendeleteit  I.  KUNOK  és  JÁSZOK.  A' 
pr ivi legiál t  végrendeleteknek  4  neme  van,  t.  i.  buzgó,  mellyben  könyu
rü le tességből ,  v.  más  közhasznú  czélból  tétet ik  hagyomány ;  katonai 
míg  a'  hadi  személyek  veszély  közt  fo rognak ,  ide  értvén  egyszers
mind  azokat  i s ,  kik  a'  katonasággal  vannak ,  mil lyenek  :  a'  tábori 
p a p o k ,  orvosok  ' s a t . ;  döghalál  idejekor  t é t e t t ek ,  és  mellyeket  szü
lék  tesznek  gyermekeik  közt.  Ezekre  nézve  is  megkívántatik  ,  hogy 
a'  belső  innepéllyel  mindenkor  bírjanak,  de  a'  külső  innepélyek  reá
j o k  nézve  váliozók  ;  mert  ha  a'  végrendeletet  egészen  a'  rendelkező 
i r t a  meg  és  a l á ,  egy  tanú  sem  szükséges ;  ha  pedig  csak  a l á i r t a , 
két  tanúnak  jelenléte  kívántatik  ,  valamint  az  i l ly  szóbeli  végrendele
teknél  is  két  alkalmatos  tanúnak  je lenléte  szükséges.  Ha  valaki  az 
országon  kívül  lévén  's  végrendeletet  tenni  akarván  ,  ott  lelné  az  or
szágnak  rendes  b í r á j á t ,  v.  ennek  i télőmesterét  ,  valamint  h o n ,  agy 
rendelkezhetnek  ő  e l ő t t e ,  o t t  i s ;  különben  a '  tar tózkodása  helyén 
szokásban  lévő  innepélyeket  ta r toz ik  köve tn i ,  's  hogy  azokat  való
ban  meg ta r to t t a  légyen  ,  a'  helységtől  bizonyságlevelet  kell  kérnie. 
A 'végrende le tek  különbfélekép  vesztik  el  e re jeke t ;  ugyanis  némeilyek 
1)  már  magokban  semmik ,  m e l l y e k ,  t .  i .  létetekkor  tüstént  létala
pon  hibával  b í r t a k ;  2)  valódiatlaaok  (injusta) ,  mellyekben  egy  v.  több 
külső  innepély  h ibáz ik ;  3)  fe lbomol tak,  ha  t.  i .  a '  rendelkező  meg
vá l toz ta t*  a k a r a t j á t ;  4)  hasztalanok  mellyeknek  t á rgya i  nincsenek, 
hogy  azokra  alkalmazódhatnának  ;  5)  e lhagyatot tak  ,  midőn  a'  ren
deléshez  képest ,  az  örökösök  és  hagyományosok  nem  akarják  az  örök
séget  és  hagyományt  elfogadni  ;  C)  fonákok,  mellyek  nem  szabad  ren
delkezési  dolgokra  nézve  té te t tek .  E'  tá rgyból  származnak  következő 
perek  :  1)  a'  végrendelet  teljesítésére,  mellyet  a'  rendelkezőnek  örökösei 
mozditnak  egymás  ellen  a ' H k .  I :  57nél  fogva;  az  1647  J26  czikereje 
mel le t t  pedig  más  öröklők  v.  hagyományosok,  a '  rendes  öröklési  bíróság 
Y.  ker .  tábla  e lőt t .  Az  ítélet  a 'végrendelet  v.  tanuk  bizonyítása szerint 
hozatik  ,  habár  az  sérelmes  volna  is  ;  mert  ezen  bíróság  és  perfolyam 
szerint  nem  lehet  a'  végrendeletet  elerótlenitiií  ;  ennek  semmisége 
azonban  s iker re l  vettetik  ellen  ;  2)  A'  belső  innepély  hiánya  v.joggát 
mia t t  e lerőt leni tő,  melly  a'  törvényes  örökösök  á l ta l  a'  végrendeletben 
öröklők  és  hagyományosok  ellen  i nd í t t a t i k ;  nemesekre  nézve  a'  kir. 
t áb la  e lőt t  ,  po lgárokra  nézve  ön  városi  tanácssok  's  a'  jobbágyokra 
nézve  az  urszék  e l ő t t ,  a'  H k .  I  :  59 .  és  az  1723  :  49 .  t.  czik.  sze
r in t .  A*  joggá t lás t  kel l  be  bizonyitni .  A'  felnevelt  's  atyai  javakból 
szeretet  nélkül  k izár t  f iu ,  a tyjának  végrendeletét  nem  támadhatja 
meg  v.  döntheti  el  a'  szeretetejieniség  alapjából.  3)  A'  külső  inne
pé ly i  h i á n y ,  v.  elkövetett  csalárdság  és  ravaszság  miat t  elerőtlenitő 
p e r ;  a'  íiu  v.  egyéb  örökösöK  és  hagyományosok  á l ta l  indít tat ik  az 
i l l e tő  bíróság  e l ő t t ,  mel ly  mindenkor  a '  szent  sxék.  4)  A'  végrende
le t  félretétele  mellékesen  akkor  eszközöltetik,  midőn  v a l a k i ,  más  fő
perfolyammal  jogá t  követelvén,  előre  l á t j a ,  hogy  a '  végrendeletet 
fogják  eleibe  gördi tni  e l lenvetésü l ;  a'  fóperfolyami  bíróság  élőit  a' 
H k .  H  :  5 2 .  szerint .  A'  főkövetelésen  kül  a'  végrendelet  semmiségét 
is  be  kel l  bizonyitni .  5)  Az  «siek  kiegészítése  végett  akkor  indítta
t i k  p e r ,  midőn  a'  rendelkező  az  ősieket  e l idegení te t te ,  és  a'  szerze
ményekre  nézve  még  is  te t t  végrendeletet .  A'  vádlevél  az  1 6 4 7 :  105 
t.  ez.  a l apu l  's  az  örökösödési  bíróság  eleibe  való  ;  's  v.  az  örökösö
dök  'a  hagyományosok  ,  v.  a'  végrendelet  végrehajtója  ál tal  támasz
t á t ik .  Az  adósságok  fizetése  mindazáltal  ezen  perfolyammal  (institu
tummal)  nem  eszközöl te thet ik ,  hanem  egyedül  az  adóssági  perfolyam 
á l t a l .  6)  Hasonló  per t  mozdíthatnak  az  örökösök  's  hagyományosok, 
a'  végrendelet  végrehajtója  ellen.  Megtörténik  n é h a ,  hogy  a'  végren
deletet  a lkoto t t  személy ,  előbbi  akara t já t  valamelly  részben  megvál
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toztatnl  szándékozik  ,  v.  ujabb  szerzeményeiről  akar  rendelést  tenni. 
Erre  nézve  nem  szükség,  hegy  előbbi  végrendeletét  egészen  megsem
misítse  ;  mert  azt  ennek  fenmaradása  melleit  is  sikeresen  végbe  vihe
ti  ,  toldat  által.  A'  toldat  (codicülus)  nem  egyéb  mint  a'  végső  aka
ratnak  kevésbé  innepélyes  kinyilatkoztatása  az  i ránt ,  mit  akar  vala
ki  javainak  valameüy  kisebb  részével  holta  után  tetetni.  Ebben  is 
meg  kell  lenni  a'  végrendeleti  belső  innepélynek,  de  a'  külsők,  reá 
nézve  változók;  t.  i.  ha  az  írottat  maga  a'  rendelkező  irja  a lá ,  há
rom  tanúnak  ,  ha  pedig  nem  tudja  v.  nem  képes  aláírni  ,  négy  tanú
nak  jelenléte  kívántatik  uieg.  Ha  a'  toldat  szóbeli,  mindenkor  há
rom  tanú  szükséges.  Az  országon  kivül  tétetettnek,  a'  végrendelet 
megkivánataival  kell  bírnia.  Benne  nem  az  egész  vagyonról,  csak 
ennek  egyes  részéről  lehet  rendelést  tenni.  Kunoss. 

V É G R I M E K ,  az  ujabb  rimes  verselés  tréfája.  Kimenet  adnak 
t.  i.  fel  a'  költőnek  ,  \s  képzelő  erejére  hagyják  ,  hogy  e'  vázlathoz 
testet  ragasszon,  's  még  annyi  lelket  is  leheljen  belé,  mennyit  csak 
lehet.  Mivel  azonban  többnyire  a'  legkülönösebb  rímek  választatnak  , 
ugy  e'  szeszély  szüleményei  is  leginkább  burleszkek  lesznek. 

V É G T A G O K .  így nevezzük az amberi állati test legvégsőbb részeit, 
de  különösen  a'  kezeket  és  lábakat.  A'  képelő  mesterségekben  ,  külö
nösen  festésben  e's  képfaragásban ,  nem  csak  a'  fej  ,  hanem  a'  kéz  és 
láb  mozgásai  is  igen  figyelemre  méltók.  Göthe  {Kunit  und Allerthum), 
minden  erkölcsi  kifejezést  egyedül  a'  fejnek  tulajdonit,  de  ezteléggá 
megczáfolják  a'  jeles  festőknek  ,  kivált  llaphaelnek  miTei,  kik  fátyol
lal  befedett  képekben  ,  a'  test  többi  részeiben  világosan  kifejezték  az 
ember  tulajdonit,  's  akaratját.  Ugyan  ezt  mutatják  a'  régi  képfara
gok  mestermivei  i s ,  máskép  rakja  lábát  a'  nympha  ,  máskép  Pallás, 
máskép  Mars,  és  Jupiter,  nem  ugy  tartja  kezét  a'  tiszteletre  méltó 
Matróna,  mint  a'  félénk  szűz. 

V E G Y N E M Ű  (hybridum)  a z ,  mi  két  különböző  faj  közösülésé
ből  ered  p.  o.  a'  lóéból,  és  szamáréból  az  öszvér.  Hasonlóul  törté
nik  a'  növényeknél  is  ;  de  mint  ezeknek  ,  ugy  amazoknak  sincs nemző 
tehetségek.  Vegynemű  szók  a^ok,  mellyek  két  különböző  nyelvből 
tétetnek  öszve. 

V É G Z E T  1 .  D E C I S I O . 
V E J I ,  a'  Cremera  folyónál,  az  etruriai  12  kerületvárosok  ,  mel

lyek  saját  lucuinoik  alatt  voltak,  egyike,  már  korán  öszveütközésbe 
jőve  Romával.  Emberkezek  's  a'  természet  igen  megerősítek  Vejit, 
mellynek  védistennéje  Juno  vala.  10  évi  megszállás  után  mégis  dia
dalmaskodék  Camillus  ,  ki  a'  város  földalatti  csatornáin  bemenvén, 
iszonyú  gyilkolással  \s  dulással  bünteté  a'  lakókat  makacs  ellenál
lásokért,  mire  Romának  e'  leghatalmasb  ellensége  egészen elpusztula. 
Jul.  Caesar  romai  gyarmatot  telepite  i t t ,  hanem  az  5  száz.  Gothok  , 
a'  6dikban  Longobárdok  lerouták  ,  most  azt  se  tudni  bizonyosan  , 
hol  feküdt  legyen?  mindazáltal  kiásott  emlékekből  ugy  játszik  Isola 
di  Farnese  fekszik  most  helyén. 

V E I M . 0 i) TE R  (Valentin  Kari)  főpredíkátar  Nürnbergben,  hol 
szül.  10  Mart.  1769  's  hm.  9  Apr.  1828.  Jeles  munkái  e'  világos 
lelkű  tudósnak  :  l'rediglen  iiber  freie  Texte  auf  allé  Sonnund  Festtage 
(1799—1800);  Neue  l'rediglen  auf  allé  ele.  (1816—17);  Prédigten 
iiber  auserlesenc  Slellen  der  Fiaimén  (1820);  Prédigten  iiber  die  Épi
iteln  des.  ganzen  Jahres  (1806);  Summariiche  Erklarung  der  Sonn, 
Fest  und  Feiertagsepisteln  zum  Vorleten  am  Allare  (Leipz.  1808)  ; 
Sammlung  biblischcr  Ttxle  (1794);  Gebete  am  Morgen  und  Abend 
(1801  'st.)  ;  Ideen  iiber  Lében,  Tod  und  Unilerbliefikcit;  An  junge 
Chriiteti  bei  der  értteti  Feier  dei  Abendmahli;  Communionbuch  für 
gebildels  Chritten;  Lieder,  Erzahlungen  und  Fabeln  für  Kinder; 
Allgemeine  Chronik  der  3  Jubtlfeier  der  dcutsehen  evaiigel.  Kirche 
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(Scheiblerrel  és  Henningsel);  segité  Vatert  is  Juhrbuch  der  hllutli
chen  Andachtyíhaa  ,  'st.  Nagy  figyelmet  gerjeszte  e'  neretien  i r a t : 
Wie  sehr  die  protcslanlische  Kirche  Crsache  hűbe,  es  nie  zxi  verdes
sen  ,  sie  sei  ihr  Haséin  vorneJimlich  der  Etneuerung  des  Lehrsatzes 
von  der  wahren  evangelischen  Ereiheit  schuldig  etc. 

V E L A S Q U E Z  (Don  Hiego)  szül.  Sevillában  1599,  's  Herrara 
(is  Pacheco  Ferencz  vezérlése  alatt  szép  elómenetelekfit  tőn  a'  képí
rásban.  Első  festeinényci  mutatják  a'  természet  hiv  másolóját.  Utóbb 
av  flamand  és  olasz  iskola  müvein  tanulgatott;  's  1622 pártiogójihoz, 
Madridba  vtazott;  itt  1023  udvari  fertőnek  nevezetett  's  köztisztelet 
tárgyává  lón.  Ruhenssel,  midőn'ez  Madridot  meglátogatná,  barát
ságos  viszonyban  é l t ,  's  most  felébredt  benne  a'  vágy,  Olaszország 
művészi  kincseit  megláthatni.  Az  udvartól  segíttetve  el  is  utazott,  's 
egy  ideig  az  olaszföldön  a'  Velenczeiek,  11  a  fa  el  és  Mich.  Angelo  mfi
leinek  stúdiumával,  másolatokkal  és  arczfestéssel  foglalatoskodott  , 's 
ez  utolsót  Madridban  is  folytata.  1648  ismét  Olaszországba  utazott, 
hogy  a'  festő  művészetek  madridi  acaccmiájának  számára  képeket, 
szobrokat  és  büszteket  szerezzen.  1651  visszatért  Spanyolországba, 
*s  itt  a'  királyi  családot  olly  szerencsével  íesté  le ,  hogy  1658  lo
vagi  ranggal  jutalmaztatott  meg.  Festeményei  még  most  is  nagy 
becsben  tartatnak  a*  kedvelőktől,  's  Mengs  különös  dicsérettel  említi 
természetes  módját.  Mh.  1660.  Egy  későbbi  Ve 1 as q ue zt ó  l  (Lajos 
Jánostól)  birjuk  a  spanyol  poesis  történetei'  :  Origines  de  la  poesia 
espanola  .1 754.  A'  munka  nem  minden  érdem  nélkül  való  ,  de  önál
lóság  hijjával  vádoltatik.  —l—y. 

V E L D B ,  több  hollandi  képiró  neve;  leghiresb  Adrián  van  der 
Veidé,  szül.  Amslerd.  1 6 3 9 ,  mh.  1672;  táj festései,  de  kivált  pász
tordarabjai  jelesek.  Jesaias  van  der  Yelde  főleg  csaták  's  rablók 
ábrázolásában  jeleskedett;  Leidenben  1630  körül  élt.  JMémellyek  ugy 
tart ják,  hogy  ennek  atyja  volt  volna  Wilheltn  van  der  Velde  tengeri 
festő,  ki  1610  Leydenben  szül.  's  1693  Londonban  hm.  Ez pennával 
mindig  merészen  és  mesterileg  rajzolt.  Hasonnevű  fija,  szül.  1633 
Amsterdamban,  mh.  1707  szinte  nagy  mester  volt  tengeri  ábrazo
latokban. 

V E L D E  (Franz  Kari  van  der) ,  elbeszélés  e's  históriai román me
zején  kedvelt  iró.  Szül.  Breslauban  1779,  hol  idő  folytával  a'  vá
rosnál  többféle  hivatalt  viselt,  1814  törvényszékbiró,  1818  pedig 
Zobtenben  város  birája  le t t ,  1823  ismét  visszatért  Breslauba  mint 
törvénybiztos,  's  Apr.  6  1824  mh.  1817  lépett  fel  nagyobb  elbeszé
lésekkel  's  az  olvasó  világ  kedvencze  lőn.  Nevezetesb  elbeszélései: 
})ie  Erzstufen  ,  I'rinz  Friedrich,  üie  Erobervng  von  Mexico  ,  Der 
Nalteser,  Die  Liechlensteiner  ,  Die  Wiedertiiufer  ,  Die  Vatricier  , 
Arwed  Gillenalierna,  Der  Wunsch  des  Kanku,  Das  Liebhabcrthea
fer,  Der  böJimüche  Magdekrieg  ,  Das  Horoskop  ,  Christine  und  ihr 
Jfof,  és  Die  Getsnndschaftreise  nach  China.  Helytelenül  nevezik  né
met  Scott  Walternek.  Amannál  a'  rege  többnyire  csak  mellékes tárgy, 
ennél  fő  czél;  amaz  regényes  életviszonyokat  csupán  korképei  eleve
nitésére  használ,  ez  a'  korképet  csak  hátulat  gyanánt  veszi,  hogy 
költött  személyeit  's  azok  regényes  viszonyait  nagyobb  világba  állit
hassa.  V.  d.  Velde  alig  választotta  regéinek  felét Németországból, de 
noha  majd  Norwegia  határin  ,  majd  China  vidékin  kalandoz  ,  a'  vá
lasztott  helyben  divatozó  gondolkodás  és  cselekvésmódot  mesteri  kéz
zel  ábrázolni  's  charaktereit  személyesíteni  értette.  Összes  munkáit 
kiadták  Böttiger  és  Heli  Theod.  (Dresd.  25  köt.  1824). 

V É L E M É N Y  I.  K Ö Z  V  É  L  E  M  É  N  Y. 
V ü t i ü s c í B i  K Ö Z T Á R S A S Á G .  Az  adriai  tengeren  büszkélke

dő  mai  Velencze  mocsáros  környékéit  eleinte  csak  némelly  szegény 
halászok  tanyáztak  ;  hanem a' nyűg.  Gothok vezérétől  Alariktól,  's  fő 
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leg  az  5  száz.  Olaszországban  táborozó"  és  Aquileját  kegyetlenül  fel
dúló  Attilától  váló  félelem  in  tat  t  több  család,  nem  tartván  »'  szárazt 
lakást  bátorságosnak  ,  az  adriai  tenger  oltalmára  bizta  magát  és  a' 
tenger  szigetein,  's  legelőször  is  egy  Kiáltó  nevűn,  melly  kereske
dés  végett  a'  Páduiaktól  kévésé  már meg  volt mivelve ,  telepedett meg. 
Ezeknek  példáját,  az  508  hasonlóul  Olaszországba  beütő  Longo
bárdok tói  megrémülvén,  ismét  igen  sokan  követték,  kik  építették 
idővel  Velencze  városát  Rialtó  szigetén  ,  mellyhez  utóbb  60  kisebbet 
kapcsoltak,  épületeket  tevén  ezekre  is.  Ezen  úszó  város  lakói  itt 
eg.v  kis  tökéletes  democratiai  közönséget  formáltak,  melly  tribu
nusok  által  igazgattatott.  697  már  herczeget  (Dogé)  is  választottak 
magoknak  a'  naponként  népesedő  szigetek.  Legelső  dogé  volt  Pao
lucci  Anafesto.  A'  dögénél  volt  a'  végrehajtó  ,  a'  népnél  a'  törvény
hozó ,  's  a'  tribunusoknál  v.  nentességnél  a'  birói  hatalom.  A'  kor
mányszék  helyévé  előbb  Malamacco  ,  és  737  Rialtó  tétetett  ,  hol  rö
vid  idő  múlva,  igen  népes  város  ,  aziz  ,  a'  mai  Velencze  emelkedett 
fel  a'  tenger  kebeléből  ,  melly  későbben  a'  kereskedés  és  hajókázás 
által  hatalmassá  lévén  ,  az  egész  adriai  tengeren  való  fóuraságot ma
gához  ragadta.  Csak  hamar  nem  volt  a'  város  a'  mocsáros  szigetek
nek  és  a'  közel  lévő  tenger  part  mellyékének  bírásával  megeléged
ve  ,  hanem  okosan  hasznára  forditván  a'  N.  Károly  családjában  tá
madt  egyenetlenségeket,  Olaszországban,  Istriában  ,  és  Dalmátiában 
több  birtokot  foglalt  el  11  Pietra  Urseolo  dogeje  alatt  097  ,  nmei 
a'  mellett,  hogy  a'  Velenczeiek  lakhelyek  természeti  fekvésénél  fog
va  abban  az  időben  legelső  kereskedők  voltak,  ezenfelyül  a'  10 száz. 
hatalmokat  Európába  és  Olaszországba  is  kiterjeszteni  akaró  Arabok
kal  folyt  sok  háborúskodások  's  a'  tengeri  rablók  megzabolázása 
által  igen  j ó ,  és  vitéz  katonákká  is képeztettek  ,  a'honnan több  dalmá
tiai  városok  magokat  az  ő  oltalmok  alá  adták.  A'  keresztes  hadak 
alkalmával  a*  keresztes  serfgek  tábori  készületeit  tengeren  ők  szálit
ván  fizetésért,  ezáltal  utat  nyitottak  magoknak  a'  keietindiai  porté
kákra  ,  mellyek  addig  szárazon  száliítattak  Konstantinopolba  ,  Kisá
zsiába,  Syriába  és  Egyiptomba.  Ezek  annyira  nevelték  Velencze gaz
dagságát  és  o'Iy  virágzó  állapotba  helyezték  a'  várost,  hogy  napke
letnek  minden  kincsei  ide  folytak.  A'  hatalommal  becsúszott  az  egy
más  elleni  íoudorkodás  is;  az  aristocraták  a'  néppel  küszködlek  és 
egymás  ellen  fenekedtek,  a'  dogé  saját  hatalmát  igyekezett  nevelni, 
mi  a'  nép  gyakori  fellázadását  húzta  maga  után  ,  melly  csak  a'  3S
dik  dogénak  Vitali  Michielinek  1172  történt  megöletése  után  csila
podott  le  ,  midőn  a'  polgári  alkotmány  a'  dogek  korlátolására  a'  leg
főbb  hatalmat  egy  számos  nemesből  (Nobili)  álló  gyűlésnek  adta  ál
tal  ,  de  ezen  gyűlést  ismét  szoros  törvények  tartották  hataTok  közt. 
Ezen  mérsékleti  arisíocratiában  ment  osztán  tökéletességre  a'  tör» 
vényhozás  és  az  igazgatás''s  kezdettek  az  erkölcsök  javulni  és a 'mes
terségek  virágozni.  A'  köztársaság  belső  virágzását  hatalmának kivüli 
nevekedése  is  követíe,  mellyre  a'  németc?ászár 1 v. veres s/.akáiu  (Bar
barossa)  Fridiik  ellen  viaskodó  ,  's  magokat  a'  német  császárok  ha
talma  alól  kihúzni  akaró  lombárdi  városok  szövetségébe  való  állása 
által  jutott  1177,  mellyért  a'  most  emiitett  városok  pariján  lévő pá
pa  III  Sándor  Velenczét  az  adriai  tengereni  urasággal  ajándékozta 
meg  és  éppen  ennek  emlékezetére  tartatott  évenként  a'  tender  nagy 
innepélyességek  közti  eljegyeztetése  ,  midőn  a'  dogé  nagy  pompával a' 
köztársaság tengereni  urasógának  megbizonyítására  egy  arany  gyürüt 
szokott  abba  vetni  és  azt  mint  feleségét  eljegyezni.  A'  köztársaság 
kereskedői  hatalma  legnagyobb  kiterjedését  ,  's  legfelsőbb  pontját  egy 
Enrico  Dandolo  nevű  dogéja  alatt  érte  el.  Ez  a'  hires  statusférjfi  és 
tanult  hadvezér  ugyanis  a'  veleuczei  hajósereget  személyesen  vezérel
vén  ,  a1  4dik  keresztes  had  alkalmával,  mellybe  a'  Velenczeiek  i s , 
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jóllehet  éppen  nem  kegyességből,  hanem  csak  kereskedői  kinézetből^ 
részt  rétiek  ,  1202  midőn  a'  napkeleti  birodalmot,  a'  nyugoti  nemze
tek  elfoglalták  's  magok  közt  felosztották  a'  Velenczeieket  Can
diának  és  több  jóniai  's  az  Archipelaguson  lévő  szigetnek  bírásába 
helyezte.  De  miután  a'  görög  császárságot  Palaeologus  Mihály,  II 
Balduin  keleti  császárszékben  ült  franczia  grófot  1201  kiűzvén,  is
mét  visszaállította  's  ezáltal  a'  keletindiai  kerekedés  Konstantiropol
ból Alexandriába  tétetett  á l ta l ,  a'  Genuaiak  ,  kik  a'  nyugotiak  napke
leti  császárságának  eltörlését  igen  segítették,  megfosztották  a'  Velen
czeieket  a'  keleti  birodalommal  folyt  hasznos  kereskedéstől.  1297  a' 
köztársaság  ismét  uj  alkotmányt  kapott  ,  mellyet  lehet  Velencze  meg
bukása  egyik  főokának  tartani.  Pradenigo  nevű  dogé  ugyanis  bevitte 
Velenczébe  az  örökös  aristocratismust  's  a'  dogekkal  együtt  igazgató 
nagyoknak  régi  és  eddig  évenként  újonnan  választott  nagy  gyűlését 
örökös  aristocraták  ,  azaz,  az  aranyos  könyvbe  beirt  nemesi  családok 
gyűlésévé  változtatta  á l t a l ;  másik  főoka  pedig  Velencze  hatalma alá
szálásának  a'  Tiepolo  támadása  ellen  1310  felállított  és  azután  ál
landóvá  tétetett  Tizek  rettenetes  tanácsa  volt  ,  melíy  kegyetlen  kor
mányzásával  az  elkeseredett  Velencze  hanyatlását  óriási  lépésekkel 
siettette.  Azonközben  Velencze  Génuával,  melly  ama  hatalmának  na
ponkénti  nevekedését  irigy  szemekkel  nézte,  hadba  keveredett,  mel\ 
lyen  Velencze  annyival  inkább  kapott,  mert  hogy  a'  görög  biroda
lomban  való  kereskedésből  a'  Genuaiak  által  kiszorittatott,  nem  fe
ledheté.  130  évig  folyt  a'  két  szomszéd  köztársaság  közt  az  elsőség 
feletti  vetélkedés  és  utóbb  is  Génua  megaláztatásával,  tökéletes  Ie
gyózetésével  és  egész  hajóseregének  a'  Velenczeiek  által  1381  történt 
elfogatásával  végződött  be.  Ez  a'  szerencse  Velenczét  még  nagyobb 
's  merészebb  váltatokra  és  birtokainak  az  adriai  tengeren  innen  és 
túl  leendő  kiterjesztésére  serkenté.  Vicenza ,  Verona,  Bassano  ,  Ível
t r e ,  Belluno  's  Pádua  minden  hozájok  tartozó  tájékaikkal  1 4 0 2 , 
Friaul  1421  ,  Brescia  ,  Bergamo  és  Crema  142S,  Zante  's  Cefalonia 
szigetek  1483  ólta  velenczei  felsóséget  esmértek 5  hasonlóul  tulajdo
naikká  tették  a'  Velenczeiek  egy  résssét  Istriának,  mellyet  az  aqui
lejai  patriarcha  bírt ,  Dalmatiát  e'3  a'  harmadfél  száz  évig  független 
királlyai  által  igazgattatott  Cyprns  szigetét,  melly  szép  tartományt 
az  utolsó  király  Jakab  nője  ,  velenczei  Cornáro  Katalin  ,  engedett 
által  1480  hazájának,  a'  köztársaságnak  és  ezen  15  száz.  volt  a'köz
társaság  a'  hatalom  legfelsőbb  pólczán  ;  ekkor  ugyanis  300  hajói  , 
(ezek  közt  145  gálya),  és  90000nél  több  szárazi  katonái  voltak, 
kereskedő  hajóinak  száma  3000re  és  hajós  legényeié  17000re  reent. 
Ezenkívül  hadi  tulajdonságokkal  a'  nemzeti  szorgalmat  is  öszveköt
vén  ,  a'  szebb  mivek  hazája  is  csupán  Velencze  volt ,  üveggel  's  tük
rökkel  ők  tartották  Európát,  selyem  szöveteik,  's  posztóik  legtöbbre 
becsülteitek  ,  a'  honnan  felette  gazdag  lett  a'  köztársaság. 

A'  Velenczeiek  ezen  nagy  hatalmokon  legelső  csapást  a'  Keletin
diákra  vivő  jó  remény  foki  útnak  feltalálása  ejtett  1498  ,  melly által 
Velencze  Alexandriai!  keresztül  űzött  keletindiai  kereskedését  és  így 
gazdagságainak  's  kincseinek  főkutfejét  elvesztette.  Azután  a'  KOH
stantinopolt  1453  elfoglaló  Törökök,  kiknek  hatalma  mindent  föld
re  t ipor t ,  mit  útjában  talál t ,  fosztották  meg  lassanként  a'Velenczeie
ket  minden  tartományaiktól,  mellyeket  az  Archipelaguson  és  Morea 
szigetén  bírtak,  sót  Albániát  és  Negropontét  v. a'  hajdani  Euboeát  is 
elvették  tőlök.  Ellenben  okos  alkudozásai  által  megmenekvék  azon 
veszélyektől  a'  köztársaság,  mellyekkel  őtet  a'  Cambrayban  1508, 
hatalmának  megalázására  egyesült  szövetség  fenyegette.  II Július pápa 
ugyanis  Velenczétől  Favenza  ,  s  Rimini  városait  kívánta,  mellyeket 
ez  nem  akarván  oda  engedni,  a'  pápa  szövetséget  kötött  a'  köztársa
ság  ellen  a'  leghatalmasabb  európai  fejedelmekkel,  nevezetesen  1). 
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I  Maximilián  c sászá r ra l ,  ki t  a'  Velenczeiek  ,  hadi  népét  ál tmenni  nem 
engedvén,  bántottak  m e g ;  2)  Catholicus  Ferdinánd  spanyol  k i r á l l y a l , 
ki  a '  nápolyi  királysághoz  tar tozot t  kikötőket  aka r t a  Velenczétől visz
s/.avennt;  3)  XII  Lajos  franczia  k i r á l l y a l ,  kinek  minden  igyekezete 
Mailand  birtoka  volt.  Ezekhez,  csat lódtak  még  több  kisebb  olasz  feje
delmek.  Kivesztvén  az  első"  ütközetet  a'  Velenczeiek  's  meggyőzetvén 
X l l  Lajostól  ,  a'  szövetségesek  közül  mindenik  elfoglal ta  a'  köztársa
ság  b i r tokából ,  mihez  jogot  formált  1509 .  Látván  a '  Ve lencze i ek , 
hogy  ennyi  és  i l ly  ha ta lmas  ellenségeknek  nem  felelhetnek  meg,  for
télyhoz  n y ú l t a k ;  először  is  a '  pápát  elégítet ték  ki  ,  áltengedvén  ennek 
Komátidiolát  ;  azután  a'  Spanyolokat  csendesítet ték  l e ,  a '  kívánt  k i 
kötők  odaadása  á l t a l ,  k iket  e '  szerénl  pá r t jokra  h ú z t a k ,  sőt  a '  pápa 
és  Ferdinánd  1510  a'  F rancz iák tó l  e lpár to l t  Helvet ia ika t  is  magok
hoz  k a p c s o l t á k ;  Maximilián  is  annyi  ellenséggel nem  bírván  ,  e lhagy ta 
a'  F r a n c z i á k a t ,  kik  elleh,  már  most  a'  p á p a ,  a'  Spanyolok  ,  Velen
czeiek  ,  Helvetiaiak  és  Angolok  nyilvános  szövetségbeál lo t tak .  A ' s p a 
nyol  k i rá ly  Ferdinánd  volt  e l s ő ,  k i  a '  csa tapályát  fe lnyi tot ta  . b e ü t 
vén  N a v a r r á b a ,  ezt  követte  V i l i  Henr ik  angol  k i r á l y ,  ki  Aqui tan ia t 
támadta  meg  ;  a'  í íelveíiaiak  elfoglalták  Mailandot  ,  mellyhe  Sforza 
Maximilián  té te te t t  herezeggé  ,  ki  meg  is  maradt  Mailánd  b í rásá
ban.  Látván  ezeket  L a j o s ,  békeséget  kötöt t  először  is  a '  Spanyolok
k a l ,  kiknek  odaengedte  N a v a r r á t ,  azután  a '  Velenczeiekkel  's  a '  többi 
szövetségesekkel  1514.  K'  szerént  Veiencze  az  ellene  készül t  dühös 
háború  veszélyétől  igen  kevés  veszteséggel  megmenekedett  ugyan  ,  a' 
hadakozás  mindazál ta l  ha ta lmát  igen  meggyengité  ,  melly  többé  ha j 
dani  nagyságára  el  sem  is  ju to t t .  A"  keresztén}7  fejedelmek  á l t a l  e l 
lene  készí tet t  veszedelemtől  megszabadulván  ,  a'  Törökökkel  keveredett 
Veiencze  hadba ,  kik  1571  Cyprust  és  24  évig  t a r to t t  véres  háború 
után  1 0 9 9 ,  Crétát  is  e l fog la l t ák ;  hanem  a'  legutolsó  váraka t  e '  szi. 
getben  csak  1715  tehet ték  magokéivá.  A'  kárloviczi  béke  1099  , m i n t 
I  Leepold  császár  szövetségesét ,  ismét  bi r tokosává  tévé  Ve  len  ezét 
More inak ,  de  a '  passaroviezi  béke  ismét  a '  Törököknek  a d á a z t l 7 1 8 . 
Corfut  és  Dalmát iá t  mindazáltal  szerencsésen  védelmezte.  Fz  idő  o l ta 
Veiencze  a'  s tatusok  dolgaiban  semmi  részt  nem  vett  és  megelége
det t  b i r tokának ,  mel ly  még  szinte  3  mi i .  a la t tva ló t  foglalt  magá
b a n ,  megtar tásával . 

Végre  a '  f ranczia  lázadást  követő  öszvezavarodásnak  Veiencze 
is  áldozatja  lett.  A'  kormányszék  ugyanis eleinte  neut ra l i tassa l  aka r 
ta  a '  fenyegető  veszedelmet  k i k e r ü l n i ;  de  midőn  Bonaparte  1797  Au
striába  benyomul t ,  Veiencze  is  hadi  készületeket  t e t t  's  szárazt  t a r 
tományait  a '  Francz iák  ellen  fe l fegyverezte ,  kiket  hátulról  megtáma
dott  ;  hanem  Austr ia  a'  F rancz iákka l  megbékülvén  a'  magára  marad t 
köztársaság  semmivé  leve  ,  mivel  a'  Francz iák  Veroná t ,  P a d u á t ,  's 
Vicenzát  e lfoglal ták,  's  Bonapa r t e  12  Maj .  az  a r i s tocra t ia í  u r a l k o 
dást  eltörölvén  ,  népuralkodást  hozott  be  ;  de  e'  se  sokáig  t a r to t t  és 
•a'  campo  form  ioi  békekötés  á l ta l  IS  Oct.  1797  az  Ftsen  inneni  ve
lenczei  tartományok  Dalmátiával  és  Ca t t a rova l ,  a '  Francz iaországnak 
engedett  Belgium  h e l y é b e ,  Austr iának  ada t tak  ;  az  Etsen  túl i  rész 
pedig  az  Alpeseken  inneni  köz tá rsasághoz ,  mellybó'l  ie t t  azután  az 
olasz  k i r á ly ság ,  kapcso l t a to t t ,  hozáadatván  1805  az  aust r ia i  vclen
czei  tar tományok  és  Dal  mát  .ia  i s ,  kivévén  a'  keleti  sz igeteket .  1 8 1 4 
ol ta  Napóleon  meghukta  után  ismét  aus t r ia i  t a r tomány  Veiencze  ,  's 
része  a'  lombardi  velenczei  k i r á l y s á g n a k ;  Is t r ia  p e d i g ,  némel ly  a" 
quarnaroi  öbölnél  levő  sz ige t t e l ,  t r ies t i  kormánysággá  és  Da lmát ia 
a '  hozátar tozó  szigetekkel  k i rá lysággá  té te t tek. 

VEI. E J J C Z E ,  (Venezia  ,  Venetiae  ,  Vénedig)  az  adr ia i  tenger  2 
fő  és  134  mel léksz ige tén ,  niellyeket  134  csatorna  has i t  's  4 0 0 n á l 
több  hid  köt  öszve ,  1797  1 3 0 0 0 0 ,  181Ö  1 1 3 0 0 0 ,  's  most a l ig  100000 

17 * 
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lak.  Utczái  igen  keskenyek  's  nem  lehet  rajtok  kocsizni  ,  honnan  a' 
kereskedés  csatornáknál  fogva  űzetik  és  kocsik  helyett  gondolyák 
(nevek  a'  velenczei  csónakoknak)  használtatnak.  Kiváltképen  híres a' 
Ponté  rialto  ,  melly  köti  öszve  a'  nagy  sziget  két  főrészét.  E'  187' 
hossza,  és  90'  magas  hid,  mellyen  k(:t  sorban  's  egymástól  3  ut 
által  elválasztva  leggazdagabb  márványboltok  vannak  ónnal  befedve. 
Piaczai  közt  legnagyobb  a'  négyszegű  kövekkel  kirakott  Sz.  Márk 
piacza  Sz.  Márk  templomával,  melly  egy  976  épült  pompás  és  leg
szebb  mi vekkel  disz'ő  épület.  Köss  vetemény  szerint  itt  fekszik  Sz. 
Márk  evangélista.  A'  főajtónál  áll  ama  4  érez  ló ,  mellyeket  Nero 
hozott  Görögországból  Romába,  Constantinus  Konstantinápolyba vitt, 
's  innen  a'  13  száz.  a'  Venecziaiak  Venecziába  szálitottak  ,  1797től 
1814ig  pedig  Parisban  voltak.  A'  templom  mellett  áll Sz. Márk 330' 
magas  toriij'a  ,  csak  10  nsz.  lábnyi  helyen.  Márk  piaczát  ezenkí
vül  a'  dogek  hajdani  laka  (goth  Ízléssel  épült  kastély)  a'  status  haj
dani  fogházával;  az  uj  procuratia  (a'  tisztek  hajdani  lak.)  a'  törvény
székek  tereméivel,  egy  híres  könyvtárral  él  a'  régiségek  museumá
val  ;  ezzel  szemben  a'  régi  procuratia  (a'  status ügyvédői  hivatalának 
épülete),  melly,  mintáz  uj  procuratia  alatt  Í3  több  boltok,  és  kávé
házak  vannak  ,  mellyek  ,  mint  a'  venecziai  néptolongás  közénpontjai  , 
csaknem  éjei  nappal  tele  vannak,  végre  a'  pénzverő  ház  és  a'  váltó
tár  ékesítik.  A'  patriarchális  és  29  más  cath.  templomon  kivül  van
nak  itt  az  egyesült  Görögöknek  ,  Örményeknek  és  Protestánsoknak  is 
templomaik.  A'  Zsidók  'sinagugaiknak  száma  7.  Számos  palotáinak 
egy  része  omladozik  ,  mivel  a'  nemesség  naponként  szegényedik  's  a' 
város,  mellynek  hajdan  100,000  lak.  volt,  virágzó  állapotja  mindég 
inkább  hanyatlik.  Nevezetesek  még  benne  a'  fegyvertár,  a'  városnak 
kőfalakkal  körül  vett  része  ,  mellynek.  kerülete  nagyobb  kiterjedésű 
egy  órányinál,  Sz.  György  temploma,  melly  egész  Yenecziában  leg
pompásabb,  'a  a'  híres  Paliad.io  remekmive  ,  nagy  könyvtárral  's  ha
sonló  nevű  klastromnak  igen  szép  kertjeivel  ;  a'  malamoccoi  kikötő 
erőséggel  ;  a'  Murazzi  nevű  3  mf.  hosszú  50'  széles  ,  és  30'  magas 
töltés,  melly  óriási  munka  ezen  felirattal  büszkélkedik  ausu  Romano, 
aere  venelo  ;  több  's  nagy  jótevő  intézetek,  p.  o.  a'  talált gyermekek 
roppant  háza,  melly  évenként  150,000  tall.  többe  kerül  '.s  nem  csak 
gyermekeket  nevel,  hanem  ki  is  készíti  azokat,  's  a'  leányoknak 
egész  életekre  lakhelyül  szolgál;  a'  Conservatorium  di  Piéta  ,  melly 
a'  leányokat  kézi  munkákban  ,  muzsikában  's  legszebb  viaszvirágok 
készitésáben  oktatja  ;  a'  muzsikai  conservatorium  ,  leánj'ok  oklatásá
r a ;  a'  szép  mesterségek  academiája  ,  és  a'  hajókázó  oskola.  Gyárai 
legszebb  arauy  miveket,  hires  tükröket ,  selymet,  szappant,  üveget, 
porczelánt,  's  drágaságokat  készítenek.  Mostani  kereskedése  csak 
árnyéka  a'  hajdaninak.  Ujabb  időkben  a'  száraz  felől  kőfalakkal  van 
kerítve.  Triesttet  egy  gőzhajó  által  van  öszveköttetésben.  Kikötője 
az  austriai  kis  haj^seregnek  álláspontul  szolgál  és  mindén  nemzetbeli 
hajósoktól  meglátogattatik.  Még  most  is  mutogattatik  az  a'  gazdagon 
aranyozott  Rucentaurus  nevű  gá lya ,  mellyról  hajított  a'  dogé  1311 
olta  az  adriai  tengerbe  nagy  pompával  áldozó  csötörtCkön  egy  arany 
gyűrűt ,  a'  tengernek  eljegyzésére  ,  azaz  a'  köztársaság  ezeni  urasá
gának  megbizonyítására.  Venecziához  tartozik  Murano szigete  is  3700 
lak.  's  igen  nevezetes  tükör  és  üveg  gyáraival. 

V E L I N P A P I R O S ,  1 .  P A P I R O S . 
V E L I T E S E K ,  a'  Romaiaknál  fiatal,  könnyű  fegyveres  katonák, 

kik  ütközetben  nem  hadrendben,  hanem  a'  sereg  előtt küzdenek, szük
ség  esetében  az  első  hadrend  (hastati)  közé  vonulának.  Így  nevezte
tének  Magyarországon  azon  önkénytesen  vállalkoztak,  k ikaz!813  ki 
franczia  háborúkor  a'  haza  szabadítására  fegyvert  fogának  a'  Fran
cziák  ellen. 
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V E I , I, A  (József)  íiires  tudományos  csalárdságáról,  szül.  Máltá
ban ,  's  így  a'  máig  is  itt  szokásban  levő  arab  dialektus  ismeretével 
bírt.  Barbaria  partjait  i s ,  ugy  látszik  beutazta,  's  egy  mecsetben, 
állítása  szerint,  Livius  odaveszett  könyveinek  arab  fordítására akadt. 
Egy  Roger  király  idejebeli  oklevélgyűjtemény  birtokával  is  dicseke
det t ,  's  birt  egy  gyürüt  i s ,  mellynek  arab  felírásából  az  világlott 
ki  állítólag,  hogy  Roger  király  gyűrűje  volt.  Amaz  oklevélgyüjte
me'ny  nagy  fontosságúnak  tekintetett  azért  ,  mert  általa  a'  siciiiai  ne
messég  jogai  nagyobb  részint  megsemmisíttettek.  Vella  a'  nápolyi 
királyt  kincseiről  tudósította  ,  's  tőle  ,  okleveleiért  főkép  ,  kegyesen 
fogadtatott.  Kincseit  nem  igen  szerété  közleni  másokkal  ,  's  ha  igen, 
ollyakkal  csak  ,  kik  arabul  nem  értettek  ,  gyanú  mindazáltal  épen 
nem  támadt  ellene.  1791  a'  Codex  diplomaticus  első  kötete  's néhány 
évvel  utóbb  az  arab  Livius  is  olasz  fordítással,  királyi  költségeken 
jelentek  meg.  A'  munka  köz  helybenhagyást  nyert.  Most  feláll  vá
ratlanul  I láger  József,  maga  is  nem  minden  tudós  kuruzsolás nélkül 
való  férjfi,  's  azt  vitatja,  hogy  Vella  Livíusában  bizonyos vezetékne
vek  máskép  írattak ,  mint  azok  használtatnak  az  Araboktól  ,  'a  hogy 
Roger  gyűrűjének  felírása  a'  Vella  által  adott  magyarázatnál  i'gye
bet  jelent.  Most  nyíltak  fel  szemei  a'  philologusoknak  ,  's  csak most 
látták  ,  hogy  Veíla  Liviusa  nyomorú  compilatio  ,  's  nyelve  a'  ron
csolt  máltai  beszédmód.  A'  kéziratok  most  vizsgálat  alá  vétettek, 
nem  különben  a'  gyürii  i s ,  's  a'  csalás  világosságra  jött.  Vella  fog
ságra  Ítéltetett,  's  valószínűleg  abban  hóit  meg.  —l— y. 

V E I , I , Ł J U S  (Paterculus)  ,  romai  történetíró,  mintegy  20  évvel 
K.  e.  's  31eI  K. u . ,  jeles  családból  szül.  Campaniában.  Tiberius alatt 
Németországon  a'  lovasságot  rezérlé,  kinek  több  táborozásában  is  je
len  vala  's  végre  romai  praetor  leve.  Buzgó  pártolója  's  magasztalója 
vala  Tiberiusuak  's  Sejanusnak,  de'  éppen  ez  utolsóval  volt  öszveköt
tetése  okozá  veszedelmét  ,  mert  ennek  megbuktakor  ugy  látszik  meg
öletek.  Romai  históriájából  csak  2  könyv  maradt  meg  ,  de  ezeknek 
kezdete  sincs  meg.  Legjobban  adák  ki  Dav.  Ruhnken  (Leyd.  1779) , 
Burbou  (Paris  1777),  's  Burmann  (Leyd.  1719). 

V K L ő  azon  zsiros  állomány.,  melly  a'  csontoknak  .üregében  ta
láltatik  ,  'a  az  abba  ható  üterek  által  behozott  vérből  yálasztatik  el.. 
Legtöbb  találtatik  a'  hosszú  csontokban.  A'  kaponya  ,  és a' hátgerincz 
üregében  lévő  állomány  is  velőnek  neveztetik. 

V ' E i T r . i s  (Vallis  teliina,  Veltelin  ,  Valtelin),  előbb  Graubünd
teohez,  ! 8 1 4 o I t a a '  lombardivelenczei  királysághoz  tartozó  tarto
mány,  48  nsz.  m!.  80,000  lak.  ,  felette  termékeny  völgy,  melly  am 
Addától  öntöztetik  és  sok  gyümölcsöt,  főleg  jó  bort  terem.  Jeles  nná
rosok  benne:  S o n d r i o  v.  S o n d e r s ,  szép  tájékon,  3500  és  T  i
r a n o  3700  lak. 

V E N C Z K I , ,  Magyarország  királya  1301 — 1305,  Csehországé  (itt 
e' néven 111) 1 305 — 1 306, 11 Venczel Cseh 'a Lengyelország királyának 
íia,  IV  Béla, magyar  király,  legidősebb  leányától,  Annától,  származott; 
feleségül  vala  neki  jegyezve  Ersébet,  111  András  magyar  királynak 
egyetlen  leánya.  Ezen  öszveköttetése  a'  cseh  királyháznak  a'  íérjfi  ágban 
már  ki holt  magyar  nem  eti  uralkodó  házzal  vala  ugyan  egyik  indí
tóok  ,  hogy  111  András  holta  után  11  Venczelt  hívnák  meg  az  üres 
királyszékre  :  de  főbb  oka  ezen  meghívásnak  az  vala,  hogy  fen
tartanák  általa  az  ország  szabadságát  és  függetlenségét  ,  mellyet 
veszélyezni  láttaték  Kobert  Károly  elfogadtatása,  kit  a'  római  sz. 
szék  iparkodék  a'  magyar  nemzetre  tolni.  II  Vencze!  azonban  el  nem 
fogadta  a'  magyar  koronát,  hanem  12  éves  fiát,  Venczelt  ajánlotta 
a'  magyaroknak.  Ez  ,  az  apjától  és  derek  cseh  hadseregtől  kisértetve, 
lejött  a'  magyar  földre,  's  Székesfejérváratt,  László  név  a la t t ,  meg
koronáztatott  a'  kalocsai  érsektől,  Jánostól,  mert  az  esztergáim, 
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Csényi  Gergely,  Rofcert  Károly  pártján  vsla;  azután  pedig  Budán 
foglalt  lakást;  az  országlást  pedig  leginkább  Németujvári  Iván  gróf vit
te  helyette.  A'  római  pápa  azonban  Venczel  v.  Cseh  I,ás/.ló  megkoro
náztatását  semmitérőnek  nyilatkoztatta,  's  azt  kívánta,  hogy  mind 
a'  két  eltenkirály,  Róbert  Károly  és  Venczel,  követeket  küldjenek 
Rómába,  kik  a'  sz.  szék  elejébe  terjesztenék  a'  két  egymásba  ütkö
ző  követelmény  jogalapjait.  Ez,  megtörtént,  és  á'  pápa  határozata 
Í303  oda  ütött  k i ,  hogy  Róbert Károly  jogszerénti  királya  Magyar
országnak ;  egyszersmind  megoldotta  a'  sz.  atya  a'  Venczel  iránti 
hódulateskü  kötvényét,  és  azokra  ,  kik  azontúl  is  ő  hozzá  fognának 
ragaszkodni,  egyházi  átkot  mondott.  Nem  annyira  ez  a'  határozat, 
mint  inkább  a'  Magyarország  helyzete  felőli  tudósitmányok  ,  arra bir
ták  idősebb  Venczelt  ,  hogy  fiát  vissza  vigye  Csehországba.  A'  pápai 
végzés  óta  t.  i.  Róbert  Károly  ,  ki  a'  magyar  földről  kiszorulva  ad
dig  Bécsben  tartózkodott,  vissza  mert  ismét  oda  menni,  's  a'  bakony
béli  monostorban  lakozék;  pártja  naprót  napra  nővekedék  ;  a'dunán
túli  vidék  nagyobb  része  az  egész  illürfölddel  együtt  neki  hódula, 
's  fegyvere*  csapatjai  Budát  a'  szárazföldi  oldalról  megszálva  tárták. 
De  azok  i s ,  kik  még  által  nem  pártoltak  rala  Róbert  Károlyhoz, 
kétségesekké  's  ingadozókká  lőnek;  a'  hatalmasabbak  pedig,  mint 
Trencsényi  Máté  's  egyebek  ,  semmiben  sem  vevék  a'  királyi  hatal
mat ,  és  egészen  függetlenül  viselek  magokat.  Elindult  tehát  1304 
tavasszán  idősebb  Venczel,  hadsereg  elején,  a'  magyar  földre.  Pest
nél  táborba  szál ot t ,  V  fiát  által  hivta  ,  's  koronástól  és  minden  ki
rályi  diszjelestől  magával  vitte  Prágába.  Itt  130.r>  megholt  idősebb 
Venczel,  és  III  Venczel  általvetfc  az  uralkodást  Csehországban;  de 
a'magyaroszági  királyságról  lemondott  Ottó  bajor  berezeg  javára,  's 
a'  koronát  is  áltsdta  ennek;  a'következett  1306  pedig,  midőn  épen 
Lengyellöldre  készülne,  ott  is  beállani  apja  után  a'  királyi  méltó
ságba,  Ulmüczben  megölettetett,  és  benne  kiholt  a'  csehországi  nem
zeti  uralkodó  ház.  Fúbri.  P. 

V E N C Z E L ,  német  császár  (v.  nem  levén  megkoronáztatva  Ro
mában  ,  csak  király)  's  cseh  király ,  a'  luxemburgi  házból,  IV  Ká
rolynak  leguiósb  fija,  szül.  1361.  Országlása  szerencsétlen  vala,  mert 
egy  felől  Németországon  éppen  akkor  dühösködék  a'  legnagyobb  ren
detlenség  ,  más  felől  ully  rossz  elvek  szerint  neveltetek,  hogy  Ari
stoteles  se  faraghatott  volna  belőle  valamit.  Már  2  évében  cseh 
királya  koronáztaték  ,  ö  évében,  atyja  parancsára,  feudumo*  ajándé
kozván,  herczeget  láta  maga  előtt  térdelni,  10  évében  megházasit
talék  ,  12beti  a'  brandenburgi  márkságot  nyeré  'sál ig  vala  18  éves, 
midőn  atyját  a'  német  császárszékbei)  követé.  Atyja  haldokolván  e' 
jó  tanácsot  adá  neki  ,  hogy  a'  pápával  ,  papsággal  's  Németekkel  ba
rátságban  éljen,  de  ő  ,  bármelly  szükséges  volt  is  ez  Németország 
akkori  állapotjához  képest,  fel  se  vévé  azt.  Kevélység.,  kegyetlen
ség,  fajtalanság  és  ivás  tevék  charactere  fővonatit.  Sokat  tehe
tett  erre  a'  neki  beadott  méreg  is  ,  melly  erős  testalkatja  miatt  má
jára  szála  's  égető  szomjúságot  okoza.  Uralkodása  elején  az  egyhá
JÍÍ  szakadást  a'  peres  pápaválasztás  csaknem  orvosolhatianná  tévé; 
ugyanekkor  hatalmaza  el  Németországon  az  ököljog  ,  nem  levén  erős 
kormány,  mert  V.  asszonyok  közt  és  serivással  vesztegeté  a'  drága 
időt,  's  fel  se  vevó  a'  pártoskodásokat,  sőt  ugy  látszik,  mintha  alat
tomban  élesztgette  volna  az  öszveszövetkezett  városok  gyűlölséget  a' 
német  fejedelmek  's  herczegek  hatalmának  gyengítésére.  \régre  még
is  kinszeritve  látá  magát  azon  veszély  által  ,  mellyel  a'  szövetségek 
a'  királyi  méltóságot  fenyegetek,  a r ra ,  hogy  azoknak  országhéke  ál
tal  ellene  munkálkodjék.  A'  városok  is  önkényt  hozzá  járultak  utóbb 
ezen  békéhez;  de  azon  egyezségi  idő,  mellyet  1384  négy  évre  ha
tároztak,  későbben  pedig  meghosszabbítottak, nem  folyt  le  még,  mi
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dón  már  1387  heves  háború  támadt  a'  nagyok  's  nemesek  e's  a'  szö
vetkezett  városok  közt.  Az  elválasztó  ütközet  Döffingennél  történt 
meg  ,  az  utóbbiak  veszteségével.  Venczel  azonközben  aggodalom  nél
kül  mulatta  magát  Prágában  ,  's  habár  a'  Németországi  rendek  által 
hozzá  küldött  's  őt  a'  békesség  helyreállítása  végett  meghívó  köve
teknek  nem  felelte  volna  is  valósággal  a z t ,  hogy  ntm  tudja,  valyon 
hotelét  e  a'  rendeket  ö'sszegyeztetni,  kiket  nem  ó  szakasztott  el,  't 
hogy  a'  mesebeli  farkasnak  sorsától  kell  félnie  ,  melly  két  czivakodó 
kost  akart  egymással  megbékéltetni,  cselekedeteit  legalább  ezen  szájá
ba  adott  szavak  szerint  intézte.  Azon  veszteség  mia t t ,  melly  a'  vá
rosiakat  érte  ,  hüvelyben  maradt  egy  ideig  a'  kard.  Venczel  pedig 
örömest  teljesítette  a'  rendeknek  azon  kívánságát ,  hogy  minden  zsi
dó  adósságok  erőszakosan  rorattassanak  le,  mellyek  t.  i.  több  hercze
geknek  és  városoknak  terhesek  valának.  Azonban  minden  adósok  kény
telenittettek  a'  királynak  ,  mint  (az  akkori  idők  nézetei  szerint)  a' 
Zsidók  vagyona  fő  sajátosának,  száztól  15  fizetni.  Egyébiránt  Yen
cze l ,  Csehországban  sem  volt  kedves;  a'  Németeket  ugyanis  eleibe 
tette  a'  cseh  hazafiaknak  ;  majdnem  mindent  csak  önkénye  's  szeszélye 
szerint  cselekedett ,  's  a'  nemességet  az  által  ingerelte  fel  különösen, 
hogy  az  elzálogosított  koronajavakat  erőszakosan  kívánta  vissza  ,  '• 
némelly  ellenszegülő  nemeseket  lenyakaztatott,  és  egyházi  viszáiko
dásokba  elegyedvén,  igazságtalanságokat  's  kegyetlenségeket  vitt  vég
hez.  Összeesküdtek  tehát  ellene  1304  a'cseh  n a g y o k ,  's  megtámad
ván  ő t ,  fogságba  vetették.  Azon  lépések,  meliyeket  ifjabb  testvére 
az.  »  megszabadulására  nézve  t ö n ,  's  azon  fenyegetések,  mellyekkel 
a'  Németek  fejedelmek  szabadon  bocsáttatását  sürgették,  megmentet
ték  ót  a'  hosszas  fogságtól  ;  mellyből  szonban  a'  cseh  monda  szerint 
egy  förösztő  leányka  segítségével  szabadult  meg.  De  majd  a'  Néme
tek  előtt  is  hanyatlani  kezdett  tekintete.  Vádolák  azzal  i s ,  hogy 
a'  hatalmas  Yisconti  Galeazzo  Jánost  pénzért  emelte  légyen  a'  mila
nói  herezegségre.  Ismét  szukadozások  támadtak  az  országban,  külö
nösen  a'  pápákra  nézve.  Venczel  Francziaországgal  egyesü l t ,  hogy 
a'  cardinalisok  egy  része  által  Avignonban  ,  más  ellenkező  része  ál
tal  pedig  Romában  választott  pápákat  lemondásra  bírják,  '»  egy  ujo
nan  választandó  által  az  egyházi  békét  helyre  állítsák.  Venczel  kü
lönösen  lionifacius  lebeszélését  vállalta  magára  ,  kinek  a'  német  na
gyok  's  főbb  egyháziak,  mindnyájan  kedvelói  vol tak,  's  kik  ennél
fogva  királyjok  igyekezetét  ismét  helytelenítették.  1 3 9 7  óta  mindig 
halihalőbbak  lőnek  a'  panaszok  a'  király  tehetlensége  és  gondatlan
sága  e l len,  míg  végre  a'  választófejedelmek  arra  határozók  magokat , 
hogy  méltóságától  megfosztandják.  Az  a'  kérdés  azonban,  kit  kell
jen  helyébe  választani,  meghasonlásra  vezette  ő k e t ;  's  igy  lön,  hogy 
az  ő  letétetését  csak  a'  inainzi  ,  tr ier i ,  kölni  és  pflalzi  választó  feje
delem  monda  ki  a'  lahnste.ini  gyűlésben ,  királlyá  választván  egy
szersmind  Kuprecht  pflalzi  választófejedelmet,  ki  szavazatát,  az  előb
bi  tárgyban  a'  mainzi  érsekre  bizta.  Yenczel  e'  történetre  nézve  egé
szen  egykedvű  maradt;  's  mivel  ellenmunkálatokat  nem  te t t ,  épen 
azért  nyert  jogainak  o í ly  védelmezőket  ,  kik  a'  rajnai  választófeje
delmek  lépéseit  helytelenítették.  Ennélfogva  utódjának,  Ruprechtnek 
is  szünteleni  villongásai  voltak  a'  háborúskodó  pártosokkal,  ugy 
annyira ,  hogy  a'  birodalom  becsületére  és  boldogitására,  semmit 
sem  eszközölhetett.  Venczel  azonközben  uj  perlekedésekbe  keveredett 
testvérével  Sigmouddal,  mi  ismét  az  ő  elfogattatását  vonta  maga  után. 
Majdnem  másfél  évig  tartott  fogságából  kiszabadulván,  némelly  aján
lásokkal  járultak  hozzá  Rupreclit  emberei ,  egyességre  akarván  vele 
lépni  ;  de  ő  azokat  el  nem  fogadta,  's  csak  akkor  mondott  le  fejede
lemség!  követeléseiről  ,  midőn  annak  halála  után  ,  a'  német  rendek 
által  megválasztott  Sigmond,  erre  őtet  testvérileg  felszólította.  Cseh
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országnak  azonban  birtokában  maradt,  "s  szokott  munkátlanságban  és 
henyese'gben  élt,  mellyet  csak  az  eleinte  általa  pártolt Hasziták  moz
gásai  háborítottak  meg.  Midőn  azonban  Huss  halálra  itéltetése  után 
az  elkeseredett  hitsorsosok  által  a'  vérengző  háború  valósággal  kiü
töt t ,  annyira  megfélemlett  Venczel,  hogy  halálos gutaütés  érte  1410. 

" V K N D É E  (hajdan .Alsó  Poitou),  franczia  megye  az  atlasi  ten
ger  mellett,  134  nsz.  mf.  270,000  lak.  Főhelyei:  La  Rochc  sur 
Yon  (másként  ville  Napóleon) ,  Fontenay  és  Sables  d'  Olonne.  A' föld 
nagyobbiira  termékeny  's  jól  mivelt.  Hireg  azon  hadról  ,  melly  lakói 
's  a'  köztársaságiak  közt  folyt,  Vendéehad  név  alatt  esmeretes  ,  's a' 
franczia  uj  köztársaságnak  veszedelmes  lehetett  volna  ,  ha  a'  vezérek 
közt  több  öszvetartás  volt  volna.  Még  3  szomszéd  depart.  vala  e' had 
csatamezeje,  's  ezen  egész  környék,  melly  köz  életben  le  Boragenak 
neveztetik,  ugy  látszik,  apró  hadra  van  teremtve  ,  természeti  minemü
ségénél  fogva  ;  mert  bár  nincsenek  erdei;  de  egyes  facsoportjai  szá
mosak  's  minden  darab  fold  tüskebokrokkal  van  kerítve,  honnan  a' 
hadrendnek  nehezen  lehete  valamire  menni  a'  tartomány  minden  rej
tekeivel  esmeretes  lakók  ellen.  Sehol  se  divatozott  a'  lázadás  kitörte 
előtt  Francziaországban  annyi  vallásosság  's  nemességhez  ragaszko
dás  ,  mint  k t ;  következésképpen  a'  monarchia  eltöröítetése  '«  az  is
teBtisztelésben  tett  változtatások  igen  kellemetlen  benyomást  szültek 
Vendée  lakóiban.  Ezen  okoknál  fogva  már  1792  mozgások  mutatkoz
tak  i t t ,  de  hamar  elnyomattak.  A'  köv.  évben  ismét  fellobbanták 
azokat  az  ifjúság  katonáskodásra  kinszerittete'se  ;  mert  az  erőhatalom 
ellen  a'  Vendéeiek  fegyvert  fogának  's  a'  kormánytiszteket  megsza
laszták.  Egy  polgártársaitól  becsült  fuvarozó  ,  Cathelineau  ,  lépé  fel, 
mint  az  ifjúság  vezére,  100ad  magával  sze'tvere  egy  80  főből  állott 
köztársasági  csapatot  's  egy  ágyút  elveve.  A'  szerencse  nagyobb  vál
lalatokra  ösztönzé  a'  fel kelteket  's  több  csapatok  kelekedének  ,  de 
minden  öszveköttetés  nélkül.  Legerősb  vala  a'  Fontenay  környéki, 
mellynek  feje  Gawton  parokacsináló  vala,  de  nem  sokára  elesek,  "s 
Charette  vévé  által  a'  vezérséget,  ki  utóbb  a'  Vendéeiek  fővezérinek 
egyike  leve.  Stofflet  erdőtiszt,  elsaszi  fi,  más  sereget  vezérle.  Fegy
verek  eleinte  botok  ,  kaszák  és  nyársak  voltak  ;  hanem  véletlenül  ro
hanván  a'köztársaságiakra,  majd  elég  fegyvert  szerzének  magoknak, 
sót  ágyukat  i s ,  melly  szerencséjek  vallásos  leíkesültségeket  még  in
kább  neveié,  's  a'  hasonlóul  nem  igen  gyakorlott  és  az  uj  köztársa
ság  mellett  nem  igen  buzgó  katonaságon  győzedelmeskedénett.  Ha  csa
tát  nyertek  ,  a'  parasztok  haza  ménének  's  kiki  dolgához  láta  ;  csak 
kevés  marada  a'  vezéreknél,  hanem  szükség  esetében  ismét  talpon  ál
lottak.  De  le  Roche    Jaquelin  vévén  által  a'  vezérséget,  's  e'  több 
ízben  győzvén  ,  még  inkább  neki  bátradának  a'  Vendéeiek  ,  kiknek 
számát  most  több  oda  vándorlott,  sót  egész  köztársasági  csapatok 
szaporiták.  Több  várost  elvevének  a'̂   köztársaságiaktól,  's  Fontenav
nál  24  Maj.  1793  győzvén,  40  ágyct  ,  sok  fegyvert,  's  hadi  eszkö
zöket  zsákmányoiának,  a  hadi  pénztárral  együtt.  A'  lázadás  fontos 
charactert  véve  "s  Chatillonban  legfőbb  kormánytanácsot  állítanak 
fel  a'  felkeltek.  A*  nemzeti  gyűlés  eddig  v.  csekélységnek  nézé  a' 
lázadást,  v.  nem  bira  erővel  elnyomására  ;  de  most  hadsereget  kiil
de  oda  olly  parancsai,  hogy  a'  fel kelteket  irtsák  ki.  Azonban  mig 
e'  történt  ,  a'  Vendéeiek  nagy  haszonnal  csatázának ,  24  Jun.  megve
vék  Saumurt,  ágyukat,  fegyvereket  zsákmányoiának  's  több  ezerét 
fogának  el  az  ellenségből.  Most  Angolország  is  kezdé  őket  gyámo
litni.  De  majd  egyenetlenség  támada  köztök  ;  Charette  seregével  el
xzakada  a'  többiektől  ,  minek  a'  leve  következése  ,  hogy  a'  köztársa
ságiaknak  ,  kik  iszonyú  kegyetlenséget  követének  elrajtok,  ellen  nem 
állhatának,  's  a'  24  Dec.  1793  ütközet  Savenaynál,  melly  után  a' 
Vendéeiek  szétosztanak  ,  végét  szakasztá  a'  dühös  el  szántsággal  folyt 
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hadakozásnak.  Rettenetes  sors  éré  a '  megveretett  Vendéeieket.  Cso
portonkent  hurczol tatának  Nantesbe  ,  hol  Carr ier  s zö rnye teg ,  a'  kö
zönséges  klvégeztetóídk  igen  lassan  haladóknak  t tszvén  ,  egész  r aká 
sokban  fulasztatá  őket  vízbe.  A'  convent  a'  hadat  bevégzettnek  t a r t á ; 
de  tavasszal  1794  nj  csapotok  sereglének  öszve  la  Roche    Jaquel in 
(k i  azonban  ner.\  sokára  elesek)  és  Stofflet  a la t t  ;  Chare t te  seregével 
a 'pa r ton  álla.  Ugyanekkor  a '  Lo i re  jobb  partján  az  úgynevezett  CHOUA
NOÍV  (1.  e.)  muta tkozának.  Ezeknek  is  ugyanazon  c^zéljok  v o l t ,  u.  m. 
a'  va l lás ,  k i r á ly i  méltóság  és  nemesség  í 'eníartása,  de  nem  munkálód
tak  mindég  közösen  a'  Vendéeiekkel ,  honnan  nem  kell  őket  ezekkel 
felcserélni.  —  Bár  a'  megújí tot t  csatázás  nem  volt  is  e ldön tő ,  de  a' 
vendéet  vezérek  e lszántsága,  mel lyel  a'  hadat  folytaták  ,  meggyőzek 
a'  conventet  a'  f e lő l ,  hogy  Vendéet  fegyverrel  nem  csendesítheti  le . 
Robespier re  buk ta  után  tehát  Carnot  (2  Dec.  1794)  h i rde tményt  te
ve  közönségessé,  mellyben  a'  Vendéeieket  honokba  vissza  h ivá ' s  Nan
tesben  Feb r .  1795  a '  béke  helyreál la ,  e '  feltételek  a i a t t :  h o g y ,  köz
bocsánat  a d a s s é k ,  a'  Vendéetek  a'  franczia  köztársaságot  esmérjék 
m e g ,  de  val lásokat  szabadon  g y a k o r o l h a s s á k ,  hadszolgála t ra  ne  kin
szerit tes^enek.  Hanem  a'  csend  nem  sokáig  t a r to t t .  ISehány  ezer  fran
czia  kivándorlot tak  t .  i .  QuiBERONra  ( I .  e.)  kiszálván  27  Jun .  1 7 9 5 , 
ez  a'  Vendéeieket  újra  neki  bá t r i t á  ,  Chare t te  a'  köztársaságiakat  bé
ketöréssel  vádolván ,  mivel  XVI  Lajost  megölték.  De  a'  nagy  remé
nyeket  nyújtó  quiberont  kiszálást  Horhe  köztársasági  vezér  egy  nap  a la t t 
füstbe  haj tá  (21  .lul.)  's  majd  Vendéet  is  leül teié  ,  miután  Stofflet  és 
Charet te  vemléei  vezéreket  elfogta  's  meglövette  volna.  E r r e  a'  többi 
vezérek  megadák  magokat  's  ismét  visszaálla  a'  csendesség  ;  hanem 
a'  t a r tomány  teljes  hódf>lása  1805  tö r tén t .  1814  és  1815  is  buzgón 
pártolák  a'  Vendéeiek  a'  Bourbonok  ügyé t .  L.  Posselt  Annalen,  1796 
3 , 4  és  7 d a r . ;  Mémoiret  du  generál  Aubertin  ;  Mémoire.i  potír  serv'r 
a'  V  histoire  de  la  guerre  de  la  Vcndée  ,  T u r r e a u  vezé r tő l ,  mindket
tőt  a'  Collect.  des  mém.  des  marécltaux  de  Francé  et  des  ge'nér.  frang. 
han  (Par .  1 8 2 3 ) ;  Hist.  des  guerres  de  la  Vendée  et  des  Chotians  etc. 
(Pa r i s  1 8 1 9 ,  3  köt.)  Bourni*seauxtól ;  Guerres  des  Vendéens  et  des 
Chouans  contre  la  rép.  frang.  par  un  Ojficier  supérieur  des  armées 
de  la  rép.  (Par i s  1 8 2 4 — 2 7 ,  6  köt.)  ;  's  la  RocheJaquel inné  asszony 
Me'moireseit. 

V E N D E K N E K  neveztetik  a '  Németektől  a '  SZLÁVOK  (! .e . )  egy 
á g a ,  melly  éjsz.  és  ke l .  Németországban,  az  Eléétől  kezdve  a '  ke l . 
tenger  mentében  a'  Weichse l ig  's  délen  Csehországig  l ako t t  a'  6 
száz.  1 )  A z  O b o t r i t á k  Mecklenburgban  l ak tak  saját  k i r á lya ik 
alat t .  Oroszlán  Henr ik  a '  12  száz.  csaknem  egészen  k i i r t á  őket .  Ezek
hez  tar toztak  a '  Polabok  ,  Vagr ik  és  Linonok.  2)  A'  Po  mm  e r e k 
v .  V i n c z e k  az  Oderától  a '  WeU'hselig.  Fejdelmeik  egyesültek  Né
metországgal  1181  ' s  csak  1637  hal tak  ki .  3 )  ük  e r e k  (határszé l i 
Vendek) ,  H e v e l l e r e k  é s  R h e t a r i k ,  a '  brandenburgi  márkság
ban.  Medve  Albrecht  ,  Brandenburg  markgrofja  ,  Oroszlán  Henr ik 
szomszéda,  legyőzé  ' s  k i í r t a  ő k e t ,  nem  a z é r t ,  mert  p o g á n y o k ,  ha
nem  mivel  Szláiok  vol tak.  4)  S z o r í t o k ,  helyesebben  S z e r b e k ,  a* 
Saalc  és  Élbe  köz t ;  innen  hajdani  Meiszent  a'  Csehek  Srbskvtnak  ne
velek.  5)  L u s z i t z o k  (nem  Lauszi tzok)  ,  a '  felső  és  alsó  lauszi tzi 
markságban.  (1.  L A U S I T Z . )  A'  Szerbeknek  saját fejedelmeik,  k i r á lya ik , 
's  u ra ik  valának  és  hata lmokat  a'  mai  Oster landon,  Meíszenen,  mind
két  Lauszi tzon  ,  Anha l ton ,  Kurkre ison  's  Brandenburg  déli  részén 
ki ter jesztet ték.  A'  10  száz.  német  g y a r m ^ t l a k ó k k a l ,  k ik  a '  hegyi 
tájékokat  l akák  ,  mivel  a'  térséget  földmivelés  tekinte téből  as  Szlá
vok  magoknak  t á r t á k ,  keveredének  öszve;  innen  jőnek  a'  hegynie l lyé
ki  faluk  német  's  a '  térségen  levők  szláv  nevei.  A ' m i  az  emi i te t t  né
pek  nyelveit  i l le t i  ,  midón  német  felsőség  a lá  jö t tek  ,  a'  városokból 
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erőszakosan  szorittaték  ki  a'  szláv  nyelv,  Leipzigban  nevesen  1327 
miine  meg.  A'Szlávok  a'  10  száz. Frankokkal  és  Szászokkal  kevered
vén  öszve  ,  származék  a'  felsőszáz  beszédmód.  Lauszítzban  leginkább 
divatozott  's  divatoz  most  is;  a'  felső  lauszitzi  beszédmód  a'  csehhez, 
az  alsó  lauszitzi  a'  lengyelhez  közelit,  de  itt  naponként  hanyatlik.  Po
meraniában  az  utolsó,  ki  vendül  beszélt,  1404  hala  meg.  Csak  a' 
lüneburgi  fejedelemségben  marada  meg  ujabb  időkig  egy  csoportja 
üz  Obotriták  főtörzsökének  ,  's  1751ig  Wustrowban  vend  nyelven 
tartaték  az  istentisztelet,  hanem  lassanként  itt  is  annyira  elaljasodék, 
hogy  magok  a'  Vendek  szégyenlék  saját  nyelveket  beszélni,  melly
nek  helyét  a'  német  nyelv  foglalá  el. 

A'  Vendek  igen  hadakozó  nép  vala  's  a'  7  száz.  kezdete  olta ha 
dakozának  a'  Frankokkal,  kiknek  adózói  levének,  azután  előbb  a' 
Csehekkel,  későbben  a'  Magyarokkal  egyesülve  a'  Németek  ellen, 
mig  934  Merseburgnál  I  Henriktől  's  948  Ottótól  teljesen  le  nem 
győzetének.  Ekkor  lior.dk  létre  a'  német  királyok  a'  meiszeni,  éjsza
ki  szász  és  lauszitzi  markgrofságokat,  a'  Vendek  zabolán  tartására. 
Meiszenben  ,  Merseburgban  ,  Zeitzban  és  Magdeburgban  egyszersmind 
püspökségek  is  alapittatának  ,  a'  kereszténység  terjesztésére  a'  Ven
dek  közt.  Városaikból,  mellyekbe  most  Németek  költözének  ,  faluk
ba  szorittatának  ;  a'  hadi  foglyok  püspökségeknek  ,  klastromoknak  's 
nemeseknek  adattak  e l ;  minden  eszköz  használtatott,  hogy  a'  Vendek 
keresztény  vallásra  téritessenek  's  a'  Németekkel  lassanként  egy  nép
pé  olvadjanak  öszve.  1()47  Gottschalk  vend  országot  vagy  obotrita 
királyságot  állita  fel,  melly  18  tartományból  á l lo t t ,  szász  hercze
gek  és  a'  német  király  alat t ;  de  német  szokásokat  akarván  bevinni, 
1066  megöletett.  Fija  ,  Henrik  1105  visszaálütá  az t ;  későbben  Knud 
schleswigi  herczeg  kapa  feudumul,  kinek  halála  után  több  apró 
statusra bomla  szét. A'  10,  11,  és  12  száz.  olta  a'  keresztény  vallás bevi
tetek,  noha  Bilbog,  Swantewit  's  más  bálványok  tiszteletének  nyomai 
még  sokáig  észrevehetők  maradának.  Nevezetes  kereszténységterjesztők 
valának  a'  pogány  Vendek  közt:  1)  S.  Vizelin, Hameln  tartományból, 
ki  Holsteinban  's  a'szomszéd  vend  tartományokban  hird«té  a'  keresz
tény  hitet.  Parisban  tanult  1121  's  mint  oldenburgi  püspök  hm.  2) 
Bambergi  Ottó  (1.  POMERANIA.)  De  a' czélzott  Németekkeli  egyesülés 
nem  érethetek  el  mindenütt.  A'  felső  's  alsó  lauszitzi  Szorbvendek 
(az  alsó  lauszitziek  magokat Szerbiknek  nevezik) maradékai  még  most 
is  megtartják  eleik  nyelvét  és  szokásait,  bár  nemi  különbséggel.  Sőt 
mai  Meiszenben  is  divatoznak  a'  faluk  lakói  közt  szokások  ,  mellyek 
ezen  tájékok  hajdani  vend  lakóitól  veszik  eredeteket.  —  A'  mai  Ven
dek  Lauszitzban  a'  Löbautól  Brandenburgig  menő  földet  lakják,  's 
munkás,  hiv  nép;  de  azon  nyomás,  melly  alatt  sanyarognak  meghó
dittatások  olta  ,  bizodalmatlanokká  's  visszatartózkodókká  tévé  őket. 
Erős,  izmos  emberek,  honnan  a'  nők  szomszéd  tartományokba  daj
káknak  vitetnek  's  az  ifjak  derék  katonák.  Nyelvek  a'  szláv  nyelv 
más  leányaihoz,  a'csehhez,  leng3'elhez  és  oroszhoz  olly  hasonló,  hogy 
megértik  .egymást.  Fenlengő  versezetek  (jelesen  Klopstock  Mesiása) 
fordíttatván  l e ,  bizonyos,  hogy  a'  vend  nyelv  magasb  pallérozfatás
ra  nem  alkalmatlan.  Leipzigban  most  is  áll  fen  egy  prédikáló  társa
ság,  azaz,  lauszitzi  ifjú  tanulók  egyesülete,  kik  magokat  a'  vend nyel
ven  predikálásban  gyakorolják. 

V E N D Ó M E ,  igy  neveztettek  IV  Henrik  *s  a'  szép  Gabriela  ter
mészetes  atódai.  Lajos  ,  vendómei  herczeg,  XIV  Lajos  seregeinek  fő
tábernoka,  az.  1654 ,  's  részt  vett  a'  németalföldi  hadviselésekben. 
Utóbb  vezére  lőn  a'  spanyol  földön  táborozó  francai a  seregnek,  's  itt, 
és  Olaszországban,  valamint  néhány  évvel  utóbb  Marlborough  ellen 
változó  szerencsével  hadakozott.  1708  visszahivatott,  's  két  évig  fog
lalatosság  nélkül  maradt.  De midőn  V  Filep  környülményei  balra  for
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dúltak  Spanyolországban,  oda  küldetett  segédére.  Jelenléte  felbátoritá 
a'  sereget,  's  Filep  spanyol  király  visszatérhetett  Madridba.  Stah
renberg  az  austriai  sereg  vezére  1710  Villaviciosánál  megveretett, 
's  e'  csapás  a'  szövetséges  fegyverek  eddigi  sikerét  semmivé  tette. 
Mi  után  igy  Vendóme  Fiiepet  királyszékén  megerősítette  volna,  mh. 
1 7 1 2 ,  's  az  Escurialba  temettetett.  Testvére,  Fi lep,  a'  máltai  rend
nek  nagypírjele  sz.  1655,  's  a'  németalföldi,  rajnai  és  spanyol  hábo
rúkban  nevezetessé  lön.  A'  spanyol  örökösödési  háborúban,  1705,  el
bocsáttatását  vévé  és  most  néhány  évig  Rómában  élt.  Midőn  1710 
Franciaországba  visszautaznék ,  az  Austriaiak  kezébe  került,  "s  csak 
1711  bocsáttatott  el.  Mh.  Parisban  1724. 

V E N E Z U E L A ,  Caraccas tartomány városa, Colombia  délszak
amerikai  szabad  statusban,  mint Velencze  szigeteken  's  karókon épült, 
's  ezért  nevezek  az  itt  először  1499  kikötő  Spanyolok  Venezuelának. 
Lak.  száma  10,000. 

V E N  us  (a'  Görögöknél  Aphrodité.)  A'  költők  két  Venust  emlí
tenek,  u.  m.  idősbet,  ki  Uranus,  és  ifjabbat,  ki  Jupiter  és  Dione 
leánya  volt,  de  a'  kiknek  történetei  ugy  adatnak  elő,  mint  egy  és 
ugyanazon  személyeké.  Némellyek  ellenben  ugy  írják,  hogy  Venus 
tenger  habjából  vette  lételét  és  a'  zephir  széltől  csigahéjban  Cyprus 
szigete  partjára  hajtatván,  innen  Cy  theria  szigetéhez  é r t ,  hol  a'  Horák
tól  neveltetett  fel  's  azután  vitetett  az  églie.  Ezen  tenger  habjábóli 
származásáért  Venus  Anadyomenek  is  neveztetik  ,  's  tenger  szinü  pa
tyolatba  öltözve  adatik  elő  és  a'  tengereken  nagy  hatalom  tulajdonít
tatik  neki,  honnan  a'  hajósok  szerencsés  tengeri  utazásért  teugeri  is
teneken  kívül  ő  hozá  is  imádkoztak.  Idősebb  Venus,  mivel  alatta  a' 
legtisztább  és  nem  testi  szeretet  ábrázoltatik,  Venus  Urániának,  az 
az ,  égi  v.  menyei  Venusnak  ;  a»  iffjabb  pedig,  mint  a'  földi  v.  álla
ti  szerelemnek  képe,  Venus  pandaemosnak,  vulgárisnak  neveztetik. 
Fák  közül  a'  myrtus  volt  neki  szentelve,  mivel  ez  alá  rejtette  magát, 
midőn  tengerből  Cythera  szigete  (mai  neve  Cerigo)  partjára  mezíte
lenen  kilépett.  Felnevekedvén  csaknem  minden  istenek  szerették  volna 
feleségül  venni,  de  ő  a'  legcsunyábbat,  Vulcanust,  választotta  fér
jének,  kitől  gyermeke  nem  volt,  másoktól  u.  m.  Marstól  ,  JBacchus
tól ,  Mercuriustól  ellenben  több  gyermeket  szült.  Lsgesmeretesebb 
gyermekei  Ámor  v.  Erős  (Szerelem)  és  Anteros  (viszontszeretet),  Hy
men,  Hermaphrodit  és  Aeneas.  Isteneken  kívül  halandókkal  is  tár
salkodott,  kik  közt  legjobban  AIJONIST  (1.  e.)  szerette.  Midőn  ERI* 
(1.  e.)  Peleus  lakadalmára  nem  hivatván  meg,  bosszuállásból  egy 
arany  almát,  e'  felirattal:  A'  szebbnek  adassék,  hajított  volna  a'  te
rembe,  Venus  nyerte  aztel,  Paris  ítélete  szerint.  Venusnak  több  ne
vei  vannak:  u.  ni.  Venus  a'  szépségtől  (Venustas),  Aphrodité  (habból 
született),  Athénében  Hetera  ,  mivel  a'  barátokat  a'  barátnékkal  ösz
veköti;  Cypris  Cyprus és  Cytherea  Cythera szigetétől,  Paphia  Cyprus
nak  Paphus  nevű  városától,  hol  legszebb  temploma  volt,  Erycina 
az  Erycén  (Siciliának  egy  hegyén)  levő  kápolnájától.  Komában  leg
nevezetesebb  melléknevei  voltak  Genitrix  és  Libitina.  A»  elsőbbet 
onnan  kapa,  mivel  a'  Romaiak  közönségesen  azt  hitték,  hogy  Ae
neas  a'  Latinusok  királya,  kire  vitte"  fel  Romulus  a'  maga  szárma
zását  ,  Vénus  és  Anchises  trójai  herczeg  fijok  volt,  honnan  templom 
is  emeltetett  tiszteletére  ezen  felirattal  :  Templum  Veneris  Genitri
cis  ,  alias  Veneris  et  Anchisae  ,  cum  Atrio.  E'  templomot  Július  Cae
sar  építtette,  mivel  a'  pharsaíiai  ütközet  előtt  fogadást  te t t ,  hogy 
ha  győz,  Arenus  tiszteletére  templomot  emel.  Mint Libitina azért  neve
zetes  Venus,  mivel  Servius  Tullius  rendelése  szerént  minden  halot
tól  egy  pénzt  kellett  Venus  templomába  vinni,  mint  mindenik  szü
löttől  a'  .Inn<;  Lucináéba,  's  az  ifjúság  istennéébe  minden  férjíiui  tó
gába (mellyet az  ifjak  17  évektől  kezdve  viseltek)  öltöző  ifjútól,  hogy 
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azál ta l  a"  ho l tak  ,  szulet tek  és  férjh'ui  ko r t  é r t  ifjak  számát  minden 
év  régével  meg  lehessen  tudni .  Libi t ina  Ver.ug templomában  mind  azt, 
mi  a.'  temetésre  szükséges  volt ,  meg  lehetett  a'  Libit inariusoktól  (te
metésről  gondoskodóktól)  venni.  Sokféleképpen,  közönségesen  pedig 
legszebb  asszony  alakban  képeztet ik,  fija  Ámor  's  néha  a'  Gratiák  tár
saságában.  Szekerét  h a t t y ú k ,  ga l ambok ,  's  néha  verebek  huvszák. 
Legszebb  szobrát  a'  Görögöknél  Praxiteles  készité.  Ujabb  időben  egy 
szobra  Melosban  t a l á l t a to t t . 

V K N U S N Y A V A L V A  bujasenyv,  syphi l i s .  í g y  neveztetik  azon 
n y a v a l y a ,  melly  ragadvány  á l ta l  ter jedvén,  leginkább  a'  bőrben  's 
annak  folyamatjában  ,  de  a'  csontokban  is  mutatkozik  •,  eleintén  csak 
a'  nemző  részeket  bántva.  Eredetéről  bizonyost  nem  tudunk.  Hihe tő
leg  Amer ika  feltalálásával  eredt  ezen  betegség  i s ,  melly  eleintén 
csaknem  mindég  halálos  's  igen  sebesen  terjedt  el  egész  Európában  , 
ezt  mutat ják  a'  baj  nevei  i s ;  a '  Spanyolok  t .  i .  meiíicoi  az  Ola
szok  s p a n y o l ,  a '  F rancz iák  o l a s z ,  a '  Németek  franczia  betegség
nek  nevezvén  az t .  Va l l j on  ez  a'  régiek  bélpoklosságától  különbözik 
e*  v.  sem  ?  meghatározni  nehéz  ,  de  az  i gaz ,  hogy  miolta  ezen  beteg
ség  muta tkoz ik  ,  amaz  csaknem  egészen  k iha l t .  * 

VÉR  az  á l la t i  test  véredényeiben  t a lá l t a tó  vereg  nedv.  Ta lá l t a t ik 
minden  szop ta tókná l ,  m a d a r a k n á l ,  ké té l tükné l ,  halaknál  és  néhány 
férgeknél  azon  különbséggel  ,  hogy  a'  szoptatóknál  és  madaraknál  a' 
vér  meleg  ;  a'  többieknél  hideg.  A'  bogarak  és  férgek  nagyobb  szá
mú  véredényeiben  csak  fehér  nedvet  ,  fehér  vért  t a lá lha tn i .  A'  vér 
két  különböző  részből  á l l ,  mellyek  a°  vér  megalvásaknr  egymástól 
különválnak  ,  t.  i.  egy  tojás  fehérihez  hasonló  vérsavóbói ,  és  egy 
sü rübb  nehezebb  veres vérlepényból .  Rzen  utolsó  ismét  két  részből  á l l 
t .  i .  a'  tulajdonképpen  veres  vérhi tőból ,  és  a'  hegedő  nyirkhől ,  melly
nek  kel l  leginkább  a'  vér  megalvását  tu la jdoní tani .  A'  vér  eredetét 
veszi  azon  tejnedvből  ,  melly  az  eledelekből  elválasztatik  és  a'  ny i rk 
edények  áltai  felszivatva  a"  tápcsőn  keresztül  a'  lefele  menő  üres  ér
be  ömlik  's  igy  a'  sziv  jobb  pi tvarába  s  innen  a'  jobb  gyomorba  vite
t ik  ,  hennán  azután  a'  tüdő  üterek  á l ta l  a'  többi  vérrel  együtt  a'  tü
dőbe  vitetik  ,  hol  ér intésbe  jővén  a'  beszívott  levegővel  a'  fekete  vér
eres  vér  p i ros  ü teres  vérré  vá l toz ik ,  mel ly  a '  tüdő  erek  á l ta l  vissza
vi te t ik  a'  sziv  bal  pi tvarába  ,  innen  a'  bal  gyomorba ,  honnan  a'  íüg
gér  á l ta l  az  egész  tes tbe  szétvi tet ik  'M  a.  testet  táp lá l ja .  A'  megma
rad t  ,  de  már  a'  t áp lá lás ra  a lka lmat lan  fekete  véreres  vér  a'  vérerek 
á l t a l  öszveszedetve  ismét  a'  jobb  pi tvarba  vitetik  ,  hogy  innen  ismét 
a'  szivbe  vitessék.  Ejen  tökél le tes  ket tős  vérkerengés  csak  a'  megszü
le te t t  szoptatókhan  's  madarakban  van  j e l e n ,  mert  a '  magzatokban, 
's  a'  többi  á l la tokban  a'  vér  nagyobb  része  a'  jobb  sziv  pitvarból  a* 
ba lba  á l t m e g y ,  a '  n é l k ü l ,  hogy  a '  tüdőkbe  ment  volna.  Míg  a '  test 
é l ,  a'  vér  szüntelen  k e r e n g ,  ugy  hogy  a'  vérkerengés  fő  oka  az  élet
nek,  vele  az  é l e t ,  's  a'  te.it  munkálkodásai  is  megszűnnek.  A'  vérke
r e n g é s ,  mellynek  legfőbb  oka  a'  sziv  örökös  öszvehuzódása  és  kitá
gulása ,  csudá la t i a  méltó  sebességgel  vitet ik  véghez  u g y , h o g y  ha  egye
nes  vonalban  menne,  egy  peres  a la t t  mintegy  149  lábot  futna  á l t ,  de 
ezen  sebesség  annál  inkább  fogy,  mennél  inkább  távozik  a'  szívtől  a' 
vér .  Ha  az  élet  m e g s z ű n i k ,  v.  ha  a'  vér  a'  tes tből  kieresztetik  ,  csak 
hamar  megalszik  ,  's  egy  savanyu,  később  ro thadó  forrásba  megy  ál
t a l .  Egy  megnőt t  közép  szerű  emberben  a '  vér  mennyiségét  24—30 
fontra  szoktuk  becsülni .  György. 

V E R A  C R Ü Z  N U B V A ,  k ikötő  ' s  kereskedő  város  Mexicoban  , 
a '  mexicoi  ö b ö l n é l ;  Cortez  épi t te té  21  Apr.  1 5 J 9 ,  's  most  ónak  ne
veztetik,  mer t  rósz  levén  kikötője,  tőle  néhány  mfre  uj  város  alapí t 
t a t o t t .  7 0 0 0  lak .  van.  Nem  legjobban  védett  kikötőjében  csak  30  ha 
jó  fér  e l ,  de  egyetlen  a '  mexicoi  öbölnél. 
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V E R Á N C Z  A N T A L  (saját  írásmódja  szerint  Wrancius,  Maxi
milián  király  diplomája szerént  Wranchich)  szül.  1504  Dalmátlöidűn, 
Sibenik  városban.  Apja  ,  Ferencz,  közrendű  nemes  ember  vala.  An
nya  bát tya,  Statilius  János,  akkor  budai  prépost,  1536  óla  pedig 
erdélyi  püspök,  szolgáltatott  a'  tudományra  vágyó  ifjúnak  költséget, 
hogy  Olasztöldön ,  Páduában ,  végezhetné  tanulását.  A'  mohácsi  csata 
után  Statilius  János  Zápolya  pártját  követé  ,  's  éhez  voná  Olaszföld
ről  visszatért  öccsét  is  ,  Veráncz  Antalt  ,  ki  azontúl  titoknokságot 
viselt  János  kirágnál .  Minthogy  egybázi  életre  szánta  magát  V. , 
neki  juttatta  Zápolya,  hihetőleg  Statiliusnak  püspökké  létével,  a' 
budai  prépostságot,  és  éhez  nem  sokára  a'  gyulafejérvárit  is.  Zápolya 
János  holta  után  (mh.  1540) az  özvegy  lsabel Iával  és  a'gyermek  Sig
inond  Jánossal,  v.  inkább  György  baráttal  tartott  V.;  mi  akkor  vi
lá^lotfe  k i ,  mikor  keresztül  kezdek  egymást  vágni  a'  királyné  's  a" 
váradi  püspök  irányzatai.  Mindazáltal  1549 ,  nem  tartván  állandó
nak  a'  Zápolya  felekezet  helyzetét  ,  és  Nádasdi  Tamástól  is  nógnt
tatva,  ált ment  I  Ferdinánd  partjára,  ki  őt  azonnal  pornói  apáttá, 
1552  pécsi,  1557  egri  püspökké,  1569  pedig  esztergomi  érsekké 
's  1572  királyi  helytartóvá  tette.  De  már  1573  Jul.  21  mh.  V.  , 
Eperjesen,  midőn  ,  Maximilián  király  ajánlására,  már  útban  volna 
számára  Rómától  a'  bíbor  süveg.  Ész,  tanultság,  nyelv,  és  ember
esmeret,  szólatosság,  alkalmas  ügynökké  's  alkudozóvá  tevék  Veráncz 
Antalt ,  ki  ennélfogva  mind  Zápalya  Jánostól,  és  György  barát tól , 
mind  azután  1  Ferdinánd  és  Maximilián  királyóktól  gyakor  ízben 
nyomatos  követségekre  használtatott,  mind  a'  keresztény  fejedelmek
nél  ,  mind  a'  fényes  kapunál.  Számos  és  sokféle  foglalatosságai  mel
lett  leírta  a'  korabeli  honi  történetekei  ,  mellyeket,  jobbára  csak  tö
redékképpen  ,  kiadott  Kovacsics  Márton  György  Scriptoret  rerum 
hungaricariim  minaret  ez.  gyűjteményében  ,  mellyben  e'  következők 
fordulnak  elő  Veráncztól  :  Áz  első  köt.  13  sz.  a.  Verantii  etc.  — 
Joannit  Regit  Hung.  detettut  ,  Joanni  Statilio,  qui  tunc  oralorem 
agebat  in  Gallia,  anno  1540  perteriptus.  14,)  Excidiuin  Albae  Re
galis  anno  1542.  24j  Diarium  legationit  rtomine  Wlaximiliani  II 
Imp.  et  Regit  per  Antonium  Verantium  ,  Albertam  de  Wyss  et  Chri
ttophorum  a  Teuffenpach  ,  ejusdem  aratorét,  ad  portám  öltomanicam 
tutceplae  anno  1567  ,  auctore  Ant.  Verantio.  A'  2dik  kötetben  I l j 
Ve  rebut  geslit  Hungarorum  ab  inclinaiione  Regni  ,  Ant.  Verantii 
fragmentum,  12J  Ejutd.  de  rebut  gettij  Joannit  Regit  Hungáriáé 
Libri  duo.  Fragmentum.  13)  Ejutd.  de  titu  Trantylvaniae  ,  Moldá
viáé  et  Trantalpinae  Fragmentum.  14)  Ejutd.  cattigationct  in  Jovi
jíírt.  Fragm.  15)  Ejutd.  Fragmentum  rerum  Hungaricarum  anni  lfrbl. 
16J  Ejutd.  de  itinere  et  legationn  tua  Contlantinopolitana  cum  frat
re  tuo  Michaele  Dialogut.  17)  Ejutd.  Fragmentum  hittoriae  Hunga
ricae  anni  1553.  18j  Summa  tuccettut  ultimae  aclionit  legulorum, 
Antonii  l'erancii,  Francisci  7.ay  et  Augerii  a  Btitbeccke  apud  prin
cipem  Turcarum  Zoleimanum  habitae  1557  mente  Augusto.  A'  kül
földön  jött  ki  :  Iler  Buda  Hatirianopolim.  Fragmentum  Verantianum 
luce  donalum  ab  Albérlő  Fortit.  Cum  numitmate  argenteo  ceri  incito, 
iconem  Vcranlii  referenle.  Venetiit  1774,  mellynek  magyar  kivonat
ját  1.  Molnár  János  könyvháza  2dik  szak.  260  —  263  lap.  Becses 
törtéíietesinereti  kútfők  Veráncz  Antal  levelei  i s ,  mellyek  kéziratban 
•annak,  és  3  köt.  töltnek  be.  E'  felett  Horányi  Elek  azt  állítja 
(Memor.  Hung.  III  501  1.)  ,  hogy  második  törökországi  követségé
ből  visszajövet  egy  török  krónikát  hozott  magával  Veráncz  ,  melly 
az  íróknál  Codex  Verantianut  nevet  visel  ,  és  nagy  világot  terjeszt 
mind  azon  nemzetek  történetére  ,  mellyek  fegyverküzdésben  valának 
a'  fényes  kapuval.  Pray  pedig  (Specimen  Hierarchiáé  Hungaricae 
Tom.  I.  pag.  182)  aat  jegyzi  meg,  hogy  Veráncz  Autal  leveleiben 
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nem  homályos  nyoma  fordul  elő  annak,  hogy  ó  vala  elsó  feltalálója 
amaz  esmeretes  arundeli  márványkronikának.  Általában  Veráncz An
tal  a'  legjelesebb  magyarországi  egy háznagy ok  közé  tartozik,  ki  az 
által  is  megkülönböztette  magát  sok  kartársától  ,  hogy  szegény  ál
lapotban  hm.  Életét 'megírta  testvérének  fia;  melly  élet irat  Kova
esics  fenemiitett  gyűjteménye  1  köt.  28  sz.  teszi  ,  illy  ez.  a.  Vita 
Antonii  1erantii  ,  Archiepiscoyi  Strigonientis  et  Cardinalit  ac  per 
Hungáriám  Locumlenentis.  Auctore  Fausto  I  erantio,  ex  fratre  Ne
pote.  .  li'úbri  Pál. 

V É R B O S S Z Ú ,  melly  szerint  Európának  hajdani  durva  népei, 
's  egyéb  világrészeknek  miveletlen  lakosa,  a'  gyilkosságot viszongyil
kossággal  fizeti vissza  a'  vétkesnek,  v.  ennek  rokonainak.  A'  vérbosz
sssu,  a'  legközelebbi  rokon  kötelessége.  Az  atya  a'  fiúért,  a'  liu  az 
a tyáér t ,  a'  testvér  a'  testvérért  'sat.  áll  boszut;  melly,  iszonyatos 
kegyetlenkedéssel,  néha  évekig  íolytattatik  ,  nemzetségről  nemzet
ségre  megy  ú t ,  's  megengesztelése  felette  nehezen,  eszközölhető. 

V É R E D É N Y E K ,  így  neveztetnek  azon  edényetc,  mellyckben  a' 
vér  kereng.  Azok,  mellyek  a'  szívből  eredvén  a'  vért  az  egész  test
be  szélyelvezetik  ,  litereknek  ,  azok  ellenben  ,  mellyek  a'  test  egyei 
részeiből  a'  vért  a'  szívbe  visszaviszik,  vérereknek  mondatnak.  Aa 
üterek  a'  sziv  bal  gyomrából  erednek.  Itt  ered  t.  i.  a'  fiiggér,  melly 
csak  keveset  menvén  felfelé,  csak  haniar  ivbe  görbül,  's  a'  gerinczek 
mellett  menvén  lefelé  a'  rekeszt  áltfuija's  a'  negyedik  ágyék  gerincz 
tájánál  a'  két  csipütér  szakad.  A'  függérnek  felfele  menő  részéből 
erednek  a'  szivet  tápláló  üterek.  A'  íüggér  ivéből  erednek  a'  fejet, 
nyákot ,  és  a'  felső  végtagokat  tápláló  üterek  ,  a'  lemenő  függérből 
a'  mejj  és  has  üterei ,  mig  végre  a'  két  csipütér  a'  medenczét,  's  az 
alsó  végtagokat  látja el  vérrel.  Az  üterek mindég kisebb  kisebb  ágakra 
oszlanak  ,  mig  végre  csak  nem  hajszálnyi  edényekké  válnak,  mellyek 
puszta  szemmel  alig  észrevehetők.  Ezekhez  hasonlókból  erednek  a' 
vérerek,  mellyek  a'  test  egyes  résein  erednek,  lassanként  egyesül
nek  egy  felső ,  és  egy  alsó  üres  érbe,  mellyek  a' sziv  jobb  pitvará
ban  végződnek.  Egyedül  az  altest  v.  is  hasi  vérereknek  van  különös 
lefolyások.  Ezek  t.  i.  egy  vérérbe  a'  verőczérbe gyűlnek  öszve, melly 
a'  májhoz  megy,  és  abban  ágazik  e l ,  a'  máj  üterével  együtt.  A' 
májban  ered  azután  apró  edényekkel  a'  májér,  melly  mind  a'verőcz
ér től ,  mind  a'  máiütértől  a'  májhoz  vett  's  megmaradt  vért  az  alsó 
iires  érbe  vezeti.  Ezen  nagyobb  vérkeringésen  kívül  van  még  az  em
berben ,  's  más  tökélletes  állatokban  más  ,  az  ugy  nevezett  tüdő  v. 
kisebb  vérkeringés,  meflyre  szolgálnak  a'  íiidóütér  és  a'  tüdőerek. 
A'  tüdőütér  a'  szívnek  jobb  gyomrából  ered,  és  csak  hamar  két 
nagy  ágra  szakadt,  mellyből  egyik  a ' j o b b ,  másik  a'  bal  tüdőben 
ágazik  el.  A'  tüdőerek  sok  apró  ágakkal  kezdődnek  ,  mellyek  azután 
mind  inkább  egyesülnek ,  's  végre  4 — 5  nagy  törzsökbe  jiivén  őszre, 
a'  sziv  bal  pitvarába  nyílnak.  Az  üterek  nem  csak  munkálkodásokra, 
hanem  alkotásokra,  és  számokra  nézve  is  különböznek  a'  vérerektől. 
A'  kisebb  számmal  jelenlévő  üterek  ,  keményebbek,  erősebbek  's  ki
sebbek ÍM a' vérereknél.  Közönségesen  4 hártyából  állanak,  mellyek kö
zül  a'  külső  sejtes  t ag ,  a'  második  erős,  kemény,  és  érmeczes ,  a' 
harmadik  vékony  körös  izom  rostokból  á l l ,  a'  negyedik  igen  gyen
ge ,  vékony  és  belső  fala  igen  sima.  Munkálkodása:  a'vérnek  a'  szív
ből  a'  test  egyéb  részeibe  vezetése,  mit  hogy  annál  könnyebben  te
hessen,  tulajdon  mozgássá  bir ,  kitágulhat,  t.  i.  ,  és  magát  iámét 
öszvehuzhatja,  melly  mozgását  gyakran  szabad  szemmel  is  láthatni  , 
de  gyakrabban  tapinthatni,  's  ez  a'  puisus.  Ezen  alkotásából  és mun
kálkodásából  foly  az  i s ,  miért  nem  esik  öszve  az  áltrágott  vagy 
megsértett  ütér  ,  mint  a'  vérér,  hanem  nyilasa  mindég  körös  marad, 
és  mért  veszedelmes  annyira  az  iitérsértés  A'  vérerek  ellenben  na
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gyobb  számmaV  vágynak  jelen  ,  többnyire  kettő  szokott  mindég  egy 
ütérnek  megfelelni;  csak  két  hártyából  á l l ,  mellyek  a/  ütér  külső 
és  belső  hártyáinak  felelnek  meg  ,  azért  az  erek  fala  is  gyengébb, 
véknyabb,  lágyabb,  ha  keresztül  vágatik  öszveesik  ,  és  a'  vér  rajta 
álttetszvén  a'  test  felszinén  kékes  szinnel  mutatkozik.  A'  belső  hár
tya  többnyire  tág  :s  rekeszeket  készit,  melly  a'  vér  szív felé  folyását 
megengedi,  de  azt  vissza  nem  bocsátja,  l l ly  rekeszek  azonban  az 
agyvelő,  has  ,  és  sziv  vérereiben  nem  találtatnak.  A'  vérerek  na
gyobbak  és  tágabbakis ,  mint  az  iiterek  ,  leginkább  tapasztaljuk  ezt 
az  alsó  végtagokon,  mellyek  leginkább  ki  vannak  rsomnsodásoknak, 
vérérdagoknak  ,  tétetve  mint  ezt  leggyakrabban  tapasztaljuk  a'  több
ször  terhes  asszonyoknál,  és  az  aranyérrel  küszködők  alfelében. 

V Í R D I J  alatt  azon  bírság  v.  pénzbeli  büntetés  ér tet ik ,  meL 
lyet  a'  bűnös  fél,  az  általa  elkövetett  szcmélysebesitésért  v.  a'  vélet
len  gyilkosság  által  okozott  károkért,  a'  törvényes  bíróság  rendelé
se  következésében  fizetni  tartozik.  Vérdijnak  mondaték  hajdan  azon 
alku  által  meghatározott  pénzmennyiség  is,  mellyet  a'  szántszándékos 
öldöklő,  a'  meggyilkolt  rokonainak,  egyezség szerint  fizetett;  's  melly 
által  bűnét  mintegy  megváltotta.  —no— 

V É R E R E K .  így  neveztetnek  azon  véredények,  mellyek  a'  vért 
a'  test  egyes  részeiből  a'  szívhez  visszaviszik. 

V É R E S Ő  olly  eső,  melly  után  veres  pecsétek  láttatnak,  mel
lyeket  az  esővel  leesett  vérnek  tartottak ,  vagy  legalább  neveztek , 
de  a'  mi  semmi  egyéb  mint  apró  veres  bogarak  ,  v.  pillangók ,  mel
lyek  kibúvásokkor  a'  házak  falain  piros  pecséteket  hagynak  hátra. 

V E R E S  T E N G E R ,  más  nevén  arábiai  öböl,  a'  Törököknél mek
kai'tenger  ,  az  indiai  ocean  öble ,  melly  mintegy  300  ném.  mf're 
terjed  el  Arábia  's  Afrika  kel.  partja  közt  az  Afrikát  's  Ázsiát  ösz
vekötő  suezi  földszorosig.  Egy  nagyobb  folyó  se  ömöl  bele  's  min
denütt  homokos  parttól  ,  kőszikláktól  's  néhol  pusztaságoktól  ve
tetik  körül.  A'  hajózás  veszedelmes  rajta.  A'  hol  az  arábiai  tenger
ről  beeveznek  ,  Bab   el  Mandebnek  (veszedelem  kapujának)  nevezte
tik ,  melly  bemenet  5  mf.  széles. 

V E R O E N N K S  (Károly  Gravier  ,  gróf)  statusminister  XVI  La
jos  alatt  sz.  1719.  Atyja  a'  dijoni  parlament  elölülője  volt.  Károly 
a'  diplomatiai  pályára  készült,  's  1750  követnek  küldetett  Trierbe, 
J7G0  Konstantinápolyba  ,  1771  Stockholmba,  hot  az  Aug.  18  kitört 
zendülésben  tanácsával  élt  a'  király,  XVI  Lajos  országlásának  kez
detével  a'  külügyek  ministerévé  lőn  ,  's  az  maradt  haláláig  (1787). 
Vergennes  sok  tapasztalással  ,  hidegvérüséggel,  szorgalommal  és  be
látással  bir t ,  de  a'  nélkül,  hogy  nagy  ember  tenne.  Politikájának 
fő  vonása  bizonyos  rendszeres  lassúság  volt  ,  's  határozatlansága  ál
t a l ,  a'  külföld  szemei  előtt ,  csökkent  a'  franczia  cabinet  tekintete. 
A'  revolutio  őt  már  sírjában  ta'íálta  ,  's  mondatik,  hogy  az  udvar
nak  azt  előmozditó  lépéseit  helyben  nem  hagyta.  Politikai  vallásté
telét  saját  soraival  adjuk.  Ha  a'  hatalmasságok  általlátnák,  úgy 
mond,  hogy  minden  politikai  fogás  silány  és  nyomorú,  akkor  he
lyesebben  kormányoztatnék  a'  világ  ,  's  kevesebb  bajaik  volnának  a' 
ministereknek.  Mennyi  kíntól  mentenék  meg  ők  ez  által  a'  nemze
teket ? 1  —l  —  y. 

V E R H U E L T .  (Károly  Henrik,  gróf)  franczia  pair ,  aladmirál , 
és  nagy keresztese  a'  becsületlegionak  sz.  1770  Geldernben.  Katonai 
pályára  lépvén,  mint  tengeri  kadet  hollandi  szolgálatba  lépett ,  's 
hadnagy  volt  a'  revolutio  kitörésével.  1795  elbocsáttatását  kére  ,  és 
1804ig  hivatal  nélkül  maradt.  De  most  aladmirál Iá  lőn  a'  hadna
gyocska.  Napóleon  tapasztalt  tisztet  kívánt  a'Houlognenál összegyűlt 
hollandi  flotilla  vezérlésére,  's  Vernhuell  bátyjára  esett  a'  választás, 
de  az  maga  helyébe  öccsét  ajánlá  ,  's  így  ez  Francziaorazágba  ment  , 
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mint  aladmiral.  Vernhuell  hiven  felelt  meg  a'  benne  helyezett  bizo
ilalomnak ,  's  Guinernél  visszavonulásra  kinszerité  ez  angol  llottának 
«gyik  részét.  Bonaparte  Lajos  alatt  tengeri  miuisternek  és  Sevena
ari  grófnak  neveztetett  ki.  Utóbb  hollandi  követ  volt Parisban.  1813 
és  1814  franczia  zászló  alatt  nagy  makacssággal  vedé  a'  heldi  kikö
tőt  önnön  földijei  ellen.  1819  a'  pairek  kamarájába  hivatott  meg. 

V É R K K S Z I T Í É S .  Az  eledelek  emésztése  után  elválasztott  tej
nedvből  készül  a'  vér.  Ez  t.  i.  a'  nyirkedényeken  vitetvén  változik  , 
de  hogy  miniódon ? azt  nem  tudjuk  ,  míglen  a'  tápcső  által  a'  lefelé 
menő  üres  érbe  nyílik  (Vö.  ASSIMII.ATIO). 

V É R K Ő  (Haematiles)  veres  szinü  tökéletes  mesze  a'vasnak.  Ta
láltatik  vizzel  egyesülve  mint  kő  ,  megtisztítva  régenten  az  orvosok 
használták  mint  vérállitó  szert,  most  leginkább  az  üvegesek,  por» 
czellán  készitők  's  festők  használják  '«  a'  spanyolt  legjobbnak  tart
ják.  Ugyan  ez  a '  R ö t  f e s t é k  vagy  v e r e s  a n g o l  f ö l d  is, melly 
a"  zöld  gáliczkő  maradványából  készül,  ha  ebből  a'  kénsav  kivona
tott.  Leginkább  olajfestők  és  spanyol  burnót  készitők  használják.  Ha
sonló  éhez  a'  v e r e s  p l a j b á s z  i s ,  melly  agyaggal  kevert  vérkő, 
's  leginkább  Angliában  ,  's  Nürnberg  körül  ásatik.  A'  hasitható  da
rabok  iába  foglalva  vagy  magokba  is  hosszura  hasítva  plajbász  név 
alatt  áruitatnak. 

V É R M K N V E K Z Ő  (párisi).  Ezen  borzasztó  történet  ideje  IX 
Károly  franczia  király i országlása.  Okaira  nézve  1.  HUGKNOTTÍK , 
GUISE,CONDÉ és COUGNY.  II Ferencz holta után Medici  KATALIN  (Le.) vé
vé  10  éves  Hja,  IX  Káról},  helyett  kezébe  az  országlást,  's  a'  Gui
sek  ellenére,  kik  a'  Katholikusokhoz  szit.ottak  ,  politicából  a'  Pro
testánsokhoz  szita  ,  's  türelmi  parancsot  ada  ezeknek.  A' Guise  párt
ja  ellenbén  elhiteté  a'  néppel,  hogy  a"  kath.  vallás  legnagyobb  ve
szélyben  van  ,  's  a'  Hugenottákkal  kegyetlenül  bána,  mire  Condé ber
ezeg  fegyvert  foga,  angol  segítséget  keresvén,  a'  Guisek  pedig  a' 
Spanyolokhoz  folyamodván.  Mindkét  fél  iszonytató  kegyetlenkedése
ket  köve téé i ,  mig  szükségi  béke  el  nem  altatá  azokat,  de  csak 
azért ,  hogy  annál  dühösben  törjenek  k i ,  mert  a'  kath.  pártot  Guise 
Ferenc/nek  Orleans  vivatásakori  megöletése  egy  Hugenotta  által.,  a' 
Protestánsokat  pedig  annak  tapasztalása,  hogy  a/,  udvar  csak  időt 
akar  nyerni  's  Condét  és  Colignyt  fortélyai  szándékozik  hálóba  ke
r i tn i ,  újra  fellobbanta  az  ellenségeskedést.  Hanem  a"  háború  tüzét, 
mellyben  1569  Jarnacnál  Condé  elfogaiott  's  mint hadi  fogoly  agyon 
lövetett,  ez  úttal  is  elfojtá  a'  st.  germain   en   layei  béke  8  Aug, 
1570,  melly  kedvező  feltételek  alatt  köttetvén,  mélyen  elaltatá  a' 
Hugenották  fejeit,  kik  most  a'bearni  ifjú  Henrik  (későbben  IV Hen
rik  névvel  franczia  és  navarrai  király)  's  Coligny  admiral  voltak. 
A'  király  barátságot  színlelt,  az  örfcg  Colignyt  ,  a'  Hugenották  gyá
molát  uvarába  hivta  ,  atyja  gyanánt  tisztelte  's  húgát  a'  bearni  ber
ezegne/,  adá  nőül,,  hogy  a'  18  Aug.  1572  tartandó  lakadalomra,  a' 
vőlegény  protestáns  levén,  a'  főbb  Hugenották  Parisba  csalogattas
sanak.  Némellyek  megintek  Colignyt,  de  sikeretlenül.  22  Aug.  egy 
ablakból  lövés  tetetek  Colignyre  's  megsebesíttetek;  a'  király  oda 
siete  's  boszállást  esküvék.  De  még  a'  napon  rábeszélé  a'  gyenge  ki
rályt  anyja  ,  hogy  Coligny  élte  után  leseikedék.  Haljon  meg  ,  kiálta 
ekkor  a'  király  ,  Coligny,  de  nem  csak  ő,  hanem  minden  Hugenotta 
is  ,  hogij  ne  legyen  kitől  tartanunk.  Ezt  követő  éjei  Katalin  vérta
r.ácsot  tárta  's  Bertalan  éje  (24  —  25  Aug.  közt)  1 572  rendeltetek 
végrehajtás  idejévé.  Co'igny  megöletése  után  a'  királyi  kastély  tor
nyából  haranggal  jel  adaték  éjfél  tájban  az  öszvegyült  polgárkato
naságnak  a'  Hugei.ották  lemészárlására.  Condé  herczeg  's  a'  navarrai 
király  csak  ugy  menekvének  meg,  hogy  misére  ménének's  látszólag 
a'  kath.  hitre  térének.  Egyszersmind  az  «gész  országban  ugyan  azt 
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parancsold  Károly ,  de néhány  emberszerető  tisztviselő  nem  hajtá vég
re  a'  >érszopó  akaratját.  30  napig;  tartott  ezen  utálatosság  's  öszve
sen  30,000  ember  áldoztaték  fel.  Komában  ágyuk  durrogának  e' hír
re  ,  a'  pápa  jubileumot  hirdete,  's  Te  deumot  e'nekeltete.  A'  meg
menekedtek  járhatlan  hegyek  közé  's  Rociiellebe  futának.  Az  udvar 
e'  fertelmes  tettével  csak  azt  nycré,  hogy  a'  Protestánsok  még  in
kább  elkeseredének  's  ezentúl  szemesebbea  vigyázának.  L.  Curths 
Bartholomaeusnacht  (Leipz.  1814);  Wachler  Die  pariser  BluthocJi
zeit  (Leipz.  1824) ;  és  Hist.  de  la  S/e.  Barthélémi  d'  aprít  les cliro
niques  ,  les  mént.  et  les  manuscr.  du  tems  (Par.  1826) ,  ebben  Berta
lan  éje  Medici  Katalin  munkájának  iratik.  Vö.  Schiller  Gesch.  der 
Vnruhen  in  Frankreiefi  bis  zum  Tode  Karls  IX. 

V E R M E Y E N  (Johaim  v.) ,  másként  Hans  mit  dem  Barte,  híres 
históriai  képíró,  szül.  1500  Beverwickben  Harlemtói  nem.messze. 
V  Károlynál  nagy  kedvességben  állott ,  azt  utazásiban  's  jelesen Tu. 
nisba  is  kisérte  1535.  Lerajzolta  a'  császár  hadi  tetteit  és  győzel
meit ,  's  ezek  szerint  szőtték  azon  drága  szőnyegeket,  meilyek  Bécs
ben  még  ma  is  megvannak.  Különben  szép  magas  szál  ember  volt , 
's  olly  rendkívüli  szakála  ,  hogy  ha  egyenesen  állott  is  ,  rá  hágha
tott.  Mh.  Brüsselben  1559.  Híres  10  nagy  tartona  ,  niellyek  V  Ká
rolynak  Tunisbamenetelét  ábrázolják  attól  fogva,  mint  a'  sereg Bar
cellonánál  hajóra  ült  's Tunisban  kiszállott.  E'  cartonok  viiszinnel 
festvék  ,  20'  hosszak,  12'  magasak  's  mint  a'  rajzolat  históriai  hű
ségére  nézve  igen  fontosak  ,  Bécsben  tartatnak. 

V E R ' M O N D  (Abbé  de) ,  nyelvtanító,  utóbb  a'  szerencsétlen  Ma
ria  Antoinette  királyné  olvasója;  mint  illyennek,  nagy  befolyása 
volt  a'  királyné  charakterirányára  's  utóbbi  sorsára.  V.  falusi  bor
bély  fija  vala.  Papságra  készült  's  már  doctor  és  a'  Mazarin   kollé
gium  könyrtárnoka  volt  Parisban  ,  midőn  Maria  Therézia  császárné 
a'  franczia  udvartól  tanitót  kívánt,  ki  a'  Dauphio.  ,  utóbb  XVI  La
jos  mátkájának  franczia  nevelést  adjon.  Több  jeles  férjli  kikerülé  e' 
kényes  hivatalt,  's  a'  toulousei  érsek  ,  ki  később  első  minister  le t t , 
Vermondot  ajánlá  Choiseul  berezegnek.  Majd  Bécsbe  is  indula.  A' 
császárné  hizelgőleg  fogadta,  házi  körébe  vitte  ,  's ő  azon  egyszerűié  
get ,  mellyben  a'  nagy  fejedelem  asszony  é l t ,  's  melly  a'  versaillesi 
feszes  udvari  szokással  annyira  ellenkezék  ,  ugy  megkedvelte,  hogy 
ifjú  növendékének  szivében  is  hasonló  indulatot  törekvék  gerjeszteni. 
Ezzel  1770  Versaillesbe  ment,  olvasója  le t t ,  's  még  mint  királyné 
előtt  is  fenn tudá  azon  tekintetet  tar tani ,  mellyet  fiatalkori  benyo
más  szerez.  Valóban  lassanként  félre  is  teve  M.  Antónia  minden szer
tartási  kötelékeket,  's  igy  segité  azon  trónnak  bukását,  mellynek  fé
nyét  illy  kül  formák  is  őrzék.  Mad.  Campan,  a'  királyné  első  ko
mornája  vádolja  Vermondot,  hogy  a'  bécsi  udvarral  folyvást  össze
köttetésben  maradt,  's  a'  királynét  e'  politicai  tekintetben  is  sok 
gondolatlanságra  birta.  Még  inkább  dolgozott  a'  zendülés  részére 
ar,  által ,  hogy  emiitett  pártfogóját  Lomenie  de  Brienne  toulousei ér
seket  ,  befolyásával  első  ministersógre  segítette  ,  kinek  teljes  tehe
tetlensége  Francziaország  szerencsétlenségét  siettette.  Alig  üte  ki  a' 
zendülés,  V  a'  nép  dühe  elől  Bécsbá  futott,  's  ott  homályban  hm.' 

V E R N É T  (Horatius)  fija  Károlynak  egy  megkülönböztetett  fes
tőnek  sz.  1789  Jun.  30  Louvreban,  's  atyja  és  nagyatyja,  egy  ha
sonlókép  szerencsés  festő  nyomaiba  lépett.  Születése  egy  sokat  rontó 
és  sokat  teremtő,  egy  magositott  korban  esett,  mellynek  szelleme 
erősen  hatott  művészünkre.  A'  nagynak  's  a'  hazainak  érzéke,  e'  két 
fő  vonása  amaz  éveknek,  művészileg  tükröztetik  darabjaiban.  Csaták, 
a'  jemappi  ,  inontmiraili  és  hanaui  csaták  festésévei  kezdé  pályáját! 
Későbbi,  részint  igen  különféle  képei,  hol  «'  házi  élet  és  falusi  ün
nepek  jelenéseit  adják,  hol  vadászatot  tárgyaznak  ,  hol  esiványta
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nyát  láttatnak  velünk  ;  egy  szóval  a'  legkülönfélébbek  ,  's  valóság
ban  és  sajátságban  utolérhetetlenek.  Müvei  egyedül  csuk  technikus 
kivitelük  által  akarnak  tetszeni  ,  's  annál  mélyebb  hatással  vannak 
reánk  ,  mennél  kevésbé  látszanak  arra  számolni.  Ki  nem  ismeri  ,  ha 
csak  rézmetszésből  is  Waterlooi  katonáját?  —  Vernét  legújabban  Al
gírba  utazatt  királyi  költségeken  's  ebbeli  fáradozásinak  több  gyü
mölcseit  várhatni.  Az  antwerpeni  ostrom  (1832)  most  készál  tere
mében.  —/—y. 

V K it N i E a  vagy  Nanius.  így  neveznek  feltalálója tatán  bizonj'os 
miiszert  némellyen  Vernier  Pétertől,  ki  Dornensben  Francziaország
bau  16.30  káplán  volt,  mások  JMunnez  vagy  Nanius  Portugáltól,  ki 
1537  hm.  Ezen  eszköz  a'  törtszámok  elosztásbeli  értékének  kijelelé 
sere  szolgál.  L.  Biot  Traité  d'  attronomie  (Par.  1810). 

V E R Ő C Z E ,  Tótország  vármegyéje,  nevét  Verőcze  ncvü  mvá
rosától  kapta.  Határai  :  é.  a'  Dráva  ,  melíy  Somogy  és  Baranya  ma
gyar  vármegyéktói  elválasztja;  ny.  a'  sz.  györgyi,  d.  a'  bródi  ha
társzéli  ezredek,  's  Posega  várni.,  kel.  Bács  és  Szerem  vármegyék. 
Nagyobbára  sikság.,  's  csak  déli  határán  feküsznek  hegyek,  mellyek 
elszakasztják  Posega  vármegyétől.  Főfolyóján  a'  Dráván  kivül  több 
kisebb  ,  hallal  gazdag  folyói  is  vannak.  Nagy  mocsárok  a'  kologyvá
ri  és  Dombé.  Földje  termékeny  's  mindennemű  gabonát  ad.  Bort  is 
szűr.  Szarvas  marhát,  főleg  sertést  sokat  nevel.  Említhető  a'selyem
tenyésztés  is.  Nagysága  83  nsz.  mf.  Lakói  száma  148,123  ,  kik  1 
kir.  városban  (Eszék),  17  mvár.  ,  231  fal.  's  33  pusztán  laknak; 
Tótok,  lláczok ,  Németek  's  Görögök;  legtöbben  Kath. ,  45,000  Ó
hitüek  ,  2000  Reform.,  24  Luth. ,  200  Zsidók.  Járása  7,  u.  m. eszé
ki  ,  diakovári  ,  valpói,  miholjaczi  ,  verőczei  ,  vtichói,  nassiczi.  Főis
pánya  :  mezőszegedi  Szegedy  Ferencz  ur  Eő  Mélt. 

V E R Ő C Z K R  azon  vérérág,  melljr  az  altcst  vérereiből  eredvén 
u'  májba  hat ,  ebben  elágazik,  és  az  epekészitésre  szükséges  vért  ad
ja .  Mind  azon  vérerek,  mellyek  a'  verőczérben  végződnek  ,  teszik  a' 
verőczér    rendszert,  hova  tartoznak  a'  fodor,  lép,  vese,  gyoinorerek. 
Ezen edény   rendszernek  nagy  befolyása  van  aa  egészségre,  mert  az 
altestből  visszatérő  vér  a'  verőczérben  gyűl öszve,  's  igy  ennek  keren
gése  a'  máj  munkálkodásától  igen  függ.  Ha  a'  máj  lassan  végzi  mun. 
kaját,  a'  vér  a'  verőczérben  lassan  kerenghet,  megtorlódik',  honnan 
ezen  erek  kitágulnak ,  vérér    csomók  erednek  ,  sőt  végre  vérkiöntő
dés  is  történik,  honnan  magyarázhatók  az  ugynevczet  aranyér és más 
hasonló  betegségek. 

V E R ő B R u A G A x A T J 4 ,  Ü t é r d a g ,  A n c o r y s m a  az  ütér 
üregének  kitágulása  egyes  helyeken.  Ez  a'  valódi  ütérdag,  de  van 
alütérdag  i s ,  ha  kinyittatván  az  ütérfala,  a'  vér  a'  szomszéd  sejtszö
vetbe  kiömlik  ;  továbbá,  ha  csak  az  ütér  megsértett  külső  hártyáin 
tolódik  ki  a'  belső  hártya  (öszvetett  ütérdag)  ;  's  végre ,  ha  az  ütér 
felett  fekvő  vérér  az  ütérfelső  falával  együtt  keresztül  sértetve  az 
üteres  vér  a'  vérérbe  tolul  (véreres  ütérdag).  A'  valódi  ütérdag  ré
szént  a'  vér  nagy  tolódásától,  részént az  ütérfalak gyengeségétől  ered, 
ezért leggyakoribb is a'  nagyobb ütérágakban  'sa'  végtagokban ,  hol kül
ső erőszakaz üteret leginkább érheti , p. o. húzódás, ütés, esés  ,  nyomás , 
erőltetés,  rázkódás. De különbféle betegségek  ,  erős  vértorlodásók,  tüze
sitő italokkal élés ,  indulatoskodás ,  's különösen  a'  harag  Í3  okozhatják 
ezen bajt,  mel lnek  megszakadása,  kivált a'  belső  részekben ,  tüsténti  ha
lált  okoz.  A'  külső  ütérdagot  megesmérhetni  as  ütér  helyén érezhető 
eleinte  kicsiny ,  kerek  vagy  hosszudad ,  színtelen ,  puha ,  érmeczes 
dagból,  mellyben  az  ütérveréshez  hasonló  kopogás  éreztethetik  , 
melíy  a'  nagyobb  nyomásra,el  múlik.  A'  baj  kezdetben  kicsiny  's 
lassan  nevekedik  ,  de  későbben  sebesen  nő ,  színét  változtatja,  's  fáj
dalmas  kezd  lenni,  a'  szomszéd  részek  megdagadnak  's  a'  kopogás  &' 
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daganatban  elenyészik.  Végre  a'  daganat  felszakad,  'a  a"  beteg  ha 
előbb  sorvadásban  el  nem ha l t , vérzésben  hal  meg,  kivált  ha  a'baj  el 
vagyon  rejtve.  Gyógyítása  másképen  alig  történhet,  mint  tartós nyo
más  ,  vagy  az  ütér  lekötése  á l ta l ,  de mindkettő veszedelmes, sőt gyak
ran  éppen  lehetetlen  ,  's  a'  beteg  életét  csak  gyenge  gyuladás  elleni 
gyógymóddal  tarthatni  rövid  ideig  fel. 

V K R ő E R E K ,  Ü T E R E K.  így neveztetnek azon VÉREDÉNYEK (1. e.) 
mellyek  a'  vért  a'  szívből  a'  test  többi  részeibe  viszik. 

V E R O N A ,  Felsőolaszország  has.  nevű  tartományának  megerősí
tett  fővárosa  ,  termékeny  térségen  fekszik  ,  a'  Iombardiveienczei  ki
rályságban  ,  az  Etstől  délire  és  éjszakira  osztatik  ,  mellyeket  4  hid 
köt  öszve.  9000  háza  's  48,000  lak.  van,  kik  Olasz,  Németorszá
gokkal  és  Schweiczal  élénk  kereskedést  űznek.  Több  romai  régiség 
közt  jeles  a'  22,000  embert  befogadó  amphitheatrum.  (L.  Bartol. 
Giuliari  Topográfia  deli  Anfiteatro  di  Verona,  1822,  és  Simoné 
Stratico  Lettem,  1824).  Több  tudós  és  mi vész  szül.  benne,  mint Ca
tullus  ,  Corn.  Nepos,  idősb  Plinius  ,  Vitruvius  ,  Scaliger,  Scipio Maf
fei,  Paolo  Cagliari  képíró  's  m.  1769  olta  Académia  di agricoltura  , 
commercio  ed  arti  van  benne.  Történeteire  nézve  I.  Carli  Storia  di 
Verona;  régiségeire  nézve  Maffei  Verona  illustrata;  iievilaqua  Laaise 
gróf  Slatiatica  della  cittá  di  Verona  (1823).  Délkeleti  Európa  és  Spa
nyolország  helyzete  miatt  1822  congresz  tartatott  Veronában,  hol 
Sándor  császár,  Fcrencz  császár,  a 'porosz  király,  mindkét  Sicilia 
és  Sardinia  királyai  's  más  olasz  fejedelmek  jelen  voltak  ;  csak  britt 
statusminister  nem  jelent  meg  ez  úttal  a'  congreszen  ,  mert  London
derry  megölte  magét,  Canning  pedig,  hiv  maradván  a' neutralitashoz, 
nem  akarta  Britannia  status  és  kereskedési  hasznát  a'  pyrenei  félszi
get  dolgaiba  avatkozással  veszedelmeztetní.'Wellingtont  kűldé  tehát 
oda  ,  Francziaország  pedig  herczeg  Montmorencyt.  E'  congreszen  a' 
szárazi  hatalmasságok  Francziaországnak  szabadságot  adtak,  hogy 
a'  félsziget  monarchiái  hatalmát  fegyverrel  visszaállítsa,  sót  szükség 
esetében  segítséget  is  ígértek  ;  a'  porta  és  Oroszország  közt  fenfor
gott  ellenségeskedésekre  nézve  lord  Strangford  brit.  követ  utján  ulti
mátum  benyújtása  végeztetett  a'  portának  ,  hogy  a'  bukaresti  béke 
pontjait  teljesítse  ;  a'  Görögök  ügye  félretétetett,  sőt  követeik  be  se 
bocsáttattak  Veronába  ;  végre  meghatároztatott,  hogy  az  austriai 
seregek  Piemontból  kitakarodjanak,  Nápolyban  's  Siciliáhan  pedig 
kevesittessenek.  Dec.  közepe  táján  hágják  oda  a'monarchák Veronát. 

V K I I S Í S E ,  1 .  C A G T , I Í R I . 

V E R S ,  V e r s m é r t é k ,  V e r s e l é s .  A '  latin  Vertere,  é s 
versus  szótól  kölcsönözött  V e r s  nem  egyéb,  mint  egy  kiszabott  ha
tárok  közt  irt  's  hasonlag  ismételt  sor.  Poeticában  a'  vers  a'  bel ér
telemnek  azon  formája,  mellyet  a'  hang  törvényszeres mozgás és mér
ték  által  nyer,  vagy  egy  metrice  feltagolt  rhythmusokból  álló  sor. 
Tehát  rhythmusok  teszik  a'  versnek  képben  és  ellenképben  kifej
lését,  metrum  vagy  tartus  pedig  mértékét  és  határát.  Tehát  a' 
vers  a'  hangbeszédnek  legmagasb  képe.  Az  illy  sorokból  össze
állított  egészet,is  ,  p.  o.  dalt  ,  versnek  nevezik.  A'  versmérték 
alatt  majd  metrum,  majd  láb  értetik.  Verselés  végre  a'  versmérték
nek  alkalmazása.—  Említendő  i t t :  hogyrhythmus  tactus  nélkül  nem 
is  képzelhető  ,  hogy  egyenes  és  egyenetlen  tactus  's  annál  fogva  há
romféle  metrum  van  :  a)  spondaeus  ~  két  negyed,  vagy  négy  negyed
rész  tactus;  h)  molossus  = nehéi  három  negyedrész  tactus;  c)  tro
chaeus  ~  könnyű  hat  vagy  kilencz  nyolezadrész  tactus.  Hajdan  csak 
láb  szeriut  mértek,  's  ez  sok  tévedésre  adott  okot;  mert  a'  láb  csak 
a'  metrumi  periódus  (tactus)  egyes  fő  momentumának  formája,  melly
nek  viszonylatos  mennyiségét  előbb  rhythmice  vagy  metrice  kell  meg
határozni  ,  tehát  csak  ezek  által  mérhető,  de  nem  mérték.  E'  mér  « 
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ték  azonban  most  egy  ezelőtt  nem  ismert,  vagy  csak homályosan sej
tett  három  idős  hosszára,  ugy  kettős,  t.  i.  könnyű  (háromidős)  éa 
nehéz  (egyenes  tactushoz  tartozó)  dactylusra  vezetett  ,  mint ezt  Apel 
alaposan  kifejté.  A'  grammaticusok  á l ta l ,  kik  csak  hosszúról  és  rö
vidről  ,  de  nem  mii Íven  hosszúról  ésmillyen  rövidről tanítottak,  sok
féle  visszaélés  és  tévedés  támadott,  mi  által  a'  rhythmus  még  homá, 
lyosahb  és  nehezebb  lett.  De  már  ma  hibás  méréseiket  's  felosztá
saikat  mind  félre  tette  a'  muzsika  's  tactus  szabatos  theoriája,  's 
rhythmusi  törvényekre  húzta  az  ellenkező  és  össze  nem  függő  vers
formákat.— Jó  versben  megkívántatik,  hogy  prosodiáia,  rhythmusi 
és  metrumi  mértékre  ,  ugy  rímre  nézve  hibátlan  legyen  ;  hogy  caesu
rá»al  bírjon  ,  meliy  a'  rhythmusi  figurának  határa  ;  hogy  kellemesen 
hangozzék,  vagyis  magánhangzói  kellő  változatban  kerüljenek elő  'st. 

V c a s A i n t s ,  Francziaország  legszebb  városainak  egyike, Pa
ristól  2J  mf're,  terméketlen  térségen.  A'  17  száz.  közepéig  csekély 
mváros  vala  ,  vadászkastélyai  's  fényét  XIV  Lajosnak  köszöni  ,  ki 
temérdek  költséggel  épittete  benne  kir.  palotát,  1661tól  1678ig, 
's  100,000re  nevekedék  lakói  száma.  XIV,  XAr  's XVI Lajos  itt  lak
tak  ,  mig  ez  utolsónak  6  Oct.  1789  a*  párisi  Ttiileriákba  nem  kellé 
költöznie,  midőn  a'  király  's  kormányszékek  elköltözése  után  olly 
hirtelen  aláment  mint  felemelkedett.  Napóleon  sokat  teve  előbbi  fényé
nek  visszaállítására,  's  az  omladozó  kir.  kastélyt  is  felépitteté.  Most 
a'  Seine  és  Oise  dep.  fővárosa,  püspök,  néhány tudós  társaság,  kép
író  ,  muzsika,  pattantyuság  's  hadi  földmérő  oskolák  helye.  2000 
háza  's  35,000  lak,  van.  A'  kir.  kastély  kertje  gyönyörű. — Versail
lesban  köttetett  1783  az  Ejszakamerikát  Nagybvitanniától  örökre  el
szakasztó  béke.  (L.  Vaysse  de  Villier  :  Tableau  deseriptif,  histori
que  et  pittoresque  de  Versailles  ,  Paris  1827). 

V E R S É G  1 .  R O K O N S Á G . 
V É R S Z E M ,  véres  szem  ,  igy  nevezik  az  orvosok  a'  vérnek  kiön

tődését  a'  szem  első  vagy  hátulsó  üregében ,  a'  mi  szemre  ütés  ,  éa 
erőltetés  által  hányás  ,  köhögés  'sa'i.  alatt  leginkább  történik. 

VE R T O T  d'  A  v n o  E U F  (René  Aubert  de)  franczia  történetíró, 
a'  praemonstratumiak  priorja,  szül.  1655.  Utóbb  az orleansiherczeg
nének  titoknoka  's  a"  máltai  rend  historiographja  Seve.  Mh.  Paris 
1735.  Francziák  Curtiusának  neveztetik.  Jeíesb  munkái:  Hisloire áei 
rcvolulions  de  Portugál  (ném.  Itegensb.  1788.)  ;  Hist.  des  re'vol.  de 
Suéde ;  Hist.  des  rivol.de  la  répuMl.  ltomaine  (ném.  Zürich  1750—52 
és  Bécs  1803)  ;  és  Hist.  de  l'  ordre  de  Malthe  (8  köt.) 

V E R T U M N U S  v,  V o r t u m n u s ,  a '  Romaiaknál,  kik  a'  He
truriaiaktól  vevék  á l ta l ,  gyümölcsök  istene,  az  évszakok  igazgatója 
'•  kereskedők  védistene.  Ifjúnak  képeztetik,  ölében  gyümölcsökkel, 
v.  hona  alatt  levő  gyümölcsei  teljes  bőségszaruval.  Pomona  férjének 
y.  szeretőjének  iratik.  Innepeit  Oct.  tartották  a*  Romaiak  's  V e r 
t u m n a l i á k n a k  nevezték. 

V E S E  olly  belső  rész  az  állati  testben,  meily  a'  vizelletet  vá
lasztja.  Legelső  jeleit  a'  balaknái  látjuk,  hol  egyszersmind  legna
gyobbak  is  ,  mert  a'  puhángoknál  találtató  vesetoldalékoknak  neve
zett  rész  mint  valódi  vesék  még  meg  nem  mutattattak.  Az  emberben 
a'  ve^ék  hoszudad,  kerekded,  babidomu,  mintegy  kéí  három  hüvelyk
nyi  hosszú,  1 — 1 |  hüv.  széles  testek.  A'  test  minden  oldalán  talál
tatik  egy  vese,  melly  hátulsó  részével  a'  rek«szizom  lágyék  részén 
fekszik  a'  I ld ik  hátgerincxtől  az  5dik  ágyékgerinczig,  ugy,  hagy 
kerekded  széle  a*  hasizmokat  nézi, mig belső  kivájt  széle  a'  gerinczek 
felé  van  fordulva  ,  hova  a'  szomszéd  nagy  véredényektől  és  idegektől 
ágak  hatnak bele.  Minden vese  magából  a'  füzérből  kap  egy  veseütért, 
nielly a'  kivájolásnál hatván be ,  itt sok  ágakra oszlik  ,  mellyek ismét ösz
vegyülvén  egy  veseérbe,  a'  felmenő.üres érbe  végződnek,  Az  idegek  az 
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altest idegeibál erednek,  idegfonatot  képezitek,  melly ágakat bocsát a' ve
sébe.  A'  vizelletelválasztás  az  embernél  az  üteres  vérből  tör ténik , 
igy  a'  többi  emlősöknél  i s ,  de  a'  többi  állatok  vizellete  Jacobson sze
rint  véreres  vérből  gyűlvén  öszye,  részint  a'  két  ágra  oszlott  véró'cz
e'rnek  egyik  ágából  vitetik  oda,  részint  pedig  az  egész  verőczér  ál
t a l ,  melly  csak  azután  megy  a'  májhoz.  A'  vizelletelválaszfásnak 
szüksége  elégé  kitetszik  ,  ha  a'  táplálást  és  a'  vizeltet  alkató  részeit 
tekintetbe  vesszüK,  mert  ez  leginkább  mészből  és  villósayból  411  , 
mellyek  mint  felületesek,  ha  ki  nem  üritetnek  ,  különbféle  betegsé
geket  okoznak;  hová  leginkább  tartozik  a'  köszvény  és  a'  kőbeteg
ség.  Munkássága  ellenarányban  áll  a'  bőr  munkásságával,  innen  mi
dőn  ez  kisebb  mint  télben >  a'  vizeltet  elválasztás  nagyobb.  Legkö
zönségesebb  betegségei  a'  vesének:  a'  gyuladás ,  genyedés  ,  megkemé
nyedés,  rákí'enés  természetűvé  változás,  és  a"  kőbajok  ,  mellyek leg
inkább  a'  vese  medenczében  találtatnak. 

V E s F. 1. K N y 1 F K R E N c z (Hat'adi) Magyarország nádora 1655 
—1667.  Füleki  várnagy  vala  6  az  I  Rákóczi  György,  Erdély  feje
delme,  's  111  Ferdinánd  császár  és  király  közti  háború  folytában, 
mellyben  nagy  érdemet  szerzett  magának  a'  császárnál  az  által  ,  hogy 
1644  a'  megyehetetlennek  tartatott  murányi  várat,  mellynek  asszonya, 
Szécsi  Mária  ,  's  parancsnoka  ,  lllésházi  Gáspár,  Rákóczival  tártának, 
csínnal  elvette  az  ellenféltől.  Feleségének  ,  Bosnyák  Sófiának  ,  ke
véssel  az  előtt  történt  halála  után  t.  i.  még  fiatal  korában  özvegy
ségre  jutva,  Murányvár  szép  örökösére  irányozta  vágyát,  és  titkos 
levelezés  utján  hasonló  személyes  Öszvfjövetre  birta  a'  leányzót.  A" 
murányi  erdőben,  közel  a'  várhoz,  tartatott  az  öszvejövet  ,  mellyben 
Márta  nem  csak  kezét  Ígérte  oda  a'  deli  's  szeretetre  méltó  kérőnek^ 
hanem  arra  is  ajánlotta  magát,  hogy  őt  és  fegyvereseit  éjjel  a'  vár
ba  bebocsássa.  Így  az  éj  és  a'  szerelem  kedvezete  alatt  beférkezett 
yesclényi  a'  murányi  várba  ,  's  ennek  feleszmélt őrjeit  vagy  leöldöste, 
vagy  parancsnokistul  kiszorította  abból.  Menyegző,  a'  murányi ura
dalommal  megadományoztatás  ,  én  grófi  méltóságra  emeltetés  nyom
ban  követték  e'  foganatot.  Kevéssel  ezután  kassai  vagy  felföldi  ka
tonai  parancsnokságra  jutott  Ves/elényi  Ferencz  ;  1655  pedig,  V  po
sonyí  országgyűlésen  nádorrá  választatott.  Mindazáltal  a'  vasvári 
békekötés  után  (1664)  feje  lett  ő  az  ő  róla  neveztetett  öszveesluivés
nek  az  uralkodó  ház  ellen;  de  még  ennek  kitörte  előtt  megholt 1667 
elején. 

V ü S E i i s r i F Í i í  Ö S Z V E E S K Ü V É S .  A ' sz.  gróti  győzedel
met  (1G64 Aug.  1) nyomban  követett vasvári békekötés  a' Törökkel  jiyil
ványos  panaszra  fakasztotta  Veseiényit,  Zrínyi  Miklóst  és  Péter t , 
sőt  az  esztergami  érseket,  Lippait  is.  1  Leopold  166.5  Bécsbe  hívta 
a'  magyar  egyházi  's  világi  országnagyokat,  és  Lobkovicz  V.enczel 
hadi  tanács  elnök  által  hivatalosan  közöltette  velők  a'  békekötvényt, 
és  elejökbe  terjesztette  ennek  okait  és  a'  külön  kötményeknek  jutal
mas  voltát.  De  a'  magyar  országnagyok  meg  nem  tudtak  Lobkovicz 
előterjesztésében  nyugodni,  hanem  Veselényi  nádor  által  emlékiratot 
nyújtottak  be,  mellyben  a'  békekötést,  mint  a'  magyar  kormányta
nács  befolyása  's  megegyezte  nélkül  készültet,  törvényelleninek  ,  tar
talmát  az  országra  felette  károsnak  bélyegzék  ;  fentartatása  esetére 
pedig  azt  sürgetek,  hogy,  az !662k i  posonyi  országgyűlés  határo
zata  szerént,  minden  német  hadak  kitakaríttassanak  az '  Qrszágból. 
Ezen  emlékiratra  nem  jött  felelet,  és  a'  magyar  országnagyok  bús 
hallgatásban  oszlottak .haza.  Kölcsönös  bizodalmatlanság  származott 
innen  a'  bécsi  kormánytanács  és  a'  magyar  országnagyok  közt;  ezek 
el  valának  hitetve  ,  hogy  a'  magyar  országalkotmány  felforgatása  '« 
korlátlan  ktínyuraság  behozalása  elhatározott  szándéka  's  terve  a'  csá
szári  korinánysegédekuek  ,  különösen  Lobkoviczuák  és  Hocher  !'ál 

\ 
i 
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udvari  korlátnoknak  ;  amaz  gyanakodó  szemmel  tekinté  ezeknek min
den  lépteit.  Még  1 *j65  nyarán  együtt  valának  ü'  trencsényi  ferdében 
Veselényi  ,  Zrínyi  Péter ,  1  Rákóczi  Ferencz,  ki itt  feleségül  jegyezte 
magának  Zrínyi  Ilonát,  Péter  leányát.  Ezt  az  ó'szvejö'vetet  az  udvar 
ellen  irányzottnak  vélek  a'  bécsi  fő  emberek;  és  hihető  is  ,  hogy már 
itt  megindittatott  arról  a'  tanakodás  ,  mint  lehetne  a'  bécsi  kormány
nokok  tette  ellen  foganattal  munkálódni;  1600  számosabb  gyüléí 
tartatott  a'  murányi  várban,  mellyen,  I  Apafi  Mihály  erdélyi  feje
delemtől  küldetve,  megjelentek  Betlen  Miklós  és  Teleki  Mihály,  itt 
elhatároztatott  ,  török  segedelemmel védni a'  magyar  országalkotmáoyt 
a'  bécsi  korciánynokok  megtámadásai  ellen;  és  az  erdélyi  küldöttek 
által  megkéretett  e'  gyűlésből  Apafi,  hogy  a'  nagyvezérnél  tenné  meg 
a'  szükséges  lépéseket.  K'  határozat  leghatóbb  indítójának Szécsi Má
ria  mondatott,  k i ,  a'  Németek  iránti  gyűlölettől ösztönöztetve,  férjét 
és  az  egybegyűlt  nagyokat  és  nemeseket  végső  eszközletek  megtaga
dására  buzdította.  Apafi  léptei  azonban  a'  nagy  vezérnél  ,  Kiuperli 
Akhmetnél,  foganatlanok  valának,  I  Leopold  pedig,  az  országban 
mutatkozó  elégületlenséget  elhárítandó  szándékból  ,  egybehivatta 1667 
Beszterczére  a'  felvidék  1 'A megj'éjit,  hogy  Rottaí  János  ,  ró«l.  sz. 
birodalombeli  gróf,  és  Zrínyi  Péter,  már  horvátországi  bán,  mint 
királyi  biztosok,  előlülte  alatt  a'  vallásbeli  's  egyéb neheztelmények 
elhárításáról  tanakodának.  Az  egybegyűltek,  nem  elégelvén  a'  kirá
lyi  biztosok  utaiitványait,  küldöttséget  rendeltek  Bécsbe  ,  országgyű
lést  kérni  a'  királytól  ,  és  panaszt  tenni  néhány  német  katonai  's  pol
gári  tisztviselők  kicsapongásai  ellen.  Ł'  mellett  titkos  tanakodások
ban  abban  állapodtak  meg  az  elégületlenek  ,  hogy  tovább  is  sürges
sek  az  Apafi  által  megindított  alkudozás  foganatját.  E'  gyűlésen esett 
halálos  betegségbe  a'  nádor,  Veselényi  Ferencz.  Holta  után  Zrínyi 
Péter  vette  által  a'  titkos  vállalat  igazgatását;  de  ő  sem  tudott  sege
delmet  nyerni  a'  fényes  kaputól  ;  sőt  a'  fényes  kapu  szómagyarázója, 
Panajot,  ki  neveltetését  a'  bécsi  kormánynak  köszöné,  tudósította ezt 
a'  munkába  vett  kezdeményről,  a'  nélkül  mindazáltal,  hogy  valakit 
megnevezne.  Későbben,  1670,  Zrínyi  Péter  elbocsáttatott  udvari 
papjának,  Forstallnak  nyilatkozása,  's  Rákóczi  Ferencznek  fegyverre 
költe  által  kitudódott,  hogy  ezek  az  öszveesküvés  fejei.  Ekkor  fegy
veréről  intézett  I  Leopold  a'  kelekedő  támadás  ellen;  és  minekutána 
Szécsi  Mária  kéntelenittetett  Murányvárat  Eotringeni  Károly  herczeg
nek  feladni,  's  ez  a'  várban  találkozott  irományokat  Bécsbe  felkül
dötte  ,  kisültek  ezekből  a'  többi  részesek  nevei  is.  Előkelők  valának 
köztök:  Nádasdi  Ferencz,  országbíró,  Tököli  István,  késmárki  gróf, 
Frangepáni  Ferencz,  Zrínyi  Péterné  tastvér  öccse,  sót  Taltenbach 
Erasmus  gróf  is  Stájerföld  kormányzója.  A'  kik.közülük  kézbekerül
tek,  halállal  és  jószágvesztjéssel  büntettettek.  De  mivel  elitéltetésük, 
több  magyarországi  vármegyék  ellenmondását  nem  tekintve  ,  Bécsben, 
és  csupa  külföldiekből  szerkeztetett  rendkívüli  bíróság  által  történt; 
mivel  a'  következett  1671  még  mintegy  300  nemesek  részént  kivégez
tettek  ,  részént  külföldi  börtönökbe  zárattak,  a'  posonyi  kiküldött bí
róság  ítéleténél  fogva  ;  e'  felett pedig  a'  támadás  által gerjesztett kor
inányi  ellenhatás  az  elégületlenség  okait ,  nem  hogy  azokat  elmellőz
ni  igyekeznék,  hanem  kéméletlen  alkotmánysértés,  korlátlan  vallás
üldözés  és  katonai  zsarnokság  által  a'  türbetetlenség  fokáig  emelé: 
csak  hamar  az  uralkodó  házra  nézve  az  előbbinél  sokkal veszélyesebb 
támadás  ütött  ki  Tököli  Imre  vezérlete  alatt  ,  mellyel  öszve  függött 
II  Rákóczi  Ferencz  felkelése  is  a'  következett évszáz elején  ;  úgyhogy 
csak  a'  szatmári  egyezet  (1711)  vetett  véget  azon  belhábornak  ,  mel
lyet  a'  veseiényiféle  öszveesküvés  indított  meg.  Fábri  Pál. 

VE s P AS i A N u s  (Titus  Flavius),  a'  legjobb  romai  császárok 
egyike  c»eekély  születésű,  de  vitéz  férjíi  vala.  Caligula  alatt Német
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országban  veíárkede'k  ,  aztán  Br i tanniában  's  tnindenüít  szerencsésen. 
Afrikában  dicséretesen  visele  j iroconsulságot.  Nero  Palaes t inába  kü l 
dé  a'  fellázadt  Zsidók  ellen.  K.  u.  69  köz  akara t ta l  császárrá  válasz
tatok  's  megí'elele  a '  benne  helyezet t  bizedatomnaU.  T I T U S  ( l . e . )  h'ját 
segédül  vévén  fe l ,  a'  roppant  birodalomban  a"  csendességet  he ly re 
á l í i t á  's  a'  katonai  fenyítéket.  A'  nép  erkölcsét  is  iparkodék  jav i tn i . 
A'  tudományokat  's  mivészségeket  gyámoi i tá .  Különösen  kedveié 
Quinlilianust  ,  idősb  Pl iniust  's  Josephus  zsidó  tör téne t í ró t .  Koma 
egy  részét ,  meliy  az  előbbi  polgárhadak  a la t t  sokat  szenvedet t ,  's 
a'  capitoliumot  ,  melly  Yite l l ius  a l a t t  leégett  ,  újra  fe lépi té ;  egy  nagy 
ampliitheatrumot  ia  épi t te te  ,  mel lyet  most  is  lá thatni  Coliseo  név 
l e l .  Fösvénységgel  vádoltatik  ,  mivel  a'  népet  igen  adóztatá  ;  de  ez 
a l ap ta l an ,  inert  a '  k iürül t  pénztár  szükségessé  tet te  az  adózást .  10 
évi  csendes  ura lkodása  u t á n ,  70  éves  korában  hm.  's  első  vala  Augu
stus  u t á n ,  k i  természetes  ha lá l l a l  hunyt  e l ,  ' s  k i  tulajdon  u já ra 
hagy ta  az  országidat. 

V E S P U C C I ,  1 .  A M K R I C O  V E S P U C C T . 
V s s i ' i .  E '  nevet  két  istenné  v i se l i ,  egyik  az  i dősebb ,  k i  Ura

nus  v.  az  ég  nője  's  Sa turnus  a n y j a ,  's  Cy belének  ,  Kheának ,  Ops
nak  ,  Tel lusnak  ,  v.  Gaeának  neveztetik,  másik  az  ifjabb  ,  ki  Saturnus 
és  Khea  Ops  leánnyá  és  a'  t ü z ,  egyszersmind  a'  szüzesség  istennéje 
vala  ,  mivel  a'  bátyjától  Jup i t e r tő l  megnyeré  , h o g y  férjhez  ne  mehes
sen.  Azt  mondják  ,  ő  tan í to t ta  meg  az  embereket  legelőször  a'  tűt 
használására .  Mint  tisztes  asszony,  ugy  festetik,  kezében  lévő  fáklyá
val  v.  lámpással.  Numa  Pompilius  templomot  épí t te te t t  neki ,  's  bevit
te  t isztel tctését .  Ugyanezen  romai  k i r á l y  papnékat  is  te t t  neki  ,  kik 
hatan  voltak  ,  's  mikor  beavat ta t tak,  idősebbek  10  'g  ifjabbak  6  éve
seknél  nem  lehettek  ;  a'  templomban  30  évig  kel let t  szolgálniuk  ;  kö
telességeik  a'  Numától  rendelt  szüntelen  égő  tűzre  vigyázás,.  a '  s ta tus 
javáért  imádkozás  és  áldozás  voltak.  Mikor  szent  hivatal jokba  beléptek, 
örökös  szüzességet  kel let t  esküdniek.  Ki  ezt  megszeg te ,  elevenen  te
met te te t t  e l ;  és  a '  mellyiknek  felvigyázása  a la t t  a '  tűz  e l a l u d t ,  ha
sonló  kemény  büntetésre  í té l te te t t .  Ellenben  Vesta  szüzei  szép  sza
badságokkal  éltek  ,  a tya i  ha ta lmat  nem  esmértek,  ha  ki  mentek,  egy 
l ic tor  ment  e l ő t t ü k ,  személyek  megsérthet len  v o l t ,  a '  halálra  i té l t 
bűnös t ,  ha  velek  t ö r t é n e t b ő l ' t a l á l k o z o t t ,  szabadságba  helyezhet ték 
's  ha  n n g h a l t a k ,  a '  városon  belől  temet te t tek  el .  Öltözetjek  fejér 
szoknya  és  bársony  köpenyeg  v o l t ,  30  évi  szoigálat jok  után  a '  tem
plomot  e lhagyha t t ák  's  férjhez  mehet tek. 

V É S Z ,  v i h a r ;  a '  levegőnek  felettébb  erőszakos  mozgása.  (V. ö . 
SZÉL. )  Midőn  i l ly  vész  dühöng ,  a '  szél  egy  másod  perez  a l a t t  80  sőt 
száz  lábnyira  is  halad. 

V E S Z E T T S É G ,  1 .  E B  D Ü H . 
V E S Z T E G H Á Z .  Veszteglés  azon  i d ő ,  mel ly  a la t t  ragadó  nya

valyára  nézve  gyanús  he lyrő l  jövő  hajó  rendeltetése  helyén  nein  köt
het  ki  ,  senkivel  se  kereskedhet ik  ,  por tékájá t  nem  rakhat ja  l e ' s  az 
utazókat  nem  teheti  k i .  Okot  a'  vesztegházak  létesí tésére  eredeti leg 
a'  kelettel  űzött  kereskedés  ada  ,  mel ly  a'  földközi  tengeren  űzete t t 
's  gondos  ügyelet  né lkül  a '  kelet i  tar tományokban  honos  döghalá l t 
könnyen  e' terjeszthette  volna  ;  de  majd  a'  J tyugo t ind iábó l ,  Ejszak
amer ikából  evező  hajók  is  veszteglés  a lá  ve t t e t t ek ,  az  ott  dühösköd
ni  szokott  sárga  hideg  m i a t t ,  melly  néhány  év  előt t  Spanyolország
ban  már  mutatkozot t .  A'  veszteglés  ideje  azon  helyhez  képest  ha tá
roz ta t ik  meg  ,  mellyből  a'  hajó  jó  ;  p.  o.  a'  marseil íei  vesztegháznál, 
melly  egy  a'  legjobbak  közt  Europábau  ,  az  egészséges  helyről  evező 
hajóknak  1  8  ,  a'  fogékony  por tékákka l  (millyenek  :  g y a p j ú ,  gyapju
mivek  ,  selyem  ,  l e n ,  k e n d e r ,  p r é m ,  száraz  b ő r ,  to l lak  'st.)  t e rhe l 
teknek  2 0 ,  a '  gyanús  he lyrő l  jövőknek  végre  40  napig  kell  vesziegi 
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leniek.  Minden  esetre  útlevelet  kell  előmutatniuk  a'  hajózóknak  a' 
helybeli  consultől,  különben  nem  bocsáttatnak  be  a'  kikötőbe. 

V E S Z P R É M  várni.  Magyarország  Dunán  túli  kerületében, nevét 
Veszprém  nevű  püspöki  városátél  kapta.  Hi tá ra i :  ny.  Vas  és  Szála 
várm.;  d.  Somogy,  k.  Fejér,  é.  Komárom  és  Győr  várni.  A'  hires 
BAKONY  (I.e.)  12  mf.  hosszan  's  4—5  nif.  szélesen  terjed  el  e'  vár
megyében,  's  roppant  erdeje, jelesen  több  száz  éves  tölgyfái,sok  rósz 
embernek  (v.  mint  itt nevezik,  szegény legénynek)  adnak  szálast,  's szám
talan  sertésnek  eledelt.  Nevezetes  folyója  egy  sincs,  de.  apróbb  több 
öntözi  Veszprém földét.  Palota  mellett  érdekes  a'  Kikiri  tó,  nagy  ro
mai  műnek  jeles  és  megnézést  érdemlő  maradványával.  A'  Bakonyt 
's  némelly  homokos  helyet  kivévén  ,  Veszprim  földje  termékeny.  A' 
levegő  tiszta  's  egészséges.  Terményei  közt  hiresek  borai  ,  jelesen  a' 
somíyai,  szőlősi,  dobai  ,  devecseri.  Koppannál  márvány  ,  IJgodnál 
kőszén  ásatik.  Nagysága  74  nsz.  mf.,  mellveken  170,605  laknak, 
kik  legtöbben  Magyarok,  mintegy  30  helységben  Németek  ,  7be» 
Tótok;  vallásokra  nézve  (1819)  83,084  Kaih.,  31,370  Ref.  ,  17,756 
L,uth.,  60  Óhitűek  's  3720  Zsidók.  Lakaik:  1  püspöki,  9  mváros, 
170  falu,  's  236  puszta.  Jeles  oskolái:  a'  pápai  "s  veszprémi  kath. 
gymnasiumok  's  pápai  reform,  collegium.  4  járásra  osztatik, mellyek: 
a'  veszprémi,  pápai ,  devecseri  és  cseszneki.  Főispánja:  vásonkeöi 
gróf  Zichy  István  ur  Eö  Exc. 

V E S Z P R É M  püspöki  város  has.  nevű  vármegyében,  1112  ház., 
0602  kath.,  43  óhi tű ,  1815  prot . ,  619  zsidó,  Öszvesen  9079  lak. 
Házai  magas  hegyeken  's  völgyekben  épültek.  Közepén  áll  magas 
mészsziklán  a'  püspök  vára  (hajdan  jó  erőség)  szép  székes  egyházzal. 
A'  püspök  Magyar  királtjné  cancellúrja  czimet  visel.  Jelesek  benne  : 
a'  káptalan,  mellyet  Sz.  István  alapita  1009;  papnevelő  intézet;  ki
szolgált  papok  intézete;  kath.  gymnasium  ;  postahivatal;  vármegye
ház ;  's  vásárai. 

V É T  KI,  E G Y E Z E T ,  I .  V E V É S  A D X S . 
. . .  V E T K R A N U S O K , régi  's több  táborozásban jelen volt katonák, 
kik  legalább  50  évesek  voltak  '«  többé  nem  köteleztettek  hadi  szol
gálatra.  Ha  tovább  is  volt  kedvek  katonáskodni,  különös  tekintet 
volt  rajok. 

V E T E R A N I  Ü R E O E ,  3  mf.  Ujorsován  felyül  ,  a'  Duna  bal 
partján,  hol  e'  keskeny  kősziklavölgyen  tör  keresztül.  Nevét  1692 
kapta  ,  midőn  gróf  Veterani  vezér  e'  kőrziklalyukhoz  300  embert 
's  5  ágyút  rendelt,  kik  d'  Arnan  kapitány  alatt  45  napig  védték  e' 
helyet.  1788  megerősittetett.  L.  Österreicfiisc/te  milit.  Zeitschrift, 
1825,  5  fűz.  — V e t e r a n i  á r k a  a'Temesnek  kiszáradt  ága,  melly 
a'  lugosi  csatamezőn  megyén  keresztül  ,  hol  gróf  Veterani  tábornok 
6000rel  21  Sept.  1695  II  Mustafa  szultánt,  ki  nagy  sereggel  nyo
mult  Temesvár  felől  ,  egész  nap  fentartotta  ,  's  végre  megsebesíttet
ve  a'  barbárok  kezébe  került ,  kik  fejét  levágák. 

VeTO  (tiltom),  olly  törvényes  j og ,  melly  szerint  valaki  ellen
mondásával  egész  gyülekezet  végzetét  elerőtlenitheti  's  végrehajtatá
sát  megakadályozhatja.  A'  romai  köztársaságban  mindenik  tribunus
nak  volt  joga  vétójával  a'  tanács  végzeteit  megsemmisíthetni.  A'  haj
dani  lengyel  királyságban  1652  törvény  hozatott  ,  hogy  egyetlen  or
szággyűlési  követ  elerótlenithesse ellenmondásával a*  többi  követek vég
zeteit.  Az  angol  királyok  is  birnak  azon  joggal  ,  hogy  a'  két  parla
menttől  hozott  végzetektől  jóváhagyásokat  mégtagadhatják.  A'  fran
czia  lázadás  kezdetében  1789  a'versaillesi  tanácskozó  gyűlés  olly  ha
talmat  ada  a'  királynak,  mellyel  a'  gyűlés  végzeteit,  ha  neki  nem 
tetszettek  ,  visszavethette.  Ez  a'  hatalom  Vető  suspensifnek  nevezte
te t t ;  de  már  első  próbatétele,  hogy  vele  éljen,  veszélyt  Imza  a'  ki
rályra.  A'  spanyol  alkotmány  szerint  a'  király  a'  cortesek  kétszer 
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megújított  törvényjavalatától  megtagadhatta  jóváhag3*ását,  de  har
madszor  nem.  Norvégiában  is  divatoz  a'  vető  az  1814ki  alkotmány 
szerint. 

V K V K S A D Á S  alatt  olly  terhes,  nevezett,  egyezési  kötés  érte
t i k ,  mellynek  következésében  vaiamelly  dolog,  bizonyos  árért  más
nak  birtokába  átadatik.  A'  vevésadás  tehát  általában  a'  javaknak 
minden  nemeit,  ingókat  és  ingatlanokat,  és  azoknak  árát  tárgyazza. 
A'  javaknak  kereskedésbelieknek  és  nem  tilalmazottaknak  kell  lenni; 
az  árnak  pedig  valódinak,  igazságosnak,  bizonyosnak  vagyis  megha
tározottnak  és  pénzbelinek.  Ezen  egyezetet  nem  mindenek  ,  hanem 
csak  olly  személyek  tehetik,  kiket  sem  a'  természet  sem  a'  törvények 
az  alkudozásban  nem  akadályoznak;  ollyanok  tehát ,  kik  az  eladan
dó  dolognak  sajátságával  vagy  a'  sajátosnak  meghatalmazásával  bír
nak  ,  és  ollyanok,  kik  a'  megvásárlandó  tárgynak  bírásától  különös 
törvény  által  nem  tilalrnaztatnak.  Ha  tehát  félelem  nem  forog  fen, 
a"  vevésadás,  a'  férj  és  nő ,  ugy  szinte  az  atya  és  fiu  közt  is  szaba
don  gyakoroltatik,  mindeniknek  saját  vagyonára  nézve.  Kötelczte* 
tik  pedig  az  eladó  ,  áz  eladott  'a  egy  harmadiknak  jogától  mentes 
dolgot,  az  egyezet  kötésének  idejétől  fogva  kapott  haszonnal  együtt, 
a'  vevőnek  valósággal  's  nyomban  átadni,  mihelyt  ez  neki  elégséget 
tett.  A'  vevő  az  alku  szerinti  árt  letévén  ,  a'  dolognak  történetes 
veszedelmeit  viselni  tartozik;  végre:  ha ta lán  némelly  feltételek  van
nak  hozzá  kapcsosa,  azokat  mind  a'  két  egyező  félnek  szorosan  kell 
teljesitnie.  Meg  kell  ezen  egyezetet  a'  váltástól  (permutatio)  külön
böztetni,  mi  is  olly  terhes  egyezet,  melly  szerint  egy  dolog  a'  má
sikért ,  természeti  nemében  adatik;  mert  ebben  pénz  nem  fordul  elő, 
's  a'  megbánásnak  is  van  helye,  a'  vevésadásban  ellenben  nincs;  de 
van  viszont  az  elállásnak  vagyis  szóvisszavételnek,  mindaddig  ,  inig 
az  ár  tökéletesen  meg  nincs  határozva,  holott  ez ,  a'  váltásra  nem 
alkalmaztathatok.  Végre  :  a'  név  szerint  eladott  dolognak  veszedelme, 
a'  vevésadásban,  a'vásárlóra  háramlik;  a'  váltásban  pedig  nem.  Ezen 
tárgyra  nézve,  közönségesen  ugyan  azon  perek  támadnak,  mellyek 
az  egyezetekből  általánosan  szoktak  eredni;  u.  m.  teljesítési,  elerőt
lenitési,  kárpótlási  'sat.  Kunoss. 

V E Z É R ,  becsületczim  a'  Törököknél,  mellyet  mindenik  3  lófar
kos  basa  visel.  Ezeken  kivül  van  még  Konstántinopolban  6  vezér,  kik 
statustanácsi  vezéreknek  neveztetnek,  mivel  a'  divánban  ülhetnek.  Er
re  törvénytudó  's  már  más  fontos  hivatalokat  viselt  íérjhak  választat
nak.  Hanem  eldöntő  szavak  nincs  's  csak  véleményeket  mondhatják 
k i ,  ha  a'  nagyvezértől  megkérdeztetnek.  Fizetések  nem  nagy,  hanem 
oliy  turbánt  viselhetnek  ,  mint  a'  nagyvezér,  's  a'  szultán  nevét  ők 
irják  a'  tartományokba  küldendő  parancsok  alá.  Meg  kell  tőlök  kü
lönböztetni  a'  nagyvezért  (Vezir Azemet)  ,  a'  díván fejét,  ki  a'  szultán 
képviselője,  intézi  a'  tanácskozásokat  \s  dönt  el  mindent  egyedül. 
Kineveztetésekor  pecsétnyomót  kap ,  mellyre  a'  szultán  neve  metszve 
vau  ,  's  mellyet  mindég  inejjén  kell  hordozni.  Ezen  pecsétnyomónál 
fogva  meg  van  ő  hatalmazva,  hogy  a'  szultán  nevében  határtalanul 
uralkodjék. 

V E Z Ú V ,  tűzokádó  Nápolyban,  \\  mfre  a'fővárostól.  Pyramis 
formán  emelkedik  fel  a'  térségből.  3080  1.  magas.  Oldalai  kopaszak, 
csuk  néhol  láthatni  szőlő  's  gyümölcskerteket;  de  alja  népes  és  igen 
mivelt.  Itt  terem  a'  hires  LACRVMAE  CHRISTI  (I.  e.)  K.  u.  79  olly 
dühöoen  tört  k i ,  hogy  Herculanumot  's  Pompejit  eltemette.  1794 
Tőrre  del  Grecot  csaknem  semmivé  tette.  24  Oct.  1822  a'  kirohant 
temérdek  hamu  elhomályositá  a'  napot  V  Cassanoig  (105  ol.  infre) 
repült.  A'  12  J.  magas  láva  1  ol. mfre  folyt.  L.  Der  Vesuv.  in  seiner 
Wirkiamheit  uühreud  d.  J.  1 8 2 1 ,  1822  und  1 8 2 3 ,  mii  phyaik,, 
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minernlog.  und  cliemisclicn  BeobacJilvngcn  von  Monlicelli  cl  Covelli, 
néni.  iSéggerathtól  és  Paulstól  (1824.) 

V I A S Z  F E S T É S  encaustica,  a '  régiek  közönséges  festésmódja, 
így  Ovid  eniliti  ezt  (Fást.  lib.  5  vers.  274)  picta  coloribus  uslis  , 
és  Plínius  (Hist.  nat.  35  ,  2  ,)  midőn  azt  mondja,  hogy  e'  mesterség 
feltalálója  nincsen  tudva.  Mi  magát  a'  mesterséget  i lk ' t i ,  azt  mond
ja  Vitruv  ,  hogy  a'  falra  festett  színek,  tartósság  végett,  puni  viasz
szál  vonatnak  be,  's  hogy  ezt  encausisnak  ,  beégetésnek  hívják.  111 v 
módon  szokás  vala  festeni  a'  hajókat  is.  Háromféle  volt  a'  viaszfes
tés  módja.  Az  első  szerint  tüzes  vassal  síitek  a'  rajzolatot az  elefánt1 

csontra.  A'  második  szerint  eleodori  viaszát  (azaz  ,  mellyet  felol
vasztván,  kfixé  annyi  finomul  eldörgölt  i'öldszin  festéket  elegyítettek, 
mennyit  csak  beszívott)  meleg  fogócskával  raktak  's  egyengettek  el. 
A'  harmadik  mód  ecsettel  történt.  Talán  e'  festésmód  a'  viasztáblára 
írás  szokásából  kelekedett.  Az  encausis  kifejezéssel  talán  csak  a' 
hosszabb  ideig  tartásra  czéloztak  a'  régiek  ;  utóbb  encausisnak  neve
zek  a'  cserép  edén3«kre  ,  és  ércznenüiekre  tett  festést  's  mind  azt  is, 
mi  tűzben  ezüstölfetétt  vagy  aranyoztatott  meg.  Ujabb  időkben  a' 
porczelián  és  zománszfestést  nevezek  így ,  's  bátran  így  nevezhető 
a'  középkorbeli  üvegfestés  is.  A'  régiek  viaszfestéséről  kevés  bizo
nyosat  mondhatni;  mert  mit  Plínius  előad  ,  nem  meríti  ki  a'  dolgot 
Js  csak  ellenkező  véleményekre  adott  alkalmat.  Florenczi  professor 
Grund  vélekedése  szerint  tettek  ugyan  próbát.  Bevonták  t.  i.  viasz
szal  az  elefántcsontot  ,  's  rá  vésték  a'  rajzolatot  ;  de  a'  régiek mód
ja  nem  lett  elérve.  Még  kevesebbet  tudunk  a'  harmadik  bánásmódról, 
mellyet  Plinius  igy  ir  l e :  Tertium  accessit,  resolutis  igne  ceris, 
penicillo  utendi  ,  quae  pictura  in  navibus  nec  sole,  nec  sale  ve/itis
<jue  corrumpitur.  Annyi  bizonyos  ,  hogy e,'  módnál  a'  festékek  viasszal 
•vegyittettek  ,  de  mind  a'  mit  ujabbak  róla  fejtegettek  ,  csupa  gyani
tás  h  száz.  tűnt  el  e'  mesterség,  's  gróf  Caylus  1752  Parisban pró
bát  tön  annak  helyreállítása  körül ,  \s  az  uj  enoaustica  szerint  ké
szített  első  munka  egy  Minerva    l'ő  volt  Vien  képírótól  ,  melly  1754 
nyilfán  kitétetett;  mají  találkozának  több  vállalkozók  is,  mint  Ros
lie  ,  Le  Lorrin,  baro  Taube  ,  Angetoni,  Reifeiistein  'st.  ,  de  csak 
hamar  felhagytak  vele,  inert  a'  siker  a'  várakozásiak  nem  felelt 
meg.  Nehezen  is  kaphatna  M  az  enoaustica  az  olajfestés  mellett,  's 
ujabb  képírók  azt  állítják,  hogy  enoaustica  szerint  lehetetlen  a'szí
neket  teljes  harmóniába  hozni  ,  mert  a'  festékeket  csak  igen  hala* 
ványan  látja  's  csupán  gondolomra  dolgozik  az  ember.  L.  Pernetti 
Dictionnaire  portative  de  peinture  1.  37  ;  Jacobson  Tec/inol.  Wör
terb.,  Göthe  WinAelmann  und  sein  Jahrhundert,  'st. 

V u s z H Q t f R Á'K ,  V T A S Z A L A K O K  már  a'  Görögöknél  és Ro
maiaknál  is  esmeretesek  valának  ;  használták  a'  viaszát  pecsétek  le
nyomására  ,  viaszfestésre  ,  fény mázra  márványfalakhoz  és  szobrok
hoz;  voltak  a'  Görögöknél  saját  viaszbáb  készítők,  kiket  a'  Romai
ak  sigiifariusoknak  neveztek.  Anacreon  dalaiban  is  van  említés  a' vi
aszÁmorról.  Sakjátéknál  csinos  viaszalakok  képzék  a'  figurákat. 
Adonrs  innepén  minden  ház  egy  kis  kertecskét  kivána Adonisnak  leg
alább  néhány  virágcserépből  áll í tani,  de  mivel  a'  kora  évszak  ter
mészetes  virágokat  még  ekkor  nem  nyujta  ,  viasz  gyümölcsök  ,  vi
rágok  'st,  segítenek  a'  szükségen.  Artemidorus  azt  irja  álom   köny
vében  ,  hogy  viaszkoszoruk  halált  jelentenek.  Ama  hires  Heliogaba
lus  vendégeinek  viasz  étkeket  rakatott  fel,  meltyek  mind  azon  nya
lánkságokat  ,  mellyeket  maga  kóstolgatott,  másolatai  valának.  Most 
a'  viasz  boneztudományi  vagy  gyümölcs  ábrázolványokra,  illőleg 
használtatik  ;  alkalmas  képzőmivészeti  gyakorlatakra  ,  's  félmagas
latu  arczképekre  is  ;  de  életnagyságú  viasz  alakok  ,  bár  mint  dicsér
tessék  is  arczulaii  hasonlatosságuk,  tul  lépnek  a'  valódi  szép  mivé
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seet  körén.  Meglepő  hasonlatosságuk  ugyan  bámulatra  .gerjeszthet, 
de  tetszetős  életük,  mellyel  ámítanak,  anná!  borzasztóbban  érezteti 
valódi  halálukat,  's  mozdulatlanságukat.  Florenczben  több  mint  30 
szoba  van  tele  boueztudományokhoz  tartozó  viasz  készítményekkel, 
llly  viaszábrázolványokat  legelőszer 17  század  vége felé  de Nones  kór
házbeli  seborvos  kezde  készítetni  Genuában.  Abbate  Zuinbo  oüy 
ámitólag  utáuazá  egy  holtnak  fejét,  kit  Nones  be  akara  balzsamoz
ni ,  hogy  mindenek  természetesnek  hitték.  Ezután  laCroix  nevüFran
cziát  vévé maga  mellé  Nones,  ki  az  emberi  test  minden  bel  részeit  vi
aszban  pontosan  mintázta.  Híresek  e'  nemben  Ercole  Lelli  ,  Giov. 
Manzolini  ,  's  hitese  Anna  Manzoliai  mi  vei.  Most  Olaszországban  L. 
Calra,  Filippo  Balugani  és  Ferrini  jeleskednek..  A'  híres  Foikana 
Florenczben  nagy  tökélyre  vitte  e'  mivészséget.  Francziaországban 
Pinson  é«  Launionier  magasztaltatnak.  Uiy  alakitványokhoz  4  rész 
viasz  ,  3  rész  fejér0terpentin,  kevés  faolaj  vagy  zsir  olvasztatik  ösz
sise  ,  's  különféle  színekre  festetik.  Nagyobb  tömegek  kézzel,  aprób
bak  különféle  vésőkkel  és  más  eszközökkel  idomíttatnak.  Formába 
is  öntenek  liaszalakokat.  Azon  viasz,  mellyból  a'  kepzőmivészek min
tákat  készítenek  16  rész  viaszból,  2  rész  burgundi  vagy  vargaszu
rokból  's  1  rész  zsirbtíl;  vagy  10  rész  viaszból  ,  1  rész  terpentin
ből  ,  ugyanannyi  vargaszurokból  és  ugyan  annyi  zsírból  áll.  Igen  al
kalmas,  a'  viasz  kőbe  metszett  képek  lenyomására  is.  Itt  egy  unczia 
Kzinviaszhoz,  nieüyet  lassan  olvasztanak  fel  ,  igen  kevés  tört  sárga 
czukrot,  2  unczia  kiégetett  kályhakormot,  's  2  — 3  csepp  terpentint 
vesznek.  Ezt  az  egyvelget  használjak  munkáiknál  a'  kőruetszők  is. 

V I C A Rí u s ,  helytartó,  helyettes.  Ezen  czim  különbféle  rangú 
's  hivatalu  személyeknek  adatik  ,  v.  különbféle  személyek  á'íal  hasz
náltatik.  Igj  p.  o.  á'  pápa  Krisztus  helyettesének  nevezi  magát  e' 
földön  ;  azon  főpap  pedig  ,  ki  a'  pápától  olly  hatalmat  nyer  ,  hogy 
bizonyos  csekélyebb  nemű  tárgyakban,  minden  előleges  kérdezőskö
dés  nélkül  ön  Ítélete  szerint  munkálkodhassak  ,  szentséges  helyettes
nek  mondatik.  Nemeily  oiszagokban  a'  közönséges  lelki  tanítók  se
gédei  is  helyettes  nevet  viselnek.  A'  világi  hivataloknál  is  használ
tatik  ugyan  ezen  kifejezés  ,  de  sokkal  ritkábban  mint  az  egyháziak
nál.  Megjegyzendő,  hogy  a'helyettes  tisztviselő  mindenkor  más, mint 
az  al  tisztviselő ;  's  ennélfogva  p.  o.  nálunk  Magyaroknál  az  alnádor 
nem  egyszersmind  nádori  helyettes,  és  az  alországbiró  nem  egyszers
mind  országbírói  helyette*  is.  —n— 

V Í C E N T K  (Gi l ) ,  porlugali  Plautus,  ssiil.  1480  körül  Barsel
losban  jeles  házból.  Születésénél  fogva  az  udvarhoz  jutván  ,  ünnepi 
alkalmakra  verseket  .kezde  irni  's  ezekben  nagy  ügyességet  bizonyí
tott.  Drámáit  elószer  Emánuel  király  udvarában  adák  élő.  Ezek  igen 
tetszenek  's  a'  költő  hirét  még  III  János  Klaít  is  »;melék  ,  ki  V.  víg
játékiban  néha  maga  is  játszott.  Költészünk  saját  leányát  Paulát  is, 
noha  már  a'  királyné  tiszteletdámáját  ,  szinmivészségre  oktatá  ,  's ez 
nem  csak  mint  korában  első  rendű  szinészné ,  hanem  költői  és  han
gászi  tehetségéről  is  híres  lett.  V.  ki  Olasz  ,  Spanyol,  Francziaor
szág  és  Anglia  nagy  dráma  költészeinek  kalauza  volt,  's  a'  mostani 
drámai  költészet  újra  állitójának  tekintethetik  ,  korában  egyedüJ  ál
lott  's  mint  mondani  szokás  ,  európai  hírt  nevet  szerzett.  Azt  mond
ják  ,  Erasmus  csupán  azért  tanulta  volna  meg  a'  portugál  115'elv t̂  , 
hogy  V.  comaediáit  olvashassa.  Darabjai  rakvák  mind  azon  hibákkal, 
mellyek  az  első  próbatétektől  mindig  elválhatlanak  ,  de  e'  gyalu
latlan  próbákban  valódi  költői  szellem,  e rő ,  gazdag  leleményesség, 
természetes  és  könnyű  ábrázolás  ,  összehangzó  verselés  uralkodik. 
Miveiben  a'  portugál  és  spanyol  nyelvet  tarkán  cserélgeti.  Mgh.  155? 
Evorában.  Munkáit  kiadta  íija  Lajos  5  Könyben,  Lissab.  15,62. 
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V I C É N z A  (Armand  Augustin  Louis  de  Caulaincourt,  herczeg), 
franczia  vezérhadnagy,  sok  vitézrend  tulajdonosa,  1773  szül.  Cau
laincourtban,  C  marquis  ti fa  ;  a'  lázadás  a l a t t ,  mint  diplomata  és 
bajnok,  bátorságával,  vitézségével,  hűségével  's  ügyességére!,  a' 
legsnlyosb  környüimények  közt  kitünteté  magát.  15  éves  korától 
fogva  szolgála  a'  hadseregnél,  a'  lázadás  kitörtekor  elveszte  tiszti 
rangját,  egy  ideig  be  volt  zárva  's  17Ö2  olta  mint  gránátos,  aztán 
mint  lovas  vadász  ismét  katonáskodék.  Csak  Hoche  ajánlatára  nyere 
kapitányságot.  Erre  megkülönböztetéssel  szolgála  az  olaszországi 
hadseregben  's  elkezdé  követi  páljTáját  Konstantinápolyban  Dubayet
a l ,  kinek  segéde  volt,  aztán  mint  ezredes  Németországban  osatáza, 
1801  Sándor  császárhoz  küldetek  követségbe,  kitől  aznlta  mindég 
igen  becsültetatt;  végre  az  első  consul  segédévé  tévé  's  1804  a'  csá
szárnak  nagylovászmestere  leve.  1805  osztály  vezérségre  emeltetek  's 
a'  becsületrend  nagykeresztesévé  neveztetek  Viceíiza  herczeg  czim
mel.  Innen  kezdve  minden  táborozásban,  kivévén  a'  spati3'olországit 
és  austriait  1809,  midőn  követ  volt  a'  pétervári  udvarnál,  mindég 
Napóleon  ofdala  mellett  bajnoskodott.  Péterváratt  laktában,  4  év 
a la t t ,  meg  tudá  tartani  Oroszországot  a'  száraz  földi  rendszer  mel
l e t t ;  mert  annyira  becsültetek  Sándortól  (kinek,  mint  iratik,  a ' t i l 
siti  béke  után  bizonyos  ,  a'  franczia  sereg  kezébe  került  's  az  orosz 
katonaság  közt  koholt  öszveesküvésről  szóló  irományokat  adott  által), 
hogy  az  orosz  nagyok  irigykedni  kezdenek  rá.  Sándor  az  erfurti 
congreszre  is  elvivé  magával  1808.  Midőn  1810  Francziaország  po
liticája  Oroszországot  megbánta;  a'  herczeg  18  11  haza  kéredzék. 
Az  orosz  háborút  igen  eüenzé,  sőt  Napóleont  arra  kére,  hogy  Spa
nyolországban  bízzon  rá  sereget,  de  Napóleon  maga  mellett  tartá  , 
's  szerencsétlen  visszavonulásakor  saját  szánkájában  hozá  vissza.  Kzen 
14  nap  alatt  nem  távozék  eí  a'  császár  oldala  mellől.  Legmeghit
tebb  bizodalom  látszók  mindkettőjüket  öszvekapcsolni  ;  de  mivel  a' 
herczeg  nem  egyezhetek  meg  Napóleon  hadi  's  békéi  rendszerében  , 
minden  foglalatosságtól  visszavonnia.  Azonban  Bassano  herczeg  rövid 
távolléte  alatt,  folytatá  Dresdában  a'levelezést  Bubnával  ' sa '27  Maj. 
Plaswitzben  kötött  fegyvernyugvás  az  ő  munkája.  Kire  íranczia  meg
hatalmazottá  neveztetek  a'  prágai  congreszre  ,  hova  28  Jul.  érkezek 
meg,  de  küldetése  kiváut  czélt  nem  ére  's  12  Aug.  Austria  hadat 
izeue  Napóleonnak.  Ki  Nov.  Napóleon  meghatalmazottjává  'a  küldol
gok  ministerévé  nevezé  őt.  A'  herczeg  most  azt  javalá  a'  császárnak, 
hogy  a'  szövetkezett  fejedelmek  frankfurti  javalatit  hirdesse  ki  's 
békés  érzelmét  határozottan  nyilatkoztassa  ki  ,  egyszersmind  pedig 
a*  nemzetet  Francziaország  természeti  határainak  védésére  szólítsa 
fel.  Ezen  nyilt  javalat  nem  nyeré  meg  Napóleon  tetszését.  Azonköz
ben  a'  szövetséges  seregek  benyomultak  Francziaországba  's  5  Febr. 
1814  Chatillonban  békecongresz  nyittatok  fel  (l.  CH4TtLiosl  CON
GRESSUS).  Itt  C. eleinte feltétetlen teljes hatalommal b i r t ;  de  majd  a/.t 
a'  parancsot  kapa  Napóleontól,  ki  a'  schlesiai  seregen  diadalmasko
dók  ,  hogy  tudta  nélkül  semmit  se  csináljon.  Ezen  környülmény  elé
gé  megezáfolja  l'ons  de  V  Hérault  vádját  (l.  Congrés  de  Chatillon  , 
Pari%  1825),  ki  azt  hányja  szemére  a'  berezegnek,  hogy  5 Febrtól 
21ig  az  Európával  kötendő  békét  nem  hajtá  végre;  ez  annyival  le
hefelenebb  volt ,  mivel  e'  rövid  idő  alatt  is  jó  ideig  felfüggesztették 
a'  szövetkeztek  az  értekezéseket.  A'  congresz  szétosztása  után  19 
Mart.  C.  Napóleonhoz  mene,  kit  St.  Diziernél  talált.  Midőn  Paris 
megadá  magát,  Ney  és  Macdonald  marsallokkal  Sándor  császárhoz 
küldé  őt  Napóleon  ,  's  C.  vala  az  ,  ki  ,  már  minden  remény  füstbe 
menvén,  legalább  Elbát  megnyeré  a'  méltóságától  megfosztott  fran
czia  császárnak.  Erre  a'  foutaineblaui  lemondó  egyezetet  köté  I  i 
April,  1814,  így  Napóleon  20  April,  törtéül  elutazásáig  híven  meg



VICENZA  VICTOR  285 

maradt  C.  fejedelme szolgálatában,  ki  emlékül  kardjával  '9  keleti kő
be  metszett  portraitjával  ajándékozd meg  őt.  Ugyanezen  hűséggel  haj
tá  végre  C.  a'  fontaineblaui  egyezetet  's  aztán  mezei  jószágára  vo
nult.  Napóleon  Elbából  kiszökvén,  külügyek  ininisterévé  tévé  őtet 
\s  ekkor  adá  ki  4  April.  1815  azon  köriratát,  melly ben  aií  'európai 
udvarokat  Napóleon  békés  érzetéről  biztositá  ,  de  a'  mellyet  egy  ca
binet  se  fogadott  el.  Mivel  Napóleon  alatt  szolgálatot  válla.la,  szám
űzetéssel  büntetíeték  ,  hanem  nagy  befolyású  baráti  's  egy  idegen 
udvar  közbeszólása  kieszközlék,  hogy  a'  száműzettek  lajstromából 
neve  kitöröltetek.  Ezolta  váltólag  Parisban  's  falusi  jószágán  lakék , 
gyermekei  nevelésével  'a  mezei  gazdálkodással  foglalatoskodva.  54 
éves  korában  hm.  Parisban,  19  Febr.  1827.  —  A'  herczeg  öccse va
la  a'  lovasság  ama  vitéz  vezére,  gróf  C a u l a i n c o u r t  (Auguste 
Jean  GJbriel ,  szül.  1777),  ki  az  olasz,  spanyol  és  németországi 
táborozásokban  több  győzedelmet  nyere;  Oroszországban  a'  fenyí
téket  és  rendet  fentartá;  's  a'  Moskvánál  7  Sept.  1812  történt  üt
közetben  az  orosz  bal  szárny  nagy  sánczát  rohanással  megvevé,  de 
egy  ágyugolyóbistól  találtatván,  győzedelrpének  közepette  adá  ki 
lelkét. 

V I C E N Z A ,  a'  lombardi   velenczei  királyság  hasonló  nevű  tar
tományának  fővárosa  ,  termékeny  szép  térségen  fekszik  a'  Bachiglio
ne  mellett,  melly  itt  hajózható  ,  's  a'  várost  2  részre  osztja.  Kettős 
fallal  vétetik  körül;  kerülete  1  mi'.;  kapuja  6;  temploma  22  ;  osko
lája  7  ;  kór  's  .árvaháza  27  ;  's  a'  lak.  száma  30,800.  I t t  szül.  Pal
ladio  hires  épitő,  ki  hónát  sok  szép  építménnyel  diszesittí.  Említhe
tők:  1)  a'  tanácsház;  2)  olympiai  játékszín;  3)  két  diadalív;  4)  a' 
a'  Valmarana  palota.  A*  templomokat  's  palotákat  gyönyörű  feste
mények  ékesítik.  A'  lakók sok  selyem mivet  készitnek  ;  de  más  gyá
rakban  is  foglalatoskodnak.  L.  Forti  Notixie  stalistiche  iella  cittá 
di  Vicenza  ,  1821. 

V i c o  (János),  Olassország  legeredetibb  irőjinak  egyike,  sz, 
1660  Nápolyban.  Egy  veszedelmes  esés  következésében  komollyá  és 
borongóvá  lón  egész  életére.  Első  tanulmányait  könnyen  foga  fel,  de 
a'  philosophia  undort  gerjesztett  benne  a'  tudományosság  ellen..  Az 
accademia  degl'  infuriati,  hol  jelen  volt egy  ülésben,  uj  tüzet  öntött 
lelkébe.  Most  törvénykezési  vizsgálódásokkal  foglalatoskodott,  '*  in
nen  ismét  álttért  a'  philosophiának  erkölcsi  részeire.  Hogy  tudomá
nyos  vizsgálatai  által  aláásott  egészségét  helyreállítsa,  falura  ment , 
's  9  évet  töltött  el  itt.  Véghetetlen,  a'  mit  olvasott  ez  időközben. 
Legkedvesebb  íróji  voltak:  Pla tó ,  Tacitus,  Baco  és  Grotius.  Tudo
mányos  kincsekkel  gazdagon  felkészülve  végre  visszatért  Nápolyba, 
's  megházasodott.  I t t ,  mint  a'  rhetorikáuak  tanítója  számos  évig 
szegénységben  élt.  Öregségében  királyi  történetirónak  neveztetett  ki, 
de  szakadatlan  tanulásai  és  házi  bajai  őt  már  kábaságba  sülyesztet
t ék ,  's  így  későcske  volt  a'  segéd.  Mh.  1744.  Vico  a'  tudományokat 
öszveségökben  ajánlá  tekinteni  ,  '9  iratai  telvék  mélységgel  és  ere
detiséggel.  Philosophia  Dantejának  mondatott,  's  méltán.—  Fő  mun
kája ,  melly  elveit  következményestől  foglalj,1  magában,  1745  jelent 
meg  Nápolyban  illy  czim  a la t t :  Principj  di una  tcienza  nuova  d"  intor
no  álla  commnne  naiura  delle  nqzioni.  Uj  kiadás  jelent  meg  1818  , 
ugyan  csak  Nápolyban.  —/—y. 

V I C T O R  (Emánuel)  Sardiniának  királya,  második  fija  III  Vi
ctor  Amadénak  sz.  1759,  's  mielőtt  a'  thronusra  jutna,  aostai  her
czegnek  neveztetett.  1789  házasságra  lépett  Theresiával  ,  Ferdinánd 
fűherczegnek  leányával.  Mint  esküdt  ellensége  a'  fraiiczia  revolutio
n&k ,  1792  háborút  izentetett  Franczíaország  ellen  ,  és  seregével  a' 
Var  torkolatjáig  előnyomult.  1790  mh.  Victor  Amadé  ,  's  elsőszü
löttje  IV  Károly  Emánuel  lépett  helyébe.  Midőn  ea  1802  a'  kor
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mányról  lemondana,  a*  Cagliariban,  angol  védelem  alatt  élő  Victor 
Emanuelre  szállott  név  szerint  a'  hatalom ,  mert  eldődei  biroda Ima 
valósággal  fránezia  kezekben  volt.  1814,  Napóleon  megbukása  után 
visszatért  Turinba.  Az  1814  és  1815  békekötésekben  visszanyerte 
Nizzát  és  Sabaudiát,  's  éhez  Genuát  kapcsolta  a'  bécsi  eongresz. 
1821  kintelen  volt  lemondani  a'  kormányról,  's  Károly  Félix  test

vérére  szállítani  a'  koronát.  Victor  Montealleriban  hm.  1824. 
V I C T O R  (Perrin),  belluuoi  hercz<»g ,  francziaországi  pair  és 

marschal,  becsületrend  nagykeresztese'st.,  szül.  1760  la  Marokéban 
Lotharingiában  ,  's  15  éves  korától  kezdve  a'  pattantyusságaál  szol
gált.  Toulon  ostrománál  1793  nehéz  sebet  kapott  's  brigadás  gene
rál  lett;  részt  vett  az  olaszhoni  táborozásokban  1796  és  9 7 ,  's  Pro
vera  generált  5000  bécsi  önvállalkozottal  együtt  Mantuanál  elfogta. 
Majd  mint  osztályos  getieral  rontott  az  egyházi  birtokokba.  A'  cam
po  fornúoi  béke  után  Vendéeban  helyre  állította  a'  csendet.  1S00 
a'  marengoi  csatában  a/,  elővéd  csoportot  vezérletté,  's  ezzel  az  Ans
triaiakat  8  óráig  feltartóztatta  ,  inig  a'  francsia  sereg  egyesülhetett. 
Az  amiensi  béke  után  mint  követ  Kopenhágába  (Dánországba)  ment. 
1806  Jenáuál  és  Pultusknál  harczolt;  Jan.  14  1807  Schill  csa
patja  Arenswaldnál  Poiiieraniában  elfogta,  de  Febr.  26  Blücherért 
kicseréltetett;  erre  a'  Friedland  melletti  ütközetben  ugy  meg  külön
bözteté  magát,  hogy  marsaili  pálczát  nyert.  A'  tilsiti  béke  után  Na
póleon  berlini  kormányzónak  tette.  1808  a'  spanyolországi  táboro
zásban  vitézkedett,  's  több  győzelemnek  egyik  fő  szeVzője  volt.  A' 
Talavera  melletti  csata  után  1809,  a'  Spanyolokat  Pena   Perrostól 
1810  elkergette,  '»  igy  a'  Francziáknak  Andalusiába  nyomulhatásra 
utat  nyitott.  Majd  Cadixot  zárta  be ,  's  állását  az  Angolok  és  Spa
nyolok  ostroma  ellqji  is  megtartá,  jelesen  a'  Chiclaua  melletti  harcz
ban  Mart.  5  1811.  Az  orosz  táborozásban  1812  a'  9  számú  hadi  tes
tet  vezérletté,  's  a'  Francziáknak  a'  Berezinán  átkelését  fedezte.  A' 
dresdai  csatánál  Aug.  27  1813  egy  merész mozdulat  által  az  Austri
aiak  bal szárnyát  elvágta  's  nagyobb  részét  elfogta.  Részt  vett  továb
bá  a'  Wachau,  Leipzig  és  Hanau  melletti  csatákban  i s ,  1814  Kisasz 
helyeit  védelem állapotba  tette,  megütközött  Briennenel,  ugy  a'  Marne 
és  Seine  mellett.  Salinsnál  Febr.  17  néhány  órányi  pihenést  engede 
katonáinak  's  ez  oka  lón,  hogy  a'  monteraui  hid  védetlen  maradt, 
mit  a'  császár  élénken  szemére  hányt  és  serege  parancsnokságát  Gé
rard  tábornokra  bízta.  Nem  tekintve  e'  keseritést,  tovább  is  teljes 
erejéből  szolgála  V.  a'  császárnak;  különösen  kitüntette  magát Mart. 
7  Craonne  mellett  ,  hol  sebet  is  kapott.  A'  restauratio  után  Lajos
keresztet  ada  neki  a'  király  's  a'  második  katonai  oszíály  kormá
nyát  bizá  rá.  Hasztalan  iparkodott  Belluno  Napóleonnak  Elbából 
visszatértekor  a'  csapatokat  engedelmességben  tartani  ;  azért  Belgi
umba  követé  a'  királyt  's  ugyan  azzal  Jul.  1815  ismét  Parisba  jött, 
ekkor  pa i r ré ,  a'  kir.  testőrség  majorgeneráljává  's  azon  biztosság" 
elnökévé  tétetett ,  melly  a'  hadi  tiszteknek  a'  100  nap  alatti  visele
tét  vizsgálandó vala.  Midőn  de  Latour  Maubourg  marquis  Nov. 1821 
mint  követ  Konstantinápulyba  ment,  helyette  Victort  nevezé  XVIII 
Lajos  hadministernek.  Azon  óhajtása  mindazáltal  ,  hogy  a'  Spanyol
országi  tábornál  1823  majorgeneral  lehessen,  nem  teljesült,  's  e' 
tisztséget  Guiileroinot  generál  nyerte  el.  Mivel  azonban  a'  sereg 
tartása  iránt  panaszok  tétettek,  Belluno  maga  ment.  a'  sereghez.  A' 
tábornoki  tisztség  parancsnoksága  mégis  Guilleminotnál  maradt,  's 
Belluno  csak  a'  sereg  ellátása  iránt  egyezkedett  Ouvrard  és  Tourton 
szalutokkal,  's  velők  a'  kincstár  részére  nagyon  terhes  agyezkedé
seket  tett,  Ouvrard  számadásai  1825  hosszú  perre  adának  okot,  melly 
1826  a'  számadó  ellen  dűlt  el.  TJgy  látszik,  hogy  a'  köz  vélemény, 
melly  e'  részben  a'  herczeget  gondtalansággal  vádolta,  nem  volt alap 
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nélkül.  Miután  a'  franczia  sereg  a'  Bidassoan  átkelt,  Belluno  is  vigz
szatért  Parisba  's  folytatá  ministerségét  ,  de  Oct.  28  1823  status
ministerré  ,  titkos  tanác*  tagjává  neveztetek,  's  helyette  Báró  I)a
mas  lett  hadminister.  ÍVIajd  Becsbe  akará  a'  király  követként  külde
n i ;  de  ezt  nem  vállalta  el.  Ettől  fogva  elvonultan  é l t ;  X  Károly 
uiegkoronáztatása  után  még  a'  Sz.  Lélek  rendével  tiszteié  meg. 

V ic T O R I  Aj  a'  Görögöknél  Nike,  győzedelem  istennéje  ,  Val
lás  nevű  Titánnak  és  Styxnek  íijok  ,  Zelosnak  ,  Kratosnak  és  Biának 
("bátorság,  erő  és  hatalom)  testvérek.  Közönségesen  szárnyasnak  ké
peztetik  ,  fején  babérkoszorúval  's  kezében  pálmaággal. 

V I C U N A  (camelus  pacos),  juhteve ,  hasadt  körmű  négylábú  ál
la t ,  melly  hasonló  a'  tevekecskéhez,  's  mint  ez,  csupán  déli  Ameri
kát  és  pedig  Perut  lakja  ,  jelesen  ennek  magas  ,  hóval  's  jéggel  fe
dett  hegyeit..  Igen  becsülik  veresbarna,  néha  halványveres  és  sárgás, 
tömött  's  igen  finom  szőrét v.  gyapját,  melly  minden  gyapjunem  közt 
;?günomabl.  Gyomrában  találtatik  a'  bezoárkő.  Próbálták  Európába 
is  áltplántáini  ,  de  nem tenyésztek ,  hihetőleg  mert  Andalusia  hév  ég
aljába  hozattak,  holott  a'  vicunák  hideg  tájékokhoz  szoktak. 

V I D A  (Marcus  Hieronymus),  jó  latin  költő  a'  15  száz.,  1480 
körül  szül.  Crenionaban,  nemes,  de  vagyontalan  családból.  Ilomába 
menvén  tanulása  végeztével,  itt  kanonok  leve,  's  X  Leo,  asit  bízván 
rá  ,  hogy  az  idvezitó  életét  hősi  versekben  írja  le  ,  a'  tivolii  prior
sággal  is  megajándékozd  őt.  VII  Kelemen  hasonlóul  becsülé  ,  's  mi
dőn  Christiasát  bevégzé  ,  1532  albai  püspökké  nevezé  (a'  montfer
rati  herczegségben).  Mh.  1566.  V.  azon  Olaszok  közé  tartozik,  kik 
a'  15  száz.  a'  latin  költészetet  először  's  szerencsével  iparkodának 
visszaállitni.  Munkái:  Christiados  libri  VI  (Cremona  1535);  De  ar
te  poetica  libri  Jil  ;  De  liombyce  ;  De  scacchvrum  Indo  ;  'st. 

V I D A  T Á N C Z A ,  betegség  ,  melly  különösen  hirtelen  növekedő 
görcsök  által  a'  külső  tagok  izmaiban  mutatkozik  's  olly  erőszakos 
és  különféle  mozgásokat  okoz ,  hogy  a'  beteg  tánczolni  és  ugrani  'át
ázik.  Előszer  egyes  tagokban  egyszerű  rángatózá3ok  támadnak,  de 
csak  hamar  több  tagban  is  mutatkoznak,  a'  mozgások  többfélék  lesz
nek ,  végre  láb  kar  's  minden  tag  sebesen  és  csodálatosan  mozcg, 
a'  betegek  a'  szófiában  futosnsk  ,  asztalra,  székekre  ugrálnak,  's 
álmélatra  méltó  erővel  a1  falakra  is  felszöknek.  E'  rendkívüli  erőkö
dés  után  egy  fertály  ,  fé l ,  sőt  néha  csak  egész  óra  mulya  csendesül
nek  le.  Minden  nap  's  többnyire  bizonyos  időben  kerül  ismét  elő  a' 
görcs,  's  hasonló  módon  kezdődik  az  irtózatos  táncz.  E'  betegség 
leghihetőbb  oka  az  inak  ingerültségének  a'  tagok  izmaira  való  ren
detlen  és  megrohanó  hatása  ,  mi  által  ezeknek  mozgása  többé  a'  be
teg  akaratjától  nem  függ.  Ez  állapotban  a'  betegek  többnyire  eszmé
leten  kivül  vaunak.  Mi  okból  keletkezik  e'  betegség,  nem  mindig le
het  kitapogatni;  néha  bélférgek,  néha  a'nemző  műszerek  kifejlődése 
ad  rá  alkalmat.  Nevét  onnan  származtatják  ,  hogy  hajdan  Ulm  körül 
volt  volna  St.  Vidának  egy  kápolnája  ,  mellyhez  búcsúra  jártak  ; 
ide  vándorlónak  e'  nyavalyában  sinlódő  asszonyok  i s ,  kik  miutá>i itt 
rémitő  rángatózások  közt  dühöngőkként  rogyásig,  ájulásig  tánczol
tak  ,  betegségüktől  egész  esztendőre  megszabadultak. 

V i D » i N  ,_  erős  város  és  egy  rumelii  helytartóság  főhelye  a' 
Duna  mellett,  25,000  lak.,  egy  helytartó   bey  's  görög  püspök  la
ka.  Ujabb  időben  P  as  zv <jn  O g l a  szerencsés  csatázásáról  esmeretes. 
III  Seüm  ,  végezvén  Austria  és  Oroszország  ellen  folyt  hadakozását, 
a'  birodalom  roncsolt  áliapotján  a'  statuskormány  uj  rendje,  a'  ja
nicsárok  nagy  hatalmának  megtörése  's  uj  hadalkotmány  (Nizaro
Dsédid)  által  akara  segíteni.  A'  janicsárok  megzabolázására  európai 
fenyítékhez  és  hadmesterséghez  szoktatott  katonaságot  szándékozék 
felállítani ,  hogy  ezzel  amazokat  elnyomassa.  Hogy  a'  terc  közönsé

i 
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ges  békétlenséget  ne  sítiljen,  a'  Konstantinápolyban  levő  legveszedel
inesb  osztályok  megkíméltettek  's  a'  határszéleket  őrző  janicsárok 
(yamag)  eltöröltetése  vetetek  munkába.  Az  országlás  parancsa,  hogy 
e'janicsárok  többé  zsoldot  ne  kapjanak,  ellenállást  talála,  melly 
ugyan  mindenütt  erőtlen  marada,  de  Viddiuben  erős  lázadás  tőire 
k i ,  hol  a'  merész  és  fortélyos  Paszván  Oglu  (azaz,  Paszváu  Jfija)  té
vé  magát  a'  janicsárok  vezérévé.  Atyja  az  utolsó  háborúban  (1788 
—  9L)  önként  vállalkozott  bajnokaival  vitézül  csatázott,  de  a'nagy
vezértől,  ki  tekintetétől  tartott  's  gazdagságára  vágyott ,  kivégezte
tett  's  maga  P.  O.  is  jó  ideig  ült  fogságban.  A'  porta  ellen  elkese
redett  P.  O.  tehát  nyilt  karokkal  ragadá  meg  a'  bosszúállás  alkal
mát ,  öszveszedé  az  el törlendő  janicsárokat,  's  a'  basát  kiszalasztá 
a*  városból.  Az  uj  katonaság  tartására  szükséges  adók  a'  várost  ia 
hajlandóvá  tevék  lázadásra,  's  alig  uyere  egy  győzedelmet  P.  O.  , 
azonnal  hozá  állának  a'  lakók  \s  már  nem  csekély  sereget  állithata 
ki.  Midőn  hadereje  már  annyira  nevekedék  ,  hogy  a'  város  jövedel
mei  annak  tartására  nem  valának  elégségesek,  egyei  osztályokat kül
de  a'  szomszéd'tartományokba,  hogy  adókat  szedjenek,  a'  köz  pénz
tárakat  elfoglalják  's  a'  moldvai  és  havasalföldi  fejedelmeket  felszó
l i tá ,  hogy  neki  élelmet  ,  tábori  eszközöket  's  pénzt  küldjenek,  ha 
dúló  csapatjainak  beütéseitől  mentek  akarnak  maradni.  Erre  nyilat
kozást  bocsáta  k i ,  mellyben  azt  hirdeté  ki  ,  hogy  a'  szultán  a'  ko
rán  ellenére,  Mohammed  rokoninak  éltét  's  vagyonát  rabló  csoport
ra  (mint  az  újonnan  alkatott  statustanácsot  nevezé)  bízta  ,  mire  néz

•  ve  5  minden  hív  janicsárt  's  igazhitűt  felszólít  zászlója  alá  ,  hogy 
a'  szultánt  ama  rablók  hatalmából  kiszabadítsa  's  a'  törvényes  sta
tusalkotmányt  visszahelyezze.  A'  Görögöket  is  meg  tudá  nyerni,  pol
gári  és  vallás  szabadsággal  biztatván őket.  Konstantinápolyban ezalatt 
az  erőteljes  Rachid  Étrendi,  a'  statuskormánynak  feje  nyoaios  tervet 
teve  a'  lázadás  elnyomására  és  a'  janicsárok  kiirtására;  de  halála 
megelózé  a'  nagy  terv  kivitelét  's  a'  statustanács  többi  tagjai  nem 
voltak  eléggé  merészek  ama  terv  folytatására,  sőt  a'  félemlítő  Pasz
vánnak  kegyelmet  's  atyja  elfoglalt  birtokinak  visszaadását  ajániák, 
ha  engedelmességre  visszatérend.  Ezen  engedékenység  a'  lázadót  még 
merészebbé  tévé.  E'  t.  i.  Viddint  az  uj  adóktól  felmentetni  's  a'  ja
nicsárok  őrjogát  visszaadatni  kiváná.  A'  szultán  engede  '«  basát  kiil
de  Viddinbe  ,  de  ezt  P.  nem  hagyá  hivatalába  belépni,  mivel  a'se
reg  az  ő  részén  maradt.  Erre  azt  kiváná,  hogy  viddini  helytartóvá 
's  3  lófarkos  basává  tetessék  ,  mit  a'  szultán  megtagadván,  P.  ismét 
felüté  a'  lázadás  zászlóját.  Eleinte  a'  vala  terve,  hogy  seregével 
Konstantinápoly  ellen  menend  's  a'  nagyok  nagyobb  része  megelége
detten  levén  az  uj  szerkezettel,  hihetőleg'  felforgatta  volna  Osman 
trónját;  de  későbben  megráltoztatá  feltételét,  's  a'  szultán  seregét 
Viddinben  bevárni  szándékozék,  reménylvén,  hogy  a'  szultán  had
ereje  hozá  áltjő  vagy  ellenkező  esetben  a'  város  korul  levő  posvá
nyokban  elvesz.  Az  első  táborozásban  1797  serege  mindenütt  gyóze
delmeskedék  ,  többnyire  minden  várost  elveve  a'  Duna  mellett  's  már 

/  Belgrádot  fenyegete  és  mig  a'  izultán  katonái  ütközetek,  's  dög  miatt 
naponként  fogyának,  az  ő  serege  nőttön  nőve.  A'  szultán  köv.  évben 
Hussein  nagyadmirált,  ki  a'  szárazi  táborozáshoz  nem  ér te t t ,  küldé 
P.  ellen  nagy  sereggel.  P.  felhagya  hódításaival,  hadnépének  nagy 
részét  elbocsátá  's  10,000  emberrel  Viddinbe  vonula  ,  mellybe  már 
előbb  2  évre  elég  élelmet  takaríttatott,  azt  tevén  fel ,  hogy  elszánt 
ellenállással  fogja  a'  számosb  ellenséget  elerőtlenitni  's  fogyasztani. 
Ugy  is  leve  ,  's  midőn  a'  fórohanás  visszavereték,  Hussein  oda  ha
gyá" Viddint.  P.  erre  .ismét  öszveszedé  szétbocsátott  hadnénét,  az 
előbb  elfoglalt  helyeket  visszafoglalá  's  most  nagyobb  veszély  fenye
gete  a'  török  birodalom  éjszaki  tájékait,  mint  előbb.  Nem  bírván  a! 
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porta  e '  ha ta lmas  el lenségével ,  végre  Oct.  1798  kéntelenit teiék  ennek 
megkegyelmezni ,  viddini  he ly tar tóságot  'a  basaméltóságot  adni  ,  an
nyival  i n k á b b ,  mivel  a'  Francz iák  Egyiptomban  kiszólván  ,  nem  akar t 
két  (külső  és  belső)  ellenséggel  küszködni. 

A r i n i ÍK  I S M E R T E T É S .  Vidék  hadi  nyelven  o l ly  m ű s z ó ,  mel ly 
azon  darab  földnek  ,  mellyen  hadi  mozdula toknak  's  munkála toknak 
kell  tör ténni ,  természeti  minőségéi  bélyegzi.  Magában  taglalja  tehát 
a '  földszinének  mind  azon  t á r g y a i t ,  mel lyek  a '  seregek  á l l á s á r a , 
mozgására  ,  összecsapására  befolyással  lehetnek.  Nagy  kopasz  té reket , 
mezőket ,  homokos  és  posványos  térségeket  egyenes  vagy  sik  vidék
nek  ,  á rkokkal  ,  mély  utakkal  ,  vizekkel  ,  épüle tekkel  rakváka t  ke
resztülvágott:  vidéknek  neveznek.  Nyí l t  vidék  a z ,  hol  a '  k i lá tás t  és 
mozgást  semmi  sem  gátolja  ,  nehéz  ,  hol  a'  kifejlődést  hegyek  ,  er
dők  ,  t a v a k ,  mocsárok  'st .  akadályozzák.  Innen  önkényt  köve tkez ik , 
mi  a'  vidékisméret .  Ez  kétfelé  oszlik  ,  á l ta lánosra  és  különösre.  Az 
első  a'  ta r tomány  természetes  tulajdonságival  'a  a'  föld  ol!y  minősé
geivel  fogla lkozik ,  mellyeknek  a'  háborúra  á l ta lában  befolyásuk  le
het.  Tulajdonkép  ez  a'  katonai  földirás.  A'  különös  vidékismeret  fő
leg  a'  csatapiacz  tulajdonságának  vizsgálatát  teszi  t á rgyu l .  Amazt 
előlegesen  is  meg  lehet  t anu ln i ,  ezt  csupán  saját  s zemlé l e t ,  tapasz
talás  és  gyakorlás  á l ta l  szerezhetni  meg.  Mivel  pedig  a'  l'öldszin  mi
nőségének  a'  harcz  kimenetelére  mindenkor  igen  nagy  befolyása  van, 
ennek  gyors  és  helyes  szemrevétele  mindenkor  a'  vezér  szükséges  és 
fő  tulajdoni  közé  tar toz ik .  Fö ldabroszok ,  rajzok  segíthetnek  ugyan 
i t t ,  de  koián  sem  k ie lég í tők ,  annál  kevésbé,  mivel  tökéletes  pontos
ságukra  nem  mindig  lehet  bizni.  A'  vidékismertetés  t an í t j a  azt  is  , 
mint  kell  egyes  esetekben  ez  vagy  amaz  vidéket  czélirányosan  hasz
nálni ,  tehát  a'  hadmesterség  egyik  fő  részét  teszi.  Azonban  i t t  a' 
llieoria  mindenkor  nagyon  keskeny  korlátok  közt  szorong  ,  's  szabá
lyai  nem  alkalmazhatók  a'  mindenhai  esetekre  ;  azér t  nyilván  van  , 
hogy  e'  részben  tapasztaltság.,  gyakor lo t t  s z e m ,  '»  leleményes  ésa 
mindig  legjobb  szolgálatot  tehetnek. 

V I D K K R A J Z  a '  föld  színének  helyes  felfogását  'sí  topographia i 
abroszokra  olly  leírását  t e s z i ,  melly  után  mind  az  egyes  t á r g y a k , 
mind  azok  minőségei  világosan  megkülönböztethessenek.  I l ly  rajzon 
nem  szükség  árnyéknak  és  világnak  lenni  ;  a'  képek  formáját  maga 
a'  természet  mutatja.  Fő  dolog  a'  topographia i  abroszon,  hogy  hegy
lánczok,  fo lyamok ,  he lységek ,  u tak  'st.  pontosan  jegyeztessenek. 
Katonai  abroszoknál  megkívánta t ik ,  hogy  a'  felvett  té rnek  niind  dom
Uossrfa,  mind  l a p á l y a ,  erdők  t e r ü l e t e ,  ' s  minősége ,  h i d a k ,  u tak 
'st.  szorosan  kijeleltessenek.  lg} '  más    más  kiváltat!  vannak  a'  gaz
dasági ,  erdőszet i ,  bányászati  "st.  abroszoknak.  L.  Lehre  der  Situa
tionszeichnung  Lehmautől  (182? ) . 

V I E N  (József  Mária)  igazgatója  a '  franczia  festészefakademiá
nak  Komában,  a '  k i r á ly  első  fes tő je ,  utóbb  tagja  az  Inst i tutumnak 
és  birodalmi  gróf,  szül.  Montpcll ierben  1 7 1 6 ,  Már  kora  éveit  is  a' 
festészetnek  szentelé,  's  1740  P a r i s b a ,  és  4  évi  itt  mulatozás  u t á n , 
1744  Komába  ment.  I t t  készült  egyike  legjelesebb  festeményeinek  : 
a'  remete.  1750  —  75  elnöke  volt  egy  festőiskolának  Parisban.  1 7 7 5 
a'  Komában  levő  franczia  festészetakadeiniának  igazgatójává  lón.  Ke
véssel  a'  revolutio  kezdete  előt t  hazájába  v issza tér t ,  's  i t t  köz  t i sz te
letben  élt  1809ben  bekövetkezett  halá lá ig .  Munkás  volt  öregségében 
i s ,  's  vi rágokat  festett  és  idyl l i  je lenéseket .  Vien  ha  nem  tar toz ik 
is  a'  franczia  iskola  első  festőj ihez,  e rdemekkel  teljes  mint  taní tó 
minden  e s e t r e ,  mert  az  antik  uagysághoz  és  egyszerűséghez  vezető 
vala  vissza  az  izletet.  Festeinényei  igen  számosak.  —l  —  y. 

V i ER w A r. D ST A D T i  T Ó ,  romános  tava  Helvetiának  ,  magas 
havasok  köz t ,  uagyobbára  a'  luzerni  és  un te rwa lden i ,  's  részint  asc 
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ur i i  és  schwyzi  cantonokban.  E'  4  szomszéd  canton  határán  fekvén  , 
kap ta  nevét.  Hossza  9  ór.,  szélessége  sehol  se  több  I  órnál,  mélysége 
900  láb .  Vize  t i s z t a ,  mellyben  sok  jó izü  hal  úszká l .  Alstad  sziget 
raj ta  fekszik. 

V l O J  Í I Í C K ,  I.  S Z  I  N  J  í  T  É  K. 
V I L Á U ,  minden  t e r emte t t  do lgok ,  minden  lények  ó'szvesége. 

Sajátképen  azonban  vi lág  azon  egész  ,  melly  a'  természet  mindensé
get  's  a '  szellem  körét  is  magában  fogla l ja ,  ol ly  értelmi  képzet , 
mel lye t  az  á l ta lunk  észrevehető  tünetek  summájával  nem  lehet  egyen
lővé  tenni .  Alárendelt  értelemben  a'  szellem  vagy  az  ember ,  el
lenébe  te te t ik  a'  világnak.  Továbbá  e'  kifejezés  je lent i  még  minden 
test i  dolgok  öszveségét ,  vagy  a'  mater ia l i s  vi lágot .  F.z  értelemben 
veszi  a'  physicus  a'  v i l ágo t ,  midőn  azt  égre  és  földre  osztja,  fi'  sza
vakban  vi lágrész,  v i l ág tö r téne t ,  ó  és  tij  világ  'st .  e'  kifejezés  földünk
re  vagy  az  azt  lakó  emberi  nemzetre  vi te t ik . 

V I L Á G  A L K O T M Á N Y A ,  M  i  N  D  K  s  s  É  o,  I h i V E R S u n ,  min
den  v i l á g t e s t ,  a z a z ,  á l ló  c s i l l a g ,  bujdosó  v.  p lané ta ,  üstökös  'sat. 
öszvesége,  egymással  öszveköttetésbin  's  rendben  véve  és  egésznek 
tekintve  ;  innen  VILÁGRENDSZER  (I.  e.)  Nézésnél  fogva  keveset  tudunk 
a'  világ  a l k o t m á n y á r ó l ;  de  sejdités  és  gyanitás  fel világítják  a z t ,  ho
va  érzékeink  nem  hatnak.  Naprendszerünkben  a'  napot  középpontban 
á l lani  l á t j u k ,  melly  körü l  a '  föld  's  más  planéták  holdjaikkal  rende
sen  forognak.  Fö ldünk  életmiiszeres ,  érző  és  gondolkozó  lények  ho
na.  Vizsgálódások  taní t ják,  hagy  naprendszerünk  többi  planétái  föl
dünkhez  h a s o n l ó k ;  ebből  tehát  azt  következte t jük,  hogy  azok  is  ha
sonló  lények  laka i .  További  vizsgálódások  hihetőlegessé  teszik,  hogy 
az  á l ló  csil lagok  napunkhoz  hasonló  testek  ,  mert  saját  világossá
gokkal  fénylenek  's  egyniáshozi  ál lásokat  nem  változtatják.  Innen  azt 
g y a n í t j u k ,  hogy  mindeniknek  saját  planétái  vannak ,  meliyek  hason
lók  földünkhez,  'a  mint  e',  kimért  pályában  kerengenék  napjok  körü l . 
M i v e l ,  tapaszta lás  s ze r in t ,  nap rendszerünk  különböző  égi  testei  egy
máshoz  költsönös  viszonyban  á l l a n a k ,  ugy  a'  mindenség  többi  szám
talan  naprendszerei  is.  'S  mint  mindenben  ,  hova  csak  elhat  tapaszta
lásunk  ,  költsön    m u n k á l a t o t ,  rendet  és  szükségességet  ta'.álunk  ,  usry 
a'  világ  a lkotmányában  is  azt  kell  gyani tnunk  's  a'  világ  mindensé
get  rendszernek,  öszveegyezőleg  egymásból  függő  egésznek  tekintenünk. 
Ijjabb  tapasztalások  bizonyossá  teszik  e'  sejditést.  Kzck  azt  tanítják, 
hogy  a/,  előbb  mozdulhat lanoknak  gondolt  álló  csillagoknak  is  van , 
de  csak  századok  nsulva  észrevehető  mozgások.  Ez  ama  következtetés
re  viszen,  hogy  az  álló  csil lagok  öszves  serege  planétáival  együt t 
ismét  egy  közös  pont  (középponti  nap)  k ö r ü l ,  mellynek  némellyek 
a'  Sir iust  t a r t ják ,  forog.  K'  szerint  az  egész  álló  csillagrendszer  nagy
ban  a'  vo lna ,  mi  kicsinyben  egyes  naprendszer.  E'  roppantgondola
to t  »i  nem  foghatjuk  meg  's  elhal  gondolatunk  az  égi  testek  milli
omszoros  forgásaiban.  Örök  mozgás  és  ö rök ,  soha  meg  nem  zavart , 
rend  ura lkodik  a'  meny  megmérhellen  ü regében ,  mert  hajszálnyira 
se  térnek  el  az  ég  számtalan  testei  azon  p á l y á t ó l ,  mellyet  a'  legfőbb 
bölcseség  kezdetben  mindeniknek  k imér t .  L.  Laplace  Exposit.  du  sy
ttéme  du  monde  (Par i s  1 8 1 3 ) ;  de  Pontécoulant  Théorie  analytiqm 
du  tyttéme  du  monde  (Par i s  1829)  ;  Herschel  liier  den  Bau  desHim
mels  (rézm.  Dresda  1826 . ) 

V I L Á G  C S U D Á J I ,  1 .  C S U D Á J I  A '  V I L Á G N A K . 
V I L Á G E S M E R E T  sajátképp  a '  lakot t  föld  esmerése ;  de  kö

zönségesen  a'  t á í saságos  viszonyok  és  characterek  esmerése  értetik 
a la t ta .  Magában  foglalja  ez  az  emberi  ál lapotok  ,  r a n g ,  kor,  életvi
szonyok  ,  sajátságok  ' sa t .  esmeretei t .  ( L .  EMBEKESMBRKT.) 

V I L Í G G O L Y Ó B I S ,  1 .  G O L Y Ó B I S . 
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V  i  f.  i c  H  i  s T  o  n  t  A  ,  1.  T ö  B. T (:  N  E T  I u  k  s. 
V I L Á G H O H Á I V .  Ezen  szó  je lent i  a '  rajzolásban  és  festésben 

a'  világosságnak  és  árnyéknak  szabályos  elrendelését  a'  jelenlévő  tes 
tek  közt,  úgy  hogy  mindenik  hathatósan  láttassék,  és  az  egész  eg ; etér
tést  mutasson.  A'  viíágliomálytól  függ  a'  festék  t a r t á sa .  Szorosabb  ér 
telemben  vi lághomálynak  nevezzük  a'  sugarok  visszaverődése  á l t a l 
megvilágított  homályosságot . 

V u í e i i  B Ö L C S K S É O ,  í g y  nevezek  a z  egyházi  taní tók  é s 
theologok  a'  ph i losophiá t ,  a '  ki jelentett  val lástudománnyal  el lentét
ben  ,  mellynek  sapientia  divina  nevet  ad tak .  A'  phi losophiának,  mel ly
et  hiti  emberi  bölcseségnek  néztek,  sapientia  secularis  volt  neve  nálok. 

V H Á O I  P A P O K ,  azon  papjai  a '  ka th .  e g y h á z n a k ,  kik  rend
hez  nem  t a r t o z n a k ,  hanem  templomokban  szo lgá lnak ,  mint  papok  's 
k á p l á n o k ,  vágy  a '  káptalanoknál ,  mint  kanonokok,  '.sa't.  Lat in  nyel
ven  ezek  clerici  s aecu l a r e s ,  a '  szerzetesek  pedig  clerici  regulares  ne
vet  viselnek. 

V  l  L  í  G  I  T Ó  T O R O N Y ,  1.  P l l A Í B S , 
Vl  i.i  a  K Ö R Ü L H A J Ó Z O K .  Azon  merész  férjfiak  k ö z t ,  kik Co

lombo  pályáján  ,  kompasztól  's  bátor  le lkektől  vezettetve  ,  a'  világ
tengert  kelröl  nyugotnak  áltevezték  's  ezen  i rányban  végre  honokba 
v issza tér tek ,  első  volt  Magelian  ,  por tngal i  f i ,  ( 1 5 1 9 — 2 1 . )  Nyom
dokit  a '  Spanyo lok ,  Francziák  ,  H o l l a n d i a k ,  Ango lok ,  Oroszok  's 
Ejszakamerikaiak  követék.  Legtöbb  's  legfontosabb  tenger i  u t a k a t 
mindazáltal  az  Angolok  tevének  ( L .  EJSZAKFÖLDSARKI  UTAZÁSOK.)  Je 
lesebb  u t a z ó k :  Diake  ,  Hudson  ,  Kutton  ,  Bainn,  B y l o t ,  Narborough  , 
főleg  Dampier  ,  H a l l e j ' ,  Wood  Kogers  ,  mind  A n g o l o k ;  Kellinghau
sen  orosz  kap. ,  ki  1820  a'  70° ig  mene  ;  lord  Anson  Angol,  kivel  ú j 
ra  kezdodék  a 'dé l i  tenger  felfedeztetése;  e'  főidőszak  a ' fö ld le í rás ra  's 
Angolország  tengeri  erejére  nézve.  Cookkal  ál l  elő  a'  vi lágkörüli 
hajózásnak  legújabb  szaka  1770.  Vancouver  pontosan  megesmerteté 
a'  földleirőkkal  's  hajózókkal  Amerika  éjszaknyug.  par t j á t .  Ugyan
ezen  évben  küldetek  el  I>.  Entrecasteaux  vezér  La  Perouse  felkeresé
sére  's  a'  nagy  tengernek  megvizsgálására,  's  neki  köszönjük  Ujcaledo
nia  'st.  szorosabb  esmeretét  (Vö.  KOTZKBUE  O t t ó ,  KRÜSENSTERN  és 
FREYCÍNET.)  L.  l'oy.  aiitour  du  monde  Huperrey  útja  XV1I1  Lajos  pa
rancsára  1822—25  (G  köt.  földabr.  Par .  1828);  rt'  Urville  kap .  loy. 
de  la  correlle  V  Aslrolahe,  exécuté  par  erdre  du  Roi  ,,  pendaut  les 
amues  1826—29  ( P a r .  1 8 3 0 ,  5  köt.)  1828  jőve  meg  Jleechy  angol 
kap.  Pnr tsmeuthba ,  mintán  40  hónap  a la t t  15,600  ném.  mf.  te t t  volna. 

V i r , X c o s  K A M A R A ,  1.  (.' A  M K  R  A  I: r. A  R A. 
V n . í o o s s Á o  képírásnál  ;  erejéhez  képest  meghatározza  az  á r 

nyékot  és  színeket.  Amaz  a'  világosság  t isz taságától  's  azon  médium
t ó l ,  mellyen  keresztül  e s i k ,  végre  a '  testnek  ál lásától  függ.  Gyengí
te t t  világosság  a z ,  nielly  a'  képben  előforduló  fő  világosságnál  ho
mályosabb.  Ez  vagy  onnan  származik  ,  mert.  a'  t á rgy  a'  szemtől  t á 
volabb  van ,  vagy  onnan,  hogy  a'  sugárok  n^m  egyenes  irányban  es 
nekrá .  Világosságok  többes  számban  azon  helyek,  mel lvekre  a'  fény
sug  ár  teljes  erővel  esik.  Ezek  helyes  e l rakása  a'  perspectivával  ösz
azefüggésben  van. 

V I L Á G O S S Á G  azon  egyetlen  t á r g y ,  mel ly  s z e m ü n k r e ,  ' s  t e 
hát  látásújukra  hat.  A'  világosság  oka  azon  finom  megmérhetlen  anyag , 
melly  sugárként  terjed  rettentő"  sebességgel  (mintegy  42  ezer  mf.  egy 
másod  perez  alat t)  egyenes  vonalokban.  De  micsoda  legyen  ezen 
anyag?  azt  mind  edd ig  bizonyosan  nem  tudjuk.  Ezen  finom  a n y a g , 
sok  testeket  egészen  á l tha tha t ,  meliyeket  á l t lá tszóknak  nevezünk,  mig 
másokon  á l t  nem  hat ,  hanem  inkább  visszaverődik.  A ' s u g á r o k  e 'v i sz
szaveródésén  a lapul  az,  hogy  a'  homorú  tükörben  a'  sugárok  a'  t ükör 
előtt  egy  pontban  gyűlnek  oszve  ,  és  i t t  nagy  hévséget  okoznak.  A* 



202  V1LÁGOSSÁGMÉRÓ  VILICSKA 

ált látszó  testeken  áhítatván  a'  sugár,  ezekben  a ' tes t :  sűrűsége ,  és  ég
hetőíége  szerint  megtörődik,  azaz  elóbbeni  i r ányá t  mással  cseréli  fel. 
Ezen  alapul  a'  gyújtó  üveg  munká lkodása ,  mel ly  a'  sugárokat  hason
lókép  egy  pontba  g y ű j t i ,  de  tul  az  üvegen;  mint  az  i s ,  hogy  a'  fe
hér  sugár  ok  bizonyos  testen  ál thatván,  a'  szivárvány  hét  színeire  osz
l ik .  Sok  test  a'  napsugarainak  kitétetve  azokat  magokba  szívja,  's 
azután  setétben  azokat  magokbúi  ismét  kiereszt i .  Hlyének  minden 
bujdosó  cs i l lagok,  a'  gyémánt ,  phosphorus,  márvány,  's  minden  meg
romlot t  á l l a t i ,  és  növényi  t e s t ek ,  mel lyek  rothadásba  indul tak.  De 
sok  élő  á l la tok  és  növények  is  bocsátanak  sugárokat  magokból,  mint 
a'  nagy  sa rkan tyuka  ,  Já.iosbogár  'sat.  K'jnnyen  ered  világosság  ,  ha 
porcze lán t ,  agyagot  öntünk  megmelegítet t  é r c z t á b l á k r a ,  sok  érezek 
is  fénylenek ,  ha  előbb  a'  napon  vo l t ak ,  mint  a'  zsíros  olajok  is. 
Minden  égés  is  világot  ad  's  csak  i t t  és  a'  napnál  's  csil lagoknál  lá
tunk  eredet i  v i lagojsagot .  Különböző  testek  különbféle  módon  htttnak 
a'  s u g á r o k r a ,  innen  a'  testek  különböző  szine.  A'  világosság  minden 
életre  hathatósan  munká lkod ik ,  's  e'  né lkül  az  élet  a'  természet  mind 
három  országában  csak  tengődés.  A'  testek  különböző  színükre  nézve 
különbféleképen  bontják  szét  a'  s u g á r o k a t ,  innen  különböző  melegsé
get  okoznak ,  ál tál jában  véve  mennél  világosabb  a'  s z í n ,  annál  keve
sebb  meleget  sziv  magába.  A'  világosság  mennyiségének  megmérésére 
szolgál  a'  Photometer  ,  melly  sok  szerzőktől  sokféleképen  ajánltatik. 

V u í e o s s Í B s É K Ó ,  1 .  P H O T O M E T E R . 
V  i  r,  í  a  o  s  s  Á  G  T  u  D  O  M  Á  N  Y  1.  O P I I C I . 
V I L Á G R E N D S Z E R  ala t t  á l ta lában  több  égi  testek  bizonyos 

rendben  levő  üszvekst te tése ,  különösen  pedig  naprendszerünk  testei
nek  egymáshoz  való  viszonya  é r te t ik .  E'  felől  3  vélemény  létezett. 
1)  PTOLEMAEU'S  (1.  e.)  azt  vé l e ,  hogy  a'  föld  a'  világ  egeszének  kö
zéppontján  á l l  mozdulat lanul  's  a'  többi  világte.steK  körülte  kerek  kör
ben  forognak.  2)  TYCHO  DK  IÍRAHE  (l .  e.)  hasonlóul  a'  mindenség  kö
zepén  ál lani  tan i tá  a '  földet  's  mozdula t lanul ,  ugy  p e d i g ,  hogy  a' 
nap  's  hold  a'  fö ld ,  a'  többi  planéták  a'  nap  körül  forognak.  3)  Ko
PERSICUSÉ  ( l .  e . ) ,  melly  leghelyesebb  ,  mert  e'  szerint  a'  nap  közé
pen  á l l ,  önnönmaga  körü l  forogván  ,  's  a'  planéták  (ezek  közt  föl
dünk  is)  mindég  nagyobb  körökben  bizonyos  idő  a la t t  végzik  körülte 
forgásokat .  A'  holdak  planétáik  körül  forognak  's  ezekkel  együtt  a' 
nap  körül .  I J .  Bode  Erlauterung  der  Sternkunde  (3  k iad .  Berl .  1808, 
2  köt .  rézm.) . 

V I L Á G S A R K ,  1 .  S A R K . 
V i L Á G S Z E M ,  1.  O P Á L. 
V I L Á G S Z E R Ü ,  1 .  C o S M I C U S . 
V l l .  Á G T Á J É K ,  1 .  S z E L M U T A T Ó . 
V i i i o i E S o s t Y ,  1 .  T E N G E L Y . 
V I L Á G T E N G E R  (ocean).  Sajátképp  csak  egy  világtenger létez  , 

melly  földünknek  f  részét  borítja.  Minden  viz  ,  mel ly  tengernek  nevezte
t ik ,  az  ocean  része  ,  mindazáltal as  egész  víztömeg  5  főrészre  osztat ik , 
mel lyek  a)  az  éjszaki  jeges  tenger  ;  A)  a' nyűg.  világtenger  ;  c)  az  indiai 
o c e a n ;  rf)  a'  k e l e t i ,  másként  déli  v.  nagy  v i l ág t enge r ,  's  e)  a'  déli 
jeges  tenger.  ( L .  T E N G E R ) . 

V I L I C S K A  ( W i e l i c z k a ) ,  város  Galícia  bochniai  kerületében, 
hires  csaknem  kimeri thet len  sóbányájáról  ,  melly  legnagyobb  egész 
földen,  's  1237  ol ta  dolgoztat ik.  Mélysége  6 0 0  1.  900  ember  fog
lalatoskodik  benne.  A'  város  alja  már  egészen  üres .  Jelességei  ezea 
alvilágnak  egy  sótömegból  kivágott  kápo lna ,  o l tá r ra l  's  szobrokkal , 
egy  tó  's  édes  vizű  patak.  Evenként  700 ,000  mázs.  sót  ad.  A'  város 
hajdan  Galíciával  együt t  Lengyelországhoz  t a r t ozo t t ,  de  1772  Aus
t r i áé  leve.  A'  bécsi  béke  1809  a"  sójövedelmet  közössé  téré  Austr ia 
és  a'  varsói  akkor  felál l í tot t  herczegség  közt  ;  hanem  a*  párisi  béke 
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1814  ismét  visszaadá  Austr iának  ,  inelly  i t t  fősóhivata l t ,  '»  bányász
törvényszéket  tar t . 

V I L L A ,  a '  Romaiaknál  mezei  ház  ,  major.  3féle  épüle tből  á l 
lott  ,  min t  a'  villa  u rbanábő l ,  a'  vil la  urának  l a k á b ó l ,  villa  rus t icá
bó l ,  hol  a 'gondviselő  v.  t i sz t ta r tó  l a k o t t ,  s  voltak  az  istálók  i s ,  és 
a'  vi l la  fructuariáhól  ,  mellyben  az  élelem  'i  t aka rmány  t a r t a t o t t . 
Ezen  villák  olly  fényesek  voltak  ,  hogy.  városokhoz  hasonl í tot tak.  A' 
mai  Olaszok  mind  a'  d o l g o t ,  mind  a'  nevet  m e g t a r t o t t á k ,  's  minden 
nagy  város  szomszédságában  vannak  v i l l á k ,  mellyekben  laknak  a'  tu
lajdonosok  nyáron  Homa  körül  nevezetesek  a'  l íorghese  ,  Aldobran
d in i ,  Estense  ,  Ludovisi  vi l lák. 

V I L L Á M  azon  esmeretes  felséges  jelenés  a '  z ivataroknál  ,  melly 
egy  nagy  szikra  á l ta l  a'  felhők  kózti  megkavart  vi l lanj os  egyenlő
séget  he ly re  áll í t ja.  Ha  ezen  villanyos  egyenlőség  he lyre  á l l í tása  a' 
föld  és  a'  felhők  közt  tör ténik  ,  akkor  a'  villám  ni  e  n  y  k  ő  n  ek  mon
datik  ,  mivel  régen  azt  h i t t é k ,  hogy  i l lyenkor  kövek  estek  le  az  égből  , 
inellyeknek  tulajdonították  az  i l lyenkor  tör tént  r o m l á s o k a t ,  épületek 
meggyúj tásá t ,  emberés  á l l a tö l é s t ,  érezek  o lvasz tásá t ' sa t .  B e a '  villa
nyosság  á l la l  vezérelletvén  az  ujabbak  Muschenbrock,  V a l l ,  Gray  , 
Ho l l é t ,  V i n k l e r ,  kivált  Keimar  és  F rank l in  közelebbről  meghatároz
ták  a'  villáin  természetét  ,  melly  a'  v i l lanyéhoz  annyi ra  hasonlí t .  A 
felhőkben  mindég  vat<  vil lany  jelen  ,  inelly  a'  vízből  kivált  pára  á l 
t a l  nevekedik ,  de  különböző  felhőkben  különböző  mennyiségben ,  in
nen  egyenlőségre  törekedvén,  t ö r t é n i k ,  hogy  azon  fe lhőből ,  melly
ben  több  villáin  van  ,  a'  másikba  menjen  egyrésze  ennek  á l ta l  ,  mi 
ezen  szikra  ál lal  tör ténik  ,  inelly  et  mi  villámnak  nevezünk  és  csak 
azért  tetszik  ez  nekünk  vonalidomunak  ,  mivel  sebessége  igen  nagy 
(Helvig  szerént  mintegy  4 5 , 0 0 0  láb.  egy  másod  perez  a l a t t ) .  Azon 
Tonszó  erő  ,  melly  a'  villanyos  felhők  és  a'  föld  közt  van ,  oka  a'  fel
hők  rendetlen  mozgásának,  és  sok  sze leknek ,  innen  magyarázhatók 
a'  forgószelek,  nagy  e s ő k ,  's  az  ugy  nevezett  vízi  sróf.  A 'v i l l ám  néha 
egyenesen  hat  egyik  felhőből  más ikba ,  vagy  a '  f ö l d r e ,  ha  ennek 
kisebb  a'  v i l l anyossága ,  mint  a '  f e lhőké ,  néha  pedig  keringő  u ta t 
c s i n á l ,  vagy  több  ágakra  oszlik  ,  kivált  ha  egy  jó  vezértestre akad . 
Legjobb  vezérje  a'  hegyes  testek  ,  az  érezek  ,  az  emberi  és  á l la t i 
t e s t e k ,  magasabb  növények,  és  nedvességek,  legrosszabb  vezérje  a ' 
száraz  levegő.  Végczélja  a'  vi l lámnak  a'  viz  vagy  a'  nedves  föld.  T a 
pasztal tat ik  néha  az  i s ,  hogy  a'  vi l lanyszikra  a'  földből  ha t  a'  fel
hőkbe ,  mit  JVlahon  lord  jegyzet t  meg  legelőször.  Az  embert  t a l á ló 
villáin  többnyire  h a l á l o s ,  mivel  mint  felettébbi  ösztön  hatván  az  érző 
inak ra ,  ezeknek  tökéletes  elkábulását  okozza ,  melly  ha  nem  ol ly 
nagy  mértékben  t ö r t é n t ,  gyengén  izgató  szerek  ál tal  az  ember  gyak
ran  a'  haláltól  megmentet ik.  A'  ím  az  előre  vigyázást  illeti  a 'vi l láin 
e l len ,  legjobbnak  ta lá l t a t t ak  eddig  a '  F rank l in  á l ta l  felál l í tot t  tö r 
vények,  mellyek  röviden  ebből  állanak  :  Tétessenek  a'  házakra  vil
l ámsznők  ,  vagy  ha  ezek  nincsenek,  inkább  alsó  mint  felső  szobák
ban  mulassunk,  még  pedig  ezeknek  közepén  széken  ü l v e ,  vagy  pamla
gon  heverve  csendes  l é l ekke l ,  de  ne  feküdjünk  magára  a'  p a d l a t r a ,  T. 
függő  lámpák  a l á ,  's  ne  bújjunk  p inczékbe ,  hova  ugyan  r i tkán  hat 
a'  inenykő ,  de  ar.nál  vesi:edelmesb  az  it teni  t a r tózkodása '  támadandó 
gyuladás  alat t .  Száraz  szellófolyás  nem  szívja  a'  v i l l ámot ,  azért  nem 
szükség  felettébb  aggodalommal  zárni  be  egyszerre  ajtót  ablakot  ; 
mert  a '  m e l e g ,  emberrel  megtöltöt t  szobák  annál  á r t a lmasbak ,  men
nél  nagyobb  a'  félelem  és  aggodalom.  í l a  útszán  vagyunk  ,  ne  lép
jünk  aj tó  vagy  kapu  a l á ,  ne  is  járjunk  közel  az  ereszhez;  l eg jobb , 
vagy  az  utsza  közepén  lassan  tovább  haladni  ,  vagy  mindjár t  eleintén 
házban  o l ta lmat  keresni  eső  és  villám  ellen.  Mezőn  ,  k ivál t  hol  semmi, 
vagy  igen  kevés  felemelkedés  van ,  mulatni  éppen  ol ly  veszedelmes 



294  VILLAMSZIVÓ  VILLAR8 

v o l n a ,  mint  sebes  lépéssel  f a ,  kerítés  v.  gabonakereszt  'sa't.  felé 
s i e tn i ,  's  a la t tok  keresni  menedéke t ;  t ó b a n ,  's  vízben  sincs  bizonyos 
menedék ;  azér t  jobb  l e feküdn i ,  mint  alva  v.  ülve  maradni.  Lovag
l ó k ,  szintúgy  mint  ny i l t  kocsikon  utazók  ki  vannak  t é v e ,  de  nem 
a n n y i r a ,  mint  a'  l ovak ,  a'  veszedelemnek,  Ellenben  k i c s iny ,  v.  ép
pen  semmi  a'  v^szedelenl  fedett  kocsikban,  és  szekerekben,  ha  ke
v é s ,  T.  semmi  érez  sincs  benne.  A'  harangozás  á l t a l  nem  kergettetik 
el  a'  v ihur ,  de  hogy  húzódnék  á l t a l o k ,  a"  sem  bizonyos.  Hatható
sabban  ellenzi  a'  terhes  felhő  közeledését  a'  lövöldözés,  kivál t  na
gyobb  ágyukból . 

V H I L Á M S Z I V Ó ,  M e n y k ő f o g ó .  Így  neveztetik  azon Frank
lin  á l ta l  fel talál t  e lőkészü le t ,  melly  á l t a l  v.  a '  felhők  villanya  vi
te t ik  minden  ütés  nélkül  a'  íöldbe  v.  a'  villám  feifogat ik ,  és  bizo
nyos  utón  az  épületek  ,  hajók  'sa ' t ,  minden  kára  nélkül  a'  földbe  v. 
vizbé  vezettetik.  Tapasz ta l t a  t .  i .  F r a n k l i n ,  hogy  a'  felhőktől  a '  vil
l any t  minden  ütés  nélkül  el  lehet  vonni  hegyes  testek  által  ,  kivált 
ha  ezek  érczből  vol iak  ,  's  hogy  elegeadó  vastagságú  érezvezér  a'  vil
l any t  a'  szomszéd  testek  sértése  né lkül  vezeti  egész  végéig.  Ezen  vé
leményét  ő  már  1740  k i j e l en te t t e ,  's  csak  hamar  követék  ót  honfi
j a i ,  gyak rahbak  levén  Éjszakámén kában  a '  v iha rok ,  mint  n á l u n k , 
de  már  1754  Morvaországban  is  á l l í to t t  villámszivót  Divisch  Prokóp . 
Ezt  követték  1762  Dr.  Watson  ál tal  Angliában  Payneshillben  és 
1 7 6 9  Hamburgban  fel la l l i to t t  villámszivók.  Legközönségesebbek  a ' 
Reimarus  á l ta l  ajánlott  szivók  é r c z r u d a k b ó l ,  kivált  rézből  ,  mellyek 
az  épület  teteje  felett  kezdődnek  5—6  l á b b a l ,  's  a 'nedves  földbe  egy 
lábii3'ira  nyúlnak  be.  Epp  ,  és  Saussure  ajánlják  vezérnek  a'  sárga 
réz  drótot  ujnyi  vas tagságnyira  öszeesodorva.  A'  vasrudakból  készült 
'«  kivált  Würtenbergben  ,  és  Austr iában  használt  vülátnszivók  igen 
könnyen  rozsdásodnak  ,  's  gyakor i  igazításokat  kívánnak.  Legújabb 
időkben  la  Postol le  párisi  udvari  gyógyszeres  a '  szalmakötelet  aján
lo t ta  villámszivónak  ,  de  ez  annál  nevetségesebb,  mivel  a'  sza lmaal ig 
ta r toz ik  a'  középszerű  vi l lanyvezérekhez,  's  igen  gyuladós. 

V i i t » m ,  három  olasz  tör ténet í ró  neve.  G  i  o  v a  ti  n  i  V.  a' 
14  száz.  elején  12  könyvben  leirá  F lorens  tö r t éne te i t ,  a lapi t tatásától 
1348ig  ,  midőn  dögben  mh.  Több  olasz  t a r tomány  históriáját  is  be
szőve  e'  munká j ában ,  mel lyeket  beutazot t ,  innen  felette  becses.  Egyéb
i rán t  Giovanni  különbféle  polgár i  hivatalokban  's  fegyverrel  is  szol
gál t  honának.  Ho l t a  után  öccse ,  M a t t c o  V .  folyíatá  az  emlí te t t 
h i s tó r iá t  egy  13dik  könyvben  1 3 6 3  i g ,  midőn  hasonlóul  dögben  mh. 
Mivel  csak  korabeli  tör téneteket  ir  le  ,  ez  is  igen  becses  munka.  En
nek f i j a ,  F i í i p p o  V .  ílorenzi  p o l g á r ,  törvénytudó  é s  b í r ó ,  sok 
évig  elöljárója  volt  Perugiának  ,  de  tudományokat  kedvelvén  ,  lemon
dot t  minden  hivatalos  foglalatosságról  's  irá  latin  nyelven  De  origiue 
civitatis  florentinae  et  eiusdem  civi//usát.  Első  mesékkel  teljes  része 
sohase  ke rü l t  sajtó  a l á ;  a '  2dikat  1747  Mazzucchelli  olasz  fordí
tásban  k iad ta . 

V i  r.  L A  R s  (Louis  Hector  ,  előbb  marqfuis,  aztán  be rezeg ) ,  Fran
cziaország  pai re  ' s  ma r sa l l j a ,  szül.  1653  Lyonban.  Katonapályára 
l épvén ,  1690  maréchal  de  Camp  leve.  XIV  Lajos  1700  a'  spanyol 
öröklés  ügyében  Bécsben  küldé .  Midőn  a'  spanyol  korona  felett  had 
Üte  ki  ,  előbb  O l a s z  ,  aztán  Németországban  igen  ki tünteté  magá t , 
mig  XIV  Lajos  békére  hajlása  munkásságának  végét  nem  szakasztá. 
26  Nov.  1 7 1 3  kezdenek  a'  felől  értekezni  Vil lars  és  Eugenius,  e ' 
hadnak  h ő s e i ,  R a s t a d t b a n ,  's  3  Mar t .  1714  a '  béke  megköttetett 
Aust r ia  és  Francziaország  közt.  V.  most  a'  hadi  tanács  elnöke  és  XIV 
Lajos  holta  után  (1715)  az  országlás  tagja  és  statusminister  leve.  A' 
franczia  academia  is  tagjává  nevezé.  Midőn  1733  a'  lengyel  k i r á ly 
választás  uj  háberut  szüle  Austr ia  és  Francziaország  közt ,  V.  Olasz



VILLÁS  V1LLÉLE  295 

országba  küldetek  sereggel,  hol  a'  sardiniaí  királlyal  3  hónap  alatt 
Mailandot  elfoglalá.  Mh.  Turinbaii  17  Jnn.  1734 ,  82  éves  korában. 
V.  utolsó  nagy  frsnczia  vezére  volt  az  akkori  időnek.  A'  neve  alatt 
kijött  Mémoiresnek  csak  1  részét  irta  maga. 

V I L L Á S ,  a'  természet  3  országai  több  testeinek  azon  tulajdo
na,  hogy  setéiben  világitnak.  Már  Plinius  vévé  észre,  hogy hizonyos 
kagylónemek,  mellyck  mésznemü  kősziklákba  fúrják  bw  magokat,  éjei 
világitnak  's  a'  17  száz.  elején  figyelmezni  kezdenek  (főleg  Boyle) 
a'  rothadó  állattestek  világítására.  Több  tapasztalatok  (jelesen  Mar
siglié,  Beccarié  's  más  olasz  természeivizsgálóké)  a«otv  véleményre 
vivék  a'tudósokat,  hogy a'világosság  test 's  e'  leve  Newton  tudományá
nak  alapja.  Az  ugy  nevezett  bononiai  kő  vala  sokáig  azon  egyetlen 
test ,  niellynél  tapasztaltatott  a'  setéiben  világítás,  mig  1675  Bal
duin  fel  nem  fedezé,  hogy  a'  választó  vizben  feloszlott  kréta  marad
ványa  világosságot  sziv  be  és  setéiben  világit.  Többek  tapasztalását 
nyomozván,  végre  Marggraf  bizonyoson  megmutatá  ,  hogy  minden 
testből  lehet  villó  állatokat  készitni  ,  melly  jráliczsavanyt  's  alkalis 
földeket  foglal  magában.  Ezek  lajstromát  Wedgwood készité  (1.  Gren 
Journal  V l l ,  45  's t . ) ,  ki  80  számlál  elő. 

V I H E C I S  (Estevan  Mattuel  de)  hir^s  anakreoni  spanyol  köl
t ő ,  szül.  1505  Naxarában  (Ócastiliában).  Anakreout  's  Horatiust  le
forditá  's  ezek  szellemében  eredeti  munkákat  is  irt  ,  e'  caim  a. Ama
torias.  Mh.  1069. 

V i r , i. É I ,  E  (József,  gróf)  ,  franezia  finanrznmusler  's  1822—27 
a'  ministertanács  elnöke,  Toulouseban  szül.  1773.  Ifjabb  kori  homá
lyos  életéről  kévésé  esmeretesek  a'  tudósítások..  A'  franczia  tengeri 
erőnél  szolgált,  a'  st.  domingoi  táborozásban  jelen  volt  's  1791 
Franciaországba  visszatért.  Erre  parancsnokát,,  Saint  Félixet  ,  ki 
utóbb  aladmirál  leve,  Indiába  kiséré.  Midőn  ez  1793  a'  monarchiát 
alkotmányhoz  ragaszkodásáért  Bourbon  szigetre  szalada  ,  V.  követé 
védőjét  's  a'  szigeten  tagja  leve  a'  gyarmatgy ülésnek.  Csak  1807  téré 
ismét  vissza  Franciaországba,  hol  észrevettlenü!  éldele  Toulouseban 
1814ig.  Az  elmék  ekkori  mozgásakor  egy  alkalmi  munkát  ada  k i , 
melly ben  tűzzel  's  erővel  adá  elő  politicai  elveit,  a'  képviselőialkot
mányt  általában  félretéve  's  ellenzé  alkotmányi  oklevél  (charte)  ala
pítását  ;  mivel  csak  határtalan  hatalom  látszék  neki Francziaországra 
néüve  legalkalmasabb  országlásformársak.  1815  a'  felsőgaronnei  de
part.  követévé  vála3zlá  őt  a'  kamarának  ,  melly  CHAMRRE  INIROUVA
in.Ktiak  (l.e.)  neveztetek.  Az  ülés  1  Oct.  nyittatok  fel  's  V.  mindég 
a'  többséggel  szavazott,  melly  a'  lázadás  smnmisitésének  ürügye alatt 
a'  polgári  rpnd  állapotját  fenekegtjl  megváltoztatni  's  a'  nyilvános  és 
polgári  szabadság  helyébe  ariatorratia  aíá  rendelt  monarchiát bevinni 
akart.  V.  mindazáltal  nézeteiben  mérsékleti  volt.  Az  5  Sept.  1816 
költ  ordonnance  félbenszakasztván  a'  kamara  ,  munkásságát  ,  V.  Tou
louseba  ve  hu  la  vissza;  hanem  uj  választás  IS(7  iontét  a'  követek  ka
marájába  lépteté,  mellyben  a'  túlságos  királypárt  most  a'  kisebb szá
mot  tévé.  V.  éhez  tartozék,  's  mivel  nem  vala  a'  kamarában  kitetsző 
tag,  könnyű  vala  A'illélenek  magát  Kitüntetni.  Ugyanekkor  kexde 
Corbiére  is  nemi  hírre  kapni.  V.  most  figyelmét  a'  közjöiedelemre 
forditá,  miáltal  magának  fényes  pályát  nyita  fel.  Azonközben  az  ul
trák  pártja  mindég  veszte  fontosságából  ;  hanem  Berry  henezgg  szo
morú  vége  uj  reményeket  nyujta  annak  Az  1820ki  követ választási 
törvény  a'  hatalomnak  adá  a'  követválasztás  monopóliumát  's  uj  mi
nisterium  választaték  ,  olly  férjfiakból  ,  kik  Villélet  és  Corbiéret ugy 
tekintek,  mint  vezetőjeket.  1820  V.  a'  kamara  alelnökévé  neveztetek 
'«  a'  kamara  jobb  oldalát  a'  ministerium  (l'asquier  v.  Simeon)  ugy 
nyerheté  meg,  hogy  szóvivőinek,  Villélenek  's  Corbiérenek  ,  minister
izimet  és  fizetést  ada,  mindazáltal  hivatali  osztályt  nem  biza  rajok. 
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l l l y  helyezet  egy  pár tnak  se  tetszék  'a  aii  te rmészetesb ,  mint  hogy 
a'  ministerium  ,  mellynek  i l ly  gyámotokra  vala  szüksége  ,  a'  gyánio
ioknak  magoknak  helyet  adjon.  V.,  Corbiére  e's  Peyronnet  ministerek 
levének.  Most  a'  túlságos  k i i á lypá r t  czéljánál  re lé  lenni  magát;  ha
nem  ére t t  megfontolás  és  rendkiviili  tör ténetek  a r ra  birák  az  uj  mi
n i s t e r iumot ,  hogy  menetét  változtassa  meg  's  egy  pá r t t a l  se  tartson. 
A'  ha tá r ta lan  hatalom  rendszere  ez  idő  tájban  bnkott  meg  Spanyol
országban  ;  ugyan  e'  tör tént  N á p o l y b a n ,  Portugálban  és  Pieinoiitban. 
A'  laibachi  és  veronai  congreszek  semmisítek  ugyan  a 'néprendek  vég
z e t e i t ,  's  Francziaországnak  teljes  hatalmat  udának  a'  spanyol  hábor
gás  e lnyomásá ra ;  hanem  V.  a'  spanyol  háború  veszélyei t ' s  költségeit 
he lyes  szempontból  ítélvén  m e g ,  mint  financzminister  ,  igen  gondol
kozva  egyezek  meg  abban.  Azonközben  engednie  kellé.  Az  angoulé
mei  herczeg  spanyol  táborozása  éppen  olly  e ldön tő ,  mint  dicsőséges 
vala  ;  de  midőn  a'  herczeg  Spanyolország  szerencséjét  mérséklcttség 
'a  megengesztelődés  elvei  á l ta l  akará  újonnan  a l a p í t a n i ,  szükséges
nek  véle  a'  minister ium  a'  herczeg  szabályaival  felhagyni.  Spanyol
ország  a '  győzedelmes  párt  szenvedélyének  j á t éku l  hagyaték  's  Fran
cziaország  i.em  csak  a"  spanyol  cabinetrei  befolyását  veszté  el  ,  ha
nem  győzedelmeinek  gyümölcseit  is  ,  mellyek  200  mii.  franknál  többe 
kerü l tek .  Vil iélenek  egyszersmind  a '  kivándorlot tak  kárának  megté
r í téséről  is  kellé  gondoskodnia ,  mire  az  uj  kamará tó l  egy  mil iardot 
eszközle  k i .  Egyszersmind  feleinelkedék  a'  jesuit ismus  eddig  rejte
gete t t  befolyása ,  melly  a'  k i rá ly i  ha ta lmat  veszélyei  lényegété  ;  hon
nan  az  o r s z á g l á s a '  kamarákban  és  kívül  infegettetvén,  iparkodék  azt 
k o r l á t o l n i ,  mi  V i l i é l e t ,  ki  szövetségben  lenni  kivánt  ugyan  a'  jesui
t á k k a l ,  de  urainak  nem  akar t a  ő k e t ,  uj  ellenségeskedésekbe  keveré. 
Legszónoklatosb  ellenei  valának  Chateaubriand  a'  Journal  des  déíals
ban  's  a '  contraopposstio  vezé re ,  gróf  Eabourdonnaye.  Éhez  jőve  a' 
3  procentes  kamatok  b u k t a ,  mellyek  a'  h e l y e t t ,  h o g y ,  mint  V.  a ' 
k ivándor lo t taka t  biztatá  ,  75en  felyülmentek  vo lna ,  alig  maradhatá
nak  04en  ,  míg  a'  4  procentesek  egészen  folyamaton  kiviil  jövének. 
Az  is  igen  óesúrol ta ték  ,  hogy  V.  azon  k i r .  ordonnancet  vedé ,  melly 
Hai t i  füget lenségét ,  150  mi i .  frankfel  a '  gyarmatbi r tokosak  kárát 
meg té r í t vén ,  foglalá  magában  ,  főleg  mivel  Hai t i  nem  fizet hete.  V. 
ugyan  több  esetben  az  a lkotmány  szerint  cselekedett  ,  hogy  a'  rá  néz
ve  nem  igen  kedvező  közvélemény  Ítéletét  megváltoztassa  ,  sót  a'  saj
tószabadságra  'H  a r r a  s zavazo t t ,  hogy  X  Károly  koronázási  esküjé
ben  a'  char ta  eml í t t e s sék ,  de  mégis  hata lmas  szavak  hangzanak  ellene 
a '  pa i rkamarában  ,  mint  Pasqu ie r ,  í t o y ,  P o r t a i ,  Simeon  ,  Tal leyrand 
exministereké  's  m.  Még  a'  csaknem  egészen  az  országlás  befolyása 
aki t t  választott  kamara i  követek  közt  is  kezde  vala  párt ja  ingadozni  ; 
főleg  az  á r t a  sokat  h í r ének ,  hogy  az  egyiptomi  basának  kedveze  a ' 
t íörögök  kárával .  Azonközben  a'  hata lmas  minis ter  mindég  mélyeb
ben  fészkeié  meg  magát  a5  k i rá ly  kegyében  ,  's  az  absolutismus  és 
j esu i tak  pár t ja i t  is  megnyeré  magának.  Egyébiránt  fentartá  a '  külső 
b é k é t ,  a'  belső  csendet  Spanj'oíorazágban  ,  's  kifejté  a'  nemzeti  szor
galmat  és  h i te l t  honában.  Egy  ideig  külminis terséget  is  virelt  ,  mel
lye t  azután  báró  Oarnas  kapa  meg.  —  Midőn  V.  magas  polczán  magát 
bátorságban  lenni  vél.é,  fe lhágja  a'  mérséklet tséggel  ,  's  nem  ügyele 
többé  a'  köz  véleményre  ,  mi  közönséges  békétlenséget  szüle.  Még  na
gyobb  leve  az  elkeseredés  V.  ellen  ,  miden  a'  nemzeti  őrsereg  nagy 
vizsgálata  t a r ta ték  29  Apr .  1 8 2 7 ,  a n n y i r a ,  hogy  az  egész  párisi  nem
zeti  órsereg  szétoszlat tatok.  Végre  V.  azáltal  a k a r a  szert  tenni  a ' 
szavak  többségére  ,  hogy  uj  választó  kamara  hivassék  öszve  's  76  uj 
pa i r  neveztessék  k i ;  a '  k i r á ly  tehát  5  Nov.  1827  szétoszlotá  a 'köve
t e k  kamarájá t .  Most  nyilvános  és  közönsége*  zúgolódás  kelekedék  V. 
iniiüsleriuiiia  ellen.  Az  uj  választások  nem  n'  ministerek  nézete  sze
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riiit  sülének  k i .  19  c's  20  Nov.  nyugtalanágok  tőrének  ki  Pa r i sban , 
midőn  vér  is  fo ly t ,  's  a'  policzáj  magát  éppen  olly  gyanús sá ,  mint 
gyűlöletessé  tévé,  I J .  Le  livre  noir  de  MM.  Delavuu  el  Franchet,  ou 
Képerloire  alphal/éliqne  de  la  police  polilique  sous  le  minislére  déplo
rable,  Annéetől  (l'iiris  1 8 2 9 ,  4  köt . ) .  V.  lá lá  buktá t  közeledni ,  's 
mind  <5  ,  mind  a'  többi  min i s te rek ,  kettőn  kívül  ,  4  Jan .  1  828  lete
vék  hivatalokat.  V  •  mint  Pe j ronne t  és  Corbiére  i s ,  pai rmél tóságot 
kapa  ,  's  Toulouseba  vonula.  F inanczkormányzására  nézve  1.  Ganilh 
De  la  science  des  Jinances  <f  du  minislére  de  Mr.  de  lilléle  (Par i* 
1825).  A'  La  l'illéliade  gunyi ra t  kevés  hónap  alat t  15  kiadatot  é r t . 

V H  L K I I A I N  (Abi l  Francois) ,  a '  franczia  academia  t a g j a ' s  Pa
risban  a'  Facul té  des  let tresnél  a'  franczia  ékesen  szólás  t a n í t ó j a , 
ÍJ  Juh.  179 5  szül.  Par isban.  J 8 1 4  ő  nyeré  az  Intézet  j u t a lmá t  e' 
beszédével  :  Sur  les  avantages  et  les  inconvéniens  de  la  crítique  azon 
ülésben  ,  n ieüyet  Sándor  császár  és  a'  poros/,  k i r á ly  je lenlétekkel 
megtisztel tek  ,  kikhez  V.  készület  nélkül  igen  szép  beszédet  t a r to t t , 
inelly  annál  nagyobb  tetszést  n y e r t ,  mennél  súlyosabb  feladat  volt 
az  akkor i  körülmények  közt  magát  kifejezni.  1810  hasonlóul  meg
koszoruztafott  Eloge  de  Monlesquieuje.  i lár  Decazestól  a'  könyvke
reskedés  igazgatójává  's  1819  Maitre  des  rcíjuetesé  nevezte te t t ,  még
is  megtar to t ta  tanítói  h iva ta l á t ,  mellyben  imádva  ha lga t ta to t t  a ' 
frattu'/.ia  ifjúságtól.  Mint  i rót  köv.  munkái  nevezetesitik  :  Cromwell  élete 
(2  köt.)  ;  Cicero  de  republicajának  fordítása  ;  J^askaris  (Pa r .  1S26) ; 
fliscoitrs  el  mélanges  lilléraires  ,  mellyek  academiai  munkái t  foglal
j ák  magokban;  Nouv.  mélanges  histor.  et  liltéraires  (Paris  1 8 2 7 , 

3  k ö t . ) ;  TMe.au  de  la  liltéralure  au  18  siecle  (Par.  1828 — 3 0 ,  4 
köt.)  ;  Tableau  de  la  liltéralure  au  moyen  áge  en  Francé,  en  Italie  , 
en  F.spagne  et  en  Angleterre  ( 1 8 3 0 ,  2  köt . ) . 

V i  i.  r.  K R  s  (Charles  Franc.  Doniinique  de)  egyenes  l e l k ű ,  kel
lemes  t á r s a l k o d ó ,  i ra t iban  éles  eszű  's  szellemteljes  F r a n c z i a ,  több 
tudós  társaság  ta^ja  ,  sz.  Lajos  és  svéd  éjszakcsil lagrendek  lovaga , 
4  Nov.  1.704  szül.  Kelchenben  (Német!otharingiába:i) .  Metzben  a'  pat
tantyúsoskolát  végezvén,  Katona  l e v e ,  de  e'  mel le t t  is  szorgalmasan 
tanuld  a'  görög  és  zsidó  nyelveket.  A'  lázadás  k i tö r tekor  e lhagyá 
F r a n c i a o r s z á g o t  's  Németországban  ta lá la  menedéket  ,  hol  a'  vtestfa
leni  k i rá lyság  létezése  a l a t t  Göttingenben  az  egyetemnél  phi lologia 
tanítójává  neveztetek  ,  nielly  hivatalában  igen  szeret te te t t  's  becsülte
tett .  Hannover  az  előbbi  uraság  alá  jővén  ,  elveszte  ugyan  V.  <ani
tós/éUét,  hanam  hatalmas  bará t i  kieszközlék  e'  parancs  megváltozta
tását  ,  mire  sok  hányatás  ál tal  roncsolt  életének  a'  halá l  26  Febr . 
J 8 I 5  végét  szakasztá.  Jeles  munkái  :  F.stai  sur  V  esprit  et  V  in

fluence  de  la  réfvrmation  de  Luther,  inelly  a'  franczia  Intézettől  meg
koszoruatalot t ;  Ivettre  a  Mad.  la  comtesse  Fanny  de  Beauharnais  sur 
Lübeck  ;  Coup  d'  oeil  sur  les  universilés  ;  Ma)port  sur  V  élat  de  la 
liltéralure  anciennt  et  V  hisloire  en  Allemagne  ;  Inlroduction  a  V  ouv
rage  de  Mad.  de  Slael  sur  /'  Allemagne  ;  (  onstitulions  des  villts  an
séatiqttes  ,  'st.  Vö.  '/.eilgenoiscn  V  szám. 

V  i  r.  I , O I  s o x  (.lean  Hattiste  Gaspard  eV  Ansse  d e ) ,  az  ó  és  ú j 
görög  nyelv  és  l i tera tura  legalaposabb  esmerőinek  e g y i k e ,  5  Mart . 
1753  szül .  Corbcil  sur  Peineben,  J5  évében  már  minden  régi  i rót 
ál tolvasa  's  23dikban  a'  feliratok  acarteiniájáiiak  tagja  leve.  1778  az 
országlás  Velenczébe  küldé  ,  hogy  a'  Márkkönyvtár  kézira t i t  meg
vizsgálja.  I t t  megesnierkedék  tudós  Moreilivel  \s  e'  tá rsa lkodásnak 
köszöni  létét  az  Anecdota  graeca  e  regia  i'arisiensi  et  e  Veneta  S. 
Marci  bibi.  depromta  (Velencze  1781  ,  2  köt.) .  Itt  ta lá lá  H o m e r l l i a 
sának  egy  je les  codex^t  i s ,  mellyet  1788  kiadott .  Németországot  is 
meglátogatván,  használá  a '  weimari  könyvtárt .  Gróf  Choiseul  tudo
mányokat  kedvelő  franczia  követtel  Konstant inápolyi  menvén,  3  év 
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a la t t  beulazá  az  Archipelagus  szigeteit  'a  Görögország  szárazát.  A' 
lázadás  kitörvén  ,  Orleansban  éle  inig  a'  vihar  lecsilapodék.  Visszatér
vén  e k k o r ,  a'  nemzeti  intézet  tagja  's  professor  íeve  ,  de  hivatalát 
nem  sokáig  viselé  ,  mert  26  Apr.  1 8 0 5 m h .  Kiadta :  Loitgi  l'asloralúi 
de  Daphnide  et  Chloet  (Pa r .  1  778  ,  2  kö t  ) ,  's  több  je les  értekezést 
i r t  a'  Mént.  de  V  Acad.  ^des  inscr.  's  más  időszaki  i rományokba.  Kéz
i ra t i  a '  párisi  k i r .  könyvtárban  hevernek. 

V I L L Ó K  azon  t e s t e k ,  mellyek  setétben  világitnak  ,  «le  meleget 
nem  adnak  's  lángba  nem  törnek  ki .  Osztályok  3,  u.  ni.  1)  azon 
testeké  ,  mellyek  savitas  következésében  lettek  villók.  Hlyének  min
den  égvények  ,  aczéllal  k iütöt t  s z i k r a ,  öngyuladványok  ,  forró  o l a j , 
némelly  gőzök  'st. ,  t a lán  a'  rothadó  műszeres  testek  ií  ,  p.  o.  tengeri 
halak  ,  c s igák ,  ro thadt  fa  'sa ' t .  2)  Olly  t e s t e k é ,  mellyek  mind  a' 
napvilágot  ,  mind  a'  földi  tüzet  beszívják  és  setétben  ismét  kibocsát
j á k  magokból ,  millyenek  különbféle  t o ld é s  kőnemek  's  némelly  mii
szeres  testek.  3)  Azon  t e s t e k é ,  mellyek  vil lanyos  kifejlések  követkc
eésében  v.  nem  eléggé  esmeretes  okokból  vi lági tnak.  Ide  tartoznak  : 
a '  villós  b o g a r a k ,  Jánosbogár  , t ü z b o g á r ,  a '  macskaneinü  ál la tok  sze
m e i ,  'K  szőre  ,  ha  s iniogat tat ik  ,  'st. 

V u » i ,  hajdan  a '  l i thvauiai  nagyherczegségnek  ,  most  hasonló 
nevű  orosz  korniányságnak  főhe lye ,  a'  hajózható  Vil ia  (Vilna)  fo
lyónál .  Hegyek  közt  's  völgyben  fekszik  ,  3000  ház.  ,  25 ,000  lak. 
(ezek  közt  12 ,000  Zs idó ,  1,000  T a t á r ) ,  szép  palotákkal  's  épüle
tekkel  ,  az  Óhitűek  35  templomával  's'  k l a s t romáva l ,  7  más  templom
m a l ,  's  J  mecsettel .  Sok  Német  telepedett  i t t  meg.  Kereskedése  vi
r á g z ó ,  mint  egyeteme  i s ,  mellynek  gazdag  cs i l l agász tornya ' s  füvész
ker t je  van.  T u d ó s t á r s a s á g ,  orvosi  ,  phi lanthropica  t á r s .  's  5  könyv
nyomta tás  létez  benne.  A'  korniányságnak  1084  nsz.  mf . ' s  1,328,000 
lak .  van.  Termékeny  földje  sok  gaboná t ,  lent  és  kendert  ad.  Lakói 
Lithvánok  ,  L e t t e k ,  L e n g y e l e k ,  Z s i d ó k ,  Görögök ,  Ta tá rok ,  Oroszok 
'a  Németek. 

V I I Í A H Í ,  h o r i n n e p ,  a '  Romaiaknál .  A z  Et ruskok  ugyanis  azt 
kivánák  a '  meggyőzött  L a t i n o k t ó l ,  hogy  minden  borokat  adják  ki . 
Ezek  tehát  még  egyszer  fegyvert  fogának  's  Jupi ternek  igérék  boro
k a t ,  ha  gyözeudenek.  E'  megtörtént  's  fogadásokhoz  képest  mindenik 
hordóból  az  első  pohárbor t  Jupi ternek  szentelek.  Ezt  az  iiv.iepet éven
ként  23  Apr i l .  t á r ták .  Volt  még  Romában  má3  borimsep  i s ,  21  Aug., 
midőn  a'  közelierő  szüret  szerencsés  kiütéséért  esedeztek  a'  Romaiak 
Jupi te rnek .  Csak  ezen  innep  után  volt  szabad  a'  bort  eladni.  Az  in
nep  kezdetekor  a'  F iamén  Dialis  nyi tá  fel  a'  s z ü r e t e t ,  ő  szakasztván 
le  az  első  gerezdet . 

V I N C E N T  ( W ü l i a m )  hires  angol  í r ó ,  szül.  Londonban  1730 
Nav .  2.  's  mh.  1815.  Papságra  lévén  V.  s zánva ,  0  éves  korában  a' 
Wes tmins te r  oskolába  küldetek  ,  hol  Gibbon  tanuló társa  volt.  Innét 
1 7 5 7  Cambridgebe  ment,  a '  Tr ini tyCol lege  oskolába;  1761  haccalaureus 
lön  ,  a'  következett  évben  pedig  a'  Westminsteroskolában  segédtanító. 
I t t  haniar  megesmerteté  magát  mint  jeles  tehetségű  férjfiu,  's  1771 
a'  második  taní tói  széket  nyer te  el  ezen  nagy  intézetben.  Most  fel
ügye l t  a '  k i r á ly i  o sko l á sok ra ,  gondoskodnia  kel le t t  a '  collegiumi 
belső  rendtar tásró l  ,  's  a'  nevendékek  tudományos  és  erkölcsi  mivelő
désére  ügye ln i .  Minthogy  ezen  súlyos  hivatalnak  lelkiesmere.tesen 
megfe le l t ,  minekutána  a'  hit  doctorává  t é t e t e t t ,  kinevezte  ót  a'  ki
r á l y  1776  udvari  segédpapjának;  17S8  a '  Westminsteroskola  fóta
nitójává  ,  1708  pedig  a'  Sioncollege  tanulóintézet  elöljárójává  tette. 
K'  mellett  még  hi tszónoki  h ivata l t  is  viselt  a'  minden  szentek  londoni 
templomában  ,  's  a '  y o r k i  érsek  á l ta l  a '  k i r á ly  alalamizsnásává  té te
t e t t ,  melly  utóbbi  h iva ta lá t  szinte  halá lá ig  v i s e l t e ,  az  említett  hit
Síónekit  azonban  idősb  fiának  engedte  á t .  1801  a'  westminsteri  SÍÍ.. 
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Péteregyháznál  kanonok i ,  1802  pedig  ugyanazon  egyháznál  "decani 
jövedelmet  és  méltóságot  nyer t .  Alapos  tudománya  's  a'  régi  l i tera
turábani  j á r t a s sága ,  több  apró  i ra ta in  k ivü l ,  különösen  a '  következő 
munkáiból  tüaik  ki  :  The  vnyage  of  Kearchus  to  the  töuphrales  17Ü9, 
és  The  periplus  of  the  Erytltrean  sea  1 8 0 0 — 5 ,  nifcllyek  tetemesen 
megjaví t ja ,  1807  ,  ez.  a.  jelentek  meg  :  The  commerce  and  the  navi
galion  of  the  anvients  in  the  Indián  Óceán  2  köt.  ozimmel.  Minden 
munkáinak  teljes  jegyzéke  a'  The  annual  biography  and  oóiluary 
for  the  year  1817  ezimii  munkában  ta lá l ta t ik .  — n — 

V I N C I  (Leonardo  d a ) ,  feje  a '  florenzi  képiróoskolának  ,  szül . 
Vinci  mvárosban  F lo renzné í ,  1444  és  1452  k ö z t ,  ' s  Ser  F ie t ro  jegy
zőnek  természetes  íija  vaia.  Már  ifjú  korában  k é p í r á s ,  p l a s t i c a , 
boncz  ,  ép í tés tudományok,  g e o m e t r i a ,  mechanica  ,  költészet  és  mu
zsika  foglalatoikodtaták  őt.  Tan í t ó j á t ,  A n d r e á d é i  Vanwchio  képírót 
és  szobrász t ,  nem  sokára  felyülmuiá  's  neve  hiresedvén  ,  1482  Lodo
vico  Maria  Sforza  mailaudi  herczeg  szolgálatába  hivá.  V.  rajzacade
miát  a l ap i t a ,  melly  a '  Sforza  család  szerencsétlen  bukta  nélkül  még 
jótevóbben  munkálódott  volna.  A'  herczeg  parancsára  itt  készített  fe
steiriiényei  közt  első  vala  Medusa  fe je ,  's  leghíresebb  az  úrvacsora  a' 
sanctamaria  delle  graeiei  dominicamisok  refectoriumában.  Fá jda lom! 
c ' j e l e s  frescol'estemény,  kevés  gond  levén  r á ,  semmivé  l e v e ;  mind
azál tal  több  ré&zént  jó l  t a lá l t  régi  másolatokban  csodálhatjuk  e '  r i t ka 
mivet.  Emlí thető  Rafael  Morghen  igen  derék  rézmetszete.  L.  Göthe 
Kunsl  und  Allerthum  (3  füz.).  Képíráson  kivül  Leonardo  munkássága 
más  bániulált  gerjesztő  vál la latokra  is  kiterjeszkedék.  Az  Adda  vizét 
Mai landig  vivé  ,  a'  mortesanai  hajózható  csatornát  a'  chiavennai  völ
gyekbe  's  Vclt l inbe  200  migl .  messzeségre  huzá  'st .  1409  visszatére 
Florenzbe  ,  hol  azt  a'  parancsot  vévé  ,  hogy  a'  tanácsgyülés  teremé
nek  falai  közül  egyet  íesteményeivel  ékesítsen.  Ez  alkalommal  készite 
V.  Angelo  Mihál lya l  versenyezve,  egy  c a r t o n t ,  mel ly  legkitetszóbb 
miveinek  egyike .  A'  Florenziek  Niccolo  Piccinio  a la t t  nye r t  győze
delmet  adá  i t t  elő  V. ,  's  főleg  egy  zászlóért  küzdő  lovascsoport  ja  cso
dáltatok.  Ez  a'  carton  is  csak  másolatok  után  esmeretes.  Midőn  X 
Leo  1513  pápai  székbe  üle  ,  Leonardo  Medisi  Jul ián  htrezeget  Romá
ba  kiséré  ;  de  vagy  Angelo  Mihálytól  üldöztetve  ,  vagy  a z é r t ,  mert 
már  Rafael  kapa  meg  a'  vaticani  m u n k á k a t ,  1515  I  tferencz  hívására 
Francziaországba  mene.  Már  öreg  levén  ,  i t t  keveset  v.  semmit  se 
dolgozék  \s  már  1519  mh.  az  őt  meglátogató  k i r á ly  karjai  közf.  — 
A'  világ  Vinciben  o l l y  férj fit  t i s z t e l ,  ki  a'  Ciinabue  ál tal  (1420)  is
mét  felébresztett  képire  mivészséget ,  egész  ki ter jedésében,  e l v e k r e ' s 
állandó  szabályokra  visszavinni  iparko.iék.  Mély  igazság  vala  czélja 
'«  ezt  szoká  mondani  Vogli  sempre  qtiel  che  tu  del/bi  (mindég  azt 
a k a r d ,  mit  kel l ) .  Emlí te t t  mivein  kívül  legjelesb  mivei  közé  szám
lálhatok  m é g :  Lisa  del  Giscondo  képe  Par isban  ;  a'  la  viergtí  aux 
rochers  név  alat t  esmeretes  kelíemtejjes  fes temény;  L é d a ,  Kauni tz 
herczeg  bécsi  gyűj teményében;  a'  gyermek  Jesus  beszélgetése  a'  tu
dósokkal  a'  t emplomban,  a'  Pamfili  palotában  Romában  lá tható  feste
mény  ;  Keresztelő  János  ;  Lodovico  Maria  Sforza  herczeg  képe  ,  a' 
dresdai  képgyűjteményben,  's  m.  Szint  ol ly  becsesek  e'  ha lha ta t l an 
mivésznek  irományai  i s ,  mellyeknek  egy  r é s z e ,  fá jdalom!  e lveszet t , 
más  része  kézirat.  Csak  Tratlato  della  pillurajsi  jelent  m e g ,  elő
ször  1651  ;  legjobban  1817  Manzi  künyvtárnok  adá  ki .  Ezen  é r teke
zésén  és  egy  Fragment  d'  un  trailé  sur  les  mouvemens  da  corps  hu
mainen  kivül  semmi  se  jőve  tőle  sajtó  a l á ;  hanem  az  ambrosi&na 
könyvtárban  Mailandban  16  köt.  kézi ra ta  t a r t a t ik  ;  7  más  köt .  F i lep 
spanyol  k i rá lyhoz  kerül t .  Mostanáig  még  tar ta lmok  se  esmeretes 
ezen  kincseknek.  Leonardo  szép  rajzainak  (mert  mindég  egy  köny
vecskét  ho rdoza ,  mellybe  vonzó  a l akoka t ,  's  a r c z a k a t ,  különbféle 
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indulatok  lá thatd  kifejezeteit ,  szorgalmasan  feljegyzé)  gyűjteményét 
Caylus  kiadá  e'  czimmel  :  Kenuéit  de  tétet  de  caractére  et  de  charge 
etc.  ( 1730 ) .  Ide  tar toznak  még  :  Dessint  de  Lionard  de  Vinci,  gra
vét  par  Ch.  J.  Gerli  (Mail.  17 84)  es  Osservazioni  topra  i  disegni  di 
Leonardo,  dall'  Abb.  Amorelti  (Mail.  1784) .  Ezenkívül  1796  olta 
Londonban  Leonardo  számos  r a j za i ,  mell vek  az  angol  k i rá ly  birto
kában  vannak  ,  metszve  kijőnek  e'  ez.  Imitationt  of  originál  designt 

.  by  L.  da  Jinci,  published  by  J.  Chamberlainé  ( 1 7 9 6 ,  to l . ;  L.  Braun 
Leonardo  da  J'inci's  Lében  (Hal le  1819) . 

V  I N D  E L I  c i  A,  az  a '  föld,  mellyet  a '  Vindelicik  (néniét  ne'p) 
b í r tak  Atigustus  ideje'ben  ,  az  Aipesek  's  Bodentó  köz t ,  Bajororszá
gon  's  Ti ro lon  keresztül  az  Imi ig ,  sőt  a '  D u n á i g ;  ezért  neveztetik 
Augsburg  Augusta  Vindelicorucinak.  Csak  tüzes  csatázás  után  győz
hetek  le  a'  l lumaiak  's  Tiber ius  nagyobbára  máshova  szálitá  őket. 

Vi  S D I C T  A  ,  azon  páleza  a '  R o m a i a k n á l ,  mellyel  a '  rsbszolgá
ka t  i l l e t é k ,  midőn  szabadokká  tevék.  Innen  jő  a '  pándekták  e '  czi
me  :  De  manumistit  vindicla. 

V I S E I I  (Péter)  v .  Pie t ro  delle  Vigne  ,  hires  olasz  törvénytudó* 
és  kormányfi  a'  13  száz.  Saületéshelye  Capua  volt.  Szegény  szülék
tő l  vévén  e r ede t é t ,  csak  némelly  jótevők  gyámoli tása  által  folytat
ha tá  's  végezheté  tanulmányai t  a'  bolognai  lőoskolában  ,  mellycknek 
törvénytudó  férjíiai  ,  akkor  egész  Európában  leghíresebbek  voltak. 
Megesmérvén  Vineist  történetből  a'  tudományokat  és  tanult  ferjíiakat 
becsülni  tudó  II  F r i d r i k ,  annyi ra  megkedvelte  ó t ,  hogy  tüstént  hi
vatalba  helyezé  udva ráná l ,  's  hamar  emelé  egymás  után  protonota
r ius i ,  tanácsnoki  és  végre  canczellari  h ivatal ra ,  l l l y  állásponton  egé
szen  megnyeré  fejedelme  bizodalmát,  's  annak  minden  ügyeiben  részt 
vön.  Különösen  a'  pápák  (IX  Gergely  és  IV  Innocentius)  követelései 
's  megtámadásai  ellen  védelmeié  ó t ,  szóval  és  írásban.  Az  elsőnek  *' 
császár  ellen  intézet t  gunyi ra ta i t  alaposan  és  elmésen  megczáfolá  ,  's 
ez  ál tal  nagy  befolyással  volt  a r r a ,  hogy  a'  11  F r i d r i k r e  kimondott 
egyházi  átok  ,  minden  további  következés  nélkül  maradt .  Midőn  pe
dig  IV  Innocent ius ,  a'  császárt  1245  a'  lyoni  egyházi  gyűlés  eleibe 
i d é z é ,  mint  ennek  köve t e ,  hatalmasan  védelmezte  fejedelmét  Vi..sis. 
Mind  ezen  szolgálatai  mellet t  is  gyanúba  hozatot t  a'  császár  e lő t t , 
ir.intha  orvosa  által  mérget  szándékozott  volna  neki  beadni.  Fr idr ik , 
balesetei  'g  az  élete  után  te t t  többszöri  leselkedésck  által  gyanusko
dóvá  t é t e tvén ,  hi tel t  adot t  a '  vádnak ,  kiszuratá  canczellárja  szemeit , 
's  Pisában  tömlöczbe  vetteté  ,  hol  a ' szerencsét len  férjh'u  önmaga  ve
te t t  véget  életének  1 2 4 9 ,  kétségbeesetten  tömlöczének  oazlopába  ver
t én  's  összezúzván  világtalan  agyá t .  Ez  a ' kemény  bánásmód,  mellyet 
11  F ru l r i k ,  az  ó  jogai t  legszorgalmasabban  's  legnagyobb  munkásság
gal  védelmező  férjiiun  e l k ö i e t e t t ,  el törülhetlen  morsok  az  egyébkint 
nagy  fejedelem  történeteiben.  Vineis  munkái  ezek  :  \)  II  Fridrik  tet
teiről  tzóló  hat  könyv,  levélformában  '»  rasz  lat insággal  i r t a ;  2)  egy 
értekezés  a'  teljes  császári  ha ta lomról . 

V I O L A  több  muzsikai  szerszámok  közönséges  neve ,  mellyeknek 
nagyobb  része  ma  mar  nincs  d n a t b a n .  Nevezetesebbek  valának  l)  I  io
la  da  gamba  ( térdhegedü) ,  mellyet  mint  a'  gordont  térdek  közt  szok
tak  vala  t a r t an i .  Kisebb  volt  ugyan  e n n é l ,  's  hat  húrjait  D,  G,  c,  e, 

a,  d,  hangok  szerint  igazí tot ták  fel.  Kótái t  (Basstnvagy  tenorkulcsban) 
0  fogú  lajtorjába  í r t ák .  2)  Viola  d'  Ámort  (sjierelemhegedú)  brácsából 
hasonl í to t t .  Elejénte  12—14  húrja  volt  ;  ebből  ti—7  bélhur  (közülök 
a'  3  mélyebb  drót tal  körü l fonva) ,  nyergen  feküdt  's  vonóval  játsza
nak  raj tok.  A'  többi  csupa  dró thur  vala  ,  a'  hur ta r tó  alatt  apró 
srófokhoz  akasztva.  Ezek  a'  nyergen  fúrt  lyukakon  mentek  keresztül 
a '  fogantyú  a la t t  ki  a '  srófvályuba.  A'  bélhurokkal  octávákra  vagy 
egyhangúlag  igas i t ta t tak  's  csak  a r r a  szolgál tak,  hogy  együtt  zengé
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sok  á l ta l  a'  hangot  erősítsék.  Utóbb  elvetek  e ' d r ó t h u r o k a t  's  csak  a' 
nyergen  fekvő  7  bélhurt  t á r t ák  meg.  Martheson  (Orchester)  é s W a l 
t h e r  (Lexicon)  említenek  még  egy  más  szerelemhegedűt  i s ,  mel ly 
nek  csupán  4  drót    és  1  béllmrja  volt,  's  i l ly  accordok  szerint  igaz

i t ta ték  :  c,  e,  g,  c,  g,  vagy  c,  es  ,  g,  c,  g.  A'  maiglan  divatozó  Viola 
3)  a'  Viola,  di  braccio  ,  Violetta  ,  Viola  alta  (alto  Viola  roszul  van 
mondva) ,  francz,  Taille,  ö r e g ,  vagy  brácsa  hegedű ,  a lakjára  nézve 
egészen  a'  kis  hegedíiliez  h a s o n l í t ,  de  hangjára  's  hangkörére  nézve 
a'  hegedi  és  kisgordon  közt  középen  áll  Játszása  is  épen  ugy  tö r té 
n i k ,  mint  a'  hegedűnek ,  csak  hogy  kótái  nesn  G —  ,  hanem  a l tku lc s 
ba  i ra tnak.  Négy  húrjának  ketteje  ezüst  dró t ta l  van  fonva;  feligazi

tása  a'  hegedűnél  egy  quiiitával  lejebb  ,  i g y :  c,  g,  d,  a,  t ehá t  épen 
ugy  mint  a'  kis  go rdonná l ,  de  egy  octávával  feljebb.  A'  brácsa  az 
a '  vonó  szerszámok  k ö z t ,  mi  az  a l t  vagy  tenor  az  énekhangok  köz t . 

V I O T T I  (Giovanni  Úatt is ta) ,  egyik  legnagyobb  hrfgedüs  és  com
ponista  ,  szül.  Fontanaban  Remontban  1 7 5 5 .  Elejénte  Turinban  a '  k i 
rá ly i  hangászkarnál  hegedűs  v o l t ,  1782  Par isban  rendkívüli  figyel
met  ger jeszte t t ,  de  a '  zendülés  á l ta l  űze tve ,  Londonba  m e n t ,  hol  az 
operaorchestrum  igazgatója  l e t t ;  e '  mel le t t  borkereskedést  is  ű z ö t t , 
de  1798  rögtön  k i t i l ta ték  L o n d o n b ó l ,  ' s  Hamburgba  m e n t ,  u t ó b b 
P a r i s b a ,  hol  kis  ideig  a '  nagy  operát  i g a z g a t t a ,  végre  vissza  ke rü l t 
Londonba ,  hol  Mar.  3.  1824  inh.  Já tékában  t isztaságot ,  pontosságot 
's  rendkívüli  ügyességet  legkellemesebb  egyszerűséggel  páros í to t t . 
Van  mintegy  27  hegedüconcert je ,  2  concertans  symphoniája  két  he 
g e d ű r e ,  36  hegedű  duet t je ,  több  hegedüquartett je  és  t r iója ,  12  he
gedüsolója  bassus  k í sé re t t e l ,  's  számos  themája  var ia t iokkal .  Ének
re  nézve  van  tőle  2  olasz  ár ia  orchest ra  kíséretével .  A"  neve  a la t t 
kijött  k lavirdarabokat  e '  haagszerszáuira  eredet i leg  a lkalmasint  nem 
maga  szerkeztette. 

V I P E R A  , 1 .  K Í G Y Ó K . 
V I R Á G  azon  része  a '  növénynek ,  mel ly  annak  tenyésztő  részeit 

magában  foglalja.  A'  virág  részei  ké t f é l ék ,  fők  a'  nemzőrészek  a' 
vaczokkal ,  mellékrészek  az  ezeket  körü lvevő  körény ,  csésze ,  bokré
ta  ,  p i l i s ,  de  a'  köz  életben  csak  ezeket  szoktuk  virágnak  nevezni. 
Vaczoknak  nevezzük  azon  részét  a'  virágnak  ,  mellyhől  a'  többi  ki
nő.  Középben  ül  az  anya  ,  mellyből  később  a'  gyümölcs  lesz,  ennek 
alsó  csomós  részét ,  melly  később  gyümölcsé  l e s z ,  magza tnak ,  felső 
sokszor  gombos  részét  b ibének ,  kc'zépső  részét  pedig  anyaszárnak 
nevezzük.  Az  anyá t  körülveszik  a '  h ímek ,  mellyek  csak  termékenyí
tő  részek.  Ezek  közönségesen  egy  kis  szá lacskából ,  h imszá lbó l ,  á l r 
lanak  ,  mellyen  ül  egy  kis  zacskó ,  a'  p o r h o n ,  melly  a'  te rmékenyí
tő  himport  tar t ja  magában.  Ezen  nemző  részeket  körülveszik  a'  többi 
részek ,  de  a '  mellyek  közül  hol  e g y i k ,  hol  másik  maradha t  e l .  Leg
ritkátiban  marad  el  a'  pi l is  v.  a'  virágnak  mézgét  elválasztó  v.  o l ta l 
mazó  része;  de  ez  gyakran  olly  felette  k i c s iny ,  hogy  szabad  szem
mel  alig  látható  's  idomára  nézve  is  nagyon  változó  ,  majd  csak  egy 
kis  gödör ,  mint  a !  tu l ipánoknál ,  majd  csak  apró  szőrök,  majd  egész 
k o r o n a ,  mint  a '  nárczisnál,  majd  sa rkan tyú  idomú,  mint  a '  violánál 
'sat .  Többnyire  mindég  a'  himszálak  és  a'  többi  virágbori ték  közt  lé 
tez.  Körülveszi  ótet  a'  nemző  részekkel  együt t  a'  kö rény ,  mellynek 
külső  többnyire  zöld  részét  csészének  ,  's  egyes  részeit  lepeknek  ne
vezzük  ;  a '  belsőt  p e d i g ,  melly  többnyire  sz ines ,  sziromnak  hívjuk. 
A'  virágok  szaga  többnyire  legnagyobb  mértékben  fejlődik  ki  a'  pi l isek
ben  ,  mer t  a'  zöld  és  pilistelen  virágoknál  szagot  igen  r i tkán  érzünk. 
De  sok  még  eddig  ösméretlen  okok  kivételt  csinálnak  ezen  törvény
ből  ,  igy  a'  nagy  pi l isü  kandit iának  semmi  szaga  sincs  ,  sőt  ugyan
azon  növényfaj  ia  néha  csak  bizonyos  környülá l lások  kő i t  s zagos , 



302  V I R Á G  V 1 R Á G J Á T E K 

igy  az  estikefajok  csak  estve  szoktak  szagoskodni.  A'  virágnak  a 'nö
vény  megesmerésére,  's  tudományos  leírására  igen  nagy  befolyása van, 
mivel  a'  növénynek  legállandóbb  részeihez  tar toz ik . 

V I R Á G .  A '  chemiában  igy  neveztetnek  azon  legapróbb  száraz 
t e s t e k ,  niellyek  felrepités  á l ta l  választatnak  el .  J.egfsmeretesebbek, 
's  a'  gyógyszer tá rakban  is  előfordulók  a'  kén  és  horganyvirágok. 
Vi rágnak  neveztetik  még  a '  bornak  szagot  a d ó ,  hihetőleg  szálló  o la j , 
's  a'  romlani  kezdő  bor  tetején  megjelenő  fehér  pejhck  is. 

V I R Á G O K ,  mesterségesek,  to l l akbó l ,  se lyemből ,  ' s  kivál t  a ' 
í e lyempi l lék  tokjaiból  készülnek.  Ezen  utolsók  leginkább  Olaszország
ban  készülnek  ,  azért  olasz  virágoknak  is  neveztetnek.  Legszebb  vi
r ágoka t  (raillyenek  már  Nero  idejében  készí t tet tek)  kapunk  most  Pa
Tishól ,  Dresdábó l ,  B é c s b ő l ,  Ber l inből ,  Nürnbergből .  Szagot  a '  me
sterséges  virágok  szagos  olaj jal  fecskendezés  á l ta l  kapnak. 

•  V I R Á G  J Á T É K  (Jeux  f l o r e a u x )  innep,  mellyet  Toulousftban  éven
ként  megülnek.  Toulouse  már  a '  t roubadourok  idejében  is  í ú r t  i l ly 
rzimü  l i t e ra tura i  intézettel  College  du  gai  savoir  vagy  de  la  gaie 
mcience  (viditó  tudomány  coüegiuma  ,  mint  a'  költészség  neveztetek.) 
Ez  még  1 3 2 3  előt t  a lap í t ta to t t .  Hét  t roubadour  képzé  ,  egy  cancel
l á r  a l a t t ,  ezen  col legiumot ,  nielly  doctorokat  és  baccalaurusokat  ne
v e z e ,  és  a'  szerelem  törvényeit  (lois  d'  amorsfleura  du  gai  «ff»otrnak 
is  neveztetve)  tani tá  palotájában  és  kertjében.  ]  323  minden  Oc  ^ ' e l 
vű  költóhez  versben  i r t  levelet  bocsátanak  ,  's  rreghivák  őket  Maj . 
3kára  1324  dal innepre  ,  a'  legjobb  költemény  szerzőjének  finom 
a rany  violát  ígérvén.  Ezen  a lka lommal  Arnaud  Vidal  ,  hires  trou
b a d o u r ,  nyeré  el  a ' j u t a l m a t .  A'  város  tisztviselői  ped ig ,  kik  hason
lókép  hivatalosak  v o l t a k ,  a rany  violát  igérének  jövendőben,  olly 
innep  elevenitésére,  nielly  Touiousenak  díszére  vált.  Az  évenkénti  in
nep  fényesebbé  tételére  az  a rany  viola  mellé  még  két  más  ezüst  ju 
t a lma t  ,  egy  vad  rózsát  és  gyürüvirágot  kapcsoltak.  Hasonló  intéze
tek  á l lo t tak  fel  utóbb  Barcelonában  J á n o s ,  's  Tor tosában  Márton  ki
r á lyok  a l a t t ;  ellenben  Toulouseban  amaz  eredeti  in téze t ,  az  idő  nem 
kedvező  körülményei  m i a t t ,  hanyat lani  kezde ,  '»  egy  század  múlva 
egészen  vége  felé  közelgete  ,  midőn  CLKMRSCE  ISAURE  (1.  e.)  gazdag 
adakozásaival  ismét  felsegité.  E 'végrendeletében  megerósité  ezen  köl
tészi  innep  ülésére  te t t  te temes  a j ándéká t ,  mell}   innep  most  Jeax 
floreaux  név  a la t t  fo ly ta t ta to t t .  Az  innepélyességeket  mise,  prédiká
c i ó ,  és  alamisnálkodás  nyi tá  meg  mindig.  A'  jutalom  elosztatása 
e lő t t  Clemence  sirja  rózsákkal  hinte te t t  be.  Gazdagabb  virágok  tü
zelek  a'  hangászok vetélkedéseiket.  Öt jutalom  rende l te te t t ;  a'  legjobb 
ódára  4 0 0  Jivr.  érő  a rany  amaranthiis  ;  e^y  kötetlen  beszédre,  mel ly
nek  fel  olvasása  legalább  egy  fer tá ly  's  legfelyebb  fél  óráig  tar tson, 
2 5 0  l ivr .  érő  ezüst  v i o l a ;  egy  eclogára  ,  elegiára  vagy  idyllére  200 
l ivr .  érő  ezüst   gyürü  v i r á g ,  végre  a'  bold.  szűz  t iszteletére  készí
t e t t  legszebb  sonettre  vagy  legjobb  hymnusra  00  livr.  érő  ezüst  lil iom. 
A'  docto.rok  helyet t  most  virágjáték    mesterek  vannak ,  és  40  biró. 
1694  a'  virágjáték  collegiuma  academiává  te te te t t .  A'  cancellár  hi
vatala  's  a'  rangok  más  különbözései  1773  e l törül te t tek .  A'  pecsétet 
egy  állandó  t i toknok  ,  az  előlűlést  pedig  egy  tag  v i se l i ,  Moderateur 
(felügyelő)  czim  a la t t .  Ez  minden  harmadik  hónapban  változik  sors 
á l t a l .  15  évi  félbeszakasztatás  után  (1790 tő l  fogva)  1806  gyülének 
elsőben  ismét  öszve  Toulouseban  a'  birák  és  az  academia  újra  mun
kála tba  l é p é ,  's  elosztá  régi  szokás  szerint  a'  Clemence  IsauretőL 
a lap í t ta to t t  v i rágjuta lmakat .  Azolta  évenként  megül ték  ezt  az  innepet, 
mellyel  egy  szép  köl tészkor  emlékezete  vanöszvekaprsolva,  's  a'  fran
czia  költészségre  nézve  korán  e lha l t  kedvelt  költő  Millevoye,  sok  her
vadhattál!  virágot  nyere  i t t .  Az  academia  a'  touiousci  tanácsházban 
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gyűl  öszve,  mellyet  capi tol lumnak  neveznek.  Pri tevie    Pri tavi  teljes 
történetét  adá  ki  ezen  a t ademiának . 

V I R Á G V A S Á R N A P ,  Húsvétot  megelőző  vasárnap ,  mellyen Je 
sus  .lerusalembe  bemene  ,  út jára  szórt  pá lmaágakan ,  's  v i rágokon , 
mellyekkel  őt  a'  tolongó  sokaság  megtiszteié. 

V I R G I L I U S  (Publ ius)  Maró,  romának  legnevezetesebb  hősi  kői
t ő j e ,  K.  e.  70  M.  Licinius  Crassus  és  Cn.  Pompejus  Magnns  consul
sagok  idejében  szül.  Mantuától  nem  messze  Andes  nevii  faluban,  melly 
most  Pietolának  nevezte t ik ,  hol  atyja  kis  jószágocskát  b i r t ,  anellyet 
maga  inivelt.  Tanuln i  kívánásból  meglátogata  Cremnnát  •,  Mai l ando t , 
és  Nápolyt  ,  hol  Syrotól  az  epicurea  philosophi.it  ,  Par thenius tő l  pe
dig  a'  görög  nyelvet  tanulá .  Ezen  tájékokat  annyi ra  megkedvelé  , 
hogy  ott  leendő  eltemettetését  végrendeletében  meghagyná.  Ha  Vir 
gilius  ,  mint  sokan  hiszik  ,  első  eclogájában,  T i t y r u s  személyében  sa
j á t  történetei t  beszéli  el,  ugy  30  esztendős  volt,  mikor  Romába  visz
s z a t é r t ,  hogy  fekvő  j ó s z á g a i t ,  mel lyeket  sok  más  ár ta t lan  hazafi  ősi 
birtokaival  e g y ü t t ,  a '  köztársaságiak  ellen  folyt  háború  u t á n ,  Octa
vius  ,  és  Antonius  alávaló  czéljok  végrehajtásának  eszközei ,  a'  ka to
nák  közt  ju ta lmul  fel  o sz to t t ak ,  visszakérje.  Megérkezte  után  csak 
hamar  megesmerkedett  Asinius  Poll ioval  és  ama  hatalmas  kedvelt tel , 
Maecenassal,  kiknek  szószóllasa  á l ta l  tulajdonát  nem  csak  visszanyeré, 
hanem  Augustusnak  annyira  kegyelmébe  jőve  ,  hogy  ez  vele  bará t sá 
go»an  leveleze.  Aeneisét  elvégezvén  ,  V.  Görögországba  utazék  ,  hogy 
munkáját  itt  áltnézze  és  kipaílérozza  ;  de  midőn  Angustns  napkele t i 
útjában  vele  Athenaeben  öszve  ta lá lkozot t  v o l n a ,  reá  vévé  m a g á t , 
hogy  Augustussal  visszatérjen.  Már  Megarában  megbetegedék  's  u ta 
»ás  közben  mindég  rossüabbul  leve  's  Brundusiunibaii  (melly  Cala
briában  esvén,  mondja  Virgi l ius  sir irásában  :  Calabri  rapuere)  vagy 
mások  szerint  Tareiitumban  mh.  életének  52  évében  K.  e.  19 .  Teste 
saját  kívánsága  szerént  Nápoly  városába  vitetek  ,  melly hez  közel  a' 
puteolii  ország  ut  mellett  temet te tek  e l ,  ezen  még  halála  előt t  ma
ga  által  készí t tetet t  s i rversse l : 

Mantua  me  genuit,  Calabri  rapuere,  lenét  nunc 
l'arthenope  :  cecini  pascua,  rura  ,  duces. 

V i r g i l i u s ,  mint.  bucolicus  (azaz  pásztori ,  mivel  (ivxoXog  ökör  pásztor t 
teszen)  költő  lOeelogát  i r t ;  az  utolsót  életének  33 —34  éves  korában. 
Ezen  pásztori  énekeiben  ,  mellyekben  Theocri tus  idyl l iumai t  követ te , 
nagy  hiba  a z ,  hogy  a '  pásztori  character tő l  igen  e l távoz ik ,  's  o l l y 
hízelkedéssel  teljes  és  csinos  kifejezéseket  ad  a'  pásztorok  s zá j ába , 
mintha  ezek  udvari  emberek  volnának.  Továbbá  mint  didacticus  (ta
nító)  költő  egy  GeoTgica  (földnuvelési)  czimii  munkát  készítet t  Mae
cenás  ösztönözésére,  n.elly  a 'd idact icum  poemának  legtökéletesb  pél
dája.  Ebben  Hesiodust  követ te ,  de  et től  is  igen  keveset  költsönözött . 
Végre  mint  hősi  költő  lép  fel  Aeneisében,  melly  legtökéletesb  epos  la
t in  nyelven,  's  a '  Romaiak  legrégibb  történetei  adatnak  elő  benne. 
Ebben  Homerust  t a r t á  Virgi l ius  szemei  előt t .  Halálos  ágyában  csi
nál t  végrendelete  szerént  megégettetni  paranrso 'á  a z t ,  mivel  ugy  né
y.é,  mint  hijános  és  tökéletlen  m u n k á t ,  mi  szemérmességének  csalhst 
lan  tanuja;  de  bár  melly  szorosan  megtar to t ták  is  a'  Romaiak  a'  hol
tak  végrendeleteit ,  Augustus  még  sem  engedte  azt  megégettetni.  Mint 
köl tőt  ezen  időszakban,  melly  tudósokkal  olly  gazdag  v o l t ,  hogy 
érczektól  vett  hasonlatosság  szerént  tudományok  arany  idejének  ne
veztetik  ,  Virgil lúst  i l leti  az  első  hely  n.  ra.  ki  a'  pásztori  szelíd  és 
együgyű  érzetektől  a'  hősi  versezet  legfellengősebb  kifejezéseire  emel
kedett  fel.  Erkölcsére  nézve  szelid  és  nyá j a s ,  társalkodásban  szemér
mes  's  bará tságban  hiv  volt.  Legjobb  kiadatai  Virgi l ius  munkáinak 
Burmanné  (Anisterd,  1746  4  köt.)  '»  Heynée'  (Leipz.  1828.) 
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V  I  R  O  I  M  *  ,  I.  A P P I U S  Cf.  A U D I U S . 
V I R G I N I A ,  1,  E  c  r  E  s  ii  L  T  S T A T U S O K . 
V I R I A T H U S  T.  V m  i  n  T H  K  s  ,  vitéz  Lusi tania i ,  ki  sokáig  vi

tézül  harczolt  a'  Romaiak  ellen  hona  fügetlenségéért.  Servius  tíalba 
romai  p rae tor  ugyanis  kegyetlenségével  fellázitá  a '  Lus i tánoka t ,  kik 
V.  (az  előt t  vadász)  a l a t t  ugy  megverek  a'  R o m a i a k a t ,  hogy  csak 
kevesen  menckhetének  meg.  Az  ellene  küldött  uj  seregek  se  valának 
szerencsésbek.  Csak  Metellus  küzde  vele  nemi  s ikerre l .  A'  Romaiak 
t e h á t ,  akkor i  körülményeikhez  képest,  tanácsosbnak  láták  ótet  (.ásí
tania  (most  Por tugá l )  fügetlen  urának  megesmérni  's  vele  barátsági 
szövetséget  k ö t n i ;  hanem  nem  sokára  megszegek  a'  békét  's  Servilius 
Caepio  a'  félemlítő  Viriaihust  alattomosan  meggyi lkol ta tá .  Így  esek 
el  14  évi  csatázás  után  V . ,  ki  más  viszonyok  közt  Romának  legve
szedelmesebb  .ellensége  lehetet t  volna.  ( L .  1"irtaik  ttnd  die  Lutitani
er,  B é r k e r t ü l ,  Altona  1826 . ) 

V I R T U O S .  h"  név  leginkább  azoknak  a d a t i k ,  kik  észtehetségö
ket  szép  mivészségekben  a'  tökély  magts  fokáig  kimívelték.  Nálunk 
rendesen  mesterhaugászról  vagy  énekesről  mondatik. 

V  is  C H E R  (Péter) ,  a 'Nürnbergbő l  származott  mi vészek  közt  j e 
les  említést  érdemel.  Mikor  szü le t e t t ,  nincs  t u d v a :  e l é g ,  hogy  Né
met    és  Olaszországot  bevándorolva,  mint  réz    és  harangöntő  mester 
té r t  v issza ,  's  mivei  nevét  hamar  e lhi res i ték.  Idő  múlva  5  fijával 
együ t t  do lgozot t ,  's  igy  hozta  lé t re  S.  Sebald  hires  sír ját  S.  Sebald 
templomában  Nürnbergben  (1506—10) ,  melly  a ' r a jzo la t  helyességére, 
nemes  és  változó  á l l á sok ra ,  a'  s/.ámtalau  figurák  arczai  kifejezésére, 
ruhák  redőzetére  's  a'  bronczöntés  t isz taságára  nézve  nemcsak  a'  leg
hiresb  olasz  mesterek  miveivel  vetekedik,  hanem  sok  ant ikot  is  meg
halad.  Az  apostolokon  's  egyházi  a tyákon  kívül  72  figurát  számlá l 
hatni  ez  emléken.  Még  híresebb  munkája  vala  ennél  Ernst  magdebur
gi  érsek  vasból  készítet t  síremléke  1497.  Közönségesen  ugy  h i s z i k , 
hogy  153o  holt  volna  meg.  Száiiios  mivek,  mellyek  egyébiránt  bélye
gét  hordják,  kérdés  a la t t  vannak,  ha  egyenesen  tőle,  vagy  valaniellyik 
fijától  származnake?  K é p é t ,  mint  az  öntőműhelybeli  vo l t ,  lerajzolta 
Sebald  sír ján. 

V I Í C O S T I  (lat .  vicecomites),  lombardi család  Mailandban,  melly 
pol i t icai  szerepe  és  tudományokra  nézve  szerzett  érdemei  ál tal  ma
gát  a'  középkorban  's  ujabb  időben  igen  nevezetessé  tévé.  PIredete  ho
mályos .  M á r a '  11  száz.  dicséretesen  emlékezik  a"  tör ténet í rás  néhány 
Viscon t i ró l ;  de  ismét  e l t ű n n e k ,  midőn  Barbarossa  Fr id r ik  Mailan
dot  lerontá  's  a '  Viscontiak  engedni  kéutelenit tetének  a'  Tor r i anok 
e l lenpár t jának.  E l s ő ,  ki  e'  ház  hata lmát  alapi.'á  ,  V.  Ottó  mailandi 
püspök  vala  (mh.  1258)  ,  ki  elleneit  legyőzé  's  az  uralkodói  ha ta l 
mat  unokaöccsének  I  M a t t e o  n a k  (mh.  1322)  h a g y á ,  ki  VII  Hen
r ik  császártól  csász.  he ly tar tó  eziinet  k a p a ,  mel lyet  majd  Mailand 
ura  czimmel  cseréle  fel.  Matteot  G a l e a z z o  k ö t e t é ,  k i  Bajor  La
jos tó l  fogságba  tetetek  1 3 2 7 ,  's  nem  sokára  mh.  Bresciában.  Fija  , 
A z z o ,  éppen  ol ly  vitéz  h a d b a n ,  mint  ayájas  béke  idején,  1329  örö
kös  nélkül  halván  m e g ,  n a g y b á t y j á r a ,  L u c c h i n o r a  (Matteo  íi
j á r a )  szála  aa  u r a l k o d á s ,  ki  b i r tokai t  nagyobb i t á ,  's  a '  tudományo
kat  p á r t o l á ,  jelesen  P e t r a r c á v a l ,  ki t  igen  becs ü le  ,  leveleze.  Óccse
G i o v a n n i  (mh.  1 3 5 4 ) ,  mailandi  é r s e k ,  Genuát  i s  hatalma  alá  ka
pa  's  még  buzgóbban  gyámol i tá  a'  tudományokat .  3  unokaöccsei  II 
M a t t e o ,  B e r n a h o  é s  I I  G a l e a z z o  közül  a z  első  egy  é v  múl
va  m h . ,  a'  másik  kettő  pedig  kegyetlenségeivel  igen  megutáltatá  ma
gá t  alat tvalói  e lő t t .  Galeazzo  mindazáltal  a '  tudományokat  igen  sze
re t te  ,  '8  Pe t rarcá t  nagy  t iszteletben  t a r t á ,  sőt  ennek  javaiarára  P a 
viában  egyetemet  a lap i ta .  1378  fi ja,  G a l e a z z o ,  Bernabot  a '  trez
zoi  várba  zá rván ,  egyedül  ura lkndék.  Ez  a la t t  a '  Visconti  ház  nagy
sága  's  ha ta lma  legmagasb  pontra  emelkedék ,  mert  1395  Venc»el 
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császártól  herczegi  rangot  nyere  's  igen  sok  birtokot  szerze.  Hatalma 
alatt  valának  Pisa  ,  Siena  ,  Perugia^  Padua  és  Bologna  is  's  észre
vehetőleg  kimutatá,  hogy  Olaszország  királyczimére  vágyott,  de mé
reg  által  kivégeztetvén  1402,  nagy  tervei  nem  létesülhetének.  A'  tu
dományok  benne  nagylelkű  pártfogót  találának  ,  udvarába  édesgeté 
kora  leghiresb  férjfiait,  a'piacenzas  egyetemet  visszaállitá,  a'  paviait 
egycsité  vele  's  nagy  könyvtárt  alapita.  Roppant  épületeket  is  téte
tő  ,  jelesen  a'  Tessinen  levő  hidat  Paviánál  's  a'pompás  mailandi szé
kesegyházat  (1386—97) .  3  fijai,  Giarnmdria,  Filippo  Maria  's Gá
bor  (házasságon  kívüli)  ,  megosatozkadrán  nagy  birtokán  ,  egyenet
lenségekkel  's  botlásaikkal  eljátszák  házok  hatalmát.  Majd  mindenik 
lombardi  városban  egyes  hatalmas  polgárok  emelkedének  fel  's  a' 
szomszéd  statusok  elcsipegeték  a'  Viscontik  birtokait,  mint  Florencz 
Pisát ,  's  a'  Velenczeiek  lassanként  Paáuát,  Vicenzát,  Veronát,  Bres
ciát  's  más  városokat.  Giammaria,  kegyetlenségeivel  gyűlöletessé  te
vén  magát,  öszveesküvőktől  megöletett  1412.  Filippo  Maria  35  év 
alatt  most  szerencse  polczán  ,  majd  nyomorúság  szélén  látá  magát , 
mert  a'  Velenczeiek  sokszor Mailand  falai  alá nyomaiának.  Mh.  1447 
férjíi  örökös  nélkül.  Terme'szeíes  leányát  Biancát,  Sforza  Ferencz 
hires  vezérhez  adván  nőül,  a 'Mai landiak ,  látván,  hogy  szabadsá
gokat  a'  gyönyörű  tartományokra  vágyók  ellen  nem  védhetik,  ezt 
választák  herczegjekkó  1450.  Az  ujabb  időbeli Viscontik  a 'régi nem 
zetség  maradékai. 

V I S C O N T I  (Ennio  Quirino),  a'  leghíresebb  régiségesmerők egyi
ke ,  1751  szül.  Romában.  Elei  Genuából  származának.  Attyja  G i o 
v a n n i  B a t t i s t a  tudós  esmeretekkel  tünteté  ki  magát  's  1768  a' 
romai  re'giségek  felvigyázójává  tetetek.  Fija  a'  csudagyermekek  kö
zé  számláirathatik  ,  mert  már  olly  korában  esmérte  a'  pénzeken  le
vő  csaszárfóket,  midőn  alig  tudta  neveiket  kigyagyogni.  10  évében 
közönséges  vizsgálatot  álla  ki  a'  romai  és  bibliai  históriából,  numis
maticából,  chronologiából,  földleírásból,  'a  geometriából  és  12ben 
a'  legnehezebb  trigonometriai  feladatokat  meg  tudá  fejteni.  13ban 
rímekben  leforditá  Euripides  Hekubáját  's  nem  sokára  Pindarushoa 
foga.  Atyja  azt  a'  tervet  tévé  ,  hogy  a'  Pio    Clementinum  museumot 
leirja  's  néhány czikket  kidolgoza  ahoz  ,  de  csak  az  első  kötc'tet vég
zé  e l ,  többi  részét  pedig  e'  nagy 's  jeles  munkának,  melly  maga 
is  elégséges  volna  nevét  halhatlanitni  ,  V.  adá  ki  II  Museo  FioCle
mentino  deseritto  ez.  alatt  (I  köt.  17S2,  2  k.  17S4,  3  k.  1 7 8 8 , 
4  k.  1790,  5  k.  1792 ,  6  k.  1796 ,  7  k.  1807 ,  éhez  jőve  későb
ben  8  kötetül  //  Museo  CJiiaramonti  V.  Filep  Auréltól  és  Guattani 

•  József  Antaltól).  Midőn  a'  romai  jelesebb  antikok  Parisba  viteténck, 
követé  V.  kedvelt  műkincseit,  elrendezé  ezeket  nj  bonokban  's  lajs
tromozá,  mindenik  mellé  rövid,  de  oktató  's  izléuteljes  észrevétet 
tevén.  E'  lajstrom  kijőve  1815  Notice  des  stalues  ,  bnsles  el  has  re
lief  s  de  la  galerié  des  antiques  du  Musée  Napóleon  ez.  alatt.  1 8 l 7 i r á 
Descriplion  des  antiques  du  Musée  Royalát.  Még  bővebben  adá  elő 
a'  Musée  francais  névvel  esmeretes  gazdag  gyűjteményt.  1800  tagja 
lön  a'  franczia  intézetnek.  Sok  tudományos  munkában  olvashatni  ér
tekezéseit.  Majd  amaz  óriási  terven  dolgozék  ,  hogy  az  addig  zavar
ban  volt  iconographiát  hozza  rendbe.  Így  álla  elő  az  Inconograpíiie 
greegue  (Paris  1811  ,  3  rész.).  A'  romaiból  csak  a'  két  első  kötet 
jőve  ki  1818,  a'  császárok  képezeteiig.  Lord  Worsley  rábizá  a'  Gö
rögországból  hozotí  mivek  leírását  's  igy  ,láta  világot  az  //  Museo 
Worsleyano ;  's  az  angol  parlament,  midőn  lord  Elgin  gyűjteményét 
raegvevé  ,  otet  Londonba  hivá,  hogy  ezen  hires  régiségeket  lajstro
mozza.  A'  fáradhatlanul  munkás  ,  szemérmes  és  nyájas  V.  7  Febr 
1818  hm.  L.  felőle  Kunstblatt,  1820  70  az.  Munkái  (Opere  tutte, 

20  . 
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divite  in  tre  clasii,  1  osztá ly  8,  2dik  5,  's  3dik  8  köt.)  Mai ' 
laudban  jö t tek  ki  1 8 2 4 ,  ol .  és  francz.  k iadatokban. 

V i s i n i H .  Már  régebben  esmért,  hanem  csak  a'  1  8  száz.  leirt vere
ses  ,  l eve l e s ,  töredékeny  ,  keve'se'  n y ú j t h a t ó ,  könnyen  o lvadó ,  's  na
gyobb  hévse'gben  el  is  repülő  nemtelen  érez.  Ta l á l t a t i k  magában, 
más  érczekkel  egyesülve  ,  ké i íWl ,  savitóval.  Közönségeién  a'  kobal
t a l  együt t  t a lá l t a tó  t iszta  érczból  készül  repítés  á l ta l ,  honnan  gyak
ran  t i sz tá ta lan .  Salétromsavba  felolvasztva,  's  vizzel  lecsapatva  ké
szül  a'  magister ium  vismuth  ,  melly  az  orvosi  tudományban  is  hasat" 
uá l t a t ik .  A'  spanyol  fehér  is  belőle  készül. 

V I S N U ,  1 .  K E L E T  I N D I A I  J H Y T H O L O G I A . 
V I S T A  a  v u t a  ;  váltójogban  forgó  olasz  k i fe jezés ,  ' s  azt  teszi, 

hogy  a'  vá l tó levele t ,  mihe ly t  e lómuta t ta t ik  ,  ki  kell  fizetni. 
V I S T Ü L A ,  1 .  W t l C H s i L , 
V I S U M  R  E p E  R T  a  M  (lát lelet)  jelentése  és  véleménye  a'  tör

vényszéki  orvosnak  azon  j e l ene t ek rő l ,  mellyeket  valamelly  eleibe 
te t t  testen  ,  megsebesítetten  ,  vagy  halot ton  tapasz ta l t .  A'  megnézés
nek  mindég  egy  törvényszéki  személy  jelenlétében  kell  történni ,  mi
vel  mind  azon  vizsgálatok,  mellyek  az  akkor i  jegyzőkönyvbe  nem 
t a l á l t a t n a k ,  ugy  nézetnek,  mint  jelen  nem  voltak.  Kzen  jegyző  könyv
re  épiti  az  orvos  véleményét  ,  melly  annál  jobb  ,  mentői  szabadabb 
minden  le leménytő l  a'  baj  eredetére  nézve  ,  és  mennél  inkább  ugy 
tek in t i  a'  d o l g o t ,  mint  je lenést .  Az  orvosnak  ,  ki  visum  repertumot 
a k a r  adni  ,  esküdtnek  kell  lenni . 

V I S S Z A Á L L Í T Á S ,  1.  11 K S  T I  T  V  T  I  O  IN  i m m u n . 
V 1  s  S z A H  E L y z  És  (Reposi t io) .  Midőn  valaki  bizonyos  t á rgy

nak  bi r tokában  igazságtalanul  háborgat ta t ik ,  vagy  attól  egészen  meg
fosztatik  ,  ugy  szerezhet  magának  legrövidebb  utón  's  idő  a la t t  kí
vánt  e l é g t é t e l t ,  ha  az  1 8 0 2 :  22  és  1 S 0 7 :  13  t ' . rv.  czikkely  ér te l 
méhez  képest  ,  magát  annak  használatába  vagy  sajátságába  visszahe
lyezte t i .  Ezt  pedig  a'  sérelem  után  legleljebb  is  egy  év  lefolyta  előt t 
ke l l  tel jesí t tetnie  az  al ispány  á l t a l ,  ki  ha  a z t ,  egyszerű  folyamodás 
á l t a l  tör tént  felszóli t tatasa  következésében  ,  a'  folyamodás  napjától 
számítandó  egy  év  a la t t  végbevinHi  e lmulasz taná ,  hivatalának  elvesz
téséve l lakolna  é re t t e .  Egyébiránt  ó  a'  visszalielyzés  alkalmával ,  melly 
bizonyos  előre  bejelentett  h a t á r n a p o n ' s  mindenkor  a'  helyszínén  tör
t é n i k ,  jogos  kérdésekbe  nem  a i a t k o z h a t i k ,  sem  irományok  szerint 
nem  í t é l h e t ,  hacsak  ezek  az  elfoglalási  tet tet  vagy  az  előbbi  hasz
ná la to t  nem  tárgyazzák  ,  sem  az  c l foglal taknál  többet  vissza  nem 
a d h a t ;  az  időközbeíi  gyümölcsöke t ,  károkat  és  költségeket  azonban 
s ikeresen  í tél i  és  t é r í t t e t i  meg.  Ha  netalán  az  elfoglalt  t á rgyak  rnár 
megemésztet lek  ,  vagy  az  elfoglalónak  gondatlansága  miat t  elvesztek 
v o l n a ,  azoknak  becsára  í té l te t ik  meg  a'  panaszos  fél  r é szé re ;  ha pe
d ig  más  he lyre  ,  a'  felkért  al ispány  hatáskörén  kívül  levőre  szálit
t a t t a k  v o l n a ,  átvevőlevél  ((  ompassus)  ál tal  eszközöltetik  ott  a'  bírói 
visszafoglalás.  Ha  a'  sértő  fél  a'  visszahelyzésnek  magát  ellene  sze
gezné)  az  eljáró  a l i spánynak  a'  vármegye  közgyűlésén  tett  tudósítá
sa  következésében  ,  hajdukar  (brachium)  rendeltetnék  ez  ál tal ,  melly 
egyébi ránt  is  mindenkor  bevárja  a'  te l jesí tet tekről  szóló  ttidósilmányt. 
Mind  a'  két  a l ispány  akadályozva  lévén  foglalatosságai  miatt  a 'vis
szahelyzés  teljesítésében  ,  a"  vármegyei  köz  gyűlés  rendel  ki  erre 
bizonyos  személyt  önnön  kebeléből.  A'  po lgárokra  nézve  szinte  van 
he lye  a '  v isszahelyezésnek,  kiknek  e z t ,  saját  városi  tisztviseiösé
göktől  kelt  kieszltözölniek.  Kunosa. 

V I S S Z A S U C Á R Z Á S  (Reflexió).  Ha  a '  világosság  egészen  vagy 
legalább  résieben  ál t  nem  látszó  l ap ra  esik  ,  akkor  a'  beesés  szegle
tével  egyenlő  szeglet  a ia t t  sugárzik  vissza.  Ez  a'  ratoptricának  alap 
tör  lénye . 
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V l 88  t A.  ÜK Én  (Repulsio)  tSrvénysateres  o rvos l a t ,  melly uel  lo<
\«  a '  b i rói  foglalás  alá  kerülendő  t é l ,  a '  hoss/.u  folyatuatu  perek 
első  szakaszában  hozatott  í téletnek  valóságos  végrehajtását  ,  valamelly 
fenyegető  cselekedet  á l ta l  megakadályozza.  A'  visszauzési  perbe  ,  a,. 
ügy  velejét  illető  b i zony la toka t ,  p r ó b á k a t ,  is  lehet  bele  i k t a t n i , 
mel lyek  ha  olly  nyomosak ,  hogy  az  előbbi  ítélet  a lapja i t  e lgyeng i 
t ik  ,  birtokon  belől  iiozatik  tij  í té le t .  Valamint  az  el lenállásnak  op
positionak  csak  a'  rövid  ,  ugy  a'  visszaüzésnek  csak  a'  hosszú  folya
mata  ptírekbeu  van  he l j e  ;  de  egyedül  az  a lap    perekben  ,  mellyekrer 
nézve  egyszersmind  a !  t i la lom  is  közbe  van  t éve ;  az  uji tott  perbea 
soha  sem.  Ha  a'  visszaü/.és  a z o k b ó l ,  vagy  azokon  alapuló  okokból 
tétetik  ,  meilyekból  az  el lenál lás  ,  ugy  törvényes  ,  és  semmi  rósz 
következést  se  ion  maga  u t á n ;  de  ellenkező  ese tben ,  a'  bíróság  és 
ellenfél  közt  két  és  egy  harmad  rész'ten  megosztandó  egy  arany  már
ka  (72  for.)  bün te t é s re ,  és  a '  költségeknek  's  idő  közben  nyer t  gyü
mölcsöknek  megtér í tésére  í té l te t ik  a'  helyes  ok  né lkül  visszaűző. 
Ugyanazon  jogbeli  több  v i s szaü lök ,  csak  egy  büntetést  szenveditek. 
A'  kétszeres  visszaüzésnek  nincs  többé  he lye .  A'  vissraüzési  per  a" 
győztes  á l ta l  a'  visszaűző  ellen  a'  Hk.  II  73  ;  172!)  33  ,  szerint  a" 
kir.  yjksy  báni  tábla  e lőt t  indí t tat ik  ;  benne  a'  felperesnek  a'  vissza
üzés  valóságát ,  az  alperesnek  pedig  a'  visszaüzés  okát  kell  adni  és 
bebkony i ln i .  Az  azoknak  megbüntetésére  indí t ta to t t  per,  kik  a'  visz
szaüzésre  nem  ügyelvén ,  a'  j avakat  annak  ellenére  elfoglalj  ik  ,  meg
egyez  az  Kt.^ENÁi.i.ASnál  (I.  e.)  i l ly  esetben  e lőfordulóval ,  me l ly 
ben  a'  hatalmasan  elfoglaló  f é l ,  birói  Ítélet  á l ta l  minden  kereseté
től  eliiioztlittatik  ,  '»  az  azon  javakat  tárgyazó jogai tó l  megfosztatot t
tiak  ny i la tkoz ta t ik .  Kunon. 

V  I SNS V. A V K R Ő , I. R K V K R B E R K. 
V  i  s  s  z A  v  K R  ó  i)  ú  s.  Ha  valamelly  mozgásba  te t t  t e s t ,  út jában 

olly  akadá ly ra  talál  ,  melly  á l ta l  eredeti  i ránya  megváltozik  ,  azt 
szokás  mond.ini  ,  hogy  az  i l ly  test  amaz  akadá ly tó l  visszapattan.  I t t 
áll  a'  visszasugárzábiiak  azon  s z a b á l y a ,  mel ly  szerint  a'  függőlege
sen  összeütköző  test  ugyan  ugy  pat tan  vissza,  különbé;!  pedig  a" 
visszapattanás  szeglete  egyénít?  azon  szeg le t t e l ,  ntellyet  a'  másikba 
ütköző  test  formál. 

V I S S Z A V O N Á S ,  1 .  E R I  S . 
V  I  S  Z  H  A  N  G  ,  I .  E  C  H  O . 
V  i  s s z H A  N o T v i) t) M Á  N  Y  (Katacust ica)  a'  hatig  visszaverődé

sének  a lapvonal ja i t ,  's  a'  visszhang  (1.  ECHÓ)  mivolta  megmagyará
zását  tanitó  tudomány. 

V  i  r K  r, r, i U  s  (Aulus)  ,  a'  Koma  császárszékében  ül t  leggvaláza
tosb  fejedelmek  egvike.  Miliőn  a'  praetor ianusok  Otho  helyébe  Gal
bát  választák  császárrá,  ő  is  k ik iá l ta tá  magát  a jándékokkal  megnyert ' 
legioi  által .  Ebből  véres  polgárhad  l eve ,  uiellynek  a'  4dik  ütközet
ben  legyőzött  Otho  öngyilkossága  szakasztá  végét.  Utálatos  életmódja, 
's  erőszakoskodásai  miatt  fel kelének  a'  legiok  's  A respasianust  emelek 
császárságra ,  ki  Roma  leié  közelgetvén  a'  gyáva  leikü  V.  e lbú j t , 
de  megta lá l ta to t t ,  's  az  utczákon  alá  's  fel  hurczoltatván  agyenve
re te t t  's  dögteste  a'  Tiber isbe  ve t t e t e t t ,  ura lkodásának  7dik  havá
t an  ,  57  éves  korában  ,  K.  ti.  09 . 

V I T K Z  J Á N O S  (Zrednaí)  a '  1  5  száz.  elrjén  született  Tótorszáfj 
Zi>dna  nevű  helységében,  nemes,  de  szegény  a tyá tó l .  Egyházi  pá lyá 
ra  g7.eutelvétl  magá t ,  előbb  honában,  azután  Olaszföldön  tanul t .  In
nen  haza  tér\e  ,  Hunyadi  János  házához  k e r ü l t ,  és  ezen  hősnek  le
velezését  v i t t e ,  egyszersmind  pedig  nagyváradi  prépostságig  ha lad t . 
Miután  de  Doininia  János  ,  váradi  püspök  ,  a'  várnai  csatában  1444 
elveszett ,  Vitézt  a jánlot ta  Hunyadi  a'  pápának  köretőjéül  ,  és  1445 
végén  elfoglalta  Vitéz,  a'  pápa  helybenhagjásával ,  /  váradi  püspök
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széket.  Nagy  befolyása  vala  Hunyadi  János  fiainak  ,  különösen  Má
tyásnak  ,  nevelésére  's  ok ta tására .  E'  mel le t t  sok  nyomatos  követsé
gekre  használ ta tot t  Hunyadi  Jánostól  ,  Szi lágyi  Erzsébet től  és  I  Má
tyás  k i r á l y t ó l ,  k i  a la t t  1 4 6 5 ,  Szécsi  Dienes  h e l y é b e ,  esztergálni ér
sekké  let t .  E'  felett  V  László  alat t  k i r á l y i ,  1  Mátyás  alat t  pedig 
akadémiai  kor lá tnokságot  is  v ise l t ,  t .  i .  a '  pozsonyi  akadémiánál. 
Mh.  1472  Aug.  8.  Te t t e i  's  viszontagságai  belje  vannak  szőve  Hu
nyadi  J á n o s ,  László  és  Mátyás  és  V  László,  történeteibe.  A' tör ténet
kuta tó  előt t  igen  becses  az  ő  levelezése,  mellynek  egy  részét  egybe
í r t a  lvanics  I'á.l,  nagyváradi  kanonok  ;  felvette  azt  a'  maga  gyűjte
ményébe  Schwandtner  ,  a'  II  darab  e le jén ,  i l ly  ez.  a.  Joannis  de 
Zredna  ,  Cancellariae  üegis  Hung.  olim  Protonotarii,  Kpistolae  in 
diversis  negotiis  slalum  pxiblicum  regni  Hungáriáé  eoncefnenlibus, 
ab  anno  1445  usque  ad  a'i.num  1 4 5 1 ,  Gubernaloris  nec  nön  l'rae/a
lórum  et  Earonupi  hvjus  Regni  nomine  txaralae,  per  Yauluiit  de  ha
nich,  Dioeceseos  Zagrabientis  l'resbyíerum,  Allaris  S.  l'auli  in  Kccle
letia  l  (tradiensi  Kecloreni  e.tc.  vicenté  adhuc.  Auclore  in  hoc  volumi'n:
congeslae,  et  notis  illustratae.  Hogy  ez  a'  Joannes  de  Zredna  egy 
szeuély  Vitéz  Jánossal  ,  csak  Kéle r  Gottfried  kéziratban  maradot t 
értekezése  á l ta l  lett  bizonyossá.  Kéler  Gottfried  okait  azu tán ,  ennek 
engedelmével,  használta  Ho iány i  Elek  Memória  Hungarorum  Fan  III, 
1777  de  Zredna  Johannes  felüliratu  taglatban.  Fábri  P. 

V I T É Z E K ,  lovagok ,  a '  középkorbeli  emberiségnek  virágai  é s 
sajátságának  legszebb  bélyegei .  Mert  a'  kor  szelleme  mindenkor  a' 
benne  élt  előkelőbbek  's  nagyobb  rendűek  cselekedetei  után  ítéltetik 
meg,  's  minden  időszaknak  meg  van  nemesi  rendje,  inelly  annak  mint
egy  képviselője.  —  A'  pogány  k o r b a n ,  mellynek  iránya  csak  érzéki 
gyönyör  és  földi  szerelem  v o l t ,  nem  muta tha ' a  az  emberiség nagyobb 
hőseket  ,  niiut  kik  erős  karjok  's  ügyes  elméjök  á l ta l  uralkodásra 
emelkedtenek  ,  hogy  a'  v i lágtól  t iszteltetve  egy  vidám  és  örömteljes 
életet  éljenek  ;  's  ha  a'  középkorbeli  vitézek  legszebb  küzdése  az 
idvezitő  s ír jáért  t ö r t é n t ,  Görögország  legnemesebb  ,  legdicsőitt t tebb 
hősei  egy  legszebb  hölgy  menyasszonyi  ágyáér t  áldozták  magokat 
fel.  Innen  vo l t ,  hogy  a'  diadalmas  az  asszonyt  csak  mint  kéjének  tár
gyá t  t ek in te t te  's  Homei'  hősei  a'  legszebb  fogoly  nőt  a r ra  tereimet! 
nek  h i t t é k ,  hogy  a'  leghatalmasb  hős  nyoszolyáját  ékesítse.  Innen 
t ö r t é n t ,  hogy  a'  virágát  hu l la t t a  később  korban  a'  hajdani  szellem 
bujaságra  és .k icsapongasra  fajult.  I nnen ,  hogy  a'  szellemi  é l e t ,  ha 
nyilván  fe l l épe t t ,  csak  mivészetben  's  költészetben  fejezheté  ki  ma
gí i t ,  különben  pedig  a'  pliilosophia  t i tka iba  kénytelen  vala  burkolóz
ni .  —  Az  uj  időszámlálássa l ,  mellyet  a'  kereszténység  okozta  szel
lemi  lázadás,  's  a'  régi  k i rá ly i  székeknek  a 'német  (germaní)  népek  beto
lulása  ál tal  tör tént  teljes  felforgatása  bélyegez,  egészen  uj  charak
t e r ,  uj  és  egészen  más  éiet  fejlődött  ki  az  emberiségben.  Összeom
lot t  a'  mythologia  temploma,  megnémult  a'  delphusi  háromlábú  szék 
's  mi  előbb  csak  kevés  avatot tak  t i tka  v o l t ,  köz  tudománnyá  lett. 
A'  lélek  ég  felé  kezde  emelkedn i ,  's  mit  a'  régi  világ  csak  a'jelen
ben  és  érzéki  valóságban  k e r e s e t t ,  azt  a'  jövőben  és  ideálisban  kez
dé  k e r e s u i ;  az  anyaszentegyház  a 'menny  előternáczának  tekinte te t t , 
így  nem  c s u d á l h a t n i ,  hogy  a z ,  mi  közönséges  ellen  vol t ,  a '  h i t , 
egyház  i ránt i  t i s z t e l e t ,  egy  lá that lan  világ  utáni  élénk  küzdés,  egy 
szép  ,  ideális  lelkesülés  ,  a'  lovagoknak  is  első  c^araktervonáfát  te
szi .  —  A'  lovagvilág  a'  német  népek  sajátságaiból  veszi  eredetét  's 
talán  már  azoknak  hadakozásmódjáből  ;  honnan  már  az  örökös  ne
messég  és  feudale  sys thema  is  származta tha tó .  Kinek  kedve  tar tot ta , 
s ikra  szál lot t  a '  gyengébb  ellen.  Ki  i l ly  hadat  vezérlett,  szabad  volt, 
mások  pedig  szolgái  le t tek.  A"  törzsökök  és  családok  iránti  hajdani 
t isztelet  majd  elhi te t te  azt  i s ,  hogy  a*  fiu  apja  szellemében  örökül , 
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mit  ez  hírei  őséi  nyomdokiuak  buzgó  követése  'a  nemes  törekvése ál
tal  igazolt  is  ,  honnan  a'  nemzet  már  jókor  urakra  és  szolgákra  's 
ezeknek  minden  gondolható  fokaira  oszlott ,  vtgy  hogy  nagy  Károly 
császári  méltósága  nem  egyéb  v o l t ,  mint  azon  legnagyobb  gyürü  , 
melly  a'  berezegek  ,  grófok  ,  nemesek  'st.  számtalan  gyűrűit  össze
foglalta.  Valamint  e'  német  sajátságos  sze l lem,  hova  csak  a'  népek 
vándorlásának  árja  e lhatott ,  mindenütt  elterjedett,  ugy  Spanyol , 
déli  Franczia  és  Olaszországban  is  a'  feudumma!  's  jobbágysági  rend
szerrel  együtt  mindenütt  lábra  kapott  a'  lovagság.  —  Mint  a'  ma
gyar  lovag  név  a'  lovastól  ,  ugy  a'  német  Ritter  a'  Retten  igétől 
származik  ,  mert  a'  Németek  a'  Magyaroktól  és  Avaroktól  tanulták 
a'  lovakon  harczolást;  innen  az  i l ly  könnyű  lovasok  neve  Reiter, Rit
ter  ,  Francziáknál  Chevaliers,  Olaszoknál  Cavalieri  lett. 

Az  emberi  szellem  ar.  idők  fokain  mindenkor  bizonyos  formákra 
saokott  a lakulni ,  s  valamint  ez  rá  nézve  szükséges  és  elkerülhetet
l e n ,  ugy  bizonyos,  hogy  épen  e'  formákban  késziti  előre  sírját  i s , 
'«  a'  már  kész  és  bevégzett  munka  felett  függ  a'  halál  lárvaburokja. 
Így  a'  lovagoknál  is  ama  természeti  különségek  a'  kis  és  nagykorú
ság,  valódi  és  nem  valódi  nemesség  'st.  közt,  meghatározott  formák
ra  és  törvényekre  húzattak.  Előbb  a'  gyermek  mint  apród  tanulta 
más  lovag  udvarában  a'  vitézi  erényeket  ;  14  éves  korában  urának 
fegyverhordozója  l e t t ,  lovát  tartotta ,  's  azt  lovon  mindenütt  kisér
t e ,  21  esztendős  korában  innepélj esen  vitéznek  üttetett.  —  Pár    via
dal  dönté  el  a'  versenygést  ,  czimerek  jöttek  szokásba,  ősök  próbája 
bizonyos  törvények  alá  vettetett  'st.  —  A'  lovagrend  ,  volt  az  ural
kodó  és  képviselő  rend.  Azért  ölet  illette  minden  termékek  java ,  vá
raiban,  mellyeket  elődje  minden  birtokival,  mint  részét  a'  haddal 
nyert  zsákmánynak,  bajnokilag  szerzett,  pompának,  gazdagságnak, 
vig  életnek,  a'  mivészség  legszebb  viráginak  és  szerelemnek  kellé 
divatozni.  így  a'  vitéz  független  ,  határtalan  ur  vala  várában,  's  mint 
egy  kis  király  ,  véres  háborút  folytatott  szomszédjával;  honnan  né
mellyik  függetlenségét  balul  értve,  valódi  ragadozó  vitézzé  faju l t , 
kirabolta  az  utazó  kereskedőket,  klastromok.it  'st.,  melly  korlátlan
ság  kivált  némelly  gyenge  császárok  alatt  legkicsapongóbb  féktelen
seggé  vált.  De  épen  azért , mivel  a'  lovag  i l ly  uralkodó  volt,  mindazt 
körébe  vonta,  mi  őt  urnák  bélyegezhető  's  diszitheté.  Legfényesebb 
fegyverekben  's  öltözetekben  ragyoga  ,  vadászat  és  vig  társaság  vol t 
időtöltése,  hol  a'  bor  patakként  folyt  '»  a'  szerelemdalnok  éneke ked
vesen  zengett.  Majd  feudális  ura,  majd  saját  ellenségei  ellen  szállá 
ki ,  majd  az  innepi  harezjátékokra  indult ,  hol  a'  föld  minden  pom
pája  egyesül t ,  hol  a'  legszebb  dáma  kezéből  vévé  el  a'  győzelem  leg
gyöngédebb  ,  de  épen  azért  legdrágább  jutalmát.  I l ly  f ényűző ,  i l ly 
kényelmes  életből  nem  lehete  kimaradni  a'  szerelemnek,  mert  hi
szen  ez  a'  legfőbb  ,  mit  a'  föld  adhat.  De  már  ez  nem  ama  pogány
korí  közönséges,  érzéki ,  hanem  a'  keresztény  elvek  által  finomult, 
tisztult  szerelem  v o l t ;  innen  ama  lágy  esengés ,  mellynél  fogva  a' 
vitéz  csak  hűsége  és  tettei  nagysága  által  iparkodott  szépe  kegyét 
megnyerni;  ha  táborba  ment ,  Istennek  és  szépének  ajánlá  magát  's 
mintegy  gyermeki  félelemmel  tartózkodék  minden  nemtelen  tettől . 
A'  lovagoknak  e'  fő  sajátságos  szellemével  legközelebbi  kapcsolatban 
volt  a'  második  fő  törvény  :  a'  gyengébb  nemnek  oltalmazása  (uriva
riság).  Innen  ama  számtalan  lovagkaland,  mellyet  készakarva  keres
tek,  í g y  ménének  Argó  vitézei  az  aranygyapjuért,  's  Homer  hősei 
llium  előtt  viaskodtak.  De  a'  keresztény  vitéz,  kit  még  a'  polgári  élet 
korlátai  nem  szorongattak  ,  vagy  a'  keresztért,  vagy  tiszta  szerelmé
ért ,  vagy  dicsőségért,  's  mindig  hitteljes  szívvel  vándorlott  idegen 
földre.  Mind  ezt  az  időkornak  romános  szelleme  még  határozottab
ban  kiképzé  ,  's  innen  a'  lovagvilágnak  ama  tarka  ,  gazdag  és  sziues 
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külseje  i s ,  valamint  magának  a '  romant icának  is  rharaktere  tar
kaság. 

A'  lova^sás;  tör ténete  á l ta lában.  Nem  csak  a'  r egék ,  hanem  az 
év  könyvek  is  Nagy  K á r o l y  a la t t  emiit ik  a'  vitézek  első"  virágzó  's 
szinte  mesés  hőskorát .  Minden  vitéz  epopoeiában  előfordul  Nagy  Ká
ro ly  12  paírjével  mint  a'  íovagság  feje;  de  még  az  ekkori  lovagok
r ó l  his tór ia i  bizonysággal  keveset  mondhatni .  Sokáig  t a r tha to t t  bi
z o n y á r a ,  mig  a'  lovagság  ezen  első  mesés  korából  az  ére t t  kor  vi
r i g z ó  idejére  e l ju to t t .  Sok  nagy  te t teket  sziilhete  már  az  első  idő
i«7.ak  is  Németországon  a'  császárok  harczaiban  ,  Francziaországban 
a'  birodalom  nagyai  köz t ,  Spanyolországon  a'  Maurokkal  folytatolt 
csatákban  :  de  mind  ez  csak  előkészület  veit  ama  sokkal  nagyobbak
hoz  ,  mellyek  jövendők  valának.  Ekkor  egy  fénysugár  villant  fel  ke
l e t e n ,  's  (1005  —  1270)  a'  kereszt  d é l r ő l ,  nyugotról  ,  éjszakról 
min i én  vitézt  dicső  te l tek  nézőpiaczára  szóli ta.  Legdicsőbb  czéljok 
lőn  majd  a'  vitézeknek  a',  szent  föld  e l fogla lása ,  's  bár  ugy  te t sz ik , 
hogy  mind  e'  drága  erő  csak  egy  agyrémér t  vesztegettetett  el  ,  még 
is  ff'  gondolat  ,  mel lynek  hódoltak  ,  igazán  nagy  és  szép  volt.  A' 
T ró já t  kivivő  vitézek  is  hamar  elveszték  erőködésök  gyümölcsé t ,  's 
az  ember  mindenütt  csak  a r r a  születettnek  látszik  lenni,  hogy  a'  leg
főbb  lépcsőre  felhághasson  ugyan  ,  de  sokáig  raj ta  ne  maradhasson. 
A'  képzelet  maradjon  képzelet  ,  de  az  ember  mindenét  ne  tegye  ér te 
koczkára .  A'  kereszthadaknál  a'  föld  minden  zugából  összeidéfctettek 
a'  vitézi  hősek  egy  kis  szentelt  t e r v r e ;  császárok  ki rá lyok  felvevék 
a'  ké ré sz i é t ,  's  gyakor  gyalázatos  fogságbaa  évekig  sanyarog tak ; 
i t t  o l ly  te t tek  t ö r t é n t e k ,  mel lyeket  egy  Tassónak  csak  hiven  kellé 
á b r á z o l n i ,  hogy  a '  legnagyobbat  fesse;  üt  a '  csatában  és  fegyver
szünet  a l a t t  minden  vitézi  r é n y ,  h i t ,  engedelmesség,  önmagán    ura l 
kodás  ,  tÍ3zta  szeretet  'st.  legfőbb  lényben  gyakoro l ta t t ak .  Legszebb 
virágai  voltak  e"  hadaknak  a'  J'iíézi  rendek,  mellyckben  a'  lovagkor 
(szelleme  legki'pzelményesebbeis  nyi la tkozot t .  Leghíresebbek  valának 
«'  Joluntniiúk.,  Templuriusok  és  Xéniet  Vitézek;  a'  Lázár  rend  már 
korán  elenyészett .  Valóban  koronájának  mondhatni  ezeket  a'  lovag
kornak  ,  k ik  bátor  elszánással  ,  's  ön  magok  megtagadásával  á l lot tak 
eleinte  osa/.e  s.'.igoru  törvények  a la t t  betegek  ápolására ,  utasok  védel
mezésére  ,  foglyok  kiszabadítására  'sat.  —  Azonban  a'  kereszthadak 
'•lőtt  külön  nrszágekban  nagyon  egyoldalú  volt  a '  l o ' agság  sziliemé, 
Másként  volt  a'  könnyű  és  romános  gondolkodási!  franczia,  másként 
a'  heves  v é r ű ,  de  vas  á l lha ta tosság) ] ,  szerelemféltó  és  boszulehelő 
s p a n y o l ,  másként  a '  n y e r s ,  f a r a g a t l a n ,  de  rendithetlen  hűségű  's 
nagy  bajnokságu  nérnet  vitéz.  Ez  egyes  elemek  költsönöseii  egymás
ba  olvadtak  a'  kereszthadak  a la t t  ,  sőt  még  kelet  magas  miveltségé
ből  's  a'  Saraczénok  érzéki  finomságából  is  sok  ragadt  a'  keresztény 
vi tézekre  f  ugy  hogy  a'  lovagság  finom  e r k ö l c s e ,  életmódja  és  mi
vel tsége  a'  keresz tháboruktól  kezdődik.  Di>  majd  ezek  sziintével  csök
kenni  látjuk  a'  lovagokat ,  már  a'  ka landor  vitézeket  aijasodni  tapasz
ta l juk  ,  a'  re format io  's  puskapor  feltalálása  után  csak  neve  volt 
már  a '  v i tézeknek ,  de  hajdani  szellemek  rég  e l röppen/ . 

Hol  az  egész  ,  és  az  idők  szelleme  ol ly  sokat  t e t t  egy  rendnek 
fe lemelésére ,  ott  a '  költészetnek  sem  lehete  há t ra  m a r a d n i ,  's  egy 
Achií lesnek  kell  Hoinert  t a l á l n i ,  ki  az  ének  szárnyain  az  utóvilágra 
á h i g y e .  A'  vitézi  költészet  szelleméről  1.  ItostÁnos.  J t t  csak  annyit 
jegyzünk  m e g ,  hogy  a '  t ioubadourok  déli ,  a '  t rouverek  éjszaki  Fran
c i a o r s z á g b a n  ,  a'  mi. istrelek  (minis t r iers  ,  minister iales  ,  udvariak) 
Ang l i ában ,  nem  t a l á lha t t ak  dalaikhoz  méltóbb  t á rgya t ,  mint  azon  vi
tézek  t e t t e i t ,  k iknek  udvaraiban  vendégszerető  elfogadást  nyer tek. 
ne  magok  a'  vitézek  is  hárfázva  és  cziterázva  énekelték  szerelmeiket 
'n  bajnok  te t te iket ,  l ' rovenceben  Cour  d'  amnur  ál lot t  fe l ,  melly  a' 
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vitézek  költészi  vetélkedéseiben  i t é l t ,  's  a'  szerelemdalok  (chanzons) , 
váltogatott  dalok  (tensons)  ,  pásztoridyl lek  fpastourelles)  ,  köl tői  be
szélgetések  (sirvenles)  ,  sonettek  'st .  csak  a'  szerelmet  és  bajnoksá
got  leheli)  roniánc/.ok  variatiói  valának  ,  meilj 'eket  a'  sváb  időszak
beli  költők  Németországra  is  á tp lán tá l lak .  Magasabb  és  komolyabb 
volt  az  Angolok  ,  Németek  és  éjszak  belföldi  hőskölíészete.  Különös 
sajátsága  volt  a'  vitézi  költeménynek  a'  mesés  ,  tüneményes  ,  és  cso
dálatos  ,  mi  a'  lovagságnak  g)  e rmekkorá t  bélyegzi .  Ó r i á s o k ,  t ö r p é k , 
rémek  'st.  elegyülének  a'  vitézi  köl teménybe,  mire  h ihe tő leg  az  Ara
bok  tündérmeséi  adtak  a lka lmat  ;  de  ez  ta lán  az  akkor i  csudákat  h i 
rö  idő  gondolkodásához  képest  e ' n é l k ü l  is  megtörtént  volna.  A'  vitézi 
költeménynek  két  lő  á^a  az  epos  és  román  ;  mellyek  azonban  nem 
e g y e b e k ,  mint  előbb  kö l tő i ,  utóbb  prosai  köntösbe  öltöztetett  epo
poeiák.  Valamennyi  vitézi  román  ,  egyetke t tő t  a'  keresz thadakból 
k ivéve ,  mese  és  k lKtemény,  csoda  és  valóság  közt  t á n t o r o g ,  's  csu
pán  formája  választja  ,  ha  epopoeiának  vagy  románnak  ta r l suké .  A' 
kereszihadakból  csak  ;'gy  valódi  epopoeiát  muta tha tn i ;  ez  Tasso  meg
szaitiffitott  Jerusaleme.  A'  többi  számtalan  ,  eleinte  mind  költői  kön
tösű  vo l t ,  utóbb  prósában  fordí t ta tot t ,  's  a '  vitézi  románok  légióját 
teszi.  I t t  tehát  az  epopoeia  története  egyszermind  a'  román  tör téne
t e ;  's  i t t  is  Olaszoké  a'  dicsőség  Ariostó  Orlando  / un 'o ío  j ában .  A' 
lovagság  első  időszakát  tá rgyazó  költemények  mind  cyclusi  charak
te rüek .  Az  éjszaki  mondák  után  a*  vitézi  románra  nézve  háromszo
ros  mytliusi  kör  marad  ,  u.  in.  Ar thus  k i rá ly ró l  ,  Nagy  Káro ly ró l  é« 
az  Amadisekről  ,  bizonyosan  nem  tudhatni  ,  mel ly ik  volt  első  ,  ta
lán  mind  a'  három  egy  idejű.  De  bizonyos  ,  hogy  ezek  három  egy
mástól  különváló  mesekört  képeznek  's  a lkalmasint  mind  másmás  nép
hez  tar tozaak  ,  habár  később  egybe  ffizettek  is.  Az  első  kettő  némi 
históriához  kapcsolja  m a g á t ,  's  e '  tekintetben  az  idősbséguek  joga 
az  Arlhus  király  czimü  köl teményt  i l le t i .  Nevezetesek  e'  cyclusból 
ama  sajátságos  költemények  Merlin  varázslóról  ,  's  a"  szent  g raa l ró l , 
vagy  azon  medenczéről ,  mellyben  a'  keresztre  feszítéskor  Kris tus  vé
re  i'elfogatott.  Legrégibb  chronica  e'  mesekörből  1150  Hist.  des  Bre
ton!  Wistace  vagy  Eustache  mes te r tő l ,  vagy  fírut  d'  Angleterre  c se 
ni  Wace  Róbert től  van  ,  's  kétség  kivül  Nonnandiához  és  Angliához 
tartozik  ,  's  az  éjszaki  és  mimet  mondákhez  legközelebbi  gyűrűnek  te
kinthető.  A'  második  cyclusba  Nagy  Károly  és  12  pair jeiről  szóló 
vitézi  románok  t a r t ó i n a k .  E'  költemények  legrégibb  kútfeje  T u r u i n 
mesés  chronicája,  kit  Nagy  Károly  a l a t t  rheimsi  érseknek  t a r t anak  , 
de  hihető  t iogy  e'  chronica  még  a'  10  századnál  is  későbben  foltozta
tolt  össze.  K'  románkör  nézőpiarza  Francziaország  's  a'  f.rovencali 
költemény  méltó  t á r g y a .  Az  Amadisek  mese  körét  épen  nem  lehet 
historice  megha tá rozn i :  de  e'  kör  egészen  Spanyol  eredetűnek  lá tsz ik . 
L.  Rusching  Forlesungen  iib.  liitterzeit  und  Ritterweten  (Leipz.  1 8 2 3 , 
2  k  )  Dat  llilterwcsen  itnd  die  Tentpler  etc.  (S tut tg .  1822  ,  2  köt.) 
Mám.  sur  l'  ancienne  chevalerie,  par  La  Curne  de  Sainte    Palaye 
( P a r .  1 8 2 0 ,  2  k.  rezek. ) . 

V I T É Z I  J Á T É K ,  I .  T O U R N I R O K . 
V I T É Z I  R  K  N  D  E  K  ,  1.  K S N D U K , 
V I T É Z S É G ,  a '  lélek  azon  e r e j e ,  melly  nagy  veszélyekben  t a r 

tós  és  erős  ellenállásban  tüntet i  ki  magát .  A'  stoa  fófő  erényeihez 
t a r t o z o t t ' s  a ' régiektől  hősi  erénynek  neveztetett ,  mivel  hősök  saját ja , 
fírkolcsi  tekintetben  a r r a  való  á l lhata tos  törekvés,  hogy  minden  aka
dályt  és  kellemetlenséget  meggyőzzen,  mellyek  az  erénynek  el lensze
gülnek.  Hogy  a'  vitézségnek  erkölcsi  becse  legyen  ,  nem  kell  csupa 
természet  adományának  lenn ie ,  hanem  szabad  ,  megfontolt  e l ha t á ro 
zottságból  származzon  '»  erkölcsi  e/.élokra  irányo/.tassék.  Az  e rkölcs 
teleti  elvekhez  való  ragaszkodás  nem  vitézség  ,  hanem  makacsság,  k á 
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szivüség  és  elég  erő  nélküli  vakmerőség.  Kettenthetlenség  '»  állhata
tosság  mintegy  alkotó  részei  a'  vitézségnek,  mert  amaz  a'  belépő ve
szedelem  alkalmával  mutatkozó  lelki  erőben,  ez  pedig  az  elhatáro
zottság  maradandóságában  áll.  Noha  nagyobbára  természet  adománya 
a'  vitézség  's  főleg  férj fi  sajátja,  ki  az  ellenállás  eszközei/el  bir, 
mégis  szokás  és  elmélkedés  által  is  fejlődhetik  a'  ki.  Közönségesei! 
bajnokok  erényének  tekintetik,  kik  élteket  a'  status  parancsára  leg
fenyegetőbb  veszélyeknek  teszik  k i ,  de  nem  erény  o t t ,  hol  csak 
nagyravágyó  merészség. 

V I T É Z Z É  Ü T T E T É S ,  azon  innepélyes  cselekedet,  melly  által 
keresztben,  's  az  érdemesnek  hátára  tett  kardütésnél  fogva  valaki 
vitézzé  neveztetik.  Annak ,  ki  ezt  tette  ,  már  vitézi  méltósággal  kellé 
bírnia,  's  annak,  kin  e'  cselekedet  végrehajtatott,  21  évesnek,  nemes 
családból  származotttiak''s  hadi  tettekkel  kitetszenek  lennie. 

V I T T O R I A  (Fernandes  de  Guadeloupe)  ,  geáferálissa  és  1828ig 
elnöke  a'  mexikói  egyesült  statusoknak,  szül.  Ujs'panyolország Duran
go  nevű  helységében.  A'  revolutio  kitörésével,  1810  épen  iskolájit 
végezé  vala  e l ,  ' s ó  volt  egyike  az  elsőknek,  kik  együvé  állának, 
hazájokai  a'  spanyol  uralkodás  alól  felmenteni.  A'  spanyol  alkirály 
dijt  szabott  fejére.  Ekkor  a' xalappai  erdőkbe  vonult  V.  's  itt  30  hó
napig  rejtezkedett,  's  növevények  és  férgek  voltak  táplálata.  Ekkor 
forró  láz  kapa  meg  ő t ,  mint  lelki  és  testi  fájdalmainak  következé
se  ,  és  14  napig  feküdt  egy  bailang  torkánál ,  's  várta  halálát.  Ke
selyűk  repkedtek  felette,  mint  prédájok  felett.  V.  megkap  egyet,  mi
dőn  orrát  a'  betegnek  félig  bezárkózott  szemébe  készült  vágni,  's a' 
madár  meleg  vére  volt,  14  nap  olta  első  táplálata.  Megerősödve  egy 
közel  forráshoz  csúszott,  's  égő  szomját  rnegenyhité.  A'  Spanyolok 
elüzetése  után,  menedékhelyére  talált  egy  öreg  Indus,  de  csak  alig 
ismerhetett  reá,  annyira  meg  változott  e'  vadonban.  Midőn  egészsége 
helyreállott.,  ismét  a'  bátrak  soraiba  lépett,  A'  hosszú  és  nehéz  sza
badsági  háborúban  egy  sem  tünteté  ki  magát  annyira,  mint  ő.  Utóbb 
Iturbide  parancsára,  kinek  nagyravágyó  terveit  felfedezte  ,  elfogatta
tott  ;  de  baratjai  a'  xalappai  erdőkbe  szöktették  őt.  Iturbide  bukása 
után  (1823)  Vittoriát  ismét  mint  generálisát  a'  köztársaságnak  szem
léljük.  1824  a'  szövetséges  statusok  középponti  kormányának  elnö
kévé  lőn,  's  »z  maradt  1828ig,  midőn  Pedrazza  Gomcz  Manoel  lé
pett  helyébe.  —l  — y

V I T T O K I A I  ütközet,  2Í  Jun.  1813.  Febr.  közepe  táján  1813 
megérkezvén  Napóleon  oroszországi  szerencsétlenségének  hire,  azt  a' 
parancsot  vévé  a'  Spanyolországban  táborozó  fraoczia  vezér  ,  hogy  a' 
haderő  feleslegét  Németországba  küldje.  30,000  próbált  bajnok  ha
gyá  el  ekkor  a'  spanyol  földet,  mire  az  elgjengült  Francziák  az Ebro 
megé  vonulának  's  Wellington  utánok.  A'  vittoriai  térségen  terjeszke
dék  ki  a'  két  ellenséges  sereg,  a'  Spanyoloké  Wellington,  a'  Fran
cziáké  József  király  és  Jourdan  alatt.  21  Jun.  Wellington  megtámad
tatá  a'  franczia  középpontot  Ilill  vezér  által  ,  ki  visszanyomá  ugyan 
az t ,  de  segítsége  jővén,  véres  leve  a'  csata  's  csak  Graham  angol 
vezér  oda  érkezte  kinszerité  a'  Francziákat  Pampeluna  felé  visszavo
nulni,  mi  nagy  rendetlenséggel  történt,  alkonyodtkor.  Olly  bizonyos
nak  tárták  a'  Francziák  a'  győzedelmet,  hogy  scmmiréj  se  gondoskod
tak  ,  's  innen  több  tisztnő  és  Józsefnek  egész  podgyásza  az  Angolok 
kezébe  került.  1 5,000  halt  és  sebes  maradt  csatamezőn,  3000  Fran
czia  esett  fogságba;  az  Angolok  151  ágyút,  400  tábori  szekeret 
zsákmánylának  ,  a'  hadi  pénztárral  együtt.  Csak  Clauzel  franczia  ve
zér  más  napi  oda  érkezte  mei.ié  meg  a'  Francziákat  Wellington  se
regének  utánok  nyomulásától,  kik  erre  a'  Pyrenek  tövében  öszvesze
dék  magokat  Soult  alatt.  Az  Angolokat  az  is  visszatartá,  mivel  Su
chet  marsall Valenciát  's  Maurire  Matthieu  vezér  Barcelonát  még  ke
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sek  közt  tárták.  E' győzedelem  eldönté  a' pyrenei  félsziget  szabadságát. 
L.  Arthur,  Berzog  v.  Wellington  ,  nach  engl.  Quellén  (Leipz.  1817.) 

V I T R I ' V I U S  (Marcus  Pollio) ,  hires  romai  épitő ,  szül.  Vero
nában,  's  Augustus  és  Tiberius  idejek!>en  élt.  Elte  körülményiről  bi
zonyost  nem  tudhatni.  10  könyvből  á l ló ,  építésről  szóló,  munkája 
(egyetlen,  melly  e'  tárgyban  hozánk  érkezett)  forog  kezünkben,  hon
nan  megbecsülhetlen  az.  Legjobb  kiadati  :  de  Laeté  (Amsterd.  1649), 
Kodeé  (Béri.  1800J,  Schneideré  (Leipz.  1 S07—8)  és  Straticoé  (Öt
tingen  (1826—28.)  Forditák  :  ném.  Kodé,  ol.  Carlo  Amati,  Viviani 
's  Marini. 

V I V I A N I  (Vincenzo),  hires  olasz  mathematicus  ,  Florenzben 
szül.  3  Apr.  1022.  Olly  szorgalommal  tanulá  a'  geometriát,  hogj 
Galilei  külön  oktatá  's  nemileg  fijává  fogadá  őt.  Galilei  holta  után 
azon  tervet  tévé  ,  hogy  Áristaeus  görög  mathematicus  conica  sectio
ról  irt  f>  könyvét  's  pergai  Apollonius  elveszettnek  tartott  ugyanazon 
tartalmú,  4dik  könyvét  kipótolja.  Későbben  Apollonius  egész  mun
kája Florenzben  megtaláltatik,  's  öszvehasonlittatván  V.  munkájával,  ki
tüne,  hogy  nem  csak  utóiérte,  de  felyül  is  multa  V.  Apolloniust. 
1666  II  Ferdinánd  nagyherczegnek  első  mathematicusa  leve  V.  Flo
renzben ,  's  az  Accademia  del  cimentonak  tagja.  Többek  közt  ő  men
té  meg  a'  Valdichiána  völgyet  a'  Chiana  kiöntéseitől,  's  erről  tett 
jelentését  most  is  olvashatni.  Neve  külfölden  is  elhiresedék.  XIV  La
J03  1699  a'  tud.  párisi  academiájának  tagjává  nevessé  ,  fizetéssel.  Mh. 
22  Rapt.  1703,  82  évében.  Említett  két  munkáján  kivül  irt  még 
Enodatio  problematum  universis  geometria  propositoruvi  etc,  a  Clau
do  etc.  (1677.) 

V í z  ha egészen  tiszta,  azaz,  minden  különnemű  részektől  szabad, 
színtelen,  áltlátszó,  szagailan  és  ízetlen  folyadék,  melly  körülveszi  a' 
föld  felületét  mint  tenger  és  folyók  ,  's  a'  levegőt  is  bizonyos  magas
ságra  betölti  mint  gőz és pára.  Régen  egyszerű  elemnek  tartották,  míg 
végre  (mit  már  Newton  is  gyanított)  1781  Cavendish  Henrik  tiszvetett 
voltát  felfedezte, mi  a'  franczia  vizsgálók  Lavoisier,  Fourcroy,  Bucquet, 
Vauquelin  áltat  megerősíttetett,  hogy  t.  i.  a'  víz  100  része  11  rész 
gyulóból  (hydrogen)  és  S9  rész  savitobi.il  (oxygen)  áll.  Legtisztább  viz 
az  ,  melly  a'  magasabb  tartományokban  felfogott  esőből  és  hóból  ke
rül,  mellyben  a'  külön  nemű  részeknek  semmi  jele  sem  találtatik.  De 
mivel  ez  ritka  eset,  tiszta  vizet  csinálunk  lepárulás  által.  A'  viz  a' 
levegő  közép  mérsékleténél  folyó,  de  ha  a'  levegő  mérséklete  a'  hév
mérő  O  (Sahrenheit  32)  foka  alá  száll,  akkor  megfagy  's  kristály 
formát  vesz  magára  (1.  JÉG.)  A' tisztátalan  viz  nehezebben  fagy  's  ak
kor  is  csak.  a'  viz  ,  's  a.'  hátra  maradott  rész  annál  tisztátalanabb. 
Megmelegedvén  a'  viz  80°  R.  forni  kezd,  miután  a'  benne  levő  leve
gőt  apró  hólyagok  formájában  elbocsátotta  volna  ;  ekkor  a'  viz  gőz
zé  kezd  válni.  A'  gőz  a'  viznél  70szer  jobban  kivan  tágulva,  's  men
től  nagyobb  a'  hévség  annál  inkább  tágul,  annyira,  hogy  erősb  p. 
o.  vas  edényekbe  záratva ,  ezeket  is  szét  repeszti.  A'  gőz  ezen  tulaj
donságán  alapulnak  a'  gőz  machinák.  A'  láthatlan  gőz  hideg  testek ál
tal  melegségét  veszti  's  ismét  vizzé  sürűdik.  így  erednek  a'  felhők  , 
gőzók  ,  köd,  's  más  levegői  tünemények.  Ezért  látjuk  lehelletünket 
a'  hideg  levegőben,  's  ezért  vonódnak  be  vi/.zel  hideg  ablakaink,  vagy 
a'  hidegből  a'  melegbe  hozott  test.  Levegői  viznek  nevezzük a1  viz  ál
tal  felolvasztott  ,  's  gőzformában  a'  levegőben  lévő  vizet,  melly  ha 
meg  sürüdik  ,  ismét  a'  földre  esik,  mint  eső,  felhő,  köd,  harmat, 
dér,  hó ,  jégeső,  eredetileg  a'  lepárolt  vizhez  hasonló,  és  tiszta.  A' 
föld  minden  vize  innen veszi  eredetét,  leggyakrabban  harmat és  ködfor
mában  saálváule;  a'levegői  viz  pedig  a'  földiből  veszi  eredetét,  ugy 
hogy  átaljábari  ve've  a'  viz  szünteleni  kerengősben  van.  A'  folyók  ere
dete  a'  hegyek  által  fehzivott  gőzben  kereshető.  Legjobb  inni  az  ege
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szén  tiszta  és  szagatlan  kútvíz,  mer t  legtöbb  szénsav  és  és  legkevesebb 
föld  van  benne.  A'  testek  önsúlyánál  (Gravitas  speciíica)  a'  vizet  ves
szük  főniértéknek,  mellyhez  mérjük  a'  többi  testek  nehézségét's  igy 
az  ó  önsúlya  ~  100.  A'  vizbe  minden  test  annyira  ereszkedik  be ,  's 
annyi t  veszt  súlyából ,  a'  mennyit  az  azon  téren  ta lá lha tó  viz nyomna. 
Ezen  alapul  a'  Gravitas  sperifira. 

V I Z A  folyókba  tengerből  j an i  szokott  h a l ,  fekete  h á t t a l ,  kékes 
o l d a l l a l ,  's  fejér  h a s s a l ,  üagyehető  ,  'a  nem  csak  halakat  és  nias  ví
zi  á l l a t o k a t ,  hanem  egész  darab  fákat  s  gyökereket  is  elnyel .  Meg
fogatván,  hogy  kopotyoján  keresztül  kötelet  vonhassanak,  illy  fortélyai 
é l n e k :  valainellyik  halász  a'  viza  hasa  alá  lopodzván,  azt  gyengén 
vaka rga t j a ,  mi  neki  jól  esvén  csendesen  m a r a d ,  's  hánykódás  nélkül 
meg  hagyja  magát  kötni.  Húsa  's  ikrája  kedves  izü.  Hójagjából ,  bő
réből  ,  szárnyaihói  's  beleiből  főzik  az  ug\ '  nevezett  vizahójagot, 
mellyel  ragasz tanak  's  némelly  zavaros  i ta lokat  megtiszt i tnak. 

V  r  z K  s  K  s  a z ,  midőn  víz  magasról  esik  alá.  K é t f é l e :  természe
t i ' s  mesterségi.  Amazok  közt  leghi res tek :  K'uropában  a'  Hajnáé  Schaff
hausennél  ;  Afrikában  a'  Níluséi  ;  Fíjsrnkftmerikában  a'  Eórinczfolyóé 
N i a g a r á n á l ;  '«  Délszakamerikíhan  a'  Paranáé,  Paraguayban.  Legszebb 
mesterségi  vizeseiéit  :  a'  marlvi  közel  Versailleshoz  és  st.  c loud i ;  a' 
lovj  Geldernben  ;  's  wilíielrnshühei  Kasselnél. 

V I Z F Ó ,  Hydror.epiialus,  annyi  mint  fejvizkórság,  létezzen ez a ' fej 
külső  része iben ,  v.  az  agyvelő  hár tyá i  k ö z t ,  v.  magában  az  agyvelő
ben ,  melly  két  utolsó  gyermekek  gyakor i  's  legveszedelmesebb  nya
valyái  közé  ta r toz ik . 

V  I  Z  f  M A D A R A K ,  I.  M  A  D  A  R  A  K. 
V I Z I R Á N V R A  venni  (nivelliren)  a" méréstan egyik  ága.  A'  föld

Kzinének  egyenetlenségéből  következ ik ,  hogy  annak  egyik  pontja  kö
zelebb  v.  távolabb  áll  a'  földteke  középpont já tól ,  mint  a'  m á s i k ,  v. 
köz  szólás  si:erint,  egyik  hely  magasabban  fekszik  mint  a'  másik.  En
nek  pontos  tudása  sokszor  igen  fontos,  kivált  vízi  építésnél,  hol  a ' v í z 
esésére  fő  ügyeletnek  kell  lenni  ;  igy  a'  hányászatnál ,  sánczoknál  's t . 
Minden  a'  föld  középpontjából  annak  felső  színén  húzott  körvonal  va
l ó d i ,  's  ennek  minden  tangensse,  érdeklője ,  tetszetős  horizont  ad.  E' 
tangensnek  minden  pont ja ,  az  egyetlen  érdeklő  pontot  kivéve,  köze
lebb  vagy  távolabb  fog  esni  a'  föld  középpontjától  ,  mint  a'  valódi 
horizon.  Tudomáuyi lag  kifejezve  tehát ,  vizirányra  venni  az  igazi  (vagy 
lá tha ta t lan)  horizontalis  lineához  e^y  olly  más ik ,  párhuzamos  lineá
nak  feltalálását  teszi  ,  niellytől  aztán  valameily  helynek  magasságát 
vagy  alacsortyságát  mérni  lehessen.  í r t ak  er rő l  derék  munkákat  Ma
r io t te ,  Feb' j re ,  Böhni,  G.  Ch.  Míiller,  Hngreve  ' s t . ;  jeles  P icar t  Trai
lé  tlu  nivellement,  ugy  Mayer  Prakt.  Geometrie. 

V I Z I S Z O N V ,  I .  E R B Ü U . 
V I Z K Ó R S X G ,  azon  beteges  állapotja  az  á l la t i  é s  emberi  tes t 

nek,  mel ly  a ' t e s t  va lamel ly ik  üregében  's  a ' bo r  a la t t  re.idín  tul  meg
gyűlő  vizes  folyóságban  á l l .  Innen  különbféle  a'  vízkórság.  Ha  a 'vi» 
a'  koponya  üregében  gyű l  m e g ,  vizfőnek  ;  ha  a'  tüdő  körül  a'  mejjü
regben ,  mejjvizkórságnak  ;  ha  a'  szivet  körülvevő  zacskóban*  szív
zacskóvizkórságtiak  ;  ha  a'  hasüregben  ,  hasvizkórságnak  neveztetik. 
O k a i :  e r ő s ,  hevítő  i ta lokkal  való  rendetlen  ' s  szerfelelti  é l é s ,  mert 
az  ezál tal  okozott  gyakor i  ingerlés  gyengít i  a '  vérrendszer  életere
j á t  ,  elrontja  a'  vért  's  igen  meghigitja  ;  a'  test  belső  üreget  bőreinek 
heves  gyuladásai ,  mint  agy velőgyuladás  ,  mejjgyuladás  'sat.  Sok  vér 
elvesztése  is  néha  vizkórság  je le  ,  mert  egy  felől  gyengít i  az  érrend
s z e r t ,  vagy  éppen  ennek  gyengeségétől  s z á r m á z ,  más  felől  a'  vér 
rósz  és  vizes  tulajdonságától  j ó .  A'  hír telen  és  tar tós  meghűlés  is 
okozhat  v i zkór ságo t ,  mert  a '  bőr  á l t hü lvén ,  a '  visszavert  kigézill
gés  befelé  fordul  '»  a'  bőr  szövetének  lyukacskáiban  ,  a'  bőr  a la t t  "s 
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az  inak  közt  gyűl  meg.  Ne'melly  betegségek  is  hagynak  magok  után 
vizkórságra  haj landóságot ,  p  o.  a '  változó  h ideg le lés ,  skár lá thideg
lelés  ,  gyermekek  agyvelőgyuladdsa.  A'  két  utolsó  igen  veszedelmes, 
mert  az  általuk  okozott  vizkórnágot  nehéz  orvosolni  's  könnyen  öl . 
Más  betegségekkel  is  párosodik  vizkórság,  mint  utósó  je le  's  hírmon
dója  a'  halálnak.  Idősebb  emberek  ,  kik  szerfelett  é l tek  hevítő  i ta
lokka l  ,  r i tkán  kerü l ik  ki  a'  mejj    v.  hasvizkórságot  ,  ha  más  beteg
ség  előbb  é lnem  ragadja  őket .  Leghamarabb  segitő  eszköz  vizkórság 
ellen  a '  viznek  lecsapolása ;  csak  k á r ,  hogy  nagyobhára  múlékony 
'a  gyakran  uj  veszedelmeket  okoz,  mint  gyuladás t  és  lenét .  Ezenfelyül 
a'  viz  ismét  meggyűlvén,  több  ízben  kell  a'  csapolást  ismételni.  Mind
azál ta l  enyhülést  hoz  a'  betegnek  's  élete  hoszabbi t ta that ik  á l ta la . 
A'  bórvizkorságnál  a'  lábak  daganatjának  bevagdalása  á l ta l  lehet  se
gíteni  ,  mer t  ezeken  a'  lyukakon  kiszivárog  a'  viz  ;  de  mennél  koráb
ban  kell  ennek  történni  :  egyébiránt  a t tó l  kell  t a r t an i  ,  hogy  a'  vag
dalások  ál tal  okozott  sebek  meggyuladnak  ,  mi  nagy  és  nehezen  or
vosolható  keléseket,  okoz  's  végre  fene  következik. 

V Í Z M É R L E G  (Libel la)  azon  eszköz,  melly  á l ta l  valami  testnek 
vizirányos  ál lást  a d u n k ,  egyszersmind  véle  a '  kisebb  testek  magas
ságát  is  nézés  á l ta l  egybehasonli that juk  ,  kivált  ha  az  d iopterekkel 
von  felkészülve.  S o k i d o m u k ;  legközönségesebbek  az  egyes  csövek, 
mellyeknek  közepében  levegő  úszik  ,  's  ezen  levegő  holléte  ha tá rozza 
ineg  a'  kisebb  vagy  nagyobb  vizirányosságot . 

V  I  Z  M  K R  Ő  ,  l .  H  V  D  R  Ó  M  E T  E  R. 
V  i z s  A  r> R  i  o,  borzasztó  jelenet  tengeren,  melly  abból  ál l  ,  hogy 

fellegbői  nagy  zúgással  vízoszlop  ereszkedik  le  a ' t e n g e r  felé,  'a  egye
sül  más  a'  tengerből  felemelkedő  vizoszloppal.  K/.en  egyesülés  utáií 
az  osz!op,  ínelly  adiüg  csendesen  á l l o t t ,  tovább  megyén  's  egy  idő 
múlva  szé tpukkan ,  midőn  a'  viztü.neg  olly  iszonytató  ropogással  's 
olly  erővel  rohan  vissza  a'  tenderbe  ,  hogy  a'  körében  levő  hajókat 
ritkán  lehet  megmenteni.  A'  legfontosb  tapasztalatok  következő  pon
tokba  huzathatnak  öszve  S  1)  egyenként  r i tkán  l á t h a t ó ,  hanem  3 ,  4 , 
0,  kevés  távolságra  v.  mindjárt  egymá.s  után  ;  2)  a'  viznek  nagy  r é 
ssé  forrni  l á t sz ik ;  3)  nagy  lármával  j á r ,  melly  viz  a l a t t  tetszik  len
ni  ;  4)  felemelkedő  k ö d ,  füst,  gőz  képződ ik ;  5)  saját  zúgást  cs inál , 
mellyet  az  előbbitől  meg  kell  különböztetni  ;  (j)  a'  viznadrág  felett 
mindég  felhő  l ebeg ,  melly  kezűéiben  mindjárt  nem  l á t h a t ó ;  7)  fel
leg  nincs  mindég  öszvekötve  a'  vizuadrággal,  hanem  gyakran  csak  ké
sőbben  emelkedik  fel  az  azt  felfelé  húzó  felleghez  ,  mellyel  egyesül  ; 
8)  a'  viznadrág  löketve  v.  ugorva  megyén  előre  ;  0)  felleg  (egyesül
ve  v.  nem)  követi  mindég  nyomon  a'  viznadrágot  ,  melly  alat t  a'  via 
morogni  s z ó k ;  10)  haladása  nem  mindég  egyenlően  g y o r s ;  11)  va
stagsága  nem  mindenütt  egyen lő ,  átmérője  közepén  legröv idebb ,  a* 
viz  szinén  's  a'  fellegnél  legnagyobb  ;  12)  a'  viznadrág  létezésekor  's 
utána  mindég  hideg  szók  lenni  a'  levegő,  13)  közönségesen  meleg  idő
hen  létez  ;  14)  rendszerint  vil lámlik  ,  legalább  electr icai  világosságot 
l á tha tn i ;  15)  c s ő ,  mel ly  é d e s ,  's  közel  hozá  j ég  esik  ;  10)  mindég 
ot t  kerekedik  ,  hol  a'  száraz  föld  csúcsainak  helyzete  mintegy  kén
szerit tet ik  forgó  szelet  c s i n á l n i ;  17)  miveletei  ,  ha  szárazra  j ó ,  ha
sonlók  forgó  szelekéihez;  18)  vége  felé  sok  wz  hull  a lá .  Fo r s t e r  t a 
pasztalat i t  olv.  a'  Bemerkungen  auf  einerReise  um  die  IVe/lben  (Berl . 
1783.)  Természete  's  származása  a'  viznadrágnak  még  nincs  elégé  k i 
fejtve.  L.  I teimarus  je les  munkáját  Vom  Blitze  (liamii,  1778.) 

V I Z S Z K N T K I .  É s ,  nagy  innep,  mel lyet  a '  görög  egyház  G  Jan , 
v.  Theophanias  napján  t a r t ,  Jesus  Jordanbani  megkereszteltetésének 
emlékezetén1 .  K l ó b b a '  legközlebbi  folyó jegén  lyuk  vágatik  ki ,  mel ly 
fenyő  v.  más  zöldellő  ágakkal  ékesil tetik  fel  's  szentek  k é p e i v e l , 
iiiellyek  közt  kereszteíő  Jánosé  k i t e t sző ,  teljes  kun}  hókkal  vetetik 
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körül.  Sstentisztelés  végével  énekelve  ,  gyertyákkal  's  füstölőkkel  a' 
lyukból  kiforró  vízhez  ,  melly  Jordánnak  neveztetik  ,  megyén  a'  pap
ság  ,  'a  az  első  pap  kérésziét  vetvén  rá ,  's  keresztet  mártván  bele  , 
megszenteli  azt.  Aztán  fecskendőt  mártván  a'  szentelt  vizbe  ,  kereszt 
formában  megfecskendi  a'  körülállókat.  A'szertartás  után  kiki  palack
kokat  's  tálakat  tölt  meg  vizzel ,  hogy  ezt  testi  's  lelki  nyavalyájá
ban  használja.  Gyermekek  is  mártatnak  a'  lyukba  testerósités  végett. 
Oroszországban  a'  vizszentelés  a'  legnagyobb  's  legfényesebb  ínnepek 
közé  tartozik,  melly  innepélyességben  a'császári  ház  is  ájtatos  részt 
vesz  "s  a'  katonaság  lövöldözéssel  kiséri  a'  köz  örömkiáltást. 

V l Z V E Z E T K S ,  1 .  A Q U A E n U C T U S . 
V  r,  A DI MI R,  orosz  czár  ,  két  testvérének  holta  után  081  egész 

Oroszországnak  feje  levén,  azt  több  szomszéd  tartománnyal  nagyobbi
tá.  Anna  Romanovna  görög  herczegnét  nőül  vévén  988  ,  megkeresztel
kedék  's  népével  együtt  keresztény  leve.  Az  első  keresztény  tanítók 
Konstantinápolyból  jövének  's  ezek  vivék  be  az  Oroszországban  most 
is  szokásban  levő  görög  vallásszertartást.  V.  mint  első  keresztény  or
szágló  's  mivel  sok  klastromot  és  oskolát  alapita,  Szentnek  's  mint
hogy  ó  tévé  le  a'  birodalom  későbbi  nagyságának  talpkövét,  Nagy
nak  neveztetik.  V.  emlékezetére  alapitá  II  Katalin  császárné  22 Sept. 
1782  a'  Sz.  Vladimirrendet. 

Vr.  i K s s  i N G F. N ,  erős  város Walcheren  sziget  déli  oldalán,  Né
metalföld  Seeland  tartományában,  a'  nyűg.  Schelde  torkolatjánál; 
csatornánál  fogva  öszveköttetik  Middelburggal.  Benne  van  az  admira
litás  és  a'  scheldei  tengeri  osztály  kormánya.  Jelesek:  tanácsháza,  's 
uj  tengeri  kikötője,  mellyben  80  hadi  hajó  elfér.  Itt  szül.  Ituyter 
admiral  és  tengeri  hős.  1809  az  Angolok  megverek  a'  várost  'a  ki
kötőjének  és  várának  egy  részét  leronták. 

V O O E I ,  (Károly)  ,  I .  V O C Í I  (Keresztély). 
V o e g r ,  (Keresztély) ,  sz.  1759  Dresdában,  mh.  1 8 ! 6  ugyan  itt, 

mint  művészetakademiai  taní tó ,  és  hja ,  Károly  Keresztély,  ismere
tesek  a'  műkedvelők  e lő t t ,  's  Németország  jelesebb  festőji  közé  szá
mittatnak.  Amwi  theoriai  vizsgálatokkal  is  foglalatoskodott,  's  ezek
nek  következményeit  1 8 1 2 ,  külön  iratban,  Die  Sehünheitslehre  ilber 
die  Yerhiiltnisse  der  Form  c/„  alatt  előterjesztette.  A'  munka  mély 
és  finom  észrevételekben  gazdag,  de  előadása  nehézkés  és  töké
letlen.  —/—y. 

V O G E S E K ,  wasgaui  bérezek,  a '  Jurabércz  folyamata,  melly 
Francziaországot  Schweiztól  elválasztja.  Kezdődnek  Belfort  környé
kén  ,  Elsasz  és  Lothringen  közt  határt  vonnak  ,  a"  rajnai  német  tar
tományokba  kanyarodnak,  hol  éjsz.  keletileg  Jlundsrück  névvel  a' 
Rajnánál  's  Moselnél  elterülnek  ,  éjsz.  nyugotilag  pedig  Ardennek 
névvel  a'  luxemburgi  nagyherezegséghe  vonulnak.  Gazdagok  vadakkal 
's  madarakkal,  ezüstte l ,  rézzel  ,  vassal ,  ónnal  ,  piskolcczal  ,  kőszén
nel  ,  fával  's  szép  legelőkkel  ,  mellveken  sok  marha  legel.  Itt  készül 
a'  Münstersajt  név  alatt  esmeretes  igen  jó  sajt.  Az  111,  Lauter,  Mo
s e l ,  Meurthe,  Saar  és  Saonne  belőle  erednek.  Francaiaország  egy 
megyéje  (Depart.  des  Vosges)  tőle  vévé  nevét.  Főhely  benne  Epinal. 
Itt  fekszik  Plombieres  kicsiny  város  is  híres  meleg  ferdőivel. 

V o G r . B R  (György  J ó z s e f ) ,  a'  hangászat  történeteiben  nevezetes 
férjfí,  nagy  clavir  's  még  nagyobb  orgonajátszó  ,  eredeti  alapos  hang
szerkeztető  's  fáradhatlan  vizsgálója  a'  hangászatmivészségnek  ,  Würz
nurgban  szül.  1749.  Atyja  hegedűket  csinált  ugyanott ,  miáltal  alkal
ma  leve  sok  hangmivésszel  megesmerkedni.  Az  lfju  Arogler  nagy  mu
zsikai  észtehetségei  korán  kitünének  's  miután  a'  philosophiát  's  a' 
törvénytudományt  elvégezvén,  honában  hivatalt  nem  kaphata  ,  Man
heitnbamene,  hol  Károly  Theodor  akkori  választótól  kegyesen  fo 
gadtaték  's  1773  Bolognába  küldetek,  hogy  híres  Marinitől  a'  con
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trapontot  tanulja  meg  '»  az  egyházi  énekléssel  egész  méltóságában 
ismerkedjék  meg.  Marini  rendszerével  nézetei  nem  férvén  öszve,  Pa
duába  mene  V.  Valoítihoz,  hogy  tanulását  bevégezze,  's  itt  egy
szersmind  theologiát  is  tanula.  1775  v.  1776  visszajőve  Manheimba  , 
itt  a'  kápolna  igazgatását  kapa,  's  alapitá  esmeretes  hangoskoláját, 
mellyben  nyilvános  leczkéket  tárta  a'  muzsikáról.  1780  olta  nagyob
bára  úton  volt  Német,  Francziaországokbcín,  Hollandban,  Dán, 
Svéd  ,  Angol  ,  Spanyolországokban  ,  sőt  Görögországban  és  Afriká
ban  is,  's, mindenütt  tetszéssel  fogadtatok.  1780  Stockholmban  kir. 
karigazgató  leve.  1790  Londonba,  hol  a'  maga  által  feltalált  orche
strionon  hallata  magát,  1791  a'  Rajna  mellyékeirt,  és  Svábhonba, 
1792  Hamburgba  's  innen  1793  Stockholmba  utazék  ,  hol  a'  harmó
niáról  2  évig  tanítást  tárta.  1795  ismét  Parist  látogatá  meg,  de 
hamar  visszatére.  1799  örökre  oda  hagyá  Svédországot  500svédtall. 
évi  nyugpénzzel  ,  's  egy  időre  Kopenhágetiba  rándula  ,  hol  Hermann 
von  (jnnát  lépteté  színpadra.  1800  Berlinbe  's  1801  Prágába  jőve, 
hol  a'  hangászatnak  közönséges  tanítójává  neveztetek.  1803 Bécset  lá
togatá  meg ,  hogy  itt  egy  operát  szerkeztessen  ;  de  1 805  had  ütvén ki 
Bajorországba  mene  ,  hol  Münchenben  a'  kir.  herczegné  férjhez  men
tekor  előadá  Castor  és  Vollux  nagy  énekjátékát.  1807  maini  Frank
furtba  utazék,  honnan  a'  hesseni  nagyherczegtől  Darmstadtba  hivaték 
's  itt  is  marada  1814  történt  haláláig,  miután  udvari  karigazgatóvá, 
titkos  egyházi  tanácsnokká  's  az  érdemrend  első  osztálybeli  vitézéré 
neveltetett  volna.  Találmányos  eszének  tanúja  az emiitett orchestrion, 
bizonyos  orgona  alakú,  4  clavirból  álló  muzsikaeszköz.  Munkái: 
Tonwissenschaft  und  Tonselzkunst  (Manh.  1776)  ;  Organisltnschule  ; 
Choraltyttem;  Handbuch  zur  Harmonielehre  (Prag  1S02}/  System 
für  den  Ftigenbau  (OfFenb.  1811).  Tanítványi:  K.  M.  v.  ÁVeber  és 
Gottfr.  Weber  ,  Meyer  Beér,  báró  Poiszl  's  más  jeles  hangászok.Mi
séi  's  operái:  Hermann  von  Unna  és  Hámori,  symphoniái  st.  még 
most  is  becsesek, 

V O I G T  (János  Károly  Vilmos)  szászweimari  nagyfejedelemségi 
bányatanácsuok ,  1752  Febr.  20  szül.  Alstadtben.  Első  tanulási  helye 
KlosterRoszleben  volt,  's  1773 — 75  Jenában  tanulta  a'  törvényeket. 
De  a'  természettudományok  különösen  pedig  az  ásványtan  iránti  von
zódása ,  más  pályára  lépteté  ét  ,  minekutána  az  akkori  fő  bányakapi
tánnyal  Trebrával  megesmerkedett.  Ez  magával  vitte  őt  1776a'frei
bergi  báuyaoskolákra ,  hol  Ponikau,  Mende  és  Wernec  becses  esmeret
ségeiben  részesült.  I t t ,  's  a'  szász  és  cseh  Erzhegyeken  utazása al
kalmával  ,  különösen  az  itteni  basáit  hegyek  vizsgálgatásakor  vetette 
meg  alapját  mélyebb  tudományának  ,  's  kifejté  a"  basaltnak  vulkáni 
eredetéről  való  nézeteit.  Gyakran  tartózkodott  Dresdában  i s ,  hol 
Titius  által  minden  gyűjteményhez  hozzá  férhetett.  A'  szászweimari 
fejedelem  fel  akará  ekkor  tájban  élesztetni  a'  felben  hagyott  ilme
naui  bányászatot;  's  ez  arra  birá  Vt ,  hogy  Weimarba  menjen. 
Testvére,  későbbi  minister  ,  és  Göthe  állott  az  ujonan  kinevezett  bá
nyabiztosság  elején.  Emez  utóbbinak  ásványgyú'jteményét  V.  rendezé 
e l ;  1780  pedig  a ' jenai  természettárbelit  is.  Most  a'  fejedelem  pa
rancsára  beutazá  a'  weimari  fejedelemséget  ásványtudományi  és  bá
nyászati  tekintetből.  Erről  szóló  tudósításait  levélidomban  intézte 
Göthéhez,  ki  azokat  kiadá.  A'  munka  kedvezően  fogadtatott.  Göthe 
közbenjárására,  magával  vitte  Voigtot,  niint  természetvizsgáló!  ,  uta
zásaira  a'  fejedelem.  Henrik  fejedelmi  püspök  parancsára  beutazta 
1781  a'  fuldai  főkerületet,  's  ásványleirást  adott  kiióla.  1782 ujabb 
utazásokat  tön  ,  mellyek  alkalmával  a'  basaltkő vulkáni eredetét tstte 
figyelnie  főbb  tárgyául.  E'  tárgyban  tudósításokat  irt  egykori  ta
nítójához  Weriierhez,  mellyekkel  ót kedvesen meglephetni vélte; azon
ban  ennek  nézetei  megváltoztak  már  azóta  a'  basáit  iránt,  's  ezt most 
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ő  vizi  (nepíun)  eredetűnek  t a r t o t t a .  Hosszas  vita  támadott  tehát  köz
tük  ,  niellyben  majdnem  minden  jelesebb  ásványtudósok  részt  vettek. 
17S3  a'  í l a rzhegyeke t  utazta  be  a'  fejedelem  parancsára .  Kzen,  's 
több  más  Güthével  te t t  utazásai  után  ,  Wieland  Mercmja.  számára  3 
levelet  i r t  a'  hegyesiiiiiretróí  ,  mell)  ek  franczia  nyelvre  is  lefordíttattak, 
eredetiben  pedig  több  kiadást  ér tek  ,  e'  ez.  a.  Handbuik  der  practi
sclien  Gebirgskunde.  178n  Ilmenauban  bányászati  t i tuknokságot  ,  ké
sőbben  pedig  tanácsnoki  h ivata l t  nyer t .  Minekutána  azonban  az  itteni 
bányák  10  évi  miveltetések  után  a'  yiu  hatalma  miatt pusztulásra  kez
det tek  ju.tni  ,  több  időt  fordí thatot t  V.  tudományos  levelezéseire  és 
ásványgyüj teményeire  ,  mel lyeket  későbben  különbféle  tudományos 
intézeteknek  e ladot t .  1789  Berlinbe  m e n t ,  hol  Klaproth  ,  Gerhard  , ' s 
több  je les  férj ti a k  á l ta l  igen  jó l  fogadtatot t .  1S01  ismét  utazást  töu 
a'  hesseni  kőszénbányákba  és  basal thegyekre .  180'2  megjelent  tóté 
Geschichte  der  Steinhohlen  und  dts  Torfes  2  köt.  melly  Göttingában 
ju t a lma t  nyer t .  Utolsó  's  a'  maga  nemében  egyetlen  munkája  ez 
v o l t :  Geschichte  des  ilmenauschen  Jiergbaues  (1820,1  mcllyben  annak 
további  munkál ta tásá t  is  lehetőnek  áll í t ja .  Klete  a lkonyát  azon  bi
zonyosság  der í te t te  t é l ,  's  te t te  kellemessé  e l ő t t e ,  hogy  az  ó  40  évig 
védett  tűzi  (vulkán)  r endsze ré t ,  majdnem  minden  ásványtudósok  ,  kü
lönösen  pedig  a'  Francziák  ,  elfogadták.  Mint  polgár  t i sz te le t remél tó , 
mint  tisztviselő  szigorú  rend  és  t isztaságszerető  volt.  Halá la  ,  melly 
1 8 2 1  Jan .  1  lepte  m e g ,  csendes  v o l t ,  mint  egész  élet lolyása  ,  melly
nek  nyugalmát  szerencsés  charactere  megzavartat  ti  i  nem  engedé.  —t. 

V O I G T  (János)  ,  tör ténet tudomány  tanítója  Künigsbeighen  ,  a'  ré
gibb  népiét  tör ténet tudományi  tá rsaság  tagja,  1180  Aag.  27  a'  szász
ineiniiigeni  fejedelemség  Bettenhuusen  nevű  falujában  szül.,  hol  atyja  se
bész  volt.  Kz  ót  hasonlókép  ezen  eletuemie  szán ta ,  's  ennélfogva 
Henneberg  faluba  adá  egy  rokonain)/ . ,  hol  azonban  az  ilju  Voigtot  az 
ósi  törzsökvár  romjai  sokkal  hatalmasabban  vonzottak  magokhoz , 
mintsem  a'  latitiság  és  hangászat  tanulása.  Zsebeit  krumplival  meg

5akván ,  egész  nap  is  el lanj  ázott  a'  düledékek  közt.  1800  húsvétkor 
enába  ment  ,  's  eleinte  a'  h i t tudományi  tanulá  ,  de  a'  Berlinből  a' 

j ena i  törtéiiettudoinán)  i  taui tószékre  érkezett  Ludeu  előadásai  ,  rövid 
idő  múlva  a'  tör ténet tudomány  részére  hódí tot tak  meg  őt.  Kezdett 
t anu lmányát  azonban  mégis  elvégezé  ;  de  majdnem  halálos  betegsége, 
mel ly  közben  ,  0  órai  ájul tságának  ideje  a la t t  már  el  akarák  temet
n i ,  két  évre  e lhalaszta tá  vele  a '  h i t tudományokből  adandó  próbaté
tel t .  Nem  sokára  visszatért  a tyja  engedelmével  Jenába  ,  hogy  magát 
egészen  a'  nyelv  és  tö r téne t tudományra  adja.  Innét  azonban  Nie
liicyer  meghívására  Hal iéba  ment  1801),  hol  nagy  ö r ö m é r e ,  az  ó  és 
val lás tör ténet tudomány  tani tószékét  nyerte  meg.  I t t  kezdett  most  az 
ó  és  középkor  történeteiben  nyomozódni  ,  's  e'  t á r g y r a  nézve  szaka
dat lan  levelezésben  volt  Ludennel .  A'  tör ténet í ráshoz  megkívántató 
hi teles  kútfőkkel  alaposan  rr.egesmerkedni  vágyván  ,  utazni  szándéko
zott  ;  de  1817  Küuigsbergbe  a'  tör ténet í rás  meüéktudományai  taní
tó jának  ,  's  a'  t i tkos  levél tár  igazgatójának  meghívatván  ,  —  terve  el
marad t .  Klhagyá  tehát  Mailét  \s  az  i t ten  oskolákat  í  mell\ éknek  1 81 5 
óta  első  tanítója  és  felügyelői  segédje  volt.  Königsbergben  megszál
lo t ta  őt  a'  honvágy ;  'a  csak  a'  tör ténet tudomány  Iránt i  buzgalma eny
hí thető  az t .  Mig  a'  német  lovagrendek  tö r téne téné l  foglalatosko
d o t t ,  k iada  azonközben  1818  a'  Lombard  szövetség  történeteit .  181!) 
Kraus  Chr.  J ak .  taní tó  életét  i r ta  le  ;  nagyobb  t e r i e t  készített  a '  né
met  lovagrend  történeteinek  ,  's  e'  czélból  utazást  tön  az  országban  , 
tetemesen  segittetve  az  ura lkodótó l .  1821  nyarán  De  lacertáruut  m>
cietate  i r t ,  egy  lovagegyesüle t ről  t.  i .  melly  az  ő  állításai  szer in t , 
Nyugotporoszországuak  a'  német  lovagrendtől  vahi  elszakadását  '» 
Lengyelországhoz  csat lakozását  eszközölte.  Er re  a'  középkor  és  uj 
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időbeli  tör ténet tudomány  rendes  tanítójává  's  a '  t i tkos  levéltár  fő
igazgatójává  neveztetett.  1 8 2 3 ,  Schubert te l  szöveikezte  a '  következő 
ez i mii  munkát  ada  k i :  Jahrbiicher,  oder  die  Chronik  Juh.  íiinden
ilalls  (Johannes  von  der  l'usilie)  ,  Officiuts  von  Hiesenburg.  1 8 2 4 
Getchiclte  Marienburgs  jelent  m e g ,  mel iyre  Geschichle  l'reuszens 
von  den  alteittn  Zeilen  &is  zum  Lnlcrgange  der  UerrscLafl  des  deiil
tchen  Ordtnt  következett .  —n — 

V O I C I (Keresztelj),  törvények doctora,  szászweimari  t i tkos  tanács
nok  's  l evé l tá rnok ,  1774  XhiH ingenben ,  Alístadthen  s/.üí.  3  c'vébcn  szü
leivel  együt t  Weimarba  köl tözöt t ,  hol  a ty ja  (szül.  174 3)  köny vtárnuki  's 
ügyészi  rangból  az  országos  hivatalok  első  fokára  ,  s ta tusminis ter
ségre  és  elnökségre  emelkedvén,  egyszersmind  megnemesit letet t .  Ke
resztel j '  7ieveléséről,  a t j j a  és  anyja  rgjiránt  buzgó  lélekkel  gondos
k o d t a k ,  ' s  megnyerek  neki  nevelőül  H e r d e r t ,  k i  a t y j á t a l  bará tságos 
viszonyokban  á l lo t t .  Nem  csuda  t e h á t ,  ha  i i ly  veze t ik  segedelmével 
annyi ra  m e n t ,  hogy  al ig  13  éves  k o r á b a n ,  már  l a t i n ,  franczia  és 
angol  értekezéseket  kezdett  í rni .  1  TS9  a'  jenai  egyetembe  ment  ta
nulni  ,  r.ielly  akkor  ,  sok  nevezetes  férjfiai  ál tal  ,  nagy  hírben  és  v i . 
rágzásban  volt.  I t t  Vo ig t ,  fő  tanulmányán  a'  türtvuj ' tudománj 'on  k í 
v ü l ,  még  ÍÍ  bö lcse lkedésre ,  tö r téne t í rás ra  és  természet tudományokra 
i s ad t a  magát.  A'  szünidőket  többnyire  utazásokban  t ö l t e ,  s  i l lyeukor 
sak  jeles  esmeretségel  tön  ,  mint  p.  o.  Hamburgban  Klopctockkal . 
(iskolai  pályájának  szerencsés  végezte  u t á n ,  majdnem  egész  egy  évig 
ta r tózkodot t  l íresdában  ,  hogy  a'  nyi lvános  törvény kezes  módjával 
megesinerkedjék.  1796  visszahívta  őt  hazájába  Káro ly  August  berezeg, 
's  ekkor  országlási  assessorrá  ,  két  évvel  későbben  pétiig  országlás i 
tanácsnokká  's  végre  1800  t i tkos  tanácsossá  te t te ,  üzen  (ohivatalok
ban  olly  jóságosan  munkálkodott  ,  hogy  mindenek  tisztÖletét  megnje 
ré.  1801  olla  lelkiesmeretes  »z  gorusággal  viselte  a'  t i tkos  le vélt ár
nokságot  is.  E'  mellet t  különös  megbízásokban  is  részeltet te  őt  feje
delme.  1 7 9 8 ,  Károly  F r i d i i k  berezegi  örököst  taní tot ta  a '  s tatusjog
r a ,  fejedelme  kívánsága  következésében,  'a  ezt  o l ly  dicséretesen  te l 
jes í te t te  ,  hogy  a'  jenai  törvénykar  ,  doctori  oklevéllel  a jáodékosá 
meg  ő t ,  ki  már  előbb  tagjává  választatot t  több  tudós  egyesületeknek. 
Szintolly  dicséretesen  j á r t  el  pé t e r i á r i  kei tós  követségében,  1801  és 
1804 .  Különösen  nagy  becsüek  voltak  az  ő  szolgálatai  ,  az  1  800  és 
7  háborús  é iek  a la t t .  181  I  összckelt  barát jának  f lerdernek  özvegyé
ve l ,  szül.  Schmid  Henrie t té  Mária  asszonnyal ,  k i t ő l ,  Herder  3  á r 
váján  k í v ü l ,  egy  liat  n y e r t ,  de  csak  rövid  ideig  létezőt.  1813  Maj . 
maga  Voigt  is  veszedelmes  nyavalyába  e s e t t ,  's  mh.  i  3dikban  AV ei
niarban.  Életfolyamat  t á rgyazó  becses  munka  Eichs tádt tó l  Memória 
Vhristiani  Goltl.  de  loigl  e tc .  Jena  1 S 2 3 ,  4.  r. 

V o i G  T L  A  N u  (lat.  T e r r a  Advooatortim)  régen  az  a'  föld,  mell j et 
a'  birodalom  hajdani  ügyésze i ,  a'  mostani  Keuaz  fejedelmek  és  gró
fok  elei  b í r t ak ,  u.  m.  a'  Szászországhoz  tar tozó  lo ig t l and i  k e r ü l e t , 
M'eida  és  Ziegenrück  megyék  a'  mostani  w e i u a r i  nagyherczegségbeu, 
a'  llcusz  fejedelmek  és  grófok  bi r tokai ,  Hot  hajdani  t a r tománykapi 
tányság  Bajorországban,  s  Konneburg  megye  a'  szászaitenburgi  ltv.r
tzegségben.  Most  szoros  értelemben  Szászország  voigtlandi  kerüle te 
(32~  nsz.  nif.  95 ,000  lak.)  é r te t ik  a l a t t a ,  3  megyével,  mellyek  Plau
en  ,  Pausa  és  Voigtsberg.  Nevezetes  benne  a ' g j ' ö n g y h a l á s z a t ,  az  Ki
stérben  ,  inellybeii  néha  a'  kelet iekhez  hasonló  szép  gyöngyök  t a l á l 
t a tnak . 

V o r , G A ,  570  néni.  nif.  pá lyá jára  nézve  egész  Európának  legna
gyobb  folyója.  Oroszországnak  tveri  kormányságában  ered  Volcho
Verchovie  f a l u n á l ,  néhány  t óbó l ,  T/vernél  ha józha tó ,  's  minekutána 
az  Ocka  Novgorodon  felyül  's  a'  Kama  Kazánon  alól  vele  egyesül tek , 
•II;  nagy  folyóvá  le^z,  hogy  Aatfachanon  alól  12  íhfeí  00  ágnál 
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többen  ömöl  a'  caspium  tóba.  Partja  mindenütt  termékeny,  még  a' 
torkolatainál  fekvők  i s ,  mellyek  ínég  nem  miveltefnek.  Sehol  se  ta
láltatik  annyi  tölgyfa  ,  mint  e'  folyó  szomszédságában  ,  melly  belső 
Oroszország  öszveköttctésére  felette  fontos  és  a'  külső  kereskedést  is 
igen  segíti,  mivel  a'  visdei   voloísoki  csatorna  a'  Volga  egy  mellék
folyóját  ,  t.  i.  a'  Tverzát,  a' Znával  's  ezt  a' Slinával  öszveköti,  melly 
utolsó  természeti  öszveköttetésben  áll  a'  Mstával,  Volchovval  és  Né
vával  ,  miáltal  az  Astrachantól  Pétervárig  való  hajózás  ésigy  a'  ca
spium  tónak  a'  keleti  tengerreli  öszveköttetése  eszközöltetik  ;  hason
lóul  köti  öszve  az  éjsz.  csatorna  a'  vologdai  kormányságban  az  éjsz. 
Keltmát  's  a'  Dsuritsot  a'  déli  Keltmával  's  ezáltal  a'  Kainát  a'  Vit
segóával,  ennél  fogva  pedig  a'  Volgát  és  Dvinát,  a'  caspium  és  fe
jér  tengereket  egymással.  A'  Volga,  fóleg  Astrachantól  a'  tengerbe 
ömléséig,  felette  gazdag  hallal,  ugy,  hogy  tavasszal  10,000  apró  hajó 
is  foglalatoskodik  halászattal.  Tengeri  borjuk  is  jőnek  a'  Volga  tor
kolatjába  a'  caspium  tengerből.  \Vichmann  a'  halászat  jövedelmét 
4,700,000  rub.  teszi. 

V O L S S T  (Constantin  Francois  Chasseboeuf,  gróf),  Francziaor
ország  paire  ,  hires  utazásiról  's  irontányiról,  szül.  1755  Craonban 
(Bretagneban)  's  már  korán  nagy  kedvet  mutata  idegen  tartományok 
látására.  Kióször  is  Syriát  tévé  utazása  tárgyává.  Csaknem  egésst  évet 
tölte  egy  maronitaklastrombana'  Libanonon,  hol  arabul  tanult,  l'oya
ge  en  Kgypte  et  en  Syrie,  penüant  les  années  1783—85,  1787  jelene 
meg  2  köt.  (3  kiad.  1808.)  1789  a'polgári  szerkezeten  dolgozó  gyű
lés  tagjává  választaték,  hol hevesen  vitatá  a'  szabad  polgári  szerkezet 
elveit.  1791  adá  ki  hires,  csaknem  minden  európai  nyelvre  lefordí
tott  munkáját  Les  ruities  ,  OK  méditalions  sur  les  révolutions  áe.s  em
piresét.  Az  alkotmányon  munkálódó  gyűlés  szétbomlása után  V.  Poz
zo  di  Korgóval  Corsicába  mcne  ,  gazdasági  ideáinak  létesítésére.  Itt 
esmerkcdék  meg  a'  Bonaparte  családdal  ,  mellyhez  ez  idő  olüu  híven 
ragaszkodók.  Visszatérvén  Francziaországba,  Robespierre  kegyetlen 
uralkodása  aiait  bezáratok  's  9  Thermidor  után  nyeré  vissza  szabad
ságát.  1795  Amerikába  utazék  ,  honnan  1798  haza  jővén,  a'  1 8 Bru
mairei  lázadásban  részt  véve  ,  sőt  consuluak  is  ajánltaték.  Napóleon 
ót  a'  senatHS  tagjává  's  alelnökévé  nevezé.  A' nemzeti  intézetnek  már 
cMbb  tagja  leve.  A'  Bourbonok  visszaállta  után  pairré  tetetek*  3a
bleau  du  climat  et  du  sol  des  Etals    Unis  d'  Amerique,  Paridban  je
lent  meg  1803.  Mint  históriai  criticus,  irá  Langlés  ellen  derék  C/iro
nologie  d' Hérodote ját  (2  köt.  Paris  1808.)  Ctósó  éveiben  ázsiai  nyel
vekkel  foglalkozék.  Végrendeletében  jutaloiiidijt  alapita  vizsgálatainak 
folytatására.  Érdekes  Considérat.  sur  la  guerre  des  Turcs  (Lond. 
17 88.)  Mh.  24  April.  1820 ,  Parisban.  Oeuvres  compléles  l'olneye 
kijött  Parisban  1821  ,  8  köt. 

V O L P A T O  (Giovanni)  rézmetsző,  szül.  1733  Bassanoban.  Ele
inte  Velenczében  Wagner  kepkereskedo  számáia  metszegétett;  utóbb 
Komába  ment,  hol  akkor  egy  társaság  álla  össze  Rafael  miveinek 
pompás  metszetekben  lemásoltatása  végett.  La  Veja  spanyol  képíró
nak  80  lapból  álló  rajzolati  vétettek  alapul  's  e'  munkára  V.  is  meg
hívatott.  Azon  0  lap  á l ta l ,  mellyet  készített,  megmutatta,  mennyire 
fel  tudá  e'  mivek  lestői  részét  is  fogni,  's  árnyék  és  világ  helyes 
elosztása  által  kicsinyben  utánazni.  Derék  tanítványokat  nevelt,  ezek 
közt  Morgheu  Rafaelt,  ki  utóbb  barátja,  végre  a'  szép  Domenica  ál
tal  veje  is  lett.  Mh.  Alig.  26  1803,  's  Canova  mint  jótevőjének  's 
barátjának  emlékét  egy  gyönyörű  magasdad  mivvel  tisztelte  meg, 
melly  most  Romában  az  Apostolok  templomában  szemlélhető. 

V O L S K O K  (Volsci) ausoniai  nép, melly Roma építtetése előtt haj
dani  Latiumban  (most  Campagna  di  Roma)  lakott ,  köztársaságban. 
Csaknem  szakadatlanul  csatáztak  a'  Romaiakkal.  Legjelesebb  vár:  sok 
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Antiunt  v o l t ,  mellynek  omiadványi t  Anzio  fok  körűi ,  melly  Aatiunt
tól  kapta  nevét,  most  is  l á tha tn i .  Más  volsk  város  Coriai i  volt,  melly
tól  nye r t e  Coriolanus  melléknevét.  Végre  a '  Romaiak tő i  legyőzetvén, 
e l tűntek  a'  his tór iából . 

V O I T Í  (Sándor)  comoi  nevezetes  családból  szül .  1 8  Febr .  1 7 4 5 , 
mh.  ugyanott  82  évében  5  Mar t .  1 8 2 7 .  Esztehetségei  későn  kezdenek 
kifej leni;  comoi  tanuló  korában  ol ly  hajlandósággal  volt  a '  k ö l t é s z e t , 
mint  a '  physica  i ránt ,  melly  utolsóra  egy  versezetet  is  készi te .  Későbben 
egészen  a '  physicára  adván  magát  1 7 6 9  és  1774  két  értekezést  adott  k i , 
mellyekben  egy  uj  electr ica  machinát  i r t  l e ,  melly  ál tal  h i r t  szerze 
magának.  1774  comoi  rec tor  és  physica  professora  vo l t ,  honnan  1779 
Paduába  vitetek  á l ta l .  I t t  leginkább  a '  v i l lany tudománnyal  foglala
toskodot t ,  's  már  1777  fe l ta lá l ta  az  ál landó  eleotroscopot,  későbben 
az  álló  vizból  felmenő  buborékok  vizsgálása,  a'  légnemekben  te t t  felfe
dezésekre  vezette.  így  eredtek  a'  v i l lanypis to ly  ,  e u d i o m e t e r ,  1 7 8 2 
a'  condeusatori  '»  más  physicai  műszerek,  mellyek  V.  nevét  ha lha t lan
na  tevék,  majd  a'  légfünemények  vizsgálására  adá  magát ,  megvizsgál
ta  a'  jégeső  természetét  'sat .  l e í r ta  a'  vellejai  és  pietra  malai  tüzet  i s . 
Legnagyobb  nevet  szerze  neki  a 'későbben  fe l ta lá l t  és  az  ó'  nevéről  ne
vezett  oszlop,  mel ly  ál tal  Galvani  felfedezéseit  tudományi  rangra  emel
te  (l .  GALVANISMUS.)  1777  beutazta  Schweizot  és  felső  Olaszországot 
1782  pedig  Scarpával Német,  Prancziaországot ,  Angliát  és  Hol landot . 
11  József  Ha l l e r  és  Volta i re  megkülönböztették  őt.  Avisszatértével  Lom
bardiába  behozta  a '  krumplitenyésztést . '  A'  londoni  társaság  1794  a' 
condensatorról  ér tekezésekor  egy  érdempénzt  vereté.  1801  Par isba 
u t a z o t t ,  hol  fel talál t  vil lanyoszlopa  qlJjy  bámulást  s z e r z e ,  hogy  az 
első  consul  6 0 0 0  f rankal  a jándékozá , ,meg ,  a '  franc/.ia  intézet  1802 
tagjává  nevezé ,  és  két  érdempénzel  ajándékozá  ínég.  Ugyanezen  meg
különböztetést  nyer te  a '  londoni  tudós  tá rsaságtó l .  E r r e  követnek 
küldetek  a'  paviai  egyetemtől  a'  lioni  gyűlésre .  Napóleon  gróffá  ,  és 
olaszországi  senatorra  nevezé  és  a'  becsűletlegio  és  vaskorona  rendek
kel  ajándékozá  meg.  Egy  volt  V*  az  olasz  intézet  első  tagjai  közül 
is .  1804  tanítói  hivatalát  le te t te .  1815  Ferencz  császártól  a !  paviai 
egyetemben  a 'bölcselkedési  osztály  igazgatójává  neveztetett .  Mint  em
ber  V.  egyszerű,  vallásos,  szerény  ,  jó  házi  a tya ,  és  derék  polgár  volt. 
Pétervárra  fényes  meg  hívást  kapott ,  de  ezt  nem  fogadá  el.  Utolsó  nap
jai t  hazájában  Comoban  élte,  hol  képe  a'  lyceumban  lá tható  ,  az  em
lékére  vert  pénzel  együt t .  Antinori  Vincze  kiadta  minden  munkái t 
Colltzione  delle  Oper.e  del  Conte  Ale&s.  Volta  (Fiorenza  1816  5  köt.) 

V O L T A I R E  (Frai.cois  Marié  Arouet  de,)  H a megmutatá v a l a k i , 
hogy  a'  szellemet  i l leti  a'  világon  ura lkodás  's  hogy a'  szellemi  pa l lé ro
zottság  előtt  minden  földi  fény  és  nagyság  csak  árnyék  's  e l enyész , 
ezen  kitetsző  férjfiu  valóban  bebizonyitá  azt,  ol ly  nép  közt,  's  o l ly  idő
ben  pedig,  midőn  tudósok  's  mivésaek  csak  a'  nagyok  nemesebb  inasai
nak  nézettek;  mert  soha  se  volt  k ö l t ő ,  nem  philosophus  és  tör ténet
í r ó ,  k i  olly  olvasó  közönséggel  büszkélkedhetet t  v o l n a ,  mint  V . , 
soha  se  élt  ember ,  ki  csupa  lélekerejénél  fogva  nemzetére  ol ly  nagy 
poli t icai  befolyással  b i r t  volna,  mint  V.  Ez  a'  r i t ka  férjliu  Chatenay
ben  (Parisnál)  őzül .  20  F e b r .  1 6 9 4 ,  ' s  ol ly  gyengén  jőve  v i l á g r a , 
hogy  csak  21  Nov.  lehete  megkeresztelni .  Családja Voltairenak  neve
zé  ó t ,  hogy  bátyjától  megkülönböztesse  ,  ki  t a r t á  meg  a'  család  ne
vét.  A t y j a ,  Francois  Aroue t ,  a '  chateléts  jegyzője  's  végre  a '  szám
vevő  kamara  kincstárnoka  ,  nem  csekély  vagyont  b i ra  ,  mel lynél  fog
va  módja  vala  ttjának  igen  jó  nevelést  adni .  Első  képeztetését  X I V 
Lajos  jesuitacollegiumában  kapa  Porée  és  Le  Jay  a la t t .  Már  ekkor 
olly  észtehetségeket  mutata,  mel lyek  legnagyobb  reményeket  nyúj tanak 
fílóle.  Már  3  éves  korában  könyv  nélkül  felmondá  Lafontaine  mesé
it  's  későbben  csak  emlékezete  után  Rousseau  La  Moisade  ez.  ver
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sezetét  a '  h'irés  Ninon  de  l '  Enc los  e l ő t t ,  ki  a i .nyi ra  megkedrelé  a ' 
szép  eszű'  gye rmeke t  ,  hogy  2 0 0 0  l ivret  hagyna  neki  ,  mellyeketk 
könyvtár t  szerezzen.  Atyja  törve'nyiudrivá  's  ügyvédővé  a k a r i  tenni  ; 
de  szabad  szellemi  munkásság  kedvelese  nem  messze  engedé  e'  tűjén 
iná:i\  háti  menni.  Folyvást  verseket  csinála  's  e.'  vonzódását  még  in
kább  neveié"  azellemteijés  és  elioés  férjfiakkali  tá rsa lkndása ,  kik  közt 
C h a u l i e u ,  de  la  F a r é  marqnií i ,  Villftrsr  marsa l l ,  Vendoine  nagyprior, 
f o n t i  herczég  's  m.  eml í the tők.  I t t  esmerkedék  meg  legel őszei  a ' m i . 
vél tebb  világ  'divatjával  ,  melly  mint  írónak  is  sajátja  mara.ia  \  meU 
iy **l  szerzé  főleg  hagy  befolyási t ; '  Atyja  nem  szerété  ezt  's  megkéré 
Chateauneuf  israfíj'nist,  h'oífaifflt  fratíezia  követet ,  hogy  a/,  iíjir  Voi* 
t a i i e t  ,  mint  a p r n d n t ,  vigye  magával .  K'  megleve  ;  d«  V.  NoverHol r 
l aadba  illant  francVia  aszony  leányát  megszeretvén,  e.!  miat t  haza  kul i 
deték  ,  Iliiért  rsofádjátd!  se  sy.ivest  !>•!ogadtaték,  's  rsak  azáltal  nt  e  . 
r.é  meg  atVjánák  jó  indulat ját  ,  hvgv  az  e lő t te  gyűlöletes  iiiTyvéiiöi
h iva ta l t  l e lva l ' a lá .  Ettől  végié  megmenté  atyjánaki  batíitja  ,  Cautnar
t iu  t i r ,  ki  neki  mezei  jószágán  lakást  a j á n a ,  hol ' ,  idősebb  Cu nnr.iif 
tilt  ,  IV  Henr iknek  és  SitHynak  nagy  csodálója  ,ielé(>*>eNzlvén  bemnj 
a/,  ezen  nagy  íérjlink  iránti  lelkesedést ,  i r á  Henriude  énSiecle  de  JJIIUÍÁ 
XIV  ez.  munjváit,'  N'cm  sokar%  azzal  vádoltatván  ,  hogy  ő  volt  volna 
egy  az  országin*  ellen  irt  girnyVérs  s z e r z ő j e ,  niásíél  évet  a'  luut i l 
lei  fngságb.iii  tiilte  1 /16 .  Itt  készité  későbbi  i lenr iade ja  tervét  's 
niegjaitá  Üdípus  czitíiü  szoinot j á t éká t  ,  mel ly  17  18  jőve  színpadra' 
'»  egy  év  a la t t  4 5szer  adaték.  Maga  az  országió  ,  az  orléansi  ber
e z e g ,  is  anny i ra  gyonyörködek  a b b a n ,  hogy  a '  költőnek  azon  hely
ről  ,  me.liyré  kiszabadulása  ittán  '{a '  gunyversr  írója  ugyanis  önként 
megvallá  te t té t )  számiizeték'^ 'hiegehgedé  a '  Par isba  mehetést .  Atyját 
is  annj  i ia  itie^itidilá  e'  szomorjáték  e lőada tása ,  hogy,  tiját  örönikö
nvt 'kkel  öleié  meg  ,.  's  ezentúl  szabad  a k a r a t j á r a  bizá  munkásságát . 
Ártemire  szomorjátéka ;  nem  nyere  nagy  t e t s z é s t ,  hanem  midőn  1725 
Mariumnt.  ex.  a la t t  lép'teté  l ' e l a '  s z í n p a d r a ,  közkedvességgel  fogad, 
t a t ék .  1722  Rupélmonde  asszonyt  Brüsse.lbe  k i s é rvén ,  i t t  megesmer
kedek  Rousseanva!  ,  de  ugy  öífzvelíáborodának  nem  sokára ,  hogy  soha 
se  hékülének  öszvé  többé  ,  c h a r á k t í r e k ' s  életnézeteik'  á l talánosan  el, 
lenkezvén  egymássa l .  1723  HéiirLadeját  j a v i t g a t á ,  melly,  ekkor  táj: 
ban  legelőszer  Ligue  czim  a la t t ,  mindazá l t a l  V.  részvéte  nélkül,  igen 
töké ly te len  a l a k b a n ,  Londonban  k inyonia ték .  lloaaubt  :elnök  's  mis 
ba rá t i  annyi  ,  részint  apró lékos  észi'eviétéket  tevének  a r r a  .nézve,  hogy, 
V.  boszaiikodva  a'  kandalóhoz  sieíe  ,  munkáját  tűzbe  akarván  v e t n i ; 
hanem  1 feiian.lt  megmenté  azt  a'  lángoktól ,  e'  s zavakka l :  Kegyedver
sezete  hasonlú  az  'éneklett  királyhoz,  ki  lábúi  mclhlt  is  nagy  fejede
lem  és  legjobb  ember  volt.  172(i  V.  ismét  a'  Rast i l leba  zára ték .  Ro
han  l o v a g o t ,  egy  nemességével  büszke  ifjat  ugyanis  csípős  kil'ejeze
teivel  megbánta .  Ez  a'  2S  éves  Yol la i re t  inasa  á l t a l  inegvereté.  V. 
megtanula  viaskodni  's  Rohant  kihivá  ,  mire  e'  V.  ellen  elfogató  pa
rancsot  eszközle  k i .  0  hónap  mulvai  k i szabadulásá t  db>Prie  martjuigr 
nénak  ,  az  országlo  kedvesének ' ,  köszönheté  ,  ki  Vol ta i re  költői  ész
tehetségei t  csodálá  ,  de  az  o r szágo te l  kel lé  hagynia .  V.  Angolország 
ha  mene  ,  hol  í í enr iade ja  a ' á i r á s  utján  ;  1  György  k i r á ly  és  a'  wa
lesi  herczegné  es/.közlésekre  k inyomato t t .  Ebből  szép  nyeresége  jő
ve  be.  Egyszersmind  sok  e lőke lő '  í'érjfival  és  nagy  tudóssal  is  meges
n ;e rkedék ,  de  t á r sa lkodás !  szellemo  nem  egyezek  meg  az  Angoloké
val .  Elmém  zségének  ol ly  szabad  menetet  engede  ,  hogy  Popé  anyja
több  izben  ot t  hagyá  intat ía  fija  asztalát .  Szabadságot  nyervén  a' 
F rancz iao r szágha  v issza térhetésre  1 7 2 8 ,  nyereségét  sorsjátékba tere", 
mi  és  más  szeivncsés  esetek  ál tal  ol ly  nagy  vagyont  szerze,  hogy 
miután  atyját iak  's  bá ty jának  öröksége  is  rá  s zá l a ,  130,000  livre 
e'vi  jövedelme  r a ' a ,  mel lye l  nagylelki i leg  g j á c i o l ü á  a '  jó  reményié
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gü  ifjakat.  1730  linitun  Süomnrjátéka  jelene  meg  szinpadan  ,  mel ly 
némelly  jelességei  mellett  se  osiuála  sok  szerencsét.  ' 'Sót  kétségba 
hnzák  drámai  észtehetséget  e's  Fontéuel le  's  la  Motte  azt  javaiák  , 
hogy  a'  IKH'tészet eíen  ágában  többe  ne  lépjei)  fel.  "Felelete  Zaire  s/.o
mor j á t ékava l a ,  mellyel  olly  mély  's  közönséges  benyomás  ju tu lmaza , 
hogy  még  most  is  kedveli  darab  a'  franczia  színpadon.  —  V.  szel
lemének  fő vonása  oppositio  vala.  A'  hol  legkisebb  meztelenséget  ve
ve  ész re ,  minden  lehető  l e g ; v e r t  használa  \s  t a l á á  a"  t ehesithető  he
lyet.  Így  táinadá  meg  az  eg\  ház  fenhéjazásait  Leitrespliilosophiqnes
eben,  's  olly  t ű z z e l ,  hogy  a'  pár is i  par lament  a'  könyvet  lángokra 
itélé.  Magának  el  kellé  vala  foga tn ia ,  innen  néhány  e ie t  rejtekben 
tölte  Cireyben  Vasainál  Champagneban  ,  hol  n'  tulajdoiiosnélól  ,  Cha
telet  niarquisnétol  barátsággal  halmozva  ,  Klemen*  de  la  píilosophie 
de  Sewlonyít  i rá  ,  mellyben  a'  halhat lan  Angol  nagy  nézeteit  igye
kezék  honfijaival  niegesmertetni.  Mindazáltal  tudományos  vál la la ta i 
nem  sülének  ki  o!lj ;  szerencsésen  ,  mint  a'  szép  l i i e r a tu ra  mezején. 
Visszatére  tehát  a'  költészethez  's  irá  1736  Jlziret  's  1741  Mafio
meleA.  Kzen  utolsóban  a'  fanatismus  ellen  kikelvr'n  ,  á'  papságot  an
nyira  íel ingerls  maga  e l l en ,  hogv'  F l e u r y  uiinisler  tanácsára  a '  da
rabot  visszavevé  ;  hanem  utóbb  igen  pár ló lá  azt  XIV  llenedek  p á p a , 
'»mint  az  illy  nemű  legjobb  franczia  mivek  e g y i k e ,  megmarada  a' 
játékszinben.  JWero;jeja  1 7 4 3 ,  eÍ3Ó  leghatói>b  's  pa tkóssa l  teljes  drá
ma  szerelem  nélkül .  —  Már  ez  időszak  előtt  megiékwlt  V.  az  ud
varral  poliíicai  szolgálata  á l t a l .  Az  akkor i  porosz  koronaörökössel , 
későbbi  Nagy  Fr id r ik  k i r á l lya l  t .  i . ,  ki  a '  franczia  l i t e ra tu rá t  fe
lette  kedve ié ,  levelezett.  Midőn  F r id r ik  1740  k i r á l j á  l eve ,  kívána
tosnak  láták  Francziaországban  a'  porosz  udvarral  való'  ó'szVekötte
tést.  V.  tehát  Berlinbe  küldetek  's  szövetséget  eszközle  Poroszország
gal  ,  midőn  ez  Austr ia  ellen  nyi la tkozék.  Most  V.  szolgálat inak  j u 
talmául  az  udvar  kegyének  némelly  je le i t  kére!,  mellyek  által  az  aca
demiába  leendő  felvétetése  ,  mellyet  számos  ellenségei  akadályozának, 
niegkiinoyittessék.  A'  bizatak  hát  r á ,  hogy  a'  franczia  köronaorökös 
házassági  innepére  a lkalmi  darabot  Írjon.  í g y  késziile  a'  Navarrai 
krrvfgné;  niel lyha  a'  közönségnek  nem  i s ,  de  az  udvarnak  teszek, 
's  ju ta lma  Ge*ntilhomme  ordinai te  's  Francziaország  tör ténet í ró ja  hi
vatal  leve.  Mint  i l l yen ,  i rá  az  akkor  még  folyt  1741ki  háború 
históriáját .  Csak  1746  íéphete  he  az  academiába.  Azonközben  szü
netlenül  üldöztetek  V.  mindennemű  gúny i ra tokkal  ,  ugy  ,  hogy  dtl 
Chatelet  asszonnyal  Stanislaus  ' k i r á l y  udvarába  vonnia  l . unewl le l e . 
Fa  időre  esik  Semiro?nis,  Oresles  és  Home  sauvée  darabjainak  szár
mazása,  melh '  utolsónak  t á rgya  Catilina  öszveesküvése.  Chatelet  tu
dós  és  szellemteljes  asszonj  ságnak  holta  után  (1749)  visszatére  V. 
Par i sba ,  hol  sokat  teve  Lekain  híres  színész  képződésére.  —  fi i jában 
hivogatá  őt  eddig  magához  Potsdamba  N a ; y  F r i d r i k  ;  de  midőn  azt 
beszélek  n e k i ,  hogy  Fr id r ik  Arnaudot  feljövő  's  őt  lemenő  napnak 
nevezé  ,  ez  annyira  felébreszté  buszeretetét  ,  hogy  ágyából  felugrot t , 
k iá l tván :  Fridrik  az  'országiái  tárgyairól,  's  ne  rólam  Ítéljen!  Igen, 
lufttá  megyek  's  megmutatom,  hogy  még  nem  megyek  le.  .lun.  1750 
megérktzék  Potsdamba;  F r i d r i k  nagy  megkülönböztetéssel  fogadá , 
sőt  lelkesedtségér.ek  pi l lanatában  kezét  is  megcsókolá.  V.  a'  k i r á l y 
a la t t  levő  szobában  l a k o t t ,  azon  szabadságga l ,  hogy  őtet  bizonyos 
órákban  meglátogathassa  's  e'  mellett  szabad  asztala  's  kocsizása  va
lai  Naponként  2  órát  kellé  a'  k i r á l lya l  dolgoznia  's  i rományai t  á l t 
nézni  ,  m i d ő n ,  mint  maga  monda  ,  a'  j ó t  dicsére' ,  a'  rosszat  k i t ö r l é . 
De  ezen  barátság  nem  vala  tar tós  ;  mert  a'  berlini  academia  elnöke, 
Maupertuis  és  König  mathematicus  közt  folyt  perlekedés  miat t ,  melly
ben  V.  részt  véve ,  rnegneheztele  F r i d i i k ,  ki  Vollairenak  Akakia  ez. 
alatt  Maupertuis  ellen  i r t  gúnyját  V.  sseme  lá t tára  e lége t ted  Berli ' i
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ben  'a  magát  elbocsátá  udvarából.  V.  visszaküldi  a'  királynak  a'ka
marás  kulcsot  's  rendjelt  néhány  verssel,  mellyekben magát  olly sze
rétéhez  hasonlítja,  ki  kedvesének  képét  visszaadja,  hanem  a'  király 
mind  a'  rendjelt,  mind  a'  kulcsot  ismét  visszaküldé.  V.  most  meglá
togatá  a'  gothai  herczegnét.  Távollétében  annyira  el  tudá  Maup?rtuis 
a'  királyt  idegeníteni  Veltairetól,  hogy  ez  eltökélé  Francziaország
ba  visszatérését.  Midőn  maini  Frankfurtba  érkezek  ,  Fridrik  eszköz
lésére  feltartóztatok  ,  mivel  a'  király  némeily  munkái  még  nála  va
lának ,  's  e'  t á r t a ,  hogy  V.  azokkal  viss/.aélend.  Kamarás   kulcsát, 
rendjelét  's  22,000  livrerol  szóló  pensiobiztositását  is  vissza  kellé 
adnia.  Most  teljes  vala  a'  Fridrik  és  A'oltaire  közti  meghasonlás.  V. 
ekkor  Parisban  lakhatni  kivána;  hanem  l'ucelle  d'  Orleánsa.  (a'  leg
mosdatlanabb  elménczség  csodaszüleménye)  annyira  megutáltatá  őt  , 
hogy  kivánata  megtagadtaték.  Krre  néhány  évig  Col marban  tartózko
dék,  hol  az  Orphelin  de  la  Chinet  irá  's  azután  Genf  környékén me
sei  házat  véve.  Ide  küldé  hozá  Rousseau  esmeretes,  a'  dijoni  acade
iniától  megkoszorúzott  értekezését.  V.  sok  hizelkedés közt  eset  feleié: 
Ha  Kegyed  értekezését  ojvasom  ,  kedvem  jó  négy  kézlábon  mátzni.  E' 
tréfa  az  Emil  szerzőjét  V.  megengeszteíhetlen  ellenségévé  tévé.  Mi
dőn  későbben  V.  Rousseaunak  magánál  menedéket  ajánla  ,  ezt  vála
szolá  Rousseau  neki:  Uram 1  én  Kegyedet  nem  állhalom  ki,  mivel 
köztársaságomat  comoediáival  elrontja.  Jean  Jacaues  barátom,  mon
da  V.  erre  sokkal  betegebb  ,  mint  gondolám.  Nem  sokára  ezután  V. 
az  akkor  Genfben  uralkodó  politicai  czivódásokba  av».tkozék  ,  's mi
vel  e'  miatt  több  nagy  tekintetű  férjfival  meghasonla,  tanácsosnak  la
lálá  ,  e'  helyet  elhagyni.  Megvevé  tehát  Ferney  mezei  jószágot,  hol 
unokahugának  ,  Denis  asszonynak,  társaságában  tölte  iügetlenúl  élte 
utóbbi  részét;.  Gyárosokat  's  gyarmatlakókat  hiva  ide  ,  befolyásánál 
fogva  nagy  hasznokat  eszközle  számokra,  's  kicsiny  fejedelem  mód
jára  uralkodék  alattvalóin.  Pompás  templomét  épittete  a'régi  helyett 
e'  felirattal  Deo  erexit  Voltaire.  Genfben,  hol  csupán  az  első  rangú 
személyeket  látogatá  meg,  csak  ugy  nézetek,  mint  játékszini  philo
sophus,  elvek  's  mélység  nélkül,  mint  nagyok rabszolgája  's  e'  kicsiny 
status  erkölcseinek  elrontója.  A'Genfiek  azért  is  haragudtak  rá,  mert 
csúfol  üze  belölök;  Ha,  monda, parókámat megrázom,  az  egész  köztár
saságot  beporzóm.  A'  zsarnokságnak  's  nyomásnak  megesküdt  ellen
lensége  levén,  az  üldözteknek  védelmet  és  segítséget  ada  ,  t.  k.  Jean 
Calas  szerencsétlen  családjának  ,  midőn  azt  a'  faiiaiisinus  fcláldozá. 
Ekkor  irá  remek  értekezését  a'  türelemről.  A'  nagy  Corneille  uno
kája  is  tisztességes  ápoltatást  talála  nála.  —  Számos  iratiban  ,  mel
lyek  ezen  világtól  távol  eső  helyen  jövének  létre  ,  szabad  lelke  leg
szellemteljesb  gúny  legmerészebb  ékesszólás  fegyvereivel  viva  min
dent,  mi  az  ó  szabadságról  's  fügetlenségról  való  ideáival,  mind  vi
lág i ,  mind  vallási  dolgokban  ellenkezett.  A'  papságot  hitkénszerité
séért  's  üldözéséért  nem  szenvedhette  ;  csakhogy  gyakran  magát  a' 
vallást  is  megsérté,  midőn  szolgáit  támadá  meg.  1757  jelene  meg 
munkáinak  első  kiadatja,  saját  felügjélése  alatt.  Ezek  megengeszte
lek  iránta  Fridriket  ,  ki  megujitá  levelezését  Voltaire  ral  és  saját 
niejjképét,  porczelánból  ,  küldé  hozá  ezen  aláírattál  :  Viro  immorfa
li.  Felséged,  falele  V. ,  egy  saját  birtokában  levő  jószággal  ajándé
koza  meg.  Katalin  császárné  hasonlóul  pompás  ajándékokat  's  igen 
nyájas  leveleket  külde  hozá.  Egy  a'  császárné  maga  által  csinált ele
fántcsont  szelenczét  's  azon  rendszabást,  mellyet  a'  császárné  a*  tör
vénybiztosság  számára  tett  fel  's  neki  megküldött,  egy  saját  kezei
vel  készített  karkötővel  köszöné  meg.  1769  emlékpénz  veretett  tisz
teletére ,  ezen  Henriadeból  vett  verssel:  11 öle  aux  nations le  bandeau 
de  V  erreur  (kimentem  a'  nemzeteket  a'  tévelygés  kötelébőlj.  Fran
ccia  tudósok  c's  Fridrik  szobrot  is  eiaelének  neki,  e'  felirattal:  Sta
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tűt  érigée  a  Voltaire  par  let  hommes  det  lettres  tet  compatrioies  's 
XV  Lajos  ezt  monda  :  Megérdemli.  Egy  előkelő  utas  se  mene  el  Fe r 
ney  mel le t t ,  ki  e'  hires  férjfit  meg  ne  lá togat ta  volna.  Csak  II  József 
császár  nem  teve  ezt.  Mind  e'  mellet t  se  vala  V.  szerencsés.  Igen 
megszokván  a'  világ  szakadatlan  csodálását  ,  unni  kezdé  csendes  la
ká t  's  már  éltes  korában  (Febr .  1778)  még  egyszer  megjelene  a '  min
den  szenvedélyek  ama  csatamezején,  Parisban.  I t t  szint  annyi  csodá
iét  's  imádót  ta lá la  ,  mint  e lkeseredet t  ellenséget.  V.  jó l  tudá  e z t , 
azért  a'  vámtiszteknek  ,  k ik  kocsiját  megáll í tok,  e'  kérdésekre ,  nincs 
e'  nála  t i l to t t  por téka  ?  ezt  feleié  :  Nincs,  csak  személyem.'  Midőn  meg
érkezék  ,  azt  kérdé  a'  k i r á ly ,  ha  elveszte  é  már  erejét  a ' pa r l amen t vég
aete?  mi  neki  nem  csekély  aggodalmat  o k o z a ,  mindazáltal  az  egész 
dolog  abban  marada.  A'  franczia  academia  3  tagot  külde  megköseön
tésére,  ho lo t t  másszor  csak  egyel  szokott  k ü l d e n i ;  a '  színészek egész 
tá rsasága  udvarlására  mene.  Megjelentünk  ,  mondának,  Kegyedet  kér
ni,  hogy  leheletével  bennünket  lelkesítsen  !  Én  csak  Kegyetekért's  Ke
gyetek  által  élek,  vala  fe le ie t je ;  mi  annak  bizonysága  ,  hogy  d rámai 
hatóságát  legfontosbnak  t a r t á  's  valóban  drámai  mivek  is  va Iának 
tollának  utolsó  foglalatosságai.  Tancredjái  él tének  60  év/ben  i r á . 
Látogatói  ol ly  számosak  valának  ,  hogy  egyszer  igy  szóla  :  Megfoj
tatom,  de  rózsákkal.  F r a n k l i n ,  amer ika i  köve t ,  is  meglátogató  őt 
unokájával.  Ess  térdre  fijam  ,  monda ,  e'  nagy  férjfiu  előtti  's  V.  e' 
szavakkal  á ldá  meg  a'  g y e r m e k e t :  Isten  és  szabadság  •'  E g y . u j  szo
taorjátékot  vive  magával  Par isba  Irene  ez.  a.  melly  16  Maj .  ada to t t 
előszer  's  ha tá r ta lan  tetszést  nyere .  A°  franczia  academia  szerencsét 
kivána  neki  's  mejjképét  Corneilleé  mellé  helyezé.  fiszor  adatván  da
rabja  ,  maga  is  elmene  a'  já tékszínbe  's  midőn  páhojába  leüle  ,  egy 
színész  jelene  meg  n á l a ,  babérkoszorút  adván  á l t a l  n e k i ,  ' s  mikor 
a'  darabnak  vége  leve ,  mejjképe  is  megkoszoruzta tot t  a'  színpadon. 
—  Érzéseinek  mind  ezen  ger jedelmei ,  párosodván  szakadat lan  tudo
mányos  munkálódással  's  szokott  életmódjának  megvál toz ta tása ,  an
nyira  befolyának  egészsége  á l lapot jára  ,  hogy  vége  közel  lenni  lát
szék.  Maga  is  vévé  ezt  észre  V.  Csak  azért  jövék  l'arisba,  m o n d a , 
hogy  dicsőségemet  és  síromat  találjam  benne.  Nem  alhaték  többé  '» 
*g>'  'Sea  n a g y  dosis  ópium  ,  mel lyet  az  orvos  tanácsa  né lkü l  véve 
be  ,  siettetni  látszék  halálát .  Midőn  parasztjai  betegségét  megtudák  , 
Parisba  akarónak  m e n n i ,  hogy  gvalGg    hintóban  Ferneybe  v igyék . 
Parisban  Vil iet te  marquisnál  lakék.  Ez  a'  st.  sulpicei  főpaphoz  kül
de  ,  meg  akarván  próbálni ,  ha  nem  lehetne  é  rábí rn i  Vol ta i re t ,  hogy 
a/.on  szer tar tásoknak  vesse  magát  a l á ,  mellyek  egy  haldokló  k a t h . 
keresztényre  nézve  megkívánta tnak.  E'  lá togatás  körü lményi t  külön 
bözőleg  beszé l ik ;  mindazáltal  b izonyos ,  hogy  V.  a '  szentségek  elfo
gadása  nélkül  halt  m e g ,  30  Maj.  1 7 7 8 ,  85  éves  korában.  A'  pár is i 
érsek  nem  engedé  meg  szokott  szertar tások  szerinti  e l temettetését  , 
's  teste  alattomban  Scellieresbe,  egy  Nogent  és  Troyes  közt  eső  Bern
hard    apátságba  v i t e t ek ,  's  temettetek  e l ;  hanem  1791  a'  nemzeti 
gyűlés  végzetének  következésében  tetemei  kivetetének  's  a'  pantheon
ba  (Parisba)  helyeztetének  J.  J .  Rousseau ' s  Francziaország  más  nagy 
emberei  mellé.  Ferneyi  szobájában  mausoleum  á l l i t ta ték  ezen  Var icour t 
kisasszony  által  hevenyébe,!  készítet t  fe l i ra t ta l  :  Mon  coeur  est  ici 
et  mon  esprit  parlout  (Szivem  i t t ,  szellemem  mindenütt  vanK  •—  Vol
ta i renak  külsejében  sok  kitetsző  vala.  Képén,  mint  mondják,  volt  va
lami  a'  sasból  és  tengeri  macskábó l ,  *s  az  elsőbbnek  merész  felemel
kedése  's  az  utóbbinak  rossz  indulatja  benne  valósággal  párosodtak 
is.  H e v e s ,  hirtelen  h a r a g v ó ,  é rzékeny ,  de  egyébiránt  lágy  s z í v ű , 
szánakozó,  segitni  k é s z ,  's  vig  kedvű  volt  's  ingadozó  charac te r re l 
bírt.  Cselekedetei  nem  folytak  mindég  legtisztább  forrásokból .  Sok
kal  inkább  szerété  m a g á t ,  mint  maga  i ránt  szeretetet  ébresz the te t t 
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Tolna  ;  főleg  fösvétij'ség  kinzá.  Innen  k imagyarázható  az  is  ,  hogy 
annyi  csodáló  mel le t t  se  t a lá lkoz ik  barát ja .  Nagy  szel lem,  de  nem 
nagy  ember  volt  ,  ez  okból  hibázik  munkáiban  ama  báj  ,  mellyet  a' 
hol t  betűknek  csak  nagy  lélek  adhat .  Társaságokban  kel lemes,  nyá
j a s  és  tökéletes  udvari  ember  voit.  Oily  nagy  élénkséggel  birt,  hogy 
gyakran  egész  éjei  dolgozott .  Még  80  é\n  korában  is  J4  órát  mun
k á l ó d o t t  naponként.  Szamos  munkái  közt  első  helyen  a'  drámaiakat* 
lát tak.  Minden  honfiai  közt  legszerencsésebben  versenyezett  í  l íacine
niil  és  Corneillelel  a'  pálma  felett.  Szomorjátékai  most  is  kedvesek 
a'  Francziák  előt t .  Gazdag  elinéncKsége  mellei t  se  különó'sek  vígjáté
k a i ,  minek  okai  phantasiájának  sajátiságában  's  az  akkor i  társa lko
dás!  szellemben  kell  keresni .  His tór ia i  munkái  közt  a'  Siécle  de  Lo
it.it  XIV  et  XV,  íJittoire  de  C/iar/et  ^11,  latsai  svr  V  hisloire  ge
nerálé,  sur  let  moevrs  et  l'  esprit  des  tiatiotis  gazdaeck  po i t i ca i  né
ze t ekke l .  Phi losophiai  r o m á u a i t ,  é r t ekezése i t ,  apró  köl teményei t , 
e lbeszé le te i t ,  dialógusai t  ' s te ' .  fenlengő  szellem  's  szép  előadás  di
szesi t ik.  Mint  prosaicus  utólérhetlen  ,  ol ly  szépek  's  fényesek  kife
j e z é s e i ,  mint  elménezséggel  gazdagok.  L.  felőle  :  Lctlres  inédilet  de 
M.  la  M"rq.  ilu  Chátelét  et  supptéwent  ii  la  correspondence  de  Vol
taire  aiec  le  roi  de  Frusse  etc.  ,  avec  des  noles  liistor.  ( l 'a r is  1 8 1 8 ) ; 
Xa  vie  de.  Voltaire  par  Condorcet  (néni.  Ber l .  1 7 9 1 ) ;  La  vie  de  l  öl
tőire  par  HJ.  (Mercier)  (Genf  1788)  ;  Kxamen  des  ouvraget  de  M.  de 
Voltaire  par  M.  Lingnet  (Brüssel  1  788)  ;  l  ie  iitléraire  de  Voltaire 
rédigce  par  de  J.uchet;  Vie  de  Voltaire  tuivie  d'  anccdolet,  qai  com
posenl  ta  vie  privée  (Par is  1 7 9 7 ;  Duvernet  abbe'tól);  Mém,  sarlóit, 
et  tar  tet  onvr.  par  Waynieret  et  Longchamps  ,  ses  tecrétairct  (Par . 
I 8 2 f i ,  2  liöt.)  (ezen  W a j  niéresnek  Pétervárában  éppen  ugy  kellé 
felál l í tani  Vol .  Katal in  császárné  ál tal  megvett  könyv ta rá t ,  mint  az. 
Ferneyben  á l lo t t )  ;  Vie  de  Voltaire  Mazuretól.  V.  munkáit  Heaumar
shais  Kehiben  1784  's  köv.  70  köt.  8ad  rétben  '•  92  köt.  12ed  rét
b e n ,  Pal issot  jegyzetekkel  179ti  's  köv.  k iadák.  1820  Parisban  l'ié
cet  inéditese  (még  ki  nem  adott  munkái )  kijöttek.  Ujabb  időben  is
mét  üldöztetni  kezdenek  V.  i ra t i  ,  mégis  1817  olta  1824 ig  Par is
ban  11  kiadatban  jelenének  meg  aaok  ;  legolcsóbb  Touqueté  18.20, 
mei lyből  2 ,133 ,000  példány  kelt  el .  1823  a '  pétervári  nsász.  reme
teségben  Vol ta i renak  nyomatlan  munkái  t a l á l t a t t ak  ;  legfontosb  egy 
csipős  commentarius  Kousseau  Contrat  socialjáról  ,  második  egy  az
o l ta  k iado t t  tündérmese .  Oupont  kiadatja  70  köt.  1826  jelent  meg. 
V.  számos  tudományos  csatáira  nézve  1.  Taileau  philotophique  de  V 
esprit  de  Hír.  de  I  ollaire  (Genf  1771) . 

V O L T A  O S Z L O P A ,  1 .  G A L  V A M S W U S 
V O N Á S  mathematicai  hangtudományban ,  1 .  C'OMMA. 
V O N Á S  hegedűnél  a '  vonónak  helyes  fogása ,  alkalmazása  és 

hordozása .  Ennek  három  fő  módja  van :  1)  a'  p a t t o g t a t ó ,  vagy  kiü
t ő ;  midőn  a'  vonó  nem  egész  hosszában,  hanem  csak  egy  részében  's 
bizonyos  sebességgel  rángat ta t ik  a'  húrokon;  2)  a'  húzós,  m?dön  vagy 
az  egész  vonó  ,  vagy  nagyobb  része  lassudan  hordoztatik  a'  húrokon; 
3)  «.'  s i m í t ó ,  midőn  2,  3,  vagy  több  kóta  egy  vonósra  vétetik.  E ' 
módoknak  ismét  különféle  vál tozatai  vannak  a'  tactus  és  darab  cha
rak teréhez  képest  a lkalmazandók. 

V o  N  D K  r,  (Joost  van  der)  ,  igen  hires  hollandi  költő  ,  a'  Hollan
diak  Shakspeareje ,  kinek  munkái  most  is  becsesek.  1587  szül.  Köln
b e n ,  anabapt i s ta  szüleivel  Hollandba  jőve ,  az  Arniiniatiokhoz  mene 
á/taí  's  végre  1659  a'  romai  egyház  keblében  hm.  Munkái  nemes 
phantasiával  teljesek  ,  9,  köt .  tesznek,  's  részint  zsoltárok  ,  Virgil  és 
Ovid  rimes  fo rd i t a t i ,  részint  gúnyok  's  szomorjátékok.  Camper  lat in 
ju t a lomi ra tban  szépen  rajzolá  Vondelt  (Leyden  1818.) 
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V  o  N  ó  ,  l .  H E G  K  D  t . 
V O N Ó H A N O S Z K R F K , a ' bél hú r ra l készítet t hegedű nemű szer

számok,  inellyeken  a'  hang  a'  vanó  súrlódása  ál tal  eszközöltetik.  Ida 
tar toznak  :  a/,  öreg  gordon  ,  vagy  brugó  ,  a'  koboz  ,  v.  kis  gordon  , 
a'  brácsa  's  hegedű.  Alkotó  részeikben  mind  e'  szerszámok  hasonlók. 

V o N S Z Ó D Í S ,  1.  A  T T  R  A  C  T  f O. 
V O R A R Í .  K K R  G  ,  T i ro l  ,  Schweiz  ,  a'  Bodentó  ,'»  bajor  k i r á l y 

ság  közt,  T i ro lnak .  7dik  kerü le te ,  de  önálló  kicsiny  t a r tomány ,  saját 
polgári  szerkezet te l .  Bregenz  ,  Fe ldki rc l t ,  Pludenz  és  Hohenems  ura
dalmakból  á l l ,  s  "di  nsz.  infen  feksz ik ,  3  v á r . ,  7  invár.  ,  4 1 2  far 
luval  's  76,000  lak .  Nevét  az  Ar lbergtő l  v.  Adlersbergtől  ,  mel ly 
közte  's  T i r o l  közt  ha t á r t  von ,  kapta .  Hegyes  f  tildét  apró  t'olj  ók  ön
tözik.  A'  Lech  's  l l ler  i t t  erednek.  Sok  erdeje  's  jó  legelői  vannak  , 
honnan  a'  baromtar tás  a'  takók  főfoglalkozása.  A'  pozsonyi  béke  Ba
jorországhoz  k a p c s o l á ,  de  1814  visszakapá  Austr ia .  Fővárosa  B r e 
g e n z ,  2500  l a k . ,  kik  munkás  kézmivesek,  hajózók  ' s  kereskedők. 

V O R H E R R  (János)  bajor  épiíészség'i  t anácsnok ,  a '  képző  mű
vészetek  akadémiájának  t a g j a ,  ' s  elnöke  egy  épitészségi  i s k o l á n a k , 
szül.  1778  Freudenbachban  ,  's  egész  életét  az  ar<jhitecturának  's  a' 
véle  határos  tudományoknak  szen te l t e ,  és  szentel i .  Számtalan  épüle t , 
hid  ,  ut  'sat.  készült  á l ta la  ,  vagy  legalább  felügyelés*  a l a t t .  Elvei t 
több  rendbeli  i ra tokban  fejtette  ki  ,  's  nézetei  a laposak  és  nagyne
müek.  —/—y. 

V o R O N Z O F F , f ő  hadi  és  polgár i  h iva ta lokka l  fénylet t  *s  fény
lő  orosz  groti  család.  Három  szépségével  's  az  ujabb  orosz  tör téne
tekben  fontos  szerepével  kitetsző  asszonvt  muta t  e'  család.  1  )  V. 
E f !  s e b e t ,  III  Péter  nagyfejedelem  é s  orosz  császár  kedvese ,  ké
sőbben  PoWinski  senatorné  ;  2 )  B u t t u r l i n  g r ó f n é ;  3 )  D a s k o f f 
be rezegné ,  II  Katalin  megh i t t j e ,  ki  készi té  gróf  Paninnal  Katal in 
t rónra  emeltetésének  tervét  és  segité  végrehaj tani .  Ezek  gróf  V  M  i
)i  a  l y  nagykancel lár  ui iokahugai  valának  ,  ki  mint  orosz  alkanezel
lár  Svéd  és  Oroszországok  közt  Pétervárában  2f>  Jun.  1745  szövet
ségi  egyezetet  köte  ,  mint  Austr iával  is  M.  Theréz ia  örökségének  vé
de lmezésére ,  ugy  1747  Nagybri tanniával  segitségi  egyeze te t ,  mel ly 
szerint  37 ,006  Orosz  nyomula  a'  Mainig  's  eszközlé  J  748  az  aache
ni  békekötést .  Erzsébet  császárné  ura lkodásának  utolsó  éveiben  V.  a' 
svéd  par t  elején  á l l a ,  mellynek  lelke  Péter  nagyfejedelem  v a l a ,  ha
nem  Bestusef l 'kanczel lá r ,  a '  dán  pá r t  f e je ,  e lnyomó  befolyással  b i 
ra  a '  császárnénál ,  míg  1757  kegyelemvesztésbe  nem  esek,  mire  gróf 
V.  leve  a '  birodalom  k a n c z e l l á r a . —  Gróf  V.  S á n d o r  előbb  több 
európai  udvarnál  követ  v a l a ,  's  1802  Sándor  császár tól  kancze l lá r rá 
neveztetek,  mire  kü lmin is te r  leve.  1804  letevé  h i v a t a l á t ,  's  czimét 
megtartva  Moskauban  lakék  ,  hol  1806  nih.  —  Öccse  V.  S . .  .  orosz 
követ  vala  Londonban ,  midőn  a'  franczia  lázadás  k i t ö r t .  Kata l in  en
nek  elvei  allén  nyi la tkozék  's  gróf  V.  25  Mart .  1793  lord  Grenvil
level  kettős  egyezetet  köle  ,  mel lyek  közül  egyik  az  Orosz  és  An
golországokközt i  kereskedési  viszonyokat  ujirá  meg  C  évre,  az  1 7 6 6 
ki  Angnlországnak  hasznos  feltételek  a l a t t  kötött  egyezet  s z e r i n t ,  a ' 
másik  pedig  a'  két  hatalmasság  költsönös  munkásságát  t á rgyazá  a' 
lázadás  tüzének  g á t l á s á r a ,  Francz iaország  neutrál is  hata lmasságok
ka i  való  kereskedésének  e lnyomására  's  a '  Francziaországgal  folyta
tandó  hadbani  költsönös  segí tésre .  E'  fontos  egyezet  utolsó  pontját  , 
mint  tndva  van ,  Katal in  nem  teljesité  ,  mivel  éppen  ekkor  vivé  ki 
tercét  Lengyelországban;  de  későbben  se  véve  részt  a'  franczia  hábo
r ú b a n ,  mivel  Angolország  nem  akara  vele  védő  's  támadó  szövetséget 
kötni  a'  török  udvar  ellen.  Mind  e'  gróf  V.  munkája  v a l a ,  ki  a'  kö
vetkező  országiások  a la t t  is  Londonban  m a r a d a ,  mint  követ.  Pál 
«iászár  vezérré  uevezé  őt.  Sándor  a la t t  részt  véve  azon  ér tekezések 
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hen  ,  mellyek  a'  3dik  szövetkezést  szülék  Pétervárában  Francziaor
szag  ellen  ,  11  Apr.  1805.  —  Fija,  gróf  V.  M i li  á 1  y ,  gyalogság 
orosz  csász.  vezére  's  vezérsegéd  ,  Ujoroszország  katonakormányozója 
Odessában  ,  Moskauban  szül. ,  több  diplomatiai  hivatalt  visele  's  há
borúkban,  főleg  1813  —  14  Francziaország  ellen,  igen  kitüntetéma
gát.  Fenyegető  nyilatkozással,  mellyet  az  ardeiinei  's  aisnei  és  mar
nei  departeinentok  lakóihoz  intéze,  ha  a'  szövetkeztek  ellen  fegy
vert  íogandanak  ,  lépé  be  Francziaország  földérc,  hol  több  ütközet
ben  's  csatában  vala  jelen.  Craonenál  ő  és  Sacken  Napóleontól  meg
véreiének  7  Mart.  1 8 1 4 ,  's  4000  embert  vesztve  I.aonhoz  kellé  visz
szavonulniok.  De  midőn  Blücher  a'  laoni  győzedelem  után  a'  Marne 
felé  nyomult,  gróf  V.  elfoglalá  Chalonst  23  Mart.,  's  Paris  vivatá
sakor  is  sok  bátorságot  mutata.  1815  másodszor  is  bernene  Fran
cziaországba,  's  itt  az  orosz  szövetséges  orseregnek  parancsnoka  vala 
1818ig.  Katonáit  kemény  fenyíték  alatt  tartván,  a'  lakóktól  igen 
tiszteltetek.  Innen  Aachenbe  mene,  hol  éppen  congresz  tartalék  's  fe
jedelmétől  ,  kinek  kamarása  és  vezérsegédje  vala  ,  igen  kegyesen  fo
gadtaték.  Későbben  Ujoroszország  's  Hessarabia  katonakormánynzójá
vá  neveztetek.  1826  őt  's  Bibeaupierre  konstantinápolyi  orosz  köve
tet  hatalmazá  meg  Miklós  császár,  hogy  Akjermannban  az  orosz  ud
var  és  porta  közt  fenforgó  kérdéseket  elintézzék.  —  Gróf  V o r o  n
z o f f  D a s k o f f ,  ennek  atyafia,  kit  I  Sándor  1822  rendkivüli  kö
vetévé  's  meghatalmazott  ministerévé  neveze  a'  bajor  udvarhoz  ,  hon
nan  Turinba  tetetek  által. 

V O S Ü  (János  Henrik)  jeles  nyelvtudós  és  költő  1751  Febr.  20 
szül  Sommersdoríban  (Meklenburgban),  hol  atyja  haszonbérlő  volt. 
Görögben  és  Zsidóban  magától  is  annyira  haladt,  hogy  1706  a'neu
brandenburgi  iskolának  mindjárt  első  osztályába  vették.  Innen  egy 
földes  úrhoz  mene  házi  tanítónak,  hol  fenmaradt  idejét  régi  nyelvek, 
's  hangmüvészség  tanulására  forditá.  Az  1770  kijött  Giittinger  Mu
senalmanaeh,  Bojevat  hozta  ismeretségbe.  Ez  Göttingában  2  évre sza
bad asztalt  eszközle  ki  számára,  's  idejővén,  a'  papi  tudományokat, 
görög  és  római  régiség  tanulásával  cserélte  fel,  's  járta  Heyne  phi
íologicum  seniinariumát.  De  Heyne  ellen  nem  sokára  torzsalkodni 
kczde ;  mert  hiuskodás  ,  makacsság  veszekedő,  szesz  fekvenek  belseje 
mélyében.  Ekkor  tájban  forditá  németre  Blackwel  iratát  Homerus
ról.  1777  Bője  húgát  vévé  el.  1778  rector  lett  Ottendorfban.  Orty
giáról  értekezést  adott  a'  deutsches  Museumba  (mellyben  különbén 
is  nagy  részt  vett),  eg)'  mást  pedig  a'  régiek Okcanjáról  a'  Göttinger 
Magazinba.  1781  megjelenítőié  Odyssea,'s  a'  hozáértők  kapva kapták. 
Mint  rector ,  majd  Eutinba  ment.  1782  a'  veszekedés  közte  's  Heyne 
és  ennek  védője  L,ichtenberg  közt  folyt  innen  is.  Vosz,  1783  a'Deu
tsches  Museumban  keményen  vagdaló  tanítóját,  ennek  haláláig.  1789 
jelene  meg  Virgilius  Geoigicainak  eutini  kiadása  tetszéssel.  1793 
Ilias  németül,  és  Odyssea  ujabb  alakban.  Ez  ut\n  mythologián dol
gozott,  Heyne  nézeteivel  ellenkezve.  l>.  Mythologisclie  Briefe  1792 
és  1823.  Luizája  előszer  a'  Hamb.  Musenalmanachban  1 7 8 3 ,  má
sodszor  1795  jött  k i ,  harmadszor,  1801.  Következtek  ugyanekkor 
2  köt.  versei.  Virgilius  4  ecclogája  után  ,  mellyet  előképül  ,  jegyze
tekkel  bocsáta  közre,  1 797  jött  a'  többi  latinul  és  németül.  1798 
Ovidius  általváltozásaiból  ada  válogatva  néhányat,  1799  egész  Vir
giliust.  1800  jőve  létre  Virgilius  Georgicájának  2  utolsó  kötete,  lat. 
*s  néni.  nyelveken 5  1801  1  köt.  apró  Idyllák,  'a  1802  4  köt.  lantos 
Tersek;  1802  a'  német  Homerus  javítva,  e'  mellett  a'  homerusi  vi
lágtábla  's  Odysseus  palotájának  alaprajza.  Gyengélkedő  egészsége 
miatt  1802  V.  Jemába  mene,  hol  irá  Heyne  lliásának  bírálatát  az 
Alig.  Liter.  Zeitung  Maj.  füzetébe  1803,  's  néhány  tudós  program
máit  és  bírálatit  ugyanezen  L i t   Zeitung  számára.  1805  Heidelberg
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be  hivatrán  a '  badeni  nagyherczeg tő l ,  je lene  meg  tő le  a '  német  H o 
r a t i u s ,  Hesiodus  ,  Orpheus  (az  A r g o n a u t a ) ,  1808  Theocr i tus  ,  Bion 
is  Moschus  forditata  ,  1810  Tibul lus  és  Lygdamus  's  1811  a'  la t in 
textus  kéziratok  szerint  j a v í t v a ,  1821  Aris tophanes  ford.  ,  ' s  Ara 
tusé  1824.  Említhető  még  azon  óriási  v á l l a l a t a ,  hogy  h'jaival  Hen
r ikke l  (mh.  18 22)  'a  Ábrahámmal  egész  Shakspearet  l e ford í t sa ,  mi 
1830  végrehajtatott  9  köt .  CIIKUZBR  (I.  e.)  ellen  hevesen  kel t  ki  An
t i svmbol iká lan  ,  ngy  régi  barátja  STOLBERO  (1.  e.)  e l l e n ,  mivel  a' 
cat'h.  hitvallásra  lépé  á l t a l .  Mh.  30  Mart.  1 8 2 6 .  (Vö.  Paulus  Lebens
und  Tndeskunden  von  J.  H.  Vosz,  1820) .  Mint  classicus  költők  mun
káinak  ford í tó ja ,  a '  Németek  közt  első  helyen  á l l ;  legtökélyesben 
forditá  Virgi l ius  eklogái t  's  georgicáját .  Legjelcsbb  idyl l  nemű  köl
teménye  L u i s e ,  mellyhen  szerencsésen  követé  Theocr i tus  szellemét 
's  í rásmódját .  Versei  kijöttek  Königsbergben  1 8 2 5 ,  4  k ö t . ,  apró lé
kos  i rományai  e'  ez.  a.  Kritische  Blatter,  nebst  geogr.  Abhandlun
gen  (Stut tg.  1 8 2 9 ,  2  köt.)  F i ja  kiadá  leveleit  e'  CX.  a.  Briefe  von 
J.  H.  Vosz  ,  ?iebst  erlaulernden  Btil. 

V o s s i u s  v .  V o s ,  két  hires  németalföldi  tudós  neve  a ' 1 7  száz. 
V .  G e r h a r d  J á n o s ,  szül.  1577,  falusi  p réd iká tor  fija,  szép's  más 
tudományokra  adá  magát  's  polyhis tor  vala.  Mint  amsterdami  tör ténet
tanító  hm.  1649 .  Számos  his tór ia i  és  philologi.ai  i ra t i  6  köt.  jöttele 
ki  Amsterdamban.  —  V,  I z s á k ,  az  elóbhinek  f i ja ,  Leydenben  szü l . 
IG1 S.  Beutazá  Angol  ,  Franczia  és  Olaszországoka t ,  1648  Kr i s t ina 
k i rá lyné tó l  Svédországba  hivaték,  de  nem  sokára  hónába  téré  Salma
siussal  folyt  perlekedései  m i a t t ,  végre  Angolországba  mene,  hol  mint 
windsori  kanonok  hm.  1 7 8 8 .  Számos  i ra t i  ph i lo soph ia i ,  h is tór ia i  ét 
philologiaj  t a r t a lmúak .  P r o p e r t i u s r a ,  Pomponius  Mélára  jegyzeteket 
i r t  's  egy  értekezést  ada  ki  a '  metr icáról  's  énekről . 

V R I E S  (Hieronymus  v a n ) ,  1776  szül .  Amste rdamban ,  je les 
hollandi  tudós  és  i ró .  Nagy  hiré t  Anaxagoras  é l e t i r a t a ' s  van  Decker 
Hieron3'musra  i r t  magasztaló  beszéde  alapi ták.  A'  hollandi  költészet 
történetei  remek  m u n k a ,  mellyel  ju ta lomdij t  nyere .  A'  németalföldi 
intézet  második  o sz t á lyának ,  metly  2  numismaticai  munkával  fogla
latoskodik  ,  igen  munkás  tagja  volt.  Ezek  Németalföld  tör téneteire 
nézve  igen  érdekesek.  V.  most  Amsterdam  városának  t i toknoka . 

V I I I . C A N U S ,  fa'  Görögöknél  Hephaestus)  a '  tűznek  istene  és 
ábrázolója  's  a'  tűzzel  j á r ó  mesterségeknek  ,  jelesen  a'  kovácsságnak 
istene.  Hesiodus  szerént  Juno  ,  ki  ó t ,  mint  Minervát  J u p i t e r ,  magá
tól  s zü l t e ,  Homerus  szerint  pedig  Jupi te r  és  Juno  f i jok  volt .  J u n o , 
a'  kis  Vulcanus  igen  formátlan  és  csúnya  levén  ,  szégyenletében  le
lökte  őt  Olympusból  ,  hanem  T h e t i s ,  és  Kurynome,  két  ten
geri  istenné  dajkálkodása  a lá  vévé  a'  szerencsétlen  gyermeket .  Ezek 
barlangjában  marada  Vulcanus  ki lenrz  évig.  Mások  azt  á l l í t j ák , 
hogy  Vulcanus  ifjúságát  a'  többi  istenek  közt  az  égben  töl te  ,  's  az 
atyja  Jupiter  veté  onnan  Lemnus  szigetébe  ;  mivel  az  anyjá t  J u n o t , 
k i t  Jupiter  az  ég  és  föld  közé  fügeszte  ,  meg  akará  s z a b a d í t a n i ,  '» 
ekkor  ezombja  kificzamodván  ,  örökre  sánta  marada.  Későbben  mind
azáltal  Bacchus  eszközlésére  ismét  felvétetett  az  égbe  's  Jupi ter ,  ám
bár  legcsunyább  volt  is  minden  isten  közt.  a'  legszebb  istennévei  Ve
nussal  ,  párositá  ,  melly  feleségétől!  különbözéséér t ,  a"  többi  istenek 
gyakran  csúfot  űztek  b e l ő l e ,  ' s  Homerus  ugy  említ i  ó t ,  m i n t á z 
Olympusiak  mulattatóját .  Műhelye  Homerus  szerént  a z O í y m p u s o n , 
mások  szerént  Lemuos  szigetében  ,  az  Aetna  a l a t t ,  L ipara  v.  H ie ra 
szigetén  volt .  A'  régiek  sok  ál ta la  készí te t t  miveket  említenek,  mel
lyek  Közt  legjelesb  az  a'  mesterséges  h á l ó ,  mellyel  Mars t  és  felesé
gét^  midőn  együtt  szerelmeskedtek,  megfogta.  6  cs inál ta t ta  a'  Cy
clopsokkal  a 'menyköveke t  is Jupi ternek.  Ugyan  ő  adott  lé tei t  Miner
vának  i s ,  mivel  az  6  kalapácsának  ütésére ugrot t  ki  amaz  a'  sssülés
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ben  sinlődő  Jupi te r  fejéből.  Nevei  t ö b b e k ,  u.  ni.  Vulcanus ,  Volca
nus  ,  v.  Vo l i canus ,  mivel  a'  t ű z a '  levegőn  tul  r e p ü l ;  Hephaestus  , 
az  az  é g ő ,  l á n g o l ó ;  Clytechnes  azaz  jeles  mivész  ;  Mulciber ,  mivel 
a'  vasat  m e g l á g y í t j a ;  Aetnéus  e's  Lemnius  ,.;  azon  h e l y e k t ő l ,  hol  la
ko t t .  Sok  helyen  t i s z t e l t e t e t t ;  Honiában  szint  ugy,  mint  Athenaeben 
innepek  t a r t a t t ak  t isz te le tére  ,  rendszerént  tömött  szaká l la l  ,  borzos 
h a j j a l ,  félig  ö l tözve ,  egy  lején  lévő  kerek ,  'a  hegyes  s ipkáva l ,  jobb 
kezében  ka l apácso t ,  's  a'  balban  fogót  ta r tva  festetik.  Cicero  4  Vul
canus  nevű  istent  e m l í t ,  kik  közt  az  «lsó  Uraiius  íija  's  A p o l l ó ,  kit 
neki  Minerva  s z ü l t ,  a t y j a ,  a '  második  Niíus  íija,  kit  az  Egyiptomi
ak  Phtasnak  neveztek ,  a '  harmadik  a '  feljebb  emii te t t  lemmisi  Vul
<ai ins ,  végre  a '  negyedik  bizonyos  Menalius  í i ja ,  ki  L ipa ra  szigete
ljen  lakot t . 

V  II  r. C  í  N 0 K  ,  1.  T Ű Z O K Á D Ó K . 
V  B t, o  A T A ,  az  ó  tes tamentomi  szent  könyvek  latin  forditata  , 

me l ly  a.'  romai  ka th .  egyházban  annyi  t ek in te t te l  b i r ,  mint  az  ere
de t i .  Már  a '  keresztény  egyhás  régibb  idejében  lefordi t taték  lat inra 
az  6  testarnentom  ,  az  ugy  nevezett  70  fordítók  görög  munkája  sze
r in t .  Sz.  Jeromos  ezt  nem  ta lá lá  mindenütt  helyesnek  's  újra  lefor
d i tá  azt  hasonlóul  latin  rtyelvxe  a '  zsidó  textus  s z e r i n t ,  de  a '  melly 
3 8 7  csak  részint  fogadtaték  el  az  egyház tó l .  Idővel  mind  a '  r é g i , 
mind  az  uj  fordí tat  öszvekevertetének  's  vulgata  nevet  kapának  ,  mi
vel  közönséges  haszonvételre  szolgál tak.  A.'  reformátorok  nem  foga
dák  el  ;  ellenben  a'  Kathol ikusokra  nézve  a'  t r i en t i  oonciliumon  va
lóságos  szent  írássá  's  a'  hit  egyetlen  alapjává  te te tek .  (Vö.  Kiegler 
Kritische  Gesch.  der  Vulgata  ,  .  Sulzbach  1820) . 

V u i K A N i S T A K  azon  geologok  ,  kik  a '  fold  képződését  tűz 
nek  tulajdoní t ják.  ( I , .  GKOGNOSI*) . 

V I I I . P I Ü S  (Christián  August)  ,  t anácsnok ,  első  könyvtárnok  ' s 
a '  pénzgyüjteiuény  felügyelője  Weiniarban  ,  hol  22  Jun .  1763  szül . 
F rancz i a  és  olás*;  lovagi  munkákat  fordítgatván  ,  megkedveté  a'  ro 
mánost  's  krá.  a'  Romanlische  Gesch.  der  p'orzeitot  (12  köt.  Le ipz . 
J 7 9 1 — 9 8 ) .  Ezt  követék  az  Anekdoten  aus  der  Vorzeit  (2  k ö t . ) ; 
Die  Gesch.  der  Bastille,  die  Scenen  in  Paris  (8  r é s z ) ;  Rinaldini, 
mull.y  rendkívüli  tetszést  n y e r e ,  5ször  adaték  ki  egymás  u t á n ,  '» 
több  nyelvre  lefordi t ta ték  ,  mint  franczia  ,  á n g o ! ,  orosz  ,  dán  ,  hol
landi  ,  s p a n y o l ,  lengyel  's  olasz  nye lvekre ;  Curiositiiten  der  phys  , 
liter,  artist,  historischen  Vor'  und  Mitwelt  ( 1811  —  2 5 ,  10  k.  , 
rézm.)  ;  Journal  ( l  k ö t . ) ;  a '  nagvherczegi  pénztár  l a j s t r o m a ;  f í ib~ 
liothek  des  Rmnantisch    Wunderharen  ,  m8llyből  sok  dolgai  mia t t 
csak  2  köt.  jö t t  ki  ;  Tliermitonia  ,  tündér    románok  gyűj teménye  ; 
végre  11>'örterbueh  iiher  die  deulsche  und  nordische  Mylhologie.  Mh.. 
"VVeimarban  26  J u n .  1827  ,  64  évében. 

w. 

a'  német  abc  huszonharmadik,  b e t ű j e ,  a '  Magyarok  Vje. 
W A A Ü H A S I ) ,  P a y s  d e  V a u i t ,  schweizi  t a r tomány  é »  c.anton, 

mellynek  ha tá ra i  d.  a '  genfi  t ó ,  ny .  Francziaország  ,  é.  Neufchatel 
és  F r e i h u r g ,  'a  k.  F r e i b u r g  és  Bern.  55  nsz.  mfen  179,000  lak.  van  , 
k ik  közt  1 7 3 , 0 0 0  Francz iák  ' s  1 7 6 , 0 0 0  Reformátusok.  Hadkor  2 9 6 4 
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embert  á l l i t  k i .  Előbb  Savoyen  bir toka  vol t ,  153(5  a'  berni  ranton 
elvette  ,  de  a'  korn\ányozók  igen  nyomván  a'  l a k ó k a t ,  gyakran  tör
tént  l á z a d á s ,  ntellyeket  a '  fraiiczia  directoriuin  használván,  1708 
előbb  Bernt  ,  utóbb  egész  Schweizot  megtámadá.  Waad t lando t  ala
csony  hegyek  fedik ,  fekvése  igen  szép,  gabonát  (de  nem  eleget)  ter 
meszt  ,  e's  sok  marhát  nevel.  Csak  i t t  van  sóakna  egész  Schweizban. 
í 'őgazdagság  gyümölcs  és  bortermesztés .  A'  ryffbor  és  vin  de  la  Cóte 
híresek.  Törvényhozó  hatalommal  a ' nagy  tanács  bir  ,  mell}'  Ijausan
neban  gyiil  öszve  ,  munkássága  6  évig  t a r t  'a  180  tagból  á l l .  A ' s t a 
tustanács  12  évig  munkálódik.  I , .  Ducumenit  relatifs  á  l'  histoire  du 
l'nys  de  T'aud  dél  1203  «  1750  (Genf  1817) . 

W  A  A  L ,  1.  R A  J  N  A. 
  "W  A  c H  (Wilh.  Kar . )  tör ténet i  képírás  p roOssora  Ber l inben , 

szül.  ugyanot t  Sept.  11  1 7 8 7 ,  az  it teni  képtárakban  kezde  Kretsch
mer  alat t  tanulni  ,  's  majd  ir.agára  voná  nénielly  festeinényivet  a' 
k i r á ly  és  más  inüesmerűk  figyelmet.  De  az  1813  és  1814ki  habom* 
esztendők  harezmezőre  csalúk  az  ecset  mellől ,  s  eleinte  mint  szabad 
vál la lkozot t ,  utóbb  mint  ezred    segéd  Hollandig  ment  a',  t ábo r ra l . 
Béke  beálltával  visszatért  ugyan  mbésze té t  fo ly ta tn i ,  de  Bonapar te 
második  felléptével  ismét  fegyvert  fogo t t ,  's  ekkor  a '  k i r á l y ,  gróf 
Tauenzie:i  tábornoki  tisztsége  közé  rendelé.  Par isba  ment  a'  d iadal
mas  sereggel ,  's  k i rá lyá tó l  ott  niaradbatásra  engedelmet  nyerve ,  vas 
kereszt  rendczimei  rel  ékesülten  vált  meg  tőle.  I t t  mivelé  aztán  1815 
Augtól  ISI  7  Majig  D á n d  és  Legios  iskolájában  képírói  tehetségét , 
ekkor  R o m á b a ,  1818  Toscanába  u t a z o t t ,  ' s  a '  liafael  megelőzött 
mesterek  miveit  mindenütt  tanulva  és  gyűjtögetve  tért  1 8 ) 9  hónába 
vissza  ,  hol  legelószer  Í3  az  uj  s/.inház  padolatját  diszesité  a'  Musák 
ábrázolatával ,  melly  munkája  jeles  rézmetszetekben  is  kijött .  Majd 
azon  ol tár lap  által  hiresi té  nevét,  mellyel  a'  moskaui  Péter  Pál  (pro
testáns)  templom  számára  készítet t .  Több  i l ly  nagy  nemű  mivei  a' 
berlini  mivészacademia  tanácsának  tagjává  emelek  ,  's  egyike  Ión 
azoknak  i s ,  kikre  a '  Sol lyképgyüjtemény  jelesb  darabjainak  kiválo
gatása  's  a'  képek  kiigazítására  ügyelés  bízatot t . 

W  A  n  ít  r. E  R  (János  Fr id r ik  La jos ) ,  tör ténet tudomány  taní tója 
's  fókönyvtárnok  a'  boroszlói  egye temnél ,  szül.  15  Apr.  17fi7  Go
thában  ,  hol  atyja  t i tkos  kormánvtanácsnok  volt.  Kedvelt  foglalatos
ságának  mindég  a '  régi  l i t e ra túra i  t a r t á .  í rói  pá lyába  1788  ezen  ér 
tekezéssel  lépé  fel  ])e  J'seudo  l'hocylide.  Kzt  követék  :  Uíer  Hesiod'it 
1  orstellungen  von  den  Gölttrn  ( 1 7 8 0 ) ;  tiedé  iiber  Oeirh.  ikre  Zwec
tte  ,  liehnndlungsart  vnd  ikren  Varirag;  l'rogratiirn  iiber  das  Studi
divm  der  Gesch.  der  JÁleralur  vnd  Kunst  auf  Schulen  ( 1 7 9 0 ) ;  Ge
srhichte  der  Lileratur  und  Auhst  auf  Schulen  ;  1  ersuch  einer  all
gemeinen  Gesch.  der  Literatur  ( 1 7 0 3 — 9 f i ,  3  k ö t . ) ;  Aphorismen  iiber 
die  Universitálen  und  ihr  Verhültnisz  zum  Staale  (1  802)  ;  Handbuch 
der  allgemeinen  Gesch.  der  literarischen  Cultitr  (1804  —  5 , 2  r é s z ) ; 
Grundrisz  Uer  ültem,  mitthrn  und  nettem  Zeit  (1SOG);  Lehrbuch 
der  Gtichicltte  (5  kiad.  1828)  ;  i orlesungen  iiber  die  Gescltichle  der 
deutschen  Xationalliteratur  (1819)  ;  l'hilomathie(lSl9—  2 1 ) ;  Hand
buch  der  Gesch.  der  Literalur  (uj  kiad.  1822  —  2 4 ,  4  kö t . ) ;  Gesch. 
der  histurischen  Forschung  und  Kunst,  seit  der  Wiederherstellung 
der  literarischen  Cultur  in  ICuropa  (Gött ing.  1812  —  2 0 ) ;  Darstel
luvg  der  pariser  tiluthochzeit  ( 1 8 2 8 ) ;  Lehrbuch  der  Literaturge
ichic/tte;  Łi,  theologisc/ic  Annalen,  'st.  mellyek  mély  's  alapos  vizs
gálódással  és  messzeterjedő  olvasottsággal  í ra t tak . 

W A O K N A A R  (János) ,  Amsterdam  város  his tor iographusa,  szül . 
1709  's  nih.  J  773 ,  egy  Hollandnak  legjelesb  tudósai  's  hona  legjobb 
történetírói  közt.  Leghiresb  műnk.  Holland  históriája  (21  köt.  Ams
tera.  1 7 4 0 — í i O ,  néni.  Tosétól ) .  1788  megjelent  folytatása  48  köt. 



332 WAGENBAUER WAHLSTADT 

Amst .  1788  —  1810,  melly  Holland  tör ténetei t  1776tól  1802ig  fog
lal ja  magában. 

W A G E N B A U E R  (Max.  J o s e p h ) ,  t á j f e s tő ,  1815től  a '  münche
ni  kép tá r  fe lügyelője ,  szül.  1774  Graesingben  ,  a'  müncheni  iskolá
ban  kezde  ál tat  és  táj festést  t a n u l n i ,  utóbb  Bajorországban  és  a' 
Schweizban  magát  a'  természetet  t anc lá .  A'  harcz  őt  is  fegyverre 
s z ó l i t á ,  de  béke  után  egészen  a'  mivészetnek  élt ,  mélyebben  kezde  te
kinteni  a'  természetbe  ,  's  olajfesteményei  majd  több  erővel  és  való
disággal  diszelgének.  Igen  ér t  pásztorjeleneteket  kellemes  tájakban 
csopor tos í t an i ;  a lakai  charakter te l jesek.  Kivitelben  Pot ter t  követi. 
Festeményeinek  elő  részök  szorgalommal  dolgozvák,  színezete  á l t lá t 
szó  ,  világiíása  természetes  ,  szinmérséke  összehangzó.  A'  bajor  ki
rá lyná l  több  nevezetes  nagy  darabjai  vannsik,  többsk  közt  egy  istálló 
be l se j e ,  a '  s tahrembergi  t ó ,  hátul  a '  lemenő  n a p ,  elül  tehenek  ,  ju 
hok  's  egy  pásztorgyermek.  Az  orosz  c sászá r ,  ugy  a'  lichtensteini  és 
schöijborni  képtárak  is  je les  darabja i t  bír ják.  1809  és  1815  tájraj
zolási  ú tmutatás t  adot t  k i .  Falombtani tása  is  ( 1 8 1 7 ,  12  lap)  emlí
tés t  é rdemel . 

W A G N E R  (Krnst)  ,  szül .  2  Febr .  1 7 6 8 ,  je les  német  " ró ,  kinek 
Wilibald's  Ansichten  dss  Lebens  czimü  románját  ugy  megkedvelé  Je
an  Paul  Fr iedr ich  Richter ,  hogy  a ' s zép  észtehetségeket  pártoló  szász
meiningeni  herczegnek,  Györgynek,  ajánlaná.  Így  neveztetek  véletle
n ü l  cabine t t i toknokká,  melly  h iva ta lá t  1 812 ig  viselé,  midőn 25 Febr. 
m h .  45  évében.  Többi  munkái  :  Die  reistnden  Maler  ;  die  Reiien  aus 
der  Fremde  in  die  Heimath  ;  Ferdinánd  Miller  ,•  Isidora  ;  Das  hit
torische  ABC  eines  AOjiihrigen  Fibelschiiezen,  mellyek  mind  köz  tet
széssel  olvastatnak.  Egyetlen  h j a ,  K á r o l y ,  igen  kitetsző  tájfestő. 

W A G R A M I  Ü T K Ö Z E T  5  é,s  6  Ju l .  1 8 0 9 ,  melly  Napóleon  é s 
K á r o l y  f iherczeg  közt  t ö r t é n t ,  azon  mezőn,  mellyen  habsburgi  Ru
dolf  1278  a'  büszke  Ot tokár t  legyózé  's  Austr ia  hata lmát  alapi tá . 
A'  megveretett  Aust r ia iak  2 3 , 0 0 0  ha l ta t  és  sebest  számláltak  ;  de  a' 
FrancztáVe  veszteségét  se  igen  lehet  kevesbre  tenni .  Károly  főherczeg 
szünteleni  csatázás  közben  Znaim  dombjaira  vonult  ,  hol  Marmont  éí 
Masséna  u tó iérék  seregét  's  11ben  ü tközet re  jőve  a'  d o l o g ,  de  her
czeg  Lichtenstein  fegyvernyugvást  ajánlván  Napóleonnak  ,  félbensza
kad t  a'  csatázás  és  a'  békvjalkudozás  elkezdődött.  L.  az  egész  tábo
rozásra  nézve  Pelét  (Masséna  segédje)  e'  inunk.  Mim.  sur  la  guerre 
de  1 8 0 9 ,  en  Allemagne,  avec  les  operations  particuliéres  des  corpt 
d'  Italie,  de  Fologne,  de  Saxe,  de  Naplei  et  de  Walcheren  (Far is 
J 8 2 5  ,  4  köt.  a t l . ) . 

W A H L E X B E R C  ( G j ' ö r g y ) ,  nagy  füvész  é s  geo lógus ,  a z  upsa
la i  egyetemben  füve'szség  tanítója  '»  az  itteni  tudós  tá rsaság  muse
umának  felügyelője,  1  7§4  szül.  Báró  Hermelin  híres  svéd  honfitól  's  a' 
s tockholmi  és  upsaíai  tudós  társaságoktól  segittetve  ,  füvészi  és  geo
lógia i  vizsgálódások  végett  beutazá  svéd  és  norvégiai  Lapponiát  's 
Gö th l ando t ;  majd  az  upsalai  egyetem  k'iltségén  's  a'  báró  Asp  által 
a lap í to t t  utazási  s t ipendiummal  külföldre  mene  ,  1810  Cseh  és  Ma
gyarországokban  tar tózkodék  ,  megvizsgálá  a'  K á r p á t o k a t ,  innen 
Schweiznak  vévé  ú t j á t ,  meglátogatá  a'  jelesebb  német  egyetemeket 
's  1814  visszatére  Upsalába.  Becses  munkái  :  Flóra  Lapponica  ;  Fló
ra  Carpathorum  ;  Flóra  Upsaliensis  és  Flóra  Suecica;  le i r ta  még  a' 
Kami   'kerü le te t  Lapponiábau  ,  déli  Schweiz  égha j l a t j á t ,  '»  a'  svéd 
föld  származását .  Jeles  az  upsalai  tudós  társaság  Nova  actájának  S 
kötetében  Petrijicala  Telluris  Sveciae  ez.  értekezése. 

W A H I S I Í D T ,  schlesiai  f a l u ,  közel  Liegnitzhez,  a 'Katzbach
ná l  II  H e n r i k  schlesiai  herczeg  9  Apr.  1241  i t t  ütközött  meg  a' 
Mongo lokka l ,  de  megveretet t  's  maga  is  elesett.  E'  tájékon  csata* 
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zott  Blüeher  vezér  is  26  Aug.  1 8 1 3  a'  franczia  sereggel  'g  győzedel
niéért  111  F r i d r i k  Vilhelmtől  wah l s t ad t i  berezeg  czimet  kapa . 

W A K E K I Í L D  (G i lbe r t ) ,  c r i t i cus  é s  t heo logus ,  szül .  1756  Not
t inghamban.  Nagy  könnyűséggel  tanulá  meg  a'  zsidó  nyelvet  's  0 
hónap  a la t t  a '  s y r i a i ,  chaldeai  ,  samariai  ,  k o p t ,  ae th iop ia i ,  a rab 
és  persa  nyelveket ,  Virgi l ius í  ,  H o r a t i u s t ,  Homerus t  és  Pindarus t  's 
a'  bibliát  könyv  né lkü l  tudta .  1776  adá  ki  l'oemaia  latijie  qrartim 
scripta  ,  partim  redditajiit.  Már  diaconussá  fel  vala  szente lve ,  mi
dőn  1779  az  angol  egyházat  e lhagyá  's  mint  dissenter  ,  hivatal  nél
kül  éldele  ,  az  angol  egyház  ellen  több  munkát  i ra  ,  's  az  uj  testa
mentumot  leforditá.  Majd  poli t icai  t á rgyakba  is  .avatkozék,  jelesen 
1794  megtámadd  F i t t e t  's  kikele  a'  Francziaországgal  íolyt  had  e l 
l en ,  miér t  1798  két  évi  fogságra  bünte t te te t t .  29  Maj.'  1801  nagy 
summát  fizetvén  ,  e lhagyá  d o n h e s t e r i  börtönét  's  visszamene  Hack
n e y b e ,  hol  9  Sept .  1801  mh.  Komái  és  görög  munkák  kiadatai  igen 
becsesek,  p.  o.  H o r a t i u s a ,  Virgi l iusa  ,  Luc re t i u sa ,  T ragaed .  Delec
tusa  's  m.  mint  Silva  eri t icája  is.  Börtönében  ird  Aoctes  carcerariae
jé t .  Vö.  Memoirt  of  ihe  life  of  O.  U'ahefield,  uritten  by  himself  (2 
köt.  2  kiad.  Lond.  1804,1.  —  W a k e í i e l d ,  szül.  T r e w m a u 
P r i s c i l l a ,  1795  —  1817  sok  közhasznú  ' s  ifjúságot  képző  mun
káiról  híres  ' s  Angolországban  igen  t isztel t  i róné.  Idősb  h j a ,  W. 
E d v a i d ,  igen  jelen  statusgazda.  Account  of  Ireland,  statistical 
and  poliliealja.  becses  munka.  —  Öccse ,  l ) á , n i e l ,  kitetsző  s ta tus
gazdálkodási  iró  ,  főleg  a'  tinanezra  nézve. 

AV  A  r.  c H  E R E N ,  a"  seelandi  szigetek  legnevezetesMke  a'  Sche l 
de  to rko la ta i  és  német  tenger  közt.  T é r  's  kövér  földe  van  ,  me i ly 
legszebb  b ú z á t ,  igen  becses  i z a c s o t ' s  legjobb  k rumpl i t  ad.  Seeland 
tartományhoz  tar tozik .  Fővárosa  Middelburg  20 ,000  lak.  I t t  van  A^lies
si.igen  várának  jó  ,  de  egészségtelen  kikötője  is. 

W A i. c K E N A E R  (Charles  Athanase  ,  b á ró ) ,  a'  fe l i ra tok  's  szép 
tudományok  franczia  acaderaiajának  t a g j a ,  a '  becsületrend  lovaga , 
1810  olta  Par is  12  maireseinek  egyike  'a  a '  Seine  dep.  praefectu
rájának  fő t i toknoka ,  Par isban  szül.  25  Dec.  1 7 7 1 .  1823  requetek 
mestere  's  báró  I tve.  Mint  i r ó t ,  nevezetesitik  t.  k.  c'  inunk.  Fauné 
parisienne  ;  Geograp/iie  moderné;  Abrégé  ;  J'oyages  dans  l'  Amérique 
méridionale;  JHstoire  naturclle  des  Aranéides  ;  Hitt.  généralc  det 
voyages.  Többi  i ra t i  a'  méhek  te rmésze th i s to r iá já t ,  ujabb  földleírást 
's  a'  keletindiai  archipelagus  ,  Polynesia  és  Aust ra las ia  t ö r t éne t e i t ; 
továbbá  hajdani  Cors icá t ,  E g y i p t o m o t ,  cis  és  t ransalp ina  Gal l iá t 
tárgyazzák.  Emlí the tők  még  :  Recherches  géographiques  sur  V  inté
rieur  de  l'  Afrique  septentrionale  ;  Notice  sur  la  vie  et  les  ouvrages 
de  Don  F.  Azara  ;  Hist.  de  la  vie  et  des  ouvrages  de  Lafontaine  '»t. 

W A L D B U K G  (Fr id r ik  Lajos)  waldburgi  g róf ,  kapust igal i  örök
bi r tokos ,  porosz  generalinajor  's  rendkiviil i  követ  Brusselben  és  Haag
b a n ,  szülét.  1776  Oct.  2 5 .  Egy  ideig  a '  porosz  ő rse regbea  szolgál t , 
's  több  ízben  küldetet t  némelly  megbízásokkal  Wür tembergbe .  Későb
ben  elvonta  magát  a'  nyilvános  é l e t t ő l ;  de  midőn  neje  a'  t restfal iai 
királynénak  főudvarmesternéjévé  nevezte te t t ,  mint  k a m a r á s ,  ó  is 
szolgalatjába  lépett  Jeromos  k i rá lynak.  1809  lemondott  Kasselben 
hivatalos  viszonyairól ,  's  utat  tön  Olaszországba.  1813  ezredesi  rang
gal  ,  mint  önkénytes  vállal t  szolgálatot  a'  bajor  k i rá ly i  hadseregnél , 
's  fejedelmének  több  szóbeli  megbízásaiban  e l jár t  Sándor  császárnál . 
Nem  sokára  ismét  a'  porosz  hadseregnél  emeltetet t  t isztségbe.  1 8 1 4 
Napóleon  lemondása  u t á n ,  mint  porosz  követ  kisérte  Apr.  2 0 ,  a ' 
Francziák  \  olt  császárját  Fontainebleauból  Fre jus  mel le t t i  St .  Ka 
pheauig  ,  hol  a'  szerencsétlen  fejedelem  ,  csupán  az  aust r ia i  követnek 
Koller  tábornoksegédnek  és  az  angol  követnek  Campbell  ezredesnek 
jelenlétében  ü l t  ha jóra  A p r .  2 8 ,  hogy  Elbába  erezzen.  Az  orosz  kő
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ve t ,  SchliwalofT  ezredes  és  \V.  visszatértek  l 'ar isba.  likkor  300  l'o
rosznak  szabadon  bncsattatását  eszközölte  ki  o t t ,  kik  részint  Schill 
seregéből  ,  részint  Oanzig'őrizetéből  valók  voltak  ,  's  gályarabságot 
szenvedtek  Toulonban.  A'  grWf'','  egy  rövid  tudósí tás t  is  nyomatott 
k i ,  Napóleonnak  Klbába  ülazásáról.  Következve  generalmajnr  liio, 
's  porosz  kirá lyi  követséget  viselt  T u d ó b a n  és  Florenzben.  1827  a" 
németalföldi  ucrvarhoz  küldetek  , , ;  miíit  rendkívüli  követ  és  meghatal
mazott  min i s i e r ,  a'  midőn  előbbi  követségeinek  helyét,  báró  Mártens 
alezredes  töl töt te  be.    •  —>.n0— 

VV A  i,. i n í c s ,  német  fejedelemség  a'  hesseni  választóság  s  Wcst
faleil  porosz  tartománya  közt."  21  nsz.  mf.  n a g y ,  's  11  városban,  's 
105'  faluban  5(>;0O0  lak.  van.  Földje  nagyobbára  köves  és  erdőktől 
fedetik. , :  még  Is  szükségen  felyiH  terem  gabonát  és  sok  barmot  nftvel. 
Van  vas* ,  ón ja ,  r e z e ,  kevés  mosott  a r a n n \ a  az  Ederben.  A'  lakók, 
mint  a'fejériéimi  ház,  ágostai  hi tval lásnak,  800  Kath.  ,  fiOO Reform., 
és  500  Zsidón  kiviil.  Qílakerek  is  laknak  kőztök.  Általánosan  miod 
m u n k á s o k ,  de  nem  igen ' tehetősek.  A'  fejedelemségnek  polgári  szer
kezete  van  's  a'  rendeltéveivként  üszvegyiilnekArolsenhen.  A  fejeden 
lem  jövedelme400,000,;a' ' 'síatMsadósas'",  • /  ,200,00í>  tor .  AValdeckheit 
tar tozik  m é g  PYRMONT  (V. "*'.)'  grófság.  A'  német  birodalom  gyűlésen' 
AValdec.knek  Kohenzollernnel,  Lippével,  Reuszszal  és  Uíditensteinnal 
közös  szava  (a'  1  (idik).,'  a'  nagy  gyűlésben  egy  szava  van.. A'  német 
szövetség  seregéhez  Wákieck  518  embert  állit.  Fővárosa  K o r b a c h 
4 0 0 h á z  ' ' s  2200  lak.  és  jó  gymnasiumnial .  Fejedelmi  lakhely  A r o l 
s  Cn  ,  kicsiny  ,  de  szép  renddél  épül t  vá ros ,  1  750  lak. 

AV A B I) s T K 1 U    W A'ii l 'B M n E s c J  kaíh .  hitvallású grófok,  cseh 
nemze t s ég ,  melly  a'  13  száz.  olta  esmereles  '»  'mel l )  bői  vévé  létét 
W A L L E N S T E I N  (1.  e.),  is .  Waldste ini  és  arnowi  ágakra  oszlik,  fi'  jeles 
nemzetség  tagja  vala  gróf  W.  Ferenrz  Ádám  (szül.  Bécsbej,  14  Febr. 
1 7 5 9 ,  mii.  Oberleutensdorfbaii  24  Máj.  1 8 2 3 ) ,  ki  a '  természettanul
m á n y t ,  főleg  a'  füvészséget,  teve  főczéljává's  Kitaibel  professorral , 
saját  költségén,  7  évet  töl te  magyarországi  füvészi  utazásában,  melly
nek  gyümölcse  Descriptiones  et  icoves  plaiilarum  rariorum  Hungá
riáé  (Mécs)  czim  a.  je lene  meg.  Most  az  érdemes  kiadó  a'  ber l in i , 
p r á g a i ,  moskaui  's  más  tud.  társaságok  tagjává  neveztetek  's  AVilde
now  egy  növénynem^t  JValclsteniának  neveze  t iszteletére.  A'  franczia 
háború  alkalmával  1 8 0 9 ,  mint  őrnagy  (előbbi  katona?znlgálatát  t .  i i 
inint  kap i tány  tévé  l e ,  füvészi  utazása  előt t)  ollv  megkülönböztetés
sel  s zo lgá l t ;  a'  poigárkatonaságnál ,  hogy  a'  császár  ezredes    hadnagya 
's  a'  Leopcldrend  középkeresztesévé  nevezé.  l iátyjá  holta  után  1814 
áltvevén  ősi  b i r tokai t  ,  jóbágyainak  jó lé té t  ,  gazdasági  intézeteivel  's 
g y á r a i v a l ,  igen  előmozditá.  Az  ifjúság  számára  oskolákat  a lap i ta . 
Füvészi  kincseit  a'  prágai  cseh  hazai  lauseumnaU  ajándékozá. 

AV  A  UK s  ,  1.  \V  A  i,  r.  i  s. 
AV  A  f,  H  A  t,T.  A  ,  V  A  t,  H  A  L  L  A  ,  I.  ]í  J  S  Z  A  K  I  M Y T H O V .  O G I A . 

'—  í g y  neveztetik  egy  Lajos  bajor  k i r á l y t ó l ,  nem  messze  Régens
b u r g t ó l ,  a'  Duna  part ján  a lapí to t t  temploma  is  a'  néniét  érdemnek, 
mellybeu'  hires  Németek  mejjképei  s  egy  his tór iai  basrelief  (tiOO  fi
gurával  ,  Wagner  szobrásztól)  fognak  fe lá l l í t ta tni . 

W Í I ' I . A C S  (AVilliam).,  13  századbeli  Sco t ,  k i  a '  nép  mondái
ban  's  a'  tör ténet írásban  elfelejthet len.  1  Edvard  angol  király  t.  i. 
Scotországot  hatalma  alá  hajtá.  W a l l a t é  igen  nagy  testű  's  fe'eite 
nagy  erejű  ember  levén,  el tökélé,  hogy  hónát  megmenti  az  angol  já
romtól .  Egy  Angolt  párviadalban  e le j tvén ,  e '  miat t i  féltében  erdők
be  szalada  's  i t t  több  számüzöttet  vévén  maga  mellé  ,  ezekkel  beüté 
Angotországba  ,  's  ol ly  s i k e r r e l ,  liogy  honfijaitól  csaknem  imádta
t é k ,  az  Angolok  pedig  reszketetlek  neve  előtt .  1 2 9 7 ' m á r  nagyobb 
tervekbe  U  mere  ereszkedni  's  több  nemes  csatlakozék  liuná.  Mind

/ 
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azáltld  11),001)  Angol  Warenne  Ed várd  vezérlése  a la t t  a'  vá l la la to t 
kinyomással  lényegété'.  De  VV  az  angol  vezért  a'  Fort hon  á'Itcsalo
gatván  ,  a/,  á t m e n t e k e t  megtámadá  's  megvervén,  ugy  megrijasztá  , 
hogy  haza  szaladának.  Most  W.  Scotorszag  k i rá lyává  kiál tatok  ki  , 
de  ö  tartván  a'  nagyok  i r ig)  kedésétöl  ,  jiein  fogadá  el  e'  méltóságot , 
nsivel:  a'  törvényes  k i rá ly  úgyis  élt  még  az Angolok  fogságában.  Azon
közben  Edvard  90jüOOből  á l lo t t  sereggel  beüte  Seotorszagba,  's  1268 
Fatkirknél  teljesen'  leg)  őzé  a'  Scotokat .  W.  nehezen  menekhoték  oe
hánvad  magával  '«  .végre  árulói  kezébe  adák  őt  Edvardnak  ,  ki  Lon
donba  vitetvén  ,  1  305  kivégezteté.  Emlékestet?  örökre  fenmarada  nép
dalokban  's  honfijai  regéiben.  Auffenheig  ,  Walias  <z.  a l .  , i r t ,  szoinor
játekában  német  színpadra  v.ivé  ,  '»  kardja  Dumbardon  várból  ,  hol 
az  őr  mellet t  fügött  a'  vá r fa lon ,  néhány  é.  e l ő t t ,  a".  Towerbe  vi
tetek.  •  ' 

W  A  r,  r,K  N s T E  i  N  (Alb rech t ,  gróf,  sa já tkép  Walds te ín)  ,  fried
l i / idi  berezeg  ,  az  anstr ia i  sereg  generalissimusa  a'  30  éves  hadban  , 
P iacában  szül .  1 5 8 3 ,  előkelő  cseh  és  protestáns  nemzetségiből™:* <>!*
koiai  pályáját  ,  íitrllyhen  nyugtalan  lelke  egyszer  börtönbe  i s z a r a t á , 
végezvén,  a'  hurgaui  márVgrnf  szolgálatába  iépe  mind  «priMÍ  ',  . ka th . 
hitvallásra  nseiie  által  és  segítséget  kapa  Német*  ",  Angol. ,„Fran|"zia
és  Olaszországok  beutazására.  Ez  útjában  hadi  dolgok  ,  nagy  stattlg
iérjl iakra  és  tábornokokra  figyelmezed  vala. 'íőí 'oglalatosságtt.  Aztán 
egy  ideig  az  akkor  híres  paduai  egyetemben.  Jiiatnesist  és  potíticát. ' , 
főleg  pedig  astrologiát  tauula .  KiOü  a'  csász.  seregben  MagyarorsQitt
gon  a'  Törökökkel  csatázott,  's  személyes  vitézségével  kapi tá in  ságoit 
érdemié.  11  Nov.  löOti  béke  köttetvén  ,  hivatal  nélkül  Cs.eltotiizág,ba 
visszaniene.  Itt  egy  gazdag ,  de  már  éltes  özvegyet  nőül  vévén  ,  e'  rö 
vid  's  gyermektelen  házassúg  után  nagy  ..vagyont  luagj a  rá  ,  melly  ót 
azon  ál lapotba  helyező  ,  hogy  Mátyás  császár  udvarában  fényes  sze,
repet  já tszék.  1617  Ferdinánd  s te ie rmark i  főherczeg  (későbbi  11  Fer 
dinánd  császár)  és  Velencze  közt  csekély  had  ütvén  ki  ,  200  lovas
sal  ő  is  megje lent ,  miál ta l  a'  fóherczeg  kegyét  igen  megnyerő.  A' 
had  végével  a'  morvái  polgárkatonaság  ezredesévé  neveztetek  ,  's  gróf 
l l a r r a c h n u k ,  Fe.rclina.nd  kedveltjének  ,  l eányát  ,  l sabel lá t  ,  fe leségül 
vévén,  groli  rangra  emeltetek.  1619  a'  Csehek  fel lázadván,  Bécsbe 
szalada  a '  pénz t á r r a l ,  mellyből  12,000  ta l lé r t  kapa .  Ezzel  's  tulajdon 
vagyonából  1000  vasast  lil  lét  a  ki  '«  Boucquoi  csász.  vezérhez  csa t la 
kozok  Csehországban.  A'  prágai  győzedelem  után  (8  Nov.  1620)  Bo
ucquoival  Morvába  mene  ,  hol  katonai  kormányzóvá  t e t e t e k ,  csehor
szági  b i r tokai t  ,  inellyeket  a'  cseh  Protes tánsok  elfoglalának  ,  visz
szakapá,  Boucquoi  e lesvén,  fótábornokká  neveztetek  ,  1622  a'  fried
landi  uradalommal  (Csehországban)  megajándék»zta ték ' s  1623  fried
landi  fejdelmi  rangra  emeltetek.  Midőn  a'  háború  tüze  éjszaki  Né
metországot  is  ,  hol  a'  dáu  k i r á ly  1625  az  alsószász  kerü le t  hadere
jével  a'  kath.  l iga  ellen  legyver t  fogo t t ,  e lbor i tá  ,  a'  császár,  se pén
7 , e , s e  serege  nem  levén,  nagyr  szorultságban  vala.  \V.  ajánlá  ma
g á t ,  hogy  saját  költségén  50 .000  embert  k iá l l í taná ,  ha  őtet  fővezér
ré  nevezetűit  's  a'  s a rczo lás t ,  mellyet  elfoglalandó  t a r tományokban 
t e s z ,  neki  engedendi.  Er re  a'  megszorult  császár  ráá i l á  's  egyszers
mind  herczeggé  teve  őte t .  Uövid  idő  múlva  2 5 , 0 0 0  ember  á l lo t t  t a l 
pon  Egernél  ,  mellyel  gróf  Mansfeld  protestáns  vezért  18  April .  1626 
legyőző  ,  a'  dán  k i rá ly t  Alsósaxoniából  visszavonulni  kinszeri té  ,  'g 
rövid  idő  aiat t  a'  mecklenburgí  herczegséget  és  Holsteint  G lücks tad 
lig  ,  Schleswignek  és  Jüt landnak  egy  részét  e l fogla lá ,  mivel  i l ly  rá« 
Tatlan  meg*ámadtatásra  e ' t a r t ományok  nem  valának  készen.  W.  ezek
kel  igen  keményen  bána  's  temérdek  pénzt  's  egyebet  cs ikara  ki  tő 
lök.  Nem  levén  h a j ó i ,  mel lyekkel  a'  dán  szigetekre  kiszál hatot t  vol
n a ,  a '  ke l .  tenger  par t ja in  telel t ,  elfoglalá  Pommeni t  ' i  Ber l in ig  ki
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terjeszkedők  seregeinek  vonala.  Csak  az  erős  Stralsund  álla  neki  el
lene.  A'  császár  midiikét  mecklenburgi  herczeget  ,  kik  dán  parihoz 
hajlanak  ,  száműzéssel  fenyegeté  's  birtokaikat  ,  mint  a'  sagani  feje
delemséget  is  (Schlesiában)  Wallensteinnak  ,  kit  a'  kel.  tenger  ad
miraljává  is  teve ,  ajándékozá.  De  az  admiral  semmire  se  mehete  , 
mert  a'  Hansavárosok  rneg'tagadák  tőle  hajóikat  's  az  admiral   név 
puszta  czim  marada.  Stralsund  vívásában  i s ,  mellyról  azt  monda: 
Enyimnek  kell  lennie  a'  városnak  ,  ha  lánczokkal  az  éghez  volna  is 
kötve,  híjában  áldoza  fel  12,000  embert,  's  Glückstadt  és  Magdeburg 
alól  siker  nélkül  kellé  elmennie.  Megvevé  ellenben  Rostockot  's meg
verd  Wolgastnál  a'  Dánokat.  Reményben,  hogy  Mecklenburgnak  nyu
godt  birtokosa  maradand  ,  ki  eszközlé  a'  lübecki  békét  a'  császár  és 
Dánország  közt  1629 ;  ellenben  a'  svéd  kövzteket  csúfosan  utasítván 
el  e'  congreszrél  's  egyszersmind  12,000  embert  küldvén  Zsigmond 
lengyel  királynak  Gusztáv Adolf  ellen,  uj  hadra ada  okot a'  császár  és 
Svédország  közt.  Mindazáltal  a'  császár  messzenézo  tervei  ,  \s  \V. 
büszke  viselete  és  temérdek  zsarolásai  miatt,  mellyeket  a'  neutrális 
tartományokban  tett  (7  év  alatt  éjsz.  Németországtól  600  mii.  tal
lért  csikart  kij  ,  a'  német  fejedelmek  rábirák  a'  császárt  ,  a'  regem
burgi  gyűlésen  (1630) ,  hogy  seregét  30,U00re  szálitsa  le  's  Wal
lensteintől  a'  fővezérséget  elvegye  ,  mit  a'  császár  fájlalva  ugyan,  de 
mégis  megtett,  mert  fiját  romai  királya  kiváná  választatni.  W.  ki a' 
fővezíírséggel  Mecklenburgot  is  elveszte  ,  békésen  tűrni  Látszék  sor
sát ,  's  Prágában  kir.  fényben  éle.  Saját  testőrt ,  60  apródot  's  20 
kamarást  tárta.  Jószágira  200  kocsival  utazék.  'S  Kattista  Seni,  ud
vari  astrologusa,  uj  fényes  pályát  jövendőié  neki  csillagokból.  E' 
mutatkozék  is  Tilly  holta  után  ;  mert  Gusztáv  Adolf  németországi 
győsedelinei  a'  császárt  azon  megalázó  lépésre  kinszeriték,  hogy Wal
lensteint  kérje  meg  a'  főparancsnokság  felvállalására.  Nemi  vonakodás 
ntán  felvéve  W.  a"  fővezérséget,  de  ugy,  hogy  korlátlan,  sőt  a'csá
szártól  is  független  hatalommal  bírjon  's  cselekedjék  a'  birodalom 
tartományiban  és  tetszése  szerint  büntethessen  's  jutalmazhasson. 
Meckleiiburg  helyett  csász.  örökös  tartományt  kötött  ki.  Hihetlen 
gyorsasággal  gyüjte 40,000  embert  Znaymnál.  Ezekkel  először  a'Szá
szokat  üzé  ki  Csehországból;  aztán  egyesülvén  a'  bajor,  választóval, 
Frankenbe  vonula Nürnberg  felé.  Azonban  Gusztáv  is  ide siete  a'  Pro
testánsok  védelmezésére  ,  kivel  W.  bár  sokkal  szamosi)  katonasággal 
b i r t ,  nem  mere  megütközni.  Mindkét  fél  besánrzolá  magát  's  csak 
csekély  csatázások  történének.  Gusztáv  rohanást  teve  az  austriai  tá
borra,  de  vissza  vereték.  Éjszaki  Svábhonba  íordula  tehát,  hol  uj 
foglalmányokat  teve  ;  W.  pedig  Saxoniára  iite,  hogy  a'  választót  a' 
Svédekkel  kötött  szövetségtől  elszakassza.  Gusztáv  utána  nyomula  's 
6  Nov.  1632  megütköze  a'  két  sereg  Lützennél  ,  hol  W.  maga  is 
sebet  kapott,  tábori  eszközeit  elveszte  's  Pappenheim  elesett,  mint 
Gusztáv  maga  i s ,  ki  helyett.  Bernhard  weimari  herczeg  vévé  által  a' 
gvéd  sereg  vezérlését.  W.  Csehországba  vonula  vissza,  hol  kemény 
hadi  törvényszéket  tárta  's  több  tisztet  és  katonát  végeztete  k i ,  kö
telessége  nem  teljesítéséért.  1633  ismét  táborba  szála  W.  a'  Schle
siába  ütött  Svédek  ellen  ;  de  semmi  nyomóst  se  tevén  ,  azzal  vádol
taték,  mintha  titkos  egyetértésben  volt  volna  a*  Protestánsokkal, 
hogy  ezek  segítségével  Csehország  királyává tegye  magát.  Hogy mind
két  fél alkudozásban  volt  egymással,  a'  bizonyos;  de  az  eddig  esme
retes  oklevelekből  nem  jő  ki  ,  hogy  a'  W.  személyét  illette  volna. 
Azonfelyül,  hogy  W.  aprólékos  győzedelmin  kivül  végválasztó  lé
pést  nem  teve  ,  az  is  gyanússá  tévé  ő t ,  hogy  gróf  Thurn  Mátyást, 
az  első  cseh  lázadás  fejét,  szabadon  bocsátá  's  gazdagon  megajándé
kozván  ,  követül  kíildé  a'  svéd  cancellariushoz.  Mennél  kevésbé  tartá 
figyelmére  erdemeinek  W.  a'  császár  haragját,  annál  munkásabbaa 
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ásák  ellenségei  a'  Termet  szamára,  kik  Wallensteint  öszveeskuvéssel 
's  cseh  királyságra  törekvéssel  vádolák  ,  mire  II  Ferdinánd  császár 
JS  Februariusban  1034  költ  parancsában  Wallensteint a'  főparancsnok
ságtól  megfoszlá,  lllo  és  Trczka  nevű  vezéreivet,  mint  árulót  's  el
pártoltat  számüzé  ,  sőt  meghízható  vezérek  küldetéuek  ,  kik  Wallen
steint  élve  v.  halva  fogják  el.  W.  tehát  Égerbe  vomila  ,  meily  lépése 
arra  magyaráztaték  ,  hogy  a'  határszélhez  és  svéd  sereghez  közelebb 
essék.  lie  mit  is  tehetett  volna  ezen  esetben  egyebet  W. ,  minthogy 
bátorságát  Eger  erős falaira  bizza  's  a'  Svédekkel  egyesüljeu  ,  mi  ha 
történt  volna,  a'  császárra  nézve  kiszámolhatlBn  következéseket  szült 
volna?  De e"  nem  valósula;  mert az égeri  őrsereg néhány  tisztei, Ecsz
lie  ezeredes,  egy  kath.  Irlandi,  kit  W.  mindenben  megbízott,  Hutt
ler  várparancsnok  's  Gordon  ezredeshadnagy  ,  két  prot.  Scotfi  ,  ösz
veesküvének  W.  ellen;  25  Febr.  1634  egy  az  öszveesküutektól  adott 
vendégség  alkalmával  W.  leghittebb  bará t i ,  l l lo ,  Kinsky  Wilh.  , 
Trczka  's  Neumann,  Iluttler  könnyű  lovasaitól  ,  Geraldin  őrnagy 
•vezérlésealatt  ,  megtámadtatának  's  levágatának  ;  mire  Deveroux Irlandi 
0  dárdadsidássalW.  meggyilkolására  küldetek,  ki  Wallensteinra  rohan
ván,  ezt  háló  szobájában  niegölé.  W. nyilt karokkal  fogadá  a'  döfést mej
jébe,  's  legkisebb  jajszó  nélkül  rogya  le ,  52  évében.  Nem  vala  kar 
halálának  megboszulására  's  csak  egyetlen  özvegy  siratá  ót;  inert 
mint  hideg,  mindég's  mindenelőttelzárt ,  parancsoló  embernek nem 
valának  baráti.  Elfoglalt  iroinányiból  semmi  árulás  se  jő  ki.  Elvett 
birtokaival  a'  császár  azokat  gazdagitá  ,  kik  veszedelmét  okozák. 
W.  nagy  's  erős  testalkotásu  ember volt.  Fekete  szemeinek  tűzetnem 
birá  el  minden.  Arczvonati  mindég  komolyak,  hidegek  és  eltaszitók 
valának.  Rendkívüli  munkássága  nem  könnyen  fáradt  el.  Gazdag  asz
talánál  maga  igen  mértékletesen  élt  's  főszet.vedélyei  csupán  nagyra
vágyás  és  uralkodásvágy  valának  ;  innen  a'  korabeliek  ijesztő  váza 
leve  ,  de  eljátszá  az utóvilág  tiszteletét.  Nagy  emberesmerettel  's  for
télyai  birt  ;  másokat  igen  ki  tuda  esmérni  ,  ellenben  saját  nézeteit 
okosan  elrejté.  A'  tőle  függők  eránt  kemény  's  gyakran  kegyetlen 
ra la ,  azokra  pedig,  kiket  használni  akart ,  vesztegetve  halmozá  jó
téteit.  Vezéri  észtehetségei  tagadhailaiiok,  de  Gusztáv  Adolfl'al  's 
weimari  Hernharddal  nem  hanoii! ittathatik  öszve.  Vallásával  nem  gon
dolván  ,  igen  gyiilólé  a'  papságot,  de  e'  se  szenvedheté  őt.  Az  astro
logiát  felette  kedveié,  's  Seni  olasz  astroiogus  halála  előtt  csak  ke
lés  perczel  vála  el  tőíe.  Schiller  remekül  állitá  színpadra. 

W n u s  (Wales)  a '  sajátképi  Angliának  egy  része,  herczeg
ség  név  ala t t ,  nyugot  és  éjszak  felől  az  irlandi  tengerrel  határos, 
340  nsz.  mf.  607,380  lakost  számlál.  Többnyire  hegyes  tartomány  , 
a/.éri  nem  igen  termékeny  's  inkább  baromlartásra  ,  mint  szántásve
tésre  alkalmas.  Lakosai  általán  fogva  szegények  ,  fő  foglalatosságuk 
halászat,  néhány  városban  azonban  nem  csekél}7  kereskedést  űznek. 
Ásványok,  kivált  veres  réz,,  kőszén  és  torfa  teszik  a'  kivitel  fő  czik
jeit.  A'  herczegség  fő  városa  Pembroke.  Éjszaki  részéhez  tartozik 
a'  száraztól  csak  egy  keskeny  tengerszakadékkal  elválasztott  Angle
sey  sziget  is.  A'  Wallisiak  a'  hajdani  Brittek  ivadékai  ,  kiket  la
kóföldükről  (450)  az  Angclsachsok  űztek  e l ,  's  e'  kis  tartományba 
szorultak,  mellynek  neve  hajdan  Cambria  volt,  de  szinte  olly  kevés
sé  lehete  őket  kiirtani  ,  mint  régi  cimber  v.  celtanyelvüket,  mellyek 
ha  bár  nagyon  változtatva,  még  ma  is  beszélnek.  Innen  a'  közép  és 
alsó  néposztály  mind  erkölcsére  mind  külsejére  nézve  nagyon  külön
bőz  az  Angoloktól,  kiket  nem  szenvedhet.  A'  told  népe  tudatlan.  Nem 
régtől  fogva  a*  wallisi  Uardok  és  hárfások évenként versenyezni  szok
tak.  Wales  sokáig  fen  tudá  tartani  szabadságát  Anglia  ellen  ,  noha 
annak  adót  fizetett.  De  midőn  UIIMÚ  fejdelme  Lewelyn  (Leslin)  az  I 
Eduárd király  ellen  (1282)  iuditutt  háborúban  cieaett,  meghódittuték 
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a'  tartomány  's  VIII  Henrik  által  Angliához  csatoltatik.  Eduárd ide
jétől  fogva  a'  király  idősb  fija  walesi  herczeg  czimet  visel,  mellyet 
akkor  kap  ,  ha  már  néhány  esztendős  ,  mert  születésekor  ccrnwalli 
berezegnek  hivatik.  Az  egész  herczegség  24  követet  küld  a'  parla
mentbe.  Régiségeiről  1.  Róbert  Péter  The  Cambrian  popular  anti
quities  (Lond.  1815),  ugyan  attól  Collectanea  Camftrica.  —  Austra
lia  nem  régiben  feltalált  egyik  szigete  is  visel  Wales  herczeg  szige
te  nevet. 

W * r , t , i s  (francz.  le  Valais)  ,  a'  helvetiai  22  canton  egyike, 
határos  Waadt ,  Bern,  Uri,  Tessin  cantonokkal's  a'  sardiniai  király
ság  birtokival,  90  nsz.  mf.  63,000  lakosa  van  ;  elosztatik  felsőre  és 
alsóra,  áll  16  kisebb  és  egy  nagy  völgyből,  nielly  kelettől  nyugot 
felé  az  egész  tartományon  végig  nyúlik  's  a'  Rhone  csergedezi  ke
resztül.  A'  déli  mellék  völgyek  nagyobbak  az  éjszakiaknál.  E'  völ
gyeket  Schweiz  két  legmagasb  hegylánczai  formálják.  A'  déli  láncz, 
melly  Waílist  Olaszhontól  elválasztja,  magasb  tetőkkel  büszkélke
dik,  illyen  p.  o.  a'  Rosa  ,  a"  Weisz  és  Matterhorn,  ennek  szom
szédságában  nyúlik  fel  a'  nem  ide  tartozó  Montblanc,  's  Bernhard 
és  Simpion  hegyén  két  ut  vezet  keresztül  Olaszországba.  Az  éjszaki 
hegysorban,  melly  Wallist  Berntől  elválasztja,  legkitűnőbbek a'Fin
steraarhorn,  Jungfrau  ,  Schreckhorn,  Grimsel,  Gemmiés  Furka  nevű 
csúcsok.  Ezek  miatt  éghajlat  és  termékek  igen  különbözők.  A'  hegye
ket  csakn&m  örökös  hó  és  jég  borítja  ;  ellenben  a'  völgyek  melegek 
és  termékenyek,  virágzik  a'  marhatenyésatés  ,  terem  jó  gabona,  ne
mes  gyümölcs  és  különös  minőségű  borok  ;  azonban  a'  lakosok  fő 
foglalatossága  marhatenyésztés  ;  sokat  segítnek  ugyan  magokon  fu
varozással  is  ,  kivált  a'  Simplonon  keresztül.  Vannak  itt  jó  ásványos 
fördők  ,  a'  hegyekben  vas,  r éz ,  ólom,  arany  és  derék  kőszén,  szép 
márvány,  lágy  de  levegőn  mindinkább  keményedő  csepegő  kő, gipsz 
'sat.  A'  bexi  sóaknából  évenként  mintegy  13,000  mázsát  ásnak.  A' 
lakosok  catholicusok  ,  's  származásukhoz  képest  majd  németül  (fel
sőwallisiak)  ,  majd  francziául  (alsówallisiak)  beszélnek,  de  igen  korcs 
nyelven.  Általában  tisztátalanok  és  tunyák.  Uralkodó  nyavalya  köz
tök  a'  golyva  ,  mit  a'  rósz  víznek  tulajdonítanak.  R'  tartomány  ere
deti  lakóit  a'  Romaiak  Augustus  alatt  hódoltaták  meg.  Később  a' 
második  burgundi  birodalomhoz  tartozott  's  1032  azzal  együtt  a' 
német  birodalomhoz  kapcsoltatott  II  Konrád  császár  alatt ,  ki  alsó 
Wallist  Savoyennek  engedé.  Felsőwallis  idővel  elszakadt  a'  német  bi
rodalomtól  ,  1475  elfoglalta  Alsówallist,  's  Bern    cantonnal  frigybe 
lépett ,  's  1529  a'  schweizi  köztársaságnak  tagja  leve.  Midőn  1S02 
Schweizban  zavarok  támadának  ,  Wallis  franczia  défoh ás  alatt  egé
szen  elszakadt  a'  szövetségtől  's  ön  álló  köztársaságot  formált,  de
mnrratiai  alkotmányt  vévén  fel  ;  de  mivel  a'  Wailisiak  bel  czivako
dásaikkal  fel  nem  hagytak,  Napóleon  Nov.  12,  1810  (mint  már  rég 
czélozá)  Francziaországhoz  kapcsolá  a'  tartományt  Siniplon  megye 
névvel.  Az  1814ki  történetek  azonban  megváltoztatlak  a'  dolgot.  A' 
bécsi  congresz  1815  ismét  Schweiz  cantonának  nyilatkoztatá  "Wallist, 
's  ez  az  egyesületbe  fel  is  vétetett.  AÜ  egész  canton  13  tizedre  van 
osztva  ,  mellynek  mindenikében  néhány  község  van.  Minden  tised  és 
község  különös  tanácsot  tart.  Fő  és  törvényhozó  hatalommal  bír  a' 
tartomán) i  tanács  ,  mellyre  minden  tized  és a'  püspök  négy  négy  kö
vetet  küld,  a'  végrehajtó  hatalmat  a'  statustanács  és  fő  Ítélőszék 
gyakorolja.  Egyházi  tekintetben  az  egész  canton  egy  püspöki  me
gyét  tesz;  a'  tanácstól  választatni  szokott  püspök  lakhelye  a'  fővá
ros  Sión  (Sitten).  A'  canton  a'  szövetségi  sereghez  I2S0  embert  ál
l i t ,  's  a'  szövetség  pénztárába  26^500  schweizi  frankot  fizet. 

W A L L I S  (Juhaim,/,  szül.  Ashfordhsn  16ifi,  híres  mathematicus 
*s  egyszersmind  huzamos  ideig  prédikátor.  A'  polgárhadbau  1640  as 
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által  lett  ismeretessé,  hogy  a'  titkos  írásuk  kulcsát  kitalálta.  1049 
lelépe  a'  prédikáló  székről  's  Oxfordban  geometria  professora  lett. 
Ettől  fogva  a'  mathematicának  minden  részét  átfürkéizé.  Mit  hono
sai  e'  nemben  előtte  v.  korában  tet tek,  ő  javította,  bővítette;  's  mi 
alatt  Oxfordban  1654  theol.  doctorságra  készült,  együtt  a'  napse
tétséget  's  a'  kör  négyszögét  számolgatta,  titkos  iratokat  fejtegetett, 
's  a'  végetlen  nagyságok  számolásáról  Arilhmetica  ivfivilorum  (Ox*. 
1655,  4)  irt,  '»  mivel  e'  mellett  levéltárnok  és nyilvános  tanító volt, 
alig  lehet  megfogni,  hogy  vala  ennyire  ideje  és  kedve.  IVlidőn  II 
Károly  1660  trónra  lépett,  udv.  káplánjának  nevezé.  Már  egy  la
tin  nyelven  (1653)  irt  angol  graminaticájában  fejtegeté  ő  ,  mint  ké
peztetnek  a'  hangok.  Ez  vivé  1661  azon  ötletre,  'hogy  megpróbálja, 
mint  lehetne  oktatni  a'  siket  némákat.  Fáradozását  siker  jutalmazta. 
Tanítványa  minden  szót  ki  tuda  mondani.  1663  felállíttatván  a'  hí
res  Koyal  Socicty  ,  ő  egyik  lón  első  tagjai  közül.  Ezentúl  is  számos 
niath.  és  theol.  munkát  bocsáta  közre.  Összes  iratait  az  oxfordi egye
tem  1692  kezdé  kiadni.  Mh.  88  évében  1703. 

W A M I R A F  (Ferdinánd  Ferencz),  tudományossága  ,  mivérzete 
és  polgári  erényei  által  jeles  férj/iu,  rajnai  Kölnben  szül.  1748  Jut. 
20,  's  utolsó  igazgatója  volt  az  egykori  kölni  egyetemnek.  Anyavá
rosának  mivgyüjieményei  által  felébresztetek  benne  a'  szép  ízlés.  Os
kolai  pályáját  20  éves  korában  végzé ;  bölcselkedés  ,  romai  nyelvtu
domány  és  történetírás  valánuk  fő  tanulmányai.  Egyszersmind  hittu
dományt  is.tanult,  's  pappá  lön  1772.  27  éves  korában  jelenségeit 
adá  eredeti  költői  tehetségeinek.  Kölnben  egy  éneklő  egyesületet  ál
lított,  melly  által  levelezésbe  jött  Dalbert  herczeg  prímással.  1783 
a'  kölni  káptalan 's  birodalmi  grófot  Öttingen  Ualdernt  kiséré  Sváb
országi  utazásában.  Itt  ébredett  fel  valódiiag  benne  a'  lélekerő,  *s el
határozta  magában  ,  hogy  hazáját  az  obseurantismus  és  tudatlanság 
vadjától  felmentendi.  1784  körül  tagja  lön  az  egyetem  bölcselkedés! 
karának.  Ezentúl  a'  szép  mivészetek  és  tudományok  izletének  theo
riáját  (elméletét)  tanította.  1781  rendes  tanítója  lön  a'természeti  tu
dományoknak  és  aestheticának,  's  egyszersmind  felügyelője  a'  füvész
kertnek  ,  mcllyet  saját  költségén  vásárolt,'s  2500  növénnyel  gazdagí
tott.  1786  orvosdoctori  és  bölcselkedés!  borostyánt  nyert  a'  kölni 
egyetemtől,  mellynek  1794  igazgatójává  tétetett.  Ezen  hivatalát  csak 
4  évig  viselte  ,  megfosztatván  tőle  a'  papok  által  ,  minthogy  a'  ki
rályságnak  gyűlöletet  esküdni  nem  akart.  Az  egyetem  megszüntetése 
után  1799  ,  a'  középponti  oskoláknál  nyerte  meg  a'  történetírás  és 
szép tudományok  tanítói székét.  Most  mint numisraaticus  is  esmeretes
sé  lön  a'  külföld  előtt,  leírván Merte pénzgyűjteniényét.  1799 — 1804 
zsebkönyvet  adott  ki  ezen  czim  a l a t t :  Taschenbtich  ifer  Ubier.  1802 
részt  vön  anyavárosának  vallási  rendelkezésében.  1812  mi veszi  és tu
dományos  utazást  tön  Parisba.  Nem  sokára  közelebbi  összeköttetésbe 
jött  Göthével,  Wernerrel  ,  Fiorilloval  'sat.  Midőn  1818  egy  terhes 
betegségből  kigyógyult,  örökösévé  tette  anyavárosát  az  ő  ritka  tár
gyú  's  gazdag  gyűjteményeinek:  A'  városi  tanácstól  ezért  számára 
rendéit  nyugpénzt  ,  egy  romai  régiséggyüjtemény  megvásárlására  for
dította  ,  aielly  különben  az  Angolok  kezébe  került  volna.  A'  király 
veres  sasrenddel  ajándékozá  meg,  's  1819  nyugpénzt  rendelt  számá
ra.  Most  egy  régi  tervét  valógitá  ;  azon  házba  t.  >.  mell} ben  Rubens 
•SÍ .  's  Medici  Mária  mh.,  egy  általa  készült  feliratokkal  diszeske
dő  emlékkövet  falaztatott  be.  A'  nemes  lelkű  aggnak  50  éves  papi 
öröminnepe,  egész  anyavárosa  által  megilletek  1823  Jut.  2 0 ;  melly 
alkalommal  a'  fraueziaországi  régi  séglmt  árok  társaságától  is  okleve
let  kapott  levelezői  taggá  neveztetéséről.  W.  1824  Mart.  18  végzé 
hasznos  életét.  D.  Gall  azt  monda  róla  ,  hogy  Göthe  koponyájához 
egyet  sem  talált  hasonlóbbat  az  övénél.  Gyűjteménye  521  kéziratból, 
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4 8 8  ok levé lbő l ,  1055  régi  nyomta tásbó l ,  1 3 , 2 4 8  könyvből,  9,923 
á sványhó i ,  I61Ö  fes teményből ,  3,875  r a j zo la tbó l ,  38,254  rézmet
sze tbő l ,  31G5  fametszetből ,  304  hazai  régiségmaradványból ,  323 
metszett  k ő b ő l ,  1297  műemlékekből  'sat.  á l l o t t ,  's  1827  a'  kölni ud
varban  fe lá l l í t t a tván ,  alapjául  szolgált  egy  nevekedő  museumuak. 
E le t i r á sá t  Smets  adá  ki  (Köln  1825) .  —wo— 

W m o D H  ( L a j o s ,  g ró f ) ,  austr iai  csássc.  t á b o r n o k ,  szül. 
Bécsben  1 7 6 9 ,  hol  atyja  angol  követ  volt.  Előbb  a'  hanoveri  testőr
ez redbe ,  179,0  p o r o s z ,  aztán  austriai  szolgálatba  l é p é ,  hol  1  796  ol
ta ,  minden  táborozásban  ki tünteté  magát.  J  809  segédnénzi  egyezetet  esz
közle  A'igolország  és  Austria  kiizt.  A'  wagnaini  ütközetben  Theréziake
resztet  érdemié.  1813  orosz  szolgálatot  vállala,  's  Gördénél  Pecheux 
franczia  vezér  osztályát  semmivé  tévé.  A'  párisi  béke  után  vissza
té re  Austr íába.  1817  a '  nápolyi  k i rá lyságban  maradt  austriai  sereg 
főparancsnoka  l eve ,  mel lyel  1821  a'  fellázadt  Nápolyiak  ellen  olly 
s iker re l  vezérle  ,  hogy  Mcil iát  elfoglalná.  1S23  visszahivaték.  Mé
lyen  ható  é s z ,  minden t ,  mi  kivinni  v a l ó ,  meggondolva  ál tnézés, 
nyugodt  elszántság  ,  á l lha ta tosság  's  nemes  érzés  characterének  íó
vonat i .  ,  i 

W A L P O K  (Horat io  ,  lord)  gróf W.  Róbert legifjabb  íija ,  elmés 
iró  's  az  angol  l i tera turának  buzgó  előnsozditója  ,  szül .  1 7 1 8 ,  mh. 
1 7 9 7 .  Nevelését  anyja  intézé  's  igen  meggyülol te té  vele  az  udvari 
életet .  G r a y  költővel  barátságot  kötvén,  beutazá  ezzel  Olaszországot. 
1741től  kezdve  4szer  választaték  az  alsó  házba ,  hol  mindég  erős 
és  megvesztegethetlen  charac ter t  mutata .  De  1761  minden  politicai 
foglalatossággal  l e íhagya ,  '»  Londonhoz  közel  fekvő  jószágára  vo
nulván  ,  tudományoknak  éie.  I t t  könyvnyomtató  intézetet  in  á l l i t a 
fel  ,  mel lyuek  szép  nyomtatványi t  elajándékozd.  Munkái  közt  jelese 
bek  :  Angol  királyok  és  nagyok  jegyzéke  ,  kik  irók  voltak  ;  Fugitive 
pieces  ;  Anekdoták  az  angol  képírásról  ;  Az  otrantoi  vár;  The  mysle
rious  mol/ier  ,  1 7 8 8 ;  Aedes  Walpolianae  ,  mellyben  a'  nemzetségének 
norfolki  jószágán  t a r t o t t ,  későbben  Katal in  császárnénak  eladot t 
festeményeket  's  miveket  i rá  le.  Külföldre  nézve  érdekes  kivonatját 
közié  A.  W.  Schlegel  e'  ez.  a.  Hist.  ,  liter,  und  nnterhaltende  Schrif
ten  von  llqjalio  IValpole  <1S00).  Levelei  1745  —  82ról  Londonban 
jövének  ki  1818,  Le i rá  még  II  György  uralkodását  's  értekezék  Hl 
R i c h á r d r ó l ,  melljek  teljesek  históriai  nyomós  észrevétekkel .  W.  sok 
eltiiénczséggel  ,  mula t ta tó  tehetséggel  birt  's  kimeri thet len  volt  anek
do tákka l  Európa  udvarairól  ' s  nagyja i ró l . 

W  A  L  p o  r,  E  ( R ó b e r t ) ,  oxfordi  gróf  's  nagyBritanniai  pai r  ,  a' 
leghiresb  angol  ministerek  e g y i k e ,  1674  szül.  's  1745  hm.  26  éves 
korában  par lament  tagjává  választatván  ,  ékesszólásával  's  munkássá
gával  igen  ki tünteté  magát.  A'  whig  pá r t t a l  t á r t a ,  melly  111  Wi l 
helm  's  Anna  k i rá lyné  országiások  a la t t  az  udvarhoz  szita  's  élte 
fogytáig  hiv  marada  ezen  elvekhez.  1708  hadi  t i toknoki  fontos  hiva
t a l t  kapa.  2  év  múlva  a'  tör ik  fordulván  felyül  az  udvarnál  's  Marl
borough  megbukván ,  W.  is  elveszte  h iva t a l á t ,  sót  elvádoltatván  fog
ságba  te te tek .  1713  ismét  parlainenttafe'gá  választaték  's  ugy  mutat
kozék  ,  mint  a'  protestáns  öröklés  védője  Angolországbati,  1  György 
1714  angol  k i rá lyszékbe  ülvén  ,  ismét  a'  wbigek  emelkedettek  fel  az 
udva rná l ;  \V.  a'  hadnép  pénztárnokává  nevezte tek ' s  nem  sokára  nagy 
tekinte te t  s í e rze .  1716  j a v a l a t á t ,  h i g y  a '  III  Will .elm  óta  minden 
3dik  évben  megújított  alsó  háznak,  tagjai  csak  7  év  múlva  választas
sanak  ú j r a ,  kivivé.  1721  kincs tár  elnökévé  (annyi  mint  első  minis
ter)  neveztetvén,  ellenségeinek  heves  megtámadásai  mellett  is  20  évig 
t a r t á  meg  e'  h ivata l t .  Esmere tes ,  melly  nagy  részt  véve  ekkor  An
golország  a'  világ  polit icájában  György  k í r á ' y  és  minis terei  mind
azál ta l  ir tózattak  a'  hadtól  's  ügyes  alkudozások  és  hatalmas  szövet
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kezesek  á l ta l  iparkodának  azt  k ikerü ln i  ,  mire  nézve  olly  eszközüket 
használónak  ,  mellyek  mia t t  I  György  békés  országlása  a l a t t  az  53 
mii.  font  s t .  tevő  nemzeti  adóságot  lehetlen  vala  fogyasztani  ;  Hlyé
nek  a'  külső  hatalmasságoknak  adot t  segédpénzek  's  nagy  hajóseregek 
gyako r i  kikészítései.  W.  mind  e'  mellet t  is  nagy  minis ter  r a l a  ,  k i 
nek  hona  java  szivén  f e k ü d t ;  főleg  a ' ke reskedés  vi rágzását  tévé  czél
jává  's  iparkodasa  nem  niarada  s iker  né 'kü l .  'S  e '  vala  ok,  hogy  ugy 
kerü lé  a '  h á b o r ú t ;  de  midőn  1739  Spanyolország  a '  pardoi  egyezet 
pontjait  nem  teljesité  ,  akara t ja  el len  engednie  kellé  a'  nemzet  sza
vának  's  hadat  izene  a'  S p a n y o l o k n a k ,  's  most  éppen  ol ly  munkás 
vala  a '  hadi  készületek  k i á l l í t á s á b a n ,  mint  vonakodott  előbb  a '  há
borútól .  Azonban  a '  háború  folyamatja  a l a t t  t ek in te te  h a n y a t l á s á t , 
's  a z t ,  hogy  az  alsó  házban  a'  szavak  többségére  nem  számolhat ,  l á t 
ván  ,  1 7 4 2  hivatalá t  letevé.  A'  k i rá ly  oxfordi  gróffá  's  nagybr i tanni 
ai  pa i r r é  nevezé  és  4000  ft.  s ter l .  113'ugpénzt  ada  neki .  W.  emléke
zete  még  most  is  t iszteltetik  Aiigolországban.  L.  Memoirs  of  the  life 
and  adminislration  of  Sir  Rob.  IValpole  Coxe  Wi l l i amtú i  (Loud.  1 7 9 8 , 
3  kö t , ) . 

W A L P U R G A ,  W A r. B U R G  A  (szánt)  közönségesen  Wa lpu rg i s  , 
Angliában  szül . ,  az  első  eichstiidti  püspöknek  sz.  Wi l iba ldnak  húga , 
's  a '  Németek  apostola  sz.  Bonifác*  húgának  leánya  volt .  W a l p u r g a , 
azon  szándékkal,  hogy  a'  keresztény  vallást  terjessze  ,  Németország
ba  m e n t ,  's  mintegy  a'  8  száz.  közepe  t á j án ,  fejedeiemaszzonya  lön 
a '  heideiilieimi  ujonan  a lapí to t t  apáczaklas t romnak.  Tanul t  asszony
nak  kel le t t  l enn ie ,  mert  az  t a r t a to t t  r ó l a ,  hogy  sz.  Wi l iba ld  u tazá
sait  ó  i rá  íe  lat inul .  Ha lá la  u t á n ,  (776  v.  7 7 8 ) ,  nagy  érdemeiér t 
szentek  közé  s zámlá l t a to t t ,  's  csudatévő  gyanánt  t i s z t e l t e tve ,  sok 
helyen  á l l í t t a t t ak  neki  kápolnák .  Egy  ő  róla  neveztetett  olaj ,  uielly 
cath.  Németországban  eléggé  esmertet ik  ,  ig#n  ha tha tós  szernek  t a r 
tatik  a'  házi  ál latok  betegségei  ellen.  Azon  k ö r ü l m é n y ,  vagy  inkább 
véletlen  e s e t ,  hogy  Walptmgis  névnapja ,  néha  e g y e d ü l ,  néha  F i lep 
és  Jakab  apostolok  neveivel  egysze r r e ,  Maj .  1  napján  e s e t t ,  okot 
szolgáltatott  á '  Németeknél  a r r a ,  hogy  az  e '  napot  megelőző  éj  r ó 
la  neveztetnék,  's  különbféle  balvélekedések  és  babonás  előí téletek 
támadnának.  A'  német  íüldmivelőknél  felette  fontos  nap  1  Maj .  Ezzel 
együtt  kezdődik  a'  gazdasági  esztendő;  a'  mezei  munkák  e t tő l  fog
va  gyakorol ta tnak  ;  számos  egye/eteknek  és  szerződéseknek  szolgál 
ez  határnapul 'sat .  Sok  helyen  szokásba  jö t t  Walpurg i s  éjszakáján  égő 
szalmacsutakokkal ,  mellyek  hosszú  póznákra  szoktak  fe l tűze tn i ,  a ' 
szomszéd  hegyeken  ide  's  tova  futkosni,  lövöldözni  'sat .  hogy  a'  bo
szorkányok  ,  kik  ekkor  gyűléseket  ta r tan i  gondoltatnak  ,  s zé l j e l  r i 
asztassanak. 

W A L T H K R  von  der  Vogelweide,  a '  hajdani  német  szereletndal
nokok  közt  egyik  legelmésebb  dalköltő  ,  ki  énekeiben  nem  csak  a' 
szerelmet  's  tavaszt ,  hanem  hennák  korának  és  saját  külső  ,  belső 
életének  látható  képét  rajzol ta .  Austr iában  él t  ,  F r i d r i k  udvarában  , 
ki  1197  a'  keresztes  haddal  Palaes t inába  u t a z o t t ,  's  ot t  egy  év  múl
va  mh.  Ugy  látszik  hogy  ezután  W.  ni ingyárt  e lhagy ta  jótevője  ud
varát .  Ekkorütének  ki  a '  két e l lenkirá ly ,  Sváb  Fi lep  és  Braunschwei
gi  Ottó  támasztotta  zavarok.  Mcst  mint  nemzeti  köl tő  ál la  fel  W . , 
's  a'  birodalom  meghasonlását ,  a'  hajdani  erkölcsek  megromlásá tke 
sergé.  I ra ta inál  fogva  a'  hohenstaufeni  pár thoz  t a r t o z o t t ;  vádolta  a' 
pápá t ,  mint  ki  e '  visszavonást  o k o z t a ,  's  F i iepe t  buzd i t á ,  hogy  a ' 
zavarnak  vetne  véget.  Fi lep  1208  meggyilkol tatván  ,  vándorlani  kez 
de  W . ,  's  mint  maga  mondja,  sok  országot  látott .  Ugy  látszik  F i l ep 
Aufcust  franczia  k i r á ly  udvarában  j ó !  fogadták  ;  de  ínég  is  legtovább 
mulatott  Hermann  thiiringeni  landgrofná l ,  ki  mindig  egy  sereg  koi
tált  tar tot t  udvarában ,  's  ama  hires  költői  p á l y á z á s t ,  a '  w a r t b u r g i 
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harczot  rendelte  ( 1 2 0 7 ) ,  mellyben  W.  ?s  szónokként  jelent  meg.  Ka
ntán  majd  II  F r i d r i k n é l ,  majd  VII  Leopoldnál  tar tózkodékj , ' s  részt
vett  ama  keresztes  táborozásban  i s ,  mellyet  II  F r i d r i k  császár  1227 
Palaes t inába  indí tot t .  Mint  előbb  pol i t ikai  t á rgyak  fnglalák  et  da
l a i t ,  ugy  élte  végén  jámbor ,  magába  vonuló'  e lmélkedések,  világ hiú
sága  ,  ha lá l  's  örök  élet  töl ték  azokat  e!.  Ml).  Würzburgban ,  de mint 
születése  ,  ugy  ha lá la  napja  sincs  tudra.  Összes  dalai t  eredeti  textus
sal  k iadta  Lachmann  (Berl .  1827). 

W A L Z E R ,  vig  characterü  német  keringő  táncz.  Hajdan  mér
séklet tebb  ,  's  a'  nemzeti  charakterhez  illóbb  mozgása  volt ,*  de  niió
ta  a'  bécsi  Walze r  divatba  jö t t  ,  az  ebben  kitörő  vidámság  már  csak 
nem  bacchanália  dühre  emelkedett .  Muzsikája  |  v.  ~  tactusu.  Maga 
a'  táncz  mindig  egyforma  .  szüntelen  forgás. 

\V A  N K K n,  (Ferdinánd  Geni in ian) ,  h i t tudomány  doc tora ,  badeni 
papi  t anácsnok ,  breisgaui  Fre iburgban  az  erkölcstudomány  tanítója, 
és  kijelelt  érsek.  Ezen  jeles  cath.  hi t tani tó  1758  Oct.  1  szül.  Fre i 
burgban.  Tanulásában  kitüntetvén  magát,  II  József  a l a t t ,  a '  Sapienz
collegium  nevű  intézetbe  ,  1783  mint  al igazgató  a'  Jusephinum  pap
nevendékházha  ,  kö l tözöt t ,  hol  i rá  a'  Lehrbueh  iiber  die  ]Jastoralját 
'a  Lehrgebiiiide  der  christlichen  Moruljit.  Az  egyetem  megesmeré 
az  ő  é rdeme i t ,  'a  kinevezte  ő t ,  178S  az  erkölcstudomány  tanítójá
nak.  I t t  példás  é le tével ,  jó tékony  befolyása  volt  az  ifjúságra  's  taní
tásiban  józan  felvilágosodottság  ömlött  e l .  Mint  í ró  ,  leginkább  Lehr
bueh  der  chrittlichen  Siltenlehre  munkájával  tünteté  ki  magát  W . , 
mel ly  ebben  a'  t á rgyban  egyik  a'  legtökéletesebbek  közül.  Jelentek 
meg  tőle  más  kisebb  t a r t a lmú  's  vallásos  t á rgyú  iratok  is,  mellyek
ben  józan  vallásosságon  k ivül ,  helyes  poli t icai  nézetek  is  fordulnak 
elő.  Fre iburg i  püspökké  kineveztetvén  ,  még  a'  romai  megerősittetést 
lem  érhetve  m e g ,  k imúl t  1824  Jan.  19.  —t. 

W A R A ,  1 .  É J S Z A K I  M Y T H O L O O I A . 
W A  n. B u  R TO  N  ( W i l l i a m ) ,  glocesteri  püspök ,  Newarkban  szül. 

1698 .  Mint  mély  belátásu  theologus  és  eri t icus  50  év  alat t  nagy  fi
gye lmet  gerjeszte  maga  i ránt .  Első  munkája  a'  statusnak  az  egyház
hoz  való  viszonyáról  i r t  értekezése  vo l t ,  mel lyet  1730  Mózses  isteni 
küldetése  követe.  Ebben  azt  adván  elő  ,  hogy  a'  régi  törvényhozók 
á l ta lában  szükségesnek  ta lá lák  az  is tenről  és  jövendő  életbéli  meg
ju ta lmazásró l  szóló  hitet  polgári  intézeteik  fentar tására ,  's  csak 
Mózses  véle  azt  feleslegesnek,  földi  ju ta lmakkal  's  büntetésekkel  tar t 
ván  népét  engedelmességben  ,  e'  heves  vitát  szüle  közte  's  ellenségei 
közt .  Azután  Popé  munkáját  vedé ,  miért  e '  jeles  angol  költő  barát
ja  leve  ,  ki  végrendeletében  könyvtárának  felét  neki  hagyá  's  munkái
nak  tulajdonosává  tévé  ót.  1749  hévvel  vedé  Popé  characterét Boiing
brocke  e l l en ' s  barát jának  öszves  munkáit  kiadá.  Egyetlen  fijának  ha
lá la  oUy  benyomást  teve  rá  ,  hogy  maga  is  nem  sokára  utána  mene 
7  Jun.  1779.  W.  Angolország  legnagyobb  tudósainak  e g y i k e ,  kiben, 
mi  r i t k a s á g ,  csaJá lás ra  méltó  tudósság  's  igen  élénk  phantasia  pá
rosodának.  Munkái  1789  8  köt.  jelenének  meg.  Mások  munkáit  is ki
adá  jegyze tekke l . 

W A R M B R U N N ,  ferdóhely  Schlesia  hegyei  k ö z t ,  1077 .  1 .  ten
ger  felett.  A"  revárosnak  300  h,  's  1900  lak .  van.  Bir tokosa  a'  Schaf
gotsch  grófok  nemzetsége.  Több  nevezetességei  közt  említhető  egy 
24  szegény  beteg  s z á m á r a ,  gróf  Schatgotsch  á l t a l ,  1820  alkotott 
kó rház . 

W A R N B E R G E R  ( S i m o n ) ,  tájfestő  Münchenben ,  szüi.  1769 
Pul lachban  a '  wolfratshauseni  ke rü le tben ,  eleinte  a '  ra jzolás tWinter 
Jósef  ál latfestőtől  *s  rézmetszőtől  t a n u l t a ,  utóbb  tájfestésre  adván 
magát  minden  vezető  nélkül  i n d u l t ,  egyedül  a '  természetet  utánazva. 
Bajorország  festői  hegyes  vidékei  elég  anyagot  nyújtanak  tanulásra. 
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Munkái  arra  birák  a'  statust,  hogy  szükséges  segedelemmel  Bécsbe 
's  utóbb  Olaszországba  küldené.  Innen  1807  gazdag  rajzolvány  gyűj
teménnyel  tért  viszza.  Most  olajban  kezde  dolgozni.  Vázlatait  gyak
ran  a'  helyszínén  szokta  olajjal  festeni.  Legjelesb  darabjai  a'  Staffel 
és  Koohel  tavak,  (mindenik  a'  nyniphenburgí  kastélyban);  Fegern 
tó  körüli  tájak  'st. 

W A R T B U R G ,  erős  hegyi  vár ,  most  a'  szász  weimari  hercze
gé.  Ide viteté  bátorságos  helyre  Bölcs  Fridrik  szász  választó  a 'worm
si  birodalomgyiilésen  száműzött  Luthert,  ki  4  Majtól  1521  6  Mart
ig  1522  itt  forditá  le  a'  bibliát.  Még  most  is  mutogatják  szobáját. 

W A R T BU R G i  i N x E P ,  a'  németországi  protest.  fóiskolákbeli 
ifjúság  által  Oct.  18  1817  tartott  innep.  A'  reforínatio  harmadik 
százados  innepét  's  a'  lipcsei  csata  emlékét  akarák  itt  a'  jenai  ta
nulók  megülni,'s  azért  a'németországi  prot.  tanulókat  mindenütt  fel
szóliták,  hogy  e'  végett  Eisenachba  követeket  küldjenek.  A'  Nagy
herczeg  engedelmet  ada,  's  olly  rendeléseket  tett,  hogy  az  eisenachi 
polgárok  ingyen  fogadják  be  a'  tanulókat.  Ingyen adatott  fa,  's Wart
burgnak  megvilágítására  bizonyos  summa  pénz  rendeltetett.  Az  innep 
napja  közeledtével  mindenfelől  seregesen  tódult  az  ifjúság,  's  mint
egy  ötszázan  énekelve  mentek  be  Eisenachba.  Itt  mindenik  felfogad
ta ,  hogy  garázdaságtól  óvakodik,  "s  a'  szótöbbség  által  választott 
innepügyelő  biztosságnak  engedelmeskedik.  Összegyűlt  ez  ifjúság  a' 
jenai ,  göttingai,  berlini,  erlangeni,  gieszeni  ,  heidelbergi,  kiéli,  lip
csei,  marburgi  ,  rostocki,  tübingeni,  sőt  még  (ketten)  a'  wurzburgi 
fcathol.)  egyetemekből  is  ,  többnyire  mind  ollyanok  ,  kik  a'  szaba
dító  háborúban  munkás  részt  vettek.  Voltak  néhányan  Haliéból  és 
Genfből  i s ,  de  Grcifswaldból,  Königsbergból  és  Breslauból  egy  sem 
jelent  meg.  Oct.  18  reggeli  6  ór.  valamennyi  harang  megkondulása 
hivá  a'  tanulókat  a'  nagy  piaczra,  honnan  Wartburg  feléiindulának. 
Itt  a'  hajdani  szerelemdalnok  v.  lovagteremben,  hol  már  a'  nyilvá
nos  hatóságokon  kivül  négy  jenai  professor  és  számos  idegenek  ösz
szegyülekeztek  ,  énekkel  (Erős  várunk  nekünk  az  Itten)  nyittaték 
meg  az  innep.  Ekkor  llieinann  jenai  tanuló,  's  a'  Belle   Alliance 
melletti  ütközetben  nyert  vas  keresztrend  vitéze  beszédet  t a r to t t , 
mellvben  mindnyájok  nevével  emberi  és  hazafiúi  erényekre  törekvést 
fogadott.  Ezt  ismét  ének  válta  fel,  mire  Fries  udv.  tanácsnok  szó
noklott ,  's  az  egészet  ének  rekeszté  be.  Most  szétosztanak  a'  várud
varán  ,  's  azon  tanakodának  ,  mint  lehetne  az  academiai  ifjúság  közt 
dulongó  nemzeti  szakadásokat  eltörleni  's  valamennyi  tóiskolabeli  if
júságot  egy  pajtásságba  egyesíteni.  Sand  is  igen  munkás  volt  e'  tárgy 
kerül.  Szólott  tovább  Okén  udv.  tanácsnok,  azon  beszéd  szellemében, 
melly  később  (Isis  18J7)  nyomtatásban  megjelent.  Majd  ebéd  követ
kezett  a'  lovagieremben,  mellénél  az  innep  tisztviselői  a'  nén:et sza
badságért  ,  Luther  emlékéért  ,  a'  sachsen   weimari  nagyherczegért  , 
a'  leipzigi  bajnokokért,  's  minden  német  főiskolákért  koszöntő  po
harakat  emeltek.  Utóbb  az  eisenachi  templomba  ment  a'  sokaság  , 
innen  a'  piaczon  még  egyet  énekeltek  's  az  egészet  nagy  éljen  kiál
tással  rekesztek  b e ,  a'  nélkül,  hogy  az  innep  szentsége  legkisebb 
gondatlansággal  is  megsértetett  volna.  Ezentúl  estig  némelly  ifjak 
harrzjátékot  tártának  ,  azután  pedig  fáklyavilágnál  a'  közel  fekvő 
Wartembergre  mentek  ,  hogy  ott  közösen  az  eisenachi  polgárkatona
sággal  az  octoberi  csata  diadaltüzét  gj vjtíák  meg.  A'  tanulók  körül
állák  a'  lángoló  hegytetőt  ,  dalokat  énekeiének  's  Ködiger  nevű  je
nai  fi  beszédet  tartott,  végül  a'  szegényeknek  alamizsnát  osztogattak. 
Nagyobb  rész  ezután  haza  takarodott.  Kieserés Okén  professorok nem 
is  voltak  a'  hegyen  ,  Schweitzer  Jenába  visszautazott,  Fries  pedig 
Rödiger  beszéde  után  az  ifjúság  nagy  részével  a'  hegyről  haza  ment. 
Azonban  sokan  itt  maradta..,  's  a'  tüzek  körül  elszéledtek.  Ekkor 
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törfe 'nt ,  hogy  némelly  egyesek  pajkossága  az  elvégzett  innepkomoly 
beha tásá t  megzavarta.  Ezek  t.  i.  az  említet t  biztosság  nem  minden 
tud ta  n é l k ü l ,  tűzbe  hányának  nérnelly  do lgoka t ,  mellyek  vélemé
nyük  szerint  a'  német  nemzet  gondolkodásával  meg  nem  egyeztek. 
Ezek  vajának  28  könyv  cz imsora ,  's  részint  magok  a'  könyvek:  I)a
below  Lib.  den  13  Art.  der  deutschen  Bundesacte  ;  Kamptz  Codex  der 
Gensdartnerte;  Kotzehue  Gesch.  des  deutschen  Beichs;  Hal ler  liet
taur.  der  Staatsuissenschaft;  Cölln  f'ertraute  Briefe  ;  Ascher  Dic 
Germanomanie  ;  a'  Code  Napóleon;  Schriflen  gegen  die  Turnkunst; 
Statuten  der  Adelshette  ;  Reinhard  Die  Bundesacte  iiőer  Oi  ,  IVann 
und  Wie  deut&cher  Landstiinde  ;  Alemannia  's t ,  ;  tűzbe  vettettek  még 
egy  fűző  váll  ,  egy  férjfi  hajfonadék  's  egy  káplárpáleza.  Kzulán  még 
egyet  danol tak  a'  tanulók  's  éjféltájban  a'  po lgá rokka l  együtt  haza 
mentek.  E'  könyvek  elégetése  méltán  gáncsol tatot t  ;  mert  a'  cselek
vés  nyilvános  v o l t ,  habár  az  egésznek  tervében  nem  foglaltatott  is, 
'g  főleg  i l ly  napon  nagyon  i l le t len.  JYIivel  a'  megsértet t  irók  nem 
szűntek  a '  t anu lókra  mint  p á r t ü t ő k r e ,  l á z i t ók ra ,  republieanismiist 
ter jesz tőkre  gyanút  hár í tani  ,  ez  á l ta l  nagy  lett  az  ifjúság  elkesere
d é s e ,  mel ly  majdan  különféle  kicsapongásokban  mu t a t k o zo t t ,  ren
detlenséget  és  zavart  okozo t t ,  minek  a'  lett  vége,  hogy  a'  szövetsé
gi  gyűlés  minden  németországi  főiskolát  policziai  felügyelés  alá  vé
te t t  's  a'  hasonló  gyülekezeteket  és  pajtásságokat  kemény  büntetés 
a l a t t  e l t i l to t t a . 

W A R T E N B U R Q I  ü t k ö z e t ,  3  Oct.  1813  Blücher  porosz  tábor
nok  ,  seregének  az  Kibe  bal  par t jára  álttevése  á l t a l ,  a ' hadnak  eldön
tő  fordulatot  szándékozván  adni  ,  26  Sept.  bautzeni  táborából  felke
r ekedvén ,  mig  az  ellenség  észrevéve,  az  Élben  á l tkö l löze ,  először 
is  York  vezérhadnagy  ,  ki  innen  war tenburgi  gróf  mellék  nevet  kapa, 
aztán  Langeron  és  Sarkén .  Azonközben  a'  franczia  sereg  egy  része 
is  oda  nyomnia  Ber t rand  a la t t  ,  's  erős  helyzetének  középpontjává 
War t enburgo t  tévé  ,  hogy  az  i t t  levő  ál tmenetet  foglalja  el.  York  3 
Oct.  megtámadá  a'  F rancz iáka t  's  délutáni  2  órakor  teljes  leve  győ
zedelme  ,  Ber t rand  Wi t t enbe rg  felé  vonulván  vissza.  York  24,000e 
70  t isztet  's  2 0 0 0  embert  ,  az  ellenség  ( 2 0 , 0 0 0  kat.  ,  60  ágyúval) 
trehány  e z e r é t ,  13  ágyút  's  80  táliori  szekeret  vesz te ;  J 0 0 0  elfoga
ték.  Eldöntő  vala  e'  csatában  Yorknak  gyors  megtámadása  ,  mivel 
Bc r t r andnak  nem  vala  ideje  a'  környéket  kiesmerni  ;  ellenkező  eset
ben  pedig  kétes  volt  volna  a'  győzedelem.  Következése  ennek  a'  le
v e ,  hogy  a'  schlesiai  sereg  az  Kibe  bal  part ján  megerósödék  's  sz 
éjszaki  armadával i  egyesü lése ,  mellyet  Ber t rand  akadályozni  szán
dékozék  ,  megkönnyi t te te t t . 

W  A  s  A  ,  régi  lovagbirtok  Svédország  Upland  nevű  tar tományá
ban  ,  3  mf.re  Stockholmtól  ,  a'  W'asanemzetség  ,  melly  Svédország
nak  több  k i r á ly t  a d a ,  ősi  bir toka.  Gusztáv  svéd  herczeg  1829  olta 
\Vasa  herczeg  nevet  visel. 

W A S A ,  tengeri  ' s  kereskedő  város  Finnland  orosz  kormányság
ban  ,  2800  szorgalmasan  kereskedő  lak.  E'  várost  »X  Karol j '  alkotá 
1606  's  nemzetsége  nevét  adá  neki .  1809  Finnlanddal  Oroszországnak 
engedtete t t . 

W A S A  G U S Z T Á V ,  1 ,  G U S Z T Á V . W A S G A U , 1. V 0 C E S E K. 
W A S H I N G T O N  ( G y ö r g y ) ,  Ejszakamerikának  első  polgára,  tá

bornoka  's  legfőbb  tisztviselője  ,  kora  legnagyobb  férjh'ainak  egyike, 
1 7 3 3  Virginia  Fa i r fox  grófságában  szül . ,  hol  a tyja  gazdag  ültető 
v o l t ,  '8  hol  mintegy  CO  év  előtt  telepedett  meg  nagyaty ja ,  ki  az ak
kor i  nyugtalanságok  alkalmával  vándorolt  ki  Angolországból.  Tanu
l á sá t  dicséretesen  végezve,  mint  legtöbb  virginiai  földbirtokosok,  ül
te tvényére  vonula  's  mint  más  s ta tuspoigárok  ,  polgúrkatonák  sorába 

í 
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lépé.  Midőn  1752  a*  Angolok  e's  Francziák  közt  Ejsstakamerikában, 
az  Ohio  mellett  épített  várak  m i a t t ,  ellenségeskedések  tőrének  k i , 
W.  az  angol  kormányzótól  a '  franczia  parancsnokhoz  küldetek  é r teke
zés  v é g e t t ;  de  czélt  nem  érve  jőve  vissza.  Annyit  mindazál tal  hasz
n á l t ,  hogy  a'  hel lyel  niegesmerkedvén  ,  midőn  mint major  ,  30Ö  vi rg i 
niai  katonával  a '  Francziák  Ohio  mellet t i  erőségei  ellen  k ü l d e t e k , 
igen  okosan  tudá  magát  védni  a'  nagyobb  számú  ellenség  e l l e n . ' 1 7 5 5 
«zredes  és  Braidon  vezér  segéde  l eve ,  's  megkülönböztetéssel  vezérlé 
po lgá r t á r sa i t ,  k iknek  szeretetét  igen  megnyerő.  17Ö9  fe lhág ja  a ' k a 
tonaszolgálatta!  ,  egy  gazdag  örököst  nőül  neve  's  ül tetvényin  gazdál
kodásnak  's  tudományoknak  él«.  17 73  az  éjszakan.erikai  angol  gya r 
matok  és  az  anyaország  egymás  közt  meghasonlván,  W.  részint  sa
ját  költségén  felfegyverezé  a '  virginiai  ka tonaságo t ,  g y a k o r l á a ' f e g y 
verforgatásbán  's  magát  vezérévé  tévé.  Lexingtonnál  folyt  19  Apr . 
1775  az  első  vér  e '  szabadsági  háborúban ,  mira  10  Maj .  a '  Ph i l a 
delphiában  öszvegyült  congresz  az t  végscé  ,  hogy  állandó  sereg  á l l i t 
tassék  's  ennek  vezérévé  "\V.  neveztessék.  Kevés  parancsnok  lépé  hi
vatalába  súlyosabb  körülmények  köz t ,  mint  W. ,  mert  az  Amer ika i 
aknak  csaknem  semmi  hadkészületek  s e v a l a ,  \s  a'  nagyobbara  önként 
vál lalkoztakból  á l lo t t  hadi  nép  kemény  fenyíték  alá  nem  vet te the tek . 
W.  munkás  lelke  mégis  gyózedelmeskedék  lassanként  a'  nehézségeken 
's  csupán  az  ő  r i t ka  okosságának  köszönheti  Amerika  szabadságá t , 
wer t  remek  ügyességgel  kerülé  ő  ki  a'  h a t a l m a s b ' s  tapaszta l tabb  ellen
séggel  való  főütközetet ,  ellenben  tanul tabb  katonáival,  ha  módját  ejtheté 
's  a'  TiRAir.r.RUREK  (I.  e.)  okos  alkalmazásával  's  használásával  mindég 
gyengité  az  ellenséget.  Legnagyobb  csapást  ejte  W.  az  Angolokon 
azá l t a l ,  hogy  lord  Cormvallis  a la t t  Yorktownnál  19  Oct.  1781  7000 
Angolt  íoga  e l ,  mel ly  szerencsétlenség  a '  változó  szerencsével  folyt 
hadnak  végét  szakasz tá ,  mert  ez  idő  o!ta  felhagya  Angolország  azon 
reménnyel ,  hogy  Ejszakamerikát  ismét  hata lma  alá  ha j tandja ,  an
nyival  i n k á b b ,  mivel  Francziaország  is  részt  véve  a'  háborúban  Ame
rika  mellet t .  Így  jőve  létre  a '  pa r i s i / béke  3  Sept .  1 7 8 3 ,  mellyben 
Angolország  Ejszakamerika  fügetlenségét  megesmérő.  W.  most  a'  fő
parancsnokságot  le tevé ,  's  polgár társainak  köszönetétől  'a  hálájától 
k í sér te tve ,  mountvernoni  (Virginiában)  mezei  jószágára  vonult  's  i t t 
néhány  évig  csendes  magányban  é lde l t ,  mel lyet  mindazál ta l  e lhagya , 
Sept.  1787  a '  phi ladelphia i  gyűléstől  köz  aka ra t t a l  elnökké  nevez
tetvén.  Ekkor  készité  a'  gyűlés  az  egyesült  s tatusok  most  is  fer.álló 
a lko tmányá t ,  melly  saerint  az  elnöki  hivatal  4  évre  ha tá roz ta to t t  's 
Washingtonnak  egymás  után  kétszer  adatot t .  0  a'  s tatust  bölcsen  , 
erényesen  's  méltósággal  k o r m á n y z á ,  nemes  lelkű  ,  felvilágosodott  's 
lelkes  barátjának  ,  l lami l tonnak  ,  Ejszakamerika  legnagyobb  férjfiai 
egyikének  ,  segítségével.  Ezen  3  év  a la t t  az  egyesült  statusok  leg
Toncsoltabb  állapotjokból  a'  hatalomnak  ,  tekintetnek  ,  belső  jólétnek 
's  dicsőségnek  magas  polczára  emelkedének  ,  az  egészen  el tűnt  hitel  újra 
fe lé iede,  a'  hanyat lot t  kereskedés  szabad  leve  's  az  ó  és  nj  v i lágra 
k i te r jede ,  a'  nemzeti  adóség  biztosil taték  ,  a'  s tatus  jövedelme  neve
kedék  a'  nép  jólétével  's  szorgalmával  ,  a'  nép  charactere  nemes  pol
gársággá  lejle  ki  's  Európa  bámulva  látá  az  ifjúi  erővel  magasbra 
törekvő  uj  status  virágzását .  Erdemei  mellet t  is  nem  kevés  kellemet
lenséget  kellé  ezen  emberiség  történeteiben  nevezetes  férjfinnak  szen
vedni  ,  honnan  elnökségének  végéiel  (1797)  azon  nyugodtsággal ,  mel
lyet  csak  lélekesmeretesen  teljesített  kötelességek  öntudása  a d h a t , 
mezei  jószágára  vonnia ,  hol  14  Dec.  1799  67  évében  mh.  Halá la 
még  külfölden  is  részvevőket  talála  ,  's  meggj 'ászoltaték.  A'szövetség 
városa  nevét  viseli.  Végrendeletében  rabszolgáit  szabadokká  tévé  és 
sok  pénzt  hágva  egy  Columbiában  felállítandó  fő  's  egymás  szegény 
gyermekek  számára  építendő  szabad  oskolára.  Teste  1  830 a 'congresz 



346  WASHINGTON  IRVING  WASSANAH 

végzéséből  Washington  városba  hozatott  kertjéből  's  az  itt  neki emelt 
pompás  sírboltba  helyeztetek.  Szobrai  közül egy Canovától Raleighben  , 
Ejszakcarolina  fővárosában,  másik  Chantreytöl  Bostonban,  harmadik 
Baltimoreban  áll.  Kepét  's  nevét  az  egyesült  statusokban  minden  út
szán  ,  csatornán,  vendégházon  ,  'sat.  láthatni.  — Washingtonnak  nemes 
termete,  philosophusi  szive,  statusférjfiui  lelke  's  szabad  polgárt  ezi
mező  bátorsága  vala  ,  melly  minden  nehézségen  gyózedelmeskcdék  's 
az  érdeinletleu  szomoritásokat  nemesen  megveté.  li.  Marshall  és  lian
eroft  Essay  on  the  life  of  G.  Washington  (Worcester  Ejszakamer. 
1807)  ;  Josch  Washington  unddie  nordamer.  Revolution  (Gieszen  18)7). 
Jared  Spark  ,  kiadá  W.  Mount    Vemonban  maradt  irományit  Tht 
t&orks  of  G.  Washington  ez.  a.  (Boston  1828  's  köv.) 

W A S H I N G T O N  1 R VI N G  szül.  Kjszakamerikában  Ujyorkban 
1782  körül.  Utazás  és  az  angol  literatura  tanulása  által  nagyon  tö
tökéletesité  magát  az  irói  páíyán  ,  mellyen  Franklin  szeretetreméltó 
humorját  és  tiszta  emberi  nézeteit  Walter  Scott  barátjának  éles vizs
gálódó  elméjével  's  eleven  előadásával  egyesité.  Hirt  nevet  szerzett 
magának  hazája  történeteinek  humoristikus  leírásával,  mellyet  illy 
ez.  a.  adott  ki  üietrich  Kninherboecher's  humor  out  account  of  Aew
york.  Angliában  laktában  irt  Geoffroy  Crayon  utazó  festőnek  költött 
neve alatt  rajzkönyvet,  vagy  is  Ujyorknak  és  Angliának  rajzát,  melly 
munkája  Angliában  is  nagyon  megtetszett,  'a  ugyan  azért  újra  bőví
tésekkel  kiadta  Londonban  1821  2  köt.,  és  még  azon  esztendőben  öt
ször  jött  nyomtatás  alá.  Különösen  egy  szakasz  ,  u.  m.  a'  régi  angol 
nemes  falusi  élet  leírása  gyönyörködtető.  Illy  szellemben  irta  Paris
ban  léte  alatt  Bracehridgestall,  or  the  hiimouristsát,  mellyet  Spi
ker  német  fordításban  kiadott  Berlinben  1823.  Mulatott Németország
ban  i s ,  nevezetesen  Dresdában  8  hónapig,  hol  németül  tanult.  Leg
újabb  munkája  Saimagundi  ,  or  the  whigwliams  and opiniont  cf Laun
celot  Langstaff  and  olhers  London  1823.  Hogy  Dresdát  elhagyta  Pa
risban  mulatott  még  sokáig,  azután  több  utakat tevén viszatért  hónába. 

W A S H I N G T O N  s  z  r  G  E TB I  ,  v.  a'  8  uj  Marquesassziget,  mel
lyek  közt  legjelesb  Nukahiva.  1792  fedezé  fel  Róbert  amerikai  kapi
tány.  Az  éjszakamerikai  egyesült  sta'.utok  hirjúk. 

W A S H I N G T O N ,  az  ,  egyesült  statusok  fő  's  szövetségvárosa  (a' 
k.  h.  301  °  2'  3"  's  az  é.  sz.  3 8 °  5 3 ' ) ,  a'  Potowmac  két  ágától 
képzett  földnyelven,  e'  folyó  torkolatától  26  mfre,  Columbia  ke
rületben,  melly  a!  eongresz  törvényei  alatt  van.  Nevét  az  amerikai 
szabadság  hősétől  Washingtontól  kapa.  Olly  terv  szerint  kezdeték 
építtetése,  hogy  a'  föld  legszebb  városainak  egyike  lesz,  haelkészül. 
Gyönyörük  benne  t.  k.  a'  halmon  álló  capitolium  ,  az  elnök  palotája  , 
fogház,  kaszárnyák.  1830  2300  ház.  **  17,000  lak.  voltak.  G e o r
g e t o w n  (7400  lak.),  kath.  egyetemmel  's  kikötővel,  csak  folyó ál
tal  választatik  el  tőle.  W.  a'  főcongresz  üléseinek  helye  's  jelesen  a' 
capitolium  (a'  képviselők  (eremében  áll  Lafayette  márvány  büsztje); 
itt  van  a'  diplomafiai  kar  ,  az  egyesület  bankja  ,  minden  középponti 
kormányszék  ;  dicsekszik  csillagásztoronnyal,  könyvtárral  ,  orvosi  '« 
más  társaságokkal,  könyvnyomó  intézetekkel  ,  sok  mesteremberrel  's 
kereskedéssel.  Kikötője'  tágas  és  alkalmas.  24  Aug.  1814  az  Ango
lok  2,  303,000  dollár,  kárt  tevének  benne.  Washington  szobrát  lát
hatni  itt  lován ülve. —  W a s h i n g t o n  ia  Corinthus  földnyelvén  fekvő 
gyarmat,  Cenchrea  kikötő  szomszédságában,  mellyet  az  ujyorki  és 
bostoni  görög  egyesület  telepite  1829  a'  Scio,  Aivali  és  Athén  haj
dani  lakói  számokra. 

W A , S S A N A H ,  esak  1816  olta  Sidi  Hamet  arab  kereskedő áltat 
Nigritiában  feltalált,  csaknem  2  mf.  kerületű  város  60  napnyi távol
ságra  Tombuktutól.  Déli  oldalát  a'  nagy  Zadi  ,  mellyet  a'  lakók  Jo
libibnek  neveznek,  mossa.  Falai  magasak  's  a'  város formája négysze
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gü  ,  mindenik  oldalon egy  kapuval  ,  a'  házak  alacsonyak  nádfedései 
melly  pálmavagy  más  széles  falevéllel lorittatik.  A'  kir.  lakház nagy 's 
magas  és  négyszegű.  A'  lakók  száma  300,000.  Az  előkelők  fejér  és 
kék  szövetből  készült  inget,  fejér  rövid  nadrágot  's  részint  még  hosz
szu  kallánt  is  viselnek,  több  szinii  övvel.  A'  leányok,  kik  csaknem 
mind  izmosok,  fejér  és  kék,  különbféle  szinü  övvel  derekakhoz  szo
rított  ruhát  viselnek,  's  nyákokat,  füleiket,  orrokat,  karjaikat  '» 
hajókat  apró  aranyos  ékességekkel  ,  gombokkal  '«  csigahéjakkal  czi
frazzak.  A'  király  Olibu ,  azaz ,  jó  szultán  czimet  visel.  Fején  igen 
magas,  finomul  festett,  tollas  nádkatapot  visel.  Fekete  elelánton, 
melly  a'  legnagyobb  tevénél  3szorta  nagyobb  ,  szokott  kimenni.  A' 
lakók  feketék,  vendégszeretők  ,  jó  indulatuk  's  becsületesek,  legalább 
nem  hajlandók  lopni.  Klelmek:  árpa,  ris  ,  tej  és  hus.  Istentisztelet, 
ugy  látszik,  esmeretlen  náíok.  Csak  rokonaik  halálakor  ugrálnak  kö
rültök  ,  földre  vetik  magokat,  arezokat  öszvemarczongolják  ,  mint té
bolyodtak  ,  's  hold  ujulásakor  innepeiiiek,  midőn  egész  éjei muzsikál
nak  's  tánczolnak.  A'  muzsika  kivájt  fára  húzott  bór  veréséből  , zacs
kóba  tett  apró  csigahéjak  's  kövek  rázásából  áll.  Olvasni  's  irni  nem 
tudnak.  Ökör,  tehén,  's  szamár  AVassanahban  sok  van,  sőt  krokodil 
is  találtatik  környékén.  L.  James  Hiley  utazását  (Lond.  1S07). 

W A T K L B T  (Claude  Henry),  íóadószedő ,  a'  franczia  academia 
tagja,  'sat.  szül.  Parisban  1718.  Nagy  érdemet  szerze  Dictionvaire 
de  peinture,  de  scuipture  et  de  gravure  ez.  munkájával.  Diderot 
Encvklopaediájába  irt  's  rajzoló  mivészséget  tárgyazó  czikkei  is  igen 
becsültetnek. 

W A T E R L O O ,  belgiumi falu , a' Charleroitóí Krüsselbe vívó utón, 
az  utóbbi  várostól  2  ném.  nifre.  Innen'  1  órányira  történt  18  Jul . 
J815  amaz  emlékezetes  csata ,  mellyet  Wellington  főhadszá'ásáról Wa
terlooinak  ,  Blücher  a'  csata  megfordulásáról  belleallianceinajt  's  a' 
Francziák  támadások  főczéljáról  mont  st.jeaninak  neveznek.  A'  QUA
TRERRASI  (I.  e.)  ütközet  után  's  a'  lignyi  következésében  Wellington' 
a'  soignei  erdőig  visszavonula  ,  's  a'  Braine  la  Leudtől  Ohainig menő 
dombon  hasznos  állást  választa  magának  és  Blücher azt  ígérvén,  hogy 
egész  seregével  segitendi  ,  itt  a'  Francziákkal  megütközni  szándéko
sak.  A'  jobb  szárny,  az  oraniai  herczeg  alatt ,  a'  nivellesi  's  Mont 
St.Jeannál a'  charleroiival  egyesülő  országút  felé  terjeszkedék  el  ;  a' 
középpont  Mont  St.Jeannál  álla  ;  a'  bal  szárny  a'  la  Haye és  Lövette 
majorokig  mene.  Lord  llill  a'  tartalékáéi éggel  Merbes  Brainenál  álla. 
Napóleon  67,100  főt  tett  haderejével  nyomon  követé  az  angol  sereget 
's  egy  ágyulövésnyire  megállapodék.  Az  angolnémetalföldi  haderő 
60,000  főből  álla.  Gourgai'd  szerint  Napóleon  az  Angolok  közepét 
akará  álttórni  's  minden  esetre  a'  Poroszoktól  elszakasztani.  A'  csa
tázás  18  Jun.  délben  12  órakor  kezdődék  e!.  3  órakor  már  a'  Fran
cziák'részére  haj la  a'  győzedelem,  midőn  a'  4dik  porosz  hadtest, 
mellyet  eleinte a'  Francziák  Grouchy  ,  kit  vártak  ,  osztályának véltek, 
Bülow  vezér  alat t ,  elónyomula  's  a'  Francziákat  hátul  leendő  meg
támad tatással  fenyegeté.  A'  franczia  jobb  szárny  tartalékát  képző 
6dik  hadtest  azonnal  elibe  nyomult  a'  porosz  seregnek  's  véres  csa
tázás  fej le  ki.  Napóleon  azonközben  nem  voná  el  figyelmét  az  angol 
seregtől  's  újra  megtámadván  azt ,  már  meggátlá  ennek  a'  Poroszok
kal  leendő  egyesülését  's  a'  szerencsés  kimenetel  ismét  a' Francziákat 
kezdé  biztatni,  hanem  az  első  porosz  hadtest  Ziethen  vezér alatti  oda 
érkezte  eldöntő  a'  csatát  's  éppen  BelleAUiancenál  hallatlan  rendet
lenséggel  szaladni  kezdenek  a'  Francziák  ,  kik  körül  mindenik  saját 
menekvéséről  gondolkozéK  Minden  ágyú  's  tábori  podgyász  a'  csata
mezőn  marada.  Genappeban  Napóleon  utazó  szekere,  drágaságai  , 
ezüstje  'sat.  a'  hadi  pénztárakkal  's  80  ágyúval  a'  győzedelmesek  ke
zére  kerüle.  Általánosan  200  ágyúnál  több,  2  sas ,  's  6000  ember 
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ju ta lmazd  a'  Poroszok  ,  Angolok  's  Kémetalföldiek  e'  napi  küzdését. 
Az  ege'sz  franrzia  haderő  szétszóralék  's  nem  vala  többé  hadakozásra 
használható .  A'  Francziák  halt jainak  és  sebeseinek  száma  35,000  te
ve.  Az  angol  sereg  2  vezé r t ,  173  tisztet  's  3242  közkatonát  és  a' 
sebesekkel  öszvesen  10 ,580  e m b e r t ,  a '  Németalföldiek  2 0 0 0  embert, 
r é g r e  a '  Poroszok  207  t i s z t e t ,  ' s  6984  embert  vesztének.  Napóleon, 
min t  maga  beszé l i ,  személyesen  nagy  veszélyben  forga.  Midőn  az An
golok  a'  csatázás  vége  leié  támadólag  kezdenek  küzdeni  ,  lovasságok 
egy  része  közel  jőve  azon  he lyhez ,  mellyen  Napóleon  álla.  Ez  egy 
hata i l lont  vévén  maga  m e l l é ,  tüzet  adata,  az  angol  lotasságra  akara  ro 
hanni  's  m e g h a l n i ;  de  Soult  megragadá  lova  k a n t á r á t ,  kiáltván  : 
iVe/n  ölik  meg  Felségedet,  hanem  elfogják.  Jgy  tudák  csak  a'  császárt  Drou
o t ,  Bertrand  és  Gourgaud  vezérek  a '  csatamezőről  eltávoztatni.  Sok
szor  inondá  Napóleon  még  Sz.  Ilonán  is  :  Vajha  elestem  volna  Water
loonál  1  A'  csata  elvesztését  több  hibának  tulajdonítják.  Napóleon  ma
ga  két okot  e in l i t :  1)  mivel  a'  Grenadiers  á  cheval  (lovas gránátosok)  ' j a ' 
t a r t a l é k ,  parancsa  's  t ud t ané lkü l  támadá  meg  az ellenséget,  's  2)  Grouchy 
vezér  nem  érkezek  meg  ;  de  Grouchy  menthető  ,  mert  csak  a'  csata 
napján  esti  7  órakor  kapa  meg  Napóleon  parancsát  Zenowitz  ezeredes 
á l t a l .  A'  b izonyos ,  hogy  ha  Grouchy  W a v r é í ő l ,  hol  35 ,000  ember
rel  á l l a ,  idejeben  megérkez ik ,  a l igha  a '  Francziák  részén  nincs  a ' 
szerencse ;  's  kétségbehozhat ían,  hogy  a'  Poroszok  megérkezte  nél
k ü l  az  Angolok  és  Németalföldiek  teljesen  legyőzetnek  ,  mert az  egész 
6dik  franczia  hadlest  (20 ,000  ember)  még  tűzben  se  volt  ,  's  a'  már 
is  visszanyomott  angolnémetalföldi  haderőt  egy  csapással  semmivé 
te t te  volna.  Li  Gourgaud  Campagne  de  J815  (Béri.  181!));  Berton  ve
zé r  Vrécis  hist.,  milit,,  et  eritittues  dcs  balailles  de  Fleurus  et  Wa
terloo  en  juin  1815  (Par is  1 8 1 5 ) ;  W.  Scott  l'aul's  letters  on  hit 
kinsfolk;  Gérard  vezér  Que'q.  doeumens  sur  la  bal.  de  Waterloo  (1829)  ; 
Derniéres  observal.  du  Gén.  Gérard  sur  la  hat.  de  W.  en  réponse  a 
Mr.  de  Grouchy  (Par i s  1 8 3 0 ) ;  Gesch.  d.  Feldz.  der  engl.  hanövr.
niederl.  braunschw.  Armee  unler  dem  Herzoge  v.  Welli?igton  und  der 
preuszisc/ten  Armee  unler  dem  Fiirsten  Miicher,  1815  C.  v.  Wtől  , 
S t u t t g .  1817 .  Pienemann  lefesté  ez  ü tköze te t ,  's  a '  képet  a 'németa l 
földi  k i r á l y  1828  4 0 , 0 0 0  for.  vévé  meg.  —  A 'c sa t á t megelőzött napon 
B o u r m o n t  vezérőrnagy  Napóleont  e lhagyá  's  az  Angolokhoz  mene  ál
t a l .  Ezt  tá rgyazza  e'  többszer  lenyomott  versezet  :  Waterloo  au  Gén. 
Bourmont,  Menytől  és  Bar thélemytől  (Par is  1829). 

W A T T  ( James ) ,  a '  <3ŐZERŐMIVEK  (1.  e.)  híres  javítója  ,  szül.  Jan. 
1 9 ,  1736  Greenockb.  hol  a ty ja  kereskedő  volt.  Észtehetsége  ol ly 
j ó k o r  k i fe j l e t t ,  hogy  a'  g lasgowi  egyetem  már  21  éves  korában  szol
galat jába  venné  mint  mathem.  műszerkészítőt .  1764  kezdett  a'  gőze
r ő m n e k  j av í t á sához ,  's  erre  5  év  múlva  kiváltságot  nyer t .  Et tő l 
fogva  17 74ig  mint  építőmester  Glasgovrban  é l t ,  hol  csatornákhoz 
a lapra jzokat  készítet t .  A"  gőzerőmü,  melly  az  angol  kereskedésnek 
's  iniiszorgalomnak  egyik  fő  r u g ó j a ,  neki  köszöni  egyedül  jobbá  lé
t é t .  Tör ténetből  egy  gőzerőmül  mintáját  hozzá  vivék  igazí tás  végett , 
rs  ea  ada  a lka lmat  a"  nagy  következményekre.  Mingyárt  á t lá t ta  ő, 
hogy  az  addigi  erőmüveknél  sok  melegség  és  így  tűafszer  is  az  ál tal 
vesztegettetik  el  ,  hogy  a'  gőz  a'  hengerben  sür i t t e te t t  meg.  Ezen  vas
ból  öntött  henger  ugyanazon  viz  á l ta l  hí í t tetet t  ki  ,  melly  a'  gőzt 
megs i i r i t e t te ,  's  ha  fris  gőz  ment  b e ,  soknak  el  kellet t  veszni ,  míg 
a'  henger  ismét  ir*egmelegült.  E'  pazarlás  e lkerülésére  azt  gondola, 
hopy  tanácsosabb  volna  fa  hengert  használn i ,  de  a'  fa  nem  vala ezét
irányost  szer.  Bővebb  latolgatás  után  a r r a  a'  szerencsés  gondolatra 
j ö t t , ' h o g y  jobb  volna  a'  gőzt  más  különös  edénybe  eresz teni ,  's  ott 
sűr í teni  ,  r.gy  hogy  a'  hengert  ne  kelljen  hideg  viz  ál tal  kiliűteni  ,  's 
isnsét  felmelegitéeére  az  ujon  betoluló  gőzből  mindenkor  három  ne
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gyedrészt  elvesztegetni.  Uniton  bi rminghami  nagy  gyár tu la jdonos 
meghallá  e '  t a l á l m á n y t ,  's  a '  felfedezőt  magához  hivá.  I t t  azonban 
nagy  nehézségek  adák  elő  magokat .  Az  eddigi  gflzerőmüveket  nem 
lehete  megvál tozta tni ,  hanem  egészen  ujakat  kel lé  kész í t en i ,  hogy  a ' 
bányatulajdonosak  a'  ta lá lmánynak  hasznát  vehessék.  Boulton  és  W. 
Ii irmingham  mellett  Sohoban  á l l i ták  fel  az  első  mivet.  Ez  a'  várako
zásnak  teljesen  megfelelvén  ,  többek  is  á l l í t t a t t ak  a'  c o r i w a l l i  bá
nyákban  ,  hol  a'  kőszén  igen  drága  ,  's  W.  ki  az  a l a t t  pátenst  nye r t , 
a '  találmánya  á l ta l  évenként  megkímélt  kőszénmennyiség  harmad  í é 
szénelc  árá t  kapa  ju ta lmul .  1  770  Per r ie r  testve'rek  már  Parisba  vittek 
egy  i l ly  erőni ivet ,  's  utána  ügyesen  többeket  is  készí te t tek.  Azonban 
az  erőmiv  1780ig  mind  e'  tetemes  javí tás  mel le t t  is  csakvizemelésre 
haszná l t a to t t ,  's  ha  malom  mivekre  akarák  fordítani  ,  a'  felemelt  vi
zet  egy  közönséges  fölül  csapó  kerékre  kellé  vezetni  ,  mi  á l ta l  sok 
erő  veszett  el .  Kz  ismét  ösztönt  ada  Wattn'ak  ol ly  vá l toz t a t á sok ra , 
mellyekból  k i s ü l t ,  hogy  gőz  állal  3  mill .  ember  ereje't  ki  lehe t  pó
tolni  ,  's  ál tala  olly  ha tásokat  okozni  ,  mil lyeneket  semmi  e lő t tünk 
ismeretes  módokkal  ne.n  eszközölhetünk.  A'  feladat  abban  ál lot t  :  a' 
változó  mozgást  keringóvé  tenni  ,  hogy  az  erőmiv  malmokhoz  is  a l 
kalmaztathassék.  W.  már  1780  készített  e '  végre  egy  min t á t ,  de  ezt 
tőle  a lat tomban  elidegeuiték  ,  's  á l ta la  bizonyos  Kükards  Birmingham
ban  ál l í to t t  is  egy  gőzmalmot ,  mcl lyre  pátenst  nye r t .  iVlost  uj  tervet 
kel lé  gondolnia.  Er re  is  e l j u t o t t ,  még  pedig  felette  elmés  módon  az  úgy
nevezett  nap  és  planetamozgás  á l ta l .  Most  az  erőmiv  pontos  mozgást 
k a p o t t ,  de  egyszersmind  sokkal  is  olcsóbb  l e t t ' s  i l ly  tökélyesi te t t  á l 
lapotjában  nemcsak  i iarmadrésznyi  szénnel  kevesebbet  emész te t t ,  mint 
e l őbb ,  hanem  minden  Tészei  kisebbitetvén  ,  kevesebb  helyet  is  kívánt. 
IVlig  e ' javí tásokkal  foglalkozott ,  1  799  egy  út ta l  egy  más  mivet  is  t a l á l t , 
levelek  lemásolására  ,  melly  azóta  mindenütt  közönséges  let t .  Mh. 
mint  a '  londoni  tudós  társaság  és  a '  francz.  academia  tagja  Aug.  2 5 . 
1819 ,  84  éves  korában.  Képszobrát  (Cliandlertől)  182 7  á l l i ták  fel 
Birminghamban. 

W ' A v r e ,  kicsiny  város  Belgiumba:!  a '  Dy le  folyócskánál  3 0 0 0 
)a'<.,  nevezetes  a'  Francziák  és  Poroszok  közt  18  és  19  Jun.  1815  i t t 
tör tént  ütközetről .  Blücher  t.  i .  17  Jun.  a'  l ignyi  (I.  QLTATREBRAS) 
ütközetet  elvesztvén  ,  seregét  a'  "Wavréii  tul  eső  meredek  dombokon  hasz
nos  állásba  helyezé  ,  részint  hogy  a'  Eüt t ichből  jövő  4dik  seregosz
t á iy t  bevárja ,  részint  hogy  Well ingtonnal  ,  ki  hasonlóul  kedvező  á l 
lásba  vonult  Mont  St.  Jeanniil  ,  könnyebben  egyesülheseen.  A'  ké t 
vezér  ugy  beszéle  öszve  ,  hogy  W e l l i n g t o n ,  mig  csak  l e h e t ,  á l l á sá t 
védje  ,  Blücher  pedig  egész  erejével  Well ingtonnak  mennél  előbb  segítsé
gére  siessen.  Ez  ígé re t sz t r i n t  a'  porosz  s e r e g ,  kivévén  a'  3dik  osz
t á l y t ,  mellynek  Cihapelle  St .  Eambertnél  t a r t a l éko t  kel lé  k é p e z n i , 
leikerekedék  ,  midőn  hirtelen  megjelene  marsa l l  Grouchy  's  Wavré t 
itiegtámadá.  Thielmanh  porosz  vezér  azonnal  ellene  mene  's  heves  csa
tázás  fejle  ki  a'  Francziák  és  Poroszok  közt,  mellynek  folyamatja 
a lat t  a '  sereg  többi  része  gyors  lépésekkel  nyomula  fontos  rendel te
tését  teljesíteni  (l.  W A I E R M O ) .  E '  szerint  Thie lmannt  ugy  kell  t ek in
teni  ,  mint  a'  Wate r looná l  küzdő  fősereg  gyózeiíelmének  főeszközét  ; 
mer t  a '  G r o u c h y ,  Y a n d a m m e ,  Gerard  és  Pajol  a la t t  á l lot t  40 ,000 
Francz ia  nem  vehete  részt  ,  elszánt  Poroszai  á l t a l  visszatartatván  ,  a' 
Waterlooi  nagy  ütközetben.  Sót  a'  mi  t öbb ,  Napóleon  és  Ney  elve
szettnek  t á r t ák  Groiichvt  és  Vandammeot  seregedtől.  Tud ta  volna 
csak  Napó leon ,  hogy  ezek  a '  szövetkeztek  előtt  4 0 , 0 0 0  emberekke l 
megérkezhetnek  P a r i s b a ,  bizonyosan  más  rendeleteket  t e t t  volna  a ' 
főváros  megta r tásá ra . 

W K B E R  (Bernhard  Anselm)  ,  porosz  k i r .  karmester  Berl inben  , 
vaskeresztrend  v i t é ze ,  szül .  Manhcimban  1 7 6 6 .  Klavirozni  a '  h i res 
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Vogler  apáttól ,  énekelni  Holzbauertől,  generalbassust  Vógler  egyik 
ügyes  tanítványától  tanult ,  's  mintán  mint  klavir  virtuos  darabig 
utazgatott,  1787  Hanoverában  a'  Groszmannszinház  orchestrumigaz
gatója  lett.  Három  e'v  inalva  beutazta  Németországot,  Hollandot,  Dá
niát  és  Svecziát,  's  Stockholmban  10  hónapig  Vogier  közvetlen  felü
gyelése  alatt  a'  declamatori  muzsikával  és  eilenpnntozással  foglala
toskodott,  irt  néhány  egyházi  darabot,  azután  mesterét  Hamburgig 
követte,  1702  pedig  Berlinbe  ment,  hol  a'  német  operánál  orchestrum 
igazgató  let t ,  1803  Kutzebueval  Parisba  utazott  'a  itt  karmesternek 
neveztetett.  Kevés  ertidetiséggel  's  változatossággal  biró  gondolatok 
mellett,  tisztaság,  hathatós  kifejezés  és  halmozott  kecses  melódiák 
bélyegzék  munkáit.  Sulmalle  duodrúmája,  Deodata  operája  ,  Hermáim 
und  Thusnelde  's  Die  Wette  kis  daljátéka  Berlinen  kivül  nem  igen  is
meretesek.  Inkább  ismeretesek  pianoforte  kiséretü  melodiás  és  cha
rakterteljes  énekei,  's  melodrámai  mivé  Fridolin,  v.  a'  vashámorba 
menetel  (Schiller  balladája  után.)  Mh.  Berlinben  1821. 

VV E B K R  v(Gottfried)  érdeuiteljes  theoteticus  és  practicus  hang
szerző,  egyszersmind  tudományos  miveltségü  tisztviselő,  szül.  Freins
heimban  Manheim  mellett  1779.  Törvényt  tanult,  ügyvéd  és  kama
raügyvéd  lett.  E"  mellett  jó  tanítás  és  jeles  mivészek  hallgatása  ál
tal  fuvalán  és  gordonon  nagy  ügyességet  szerzett,  utóbb  mindazáltal 
egyedül  a'  muzsika aestheticai  és  technicai  theoriájára  szentelte  szüni
dejét,  minek  több  folyó  iratokban  kijött  értekezésein  ,  ugy  Krach  és 
Gruber  Encyklopaediájába  iktatott  czikkjeia  kivül  igen  becsülendő 
próbáit  adta  különösen  Versuch  einer  geordneten  Theorie  der  Tonsetz
kunsl  zum  Selkstunterricht,  mit  Bemerkungen  fiir  Gelehrtere  (2  köt. 
Mainz  1817  2  kiad.  1824,  4  köt.),  és  Allgem.  Musiklehre  fiir Lehrer 
und  Lernende  (Darmst.  1822)  cziniü  munkáiban.  Darab  ideig  igaz
gatója  volt Manheimban  az  egyházi  muzsikának  és Cohservatoriumnak> 
Utóbb  hadbíró  lett  Mainzban  's  egyszersmind  a'  játékszini  biztosság 
tagja.  Végtére  mint  nagyherczegi  fő  törvényszéki  tanácsnok  és  ki
rályi  ügyvéd  Darmstadtba  tétetett  által  's  a'  hesseni  nagyherczegi  há
zirend  vitézévé  neveztetett.  A'  gieszeni  egyetem  bölcselkedő!  karado
ctori  oklevéllel  tiszteié  meg,  a'  stockholmi  inuzs.  akadémia  pedig 
hangászat  doctorává  nevezte.  Szerzeményei  közül  ,  mellyeket  egysze
rűségre  's  declamatori  charakterre  törekvés  bélyegez,  néhány  ujabb 
egyházi  darab,  több  mise,  egy  Te  Deum  1812,  egy  Uequiem  a'  leip
zigi  bajnokok  árnyékának  18 /3 ,  több  helyeken  tetszéssel  fogadtatott. 
Van  tőle  továbbá  12  ének  4  hangzatra,  más  12 egyre,  és  egy  8  hang
zatu  fugáa  hymnus,  egy  klavirsonata  'st.  Talált  egy  chronometert  is. 

VV K B E R  (Kari  Maria  v.)  szász  királyi  karmester  és  a'  német 
operának  Dresdában  igazgatója  ,  szül.  Dec.  18  1786  Kutinban  a*  hol
steini  birtokban;  gondos  nei ilést  kapott,  lljuságáhan  szünóráit  kép
írással  's  muzsikával  tiiíté  ;  amannak  több  ágaiban  szerencsés  próbá
kat  t őn ;  de  a'  hangmivészség  lett  utóbb  fő  szenvedélye.  Atyja,  őr
nagy  AVeber  ,  látván  naponként  fejlődő  nagy  tehetségét,  Haydn  Mi
hályhoz  vitte  Salzburgba,  de  a'  komoly  férjit  igen  távol  álla  a'  kis 
gyermektől,  sem  hogy  ez  tóle  sokat  tanuihatott  volna.  Azonban  már 
1708  6  kis  fugáit  ébresztésül  kinyomtattatá  atyja ,  's  utóbb  Mün
chenbe  vivé  Kalcherhez,  kinek  köszösiheté  leginkább,  hogy  a'  mivé
rzi  eszközök  ügyes  használását  ,  főleg  a'  tiszta  négy  hangzatu  tételre 
nézve  megtanulta.  E'  mestere  felügyelete  alatt  irta  a'  Die  Mucht  der 
Jjiebe  und  des  Weins  czimü  operát  ,  egy  misét  ,  és  több  hangdarabo
ka t ,  mellyek  később  mind  tüz  prédái  lettek.  Majd  azon  gondolat  ka
pa  el  tüzes  fiatal  elméjét  ,  hogy  Sennefeldert  az  akkor  feltalált  kő
nyomásban  meghaladja,  's  hogy  ezt  nagyban  űzhesse, Freibergbe ment 
Szászországba  ;  de  hamar  megunta  az  e'  körüli  pepecselést  's  még na
gyobb  hévvel  folytatá  a'  hangszerzdst.  14  essst.  korában  irta  a'  Wald
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madchen  operát ,  meLIyet  1800  Bécsben,  Prágában,  Petersburgban 
nagy  tetszéssel  adtak.  1801  irta  a'  Felér  Sckmoll  und  teine  Nachtiarn 
operát.  Majd  maga  szárnyára  kelve  látogatá  meg  Bécset,  hol  az  öreg 
Haydn  és Vogler  apátur  ismeretségébe  jutott.  Ez  utóbbi  örömmel  se
gité  az  ifjonc*  élénk  törekvését  's  egész  tudománya  kincsét;  jó  szívvel 
tára  fel  előtte.  Ennek  tanácsára  hagya  fel  W.  nagyobb  muzsikai  da
rabok  dolgozásával  's  két  évig  csupán  nagy  mesterek  miveit  tanulgat
ta.  Ekkor  íortepianojátszásban  is  sajátlag  fciképzé  magát.  Majd Bres
lauba  nivák  muzsikaigazgatónak,  hol  t.  k.  Rübezalil operát  irta.  1806 
Wtirtemberg  Ödön  hcrczeg  Karlsruheba  hivá  Schlesiába.  Itt  irt  2  sym
phoniát,  több  cor.certet  és  harmóniadarabokat.  Azonban  a'  háború 
vészei  majd  feldulák  a"  csinos  játékszint,  elszélesztek  a'  derék  han
gászkart,  's  ő  is  mivészi  útra  ment,  mellyrőt  nem  sokára  vissza  tért 
a'  herczeg  stuttgardi  házához.  Itt  irta  Silvana  operáját  's  igeit  sok 
klavirdarabot.  1810  Francziaországha,  Münchenbe,  Berlinbe  utazott, 
's  Dresdában  Abu  Hassan  operát  irá.  1813—10  mint  mnzsikaigazga
tó  Prágában  vezeté  az  operát,  inellyet  egészen  újra  szerkezeit,  's  itt 
irta  a'  Kampf  and  Sieg  nagy  cantatét.  1816  ismét  utalni  ment  's 
Berlinben  egy  műkedvelő  barátja  házánál  huzamosabban  tartózkodott, 
's  itt  irá  pianofortesonatái  3  legszebbjeit.  Majd  Dresdába  hivák  egy 
német  opera  képzésére,  's  c'  hivatalt  1817  óta  nagy  Munkássággal 
vitte.  Itt  számos  szeres  muzsikákon  kiviil  több  alkalmi  cantatét  irt  , 
p.  o.  a'  szász  király  országlása  örötniniiepére  ,  több  menyekzóre  ,  a' 
király  névnapjára  'st.  Itt  irta  a'  Freischiitz  operát  is  ,  mellyet  leg
előszer  Berlinben  1821  adtak  's  azóta  egész  mivelt  világon  hangzik. 
i'reztosáját  már  1820  készité.  Euryanthe)ét  Bécsben  előszer  Oct. 
25  1823  maga  adta,  's  vele  igen  nagy  tetszést  nyert.  1824  London
ból  szóliták  fel,  hogy  a'  Coventgarden  színház  számára  Oberont  írná. 
E"  végett  az  angol  nyelvet  kezdé  szorgalommal  tanulni.  De  halmo
zott  hivatalos  munkái  's  az  ,  hogy  Morlacchi  tiszttársának  ,  ki  bete
geskedése  miatt  gyakran  Olaszországba  utazott,  foglalatosságit  is  tel
jesitnie  kellé  ,  megtámadák  sok  tanulás  miatt  is  gyenge  egészségét. 
J825  nyáron  Emsbe  utazott, 's ez  év  végén  Berlinben  előadá  Euryant
hét.  1826  roszabbulni  kezde  torok  és  mejj fajdal ma.  Mind  e'  mellett 
is  erőtetéssel  dolgozott  Oberonon  ,  Febr.  Londonba  ment,  ott  bevé
gezte  's  előadta  a'  remek  mivet,  de  nem  soká  öivendhete a'  köz  taps
nak ,  mert  midőn  épen  jutalmára  Bűbájos  vadászát  (Jut).  5.) elő  kell 
vala  adni,  ki  lehelé  hangokban  gazdag  életét  's  a'  Moorfieldskápol
nában  temettetek  el.  Időszakot  tesz  ó  a'  drámai  muzsika  szerzés
ben,  sok  ujat  teremtett,  a'  hangszereket  saját,  mély  hatással  hasz
nálta,  a'  népdalt  nemesitette,  's  az  énekjatékba  uj  életet  öntött.  Obe
ronjának  réménekei  a'  legideálisabb  charakteristikák  közé  tartoznak. 
Ó  nem  csak  igen  eredeti  hangszerző,  's  gyakorló  hangász,  tiizes.be
látó  ,  meggondolt  igazgató,  mivészetének  aestheticai  és  grammaticai 
részében  egyaránt  jártas  theoreticus,  hanem  igen  mivelt  és  elmés  em
ber  is  volt,  ki  az  életet  magasabb  álláspontról  tekinté,  mint  legtöbb 
mivés/.ek  szokták.  L.  Hell  Hinterlassene  Schriflcn  von  K.  M.  v.  We
bet  (Oresd.  1828  2  köt.)  Gyermekei  nevelése  számára juialomjátékok 
által  szép  summa  pénz  gyűlt  össze. 

W  K C H Í 8 I T Í K ,  1.  V  A  H  A  B  I  T  Á  K. 
W u c  KHEiir.  IN  (György  Rudolf),  jeles  német  1584  szül.  .Stutt

gartban.  Atyjától,  ki  würtembergi  országos  hivatalt  viselt  ,  hasonló 
életnemre  rendeltetve,  a'  tubingai  egyetemben  tanulá  a'  törvényeket, 
nem  mulasztván  el  azonban  a"  régi  remekmiveket  és  ujabb  nyelve
ket  is.  Oskolai  pályájának  végeztével  beutazá  Német  ,  Franczia    és 
Angol,  sőt  ugy  látszik  Spanyolországot  is.  Ámbár  kora  ifjúságában 
verselni  kezdett  W.  ,  a'  hivatalos  pályáról  mégsem  felejtkezett'  meg. 
Visszatérte  után  ugyanis,  25  évü,  hercregi  titoknokságrn  emeltetett 
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Stu t tgar tban  ,  melly  mellett  az,  udvari  költői  l imi tá l t  is  egésx  hivség
gel  tel jesí tet te;  különösen  magasztala  a'  pfalzi  ház  erdemeit  és  kegyeit. 
A '  harmincz  esztendős  háború  kiütése  u t á n ,  1 6 2 0 ,  Londonban  titok
nokságot  viselt  a'  német  cancellariánál  ,  melly  a'  F r i d r i k  pl'alzgró
f o t ,  1  Jakab  ve jé t ,  a'  csehországi  koronától  és  ősi  választóíejede
lemségétól  megfosztó  szerencsétien  történet  u t á n ,  a/.ért  áll í t tatott 
fel  o t t ,  hogy  az  Angolország  és  protestáns  Néniethou  közti  összeköt
te tés t  fentartsa.  E'  helyezetben  sok  és  nehéz  foglalatosságai  to l tak 
W.    nek.  De  mind  e'  mel le t t  is  mint  protestáns  költő  ,  tüzes  bátor
sággal  és  rendi thet len  vallásossággal  éneklelte  ő  a'  német  szabadság 
h ő s e i t ,  a'  szász  Bernhardot ,  Mansíeldet ,  's  mindenek  felett  az  éjsza
ki  s zabad i tó t ,  Gusztáv  Adolfot.  A'  harmincz  esztendős  háború,  melly 
a'  wür tembergi  ta r tományban  is  dühösködött,  e lpuszt i tá  a'  költő  örök
s é g é t ,  's  hala lá t  okozá  szeretet t  ifjabb  tes tvérének,  Lajosnak,  ki  ma
gát  az  egyházi  hivatal ra  szentéle ' ,  's  az  a t y a i  jószágokat  kormányo
7.A.  W.  ifjúkori  verseinek  nagy  része  is  elveszett  ezen  romláskor. 
Ezen  nagy  veszteséget  's  szomorú  csapást  azonban  a'  költő  ,  férj fi u
eróvel  's  j ámbor  türödelemmel  viselte.  Mh.  1(551  ,  miután  Í 0 4 8 ,  Lon
donból  ,  költeményeinek  Amsterdamban  hinyomatásáról  gondoskodott. 
Az  első  kiadás  Stut tgartban  je lent  meg  J(i 1S  ,  a'  következő  három 
p e d i g ,  1611  ,  1610  és  1 6 4 8 ,  Amste rdamban ,  ezen  ez.  a.  Geistliche 
und  weltliche  Gec'ichte.  Egyházi  költeményei  közö t t ,  több  szabad 
forditásu  zsoltárok  t a l á l t a t n a k ;  a '  v i l ág i ak ,  d a l o k b ó l ,  énekekből , 
gyász  és  s i rversekből ,  vitézi  kö l teményekből ,  nonett  formába  öntött 
iszerelmeskedésekból,  pásztói kö l teményekből ,  epigrainmakból  's  né
mel ly  a lkalmi  versezetekból  ál lanak.  Szere lem  és  bo rda la i ,  dicsé
retei  és  az  idejebeli  hasukról  i r t  a lagyái  ,  ugy  szinte  pásztorkölte
niényei  és  epigrammái  i s ,  ki tűnőbb  figyelmet  érdemelnek  a'  többiek
né l .  Sok  ideig  elfelejtve  valának  versei  ,  mignem  azok  iránt  I le rder , 
1770 ,  ismét  figyelmet  gerjesztett .  Ezóta  több  versválegatók  vettek  fel 
gyűj teményeikbe  W.  munkáiból .  Nagy  csomót  ,  's  jó l  válogatot tat 
adot t  ki  belőlek,  az  író  tökéletes  életrajzával  együt t  Müll.er  \V  ilhelm, 
az  ő  Bibliothek  deulscltcr  Dichter  d.  1  7  Jahrh.  er imü  munkájának 
4 ik  kötetében. 

W K  c K H K R L  i  N  ("Wilhelm  Lajos)  sokoldalú  esmeretekkel  's  von
zó  előadási  tehetséggel  b i r ó ,  de  szerencsétlen  charak te rü  íér j í iu ,  ki
nek  lovonata  a '  meggondolatlanság  volt.  Szül .  1 7 3 9 ,  Wüflemi.erg
nek  Bothnang  nevű  falujában,  hol  a t y j a ,  hitszónok  volt.  Alsóbb  os
kolá i t  S tut tgar tban  végező;  a '  törvényeket  pedig  Tübingában  tanul ta . 
Azután  udvarmester  gyanánt  St rasburgba  ,  innét  pedig  Parisba  ment ; 
hol  különösen  Voltai re  és  Liuguet  i ra ta i t  forgatá,  's  beszívta  belőlük 
azt  a'  gúnyoló  szeszélyt,  melly  későbbi  munkáiban  mutatkozik.  Visz
sza térvén,  Bécsben  a'  l i te ra turával  és  nyelvtanítással  foglalatosko
d o t t ;  de  gúnyra  hajló  természete  miatt  ellenségeket  szerzett  magának; 
Denkwürdiglieiten  von  Wien  (1777)  czimü  elmés  ,  de  pajkos  tar tal
mú  könyve  á l ta l  pedig  fogságot  's  országt i la lmat  vont  magúra.  Bör
tönéből  szabadulva  's  elköltözni  kénytelenit tetve,  Uegensbuigba  ment; 
innen  rövid  ta r tózkodása  után  Augsburgba  ,  hol  mint  lélekteljes  férj
fiu  's  jó  tá rsa lkodó  ,  becsültetet t .  Gunyszeszélye  miat t  azonban,  nem 
sokára  innen  is  el  kel let t  távoznia  ;  miér t  Ansejmus  Itabiotus  Reise 
durch  Deutsc?iland  (1778)  czimü  munkájával  á l lot ta  boszujat.  Most 
Nördlingenben  telepedett  meg  's  egy  poli t icai  folyóiratot  kezd?tt  ezen 
czim  a l a t t  Felleisen.  De  innen  is  elutasi t ta tváu  ,  néhány  esztendeig 
Baldringenben  ,  Wal l e r s t e i a  herczeg  egyik  falujában  élt  ,  nem  messze 
Nördlii igeutól,  's  Chronologen  ez.  a.  (12  köt.  17 82—87)  egy  idősza
ki  i rás t  készí tet t ,  mellyben  eszme,  kedvé i ) ' ,  guny,  szabadeimüség,  'a 
a'  franczia  l i te ra turábani  nag\ '  já r tasság  mutatkozik .  Das  graue.  Un
geheuer  ( 12  köt .  1782—87),  Hyperboreitche  Rriefe  (7  köt.  1788—90) 
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és  Paragraplten  (3  kot.  1791—92)  czimü  munkái,  mind  csak  folyta
tása  ralának  a'  ChrovologenneV.  Egy  gunyirata  miatt,  mellyet  1788 
Nördlingen  városa  ellen  nyomatott,  fogságba  tetetett  Hochhausban, 
hol  4  évet  töltött,  illó  bánásmódot  tapasztalva,  's  írói  foglalatossá
gainak  élve.  Megszabadulván,  midőn  1792  Anspach  porosz  felsőség 
alá  került ,  ide  költözött,  's  engedelmet  nyert  politicai  újságírásra. 
Azon  körülmény  ,  melly  szerint  a'  Francziákkal  való  egyetértésről 
alaptalanul  bevádoltatott,  annyira  érdeklette  őt,  hogy  betegségbe  esett, 
's  ugyan  ebben  1792.  24  Nov.  mh.  —no — 

W K n G F. w o o D,  W K D o w o o D,  tálalójáról  nevezett  angol  kőe
dény  neme,  melly  keménységgel,  finomsággal,  szépséggel  jeleskedik. 
Wedgewood  Josiah,  Stalford  gróf'ságlieli  szegény  fasekas  talált  fel 
múlt  Szásád  vége  felé  egy  igen  tartós  és  szép  fényű  halaványsárga 
kóedénjt.  Ezt  követé  1)  a'  büdöskősárga  szinü  ,  melly  a'  savanyok
nak  's  a'  hideg  és  meleg  változásának  ellenáll  's  szépen  kiiestetik  , 
2)  a'  fejér  wedgewoodporczellán  ,  melly  hasonló  tulajdonságú;  3)  a* 
jaspisporczellán ,  fejér  ,  átlátszó  ,  igen  szép ,  finom  's  azon  különös
séggel  biró,  hogy  a'  szint  egészen  is  beissza,  4)  bazalt,  a'  bazaltnak 
csaknem  minden  tulajdonságival  biró  anyag,  melly  szép  feketesége 
mellett  ki  is  fényesíthető  ,  aczélhoz  tüzet  ad  ,  minden  savanynak  el
lentáll  ,  's  az  érczekhez  is  próbakő  gyanánt  szolgálhat,  5)  Terra  cot
ta ,  melly  a'  gránit,  porfir  és  egyéb  köveket  titánaz/a  ,  6)  Bamboo, 
nádnemü  csíkos  biscuitporczellán  ,  és  7)  Biscuitporczellán,  achathoz 
hasonló  rendkívüli  keménységű  anyag.  Wedgewood  nagy  gyárhelye 
Newcastle  szomszédságában  egész  helységet  képez  ,  mellyet  Etruriá
nak  hivnak  ;  fórakhelye  Londonban  yan.  W.  mh.  1795. 

W E E N I N X (Joli. Bapt.) híres  képiró.  szül. 1621  Amsterdamban, 
Bfoemaert  tanítványa  és  Hondekoeter  veje.  Mh.  ütrechtben  1660. 
Fest»;tt  apró  t á j  ,  ál lat  és  történetdarabokat,  igen  tisztán  és  szor
galommal  ,  de  kevéssé  egyhangúlag.  Nagyobb  hirre  kapott  fija  J  á
n o s ,  szül.  Amsterdamban  1644,  kit  nem  sok  ideig  taníthatott,  's 
ki  csupán  a'  természetet  követve  nagy  mester  lett  állatok  ábrázolá
sában.  Csendes  életet,  szarvas  és  sertésvadászatot,  eleven  és  holt 
állatokat,  épen  most  lőtt  nyulat,  őzet,  madarakat,  utánazhatlan 
természetes valódisággal és szinvarázszsal  ábrázolt.  A'  müncheni,  dres

,dai  és  pommersfeldi  képtárak  jeles  miveit  bírják.  Mh.  Amsterdam
Ián  1719. 

W E I C H S E T .  (leng}'.  Visla,  lat.  Vistula)  ,  JOO  mf.  hosszú,  már 
Krakőpiál  hajózható  folyó,  melly  austriai  Schlesia  tescheni  fejedelem
ségében  a'  Kárpátok  éjsz.  oldalából  fake.d  k i ,  Krakót  's Galíciát  kö
rülfolyja,  Lengyelországot  hasítja,  Koscheletznél  nyugoti  Poroszor
szágba  megyén  be ,  's  a'  keleti  tengerbe  ömöl.  Marienwerder  a la t t , 
Mor.taunál  ,  két  ágra  oszol,  mellyek  közül  a'  keleti  a'  Nógat,  a'  fri
schi  öbölbe  foly.  A'  nyugoti,  Weichsel  nevű,  Fürstenwerdernél  is., 
mét  2  ágra  oszol;  a"  bal  Weirhselmündénél  a'  kel.  tengerbe,  a'jobb 
több  ágra  oszolva  a*  frischi  öbölbe  foly.  Sok  'sjó  hal  úszkál benne; 
de  legnagyobb  haszon,  mellyet  a'  Lengyeleknek  nyújt,  az,  hogy ter
ményeiket  Danzigba  szálithatják  raj ta ,  honnan  azok  tovább  vitetnek. 
A'  brombergi  csatornánál  fogva  öszve  van  kötve  az  Oderával.  Több 
hajózható  folyók,  mint  a'  Dunajecz,  Wyszloka  ,  Szán,  Wieprez,Pi
lica ,  Bug  a'  Narevvel  ,  Bzura,  Drevencz,  's  Brahe  egyesülnek  vele. 

W E i o E r.  (Károly)  orosz  császári  és  szász  nagyherczegségi  ud
vari  tanácsnok,  a'  Wladimirrend  lovagja,  dresdai  gyakorló  orvos, 
1796  Dec.  1  szül.  Leipzigban,  hol  atyja  egyetemi  proclamator  's  az 
uj  görög  nyelv  kötelezett  tolmácsa  volt.  Ez  kora  ifjúságában szerete
tet  gerjesztett  fiában  a'  görög  nyelv  i ránt ,  mellyet  egy  leipzigi  éle
medett  orvos,  Mandakasius  ,  ki  előbb  Konstantinápolyban  volt ,  még 
azáltal  nagyobbított,  hogy  szüntelen  arra  tüzelé,  ezen  fővárosban 
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telepedjék  meg  e g y k o r o n ,  mint  orron.  Azon  oktatásnál  fogra ,  niel
lye.t  W.  fiatal  Görögöknek  a d o t t ,  's  azon  tá rsa lkodás  következésében, 
mellyet  az  akkor  Leipzigban  tar tózkodot t  's  részint  mi veit  görög  férj 
fiakkal  fo ly ta to t t ,  nagy  ügyességet  szerzett  magának  az  uj  görög 
nyelvben.  Az  orvosi  tudományokat  Leipzigbai!  és  Göttingában  tanulá; 
szünidejét  pedig  többnyire  Halleben  t ö l t ö t t e ,  hol  őt  F o r s t e r ,  Spren
gel  ,  Meckel  és  I t e i l ,  bará tságaikra  mél ta ták .  1792  elejétől  fogva 
1795  u to l j á ig ,  tudományos  utazásokat  tön  N é m e t   és  Frankhonban, 
Olaszországban  és  Schweizban.  Bécsben  hosszasan  tar tózkodot t .  1793 
meghívta  őt  udvari  orvosának  Thessaliában  a'  platamoni  püspök;  ő 
azonban  nem  fogadá  el  azt  ,  minthogy  korosodó  szülei  ellenezték,  olly 
távol  földre  költöznie.  1794  bizodalmas  barát ja  lön  I) .  IÍOM.MANNAK 
(1.  e.)  ki  Angolországból  jö t t  Aus t r i ába ,  hogy  az  Olmiitzben  fogva 
t a r to t t  L a f a y e t t e t ,  ki  az  alkudozás  utján  semmikép  sem  nienekedhe
hete t t  k i ,  bármikép  is  megszabadítsa.  W.  Olmützbe  men t ,  ' s  meg
nyervén  a '  fogoly  körül  l évőke t ,  mind  azokról  tudositá  Lafaye t te t , 
mik  az  ő  megszabadi t ta tasara  munkálatba  vétettek.  Szüleit  azonban 
kímélni  akarván  W. ,  nem  vett  részt  közvetlenül,  a '  terv  kivitelében; 
hanem  midőn  az  Olmütz  vidékén  megszállot t  loiagezredek  miatt  a'  vál
lal koasat  el  nem  sü lhe t e t t ,  a'  rábizva  volt  i r a toka t  és  pénzeke t ,  egy 
bizodalmas  háznál  letet te.  Világosságra  jö t t  ugyan  nem  sokára ,  hogy 
ő  Lafayet tet  meglátogatá  's  az  egész  dologba  beavatva  volt  ;  de  mint
hogy  i ra ta i  közt  semmi  gyanujel  nem  t a l á l t a t o t t ,  őt  magát  pedig  a' 
dán  udvarnál  lévő  portugal i  követ  SonzaC'outinho  gróf,  kivei  Bécs
ben  esmerkedel t  meg  Schönfeld  gróf  h á z á n á l ,  olaszországi  útjára  kí
sérőül  h ivá ,  's  a '  por tugal i  király  szolgalatjába  lépni, ,késztete,  min
den  további  nyomozódástól  's  üldöztetésektől  megmenekedett.  Kiutaz
ván  a'  gróffal  Olaszhonba  és  Sici l iába  innét  Konstantinápolyid  szán
dékozott  ;  de  atyjának  hirtelen  tör tént  h a l á l a ,  's  házok  népének  sür
gető  ké r é se i ,  visszatérésre  határozák.  Bécsben,  Velenczében,  F lo
renzben  ,  Romában  és  Nápolyban  tar tózkodásának  ideje  a l a t t ,  nyomós 
kéz i ra tokat  ta lá l t  a'  nehezen  hozzáférhető  könyvtárokban  ,  's  azokat 
részint  leirá  ,  részint  egymással  összehasonlilgatá.  l l iy  iratok  valának 
p.  o.  az  amidai  Aetiusnak  mind  a'  16  könyve ,  melli,  éknek  csak  nyol
casa  vnn  k inyomta tva ,  's  mellyeknek  szerzőjéről  ő  egy  különös  iratot 
bocsátott,  k ö z r e ;  továbbá  Dioskoridesnek  hires  pergamenkötetei ;  Ae
lius  Prnmotusnak  elveszettek  gyanánt  tar tot t  iratai  ;  ugy  szinte  ni
caeai  Paullusci  ,  Aphrodisiensis  Sándoré i ,  Pse l lusé i ,  's  több  másoké. 
Visszatérvén  anyavárosába ,  acadesniai  életre  szánta  n:agát ;  leczkéket 
t a r t o t t  a'  régi  görög  és  rcmai  orvosol  r ó l ,  's  az  Ital.  medicinisch
chirurgische  Bibliothek  cziniü  munkának  első  köteteit  ugyan  Kiilm 
professorral  szövetkezve  ,  az  utóbbiakat  azonban  egyedül  adá  ki.  Ké
sőbben  egy  ujgöiög  szótárt  is  kész í t e t t ,  ógörög ,  elasz  és  német  tar
t a lommal .  Minthogy  azonban  sem  a'  leipzigi  egyetemnél  ,  s ema 'gö t 
t ingainál  (melly  utóbbihoz  1 7 9 7 ,  jóltévője  Heyne  á l ta l  hivatott meg 
a'  számára  Manőverből  kieszközlött  rendkívüli  tanitószékre)  kedvető 
k i lá tása i  nem  v a l t a k ,  ismét  Bécsbe  ment  1 7 9 8 ,  's  F rank  Péter  orvos 
mel le t t  gyakorkodot t  a'  bete^hazakban.  1799  visszatért  Szászország
ba  ,  's  megtelepedett  Meiszenben.  Bécsben  gyűjtött  tapasztalásai  olly 
szerencsésen  vezették  ő t ,  hogy  rövid  idő  múlva  már  al ig  gyözé  be
tegei  lá togatását .  Az  ot t  ura lkodot t  igen  rósz  nemű  nyavalya  ,  a 'skar
lát  hideglelés  ellen  ,  á l ta lános  gyógyszerképen  már  1801  a'  belladon
nát  használta  olly  a d a g b a n ,  hogy  ez  a'  gyomorban  kellő  szárazságot 
eszközölt.  Ő  hozata  1 8 0 0 ,  Londonból  először  t ehénh ímló t ,  's  beoltá 
azt  több  mint  600  személybe ;  's  minthogy  az  a'  himlő  ellen  sikeres
nek  t a p a s z t a l t a t o t t ,  lassanként  ál talános  divatba  jö t t .  1802  Pezold 
orvos  fe l szól í tására ,  Dresdába  m e n t ,  hol  az  uj  nyelvekben  való  j á r 
t a s sága ,  nem  kis  munkakör t  szerzett  neki.  A'  következett  évben  át
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nézte  a'  Lipcsében  kijött  németujgörög  szókönyv  ke'ziratát;  lefor
ftitú  a'  külföldnek  néhány  orvosias  munkáját,  's  időről  időre egészen 
a'  gyakorlatnak  szentek:  magát.  Ennélfogva  azon  tanítói  hivatalt  sem 
váltalá  e l ,  mellyel  Burgsdorf  minister  1804  Wittenbergben  megki
nálá.  Németországnak  a'  Francziák  járma  alá  kerülése  alkalmával  , 
szorosabban  szóvetkezett  W.,  némelly  hazájabeii  jelesb  i'érjliakkal. 
Ezért ,  's  azon  okból,  hogy  1813,30  kezére  bizatottorosz  tisztet,  al
kalniasb  gyógyítás  végett*  Csehországba  vitetett,  's  őket  ez  által  a' 
franczia  fogságtól  megmentette,  gyanús  len  a'  Francziák  előtt  ; ' s  Na
póleon  parancsára  elfogatván  ,  hazájából  az  erfurti  erősségbe  vitetek. 
Az  országos  tömlöczbe  beléptekor,  türelemre  intette  őt  ott  fogva  volt 
Spiegelnek  és  Malii maiinak  falra  irt  neve.  Nem  is  zúgolódott,  noha 
a'  Sept.  19  Dresdábao.  tartott  franczia  hadi  törvényszék  által  véllen
nek  nyilatkoztatása  után  is  fogva  maradt,  szinte  Decemberig,  midőn 
az  erfurti  várt  zárva  tartó  gróf  nollendorfi  Kleist  vezér  sürgetéseire, 
eg37 elfogatott  franczia  tiszttel  cseréltetek  ki.  Visszatérte után  ,  Sándor 
császártól  udvari  tanácsnoksággal  tiszteltetek  meg,  's  parancsolatára 
a'  katonai  orvosi  ügyeknek  fejévé  tétetek  ,  hogy  a'  szász  törvényha
tóságokkal  egyetértve,  mintegy  1000  beteg  számára  szolgálandó  ud
vari  korházat  létesítsen.  Az  intézet,  minden  nehézségek  's  pénz  szű
ke  ellenérje  i s ,  felállíttatott  ;  's  időnkint  több  mint  6000  orosz  és 
porosz  katonaság  nyert  benne  ápolgatást  és  egészséget.  1814  és  1815 
kettős  meghivatasa  volt  ,  egyik  által  Merseburgban  orvosi  tanácsnok
ság',  másika  által  pedig Magdeburgban  orvosi és korrnánytanácsnokság" 
ajánltaték  neki. üe ó egyiket sern  logadá  el  ,  részint  ,  hogy  fia  nevelését 
hálmrit ianul  folytathassa  ,  részint,  hogy a'  felügyelése alatti  korházakat 
elhagyni ne kénytelenitttssék.  Az oros^s császár és a' porosz király, az ér
demrend  jeleivel  jutalmazák  meg  őt  ,  a'  háborúban  tett  szolgálataiért. 
Egészsége  lassankint  annyira  elgyengült,  hogy  1817  Nápolyba  uta
zásra  határo/.ián  magát,  a'  tengeri  íördőket  használni,  az  ezen  idő
ben  hozzá  érkezett,  's  őt  orosz  udvari  orvosi  méltóságra  emelő  csá
szári  meghívást  sem  fogadhatá  el.  Nápolyból  megerősödve  tért  visz
sza  ,  's  belépett  ismét  előbbi  munkakörébe.  Egyszersmind  pedig  lite
ratúrai  foglalatosságba  is  bocsátkozván,  munkásán  tölti  életének  há
tra  lévő  napjait.  —». 

W E i o E f. i A N o K,  neve  egy  17  századbeli  rajoskodó  felekezet
nek  ,  melly  leginkább  Felsősaxoniáhan  terjedt  el.  Alkotójok  Weigel 
Bálint  tschopaui  pap  (szül.  Groszenhainban  1533,  mh.  1588),  ájta
tos,  feddhetien  életű  férjfiu  's  kedvelt  egyházi  szónok  volt. Theophra
stus  Paracelsus  és  Tauler  munkáit  olvasván ,  ezekben  titkos  bölcsesé
get  képzele  ,  mel leket  oktató  könyveibe  álttett.  Ezeket  holta  után 
(1011—21)  Weichert  tschopaui  kántor  adta  k i ,  mellyek  közt  említ
hetők:  Kirchen  und  Hauspostili  iiber  die  Iivangelien  ;  Frincipalund 
Hanpltractat  von  der  íielasseníieit y  Das  Biichlein  vom  Gebét;  Ver 
güldene  Griff,  d.  i.  Anleitung  ,  Allé  Dinge  oJme  Irrthum  zu  erken
nen  ,  vielen  Hochgelelirten  vnhekannt  und  doch  allén  MenscJien  zu 
wtssen  nvthtvendig  (1578).  Ezekben  sokat  beszél  é  a'  velünk  nem 
született  belső  világosságról;  igazi  fheologiának  azt  tart ja ,  ha  az 
ember  önnön  magát  esméri,  azaz,  az t ,  miből,  ki  által  's  mire  az 
ember  teremtetett;  minden  teremtményt  az  isteni  lény  kifolyásának 
tart  ;  Kristusról  a'  szentháromság  tudományától  egészen  különböző 
véleménye  volt;  's  a'  külső  islenlisztelést  kevésre  becsülte.  Több  iro
mányí  égettettek  meg  1624  Chemnitzben  fejed'elmi  parancsra,  de  már 
ekkor  igen  el  voltak  terjedve  ,  és  sok  követőt  találtak. 

W E I O L  (JOS.)  hires  operaszerző,  szül.  1766  Kismartonban  ,  hol 
atyja  Eszterházy  berezeg  hangászkaránál  első  hegedűs  volt  ;  első 
muzsikai  oktatást  Kornneuburgban  Albrerhtsberger  vezetése  alatt 
nyert.  Már  15  észt.  korában  egy  kis  operát  irt.  Gluck  és  Salieri 

23* 
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kieszközlék ,  hogy  ez  első  próba  a'  császár  előt t  előadatnék,  ki 
a '  fiatal  lángelmét  ébresztóleg  ju ta lmazá  meg.  Annál  nagyobb 
buzgalommal  tanulá  most  a'  muzs iká t ,  noha  mellet te  a'  türvény
tanulásban  sem  maradt  há t r a .  Van  Swieten  tanulmányok  elnöke 
nagy  pártfogója  l ó n ,  ennek  házában  ismerte  meg  a'  régibb  hires  mes
te rek  mi  veit  ,  's  korának  első  hangászait.  Majd  Saiieri  vévé  oktatás 
a l á ,  és  a'  campositióban  gyakor id .  Ez  időbe  tar tozik  tetszéssel  fo
gadott  's  megjutalmazott  operája  11  pazzo  per  forza  's  néhány  alkal
mi  cantatéja.  Leápold  császár  olasz  hangszerzőket  hozata  ,  kik  az 
olasz  opera  számára  szerkeztetnének  ;  ezek  közt  volt  Cimarosa  is.  W. 
ennek  kedvét  csak  hamar  megnyeré  's  közbenjárása  á l la l  íizetéspót
lékot  's  reménységet  k a p o t t ,  hogy  császári  költségen  Olaszországba 
mehet.  De  a'  császár  meghalt .  \V.  harmadik  operája  ,  mellyet  ez  alat t 
i r t  La  principessa  d'  Amalfi  nagyon  megtetszett .  Ferencz  császár 
a l a t t  is  karmester  maradt  ő  az  olasz  operánál  ,  azonban  sokat  ir t  a' 
német  opera  számára  is.  Ekkor i  mivei  közül  kedvesek  voltak  :  Giu
liella  e  Fierollo,  I  solilarj  ,  L'  amor  marinaro  (németül  Der  Corsar 
aus  Liebe)  's  nénjét  operácskája  Das  Dorf  im  Gebirge.  L'  uniformé 
(Die  Uniform)  czimü  operája  á l ta l  nagy  mértékben  megnyeré  Mar ia 
Theres iának  ,  felséges  urunk  második  hitesének  ,  kegyét  és  pártfogá
s á t ,  ki  ez  operának  legelső  előadásakor  (Schönbrunnban)  a '  l ő s z e r e 
pet  maga  énekelte.  Meghagyásból  is  több  operát  (mint  II  principe 
invisibile)  ,  a lka lmi  cantatékat  és  ora tór iumokat  (p .  o.  La  passione 
és  La  resurrezzione  dcl  AT.  S.  Gesii  €.)  i ra .  Azon  o k b ó l ,  hogy  Stutt
ga r tba  hivatását  el  nem  fogadta  ,  Bécsben  holt iglani  h i t a t a l t  nyer t . 
Aí  udvari  játékszín  uj  igazgatása  a la t t  előadta  Kaiser  Iladri'an  ope
rá já t .  Nem  sokára  ezután  i rá  ama  kedves  operácské t :  Adrián  von 
Ostade.  Majd  Mailandha  liivák  ,  hogy  2  operát  i m a .  Ezak  voltak  a' 
seria  Cleopatra  és  a'  buffa  II  rivale  di  se  stesso,  (JAebliaber  und Xe
benbuhler  in  ei'ner  Verson)?  EK  u tóbb iva l ,  mellyet  1807  készite  e l , 
Mailandban  zajos  tetszést  nyer t  ;  de  azon  a j á n l a t o t ,  hogy  a'  Conser
vatorium  igazgatója  l egyen ,  még  sem  fogadta  e l ,  hanem  7  hónap 
múlva  visszatért  Bécsbe.  W.  muzsikai  charaktere  inkább  vígra  ,  hí
zelgőre  ,  mint  pompásra  és  nagyra  látszik  hajlani.  Miveibeu  két  ir.ií
dosságot  lehet  megkülönböztetni .  A'  korábbiakat  eleven  természetes 
kellem  és  vig  pompás  melódiák  bélyegzik  ;  a'  későbbiekben  némi  lágy, 
hizelgó  érzelgés  t a p a s z t a l h a t ó ,  í l i y e n e k :  Das  Waisenhaus  ( 1 8 0 8 ) , 
Schweizerfamilie  ( 1 8 0 0 ) ,  Einsiedler  avf  den  Alpen  ,  Francisco  vott 
Foix,  JBergsturz  von  Goldau  ( 1 8 1 2 ) ,  mellyek  darab  ideig  a'  német 
opera  publicum  kedvenczévé  tevék.  Ez  időbe  tartozik  továbbá  Die 
Jugend  l'eter  dcs  Groszen  da l j á t éka ,  és  másodszori  Mailandba  hiva
tása  alkalmával  irt.  operája  L'  imboscata  ;  ugy  II  rilomo  d'  Astrea 
cantatéja  ,  melly  nagyon  tetszet t .  Későbbi  mivé  a'  kedves  kis  daljá
ték  Nachtigall  und  Habé  's  Margaretha  von  Anjou  opera.  Legujabb 
m u n k á i ,  a'  nagy  komoly  o p e r a :  íiaal's  Sturz  ( 1 8 2 0 ) ,  mellyel  meg
m u t a t t a ,  hogy  a'  magas b  drámai  muzsika  sincs tehetsége körén  kívül. 
Ez  Bécsben  rendkívül  tetszett  ,  de  regényes  operájának  Die  eiserne 
Vforte  (1823)  nem  volt  szerencsés  s ikere . 

W K I L A N D  ( P é t e r ) ,  a '  ro t terdami  remonstrans  község  prédiká
t o r a ,  a1  hollandi  nyelvre  's  l i te ra turára  nézve  érdesnteljes  tudós  ,  Am
sterdamban  szül.  1754.  Nagy  tudományáér t  annyira becsültetek,  hogy 
1798  a'  bataviai  köztársaság  (igy  neveztetek  ekkor  Holland)  végre
hajtó  takácsától  belső  ügyek  ágensévé  tetetek  ,  de  e'  jeles  és  jövedel
mei  h ivata l t  nem  fogadá  e l ,  távol  a k a r ' á n  élni  minden  politicai  moz
gásoktól .  1815  az  utrecht i  egyetemben  l i te ra tura  és  philosophia  ta
nítójává  nevezé  a'  mostani  k i rá ly  ,  de  öregsége  's  más  okok  miatt  ezt 
se  vállalá  fel.  Annál  többet  t eve ,  mint  i ró .  Munkái  közt  j e lesbek : 
Az  ez  Utlbeni  igaz  boldogságról,  mellyet  a'  stúdium  scieutiarum  ge
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nitrix  társaság  megkoszoruza  ;  az  országlás  parancsára  készített  Hoh 
iandi  nyelvtudotnúny,  mellynek  szabályait  követik  a'  hollandi  kor
mányszékek  's  oskolák;  Hollandi  grammaticai  szótúr  (17ÖO—1811); 
's  Hollandi  nyelv  kézi  könyve.  Közdolgozó  volt  Landré  francziahol
landi  és  lioll.íranczia  szótárában,  's  egy  synonimicuft  lexiconban is, 
inelly  első  volt  Hollandban.  \V.  tagja  az első németalföldi  tndós'egye
sületeknek.  Ha  tatiit,  előadása  teljes  tiszta  vallásos szellemmel;  tár
salkodása  szelíd  ,  szemérmes  és  nyájas.  Fijái  közt  egy  törvénytudó  , 
ki  Jean  Paul  több  munkáit  ,  a'  hollandi  nyelv  nehézségei  mellett  is  , 
igen  jól  lef'erditá. 

W F i  r,  i, E R  (Kajetán),  szül.  2  Aug.  1762  Münchenben.  Jeles 
munkái  :  Lber  die  gegenwartige  und  kiinftige  Menschheit  ele.  ;  Ter
melt  einer  Jugendktinde  ;  Mein  Glaubensbekenntnisz  tíber  ien  Artikel 
der  alleinseligmachenden  lateinischen  Spracl.e  ;  Erbauungsreden  fiir 
Studierende  in  den  hbhern  Clássen  (3  köt.  1802—4);  Tersuch  eines 
Lehrgebiiudes  der  Erziehungskunde;  Mutschelle's  I.eben  ;  der  Geist 
der  allerneueslen  l'hilosophie  der  Hm.  Schelling  ,  Hegel  et  Comp.  ; 
Anleitung  zvr  freien  Ansicht  der  l'hilosophie;  Verstand  und  X  er
nunft;  Jdeen  zur  Geschichte  der  Entwickelung  des  religiiisen  Glau
bens  ;  Grundrisz  der  Geschichte  der  l'hilosophie  ;  Grundlégüftg  der  Psy
chologie  ;  Tvgendlehre  ;  ÍJberdie  religib'se  Avfgabe  unserer  Veit  ;  Das 
thristenthum  in  seinem  l  erhültnisse  zur  Wissenschaft;  Der  Geist  des  fii
testen  Katholicismus,  als  Grundinge  fiir  jeden  spátern;  CharacterscAilde
rungen  seelengroszer  Wlánner  r.ebst  der  Biographie  des  ersten  l'erfas
sers,  von  einem  s.  Sehiiler,  'sat.  "Kiinfi  fáradozás  jutalom  nélkül 
nem  marada.  J799  első  tanítója  leve  a'  practica'  philosophiának  *s 
paedagogicának  ,  aztán  a'  lyretim  ,  's  utóbb  a'  főváros  minden  tanító 
intézeteinek  rectova.  1808  a'  király  a'  bajor  korona  polgárérdemrend 
lovagkeresztét  adá  neki ;  J812  Károly  herczegnél  philos.  tanítójává 
nevezd  's  J 813  nemesi  rangra  emelé.  Azonban  a'  babona,  képmuta
tás ,  szerzetesek,  fő  eg  a'  jesuitismus  ellen  hevesen kelvén ki  némelly 
irományaiban  ,  ellenségei  is  keledériek,  kik  oda  vivék  a'  dolgot , 
hogy  1823  az  oskolai  kormányzástól  elmozdittaték  's  titkos  tanács
nokká  ,  majd  a'  tud.  academiájának  fűtitoknokává  neveztetek,  hanem 
e'  hivatalától  is  megfosztalék  's  mh.  23  Jun.  1826. 

W í i ü i s  (SzászWeimar és  Eiseoach)  ,  nagyherczegség Felsősaxo
niában.  A'  weiiiiari  és  eisenachi  fejedelemségekből  áll  ;  amaz  46 nsz. 
mf'en  fekszik  150,000  lak.,  e'  21  nsz.  mfen  ,  77,500  lak . ;  e'  sze
rint  az  egész  nagyherczegség  naevsága  67  nsz.  raf.,  a'  lakók  száma 
227,000,  kik  9512  Kath.,  6400  ileform.,  1231  Zsidók,  V  30  vár
osban,  12  mvár.,  's  608  faluban  laknak.  A'  föld  inkább  hegyes, 
mint  tér  's  némelly  helyen  köves ,  de  azért  általában  terméken}'.  A' 
thiiringi  erdőnek  és  llhönhegj nek  egy  része  benne  fekszik.  Vannak  : 
szokott  házi  állatai,  minden  nemű  vadja  ,  hala ,  gabonája,  kerti  ve
teménye  ,  gyümölcse,  lene,  kendere,  kevés  bora  a'  Sáale  part ján, 
nagy  erdei  ,  ezüstje  ,  reze,  vasa,  kobáldja,  márványa,  alabástroma , 
só ja , ,  ásványos  vizei  'sat.  A'  mesteremberek  főleg  gyapjués  haris
nyanmekkel  ,  vászonnal  's  festéssel  foglalkoznak.  Károly  Auguszt 
nagyherczeg  6  Maj.  1816  a'  tartománynak  képviselő  alkotmányt ada, 
melly  szerint  a'  nemesek,  polgárok  és  parasztok  választottjai  részt 
vesznek  a'  tartomány  közönséges  dolgaiban,  mint  az  adókban,  fegy
verfogásban,  törvényhozásban  és  sajtószabadságban. — A' nagyherczeg, 
Károly  Fridrik  (szül.  2  Febr.  1783)  az  orosz  császárnak  sógora  's 
Károly  és  Wilíielm  porosz  herczegek  ipa.  A'nagyherczegi ház  a'szász 
ház  erneati  ágából  szármáz.  A'  nagyherczegi  czim  1815  olta divatoz. 
A'  tartománygyülés  1829  a'  jövedelmet  1830ra  6 5 9 ,  595  ,  a'  költ
séget  561,438  tallérra  határozta.  Az  adéság  3,608,997  ta ' l .  teszen. 
A'  fejér  sólyom  rendje  3  osztállyal  18  Oct.  1815  alkottatott.  A'  sta
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tusminister ium  3  t i tkos  tanácsnokból  ál l .  A'  uagyherczegség  birtokai 
az  országid  család  k iho l t akor se  darabol tathatnak  szét,  Vö.  Staatslianfl
buch  des  Groszlierzogth.  S.  WeimarEisenach.  (Weimar  1 8 2 7 , M ü l l e r 
t i tkos  kauczel lar ia t i toknoktól )  és  Schweizer  Handb.  iiber  das  weima
rische  Staatsrecht.  A'  nagyherczeg  az  ernesti  ház  töhbi  herezegeivel, 
a '  német  szövetség  gyűlésében  ,  12dik  helyen  ü l ,  's  a '  nagygyűlés 
ben  saját  szava  van.  A'  szövetség  3dik  seregosztályába  2010  em
bert  á l l i t . 

W E J M A R ,  a z  Ilm  m e l l e t t ,  a '  •weimarinagyherczegség,fővárosa, 
kerí tet len  hely  rendetlen,  házakkal  's  p i a c z o k k a l ,  95.0házzal  és  9900 
lak .  Weimar  a'  nagyherczeg  laka, '  '»  a'  fő  kormányszékek helye  ,  mel
lye t  Herder  (mji,  18,03),  Schiller  (mb.  1 8 0 5 ) ,  Wieland  (mh.  1813) 
's  Oöthe  (nih.  .1832)  ,  nevei  a'  német  tudósok  lionui  közt  fényes  polcz
ra  emelnek.  A'  kastélynak  szép  fekvése  van  'a  belől  igen  já  .Ízléssel 
lepi  meg  a ' .nézőt , .  Előt te  gyönyörű  mulató  erdőcske  fekszik.  A'nagy
herczegi  könyvtár t  1  30,000  köt.  számos  rézmetszet ,kézirat  's  rajzolat  ne
vezetesiti .  A'  főtemplomban  van  a'  nagyherczegi  s í r bo l t ;  ugyanott 
Kranachnuk„  s.Qk.ii*zĄp.  festeménj  eit  lá thatni .  1,.  Meyer  Heinr .  Lber 
die  Altargcmalde  von  Lucas  Kranach  in  der  Stadtkirc/ie  zu  Weimar 
( 1 8 1 3 ) .  Említhetők,  még  Weimarban  ;  egy  igen  számos  tanulókkal 
dicsekvő  gymnasiuni  ,  taní tókat  képző  in téze t ,  nagyherczegi  rajzos
k o l a ,  fenyitékház  ,  árvaház  ,  jótevő  asszonyintézet  ,  kórház,  's  beteg
h á z ,  szabad  kőmivesek  h á z a ,  1825  épí te t t  já téksz ín .  A'  miiintézet
nek  ágai  vannak .Eisenachbaii  és ,  Jenában.  Jeles  még  ,  Bertuch  (most 
F ro r i ep )  szorgalmi  intézete  a'  geographicum  insti tutumnial  ,  meilyben 
8  folyó  i r t  jelen  meg.  A'.  Fá ik tó l  e lhagyato t t  gyermekek  számára 
a l a p í t o t t  intézetet  a '  nagyherczeg  1829  közönséges  nevelő  intézetté 
vál toztató.  Egy  ásványmi i  ,  egy  k á r t y a g y á r o n ,  ' s  néhány  gyapju
szövőn  kivül  kevés  kézmives  van  it t . ;  Fé l  órányira  egy  dombon  ,  hova 
szép  sétaút  viszen  ,  fekszik  a'  Belvedere  mulató  k a s t é l y ,  bájoló  erdőcs
k é v e l ,  's  valamivel  közlebb  Tieff'urth  falu  ,  szép  környékével .  L.  D. 
Grabner  Káról}  Weimar  ,  die  Stadl  ,  nacfi  ihrer  Geschichle  und  ik
ren  gegenwiirtigen  Verhiillnissen.  (Erfur t  1829) .  , 

W E I  S Í Í B .  (Cbrist .  F é l i x ) ,  t isztelt  német  i r ó ,  szül.  Febr .  8  , 
1726  Annabergen.a '  8zásjf.íérczh(!gy«k  közt.  J^ipcsé^en  különösen  jihí
lo log iá ra  szentelé  m a g á t ,  hol  akkor  Klopstock  ,  Cramer  ,  a ' ké t  Schle
gel  's  több  nevezetessé  let t  l i t e rá tor  együt t  vala.  J.essinggel  barát
ságot  k ö t ö t t ,  's  együt t  kezdenek  a'  német  játékszín  számára  dolgozni. 
Első  ,  már  feledékenységbe  ment  próbája  volt  Die  ih'arrone  zu  Kphe
sus  ,  fordítot t  több  franczia  színdarabot  is.  Majd  Gellerttel  és  Rabe
nerre l  ismerkedők  meg.  1758  kiada  egy  csomó  versezetet  Svherzhafte 
hieder  ez ím  a l a t t ,  1760  Bibliolheh  der  sehb'nen  Wissenscliaften  und 

freien  Kiintle  ,  1761  Amazonenlieder.  1762  Lipcsében  kerület i  adó
szedő  let t  ,  '»  hol t ig  az  maradt .  Nyugóiá iban  tréfás  operákat  fordí
t o t t ,  de  eredet ieket  is  i r t  (Die  Jagd,  ÍJie  Erntehranz)  és  számos  víg
j á t é k o t .  Szomorujáiékokban  nem  boldogult .  1774  felhagyott  a '  szi
nészeti  m u n k á l a t o k k a l ,  hanem,  főleg  az  ifjúság  számára  kezdett  irni. 
hieder  für  Kinder  , A B C  B u c h ,  Kinderfreund,  Briefweehsel  der  Fa
milie  des  Kinderfreundes  's  több  ,illy  nemű  munkái  ál tal  mint  valóban 
hasznos  iró  t i sz te le te t  's  érdemlet t  h í r t  szerzett .  Mh.  1804  Életrajzát 
(Selbstbiographie  k e i p z .  1806 ;  igen  nagy  őszinteséggel  maga  ir ta  le. 

W E I S  Z E  NT  H  U  R  N  (Johanna  F r a n u l  v.)  je les  szinészné  és  drá
m a i r ó n é ,  szü l .  Koblenzben  1 7 7 3 .  A t j j a  Grünberg  Benj.  elhaltával , 
anyja  szegény  sorsban  m a r a d a ,  's  Teichmann  Andráshoz  mene  férj
hez.  Ez  Weisze  Kinderfreund  cziniii  munkájából  holmi  apró  színda
raboka t  ada ta  elő  ,  's  ezekben  kellé  Johannának  fő  szerepeket  vinni  , 
a'  mellett  apróbb  testvérei t  nem  csak  szerepeikre  tanítgatni  ,  ha
nem  t isz tá lkodásokról  is  gondoskodni  kénytelen  vala.  így  nem  igen 
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marad*,  i d e j e ,  hogy  magának  szükséges  ismereteket  szerezzen.  Azon* 
ban  már  a'  14  észt.  leánykát  a'  müncheni  udv.  játékszínhez  h i r ák  , 
innen  1 7 8 9  Badenbe  m e n t ,  's  Jósef  császár  hallván  jeles  idomai t ,  az 
udvari  színhez  fogadtatta  ,  's  a k k o r  volt  utószor  színházban  ,  midőn 
Johanna  Becsben  föllépett.  I t t  ugyan  a'  Ifi  észt.  hölgy  egy  Aílam
b e r g e r ,  Sacco  és  Stephanie  nieliett  eleinte  veszte t t ,  'de  ezek  lelépte 
u tán  egyedül,  maradt  a'  fő  szeretőnek  szerepe  bir tokában.  1809Schön
hrunnban  Phaedrát  já tszá  Napóleon  előtt  ,  ki  már  az  előadás  a la t t  azt 
nyilatkoztató  :  nem  hit te  volna  ú g y m o n d ,  hogy  Németországon  a'  t r a 
gica  szinmivészség  ennyire  h a l a d t ,  's  a '  szinésznének  3000  francot 
külde  a jándékul .  Majd  Weiszenthurn  fiumei  patr íc ius  és  az  Arn
stein  ház  pénztárnokának  nyujtá  kezé t ,  's  jobbul t  sorsát  tudományi 
esnieretei  hijáuyának  pót lására  használá.  í rói  tehetsége  csak  2 5 é v é 
ben  fejlódék  k i ,  még  pedig  egy  fogadás  következésében.  8  nap  a la t t , 
elibe  te t t  terv  szerint  i r ta  a'  Die  Drusen  cy.imü  szomorjátékot.  Azóta 
drámai  mivei  10  kötetet  töltenek  el .  Színdarabjai t  Németország  majd 
nem  minden  zugában  e l ő a d t á k ,  's  ezek  szerencsés  le leménnyel ,  kivi
tellel  ,  t iszta  nyelvvel ,  helyes  charac te r ra jzza l ,  elménczséggel  és 
szeszéllyel  jeleskednek.  Számos  darabjai  a n g o l ,  franczia  ,  dán,  orosz, 
lengyel  ,  és  magyar  nyelvekre  is  fordí t ta t tak . 

W E I . C K E R  (Fr iedr ich  Go t t l i eb ) ,  a'  régiségtudományok  prof. 
Bonnban,  Griinbcvgben  (llcssendarinstadtban)  szül.  4 Nov.  1784.  1 800 
Komába  u tazván ,  i t t  Zocgát ,  időnk  legnagyobb  régiségti) 'omozóinak 
e g y i k é t ,  nagy  előnienettel  ha l lga t á ,  's  hálából  Zoega'i  Lében  ,  Samm
lung  seiner  Briefe  etc.  (Göt t ing.  1 8 1 9 ,  2  köt.)  cz'una  munkájával 
nagy  tanítójának  szép  emléket  emele.  2  évet  töl te  Romában  ,  mel ly 
idő  a la t t  a'  képea  régiség  tanulása  ,  párosítva  a'  ctassioiísok  legszo
rosabb  grammaticai  esmerésével  ,  vsla  főfoglalkozása.  Visszatérvén 
1809 ,  Gieszenhen  archaeologia  és  görög  l i t e ra tura  rendkívüli  taní
tója  leve,  honnan  1816  Göttingenbe  méné  á l t a l .  1819  «>lta  a'  bonni 
egyetem  legmunkásabb  tanítóinak  egyike .  Sok  i rományi  közül  phi
lologiaiart ist icai  munkáit  emlitjük  ,  Hlyének  Orphiache  Argonauten 
a'  Deutscher  Mercurban  (l  804  ,  9  fűz.);  Komódién  dei  Ariitophanet  ; 
Tjber  die  Hermapltroditen  der  allén  'Kunit  ;  egyes  értekezések  Zoega 
Basrcliefen  7ío?«sában  (Gieszen  I S I I ) /  a'  Zeitschrifffür  Getchich
te  und  Auslegung  der  altén  Ktin.ithun  ,  's  a'  Zoega  Abhandlungenében 
(Gött.  J 8 1 7 ) y  Fragmenta  Alcnnni  Ir/rici  (Gieszen  1 8 1 5 ) ;  Hippona
clii  et  Ananii  fragmenta  (Gött.  1  81  fi)  ;  De  F.'inna  et  (,'orinna  poe
triis  ;  Theognidit  fragmenta  (Bonn  18 ' i f i ) ;  Jaeobbal  kezet  fogva  kia
dott  Vhilostratuin  és  Kalli.iíratinn  (l'hiloxtrati  imagines  et  Calli
itrali  ttaluae  ,  Leipz.  1 8 2 3 ) ;  Die  Aeschyl.  Trilogie  Frometheu* 
( 1 8 2 4 ) ,  mellyet  Hermáim  philologus  nevesen  megtámadot t ;  libereine 
krelische  Cotonie  in  Theben  ,  die  Gő'ttin  Európa  und  Kadmos  (Bonn, 
1 8 2 4 ) ;  liber  das  ahademische  Kttnstmuietim  iu  Bonn  ( 1827) . 

W  E  L F E  K  ,  I.  G  I'  E C  F  E  K. 
W l l t i t . B i t . E l  (Richárd  C o l l e y ,  marquis)  pair ,  1821  óta  ir lan

di  lordhelyettes  vagy  a lk i rá ly  ,  e g j i k e  az  ujahbi  legnevezetesb  b r i t t 
kormány  férj fiák nak  ,  a'  régi  angol  üol ley  nemzetségből  szá rmaz ik , 
meliy  Vl l  Henrik  alat t  költözött  Irlantiba.  At j j ának  lord  Colley  Gar 
r e t n e k ,  morningtoui  gro lnak  elsőszülött  fia  v o l t ,  ' s  1760  Jan.  21 
jőve  vi lágra.  Már  nz  etoni  oskolákban  nyilvános  szónokká  képezte 
niagát  azon  szónok  egyesületben,  m s ü y e t  az  ottani  tanulók  e g y  ' 
más  közt  á l l í to t ták .  Alig  végezte  el  ( 1780)  Oxfordban  tanuló  pá lyá
j á t ,  midőn  atyja  cz'imének  's  vagyonának  örököse ,  nem  •  sokára  pe
dig  i r landi  t i tkos  tanácsnok,  's  mint  Windsor  képviselője ,  a'  par la
ment  tagja  lön.  Nem  sokára  megnyeré  a'  fejedelem  k e g y é t ,  's  sza
bad  bejárása  lön  a'  k i rá ly i  háznép  magános  társalkodásainak  körébe 
Mint  szónok ,  az  i r landi  pa i rkamarában  ,  's  azután  a'  b r i t t  alsó  h á í » 
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ban,  Pitt  ministeriumához  csatlakozott,  's  erősen  szavalt  a'  fran
ezia  zendülés  ellen.  A'  király  rövid  idő  múlva  a'  kincstár  lordjává, 
1707  pedig  keletindiai  fókormányzóvá  nevezte ki  őt.  Midőn az Egyip
tomot  meghódított  Francziák  britt  India  ellen  Tippo  Saibbal  megtá
madási  szövetségre  léptek,  elzáratá  lord  Wellesley  a'  Bábel   Mandel 
u ta t ,  hogy  Egyiptom  és  Mysore  közt  az  egyesülés  megszűnjék;  egy
szersmind  segédcsapatokat  is  küldött  1801  Kgyiptomha  a'  Francziák 
ellen.  Seringapatnain  elesése  után,  mellyet  Haris  generál  1799  ost
rommal  vett  be ,  's  mellynél  a'  szultán  életét  vesztette,  egész  My
soret  angol  hatalom  alá  hajtotta  W.  Ezért  innepélyes  köszönetet  lön 
neki  a'  parlament;  a'  király  pedig  irlandi  marquissá  nevezte  ki  őt , 
's  czimerébe  a'  mysorei  zászló  jelképét  helyezteté.  Az  erre  követke
zett  Marattok  elleni  háborúban,  három  hónap  alatt  a'  Oanges  és 
Dschumna  közt  fekvő  tartományt  egészen elfoglalá,  's  a'  berari  scia
diaht  és  rajaht  békeségre  kinszerité.  Ezért  ujolag  köszönetet  nyert 
a'  parlamenttől  1804.  A'  következett  évben,  visszahivattatását  kí
vánta  ;  ennélfogva  Júliusban  lord  Cornwallis  küldetek  helyébe.  Hiva
talos  tudósítások  szerint  12  millió  font  sterlinggel  szaporitá  az  an
gol  keletindiai  társaság  adósságait,  mellyből  5  millió  hadi  költség
re  fordíttatott.  Calcutta,  több  intézeteken  kivül,  az  angol  tisztvise
lők  képzésére  alapitól tat  is  neki  köszöni.  Hasztalan  tániadtatott meg 
az  oppositio  által  az  ő  indiai  kormánysága ;  az  alsó  ház  minden ki
Tétel  nélkül  helyhenliagyá  azt.  1809  kezdetén  követségül  küldte  őt 
a*  király  Spanyolországba  ,  hol  terhes  hivatalában  nagy  elmetehet
séget  mutatott.  Portland  herczeg  halála  után,  mint  a'  külső  ügyek 
statustitoknoka,  még  azon  év  utolján  Canning  helyébe  lépett.  Ettől 
fogva  saját  iigyeképen  vezette  a'  spanyol  dolgokat,  mellyekért  test
vére  is  harczolt,  '»  mellyekre  nézve  még  lord  Landsdown  is  meges
meré  Wellesleynek  nagy  és  helyes  politicai  nézeteit.  Tiszttársaival 
volt  izetlenkedései  arra  bírták,  hogy  a'  ministeriumból  kilépett, 
's  helyébe  lord  Casthlereagh  jött.  Perceval  megölettetése  után,  ki 
AYellesleynek  versenj'társa  volt,  sem  bírhatta  ezt  iá  az  uralkodó  ber
ezeg,  hogy  a'  ministeriiiinba  lépjen.  1  Jul.  1812  inditinányt  tön,  hogy 
a'  Catholicusokat  nyomasztó  büntörvények  megvizsgáltassanak  és  eny
hittessenek  ,  de  ez  egy  szótöbbséggel  félrevettetett.  1817  azt  igyeke
zett  bebizonyitni,  hogy  a'  békétlenkedók  minden  tartományban  lel 
akarják  forgatni  az  országlást,  de  hogy  ennek  meggátlására  uj tör
vény  hozattassék  ,  azt  kell  elószer  megmutatni  ,  hogy  erre  az  eddig 
fenállók  nem  elégségesek.  Hogy  IV  György  a'  folyvást  tartó  irlan
di  nyugtalanságokat  lecsilapithassa  ,  1821  Wellesíeyt  nevezte  ki  ir
landi  aikiráiynak,  Talbots  helyébe.  Azonban  az  elkeseredett  feleknek 
összebékulését  nem  eszközölhette,  V e '  szerint  Anglesey  marquis 
küldetett  helyébe.  1812  leveleket  bocsátott  közre a'keíetindiai  ügyek
ről  ,  mellyeket  sokkal  előbb  (1804)  egy  az  indiai  történetekre  nézve 
igen  becses  munkája  előzött  meg  ,  az  angol  országiásnak  a' Marattok 
tejeivel  kötött  békéjéről.  —t. 

W E M Í S I . K Y  (Henry)  az előbbinek  legifjabb  testvére,  titkos 
tanácsnok,  's  a!  Bathrend  nagykeresztese,  1773  szül.  1797  Liliebe 
kiséré  lord  .Malmosburyt,  azután  pedig  mint  titoknok,  testvérével  In
diába  ment,  hol  ez  ót  1801  audi  helytartóvá  tette.  1805  visszatért 
Angolhonba  's  titoknoki  hivatalt  nyert  a'  kincstárnál  ;  ezt  pedig  le
tevén,  követképen  ment  Spanyolországba.  VII  Ferdinánd  1814  mind 
azon  előjogokkal  is  felruházta  ót,  mellyek egy  fejedelmi  házból  szár
mazott  követet  illetnek.  Wellesley  elfogadta  ugyan  azokat,  fejedelme 
és  az  angol  nemzet  iránti  tiszteletből  ;  de  a'  saját  személye  iránti 
kegyelemjeleket nem  vévé  el.  Nem  sokára elbocsáttatásgt  kérte,  mint
hogy  a'  spanyol  uralkodásnak  ujabban  felvett  szabályait  sikeretlenül 
ig) ékezett  akadáh ózni.  Azonban  mégis  megmaradt  ezen  álláspontján 
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szinte  1821ig.  Ekkor  azért  kellett  haza  költöznie,  mivel  Spanyol
ország,  az  idegen  udvaroknál  volt  követeit  visszahívd.  1822  utolján 
testvére  Wellesley  marquis  helyébe  küldetett  követségül  az  austriai 
országláshoz.  J828  cowleyi  lordságra  emelkedett,  's  e'  rangjánál 
fogva  tagja  lön  a'  felsőháznak,  hova  már  6  előtte  három  testvére 
jutott  be.  —*. 

W K L L I N O T O N  (Arthur  Wellesley,  herczeg),  az  Angolok ujabb 
időbeli  legnagyobb  hadvezére,  1  Maj.  3769  szül.  Dungancastleben, 
Irlandlian  ,  Etonban  neveltetek  's  az  angersi  (Francziaországban)  ka
tonaoskolában  oktattaték  ,  mire  1787  mint  zászlótartó  fellépe  hadi 
pályájába.  1794  mint  ezredes   hadnagy  jelen  vala  a'németalföldi  tá
borozásban.  1797  ezredével  Indiába  mene,  hol  bátyja  kormányzó 
vula.  Itt  kitünteté  bajnoki  tehetségeit  a'  Tippo  Saih  mysorei  szultán 
ellen  folyt  háborúban.  Igen  sokat  teve  Seringapatnam  megvételére  4 
Maj.  1799,  hol  kormányzóvá  neveztetvén,  ó  intézé  a'  szétbomlott 
status  uj  szerkezetét.  Erre  diadalmasan  csatáza  ,  mint  vezérőrnagy, 
a'  Marattokkal,  megmenté  a'  Peishwah  lakát,  megveré  a'  SVindiaht, 
a'  berari  fejedelmet  és  Holkart  Assyenél  's  kemény  békekötésre kin
szerité  őket.  Calcutta  diadali  emléket  emele  a'  győzedelem  emléke
zetére,  1000  font  sterl.  érő  kardot  ajándékoza >ieki's  a'tisztek  arany 
edénnyel  tisztelék  meg  ótet.  Csak  1805  téré vissza  Európába  Sir Ar
thur  ,  győzedelmi  borostyánnal  koszol uzva.  1806  Newport  városa 
(Wight  szigeten)  követévé  választá  őt  az  alsó  házba.  1807  az  irlan
di  helytartóval,  Richmond  herczeggel  ,  Dublinba  mene,  hol  mint  t i
toknok  v.  első  minister,  jobb  rendet  vive  be;  de  már  Aug.  vissza
lépe  bajnoki  pályájába,  jelen  vala  lord  Cathcart  alatt  a'  kopenhagai 
táborozásban,  hol  ő  köté  meg  a'  liánok  's  Angolok  közti  szerződést 
's  Jul.  1808  sereggel  Portugálba  mene  ,  mellyet  Spanyolországgal 
együtt  kiiagadottt  a'  Francziák  kezei  közül,  miután  5  év  alatt  a' 
Spanyolok  's  Portugáliák  haderejét  kilejtette  ,  a'  spanyol  fójuntával 
vo.lt  viszonyibau  előadódott  nehézségeken  győzedelmeskedett  's  Napó
leon  legvitézebb  hadvezéreit,  a'  ltoiexánál  18  Aug.  1808  Dalaborden 
Yimeiránál  21  Aug.  1808  nyert  győzedelemtől  kezdve  a'  vittoriaiig 
(21  Jun.  18! 3)  ',«  toulouseiig  töbo  izben  megverte  volna.  Nevezete
sebb  tettei  W'ellingtonnak  a.'  Dueroni  áltmente  1  1  Maj.  ,  uielly által 
Oportot  megvevé  's  Soult  marsallt  visszavonulásra  kinszerité  ;  a'  ta
laverai  ütközet  28  Jul.  1810,  melly  mindazáltal  a'  spanyol  vezérek, 
kik  őt  nem  segiték  ,  munkátlansága  's  a'  spanyol  seregek  gyakorlat
lansága  miatt  siker  nélkül  vala;  Portugálnak  elszánt  védelmezése 
Masséna  előnyomuló  nagy  ereje  ellen,  a'  husacoi  véres  ütközetben 
(27 — 28  Sept.  1810)  's  Lissaaocnak  a'  torres  vedrasi  alláspontoni 
vitéz  megmentése  (14  Oct.  1810—5  Mart.  1811).  Ezen  visszavonul
takor  Sir  Arthur  először  élt  olly  eszközzel,  melly  katonai  '*  politi
cai  tekintetben  egyiránt  vitattunk.  Az  elhagyott  tartomány   tájéko
kat  t.  i.  a'  merre  ment  elpusztitá.  Halálbüntetés  alatt  el  kellé  hagy
niok  a'  lakóknak  honokat,  semmivé   tenniek  házi  eszközeiket  's  ma
gokkal  vinni  élelmeket.  Coimbra,  mellyben  20,000  laktak,  puszta
ság  vala,  mikor  Masséna  oda  ére.  Lissabontól  csak  néhány  mfreál
lapodék  meg  W . ,  erős  sáncz  megé  vonulva,  azon  szándékkal,  hogy 
Massénát  éhséggel  giőzzé  le,  mig  az  angol   portugali  táborban  ,  a' 
tengerről  's  Tejoról  minden  könnyen  szálittatván,  bőség  divatozék. 
Híjában  küzde  Masséna  a'  szükséggel;  a'  brit  sereg  megtámadhatlan 
vala  erős  állásában,  's  végre  ,  miután  5  hétig vesződött  volna  éhség
gel  ,  vissza  kellé  a'  Francziáknak  vonulniuk.  Nyomon  követé  Massé
nát  Sir  Arthur,  most  már  marquis  de  Torres  Vedras  ,  viTá  Ameidát 
's  megtartá  állását  a'  fuentes  de  onoroi  csatában  5  Maj.  1811.  Mas
»éua  alig  hozá  vissza  felét  80,000  emberének  Portugál  földéről  Spa
nyolországba.  Soult  és  Murtier  uj  eráxel  csatlakozván  itt  Masséna
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h o z ,  fe l tár ták  az  angol  vezért .  De  niidőn  Napóleon  legjobb  seregeit 
Oroszországba  pa rancso lá ,  Sir  Ar thu r  azonnal  rendeleteket  teve, hogy 
a'  határon  últnyomuljon.  Tüi:es  vívás  után  megvevé  rárohanással  Ciu
dad  Rodr igo t  12  Febr .  1812 ,  mi  neki  spanyol  Grand  és  ciudad  rod
r igoi  herczeg  czimet  szelne  a'  cortesektől .  Az  országid  herczeg  22 
Febr ,  1812  Well ington  gróf  czimet  ada  neki,  miután  már  Aug.  1810 
ta laveraí  lord  viscount  W.  nevet  kapott  volna,  Ezt  követé  Badajoz 
megvétele  7  A p r i l . ,  ezt  ismét  a'  salamancai  nagy  győzedelem  22  Ju 1. 
a '  Tormegfofj  ó n á l ,  hol  Marmont  franczia  vezér  nagy  sehet  kapa. 
Ennek  következése  Madrid  megvétetése  leve  13  Aug.  W.  most  Burgos 
a l á  n y o m u l a ,  meilyet  a'  vitéz  Dubreton  véde  ;  hanem  a'  rohanás  si
k e r e i é n  marad  a  's  Wel l ingtonnak  20  Oct.  viss/.á'kelle  vonulnia.  1812 
\égén  W.  ismét  Portugál  határán  á l l o t t ,  mig  Spanyolországban  az 
aprq  hadakozás  a'  Fraucziák  vesztére  folyvást  t a r to t t .  J813  vala  a' 
Franez iák  hata lmának  teljes  megtöretésére  rendeltetve  az  örök  végie
tektő l .  Napóleon  legjobb  tábornokai t  's  liadnépét  Németországba  hi
rá  ,  hogy  az  oroszországi  veszteséget  jóvá  tegye.  E'  parancs  követ
kezésében  egész  Ebron  tú l i  Spanyolországból  ki takarodának  a'  F ran
eziák.  W.  azonnal  b i r tokába  veié  az  elhagyot t  ta r tományt  's  a '  Fran
cziáknak  titánok  nyomula  ,  mig  a'  franczia  sereget  József  főparancs
noksága  's  Jourdan  alat t  Yi t tor iánál  utóiéré  's  21  Jun.  teljesen  le
győzé . '  Az  ellenség  elveszte  hadeszközeit  (151  á g y ú t ,  4T>1  szekeret 
és  József  íninden  kincsét)  's  a'  Pyreneken  ál tszalada.  Az  országid 
herczeg  most  fő tábornokká ' tévé  Wel l ingtont  's  a'  Corteseíc  Sotto  di 
Roma  uradalommal  (Granadában)  ajándékozók  'még.  Pampelona  és 
St.  Sebastian  erőségek  mindazáltal  meggátlák  ez  ú t ta l  haladását.  Azon
közben  a'  tapasztal t  Soult  vévé  ál tal  a'  franczia  sereg  maradványá
nak  vezérlését  's  uj  haderőt  állítván  ki  ,  siéte  a'  k«t  említett  erőség 
felmentésérte;  de  W.  megveré  őt  24  Ju l .  V  egészen  kinyomá  a'  b e 
gyek  közül .  E r re  rohanással  megvevé  8  Sept.  St.  Sebas t ian t ,  7  Oct. 
áltjÖve  a'  Bidassoán  's  mig  most  Francziaország  földén  .  a'  Pyreiiék 
tövében  uj  táborozásra  készüle ,  elesek  Pampeloná  is.  1814  elején  Ba
yonrie  fe!é  i ivomula,  az  angnulémei  herezegnek  ,  k i ' 3  Febr .  olta  W. 
főhadszálásún  volt,  pa r ancsá r a ' s  XVIII  Lajos  nevében  Francziaorszá
got  hirtokftha  vévé,  's  olly  ügyes  fordulatokat  t eve ,  hogy  Sonltnak 
e l  k e l l é ' h a g y n i  az  Adour  par t já t .  Mos t ' John  Wope  Bordeaux  elibe 
n y o m u l a ,  mig  W.  Toutouse  ellen  mene  ,  's  i« orthiesi  fényes  győ
zedelmet  kivivá  27  Febr .  ,  mire  Soult  serege  futva  vonnia  vissza.  A' 
szövetséges  sereg  az  A'donron  több  helyen  áltszála  's  Beresf'ord  12 
M a r t . b e m e n e  Bordeauxba,  Er re  Souit  az  airei  ütközetben  tarbesnéli 
á l lásából  k iszor i t ta ték .  Toulousenál  még  egyszer  szerencsét  p r ó h á l a , 
de  megveretek  10  Apri l .  W.  12ben  beniene  a'  városba.  I t t  vévé  azon 
tüdös í fás t ,  hogy  Par is  a'  szövetke/.teknek  megadá  m a g á t ,  's  e'  hír
re  maga  is  oda  siete.  Azután  Spanyolországbautazék ,  hol  VII  Ferdinánd 
ólt  a"  cortesektől  kapot t  mél tóságaiban,  mint  ciudad  rodrigoi    her
czeget ,  első  osztáiyheli  spanyol  Grandot,  v i t tor ia i  herczeget  ' s a rany
gyapjas  lovagot  ,  megerősi té .  Egyszersmind  Spanyolország  főkapitá
nyává  is  nevezé.  Az  ezzel  öszvekötött  fizetés  elmaradt  részének  fejé
ben  W.  későbben  koronaeradalmakat  válaszla  ,  és  pedig  Xeres  de  la 
Frontéra*.  Madridból  Londonba  utazék  W . ,  hol  23  Jun.  a '  néptől 
örömkiál tással  fogadtatok.  Az  országid  herczeg  nadrágkútő    rendet  's 
3  Ma j ,  1814  W.  herczeg  czimet  ada  neki  ;  a'  par lament  pedig  előb
bi  100,000  font  ajándékán  kivül  (a'  salamancai  győzedclemért) , 
3 0 0 , 0 0 0  fontot  rendele  neki,  liogy  fekvő  bir tokot  vehessen.  Erre  kö
vetül  Par isba  mene  24  A u g . ' s  1  Febr .  1815  lord  Castlereagh  helyé
be  Angolország  meghatalmazott jává  küldetek  a'  bécsi  congreszre.  I t t 
a l á i rá  a'  Bécsben  öszvegyült  hatalmasságok  Napóleont  száműző  vég
zetét  's  25  Mar t .  a'  szövetség    egyezeteit  Austria  ,  G r o s z o r a á g ,  Po



W E L L I N G T O N  3 6 3 

roszorszúg  és  Anglia  közt.  E r r e  altvevé  Bn'isseiben  6  Apr i l .  a '  b r i t , 
hanoveri,  hollandi  és  braunschweigi  hadseregek  vezérlését.  Midőn  Bo
naparte  .15  Jun  a'  Poroszokat  megtáiiiadá  ,  W.  Brüsselben  vala.  T ü s 
tént  felkerekedék  16ban  seregével  QUATUK    BRAS  (I.  e.)  f e l é ,  ho l 
ü tközetre  jőve  a'  dolog.  Vitézül  e l lenál lának  bajnoki  Ney  rohanásai
nak  ,  de  a'  Poroszokat  n«m  segíthető  Lignynél .  Blücher  legyőzetvén, 
Well ingtont  támadd  meg  Napóleon  ,  de  W.  hadserege  dicsőségesen 
kiá l la  a'  tüzet  'WAi'fcRr.oonál  (1.  e.)  lS ban ,  mig  Blücher  megérkez
te  a'  győzedelmet.  ;ki  nem  v ivá ,  midőn  Napóleon  ereje  á l ta lánosan 
leveretek..  Most  Blücher  és  W.  akadá ly  nélkül  nyonmlának  Par is  fe
lé  ,  mellybe  szerződésnél  fogva  f>  Ju l .  bemenetiek.  8  Ju l .  bevivé  W. 
XVIII  Lajost  is  a'  fővárosba*,'s  részt  véve  a ' tanácskozásokban.  Apr i l . 
1816  áltvevé  az  őrsereg  főparancsnokságát ,  mel ly  Francz iaország 
csendességét  biztositá  ,  miá l ta l  Francziaország  közönséges  do lga i ra 
nagy  befolyást  n y e r e ,  midőn  a'  constitutionalii>tákat  segité  az  u l t r a 
royal is ták  ellen.  Nem  vedé  ellenben  a'  Gard  depban  üldözött  P r o 
testánsokat  ugy  ,  mint  kel let t  volna.  Annál  niuukásabb  vala  a ' néme t 
alföldi  ha tárok  niegerősitésében  's  Európa  és  Francziaország  öszve
egyeztetésében.  1818  eszközlé  ,.  hogy  az  őrsereg  egészen  takarodjék 
ki  Francziaországból  ,  minek  siet tetésére  nem  keveset  teve  a'  1 2 F e b r . 
1818,  élte,  ellen  koholt  öszveesküvés.  AY.  minden,  most  élő  hadvezérek 
közt  l eg több  ju t a lma t  ;kana.  A'  németalföldi  k i r á ly  1S15  Waterlooi 
herczeggé  nevezé  őt .  ' E u r ó p a  többi  monarchái  cz imekke l ,  vitéz    ren
dekkel  és  a jándékokkal  balmozák.  Így  leve  ő  a/,  angol,  por tug.  ,  spa
n y o l ,  németalfüldj.vjVn&ustriai  ,  orosz  és  porosz  seregek  főtábornoka. 
A'  portugal i  k i r á l y  •  asztali  edényt  külde  n e k i ,  melly  többet  ér  1 
mii.  t a l l é rná l ;  az  austr iai .  császár  és  porosz  k i r á l y ,  mindenik  egy 
asztalkészületet  ajándckoza  neki  bécsi  és  berlini  po rcze láabó l ,  mel
lyen  \V.  győzedelniei  áb rázo lvák ,  a'  szász  k i rá ly  hasonlóul  egész 
asztalkészülettel  t iszteié  meg  őt  mejszeni  porcze lánból ,  s  a'  londo
ni  kereskedők  Smirke  rajzolat ival  igen  gazdagon  késr.itett  ezüst  paizs
zsal  (álniérője  3  l.  '»  3  h ü j . ) ,  mellyen  ő,  tisztjei  és  győzedelniei 
fél  magasla ta  mivben  lá thatók.  Dicsére te ié  válik  a'  berezegnek  az  is , 
hogy  seregében  szoros  fenyítéket  's  j ó .  rendet  t á r t a ,  a '  hadsereg élel
méről  gandoskodék  's  tábori  korházai  t iszták  valának.  Mint  diplo
mat i cus ,  részt  véve  a'  b é c s i ,  páris i ,  aacheni  (1818)  's  veronai  (1822) 
cougreszekben.  6  Jan.  1823  emlékiratában  a r r a  inté  a'  spanyol  cor
t í s e k e t ,  hogy  engedjenek  és  az  a lko tmányt  vál toztassák  m e g ,  de  si
keretleuü!.  1S23  az  i r landi .  felkelési  bil ire  szavazot t ,  hogy  a'  nyug
talanságok  e'  szigeten  erőhata lommal  nyomassanak  el.  Aug.  és  Sept . 
1823  megtekinte  a '  franczia  határokon  építet t  uj  v á r a k a t ,  mei lyek 
franczia  adóból  épí t te t tek .  IV  György  k i rá ly  bizodalmát  's  kegyét 
annyira  b i r á ,  hogy  kétszer  hivá  meg  őt  ebédre ,  mit  egy  a la t tvaló
jával  se  te t t .  Sándor  császár  holta  után  "W.  külde tek  Miklós  császár
h o z ,  hogy  t rónra  léptéhez  szerencsét  kívánjon.  A'  Görögök  szabad
ságát  pártoló  nemes  lelkű  Canning  hol ta  u t á n ,  Jan.  1828  első  mi
nisterré  neveztetvén  (bár  maga  megva l l á ,  hogy  e'  fényes  h ivata l ra 
megkívántató  tulajdonokkal  nem  bi r )  ,  e lhagyd  Canning  tervét  's  a' 
görög  ügyet  hidegen  vévé ,  minek  a'  leve  következése,  hogy  a'  T ö 
rökök  az  Angolokban  bízván  ,  Oroszországot  hadra  ingerlék  's  a'  pé
tervári  és  londoni  udvarok  közt  nemi  hidegség  foglala  helyet .  Por 
tugál t  is  éppen  ol ly  hideg  vérrel  nézte  bi tangol ta tni  D.  Miguel  á l 
tal  ,  sőt  önmagával  jőve  elle. ikezésbe,  midőn  brasiliai  Mar iá t  Lon
donban  Por tugál  királynéjának  megesmérte ,  a'  hozá  hiv  Por tugá l i á 
kat  ellenben  a '  Tercei ráni  kiszálástól  erővel  visszatartá .  L á t v á n , 
hogy  a'  Kathol ikusok  emancipatioja  elkerülhet len  ,  kivivé  azt  182Í), 
de  elveszte  az  eddig  őtet  pár to l t  Tör ik  b izoda lmát ,  sőt  gróf  AVin
cheléea,  a '  Tör ik  e g y i k e ,  pisztolyra  is  kihivá  Wel l ingtont  21  Mar t . 
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1829.  IV  György  holta  után  (26  Jun.  1830)  IV  Wilhelm  király *  ki 
mint  clarencei  herczeg,  személyes  ellensége  volt Wellingtonnak,  nieg
ercsité  ugyan  az  addigi  tninisteriumot  ,  de  uj  parlamenti  választás 
alkalmával  csak  ugyan  elveszte  azt  W.  1828  Liverpool  holta  után 

.  cinque  ports  lord  sinecuráját  kapa.  Czimerén  e'  szavakat  viselj': 
Virtutis  fortuna  eomes.  Két  hja  van  ,  Arthnr,  douroi  marquis  (szül. 
1807)  é.i  Károly  (szül.  1808).  L.  Jrthur  ,  Herzog  von  U  ellingion  , 
tein  Lében.'  alt  Feldherr  vnd  Staatsmann.  Nach  Klliot  und  Clarké 
(Leipz.  1817);  Metnoir  of  the  ivar  in  India  (1803  —  6)  conductei 
l/y  General  Lord  Laké,  and  Wlajor  General  Sir  Arth.  Wellesley, 
Thorn  Majortól  (Lond.  1817);  Frinciplet  of  war  exhibited  in  the 
practice  of  the  camp,  and  developed  in  a  seriét  of generál  orders  of 
Fieldmarshal,  the  duke  of  Wellington,  in  the  laté  compaign  ott  the 
Fenihoula  etc.  (Lond.  1815).  W.  külső  politicájára  nézve  1.  Gally 
Knighttől  Ott  the  foreign  policy  of  England. 

Y V E L S K R  hires,  de  már  kiintIt  patrícius  ház  Augsburgban.  Né
mellyek  szinte  Belisartól  Justinian  hadvezérétől  akarák  leszármaz
tatni.  Ottó  császár  alatt  foTdul  elő  Welser  Július,  kit  az  (956)  a" Ma 
gyarok  ellen  viselt  hadakban  tett  szolgálatiért  lovagnak  ütött.  En
nek  hja  Octavian  Augsburgban  telepedek  meg,  's  maradéki  a'  város
nál  mindig  előkelő  tisztségeket  viselének.  B e r t a l a n  V  Károly 
császár  titkos  tanácsnoka's  olly  gazdag  volt,  hogy  Fuggerrel  együtt 
a'császárnak  12  tonna  aranyat  kölcsönözött.  1528  pedig  a'  császár 
engedelmével  3  hajót  készített  k i ,  mellyek  Dalh'nger  Ambrns  (ulmi 
íi)  vezérlése  alatt  Amerikába  mentek  's  ott  Venezuela  tartományát, 
mellyet  aztán  a'  császár  Weiseriiek  zálogba  adott,  elfoglalták.  480 
Német  ment  ekkor  Venezuelába,  de  az  Indusokon  elkövetett  kegyet
lenségeik  miatt  végre  magok  is  ezektől  mind  felkonczoltattak.  26 
évig  birták  a'  Welserek  e'  tartományt,  de  a'  császár  halála  után  azt 
a'  Spanyoloknak  kellé  engedniük.  Ennek  húga  volt  ama  rendkívül 
szép  ,  hires  Füippina  ,  kit  a'  később  császárrá  lett  1  Ferdinánd  íija 
Ferdinánd  lóherczeg  ugj'  megszeretett  ,  hogy  atyja  és  nagybátyja  (V 
Károly)  tudta  nélkül  titkon  összekelne  vele  1550.  Csak  8  év  múlva 
lágyula  meg  a'  felgerjedt  atya  haragja;  ál  öltözetben  maga Filippina 
nyujta  be  Ferdinándnak  így  kérelemleielet's  ekkori  viselete  ésszép
sége  ,  hja  iránt  is  megengesztelt  a'  császárt,  gyermekeit  törvénye
seknek  ismeré  ,  de  csak  burgaui  niarkgrofokká  ,  nem  au.slriai  főher
czegekké  tévé.  30  évig  tárta  a'  szerencsés  házasság.  Filippina  Ins
pruckban  hm.  1580.  Emlékére  Divae  l'hilippinae  köriratu  pénzt  ve
retett  férje.  Idősb  íija  András  ,  cardinal  lett,  Károly  pedig  Spanyol
és  Magyarországban  vitézkedett  's  mag  nélkül  1618  hm.  A'  szép 
Filippina  arczképe  még  ma  is  mutattatik  Schönhrunnban.  Utóbb  a* 
W.  ház  ivadéki  Ulmha  ,  Regensburgba  és  Nürnbergbe  is  elszakadtak  , 
's  mindenütt  jótékonyságsral  jeleskedtek.  Marx  (Márkus)  1558,  tudós 
Tolt  t  sokat  irt  ,  's  Galileivel  is  szövetkezésben  állott. 

W Í I D I K I  (Joh.)  ,  szül.  Nürnbergben  Oct.  23  1713  ,  mh. Lip
csében  mint  könyvkereskedő  1799.  Szép alapítványival,  mellyek közt 
a'  60  férfi  és  leány  gyermekre  alapított  Wendlerische  Freischule 
legnevezetesebb,  némelly  botlásai  mellett  is  fenniantdt  neve. 

W E N Í K Í ,  (József  és  Karolj')  testvérek,  mainzi  orvos  és  prof. 
Ujai,  születtek  1768  és  1769.  Együtt  lettek  orvosdoctorokká,  együtt 
munkálkodtak  utóbb  is,  sőt  midőn  József  1808  mh.  ,  Károly  még az
után  is  adu  ki  munkákat,  mell vekben  bátyjának  nagy  része  vala. 
Munkáik  leginkább  az  agyvelő  szerközetéről,  nyavalyáiról,  szülést 
segitő  tárgyakról  tanítottak.  Iilyen  De  penitiori  cerebri  humani  et 
animáltaim  slrttclura.  'sat.  Károly  mh.  1827  Oct.  18.  Feles  jövedel
meit  jótékony  czélokra  forditá.  Mindketten  több  tudós  társaság  tag
jai  voltak  's  Károly  több  czimerrenddel  is  tiszteitett  meg. 
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W  E  a  v  (Adrián  van  der)  jeles  németalföldi  képí ró .  .Szül.  Kra
l ingerambachtban  1659  Rot te rdam  körül .  Eglon  van  der  Neer  i sko
lájában  tanul t  's  már  17  éves  korában  maga  kezére  dolgozot t .  A' 
pfalzi  választó  fejdelem  saját  arezképének  's  Salamon  Ítéletének  le 
festését  bizá  r á ,  's  ezeket  kedvére  e lkész í tvén ,  herczegileg  megju
ta lmazta  's  egyszersmind  nemzetségét  nemességre  emelte .  Legjobb 
festeményei  a '  vál.  fejdelem  bir tokában  v o l t a k ,  némelly  kisebb  é r té 
kűek  a '  dresdai  képtárban  l á tha tók .  Mh.  nagy  gazdagságban  1722 . 
Szerette  honfijainak  vitézi  te t te i t  ábrázolni  ,  noha  képei  több  szor
galmat  és  finom  kidolgozás t ,  mint  nagyságot  és  tüzet  muta t tak .  Szí
nezete  erős  és  harmoi i iás ,  redőzete  nagy  ;  de  alakjain  megtetszik  a' 
boneztani  ismeretek  hi jánya.  Öccse ,  P é t e r ,  t an í tványa  volt. 

W E R N E R  (Ab/aham  Gottiob)  ,  szász  k i rá ly i  bányásztanácsnok  , 
szász  polg.  érdemrend  vitéze  ,  több  acad.  és  tud.  t á r s .  tagja,  a'  geo
gnosia  a l ap i tó ja ,  korának  legjelesb  uiineralogja  ,  szül .  Sept.  2 5 , 
1750  Wehranban  ,  Felsőlausi tzben.  17C9  a'  freibergi  bányászacade
miába  ment,  hol  1774  bányászat  professora  let t ,  i t t  taní to t t  ho l tá ig , 
az  academiának  nagy  hír t  szerzett  's  egész  E u r ó p a ,  sót  Amerika  szá
mára  is  jeles  bányászokat  nevelt.  Taní tásának  mingyár t  eiső  éveiben  e l 
választá  a'  bányaművelésről  és  érczekről  való  taní tás t ,  ugy  az  oryktogno
siát  a'  geognosiától,  melly  utóbbi  először  csak  1785  kezdett  tudományos 
formában  e'  név  a la t t  t an í t t a tn i .  Előt te  csak  az  úgynevezett  geológiát 
vagy  geogeniát  ismerték,  vagy  is  a ' fö ld  képződésének  történetét ,  me l ly 
csupa  képzelódésekből  \s  koholmányokból  ál lot t  ;  ő  geognosiáját  a' 
föld  színén  te t t  szemlélődésekre  építet te  's  általánfogva  tapaszta la t i 
tudománnyá  tette.  Azonban  már  e'  tudomány  azó t í  i^en  előre  ha lad t , 
'8  ujabb  vizsgálódások  á l ta l  számtalan  ál l í tásai  megezáfoltat tak,  de 
mind  e'  me l l e t t ,  mint  a l a p i t ő é ,  övé  a'  dicsőség.  Ezeken  ki>ül  a'  bá
nyászat  több  ágaiban  ,  valamint  his tór iában,  nyelvtudományban,  föld
leírásban  ,  archaeologiában  és  numisinaticában  is  felettébb  nagy  is
meretekkel  b i r t  \V.  Munkái  közé  tar toznak  :  Vber  die  auszern  Kenn
leichen  der  Fossilien  (1  774) ,  Kurze  Classifcation  und  Beschreibung 
der  Gebirgsarten  (Dres.  1 7 8 7 ) ,  Xeue  Theorie  über  die  Entstehung 
der  Giinge  (Fre ib .  1791)  l'erzeichnisz  des  Mineralicncabinels  des  Berg
ltauplmanns  l'nbst  v.  O/iain  (Fre ib .  1 7 9 1 — 9 2 . ) ,  'sat .  Gyakor  hivák 
külföldre  jutalma*  feltételek  m e l l e t t ,  de  ó  hazaszeretetből  mindeze
ket  eliuellózé.  Mh.  Dresdában  Jun .  30  3817.  Nőtelen  v o l t ,  ' s  a ' s t a 
tus  költségén  a'  freibergi  igen  régi  egyházban  Móricz  és  más  szász 
herrzegek  mellé  temettetet t  el .  A'  dresdai  niineralogiai  t á r s a s á g , 
inellynek  egyik  a lapi tója  's  első  elnöke  volt,  a'  freibergi  utón  Dres
dától  egy  órányira  nagy  grani tdarabokből  's  basaltoszlopokból  cso

I  portosott  emléket  á l l i t ta ta  neki.  Gazdag  és  teljes  ásványgyüj teményét , 
mellvért  az  Angolok  5 0 , 0 0 0  t a l l é r t  ígér tek,  hazafi  érzelemből  a'  frei
bergi  academiának  hagyta  4 0 , 0 0 0  t a l l é r é r t  's  ebből  is  csak  7000  ka
pott  meg  kész  pénzben,  hol ta  után  p a d i g a '  h á t r a v o l t  17 ,000  t a l .  ka
mat  is  az  academiának  m a r a d t ,  valamint  könyve i ,  pénze i ,  földabro
szai  'st.  is  csekély  áron  ennek  j u t o t t a k .  Edinburgban  egj  ik  taní tványa, 
a'  híres  Hobert  Jameson  professor  Wcrnerian  Nalural  History  society 
név  alat t  tudós  társaságot  á l l í to t t . 

W E R N I G E R O D E ,  1.  S  r  o  r,  B  E  R  G. 
W  E R  N i K E  (Wernigke  v.  Warneck  Keresztély)  ,  hires német  ep i 

grammatís ta  ,  szül.  Po rosz ,  kinek  külső  viszonyiról  csak  anny i t  t u 
dunk ,  hogy  több  követségnek  t i toknoka  volt,  több  ideig  Hamburgban 
lakott  's  1720  hm.  Epigrammái  e ióve l ,  's  szabad  gondolatokkal  t e l 
jesek.  Kiadták  llodmer  és  Ramler  (Eeipz.  1780.) 

W t s s i , ,  város  és  erős  vár  Kleve    f ierg  porosz  ta r tomány  kle
vei  kormánj 'kerüle tében,  a'  Lippenek  Rajnába  ömlésénél,  mellyen  re
püli  hid  visz  k e r e s z t ü l ;  a'  h idat  hídfő  's  Blüchererőség  védik.  Ve
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selnek  erős  fe l legvára ,  gym/ias iuma,  s eminá r iuma ,  játékszíne,  4 
temploma,  1500  ház.  's  az  őrsereggel  12 ,000  lak.  és  több  gyára  van. 
Kereskedés  és  hajózás  virágzók. 

W K S K J ,  Németország  nagy  folyóinak  e g y i k e ,  a '  k:!t  Werrá
b ó l ,  mel lyek  hanoverai  Miindennél  egyesülnek  's  Wesér  nevet  kap
n a k ,  szármáz.  A ' W e s e r  Göttingen  hanoverai  fejedelemséget,  a '  braun
sehweigi  herczeg  t a r t o m á n y a i t ,  Hanover  kalenbergi  fejedelemséget, 
Schauenburg  kurhesseni  grófságot,  Westfalen  porosz  ta r tományt ,  Ha
nővérnek  I loya  ,  Verdén  és  Bremen  t a r t o jnány i t ,  az  oldenburgi  her
czegséget  áltfolyván  ,  Bremen  szabad  városon  a lól  10  mi.  az  éjszaki 
tengerbe  foly.  Jelesb  városok  me l l e t t e :  Münden,  Hameln  ,  Rintetn, 
M i n d e n ,  Nienburg  és  Bremen.  Nagy  kereskedés  űzet ik  ra j ta ,  bár 
a'  vámrendszer  igen  akadályozza  azt. 

W E . s r . E y  ( J o h n ) ,  a '  Methodisták  alapitója,  szül.  21  Jun.  1702, 
mh.  2  Mart .  1 7 9 1 ,  exworthi  angol  pap  lija.  Igazi  ájtatosság  már  ox
fordi  tanuló  korában  azon  gondolatra  hozá  őt  ,  hogy  missiofoglala
tosságrtt  adja  m a g á t ,  midőn  a '  H e r r n h u t e r e k k e l ,  kikkel  Amerikában 
esmei'kedék  meg  's  kiket  magában  Herrnhotbau  is  megkérése,  társal
k o d v á n ,  azon  ideára  j őve ,  hog_v  ezek  mustraképe  után  egyházi  inté
zetet  a lapí tson.  A'  Methodisták  (azon  keresztény  vallásfelekezet  tag
j a i ,  kik  a'  kegyesség  munkáinak  gyakor lására ,  szorosb  erkölcsi  sza
bályok  követésére  'sat .  egyesü l t ek ,  a '  foglyokat  meglátogat ták,  sze
gény  gyernekeket  taní tga t tak  ' s i t .  honnan,  mivel  a'  keresztényi  élet
nek  uj  mód já t ,  meihodus  ta lá l ták  fe l ,  t réfából  Methodistáknak  ne
veztettek  ,  melly  név  raj tok  vnaradt)  szerkezete  leginkább  az  ő  mivé. 
AVhJteheld  legjelesb  közdoigozójával  1?4 I  meghasonlván,  ő  marada 
feje  a'  Wesleyánok  név  a la t t  esmeretes  Methodistapártnak  ,  melly  az 
ő  több  évi  munkás sága ,  egyházi  beszédei  's  i romány!  ál tal  igen  ne
vekedett .  Evenként  meglátogatá  a'  3  brit  országban  levő  híveit.  Köl
t ő i ,  ph i lo log i a i ,  phüosophia i ,  hist .  és  theol.  munkái  100nál  többre 
mennek.  Egyházi  beszédei  *s  apróbb  ájtatos  és  hist .  munkái  38  köt. 
jelentek  meg  Bris tolban  17 7 2 — 7 4 .  Charactere  szelíd  's  á l lha ta tos , 
előadása  kellemes  és  t iszteletébresztő  volt.  A'  Methodisták  szárma
zására  's  terjedésére  nézve  1.  Róber t  Southey  Life  of  J.  Wetley  and 
the  rise  and  progresn  of  methodism  (Lond.  1820,  ném.  Krummacher
tő l ,  Hamburg  1828.) 

W K S S Í I . I S C  ( P é t e r ) ,  szül.  Steinfurtban  1092  ,  mh.  mint  ut ' 
reeht i  taní tó  1 7 6 4 ,  a '  classiea  nyelvek  le^alaposb  és  sokoldalú  e»
merői  közé  ta r toz ik  's  főleg  hajdani  tör téne t í rók  eri t icájára  nézve 
ha lha ta t lan  érdemeket  szerze.  Csak  Hcrndotus  (Amsterd.  1 7 0 3 ) ,  Dio
dorus  (Amsterd.  1745)  kiadat ja i t  's  Itineraria  vet.  Rom.  (Amsterd. 
1735)  emlí t jük. 

W E S S K N B K R G  (Ignaz  Heinr .  v.),  ampringeni  b á r ó ,  1827ig  a* 
constanzi  püspökség  helyet tese.  Atyja  Biesdában  austr ia i  követ,  test
vére  pedig  Bécsben  császári  statusminister  volt .  Nemzetsége  tekinte
ténél  fogva  már  ifjonta  kanonok  lett  ,  's  magasb  egyházi  hivatalait 
azon  szép  buzgalommal  diszesjtelte,  mellynél  fogva  nyájába  f  el  világ* 
ulást  's  valódi  keresztény  erkölcsösséget  csepegtetni  t ö rekede t t ,  me
gyéje  papjait  szüntelen  nagyobb  iniveltségre  's  tudományos  foglala
tosságra  vezetni  iparkodot t .  A'  luzerni  canton  kormányával  egyetér
tőleg  1800  némelly  k las t romokat  e l t ö r l ö t t ,  ezek  jövedelmiből  pap
h á z a t ,  papneve lő ,  és  szegények  intézetét  á l l í to t t .  Azonban  a'  pápai 
muncia tura  már  régen  a'  gyanús  egyházi  személyek  sorába  tévé,  's 
e'  m i a t t ,  midőn  Dalberg  a'  constanzi  püspök  a'  badeni  nagyherczeg 
megegyeztével  segédének  's  u tódának  nevezé  ,  e'  hivatalában  a'  lomai 
udvar  nemcsak  vonakodott  megerősí teni  ,  sőt  midőn  Dalberg  halála 
után  a'  constanzi  kanonokok  püspöki  helyet tesnek  választák  ,  a'  pá
pa  Maj.  15  1817  köl t  brtsvéje  á l ta l  ezeknek  tüs tént  azt  parancsolá , 
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hogy  más ,  jol)b  hitben  álló  férfit  válasszanak.  Midőn  utóbb  egyene
sen  az  kívántatnék  tő le ,  hogy  hivataláról  íeltétetlenül  mondjon  l e , 
személyesen  Romába  utazott  magát  védelmezni.  Ez  úrázásnak  gyü
mölcse  a'  Elütheti  aus  Italien  (1 818)  cssimii  szép  költemény  Ión,  nielly 
már  előbbi  Fcnélon  (1812.)  csínja  nagyobb  hőskölteménye  által  ter
jedt  hírét  még  inkább  megalapitá.  De  Komában  nem  érc  czélt.  Car
dinal   statustitoknok  Consalvi  csak  alaptalan  vádakkal  's  méltatlan 
szemrehányásokkal  felelt  mentő  iralira  's  szüntelen  hivatala  letételé
re  nógatta.  Ez  önkényes  bánás  által  kénytelenitetve,  kinyilatkoztató 
a'  romai  udvarnak,  hogy  miután  a'romai  egyház  feje  iránt  személyes 
gondolkodásmódját  kinyilatkoztatta,  fejedelme,  a'  constanzi  püspök
ség  és  Németország  iránt:  kötelessége  mellett  megmaradni  tisztének 
ismeri.  Melly  szilárd  és  törvénys/.cres  viseletét  a'  nagyherczeg  is 
helybenhagyván  ,  kijelentette,  ho^y  őt  hivatalának  gyakorlásában  to
vább  is  megtartani  's  védelmezni  kívánja  's  egyszersmind  megparan
csolá  neki,  hogy  magát  hivatalában  semmi  ollyas  parancs  által,  melly 
íiem  minden  kétség  kivül  egyházi  törvényen  alapul,  háboritatni  's  kor
látoltatni  ne  engedje.  Sőt  tovább'is  ment,  mert  e'  dolgot  a'  német 
nemzet  közös  egyházi  ügyévé  ietle,  \s  az  tber  das  neuesle  l'erfali
ren  der  rümischen  Curie  gegen  den  Bisthumsverweser  v.  Wessenberg 
st'  Karlsruheben  1818  saját  parancsára  kiadott  's  hivatalos  oklevelek
kel  ellátott  emlékeztetőt  a'  frankfurti  szövetségi  gyűlésre,  vitte.  Leír
ta  ez  ügyet  Kooh  J.  L.  Ausführlicher  Rechtsgutachlen  über  das  Ter
fahren  des  riim.  Hofs  in  der  AngeUgenlieit  der  Konttanzer  Bislhums
verwaltung  des  v.  IVessenberg  ele.  Végre  a'pápával  1827  kötött  con
cordatum  következetében  a'  constanzi  püspökség  eltöröltetett  's  a' 
freiburgi  érsekség  állíttatott  fel  ,  melly  által  W.  helyettesi  tisztét 
elveszte.  Iratai  közt  nevezetesek:  Die  Elementarbildung  des  Volks 
etc.  (Zürich  1814);  Die  Ilergpredigt  unsers  Herrn  und  Krliiscrs 
(1820);  Jesus  der  güttliche  Kinderfreund  (1820);  Die  AufersteJtung 
unsers  Herrn,  Betrachtungen  an  seinem  Grabe  (1821);  Johannes, 
der  Vorl'dufer  unsers  Herrn  und  Erlösers  (1821) ;  Neue  Gedichíe  ' 
(Konstanz  1827);  Die  chrisllichen  Bilder,  ein  Befiirderungsmittel  des 
christl.  Sinnes  (1826 —1827),  melly  munkájában  a'  siép  mivészetek
nek  a'  kereszténységgel  egybefüggését  historice  és aesthetice  adja  elő. 

W K S T  (Benjámin)  hires  képiró ,  szül.  173*8  Pensylvaniában, 
hova  régi  angol  nemzetségből  származott  ősei  a'  Quákerekhez  ragasz
kodásért  szenvedett  üldöztetés  miatt  költöztek  1699.  Alig  foghatni 
meg,  miként  támadhatott  olly  felekezet  közt,  melly  minden  fogla
latosságot,  mellyriek  czélja  nem  emberi  szükségek  kielégítése,  hasz
talannak  sót  vétkesnek  t a r t ,  egy  rnüvész  ,  ki  csupán  saját  elmetehet
sége  által  tetemes  magasságra  emelkedett.  1760  ajánló  levelekkel  me
ne  Romába.  Kiváncsilag  várak  sokan,  minő  behatást  teendenek  a'  re
mekmivek  az  amerikai  ifjú  Quákerre.  30  kocsin  ment  e'  végett  egy 
fényes  társaság  a'  Belvederehe,  hol  Apollót  akarák  neki  megmutatni. 
A'  szobor  egy  rekeszben  ugy vala helyezve,  hogy  mihelyt  ajtaja  meg
nyílt,  a"  legjobb  szempontból  lehete  látni.  Ide  álliták  az  ifjú  mivészt. 
Midőn  az  ajtókat  kitárták  ,  így  kiálta  fel  :  Istenem  mennyire  hason
lit  egy  Mohawk  harvzjihoz!  Ennek  okát  tudakozván  as  álmélkodó 
társaság,  leírta  a'mohawkhinduk  nevelése  módjót,  nyillövésbeli  űg5es
ségöket,  tagjaik  bámulandó  erejét,  izgékonyságokat,  nielly  mellüket 
annyira  kiszélesíti  ,  sebes  lélekzésöket,  melly  futásközben  orrlyukai
kat  ki  tágítja  ,  '8  erejűknek  amaz  önérzését  mutatja  ,  melly  Apolló
ban  olly  nemesen  ki  van  fejezve.  1763  Londont  is  meglátogató  ,  's  a' 
mivészek  társaságának  három  festeményt  külde  a' mümutatványok  kö
zé  kiállítás  végett,  mellyek  annyira  tetszenek  ,  bogy  W.  az  egyesü
let  egyik  főbb  tisztjének  neveztetnék.  A'  yorki  érsek  figyelmessé  té
vé  a'  királyt  Westnek  egy  festeményére,  melly  a'  Germanicus  ham
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vára i  érkezó  Agrippinát  ábráznia .  Most  megismerkedék  a'  királ lyal , 
mi  mind  önmagára,  mind  Angliában  a'  mivészetre  nézve  igen  jótékony 
következményeket  szült.  Első  volt  a '  k i r .  mivészakademia  alapítása. 
Az  emii te t t  mivészegyesület  többnyire  középszerű  emberekből  állott 
'g  igazgatásában  oll}'  szükkebel  szülte  nézetek  kaptak  l á b r a ,  hogy 
RKYXOLDS  ( l  e . ) ,  W.  ,  és  több  jeles  tagok  elválnának  tő le .  Kzek  el
készí tek  az  akadémia  alaprajzát ,  mellyet  a '  k i rá ly  1768  megerősite. 
Ez  időtől  kezdve  emelkedni  kezdenek  a'  mivészségek  ,  a'  publicum 
részvéte  a '  mutatványok  ál tal  élénkségben  ta r ta to t t ,  's  a '  k i rá ly  párt
fogása  t ek in te t re  emelé  ő k e t ,  ki  20  évig  foglalatoskodtatá  Wt  a ' 
windsor i  kasté ly  ékitésével  ,  hol  különösen  III  György  történetéből 
6  festeménye  dicsértet ik.  A'  k i rá lynak  annyi ra  megtetszenek  mivei, 
hogy  egy  házi  kápolnának  bibliabeli  tö r téne lekkel  ékitését.  meghatá
rozná.  \V.  ennek  következésében  folyta tá  fes tésé t ,  's  húzta  az  éven
ként  számává  kiszabott  1000  ft.  s t e r l inge t ,  ihig  a'  k i rá ly  elmenya
valyája  legfőbb  fokra  h á g o t t ,  midőn  mind  fizetését  l e t a r tóz ta t t ák , 
mind  a'  kápolna  körüli  ínurrkálódást  felfüggesztették.  Most  ismét  a' 
Br i t i sh  Inst i tut ion  név  a la t t  1805  felállott  intézetre  forditá  gondjait. 
F o x  jelen  v o l t ,  midőn  egykor  W.  megmuta t t a ,  hogy  a '  művészetek 
előmozdítása  Angliának  még  kereskedésére  nézve  is  igen  fontos.  F i 
gyelemmel  hal lgatá  a'  konnánynok  ,  's  fájdalmas  har.gon  ezt  monda  : 
Engem  gyermekségemtől  fogva  a'  polilica  billegőjében  rengette}:,  'i  ed
dig  azon  hasznot  ,  mellyet  a'  mesterségek  az  ország  javéira  's  díszére 
nézve  még  politicai  tekintetben  is  hajthatnak  ,  soha  illy  élénken  nem 
érzettem.  Szavamat  adom  Kegyednek,  hogy  ha  valaha  hatalmamban  (il
land  kormányunkat  a'  miivészetek  pártolására  bírhatni,  mai  beszélge
tésünkre  meg  fogok  emlékezni.  P i t t  halála  után  Fox  jutván  kormány
ra  ,  már  már  tel jesí tendő  vala  i gé re t é t ,  de  czéljaiban  a'  halál  őt  is 
meggátolá.  W.  terve  különösen  egy  nemzeti  képtár  felállí tására  czél
z o t t ,  's  a'  nuibarátok  egyesületa  e'  végre  mégis  vette  a'  Shakspeare
k é p t á r  épüle té t .  De  Perr ival  minisler  hidegen  fogadta  \V.  előterjesz
t é s é t ,  's  midőn  később  (1812)  külső  befolyás  á l ta l  a '  szándéklat  si
ker i lésére  meg  vaía  n y e r v e ,  gyi lkos  tör  ál tal  esett  el .  Így  csak  ma
gános  vál la la t  maradt  az  in t ézkedés ,  's  a'  s tatus  részéről  sem  sege
delmet  sem  párt fogást  nem  nyer t .  Azonb'an  W.  ezen  törekvései  által 
szint  annyi t  tön  Angliában  a'  mi vészét  elővitele're  ,  mint  saját  mivei 
á l t a l .  Még  70  éves  korában  i s ,  midőn  már  lélekébrensége  csökkent , 
festet t  néhány  igen  nagy  darabot  ,  mellyek  noha  férjfikorbeli  mun
ká iná l  cseké lyebbek,  a'  publicum  kedveié  ő k e t ,  's  jelesen  a'  betege
ket  gyógyí tó  Krisztust  5000  ft.  s terl ingen  vévé  meg  a'  brit  intézet. 
Mh.  miijt  83  éves  a g g ,  1820  Londonban,  's  tetemes  képgyűjtemény* 
hagyo t t .  L.  Gált  :  Life  and  Studies  of  B.  West  (Lond.  1816  és  1820.) 

W E S J E N R I E D E R  (Lőrincz)  ,  egyházi  t i tkos  tanácsnok  és  ba
j o r  t ö r t é n e t í r ó ,  szül .  1  Aug.  1754  Münchenben.  Az  i rói  pályára  Er
innerungen  űber  die  Ursachen  des  geringen  Xuízens  ,  den  man  in  Schu
len  aus  der  Lecture  der  allén  classischen  Autoren  erhiilt,  igen  di
csér t  munkájával  lépé  fel  1 7 7 4 ;  .ezt  követék  :  Allgemeine  Erdbeschrei
bung  fiir  die  5  gymnasialschulen,  felsőbb  p a r a n c s r a ;  Allgetneiiie  Erd
beschreibung  fiir  die  kurbairiscJien  Realschulen  ;9  Beschreibung  de» 
Weltgebiiudes  ;  L'ber  den  Werth  ,  welclien  die  Grieclien  und  fíiimer.  in 
Sffentliche  Denkmáler,  dann  in  religiöse  und  biirgerliche  Feyerlich
heit  gesetzt  und  wozu  sie  selbe  benutzt  habén  ;  Mark  Aurél,  hősi  drá
m a ;  Die  beiden  Candidaten  ,  v í g j á t ék ;  Einleilung  in  die  schiinen 
Wittenschaften  ;  Bairische  Beitrage  sur  schonen  und  niilzlichen  Li
ter  atur  ,  1 7 7 9 — 8 1 ;  Lében  des  guten  Jiinglings  Engelhof;  BerTraum 
in  3  HSchten  ;  Beschreib.  der  Haupt    und  Residenzstadt  München; 
Jahrb.  der  Menschengeschichte  in  Baiern;  Beschreib.  des  Wiirm  oder 
Sfarenbergertees  etc;  Erdbeschreibung  der  baierischpfülzitchen  Staa
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len  ;  Geschichte  von  fíaiern  für  die  Jugend  und  das  Volk;  GcscJiich
te  ion  Baiern  zum  Gebrauche  des  gemeinen  Biirgers  und  der  bürger
lichen  Schulen  ;  Bairischer  histor.  Kalendtr;  Beitriige  zur  vaterland. 
Historie,  Geographie,  Statistik  und  Landwirthschaft;  Abrisz  der 
deutschen  Geschichte  únd  Abrisz  der  háirischen  Geschichte;  Gesch. 
der  bairisoheu  Akadenlie  der  Wissen'siíliaflen:  Miután  1799  a'  könyv
vizsgáló  biztosságnak 'igazgatója  ,  1800 'müncheni  patrícius  és  kano
nok  ,  's  erre  schölasticuV  és  udvari  káplán  lett volna,  az  1808  újonnan 
szerkezeti  kii,  acajlwlniaíiak  tágja  ,  titoknoka  's  a'  históriai  osztály 
igazgatója  marada,  bajor  kir.  polgárérdemrendet  kapa  's  1 81S  nemes
ié  tetetek.  "W.  mh.\Münchénben  15  Márt.  1829  életének  81  évében. 
1828  ,  mint  a'  tud.  academiájának  tagja,  50  évi  jubiiaeumát  inneplé. 

•  .  W v. 9 T E K w \ f. n  ,  hegyláncZ  Kohlenz  porosz  kormánykerület
ben  és  Nassau  herczegségben.  Kezdődik  Montabaur  városnál  's  Witt
genstein  grófságig  megyén.  \'  Siebengeliirgével  ,  Rolhhaargebirgével 
's  a'  sauerlandi  hegyekkel  öszveköttetésben  van.  környékén  sok  ba
rom  legeltetik,  sok  len  's  széna  terniesztetik.  Maga  a'  hegy  vasat, 
rezet,  jó  építőkövet,  ka l ló  és  pipaagyágot  ad. 

'  W  E s T K A r, E x i  BÉX értek  neveztetik  az  1648  Münstérben  és 
Osnabrückben  (mellyek  a'  westfaleni  kerületben  feküdtek)  kötőit  bé
ke ,  mell)'  a'  HAti»ri.Ncz  ESZTKJJIÍŐS* H#'BW#WT  (1.  e.)  elaltátá , Németor
szág  csendességét  visszaállttá  ''•»  Európában  uj  politicai  rendszert  ala
pita  ,  innen  a'  íranozia  lázadásig "minden  ujabb  békekötések  alapjául 
szolgált.  Csak  7  évi  tanakodás  után,  mel'ly  alatt  még  mindég dühös
kiídék  a'  pusztító  hálsoru  ,  jöhete  lét're  e'  nevezetes  békekötés,  miu
tán  a'  Svédek  Torstenson  alatt  már  a'  császár  örökös  tartományit  fe
nyegették  's  III  Ferdinándot  békés  érzetekre  kinszeritették  Volna.  A' 
legutolsó  hadi  jelenet  ott  történt,  hol  a'  háború  tüze  kiütött ,  azaz, 
Prágánál  ,  mellynek  ugy  nevezett  kicsiny  oldalát  Königsmark  15  Jul. 
1048  elfoglalta.  E'  ketté  vágáa'  hosszas értekezéseket  V 24  Oct.  1648 
•elkészüle  a'  békekötés,  mellynek  főpontjai  következik  :  A).  A'német 
birodalomra  és  pedig  1)  a'vallásra  néz  is  :  1)  a'passaui  egyezet  (1  552) 
és  vallásbéke  (1555) ,  mint  az  ágostai  is  (1566)  megerősíttetett;  2) 
az  egyházi.javak  bírása  azon  állapotba  helyeztetett,  mellyben  1624 
volt;  3)  a'  Reformátusok  hasonló  szabadságokat  kaptak a'  Lutheránu
sokéihoz.  II)  A'  német  birodalom  alkotmányára  nézve  I)  a'birodalmi 
rendeknek  jog  adatott ,  hogy  egymással  és  idegen  hatalmasságokkal 
szövetséget  köthessenek,  de  csak  külső  ellenség,  's  nem  a'  császár és 
birodalom  el lerí  ;  2)  a'  császár  senkit  se  száműzhessen  a'rendek meg
egyezése  nélkül;  3)  a'  pfalzi  választói  ház  a'  rajnai pálatinatust visz
szakapta  's  a'  császárnak  8dik  választóságot  kellé,  felállítani,  melly 
mindazáltal,  ha  a'  bajor  ág  kihal  (mi  1777  megtörtént)  szünjen 
meg  's  a'  bajor  Wilhelm  ága  kezében  levő  pfalzi  választóság  hajdani 
birtokai  V  Fridrik  méltóságtól  megfosztott  pfalzi  választó  családjá
ra  száljon  vissza;  4)  Brandenburgnak  adattak  a'  halberstadti,  min
deni  ,  kamiui  secularisált  (világiakká  te t t )  püspökségek  's  a' 
Magdeburghozi  jogtartás;  5)  Mecklenburg  a'  hasonlóul  seculari
sá l t ,  schwerini  és  ratzeburgi  püspökségeket,  6)  llanover  az  os
nabrücki  püspökséget,  's  néhány  klastromot,  7)  ííessenKassel  a' 
hirschfeldi  apátságot  kapa  600,000  tallérral.  B)  Svédország  :  1) 
Külpomeraniát  ,  Brement,  Wismart,  Verdent  kapa  5  mii.  tallér
r a l ;  '.s  2)  ezen  birtokaira  nézve  Svédország  a'  német  birodalom  ren
déi  közé  bevétetett  's  a'birodalmi  gyűlésben szavat nyert.  C)  A' Fran
ciáknak  engedtettek  a'  metzi,  tuüi  és  verdeni  püspökségek  's  az  au
striai  birtokokból  Elsasz  és  Sundgau.  D)  Németalföld  a'  Spanyolok
tól  és  E)  Schweiz  v.  a'  helvetiai  köztársaság  a'  német  birodalomtól 
fügetlen  statusoknak  megesmertetett.  L.  Woltmann  Geschichte  des 
westfalischen  Friedens  ,  2  rész  1 jeipz,  1808. 

24 
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W E S T F A C E Nnek  neveztetek  a '  középkorban  mind  azon  föld  , 
mel ly  a'  W e s e r ,  Itajna  és  Ems  közt  f eksz ik ,  el lenben  az  Élbe.  és 
Weser  közt  eső  föld  Ostfalén  nevet  visele.  Az  utóbbi  nevezet  idővel 
e lenyésze t t ;  az  első  pedig  részint  a 'wes t fa leni  kerü le t re  ,  részint Sau
er landra  v.  az  engerni  herczegségre  ment  ál ta l .  —  1)  W e s t f a l e n 
h e r c z e g s é g .  t i '  hajdan  a '  nagy  szász  berczegségnek  egy  részét 
teve  s  akkor  Sauerlandnak  neveztetek  ,  melly  név  a'  hajdani  Mark
grófságnak  egy  részére  á l tmene.  Midőn  1170  Oroszlán  Henrik  szám
űze t ek ,  a'  kölni  érsek  vévé  magának  e'  t a r t omány t  feudumul  Westfa
len  névvel ,  melly  ra j ta  is  maradt .  Köln  az  érsekség elén) észtéig  bir i 
azt  ( 1 8 0 2 ) ,  midőn  HessenDarmstadtnak  adaték  ká rpó t l á su l ,  de  1815 
Poroszországé  leve.  Akkor  72  nsz.  mf.  teve  ,  1 3 4 ,  7  I  5  lakóval.  —  2) 
Mint  w e s t f a l e n i  k e r ü l e t  nem  csak  a '  W e s e r ,  Rajna  é s  Ems 
közt  fekvő  földet  ,  hanem  a'  Rajnán  tul  is  sokat  foglala  magában 
Westfalen.  Itajna  melléki  részeiér t  alsórajnaiwestfaleni  kerület  ne
vet  is  visele.  A'  hajdani  német  birodalom  legnagyobb  kerületeinek 
egyike  vala .  —  3)  W e s t f a l e n i  k i r á l y s á g .  A '  t i ls i t í  béke  Na
póleont  a'  porosz  bir tokok  u r a k k á  tévé  az  Elbéig  ,  's  a'  hesseni  és 
lianoveri  választók  's  a'  braunsohweigi  berezeg  b i r toka i t ,  mint  foglal
m á n y o k a t ,  fegyverjoggal  hata lma  a la t t  t a r tó .  Még  nem  vala  czélja 
a'  i'ranczia  császárság  ha tá ra i t  a'  llajnán  tul  terjeszteni  ;  mire  nézve 
ezen  ta r tományok  egy  részéből  fiokstatust  képze  's  igy  á l la  elő  a' 
westfaleni  k i rá lyság  ,  melly  a'  hraunschweigwolfenbüttel i  ,  kurhes
seni  t a r t o m á n y o k a t ,  Hanaun és  Katzenelnbogenen  kiviil  ,  Magdeburgot, 
Ómárkságo taz  Elbén  innen  (e'  kettő  porosz  ta r t . )  ,  Halbers ladtot  ,  liohn
steint ,  Hildesheiniot  G o s ' a r r a l ,  Mani.sfeldet,  Quedlinbu'rgot,  Eichsfeldet 
TrefFur t ta l ,  Mühlhausent  és  Nordbausent ,  StolbergWeniigerodét  , 
P a d e r b o r n t ,  Mindent ,  és  l lavensberget  ,  Hanover  Göttingen  tartomá
n y á t ,  Grubenhagent ,  Elb ingerodét ,  Osnabrücke t ,  Korvey  nassauora
niai  fejedelemséget  és  Ri t tberg  grófságot  foglaló  magában.  Nagysága 
6!)2,'0  nsz.  iiif. r 's  a'  nép  száma  1 , 0 4 0 ,  343  teve.  15  Nov.  1807  vala 
az  uj  s ta tus  szü le tésnap ja ,  mellyet  Napóleon  24  éves  öccsének,  Je
romosnak ,  ada.  Alkotmánya  egészen  Francziaors/ .ágé  után  vala  szer
kezteivé.  Jeromos  7  Dec.  jelene  meg  az  uj  k i rá lyság  fővárosában, 
Kasselben  ,  de  nem  mint  k i r á l y ,  hanem  szorosan  véve  mint  franrzia 
t i sz t t a r tó .  Az  ország  ál lapotja  ál talában  kellemetlen  v a l a ,  mert  oliy 
t a r tományokbó l  r aka ték  öszve,  mell veknek  zsírját  a '  Francziák 
egészen  kiszivák  ;  ezenfelyiil  bajnokai  megjutalmazására  a'  császár  a' 
s ta tus  uradalmainak  felét  magának  t a r t á  ,  Magdeburgban  12,500  fő
ből  álló  őrsereg ta r tha tás t  köte  k i ,  mellyet  a '  Westfalenieknek  kellé 
élelemmel  ta r tan i  's  ruházni .  A'  polgár i  a lkotmány  czélirányossága 
mindazál ta l  oliy  tűrhetővé  tévé  az  adózás t ,  's  más  tekintetben  is  az 
alat tvalók  he lyze té t ,  hogy  az  uj  k i rá ly  országlásának  első  évei  sze
rencsésen  folytak  le.  De  1809  Prancziaország  h a l b a  keveredvén  Au
s t r i á » a l ,  belső  nyugtalanságok  mutatkozának  az  uj  s ta tus  keblében; 
az  ország  Austr ia  felőli  oldalán  Strhill  ellenséges  csapatjal  űtének  be 
az  Élbe  melléki  t a r t ományokba ,  délen  Marburgnál  parasztlázadás  tőre 
ki  's  magát  a'  k i r á ly i  lakot  is  történet  menté  meg.  E'  keményebb 
rendele tekre  ada  okot  's  a'  policzáj  ugy  lépé  fel  az  örszágló  és  nép 
k ö z t ,  mint  ret tentő  váz.  A'  k i r á l y ,  Francziaország  elóterjesztményi
re  ,  30 ,000re  szapori tá  a'  katonaság  számát ,  mellynek  tar tása  csak
nem  turhe t len  súly  vala  az  országra  nézve.  Ezen  erőködéseit az ország
nak  mindazál ta l  Hanover  ju ta lmazá  m e g ,  melly  1810  egészen  West
falenhez  kapcsol ta ték.  De  al ig  vévé  ezt  Jeromos  bir tokába  ,  már  is 
megfosztá  a'  császár  más  végzete  őtet  annak  nagy  részétől  ,  sőt  a' 
régi  t a r tományok  közül  is  Osnabrücket  ,  Mindent  's  Kavensberg  egy 
részét  elszakasztó  's  a'  franczia  birodalomhoz  kapcsoló.  Hasztalanok 
valónak  a '  k i r á l y  személyes  elóterjesztményi  P a r i s b a n ,  sőt  a lá  kellé 
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magát  vetnie  a'  kémén}'  szárazföldi  rendszernek.  1812  a'  király  Len
gyelországba  vezetéseregét ,  melly  24 ,000ből  á l l a ,  de  csak  kevés 
része  jőve  vissza  hónába.  Új  sereg  áüittatók  tehát  ki'«  12,000 West
faleni  kiséré  a'  császárt  Saxoniába  ,  de  a'  schlesiai  első  szerencsétlen
ségek  után  mindjárt  áltmene  2  lovat  ezered  a'  Poroszokhoz.  Már  a' 
leipzigi  csata  előtt  kiüzé  Csernitseff  a'  királyt  lakából  's  elfoglalá  , 
de  csak  3  napra,  Kasselt.  Csernitseff  elmente  után  visszatére  ugyan 
a'  király  egy  franczia  csapattól  kisértetve,  de  meghallván  a'leipzigi 
nagy  csatát,  örökre  elhagyá  országát ,  miután  előbb  mindent,  mit  a' 
kastélyokban  ta lá l t ,  a'  museum  kincseinek  egy  réséével ,  elvitetett 
Tolna.  2  nap  múlva  az  Oroszok  ismét  bemenetiek  Kasselbe  's  néhány 
nap  múlva  minden  előbbi  lábon  állott.  A'  15  Nov.  1807  alapított 
királyság  20  Oct.  1813  többé  nem  volt.  —  4)  W e s t f a l e n  t a r t o 
m á n y   Ez  1805  olta  létez  's  azon  tartományokból  á l l ,  inellyeket 
Poroszország  a'  hajdani  westfaleni  kerületben  bir  ,  kivévén  Kleve  és 
Berg  herczegségeket,  Essen  és  Werden  apátságokit  ;  határai:  Német
alföld  ,  Manőver,  Braunschweig  ,  mindkét  Lippe  ,  Kurhessen  ,  Wal
deck,  a'hesseni  nagyherczegség,  Nassau  ,  Alsórajna  és  JültchKIeve
Berg.  Keleti  's  déli  részét  a'  teutoburgi  íerdó  ,  Weserbércz  (a'  west
faleni  kapuval)  's  a*  sauerlandi  hegyek  fedik  ;  de  termékeny  völgyek 
is  vannak  köztök.  A'  levegő  mérséklett;  hegyes  tájékokon  hideg.  A' 
Weser  ,  Ems  ,  Lippe  és  Ruhr  ,  mint  hajózhatók  fontosok.  A'  gyárok 
sok  helyen  virágzók  's  főleg  Iennemesitéssel  foglalatoskodnak;  de 
vas  mivek  is  készíttetnek.  Az  egész  tartomány  nagysága  367  nsz. 
mf.  ;  a'  lak.  száma  1 , 0 9 6 , 0 0 0 ,  kik  Katholikusok  ,  Protestánsok  és 
Lutheránok.  3  kormánykerületre  osztatik  ,  mellvek  a'  münsteri,  min
deni  és  arenshergi  ,  hasonló  nevű  fővárosokkal.  A'  Westfalen  törté
neteire  's  régiségeire  nézve  alkatott  egyesület  Archív  für  Gesch.  und 
Alterlhutnskundet  ad  ki  J  825  olta. 

W E S T M I N S T E R  (The  City  o f  Westminster) ,  London  főré
szeinek  e g y i k e ,  mellyet  legszebb  's  legtágasb  utczák,  az  országlás 
's  leggazdagabb  nemesség  lakai  diszesitnek.  Egy  Temple  Bar  nevű 
kapu,  melly  bizonyos  innepiségek  alkalmával  bezáratik  ,  választja  el 
az  óvárostól.  A'  város  e'  részében  feküsznek  :  1)  A'  Westminstert 
apátság  vagy  Sz.  Péter  temploma,  mellyben  koronáztattak  meg  II 
Miklós  pápa  olta  az  angol  királyok.  Mint  más  székes  egyházak,  Ugy 
a'  westministeri  apátság  is  temetőül  szolgált  mindennek  ,  kinek  tehet
sége  volt  abban  helyet  vásárolni;  de  nem  nyugszik  minden  benne,  ki
nek  sírkövét  itt  láthatni,  mivel  e'  sírkövek  csak  emlékül  tétettek  je 
les  embereknek,  t.  k.  Miltonnak,  Shakspearenek.  Az  a'  h e l y ,  hol 
több  jeles  költő  emlékei  ál lanak,  költők  szegletének  neveztetik.  A' 
templomnak  több  kápolnája  van ,  mint  confessor  Edvárdé  ,  ki  itt nyug
szik,  V  Henriké  'st.  A'  Westminstert  apátság  déli  oldalán  állott  az 
alamizsna  ház ,  melly  arról  nevezetes,  hogy  itt  állíttatott  fel  az  első 
könyvnyomó  sajtó  Angolországban.  L.  The  history  eflhe  Abbty  Church 
of  St.  l'eter's  Westminster,  its  antiquities  and  monnments  (Lond. 
1 8 1 2 ) ;  History  and  antiquities  of  the  Abbey  Westminster  etc,  il
lustrated  by  J.  Freston  Áeale.  —  2)  W e s t m i n s t e r  p a l o t a  a' 
lordok  's  kiivetek házával v.  felső  ',s  alsó  parlamenttel,  a'  confessor 
Edvardtól  épített  westminsterpalotának  maradványa.  Az  ugy  nevezett 
nagy  westminstcrterem  (építette  II  Richárd),  eredetileg  innepélyes al
kalmakkal  adott  vendégségek  helye  volt ,  azt  irják  t.  i.  hogy  II  Ri
chárd  10 ,000 embert vendégelt  meg  itt  2000  szakács segítségével.  275  1. 
hosszú,  '•  74  1.  szé les ;  90  1.  magas  boltozatját egyetlen oszlop tartja 
's  legnagyobb  gyülésteremnek  tartalik  egész  Európában.  Itt  ítélte
tett  halálra  I  Károly.  Ujabb  időben  a'  felső  ház  tagjait  's  más  alsó 
háztól  elvádaltakat  megítélő  törvényszékül  használtatik.  Mellette van
nak  ama  teremek,  mellyekben  tartják  üléseiket  a'  Court  of  Chaiuery, 
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Court  of  King's  Bench  ,  Court  of  Exche  quer  én  Court  of  Cummon 
pleas  's  a'  törvényhozó  test  .két  osztálya.  A.'  lordok  házában  neve
zetes  a'  spanyol  haderő  teljes  legyőzetését  ábrázoló  nagy  szőnyeg, 
mel ly  Comel ius  Vroom  rajzolata  után  Npiering  Istvántól  készíttetett 
'»  előszer  1 fi50  fügesztetett  fel.  A'  terem  végén  á l l  a'  királyszék, 
mellyen  nyitja  lel  v.  rekeszti  be  az  országgyűlést  a'  k i r á l y  v.  kép
viselője.  A'  követek  háza  eredeti leg  István  k i rá ly tó l  épí te t t  's  sz. 
l i tvánnak  szentelt  kápolna  v o l t ,  mellyet  111  Edvard  igen  pompássá 
t e t t ' ,  de  már  VI  Henr ik  a'  követeknek  engedett  gyülésheíyül . 

W E S T P H A L E N  (Engel  Christiii*  ,  szül .  Axen)  ,  Iiamliurgi  ke
reskedő  és  tanácsbel i  h i t e s e ,  szül.  ugyanot t  í)ec.  8.  1758 .  Költői 
tehetségének  's  termékeny  elméjének  jeles  próbái t  adta  ;  főleg  ezen 
drámai  miveivel  Charlottc  Corday  (1*04)  Vetrarca  ( 1 8 0 6 ) ,  és  Gesiin
ge  der  Zeit  f 1815) .  Költeményei  3  köt .  jö t tek  k i .  Születése  helyén 
közönségesen  t i s z t e l t e t i k ,  és  annál  i n k á b b ,  mivel  költészkedése  mel
le t t  a '  n ő ,  a n y a ,  és  gazdasszony  t isztét  is  pontos  buzgalommal szok
ta  te l jes í ten i ;  mi  a '  költésznőknél  nagy  r i tkaság . 

"W  E  T T  E  (Wilhe lm  Mart in  L.eberecht  d e ) ,  theologia  doctora  's 
taní tója  a'  baseli  egye temné l ,  1780  szül .  Lilla  nevű  faluban  ,  hol a ty
ja  prédikáló  volt.  ÍS07  i leideibergben  a '  philosophia  rendkívüli  , ' • 
1809  a'  theologia  rendes  tanítója  leve.  1810  Berl inbe  hivaték  ,  hol 
nagy  tiszteletben  t a r t a l ék  becses  munkáiér t .  Éppen  Christliche  Sitten
lehrején  do lgazék ,  midőn  a'  munkás  iérjíiu  academiai  csendességét 
véletlen  tör ténet  megzavará.  De  W.  t.  i .  1818  a'  F ich te lhegyre utaz
ván  ,  a'  Kotzebnet  meggyilkoló  SAND  (I .  e.)  a t y j á t ó l ,  kihez  kísérői 
az  ifjú  Sandtól  ajánlólevelet  vivének  ,  barátságosan  fogadtatok.  Kza ' 
szívesség  a r r a  ösztönzé  ö t é t ,  hogy  al ig  tndá  meg  Kotzebuenak  az em
ii tet t  Sandtól  let t  meggy i lko l t a t á sá t ,  vigasztaló  levelet  i rá  a ' szeren
csétlen  a n y á h o z ,  njelli  ben  kárhoz ta tá  ugyan  a'  t e t t e t ,  de  egyszers
mind  e'  szavakkal  is  éle  :  So  wie  die  That  geschehen  itt,  mit  die
lem  G/auben  ,  mit  dieser  Zitversicnt  ,  itt  sie  ein  tchSnet  Zeichen  der 
Zeit  (Mint  a'  te l t  t ö r t é n t ,  ezen  h i t t e l ,  's  meggyőződéssel ,  valóban 
szép  bélyege  az  időnek) .  De  W.  28  Aug.  1811)  rendkívüli  k i r .  pa
r a n c s r a ,  egyszerre  véle t lenül  az  academiai  tanács  elibe  idéztetek  ,  az 
érdekle t t  levél  másolatban  vele  közöltetvén,  megkérdez te tek ,  ha ó  irta 
•volna  e'  a'  levelet?  Hogy  levelet  i r t ,  nem  tagadá  de  AV.,  hanem  hogy 
a'  másolat  teljesen  megegyezik  e'  az  ő  eredet i jével ,  azt  5  hónap  múl
va  nem  tudhat ja .  A'  dohig  végre  oda  mene  k i ,  hogy  30  Aug.  hiva
ta lából  e lbocsá t t a tok ,  mivel  (mint  a'  ministerium  levelébe  álla)  a' 
k i r á ly  nem  bízhatja  olly  anra  az  ifjúság  nevelését ,  ki  a'  gyi lkolás t 
védi.  De  W.  er re  hónába  visszavonulva,  tudományoknak  é l e ,  inig 
1822  Baselbe  nem  hivaték  theol .  taní tójának.  I t t  rendkívüli  tetszést 
nyere  előadása  's  1829  a'  nagy  tanács  a'  nevelést  tanács  tagjává  's 
baseli  polgárrá  nevezé.  Munkái  :  Beitrage  zur  Einleit.  in  dat  A.  T. 
( 1 8 0 6 — 7 ) ;  Lekrbvch  der  hebr.jiid.  Archaeologie  ( 1 8 1 4 ) ;  Leh.rbnch 
der  hi.it.  krit.  Kinleit.  in  die  Bibét  A.  u.  N.  Test.  ;  a'  szent  irás  for
d i ta ta  ,  mellyet  Augustival  t e t t ;  Über  Rcligion  und  Theologie  ;  Bibi. 
"Dogmatik  des  A.  und  A7. •  2'.,  Christliche  Sittenlehre  ;  Theodnr  oder 
die  Weihe  des  Zweiflers.  Erkölcs i  leczkéin  még  asszonyok  is  je
lennek  meg.  Ir t  egyházi  beszédeket  i s ,  és  Vorlesungen  üb.  die  Reli
gion  ,  ihr  Wesen  ,  ihre  Erscheinungsforme/it  (Berlin  1827) . 

W E T T I N I  g r ó f o k ,  közép  korbel i  nevezetes  c sa l ád ,  mellyból 
revek  léteket  a'  most  uralkodó  száz  házak.  A'  wett ini  grófok  neveket 
Wet t in  nevű  szláv  he ly tő l  (a '  magdeburgi  herczegség  hajdani  Saal
kerületében)  ,  meilyhez  közel  még  most  is  láthatd  e'  grófok  ísés 
l a k k a s t é l y a ,  nyerek .  Mindazáltal  ugy  látszik  nem  voltak  szláv  ere
detűek.  E'  grófi  ház  régi  tör ténete i t  homály  fedi.  Első  tagja ,  kiről 
az  akkor i  idő  tör ténet í rói  bizonyossággal  emlékeznek,  Dietrich.,  vitéi 
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bajnok,  ki  maga  ura  vo l t ,  vir  egregiae  l iber tal ianak  neveztetik  '» 
982  hm.  Ennek  maradéka  vala  bajvívó  F r i d r i k  ,  kit  1123  Zsigmond 
császár  a'  szász  herczegséggel  's  az  ezzel  j á rd  választói  mél tósággal 
megajándékoza.  (Vü.  SZÁSZORSZÁG.) 

W E T Z E I .  (Fr iedr ich  Gott lob)  ,  szül.  1780  Hautzenben  ' s  mh. 
1819  Bambergben.  Mit  tehetet t  volna  e'  j e les  észlelietségü  férjfiu  ,  ha 
tovább  élt  vo lna ,  bizonyítják  Magischer  Spiegel,  drinnen  zu  scliauen 
die  Zukunft  Deuttchlandt  ete.  ez.  műnk.,  meilyben  1805  igazi  Jánosi 
prófétai  lé lekkel  megjöveiidőlé  Németország  1806—7ki  t ö r t é n e t e i t ; 
továbbá  Shakspearei  szellemben  i r t  Jeanne  d'  Arc]ít  ;  Hermannfried,  lelz
ter König  von  77<?trt»g'e/t  szomorjáték  ;  a'  Schriftprob/en  (Bamberg  1814 
— 1 8 ) ;  Rhinocerosa  (Nürnberg  1 8 1 0 ) ;  Prolog  zunigroszen  Magene  ; 
Kriegsliedere;  Sieg  über  die  ÍJypochondrieJR  ;  liriefe  über  das 
Brownsche  System}e  ' s t .  1810  a'  Frank.  Mercur  szerkezését  áltvevén, 
ezt  Németország  legfor.tosb  pol i t icai  újságává  tévé.  Megjegyzést  é r 
demel  ,  hogy  egész  könyvtára  egy  bibliából  ál la  's  égy  öreg  érté
kes  könyvhői  's  mindég  hajdan  íővel  (mert  kalaphoz  nem  szokhata) 
's  meztelen  nyakka l  ju ra . 

W E V D K  (Kogier  v .  Roger  von  der)  ,  régi  németalföldi  k é p í r ó , 
szül.  Brüsselben  !a  1500  körül  virágzott .  Fes teményei t  e rő  és  kifeje
zés  bélyegzi .  Festet t  arczképeket  i s ,  ' s  ragadó  mirigyben  hm.  1 5 2 9 . 
A'  brüsseli  tanácsteremben  van  4  fő  festeménye  ,  mell)  ek  közül  egyik 
megrázó  hatású,  liz  egy  haldokló  üreget  á b r á z o l ,  ki  vétkes  f i já tutó
j á r a  öleli  meg  s  egyszersmind  büntetés  alá  adja.  Ta lán  a'  bécsi  kép
tárban  lá tható  királyok  imádása  is  ezen  I toger  munkája. 

W Í Z Í I ,  (János  K á r o l y } ,  szül.  31  Oct.  I  74 7  Sondershausenben, 
's  mh.  34  évig  t a r to t t  tébolvodot tsága  titán  28  Jan.  1819.  A'  leg
termékenyebb  románirók  's  vígjáték költők  e g y i k e ,  de  más  t á r g y a k r a 
is  kiterjeszté  figyelmét.  Munkái  :  Versuch  über  die  Kenntnisz  dti 
Menschen  (Leipz.  1 7 8 4 — 8 5 ,  2  k ö t . ) ,  teljes  v i l ág és  emberesmeret* 
t e l ;  LebentgeschicJite  Tobias  Kjiaut's  des  Weisen  (Leipz.  1 7 7 4 — 7 5 , 
4  k ö t . ) ;  Belphagor  ( 1 7 7 6 ,  •  k ö t . ) ;  EhestandgescMchte  des  l'hilipp 
jPefer  Marks  ( 1 7 7 9 ) ;  Kackelach  oder  Gesch.  eines  Hosenkreuzers  ;  Her
mann  und  XJlrike  ( 1 7 8 0 ,  4  k ö t . ) ;  IVithelmine  Arend  oder  die  Gefalt
ren  der  Empfindsamkeit  ( 1 7 8 1 ,  2  k ö t . ) ;  l'rinz  ÍCdmund  ( 1 7 8 5 ) ;  Sa
tyrische  Krziihlungen  ( 1 7 7 7 — 7 8 ,  2  köt.) .  Vígjá tékaiban  ( 1 7 7 8 — 8 6 , 
4  köt.)  Marivanxt  követé.  Leforditá  Hobirt.ion  Crusoet  ,  ( 1 7 7 9 ) , 
Cook  harmadik  utazását  (1788)  angolból.  Über  Sprache  ,  Wissenschaft 
und  Geschmack  der  Deutscheii  (Leipz.  1781)  ca.  munkája  P l a tne r r e l 
heves  vitába  keveré.  Több  év  múlva  teljes  elmeháborodásba  jőve  , 
melly  állapotjában  magái  Istennek  nevezé  ,  's  munkáira  ezt  h'á  :  Opera 
Dei.Weselii  és  senkit  se  bocsátván  maga  e l i be ,  körmeit  és  szakáiát 
jueg  hagyá  nőni.  K'  szomorú  sorsának  34  év  mulva  szakasztá  végét 
a'  halál . 

W E Z I . A l t ,  hajdan  a '  felsőrajnai  kerü le tnek  szabad  b i roda lmi 
vá rosa ,  melly  a '  hessendartnstadti  landgrof  ol ta lma  a la t t  á l l o t t ,  1814 
olta  Alsórajna  porosz  ta r tomány  Koblenz  nevű  kormánykerüle téhez 
t a r t oz ik ,  's  szép  tájékon  fekszik  a'  Lahn  m e l l e t t ,  mellyen  kőhid  visz 
keresztül ;  6  templ. ,  750  ház. ,  's  4 2 0 0  lak.  van.  A'  levéltár  épületé
ben  ,  mellyen  a'  romai  birodalom  idejében  1 00  évig  dolgoztak  's  melly 
csak  porosz  országlás  a la t t  leve  kész,  80 ,000  per  t a r t a t ik .  A'  h a j 
dani  birodalmi  kamaratörvényszék  háza  niDst  kaszárnya.  1803  grof
ág  czimmel  az  akkori  birodalmi  íókanczellárnak  ,  utóbb  frankfurti 

nagyherczegnek  a d a t o l t ;  1814  porosz  felsóség  a l á j ő v e . 
W H A A B V ,  1 .  V  A  H  A  R  I . 

W  H  i  o  ,  Angolországban  opposi l iopárt  neve ,  melly  az  1689  k i 
fejlett  bri t  s ía tusa lkotmány  elveit  iparkodik  fentartani  a'  miiiisteTek 

ralkodás  vágyja  'a  a'  korona  öukéuye  >Jlen.  Hume  c'  szavakkal  ad



374  WHISKY  WHITUREAI) 

ja  elő  a'  whig  pártén  levőt  :  Szabadság  barátja  ,  a'  nélkül,  hogy  a' 
monarchiáról  lemondana.  A'  whigek ,  kikhez  tartoztak  Fox ,  Rurke, 
lord  Chatham  ,  Sheridan  ,  "Whitbread  ,  Ponsonby  '»  más  kitets/.ő  ita
tusférjfiak  ,  'g  tartoznak  most  a'  su8sexi  herczeg  (IV  Wilhelm  király 
öccse),  a'  bedfordi,  's  devonshirei  herczegek  ,  marquis  Landsdown  ,  Gren
vil le  ,  Grey  ,  Ho l land ,  Lauderdale  's  rn.  lordok  ,  Beimet,  Brougham, 
f ir  James  Mackintosh  '«  más  jeles  férjfiak  ,  a'  nép  mérsékleti  baráti, 
V n e m  kell  őket  ugyanazoknak  tartani  a'  szenvedélyes  reformerekkel, 
kik  a'  fenálló  alkotmányt  őszre  akarják  dönteni.  Az  utóbbiak  közt 
említhetők  Burdett ,  Hobliouse  ,  Cobbet,  Hunt  's  m.  A'  whigek  el
veinek  trombitája  a'  Morning  Chronicle.  (Vö.  TORIES  és  W I G H S ) . 

W H I S K Y ,  Scotországban  ' s  lrlandban  pálinkanem. 
W H I S T J Á T É K ,  eredetileg  angol  kártyajáték,  melly nevét on

nan  vévé ,  mivel  nagy  figyelmet  's  erre  nézve  csendet  kivan;  innen 
magyarul  csittjáték  neve. 

W H I S T O V  (William)  ,  hires  angol  tudós,  ki  1667  szül. Nort
honban  ,  's  a'  mathesist  o l ly  dicséretesen  tauitá  Cambredgeban,  hogy 
Newton  őt  ajánlaná  maga  helyébe  rnathesis  tanítójává.  W.  főtanul
mánya  azonközben  theologia,  nyelvek  és  philosophia  vala  's  ezekben 
is  nagy  nevet  szerze;  hanem  1708  a'  szentháromságról  szóló  vallás
czikket  tagadván,  1710  tanító  hivatalát  elveszte,  mire  Londonba  vo
nula  's a* mathesisben  órákatadván,  éldele családjával  1 752  történtha
láláig.  Irományit  az  egyházi  törvényszék  kárboztatá  ,  de  maga  bün
tetlen  maradt.  Nevezetes  azon  machinája,  melly  a'  horgonyon  álló 
hajókat  zivatar  és  hullámok  ellen  védi. 

W H I T B R E A D  (Samu)  a'  brit  parlament  egyik  nevezetes  ellen
féli  tagja ,  szül.  1758  's  miután  iskoláit  Londonban  és  Oxfordban vé
gezte  ,  utazni  küldé  atyja  ,  gazdag  serfőző  '»  parlamenti  tag.  Vissza
térvén  összekelt  az  utóbb  gróffá  lett  Sir  Charles  Grey  tábornok  leá
nyával  Ersébettel ,  húgát  pedig  sógora  Sir  George  Grey  tengeri  ka
pitány  vette  el.  1790  Bedford  városa  parlamenti  követének  választá. 
Itt  niingyárt  Fox  férfias  ellenpártjához  szegült.  Hatalmas  szónoklat
tal  vitatá  a'  rabszolgákkal  kereskedés  eltörlesztését.  Nyilván  és  szi
lárdul  ellene  szegült  1793  a'  Francziák  ellen  kezdendő  háborúnak, 
utóbb  mindig  békealkudozást  javalt.  Mint  valódi  whig  rettenthetlen 
bátorsággal  vedé  a'  parlamenti  reform  ügyé t ,  és  azon  statusl'oglyok 
do lgá t ,  kik  politicai  nyilatkozások  miatt  lázítóknak  tekintettek.  Leg
inkább  magára  voná  a'  külföld  ügye imét ,  midőn  1805  Apr.  8  Mel
ville  lordot  a'  tengeri  kincstárnoki  hivatal  rósz  és  haszonleső  folyta
tása  miatt  nyílván  vádolta.  E'  vád  ugyan  inkább  az  alrendü  tisztvi
selőket  érdeklette,  azonban  Pitt  még  sem  mentheté  meg  a'  lordot , 
hogy  Apr.  29  180G  perbe  ne  idéztessék,  Melville  letette  hivatalát' i 
a'  titkos  tanácsnokok  sorából  kitöröltetett.  Az  uj  kormány  Fox  ,  gróf 
Grey  (W.  ifjúkori  barátja  és  sógora)  és  lord  Grenville  alatt  erős  tá
maszt  nyert  ugyan  ő  benne,  de  ezek  iránt  is  megtartá  függetlenségét 

's  általán  fogva  hajthatlan  embernek  tartatott.  Nyíltan  és  férjfiasan 
czáfolá  meg  Sir  Francis  Burdettnek  az  uj  ministerium  elvei  ellen  elő
adott  gyűlöletes  észrevéteit.  Innen  levelezés  támadt  köztök,  melly 
kölcsönös  barátok  közbenjárta  nélkül  párviadallal  végzendő  vala.  Mi
dőn  fox  halála  után  az  ő  általa  buzgón  pártolt  béke  alkudozások  du
gába  dőltek  's  Grenville  a'  mmisteriumból  kilépvén,  uj  parlament hi
vatott  össze ,  egy  szabadelmü  iratot  bocsáta  a'  bedfordi  választókból. 
Újra  képviselővé  választatván  ,  a'  szegények  erkölcsi  állapotjának  ja
vításán  munkálkodott.  Midőn  Bonaparte  Spanyolországot  elborította, 
tűzzel  szólott  a'  spanyol  nemzet  függetlensége  mellett.  Szinte  igy 
nyomosán  gáncsolta  a'  bécsi  congresz  több  végzetét ,  kivált Saxoniára 
nézve.  Napóleonnak,  midőn  Elbából  visszajött,  a'  bécsi  gyűlés  által 
kihirdetett  száműzetését  igazságtalannak  nyilatkoztatta;  szinte  igy  kár
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hoztatta  a'  háborút  Francziaország  uralkodója  ellen  1 8 1 5 ,  mintpo
liticával  ellenkezőt  ,  's  általában  roszalt  minden  erőszakos  próbát  a' 
Bourbonok  visszaállítására.  Ennyi  politirai  részvét  's  roppant  házi 
gondjai  mel lett ,  mellyek  már  magokban  is  herculesi  munkásságú fér
fit  kivántak  ,  egy  szerencsétlen  órában  a'Drurylane  játékszín  zavaros 
átlapoljanak  tisztába  hozását  magára  vállalta.  Kendbe  is  szedte  annak 
számadásait  's  1812  végre  hajtotta  az  uj  színház  pompás  építését. 
De  egészségét  elgyengité  az  erőtetett  munka  ;  naponként  fagyott,  bá
torsága  csökkent,  's  azt  hiteté  el  magával,  hogy  a'  köz  vélemény 
gyűlöl i .  Így  Jul.  6.  1815  egy  reggel  vérében  taíáiák  ,  torka  keresz
tül  metszve  ,  a'  beretva  mellette.  Az  esküttek  széke  oda  nyilatkozott, 
hogy  elinetébolyodtságában  saját  kezével  oltá  el  éltét.  Különben  sze
rencsés  térj  és  4  élő  gyermek  apja,  jeles  mezei  gazda,  a'  szegények
nek  és  iskoláknak  munkás  ápolója  volt.  Mint  finom  izlésü  miibarát, 
bedfodshirei  pompás  mezei  lakát  legjobb  mesterek  festemény ivei disze
sitette.  Barátai  Brit  Catónak  nevezték. 

W H I T E B O Y ,  lrlandban az  ürangemenekkel  ellenkező  szegényebb 
kath.  néposztályból  álló  pártnak  neve,  inelly  mintegy  30  év olta  létez, 
midőn  az  Irlandiak  és  Angolok  közt  már  Erzsébet  uralkodása  olta 
fenálló  ,  gyakran  elfojtott  ,  de  égésien  soha  el  nem  nyomott  poiiticai 
gyűlölség  kitörvén  ,  főleg  a'  déli  és  nyűg.  rrlandi  grófságokban  iszo
nyú  gyilkosságot  's  dulást  szüle.  Okai  ezen  engesztelhetlen  gyüló l 
ségnek  azon  polgári  járom  alóli  megmenekvés,  inellyet  a'brit és pro
testáns  hódítók,  kik  a'  sziget  földbirtokait  magok  közt feloszták,  haj
dani  ,  makacs  és  büszke  Hibernia  nyakára  tevének,  továbbá  poiiticai 
's  vallási  fanatismus,  jacobinusi  egyenlőség melletti rajoskodás  ,  demo
cratiai  szédelgés ,  szegénység,  adók,  haszonbér  és  tized  súlya  valá
nak.  Az  ORANGRMENKK  (I.  e.)  szövetkezete,  mellynek  eredete  Irland 
utolsó  ineghódittatásáig  (f()90)  felniegyen  ,  a'  hódí tó ,  111  'Wilhclm, 
színeit  viselik  je lü l ,  a'  kath.  Irlandiak  pedig  fejér  szint  vevének  fel, 
's  innen  jő  Whiteboys  nevek.  Irland  Angolországgal  egyesittetvén 
1 8 0 1 ,  még  magasb  pontra  emelkedék  a'  g y ű l ö l s é g ,  ugy  ,  hogy a'  ki
rály  lrlandban  létekor  1821  sikeretlenül  iparkodék  az  elkeseredést 
megengesztelni,  's  kéntelenítteték  a'  felkelteket  fegyveres  néppel  szét
veretni  és  a'  parlament  a'  Habeas  Corpus  törvényt egy  időre  felfügesz
teni.  Ez  's  a'  tized  heszedetése  módjának  megjavítása,  az  ] 8 2 3  k i 
parlamentben,  1824  visszaálliták  a'  közönséges  csendességet,  a'  kath. 
szövetkezet  nyilvánosan  s/.étoszla  's  az  Orangemenek  is  elvégzek  18 
Mart.  1815  Dublinban,  hogy  saját  egyesületeket s7étoszlatják.  Mind
azáltal,  Irland  nyomorult  állapotja  ugyanaz  maradván  ,  a'  titkos  szö
vetkezések  nem  szűntek  meg  's  a'  hamu  alatt  lappangó  tűz  dühös 
polgárhaddal  fenyegető  Angolországot.  Jól  láták  az  Angolok  's  éppen 
ez  okból  szerencsésen  keresztülcnene  1829  a'  felső  házban  i s ,  a'már 
többször  próbált  EMANCIPATIO  (1.  e.'y.  De  még  igen  sok  elhárítandó 
akadály  van,  melly  az  Angolok  és  Irlandiak  teljes megbékülésének  út
jában  á l l ,  mert  ha  eloltotta  is  az  emancipatio  a'  vallásgyülólséget  , 
de  még  mindég  fenáll  a'  szegények  '»  gazdagok,  vagyontalanok  és 
földbirtokosok  közt  le.vó  súlyos  viszony  ,  a'  békétlenségnek  főfő  oka 
'*  kútfeje. 

W H I T E F I E I . D  (George) ,  szül.  Gloucesterben  1 7 1 4 ;  ifjúi  ki
csapongási  mellett  is  jókor  kitűnt  nagy  észtehetsége  ;  majd  tanuló  , 
majd  pinczér  volt  atyja  fogadójában  ,  majd  ismét  iskolába  járt  Ox
fordban.  Itt  a'  Methodisták  közé  került ,  's  rendkívüli  prédikáló  te
hetségénél  fogva  a'  felekezetnek  egyik  legbuzgóbb  's  legnagyobb  be
folyású  eszköze  lön.  B'zerek  tódultak  hallgatására  a'  templomba  's 
midőn  ezt  előtt?  bezárták  ,  a'  szabad  mezőre.  London  piaczain  asz
talra  v.  kőfalra  állva  varázslói  hatással  prédikált  a'  tolongó  pórso
kasagnak.  Egyszer  London  mellett  50 ,000  hallgatója  volt,  's  az  ének
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lést  2  ang.  mtfdre  lehetett  hallani.  Nem  azzal  kapta  meg  a'  sziveket, 
mintha  előadása  különösen  mesteri  és  gondolattal  gazdag  volt  volna, 
mert  minden  beszédét  előkészület  nélkül  csak  hevenyében  monda,  ha
nem  képeinek  erejével  és  teljességével  's  hangjának  valóban  iszonya
tos  hathatosságával.  Hétszer  utazott  Kjszakamerikába  ,  's  nem  csak 
ott  szerzett  követőket  ,  de  tüzes  buzgalmával  még  a'  hajós  népet  is 
mindenkor  részére  voná.  Különös  érdemet  szerzett  iskolák  és  árva
házak  állításával;  fő  törekvése  volt  jelesen  a'  Franké  példája  sze
rint  1740  alapított  's  követői  által  fentartott  nagy  árvaház  Saván, 
nah  mellett  Georgiában.  K'  czélra  olly  lelkesüléssel  szónoklolt,  hogy 
Franklin,  ki  hallgatá,  de  a'  tervet  kivihetlennek  hívén,  adakozni 
nem  akar t ,  előbb  rézpénzét,  utóbb,'minden  nála  volt  aranyát és ezüst
jét  a'  perselybevetné.  Szinte  igy  indított másokat  is  Ez  intézet gond
ját  halálakor  Hundington  groínéra  bízta,  ki  pártfogója  volt  's  káp
lánjának  tette.  7  köt.  iratai  életrajzát  és  predikatzióit  foglalják 
magokban. 

W I C I . E F  v.  Wicliffe  (János),  tudós,  vallásos  és  igazságsze
rető  theologus ,  a'  14  száz.  kezdetében,  szül.  Richmondtól  nem  mész
sze  York  grófságban.  Tanulását  igen  dicséretesen  végzé  Oxfordban. 
Különös  szorgalommal  olvasgatá  a'  szent  irást  's  az  egyházi  atyák 
irományit.  Klószer  ama  tilalmas  eszközök  ellen  kelé  ki  ,  mellyekkel 
a'  papság  a'  hivatalok  kezére  kerítésében  élt  's  1356  mint  író  lépé 
lel  e'  visszaélés  ellen ;  majd  a'  kolduló  szerzeteseket  támadá  meg  , 
kik  a'  tanitó  székeket  magokéivá  akarák  tenni  ,  's  olly  bátran  vedé 
az oxfordi egyetem jogait,hogy ezuj meg uj  hivatalokra lépteté őt  's  1365 
Oxfordban a' canterburyi  coliegium  elöljárója  leve.  Hogy  a' szerzetesek
től  illy  férjfi  gyülóltetett  legyen,  nem  kell  mutogatni,  mert  olly  idő
ben  lépé  fel  ellenek  ,  midőn  nagyravágyások  Angolorszá^ban  legma
gasb  pontra  hágott.  Kszközlék  tehát  a'  pápánál  letétetését,  miért 
most  W.  maga  a'  pápa  ellen  foga  tollat.  111  Edvard  angol  király  t. 
i.  1365  az  ugy  nevezett Péter  garasát  behuzá  's  ezáltal  a'  pápát  nagy 
jövedelemtől  fosztá  mag,  magának  akarván  ezt  megtartani.  W.  kile
tétetése  mellett  is  legnagyobb  tetszéssel  tanitá  a'  theologiát  Oxford
ban ,  1367  nem  csak  irományában  vedé  királya  jogát  a'  pápa  ellen, 
hanem  midőn  111  Edvárdtól  1374  Brüggebe  küldetek,  hogy  e'tárgy
ban  a'  pápa  követével  értekezzék,  szóval  is  rettenthetlenül  vitatá  azt. 
Edvard  westburyi  kanonoksággal  's  lutterworthi  lelkészséggel  jutal
mazá  meg  Viclefet,  mi  annyira  feltüzelé  az  irigy  szerzeteseket,  hogy 
buktát  eltökélek.  K"  végre  1377  XI  Gergely  pápának  18  czikket 
nyujtának  be,  mellyekkel,  mint  eretnekséget  terjesztőkkel,  vádolák 
Wiclefet.  Bár  pártfogásába  vévé  is  az  udvar  jogai  védőjét,  még  se 
kevés  veszély  fenyegeté  Wiclefet,  mivel  a'  canterburyi  érsek  azt  a' 
parancsot  kapa  a'  pápától  ,  hogy  ót  ezért  feleletre  vonja.  Az  érsek 
ennek  következésében  Londonba  több  papot  hiva  meg  gyűlésre,  melly 
előtt  Wiclefnek  meg  kellé  jelennie,  de  János  lancasteri  herczegtól 
segittetvén  ,  kéntelenitteték  a'  papság  őt  felmenteni.  Gergely  Edvárd 
holta  után  ismét  papi  gyűlés  elébe  idézteté  Wiclefet  Jun.  1378,  de 
most  se  meré  e'  kárhoztatni  a'  vádoltat,  hanem  csak  halgatást  pa
rancsold  neki.  W.  mindazáltal  ezentúl  se  szüne  meg  ebeit  mind  iro
mányiban  ,  mint  a'  szónokszékben  terjeszteni.  A'  papság  végre  meg
nyeré  Kdvard  követőjét,  II  Richárdot  's  az  1382  Londonban  tartott 
papi  gyűlésben  Wiclefnek  több  czikkei  eretnekieknek  itéltetének  's 
pártolói  részint  azokat  hamisaknak  vallani  kinszsrittetének  ,  részint 
börtönbe  vettetének  ;  hanem  mivel  W.  barátinak  javalatára  szemé
lyesen  nem  jelene  meg,  e'  felett  VI  Orbán  és  Vll  Kelemen  a'  pápa
ságon  periekedének  ,  a'  per  olly  sokáig  húzódott  ,  hogy  W.  annak 
végét  nem  é ré ,  1384  meghalván.  Saját  irománji  szerint  tudomány
czikkei  ,  mellyekért  annyira  üldöztetek,  ezek  valának i  Pál  apostol 
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idejében  2  egyházi  méltóság  elégnek  tartatott ,  u.  m.  a'  lelkészség 
és  diaconusság;  a'  papság  ne  bírjon  világi  hatalommal  ;  a'keresztény 
az okosságot és szent  irást  tekintse csak  sinórmértéUeknek  ;  közönséges 
egyházi  zsinatra  keveset  kell  tartam  ;  a'  romai  pápa  olly  kévésé  le
je  az  egyháznak,  mint  más  akármellyik  püspök;  sz.  Péter  semmi 
elsőséggel  se  bírt  többi  apostoltársai  felett  ;  a'  kenyér  és  bor,  ha 
megszenteltetnek  ,  nem  változnak  által  Kristus  valóságos  testévé,  ha
nem  ábrázolói  annak  ;  a'  romai  pápa  nem  bir  több  megkötő  és  fel
oldó  hatalommal,  mint  akármellyik  más  pap ;  nem  csak  törvényes, 
hanem  Istennél  kedves  dolog  az  egyháztól  ,  helytelen  's  illetlen  vise
let  esetében  ,  „világi  javakat  elvenni  ;  csak  az  evangélium  egyedül 
vezére  heti  helyes  útra  a'  keresztényt  ,  ellenben  más  ,  ájtatos  férjfi
aktól  készített  's  klastromokban  követett  szabályok  nem  adhatnak  a" 
kereszténynek  nagyobb  tökéletességet  ,  'sat.  W'iclef  ezen  tudomány
czikkei  csak  hamar  messzire  elterjedőnek  's  számtalanoktól  elfogad
tatának  ;  mert  egy  felől  tiszta  fedhetlen  élete  ajánlák  őt, másfelől  a' 
világi  nagyok  kapván  az  alKalmon  ,  hogy  az  egyháztól  temérdek  bir
tokai  elvetetnek,  nyomosán  segiték  őt  a'  pápa  és  papság  ellen,  's 
innen  jőve,  hogy  ezeknek  minden  iparkodasa  mellett  is  csendesen 
zárhatá  be  \V.  izeméit,  hanem  contjai  1425  a'  konstantsi  egyházi 
zsinat  parancsára  a'  sírból  kivetetének  '»  megégettetének.  De  mind 
híjában;  olly  mély  gyökereket  vertek  W.  állitmányai,  hogy  lehetlen 
yala  azokat  többé  kiirtani  Angolországban  ;  sőt  néhány  tanítványi 
Németországba  is  áhhozák  ,  's  Csehországban  Húsz  János  újra  felé
leszté  azokat  némelly  változtatásokkal.  ÍJ.  H.  Vaughan  The  life  and 
opiniont  of  John  de  Wicleffe  (London  5828). 

W i D M K R  (Sámuel)  mechanicus ,  szül.  1707  Othmarsingenben , 
Aargau  cantonban.  Nagybátyjának  Oberkampfnak  pamukgyárában. 
Jouyban  tanulta  a'  metszést,  nyomtatást,  és  (estest;  utóbb  physicát, 
chemiát  és  mechanicát.  1702  leitalálta  a'  metszett  réz  hengerekkel 
nyomtatást,  meíly  annyi  mivet  állit  elő,  mint  23  gyakorlott  kézmű
ves  ;  tovább  azon  erőinivet,  melly  a'  mustrákat  réz  hengerbemetszi, 
ez  6  nap  alatt  annyit  készit,  mint  a'  legügyesebb  rézmetsző  C  hónap 
a la t t ;  szinte  igy  több  erőiniveken  kivül  ama  zöld  szint  í  le vert solide 
d'  une  seule  application  ,  rnellyre  a'  londoni  kir.  társaság  2000  f. 
sterlinget  tett  volt  fel,  de  e'  titkot  nem  közlötte  az  Angolokkal, 
azért  nem  is  kapta  meg  a'  feltett  jutal.nat.  Talált  végre  egy  gyolcs
fojérifő  eróinivet  ,  mellynck  neve  hyrirocyclephore.  XVI11  Lajos  be
csületrend  keresztjével  tisztelte  meg.  A'  sok  munka  korán  eltompitá 
erejét  ;  koinorkőrságtia  esett  's  1824  mh.  Jó  polgár,  szerencsétlene
ken  örömest  segítő  volt. 

W i E R E K ING  (Károly  Fridrik)  bajor  királyi  titkos  tanácsnok, 
hires  tudós  ,  vízépítő  és  helyképiró .  1 702  Jul.  25  szül.  Pommern 
Wollin  nevii  heiynégében.  Tanulása  végeztével  ,  még  itjantan  a'  hely
leirási  rajzra  adta  magát.  17  éves  volt  csak  ,  midőn  Mecklenburg
Strelicz  herczegség  lölilabroszának  levétele  rábizaték.  Azután  a'  po
rosz  minister  felszólítása  következésében  Pommernnek  egy  részét  ,  és 
a"  Metzkerületet  vette  le.  Visszatérvén  1784  Berünbe,  meghivák  őt 
magokhoz  a'  weimari  és  gothai  herczegek  ,  kik  az  ő  tartományaikat 
pontos  helyleirati  ábrázolatban  akarák  birni.  Wiehéking  először  Go
tha  helyrajzát  kezdette  meg  ,  's  ennek  folytatását  másra  bizván,  a' 
weimari  herczegség  ,  azután  pedig  a'  schmalkaldi  uradalom helyképét 
készité  e l ,  mint  MecklenburgS: hwerinét  is.  Ezen  dolgozásai közben 
a'  vízépítési  tanulmányokkal  is  foglalatoskodék  ,  \s  1788  mintvizépi
tőmester  ,  Berg  herczegségben  a'  pfalzbajor  választó  szolgálatába  lé
pett.  Mint  szerző  ,  a'  helyképies  földabroszokról  és  gyakorlati  víz
építésről  irt  munkáival  jelent  meg  a'  közönség  eiőtt.  1795  jöttek  ki 
Toldalék  a'  pfalti  vúlaszlótág  történetihez.  Ezen  idő  tájban  másod
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szór  utazá  be  Hollandot.  1796  egy  tudósítást  irt  a'  Fram/.iáknak  a' 
Kajnán  átkeléséről ,  's  javalatokat  tön,  a'  vízépítési  mesterség  javí
tására  nézve.  Nem  sokára  ez  után  darmstadti  szolgálatba  állott.  Most 
leginkább  egy  nagy  nemű  munkájához  tartozandó  anyagoknak  össze
gyűjtésével  foglalatoskodik  ,  'a  ezen  tekintetből  ismét  beutazta  1798 
Hollandot  's  az  egész  tengerparti  vidéket  ,  egészen  Brémáig.  A'  ra
stadti  békegyülés  alkalmával  egy  emlékiratot  készített  a'  Kajnahatá
rokról.  Azon  nagy  gatlöltések  ,  mellyeket  ő  javalatba  hozott  és  való
sággal  létesített  i s ,  teljesen  megteleltek  rendeltetésüknek.  1800  uta
zást  tőn  Francziaországba,  mellynek  sikere  az  ó  vízépítési  munkájá
ban  mutatkozik.  Ezen  remek  munkának  első  kiadása  1798—1805je
lent  meg  5  köt.  W.  1802  austriai  szolgálatot  vá l la l t ,  mint  udvari 
tanácsos.  1804  az  utcsinalásról  irt.  1 8 0 5 ,  mint  titkos  tanácsnok,  li
nanczrefereudarius  ,  's  a'  v iz i  ,  híd  és  útépítés  főigazgatója,  bajor 
szolgálatba  visszalépett.  Itt  felelte  kiterjedett  's  hasznos  munkálko
dásban  tölte  idejét  1 8 1 8  i g ,  midőn  hivatalairól  lemondván  egészen 
csak  tudományos  munkálatokra  szentelé  magát.  1821ben  4ti  épü
letrajzzal  felkészítve  Münchenben  megjelent  Theoretischpraktisch' 
bürgerliche  Baukunde  ,  mit  Abbildungen  antiker  Baudenkmale  ez.  mun
kájáról  éles  Ítélet  hozaték  a'  Hermes  XVI  számában.  Megjelent  vég

fre  tőle  Knrzgefatste  Krliiuttrungen  und  Grundsatze  der  Civilarchi
tektur  (München  1824).  —s. 

W I E D ,  grófság  az  alsórajnai  nagyherczegségben  porosz  felsőség 
alatt.  A'  Wied  fejedelmi  házé  ,  melly  már  a'  I  1  száz.  virágzott.  Két 
ágra  oszla  :  1)  WiedRunkel  (igy  neveztetik  Kunkéiról ,  ki  mint  ro
k o n ,  az  utolsó  Wiedtól  örökössé  neveztetek),  melly  1824  kialuván  , 
birtokait  a'  2)  WiedNeuwied  ág  öröklé.  A'  mostani  fejedelem  ,  ki 
Neuwiedberc  l a k i k ,  's  reform,  hitvalláson  van  ,  13  nsz.  mf.  bír,  38 ,900 
lak.  's  2 3 0 , 0 0 0  for.  jövedelemmel.  Testvére,  Maximilián,  híres Bra
siliábau  tett  természethistóriai  utazásáról. 

W i  E r. A N D  (Christoph  Martin)  ,  szül.  sváb  Biberachban  Sept.  5 
1 7 3 3 ,  's  itt  nyere  első  tudományos  mivelést  atyjától ,  ki  helybeli 
első  lelkész  és  a'  régi  nyelvekben  igen  jártas  volt.  Már  12  esztendős 
korában  kezdett  verselni  deákul  és  németül.  Két  év  múlva  a'  klo
sterbergi  iskolába  vitetett ,  hol  már  mélyebben  kezde  ereszkedni  a' 
régiek  szellemébe  's  tanulva,  olvasva,  vagy  írva  mindenütt  elárulá 
későbbi  írói  sajátságának  alapvonalát.  Költött  vagy  bölcselkedett, 
tréfált  vagy  komolyan  szó l t ,  dicsért  vagy  roszalt ,  panaszlott  vagy 
örvendett,  mindenütt  kísérői  maradtak  a'  Gratziák.  A'  Görögök  közt 
Xenophon  vala  kedvencze  ;  de  swk  részvéttel  olvasá  Cicero apróbb phi
losnphiai  iratit  is .  Az  Angolok  közt  Steele ,  Addison  's  a'  rokon 
szellemű  Shaftesbury  ösztönzék  munkásságra,  egyszersmind  Voltaire, 
d'  Argens  's  más  frunczia  irók  megőrzék  az  egyoldalúságtól.  Korát 
sokkal  felülmúló  ismeretekkel  's  belátással,  de  gyenge  testalkattal 
hagyá  el  Klosterbergent.  1750  a'  tübingeni  egyetembe  ment  törvényt 
tanulni ,  de  különösen  itt  is  leginkább  belés  külföldi  literaturával  fog
lalkozott.  Szellemének  ekkori  irányát  mutatják  :  '/cini  moralitche 
Briefe  ( 1 7 5 1 ) .  Ekkor  irá  AntiOvid  ez.  oktató  költeményét  is.  Majd 
ellenállhatlanul  megkapá  belső  valóját  Klopstock  liajdánkori  német 
geniusa  is.  Mikor  a'  Messiást  o 1 vasain  ,  igy  szól magáról,  akkor  kez
dem  magamat  még  érteni  ,  's  ugy  tetszék  ,  hogy  itt  kimondva  talá
lám  a z t ,  mit  magam  akarék  kimondani.  Tübingából  1752  visszatér
v é n ,  előbb  ugyan  Göttingában  academiai  tanító  akara  lenni,  de  e' 
szándékkal  örömest  felhágva  Bodmer  hívására,  ki  Zürichbe  szólitá 
magához  tudományos  társalkodónak.  Elébb  Klopstock  is  Bodmernél 
Tála  esztendeig  ,  kinek  híre  akkoriban  érdemén  felül  szárnyalt.  Ennek 
háza  múzsák  temploma  lón'  Wielandnak  ,  kit  atyai  barátjának  társal
kodása  nemcsak  oktatólag  buzdított ,  hanem  az  akkor  bimbózó  német 
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l i tera tura  képviselőinek,  mint  Hagedo rn ,  Gle im,  H a l l e r ,  Sch l ege l , 
Geller t  ,  Klopstock  ,  Sulzer  és  másoknak  irat ival  is  megismerte te t t . 
Magában  Zürichben  is  több  jeles  tudós  és  mi  vész  vala  akkor  e g y ü t t , 
m i n t :  Brei t inger ,  l i i rze l  ,  Geszner  ,  Füszli  ,  Hesz  's t .  Kndmer  szi
VM  vonzódása,  tekintete  's  talán  kora  i s ,  nem  mindig  legjobb  a r ány t 
adának  W.  fogékonyságának.  Ó  Hodmer  iránti  hálából  's  t iszteletből 
1741—44  szerkezteté  a'  zür ichi  'a  Gottsched  iskolája  ellen  szórt  vi
ta tó  iratoknak  uj  kiadását  ,  's  azokat  vezérszóval  kalauzol ta .  K'  tol l
csuta  igen  terjesztő  akkor  a'  jobb  ízlést  's  a'  német  széptudományok 
kiképzésében  saját  időszakot  tormái .  I r t  továbbá  Bodmer  Noah  czi
mü  hóskölteniényének  szépségeiről  egy  é r t ekezés t ,  mellyben  azonban 
inkább  az  elfogult  b a r á t ,  mint  a '  szigorú  biró  szól.  Bodmer  sokba 
és  sokfélébe  szeretett  egyszerre  v á g n i ,  rendesen  mindig  legutóbbi 
olvasásának  változó  behatásától  vezettetve.  W.  igen  is  hevesen  köve
té  a '  csábító  p é l d á t ,  mint  Bodmer  házában  i r t  munkáinak  sokaságá
ból  's  minőségéből  kitetszik  ;  ezek  :  Briefe  von  l'erslorbenen  an  hin
terlatsene  Freunde  ( 1 7 5 3 )  Der  gepriifte  Ábrahám;  l'latonitehe  Be
írachtungeii  iiber  den  Menschen  ;  Timok/ea  ;  l)ie  Sympaihie;  Gesicht 
von  einer  U'elt  unschuldiger  Menschen  ,  (1754  és  55)  's  más.  175fi 
kiütöt t  a1  hét  esztendős  háború.  W.  távol  vala  ugyan  a'  csatapiacz
tól  ,  de  azér t  élénk  résí:t  vőn  az  egymást  űző  hadi  történetekben  ' i a ' 
fő  bajnoknak  NagyFr id r iknek  te t te iben;  ez  vivé  azon  ö t l e t r e ,  hogy 
egy  bajnok  ideálját  valanielly  nagyobb  költeményben  adja  elő,  mel ly
nek  tárgyául  Cyrust  választá.  E'  költemény  első  öt  éneke  még  1757 
meg je l en t ,  's  már  i  75!)  másodszor  kellé  őket  k i a d n i ;  azonban  e' 
tetszés  nem  vala  közönséges  ;  mi  miat t  a'  munka  félben  maradt .  Né
hány  szerencsétlen  drámai  próba  u t á n ,  miIIvének  Lady  Johanna  Gray 
és  Clementine  von  Foretta  ismét  a'  Görögök  vidám  's  neki  sokkal 
kedvezőbb  világába  téré  W  ,  ekkor  jövének  ki  több  apró  költeményei , 
mellyek  a '  szerelemköltőről  előre  sokat  igérének.  1754  már  elhagyd 
Bodmer  házát .  1760  visszatért  hazájába  ,  hol  akara t ja  nélkül  ,  sőt 
ellenére  városi  tanácsnoknak  t é t e t e k ,  de  csak  hamar  t apasz t a l a ,  hogy 
e'  hivatal  íoglalatossági  nem  férnek  össze  sa já t ságiva l ,  ezenkívül  szi
vének  első  kedveltjét  la  Roche  Sohát  már  lérjnél  t a l á l á ,  's  i l ly  kö
rülmények  közt  szerencse  vala  rá  nézve,  hogy  történetből  oII;*  mun
kába  kezdett  ,  melly  nemcsak  lelkének  egész  tehetségét,  elfoglald,  ha
nem  egyszersmind  t a n i t á ,  felvilágitá  ,  huzditá  és  erősité  i s ,  t .  i . . 
Shakspeare  fordításába.  Bár  nem  is  lehete  várni  a*  Görögök ,  Ro
maiak  ,  és  F ranrz iák  által  képzett  's  néha  bal  ú t ra  tán torodot t  Né
me t tő l ,  hogy  könny őre  ,  kecsesre  's  csevegőre  hajló  vozódása  mel
lett  ,  a'  fenlengő  's  ol ly  csodálatosan  eredeti  Bri t tnek  szellemét  egé
szen  magáévá  t e g y e ;  még  ii  korához  képest  e'  nehéz  munkában  felette 
sokat  te t t  W . ,  ' s  megtörő  az  u t a t ,  mellyen  követői  könnyebben  ha
ladhat tak.  Most  hirtelen  megváltozék  előbbi  vallásos  képzelgése , 
mire.  sokat  tet t  Stadion  grófnak  kivált  a'  franczia  és  angol  l i terá turd
ban  gazdag  könyvtára  ,  's  ettől  fogva  nem  lehet  egészen  védeni  azon 
vád  e l l en ,  hogy  a'  karzér  és  buja  képzelódés  t á rgya i t  különösen  ked
velte.  Első  in ive ,  melly  eme  irancziagörög  érzékiség  bélyegét  vi
seli  Nadine,  költői  e lbeszélés;  ezt  követék  17C4  Abenlheuer  des  Don 
Sylvio  von  Rosalva,  oder  der  Sieg  der  Natúr  iiber  die  Schwiirmerei. 
Ebben  Don  Quixotte  vala  mus t r á j a ,  de  ezt  sem  az  elrendelésben  sem 
a'  kivitelben  utói  není  éré.  1767  je lent  meg  Agathon,  melly  h i ré t 
leginkább  megalap i tá ,  's  valóban  előadásra  nézve  ez  elmés  munka 
minden  időben  mustra  marad .  Szerelem  foglalatoskodtatá  költőnket 
minden  tüneményiben  's  régtől  tdrekvék  már  e'  részbeni  nézeteit  egy 
nagyobb  költeményben  ábrázo ln i ,  de  az  e'  czélból  kezdett  Psyche  és 
ldris  und  Zenide  félben  maradtak  ;  sokkal  kecsesebben  '»  nemeseb
ben  fejté  azokat  ki  Muiárionáian  (1768)  ,  melly  az  előadás  kel lemé
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re  's  harmóniájára  nézve  ta lán  maga  neműben egy.  I  765  megházasodott 
's  176!)  az  erfur t i  egyetemhez  philosophin  első  professorának  meg
hivatot t .  De  uj  hivatalában  majd  ineghághatlaii  akadá lyokra  talála  ; 
azér t  egész  erejét  a'  kedvelt  írói  munkásságra  forditá.  Most  már  nem 
egészen  kirekesztóleg  a'  szerelmi  költészetet  g y a k o r t a ,  hanem  külté
szi  pályájának  ezen  szakát  Der  verklagte  Ámor  versezetével  berekesz
t i ,  ebben  az  eddig  követett  költés  nemét  mintegy  igazolá,  's  Dialó
gén  des  Diogenes  von  Sinope  (J  770)  ez.  i ra tában  életnézeteiről  '» 
phi losophiai  véleményéről  a '  világnak  számot  ada.  Finomabb  cynit
mus  szellemében  irá  majd  a'  nagyon  szóba  vett  Kombabtis  költeményt, 
mellynek  több  mint  kétér telmű  tá rgya  a'  nyilvánosan  megengedhető
nek  legszélső  ha tárá ig  esapong  ,  de  mint  e'  mellet t  is  ol ly  ügyesen  vitte 
ki  ,  hogy  ezér t  a'  merész  szabadságot  könnyen  el  lehet  nézni.  Fürké
sző  buzgalmának  bő  tápla lmányt  nyujta  korának  két  emlékezetes  bé
lyege  ,  Rousseau  i ra ta i  és  11  .lósef  jav í tása i .  Beitr/ige  zur  geheimen 
Geschichte  des  menschlichen  lerstandes  und  Herzens  ,  aus  den  Archí
ven  der  Natúr  (1770)  czimü  értekezését  Rousseau  érdekes  újításai  és 
paradoxumai  ellen  beható  ember i smere t t e l ,  világossággal  és  vidor 
ügyességgel  i r t a .  II  Jósef  nagy  változást  tőn  a'  status  é le tében ' sma
gas  czéljai  i ránt  minden  hasontag  érző  keblet  élénk  lelkesülésre  gyúj
to t t ,  í gy  W.  is  azon  körbe  vezettetett  , i  mellyben  a'  felvilágult  tö r 
vényadó  '8  kormányozó  mozgo t t ,  's  szellemi  munkássága  ezen  i rányá
nak  gyümölcse  a'  Goldener  Spiegel,  eine  Art  von  summarischem  Aus
zuge  des  Nützlichstett  ,  toas  die  Oroszén  und  Kdlen  einer  gesitlelen 
Nalion  aus  der  Geschichte  der  Menschheit  zu  lemen  habén.  Fényes 
észtehetségének  teljes  kifejlődésére  most  kezdődék  a'  leghathatósabb 
időszak  :  ez  Weimarban  tar tózkodása.  Anna  Amália  özvegy  herczeg
né  ,  báró  Dalberg  ajánlatára  az  ifjú  berezegek  mellé  nevelőnek  h i v á , 
mi t  W>  örömmel  fogadot t ,  's  1772  szászweimari  udvari  tanácsnoki 
ranggal  's  1000  tat .  fizetéssel  tisztébe  lépet t .  Helsőkép  megelégedve, 
külsőkép  sok  oldalról  ösztönöztetve,  bátrabban  kezde  most  szárnyal 
ni  geniusa.  Legelőszer  a'  já tékszint  tévé  ügyelnie  tárgyává  ,  's  innen 
ama  drámai  költemény  :  Die  IVahl  des  Hercules  és  Alcesle,  mclly 
Maj .  29  1773  a '  weimar i  udvari  játékszínben  előszer  adatot t .  Nyo
mosabb  vala  ennél  a'  német  l i t e r a tu rá ra  nésve  a'  Dcutschcr  Merkúr 
havi  i rás  k iadása ,  mellyre  élte  fogytáig  legnagyobb  szorgalmat  for
d í to t t .  Most  kötelessége  's  a lka lma  volt  nézeteit  a'  szépnek  legfőbb 
alaptételeiről  egy  nagy  és  figyelmes  közönség  elibe  adni.  Azonban 
aesthet icai  kr i t iká ja  sem  elég  t iszta  sem  elég  mély  nem  vala  ,  hanem 
ír&ncziás  udvariság  kor lá t i  közt  szorongott .  E'  fonák  iránynak  nyo
mai  nagyon  ki tűnők  Alcestéról  i r t ,  's  a '  Merkúr  septemberi  füzeté
ben  1773  kiadott  leveleiben.  Ezek  a'  német  mivsszet  2  előkelő  fér
fiait  ,  Göthet  és  Herdert  tüs tént  nyilvánosan  kikelni  késztetek  ,  's  az 
első  egy  csipős  sa tyrá t  ir t  Gbtter,  Helden  und  Wieland  czim  a l a t t : 
de  W.  a'  nagy  költőt  becsülvea'  gúnyra  könnyű  tréfával  's  szelíden 
felelt .  Göthe  bohózata  azonban  nagy  ügyeimet  gerjesztett  ;  W.  ne
Yendékei  a'  berezegek  előtt  sem  maradt  az  t i tokban  's  a'  szerzőt  ta
lán  annál  hamarább  voná  k ö r ü k b e ,  mivel  azzal  Francziaország  felé 
utaztokban  nem  sokára  személyesen  is  megismerkedtek.  Göthe  maga 
beszéli  el  életrajzában  ,  mis t  jö t t  Weimarba  a'  herczegek  közelébe  , 
hol  utóbb  Herder  is  hatáskorét  fel találá.  Most  egész  Németország 
szemei  a'  múzsák  i lmi  l aká ra  valának  függesztve  ,  mellyből  második 
F e r r a r á t  reményiének  ,  'a  valóban  várakozáson  főiül  teljesedett  is  e' 
remény.  Az  özvegy  herozegné  mindenkor  lelke  vala  egy  olly  társas 
körnek  ,  mi l lyenról  előbb  senki  még  álmodni  sem  mert  volna.  Mind 
azon  dicső  virág  és  gyümölcs ,  mellyet  csak  mivészet  és  tudomány 
t e r m e t t ,  tüstént  legbecsiilőbb  elfogadást  és  méltatást  ta lá la  itt.  Nem 
zsibbasztá  i t t  el  feszes  rangviszony  a'  fenlengeni  szerető  geniust  » 
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mert,  a'  nemes  herczegné  ,  mint  az  erkölcsi  szépség  aratott  papnéja  • 
látható  törvényként  ál la,  kinek  minden  elme  ,  szabadsága  őrletében 
hódolt.  Hly  közben  olly  fériiak ,  mint  Göthe  ,  Herder  és  W.  külső
leg  is  megerősítek  azon  munkássági  figyet,  melly  őket  belsőleg  lel
kesíti ,  's mind  magokat,  mind  pedig  ama  nagy  fejdeimi  nőt,  ki  őket 
becsülé  és  szerété,  hervadhatían  koszorúkkal  ékítek.  W.  irói  tehet
sége  mind  inkább  kifejlett,  's  húsz  év  lefolyta  alatt  a'  politikai  és 
tudományos  világban  semmi  fontos  nem  történt  ;  miben  ő  kisebb  na
gyobb  mértékben  élénk  részt  ne  vett  volna.  Eletbötcsessége  soeratesi 
szellemet  lehel,  néha  Aristipu  gondolkodásmódjával vegyítve.  De  ko
moly  fogialatossági  nem  ártanak  költői  termékenységének  ,  minek 
tanuja  a'  Geseh.  tler  Abderilen  (1 773).  Öberon  hőskölteményébe ugyan 
sok  idegen  nemű  van  keverve ,  'a  alakjára  nézve  is  sokban  gáncsol
ható  ;  még  is  ez ,  mint  lefitaiáltabb  nagyobb  mivé,  hirét  bizonyosan 
az  utókornál  is  fentartaniija.  Horalzot  és  Luciant,  mint  mellyek  sa
játságával  jobban  egyezénelí  ,  minden  tekintetbén  jobban  forditá Shak
spearenél.  Luciannali  tarsalkodásaból  kelekedett  Peregrinzcs  Proteus 
eredeti  munkája  ,  mellyhez  Agathoűaemon  mint  mellékmiv  csatlakozott. 
Eddigi  üszves  munkáit  elószer  kiadá  Lipcsében  (1794,  3fi  k.)  ,  'sál
tala  módot  szerzett,  hogy  VVeimar  mellett  Osmanstadt  mezei  jószá
got  megveheté.  Itt  élt  1798—1803  folyvást  tudományos  munkásság
ban,  '•  ez  időszakból  való  aa  Attisches  Museum  és  Arislipp  und  ei
nige  teiner  Zeitgenotien.  1803  ismét  eladá  kedves  Osmanstádtjét,  mel
lyet  már  eleinte  is  nagyon  drágán  vett  volt.  Ismét  Weimarba  ment 
lakni  ,  hol  Schillerrel  majd  szoros  szövetségre  lépett.  Itt  állá  ki  a' 
jénai  rémítő  napokat,  itt  azon  keserveket,  tnellyeket  pártfogójának 
Amália,  herczegasszonynak  ,  ugy  Herdernek  ,  Schillernek  'st.  elvesz
tésén  szenvedett.  Munkával  igyekezék  magát  felvidítani,  Cicero  leve
leit  kezdé  fordítani  's  legnagyobb  szorgalommal  hajtotta  végre.  Sán
dor  császár  St.  Anna,  Napóleon  a'  becsületrend  keresztjével  tiszteié 
meg;  a'  szabadkőmivesek  nemes  társasága  's  a'  franezia  intézet  tag
jokká  választak  ;  ezek  's  tübb  más  illy  szerencsés  történet,  enyhítek 
bánatját,  meilyet  főleg  szeretett  hitesének,  kivel  olly  hosszú'  ideig 
példátián  egyességben  élt  's  ki  14  magzattal  ajándékozá  meg,  1801 
történt  halálán  érzett.  Maga  Jan.  20  1813  zára.  be  81  évre terjedett 
dicső  pályáját.  Hamvait,  nőjét  és  ifjúkori  barátnéjának  la  ltoi  henak 
«gyik  unokáját  lirentano  Sőfiát  ugyanazon  egy  sir  fedi  Osmanstadt
ben  's  egyszerű  emlékkövét  e'  maga  készítette  vers  ékiti  : 

Liebe  und  Freundschafl  umschlang  die  verwandten  Seelen  im  Lében  , 
Und  HIT  Sterbliches  deckt  dieser  gemeinsame  Stein. 

Megbeosiilhetlen  érdeme  az ,  hogy  évei  hosszú  sora  alatt  a'  világgal 
számtalan  ismeretet,  ízlést  és  képzést  közölt.  A'  német  líteratura
ban  mindig  első  csillagokközt  fog  ragyogni.  Életét  leirta  Gruher. 
Személyességét  a'  Morgenblatt  (1818)  Wielands  Andenken  in  der  Loge 
Amália  zu  IVeimar  czim  alatt  mesterileg  festi. 

W I O H T ,  angol,  Hampshirehez  tartozó  sziget  a'  csatornán  ,  An
gol  's  Francziaországok  közt,  9  nsz.  mf.  nagy,  27,000  lak.,  kőszik
lákkal  's  vármivekkel  körülvéve  ellenség  beütései  ellen.  A'  Medham 
v.  Medika  folyó  hasítja.  Híres  egészséges  és  kellemes  levegőjéről  's 
termékenységéről  ,  mert  Angolország  nyűg.  grófságai  innen  élnek  ga
bonával.  Sok  juhot  nevel.  4  városa  közt  legjelesebb  a'  jól  megerősí
tett  N e w p o r t . 

W I L B E R P O R C B  (William),  szül.  1759  Hullban ,  kitetsző  szó
nok  az  angol  alsó  házban.  Nem  fényes  és  elragadó  ékesszólás  az  ,  mi 
őt  híressé  tévé  ,  mert  beteges  hangja  erőtlenité  lelkes  beszédinek  fo
ganatját ,  hanem  emberszeretetével  's  az  emberiséget  fellázító  rabszol
gakereskedés  eltöröltetésének  több  izbeli  állhatatos  sürgetésével  szer
ié  halhatian  nevet,  welly  nemes  czélját,  Pit től ,  Fostól  's  más  jeles 
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férjfiaktdl  segittetve  1807 ,  számtalan,  útjába  gördített  akadály  elle
nére  is  kivire.  Mivel  Francziaország  még  mindés  üzé  ezen  emberte
len  kereskedést,  Talleyrand  bécsi  congreszre  küldött  franczia  követ
hez  irt  nevezetes  levelében  legalaposb  okokat  hoza  fel  W.  annak  el
törlésére,  13  Jnn.  1815  kikele  a'  parlamentben,  hogy  még  akkor  is 
folyvást  vitetének  be  rabszolgák  a'  britanniaí  gyarmatokba  's  később 
azon  indítványt  tévé  ,  hogy  a'  fekete  rabszolgák  szabadságba  helyez
tessenek  ,  mi  természetesen  huzomos  időt  kívánt.  Végre  \V.  fáradó
zásit  megjutalmazá a'  23  Sept.  1817  Angol  és  Spanyolországok  közt 
kötött  egyezés,  melly  szerint  Spanyolország  a'  rabszolgaság  eltörlé
sére  kötelezé  magát ,* Angolország  pedig  az  ezen  kereskedéssel  foglal
kozó  spanyol  alattvalóknak  400,000  font  st.  kárpótlást  fizete.  Ha
sonló  egyezet  jőve  létre  Portugállal  is  1818.  Minthogy  pedig  Fran
cziák  és  Portugáliák  még  mindég  folytaták  e'  gyalázatos  kereskedést, 
W.  Jun.  1821  ismét  fellépe  az  emberiség  ügyében  és  sürgetésére 
mindkét  parlament  a'  királyt  megkéré,  hogy  a'  franczia  országidat, 
a'  fenalló  egyezetek  szerint,  a'  rabszolgaság  teljes  eltörlésére szólítsa 
fel.  30  évi  nemes  iparkodásának  gyümölcsét  nem  éré  el  e'  jeles  férfi, 
mert  1826  mh.  Helyébe  a'  szerencsétlen  emberosztály  ügyének  védé
sére  Buxton  lépé. 

W I L D B I D  csinos kis  váns , gyönyörű, fenyőfákkal  diszlő völgy
ben,  meleg  (erdőkkel,  mellyek  egész  würtembergi  királyságban  leg
hiresbek.  Kir.  kastél}'  is  van  benne. 

W i L D i ' ü G E ! )  (Kari  Ludivig  Eberhard  Heinrich  Friedrik  v.), 
több  hivatala  után  végre  marburgi  (a'  hesseni  választóságban)  fóer
dőmester  ,  a'  legszellemteljesb  's  legpallérozottabb  erdei  és  vadászati 
4rók  egyike, szül.  Kasselben 24  Apr.  I 754 's  mh.  15 Jul.  1822.  Munkái: 
Taschenbuch  fiir  Forst    und  Jagdfreunde  ;  Lieáer  fiir  Forstm/inner 
und  Jiiger,  melly  Griines  Buchtmk  is  neveztetik  (Leipz.  178S), 
muzsikára  is  tétettek  ;  Seujahmgcschenk  fiir  Forst    und  Jagdliebha
ber  (Ü  köt.  Marburg  1794—99  ,  utóbb  e'  ez.  a.  Taschenbuch  fiir 
Forst  und  Jagdfreunde  ;  Weidmann's  Feyerahende,  ein  neues  Hand
buch  fiir  Jiiger  und  Jagdfreunde  (5  köt.  Marburg  1815—19,  a'  6dik 
holta  után  jöye  ki.)  Folyó  iratokba  is  jeles  értekezéseket  irt. 

W n , H K r. M  ( I ,  v.  Ifjabb),  nassaui  gróf,  oraniai  herczeg ,  a' 
németalföldi  szabadság  alapitója  ,  Idősebb  Wilhelm  nassaui  grófnak 
's  Juliána  stolbergi  grofnénak  fijok  ,  16  April.  1533  szül.  a'  dillen
hurgi  kastélyban  a'  nassaui grófságban.  4  testvérei  közül  Lajos, Adolf 
is  Henrik  vitézileg  csatázának  a'  németalföldi  hadban  a'  szabadságért 
és  hazáért.  Adolf  1568  Frieslandban,  Lajos  és  Henrik a'  mooki  pusz
tán  esének  el  1575.  A'  legifjabbtól,  János  diilenburgi  gróftól  (mh. 
1606)  szármáz  a'  mostani  németalföldi  országló  ház.  1  Wilhelm  női 
valának :  1)  Küren  Anna;  2)  Anna,  Móricz  szász  választó  leánya,  ki
vel  nemzé  Móriczot  ,  1625  mh.  helytartót;  3)  Montpensier  Karoli
na  ;  4)  Ludovica  , Colígnv  admiral  leánya  ,  ennek  lija  Frídrik  Henrik, 
ki  mint  helytartó  hm.  1617 ,  's  kinek  unokája  111  Wilhelm  névvel, 
angol  király  leve.  7.  leány  testvérei  közül  a'  schwarzburgi  grófné  an
nyira  szerété  Wilhelmet  ,  hogy  mindég  körülte  vala.  —  W.  a'romai 
egyház  tudományában neveltetek  Mária  magyar királynétól,  V  Káról)' 
testvérétől;  erre  9  évig,  mint  kamaraapród  szüntelen  a'  császár 
mellett  vala,  ki  a'  herczeg  lelkét,  okosságát  's  szemérmét  annyira 
becsülé,  hogy  legfontosabb  dolgokban  véleményt  kérde  tőle  s  bár 
még  csak  22  éves  vala,  savoyeni  herczeg  Philibert  távollétében  rá
bizá  a'  főparancsnokságot  Németalfölden.  Fijának  ,  II  Filepnek,  is 
ajánld,  ki  mindazáltal,  irigykedő  Spanyolok  rágalmazó  nyelvétől  el
tántorittatván,  a'  herczeget  a'  Németalföldiek  ellenállása  okának  te
kinti  's  a'  fóhtslytartóságot  nem  adá  neki.  Midőn  a'  spanyol  király  , 
II  F i lep ,  bizodalmát  teljes  mértékben  bíró  Grauvella  cardiaalis,  ke
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vély és  uralkodásra  vágyó  főpap,  kinek akaratjához  kellé  magát  szab
ni  a'  németalföldi  helytartónénak,  pármai  Margitnak,  a'  gyűlöletes 
spanyol  inquisiot  be  akará  vinni  Németalföldre  's  uj  püspökségeket 
szándékozék  I'elállitni,  Egmont  gróf,  az  oraniai  herczeg  és  Hoorne 
gróf  Írásban  előterjesztek  a'  királynak  ,  hogy  ha  a'  cardinalist  visz
sza  nem  hivandja,  ez  erőszakos  bánásával  az  egész  tartományt  l'ellá
zitandja.  Filep  ezen  előterjesztméiiyt  felségsértésnek  tekinté  ;  de  el
rejté  haragját  '»  a'  cardinalist  visszahivá,  hanem  a'  vérszopó  Álba 
herczeget  küldé  helyébe  spanyol  és  olasz  katonákkal.  Wilhelm  azon
nal  áltlátá  ,  hova  czéloz  e'  'a  kére  a'  helytartónét  ,  hogy  a'  király
nál  eszközölje  k i ,  a'  seelaodi  ,  utrechti  \s  hollandi  helytartó   mél
tóság  ,  mellyet  mint  nagybátyjáaak,  Kenatus  oraniai  herezegnek, 
örököse  b i r t ,  tőle  leendő  elvételét  ;  de  Margit  ezt  megtagadá  's  azt 
kiváná  tőle  ,  hogy  Lajos  öccsét  küldje  el  magától  's  uj  hűségesküt 
tegyen  le.  Egyiket  se  teve  W.  mondván  ,  hogy  Lájos  nem  ellensége 
a'  közönséges  csendnek,  mint  a'  herczegné  véli,  ó  pedig  a'  király 
iránti  hűségre  már megesküdt. Egyszersmind gr.  Egmonttal Fiíephez  fo
lyamodott,  vallásszabadságot  kérvén  Németalföldnek.  Midőn  erre azon 
előterjesztmény,  mellyet  300  nemes,  kiknek  fejek  Lajes  nassaui 
gróf  vala  ,  1566  az  inqtiisitio  bevitetése  's  uj  püspökségek  alapitta
tása  ellen  benyújtanak,  megvetőleg  i'élretetetett  volna  (a'.foiyamo
dók  t.  i.  koldusoknak,  genseknek  ,  neveztetének)  ,  W.  Üendermon
nében  öszvejövetet  tárta  Egmonttal,  Hoomével,  öccsével  Lajossal  '« 
másokkal  :  hogy  a'  végett  tanácskozzék  vélek  ,  miképpen  lehessen  a' 
spanyol  seregek  benyomulását  's  a'  fenyegetődző  veszedelmet  eltá
voztatni.  Legtöbben  azt  javaiák  ,  hogy  fegyveres  kézzel  kell  éllenál
ni.  Csak  gróf  Egmont,  flanderni  és  artoisi  hely tar tó ,  vala  azon  vé
leményben,  hogy  üizni  kell  a 'király  jóságában's  kegyelmében.  Ezen 
kegyelem,  felele  az  okos  >V.  ,  lesz  a'  mi  végveszedelmünk  's  Egmont 
azon  hid,  mellyen  a'  Spanyolok  Németalföldre  benyomulnak,  de  a' 
mellyet  azután  lerontanak.  Elválván,  Egmont  és  \V.  egymás  nyakába 
borultak,  's  mintha  előre érezték  volna,  hogy  nem  látják  többé  egy
mást  ,  nag5r  sírással  válának  el.  A'  herczeg  nőjével  's  gyermekeivel 
kivévén  a'  legidósbet  ,  ki  Löwenben  tanúit ,  Bredába  's  innen  dillen
burgi  kastélyába  költöy.ék.  Álba  azonközben  benyomula  Németalföldre. 
Azonnal  18  nagy  's  több  nemes  fogaték  el  ,  Egmonttal  \s  Hoomével, 
kiket  a'  kegyetlen  Álba  Bn'isselben  5  Jtin.  1568  lefejeztete.  Midőn 
Granvella  ezt  Komában  meghallá  ,  tüstént  azt  kérdé,  ha  elfogá  e' 
Álba  a'  hallgatóságot  (így  nevezé  Wilhelmet)  is  ?  Ha,  ugy  monda  , 
ez  a'  hal  még  nem  került  hálóba  ,  semmit  se  ér  a'  herczeg  halászata. 
Álba  azonban  a'  herczeget,  Hoogstraten,  Kuilenburg  's  más  grófo
kat,  kik  honokat  elhagyák  ,  a'  12  személy  tanácsa  elibe  idezé.  \V. 
nem  jelene  meg,  hanem  Brabant  rendéire  hivatkozék  ,  mint  termé
szetes  biráira  's  közvetlenül  a'  királyra,  mivel  ó,  mint  aranygyap
jas  vitéz  csak  magától  a'  királytól  's  a'  rend  vitézeitől  ítéltethetik 
meg.  Erre  11  Maximilián  császárhoz  és  a'  német  fejedelmekhez  fo
lyamodék  védelemért.  A'  császár  nem csak  megigéré  ezt  neki,  hanem, 
nyilván  is  kárhoztatá  Álba  te t té t ,  ki  a'  herczeget,  mivel  a'  kitett 
napon  nem  jelene  meg  személyesen,  öccsével  Lajossal  együtt,  mint 
felségsértőket,  számiizé,  birtokait  elfoglalá,  városába  Bredába  ka
tonaságot  kulde  's  13  éves  liját  ,  Filep  Wilhelmet,  a'  löweni  egye
temből  elviteté  's  kezesül  Spanyolországba  küldé  (honnan  mindaz
által  kiszabadult,  's  1618  mii.).  Most  az  oraniai  herczeg,  mint  el
lenség,  lel lépé  Álba  ellen  csatamezőre ;  nyilván  mene  által  a'  pro
testáns  vallásra,  '«  több  prot.  fejedelemtől  kapa  segítséget  pénzben 
és  katonaságban.  Azon  hadnéppel,  mellyet  ő  gyú'jte,  öccsei  ,  Lajos 
és  Adolf,  Frieslandba  utének,  's  megverek  Ileiligerieenél  ((irönin
genben)  Ligne  János  spanyol  vezért  és  arembergi  grófot,  ki  maga 
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is  csatamezőn  marada;  de  Adolf  is  elesek  's  mivel  Lajosnak  nem  Tá
la  pénze  ,  mellyel  a'  sereg  zsoldját  kifizesse  ,  Albától  Jemmingentiél 
meggyőzetek  21  Jul.  1508.  Wilhelm  erre  24,000  Németből  állóhad
erőt  gyüjte  ,  mellyel  4000  Franczia  égyesüle  's  kihirdettető,  hogy 
Álba  's  az  ez  által  Brüsselben  felállított  vértanács  (conseil  destrou
bles)  volnának  a'  had  okai.  Nagy  ügyességgel  vezeté  által  a'  sereget 
a'  Rajnán  és  Maason,  heúte  Brabantba  's  megverő  az  ellenség  egy 
részét ,  de  Albát,  ki  várakba  rejteze,  nem  bírható  ütközetre  és  a' 
népet  ,  melly  reszkete  a'  Spanyolok  előtt ,  közönségesen  nem  lazitha
tá  fel ;  sőt  ezüstét  és  podgyőszát  eladni  \s  fejedelemségét,  Urániát, 
elzálogitni  kinszeritteték,  hogy  a'  hátra  levő  zsoldot  kifizethesse  ka
tonáinak.  Erre  serege  szétoszla  ;  maga  pedig  1200  lovassal  '»  öccsei
rel  a'  zweibrückeni  herczeghez  ment:  ,  's  részt  véve  ennek  franczia
országi  táborozásában  a'  Guisek  kath.  pártja  ellen.  Itt  több  ütközet
l>en  's  város   vívásban  tüntető  ki  magát,  de  a'  táborozás  szerencsét
lenül  végződvén  ,  visszatére  Németországba.  Francziaországban  azt 
javalá  neki  Coligny  admiral  ,  hogy  kalózókat  küldjen  a'  Spanyolok 
ellen  a'  tengerre  's  főleg  Seelandban  és  Hollandban  iparkodjék  ma
gát  erős  lábra  helyezni,  mivel  innen  nehezen  szoríthatják  ki  őt  a' 
Spanyolok.  E'  tanácsot  követé  is  a'  berezeg  's  a'  tengeri  geusek  (igy 
nevezek  ama  kalózókat)  már  1572  elfogtalak  Briel  várost  és  kikötőt 
Voorn  szigeten,  mire  Vliessingent  is  hatslmok  alá  hajtűk.  Mivel  egy
szermind  Álba  zsarnoksága  is  naponként  türhetlenehb  leve  's  a'  nép 
uj  adók  miatt  elkeseredék ,  ez  okból  végre  több  hollandi  ,  seelandi  , 
felsőysseli  és  gelderni  város  álla  az  oraniai  herczeg  részére.  E'  most 
hogy  Bergennél  (Hennegauban)  Álhatói  bekerített  öccsén  ,  Lajoson, 
segítsen,  17,000  emberrel  Brabantba  üte  he ,  hol  Mecheln  és  Löwen 
kapuikat  felnyiták  előtte,  de  a'  franczia  segítség,  mellyet  Coligny 
külde  neki,  megveretek  's ő maga  Albát,  ki  magát  besánczolá,  ütkö
zetre  nem  kínszeritheté.  Visszavonula  tehát  8,'  Rajnához  's  alig  nte
nekvék  meg  1000  Spanyol  körmei  közül,  kik  éjei  táborára  törtek, 
hogy  őt  elfogják.  Megszabadulását  egy  kis  kntyácskájitriak  köszön
heti,  mellynek  ugatása  őt  korán  felébreszté  és  katonáinak  öszvesze
clésére  elég  időt  nyerhete  ,  hogy  ezekkel  a'  Spanyolok  előtt  ketté
vágja  az  utat.  Innen  Utreehbe  és  Seelandba  mene,  hol  a'  tengeri geu
sektól  admirállá  vátasztaték.  1575  Holland  rendéi  a'  Spanyolország
gal  folyt  had  régéig  ;ü  tariák  neki  ,  de  csak  személyére,  a'  főhatal
mat  's  fejedelemséget;  ugyanezt  tevék  későbben  Seeland  ,  Utrecht, 
Geldern  és  Felsőyssel.  E'  megkülönböztetést  meg  is  érdemié  a'  ne
mes  lelkű  W . ,  mert  1573  fáradhatlan  munkássága  kiállita  Vliessin
genben  ama  150  hajóból  állolt  tengeri  erőf,  mellyel  vivák  ki  sza
badságokat  tengeren  a'  Hollandiak.  Azonközben  Álba  megvevő  Ber
gent,  mint  más  városokat  i s ;  hanem  kegyetlenkedése  legelszántabb 
ellenállásra  ösztönző  a'  még  megveendőket.  W.  ellenben  Gertrnyden
burgot  's  Middelburgot,  Seeland  fővárosát,  hajtá  hatalma  alá ,  mi

"  után  a'  tengeri  geusek  a'  spanyol  hajóhadat  megverték  volna.  Ekkor 
tájban  valta  fel  Albát  3&uniga  Lajos  és  Requesens  Németalfölden  ,  ki 
14  Apr.  1574  Lajost  és  Henriket,  W.  testvéreit,  kik  az  elmaradt 
zsoldért  háborgó  német  katonákat  nem  tarthaták  rendben  ,  megverő. 
Lajos  és  Henrik  a'  mooki  csatamezőn  maradának.  \V.  azonban  fel
menté  Leydent  ,  altvágatván  a'  töltéseket.  Erre  Zuniga  meghala.  A* 
spanyol  katonák  Antverpenben  's  másutt  igen  kegyetlenül  bánván  a' 
lakókkal,  Németalföld  minden  tartományi  ,  kivévén  Luxemburgot, 
Gentben  157*3  öszveszövetkezének  az  idegen  katonaság  kiűzésére  's 
vallásszabadságok  kivivására.  Midőn  az  uj  helytartó,  austriai  János, 
a'  király  természetes  öccse,  1577  a'  nekik  adott  vallásszabadságot 
megsértő,  Antvcrpen  Wilhelmet  segítségre  hivá.  A'  nép  örömkiál
tással  fogadá  őt  Brüsselben  ,  hol  a*  rendek  egy  része  neki  ajánlá  a' 
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helytartói  méltóságot,  de  mivel  sok  nagy  vala  ellene,  azt  esz
közlé ki,  Iiogy  Mátyás  austriai  főherczeg  lenne íőhelytartó ,  's  ő  csak 
ennek  helyettese  legyen,  magának  tartván  mindazáltal  minden  sta
tusügyet.  János  erre  meghaia  's  Farnese  Sándor  pármai  herczeg kül
detek  Németalföldre  helytartónak  ,  ki  igen  okos  tábornok  levén  ,  a' 
hitbékével  vagy  mindkét  egyház  politicai  egyenlőségével  elégedetlen 
helga  népet  '*  az  oraniai  herczegtől  idegen  nagyokat  ismét  meg  tu
dá  nyerni  Spanyolország  részére.  \V.  tehát Utrechtben  (23  Jan.  1579) 
a'  németalföldi  7  tartomány  közt  uj  szövetkezést  (uniót)  eszközle  's 
ezáltal  letéve  az  egyesült  németalföldi  köztársaság  talpkövét.  Midőn 
erre  á'  kölni  békeaiku  sikeretlen  marada  ,  a"  herczeg  javalatára.  a' 
rendek  1580  lll  Henrik  franczia  király  öccsének,  Anjou  Ferencznek, 
adák  a'  főuraságot  's  26  Jul.  1581  Filep  spanyol  királynak  felinon
dák  az  engedelmességet.  Filep  t.  i.  Willielmet  eretneknek,  csak  szá
jas  keres'.ténynek  ,  Káinnak  's  Júdásnak  ,  templomrablónak  ,  hitsze
gőnek  ,  a'  németalföldi  nyugtalanságok  kezdőjének  's  az  emberi  tár
saság  megvesztegetőjének  nerezé  ,  számiizé  ,  fejére  250,000  tall.  te
ve,  ezenfelyül  az t ,  ki  a'  herczeget  élve  v.  halva  a'  Spanyolok  ke
zébe  adja,  nemességre  emelé  's  minden  vétkei  megbocsáttatnak,  mi
re  nézve  a'  rendek  helytartójuknak  testőrt  ádának.  Azonközben  a' 
pármai  herczeg  több  várat  (t.  k.  Bredát)  elfoglala;  hanem  Cambrav 
vívását  félben  kellé  szakasztania,  mivel  az  anjoui  herczeg  közelgete. 
A'  megérkezett  anjoui  herczeg  Mart.  1582  hraöanti  herczeggé  kiál
taték  ki  ,  's  ez  alkalommal  W.  tévé  fel  fejére  a'  berezegi  kalapot 
's  teteté  le  vele  az  esküt,  hogy  az  egyezet  pontjai  szerint  fog  ural
kodni.  Ez  Atitverpenben  történt,  hol  egyr  Jaureguy  nevű  Spanyol 
rálőtt  AA'ilhelmre  \s  a'  golyóbis  néhány  fogát  kitöré.  A'  gyilkos tüs
tént  szétdaraboltaték.  A'  lövés  halálhozó  nem  vala  '»  \V.  saját  ke
zével  irá  meg  e'  történetet  a'  tanácsnak,  melly  hálainnepet  rer*dele, 
's  a'  nép  minden  templomban  könyörge  jótevője  életéért.  Még  Salze
do  Spanyol  és  Baza  Olasz  ,  kiket  a'  pármai  herczeg  bérle  ki  az  an
joui  herczeg  és  \V.  meggyilkolásokra  ,  fogatának  el  ,  kik  közül  ama 
Parisban  4  lótól  szakasztaték  szét,  e'  pedig  megölé  magát.  Azonban 
az  anjoui  herczeg  határtalan  hatalomra  vágya  Egészen  néhány  ifjú 
könyeimü  Francziától  hagyá  magát  vezettetni  'snem  halgata  W". okos 
tanácsára,  kinek  tekintete  neki  nem  tetszék.  Hanem  tervét,  hogy 
Brügget  's  Antverpent  más  fontosb  városokkal  együtt  elfoglalja  ,  a' 
polgárok  meggátlák,  ugy  hogy  megszégyenülve  kellé  Francziaország
ba visszatérni 3 Jan.  1583, hol egy év  múlva meghalt. Wilhelmet is meg
lepő  ugyan ezenévben  (10 Jul.  3 584) a'halál,  Delfthen. Egy Gerard Bol
dizsár  nevű  Burgundi,  Guyon  névvel,  's  azoa  ürügy  a l a t t ,  hogy  re
form,  hite  miatt  Besant;onból el  kellé  illannia,  a'  herczeghez  becsusza 
's  különös  ajtatosságot  tetetvén  istentiszteléskor,  igen  megnyeré  a' 
herczeg  bizodalmát  ,  mellyet  a'  gonoszlelkü  azzal  jutalmaza  ,  hogy 
midőn  az  említett  napon  "W.  asztalától  felkelvén,  más  szobába  akara 
menni,  3  golyóbissal  töltött  pisztolyát  rásüté  's  a'  herczeget  halá
losan  megseóesité  ,  ki  nője  és  húga  mellett  e'  szavakkal  rogya  le  s 
Mon  Dteu,  mon  Bieu  .  ayez  pitié  de  moi  et  rfe  Ion  pauvre  peuple  ! 
(Istenem,  istenem,  légy  kegyelmes  hozam  's  szejrény  népedhez  !). 
Gyilkosa  csak  22  éves  vala,  's  azon  hiedelem  vivé  e'  borzasztó  tett
re  ,  hogy  örök  boldogságot  érdemel  általa.  W.  52  évében  hm.  Ke
veset  beszéle  ,  de  okosan  's  fontosán;  az  emberkiesmerésben  mester, 
a'  néphez  barátságos  és  szemérmes ,  házában  nagylelkű ,  vendégsze
rető  ,  pompás  és  adakozó  vala,  mindenét  oda  adá  barátinak,  bizo
dalmával  ellenben  keveset  ajándékoz*  meg.  Éles  esze  álthatá  az  em
bereket  és  történeteket,  de  ő  álthathatlan  ,  hideg,  elzárt  vala.  Fá
radozásinak  czéljává  nem  önemelkedését,  hanem  a'  nép  javát  tévé; 
innen  az  általa  alauitott  szabadság  vele  nem  euyésze  el  'g  a'  nagy 
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oraniai  herczeg  neve  mindég  dicsőén  fénylik  az  európai  emberiség 
történeteiben.  Éltét  hollandi  nyelven  3  nevetlen  i r ta ié .  L. meg Meur
tii  Guilielmiis  Auriacut  (Amsterd.  163S);  Kluit  Hist.  der  holland. 
Staatsregierung;  Muth  Pölitznek  Jahrb.  f.  Gesch.  u.  IWiíífcjában 
1829. 

Wrr.HELM  (Hódítd)  ,  ki  Angolországot  néhány  hét  alatt  hatal
ma  alá  hajtá,  e'  szigetnek  törvényeket  ada  's  országló  házat  alapita, 
melly  1066tól  1154ig  uralkodott,  Itobert.  normandiai  herczegnek 
törvénytelen  ríja  volt ,  ki  őt  egy  Arlotte  nevű  falusi  Uánnyal  nemzé 
1016.  Bár  Itnbertnek  két  törvényes  hja  vala,  Arlotte  iránti  szerete
téből  mégis  a'  9  éves  Wühelmre  hag) á  haldokolva  végrendeletében 
birtokát  ,  's  a'  franczia  királyt  nevezé  néhány  nagyokkal  gyámatyjá
vá.  De  Róbert  két  idősb  fijai  nem  akarák  megesmérni  atyjok  végren
deletét,  's  csaknem  áldozatja  leve  W.  az  ebből  származott  nyugtalan
ságoknak  ;  maga  a'  franczia  király  is  igyekeze  őt  birtokától  megfosz
tani  's  csak  az  itju  Wilhelrn  nagy  észtehetségei  's  bámulásra  méltó 
vitézsége  menték  ki  őt  az  innen  jöhető  veszélyekből,  llly  nyugtalan 
körülmények  közt  éré  él  W.  férj/ikorát  ,  midőn  Francziaország  apró 
fejedelmeinek  rettentője  leve.  Azonközben  Eduárd  angol  király,  W. 
közel  atyjafija  ,  kit  ó  tárta  meg  királyszékén  ,  midőn  a'  Dánok  meg 
akarák  attól  fosztani  ,  inh.,  's  hálából  Wilhelmet  nevezé  örökösévé  , 
magának  gyermeke  nem  lévén.  Hanem  lídvárd  halála  után  egy  Ha
rold  nevű  Angol  tévé  fejére  a'  koronát,  azon  esküvel  pecsételt  igéiét 
mellett  mindazáltal  ,  hogy  ezt  csak  W,  számára  teszi.  W.  e'  hivte
lenség  megboszulására  hajósereget  állítván  ki  ,  öszves/.övetkezék  Nor
végia  királyával  's  azt  igére  a'  pápának  ,  hogy  az  országot  tőle  feu
dumul  fogja  venni.  Harold  meggyőzé  ugyan  a'  Norvegiaiakat,  de 
W.  álteveze  a'  csatornán,  's  miután  Karóiddal  siker  nélkül  alkudo
üék ,  Hastingsnál  14  Oct.  1066  megütközék.  Az  Angolok  teljesen 
legyőzetének  ,  Harold  elesek  's  Angolország  meghódola  Wilhelmnek, 
ki  karácsonykor  Londonban  már  megkoronáztaték.  Kgy  felől  legszi
gorúbb  rendeletei  ,  más  felől  igazságossága  biztositák  a'  királyszé
ket.  Mivel  Normandia  Francziaország  feuduma  vala,  's  vasall  hnriit
mányt  nem  tehete  sajátjává  ,  ebből  kellemetlen  viszony  kelekedék  a' 
két  ország  közt,  mert  Francziaország  Angolországot  feudmnának  te
kinté,  mi  miatt  háború  üte  ki,  melly  azután  századokig  folyt,  csak
nem  minden  uralkodótól  megujittatván  's  ez  időből  kell  származtatni 
azon  gyűlölséget  ,melly  a'  Francziák  és  Angolok  közt  minden  idő
ben  léteze.  W.  e'pitteté  a'  Towert,  hoe:y  az  Angolokat  zabolán  tart
s a ,  's  a'  királyhoz  tartatni  szokott  beszédekben ,'s  másutt  előlorduló 
franczia  kifejezések  az  ő  idejéből  valók,  mivel  ő  a'  franczia  nyelvet 
udvari  nyelvvé  tévé.  W.  a'  íranczia  háború  folyaniatja  közben  mh. 
71  évében,  1087.  Alig  adá  ki  lelkét,  azonnal  eltávozának  a'nagyok 
és  vasaltok  testétől,  a'  szolgák  mindent  elrabláuak  ,  mit  lehete,  '» 
a'  halott  több  óráig  meztelen  lekvék,  's  midőn  a'  roueni  érsek  Caen
be  viteté  ,  gyuladás  szétüzé  a'  kísérőket;  alig  találkozók  néhány szer
zetes  ,  kik  a'  testet  kriptába  vivék.  Itt  egy  szerencsétlen,  kinek  tel
kére  e'pitteté  W.  a'  templomot,  kikele  eltemettetése  ellen  's  előbb 
ezt  a'  lármazót  kellé  elutasítani.  A'  kriptában  kő  koporsó  vára  az 
óriási  testet,  hanem  e' nagyobb  vala  a' koporsó  öblénél,  's  midőn erő
vel  akarák  benyomni  ,  felpukkana  gyomra  's  a'  büdösség  szétüzé  a* 
jelenlevőket.  450  év  múlva  Caen  feldulatásakor  sírboltja,  mellyben 
kincset  veiének  a'  lármázok,  feltöretek,  's  tetemei  szétszóratának. 
L.  Thierry  Hist.  de  la  conquéte  ds  V  Angleterre  par  les  Normant 
(Paris  1825.) 

\V i L H E L M  I I I ,  Holland  örökös  helytartója  's  Ango/nrszág  ki
rálya  ,  XIV  Lajos  legnagyobb  ellensége  az  általa  felállított  európai 
sulyegyennél  fogva >  1650  szül.  Atyja  nassaui  II  Wilhelm  ,  oraniai 
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herczfig  ,  anyja  Stuart  Henrietté  Mária,  I  Károly  szerencsétlen  an
gol  király  leánya,  'a  oktatója  a'  hires  de  Witt  volt.  Teljes  mérték
ben  megnyervén  a'  nép  szeretetét,  midőn  XIV  Lajos  a'  hollandi  köz
társaságot  el  akaní  boritni  seregeivel,  W.  az  egyesület  főkapitányá
vá  neveztetek  's  a'  4  évvel  azelőtt  eltörölt  helytartóság  neki  adaték. 
Eltökélvén,  hogy  hcna  védelmére  mindent  elköretend  ,  áitvágatá  a' 
töltéseket,  ügyes  mozgásával  megcsalá  a'  franczia  vezéreket,  egye
süle  a'  császári  sereggel  '3  visszavonulni  kinszerité  a'  Franc/iákat. 
Hálából  a*  hollandi  rendek  2  Fefcr.  1074  örökre  neki  's  az  oraniai 
háznak  adák  a'  helytartóságot.  A'  Francziák  azonban  nem  tevék  le 
a'  fegyvert;  mire  nézve  W.  ügyessége  kivivé  a'  német  birodalom, 
Spanyolország  és  Brandenburg  öszveszütetkezését  Hollanddal,  's  már 
1678  létre  jőve  a'  nimwegeni  békekötés.  Wilheímnek  egész  politikája 
XIV  Lajos  ellen  vâ la  intézve,  kit  személyesen  gyűlölt,  's  hogy  ura  
kodásvógyját  korlátolja,  29  Jul.  1086  azaugsburgi  szövetkezetet  es/,
kö/.lé  ,  a'  császár,  Spanyol,  Svédországok,  's  Holland  kö/.t,  nieliy
hez  csatlakozának  Dánország  'a  néhány  német fejedelem  is.  Talán  An
golországra  nézve  tett  titkos  terveit  is  akará  ezáltal  előmozdítani. 
Maria  ,  W.  nője,  t.  i.  11  Jakab  angol  király  leánya  's  az  uralkodás
ban  örököse  vala.  Azonban  Jakab  második  nője  10  Jun.  1G88  her
czeget  szüle.  Most  a'  parlament  és  nemzet  nagyobb  része  attól  tárta, 
hogy  Jakab  a:  kath.  vallást  viendi  be  's  az  alkotmányt  öszvedönten
di.  Azt  is  kezdek  hirelni,  hogy  a'  hertzeg  <iem  valóságos  íija  Ja
kabnak.  A'  püspökösek  és  presbyteriumosok  tehát  egyesülének,  hogy 
Hollandtól  segittetve Máriát  emeljék  a'  királyszékre.  AVilhelm  előre
látván,  hogy  Angolgország  ipának  politikájához  képest  mindég  szo
rosabban  fog  Francziaországgal  egyesülni  ,  a'  brit  nemzet  többségével 
kezet  foga  "s  a'  hollandi  főrendek  megigérék,  hogy  a'  brit  szabad
tagot  és  protestáns  vallást  hajókkal  'a  haderővel  védeniük.  Így  szála 
ki  W.  váratlanul  (mert  azt  hirelteíé  ,  hogy  Francziaország  ellen  ké
szül)  Torbaynél  5  Nov.  1688  Angolország  földére  14,000  ember
rel.  Tüstént  hozá  csatlakozék  a'  nemesség  nagy  része,  mellynek  pél
dáját  követé  lassanként  Jakab  hadnépe  is,  ugyanezt  tevék  lord  Chur
chill  ,  utóbb  Marlborough  's  Jakab  második  leánya,  Anna,  férjével 
György  dán  herczeggel.  Az  elhagyatott  királynak  ajánlatai  nem  fo
gadtatának  e l ,  's  családjával  Dec.  Franciaországba  illana,  mire  W. 
initepélyesen  bemene  Londonba,  hol  mindkét  parlamentház  II  Jakabot, 
ki  a'  király  'a  nemzet  közt  íenálló  egye/etet  megszegő  ,  a'  koronától 
megfosztá  's  13  Febr.  16S9  Wilhelmet,  mint  Mária  férjét,  ki  azon
közben  a'  püspökös  vallásra  mene  ál tal ,  királya  nevező.  Egyszers
mind a'  Declaratiou  vagy  Bili of rights törvény megalapitá  a'  nép  jogait, 
a'  királyi  hatalom  határait ,  koror.aöröklést  's  civillistát.  E'  történet 
1688ki  revolutionak  neveztetik.  Scotország  követé  Anglia  példáját; 
csak  lrlandban,  hova  XIV  Lajos  II  Jakabot  sereggel  küldő,  küzde 
a'  Kathoükusok  nagyobb  része  a'  letett  király  ügye  mellett.  Hanem 
W.  győzedelme  (1  Jul.  1690)  a'  Boynefolyónál  'a  Cinkel  vezéré  (13 
Jul.  1691)  Aghnmná!  ,  mint  a 'Jakab  legyőzött  pártjával!  szelíd  bá
nása  ,  lrland  koronáját  is  fejére  tevék  Wilheímnek.  A'  Fránt /iákkal 
kevesebb  szerencsévei  harczola;  Steenkerkennél  Luxemburg  marsalltől 
meggyőzetek  1692,  mint  Neerwingennél  is  1693 ;  de  W.  okos  visz
szavonulásával  's  fordulataival  mindég  megfosztá  ellenségét  győzedéi 
mének  gyümölcsétől;  sőt  az  övénél  számosabb  ellenséges  sereg  sze
me  láttára  vévé  meg  Namurt  1693.  Végre  a'  ryszwicki  békekötésben 
(1697)  megesmérő  XIV  Lajos  ót  angol  királynak.  II  Károly  spanyol 
király  végrendeletében  XIV  Lajos  unokáját,  anjoui  Fiiepet  nevez
vén  ki  spanyol  koronaörökösnek  ,  W.  a'  haagi  szövetségnél  fogva  (7 
Sept.  1701)  egész  Európát  felfegyverező  Lajos  ellen.  Austria  javára, 
a'  paliticai  sulyegyen  tekintetéből  'a  nem  akarván,  hogy  Belgium 

Í 5  * 
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Francziaország  politicájától  fügjen, a"  Tála térre,  hogy  a'  spanyol  mo
narchia  osztassék  el  's  e'  végre  Hollandba  mene,  noha  már  érzé  mej
jében  halálának  okát.  Angolországot  annyival  könnyebben  rá  birá  , 
hogy  Hollanddal,  a'  német  császárral  ,  Dán   és  Svédországokkal  ösz
veszövetkezzen  ,  's  40,000  embert  és  4000  hajókatonát  állítson  k i , 
mivel  XIV  Lajos  II  Jakab  halála  után  ennek  fiját  ,  III  Jakabot,  ki
áltatá  ki  angol  királynak  ,  mi  a'  parlamentet  igen  megsérté.  He  ezen 
terveinek  közepette  S  Mart.  1 7 0 2 ,  Kensington  és  Haniptoncourt közt 
lova  elesvén,  lábszárát  eltöré  's  ennek  következésében  10  Mart.  52 
évében  mh.,  nőjét,  ki  gyermektelenül  már  1695  elhunyt,  követvén. 
Vele  az  5  hollandi  tartomány  örökös  helytartói  méltósága  megszűnt 
's  az  oraniai  örökség  Poroszország  's  Wiihelm  legközlebbi  atyalija 
'»  végrendeleti  örököse,  a'  nassau  dietzi  lejedelein,  frieslandi  örö
kös  helytartó  és  gröningeni  helytartó,  Friso  János  Wiihelm  közt 
megosztatott.  Ettől  származnak  az  utóbbi,  németalföldi  királyok,  's 
a'  mostani  hollandi  király.  —  Angolország  Hl  VVilhelnmek  köszöni 
nemzeti  bankját  (1694J  ,  hitelének  alapját  a'  kamatoknak  bizonyos 
tőkét  mutatván  k i ,  sajtószabadságát  (1094)  's  az  uj  keletindiai  ke
reskedő  társaságot  (1698)  ,  Hanover  pedig  az  angol  királyszékre  jlŁ 
tását ,  a"  12  Jun.  1701  létrejött  actanál  fogva.  A'  brit  szárazföldi 
politica  rendszere,  a'  Francziaország  elleni  féltékenység  következése, 
W.  által  alapíttatott,  de  egyszersmind  a'  segédpénzek  's  költsönözés 
rendszere  és  a'  nemzeti  adóság  is.  Beszédéhen  komoly,  hideg  's  hol
landi  hidegvérüsége  által  visszataszító  levén  ,  nem  tudá  ő  a'  sziveket 
megnyerni;  de  cselekvésben  mély  belátással  bírt ,  gyors  és  munkás, 
veszélyben  rettenthetlen  ,  akadályok  által  tántorithatlan  's  ütközetek
ben  bátor  volt.  A'  mennyire  szerette  a'  dicsőséget,  annyira  gyü'őlte 
a'  hizelkedést  és  fényűzést. 

W i r , HÉT, M  1  (Wiihelm  Fridr.  oraniai  hercseg),  Németalföld 
királya  szül.  Haagban  Aug.  24  1772.  Atyja,  V  Wiihelm  oraniai  és 
nassaui  herczeg,  örökös helytartó  (mh.  Apr.  9.  1806),  Jánostól,  ora
niai  I  nagy  Wiihelm  legifjabbik  öccsétől  származott.  Tanítója  Tol
l ius ,  hollandi  iró  volt,  Stamford  generál  felügyelése  alatt.  1788 
Németországot  beutazta  's  darabig  Berlinben  nagybátyja  udvaránál 
maradt,  1790  Leydenben  tanult.  1791  Oct.  Í .Friderika  Luisa  Wil
helmina  porosz  herczeg&sszonnyal  egybekelt  ,  's  et*ől  fogva  a'  hol
landi  hadi  erő  jobb  lábra  állításán,  munkálkodott,  de  az  1787  porosz 
fegyver  által  elnyomott  patrióták  ,  kik  alattomban  az  oraniai  ház 
ellen  dolgoztak  ,  sokban  meggátolák.  Ezeknek  ej;y  része  Franczia
országba  futott,  's  a'  nemzeti  gyűlés  Febr.  1.  1793  az  örökös hely
tartónak  hadat  izent.  Dumouriez  elfoglalá  majd  hollandi Brabantot, 
de  ezt  Wiihelm,  ki  a'  seregek  fővezére  vala  ,  ismét  visszavevés  sót 
az  egyesülteknek  egy  csapatja  is  hozzá  szövetkezvén  ,  a'  franczia  éj
szaki  sereget  a'  nyűg.  Flandriába  rohanástól  feltartóztatá.  Azonban 
Sep.  1 3 ,  mivel  báró  Kray  austriai  tábornok  későn  érkezett meg ,  a' 
Beaulieu  vezette  csapat  pedig  egészen  elmaradt  ,nem  állhatá  ki  az  el
lenség  hatalmas  megrohanását, 's  vitéz  ellenállás  után's  miután öccse 
Fridrik  ,  ki  a'  jobbik  szárnyat  vezérlé  ,  mégis  sebesítetett,  kényte
len  vala  veszteséggel  a'  Schelde  megé  visszavonulni.  Nem  sokára  is
mét  kivivá  ugyan  Landreciest  's  az  ellenséget  tul  üzé  a'  Sambren ; 
de  a'  Jun.  26  esett  nagy  ütközetben ,  midőn  már  a'  jobbik  szárnyon 
diadalmasan  előre  nyomult,  mivel  ugyan  akkor  a'  Francziák  a'  bal 
szárnyat  megverték  's  Charleroit  elfoglalták,  Koburg  herczeg  pa
rancsára,  ő  is  hátrahúzódott.  Ezután  az  Austriaiak  Pichegru  és 
Jourdan  előtt  a'Maas  megé  vonultak's  így  Wiihelm  nem tehete  egye
bet,  mint  gyengült  seregével,  York  herczeg  táborával  összekapcsol
va,  a'  köztársaság  határait  védeni.  De  a'  várak  hamar  az  ellenség 
kezére  kerültek,  '•  Pichegru  a'  befagyott  Waalon  keresztül  Jan.  17 
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1705  Utrechtbe  nyomult.  A'  patrióták  segítek  a«  ellenséget,  'a  az 
örökös  helytartó  nem  volt  többé  képes  a'  szövetségesektől  elhagyott 
köztársaságot  megmenteni.  Így  fiai  Jan.  16  letevék  a"  vezérséget  '» 
V  Wilhelm  néhány  nyomorú  halászhajéval  Angliába  evezett.  It t 
lfamptoncourtbaii  nyere  szállást  a'  szerencsétlen  fejdelmi  ház  ;  de  a' 
két  testvér  rsak  hamar  ismét  a'  szárazra  tért  ,  hogy  Anglia  költsé
gén  sereget  gyűjtsön  ;  azonban  a'  baseli  bék€"ulán  ez  is  eloszlott. 
Fridrik  berezeg  ezután  austriai  szolgálatba  lépett  's  mh.  Paduaban 
Jan.  C  1799.  Wilhelm  Berlinbe  ment  családjával  ,  sorsának  jobbra 
fordultát  az  itteni  udvartól  várván.  Itt  tudományokkal,  fijainak  ne
velésével  's  Jablonowsky  herczegtől  vett  uradalmainak  javításával 
foglalatoskodott.  Utóbb  Aug.  29  1802  atyja  neki  engedé  a'  birodal
mi  kiküldöttség  végzése  által  kárpótlásul  nyert  Fuldát,  Korveyt, 
Dortmundot  'st.  's  most  Fuldába  tévé  át  lakását,  l'j  birtokiban  szám
talan  visszaéléseket  eltörle,  's  szelíd  és  valláskülönséget  nem  ismerj 
igazságos  kormánj a  által  alattvalói  szeretetét  megnyeré.  Több  ja
vításai  közt  nevezetes  ,  hogy  a'  hasznavehetlen  fuldai  egyetem  he
lyébe  jól  szerkezeti  lyceumot,  's  két  eltörlölt  klastrom  jövedelmei
ből  országos  kórházat  állított.  Atyja  halála  után  nassaui  örökös 
birtokinak  kormányát  vévé  által.  De  midőn  azon  Parisból  kapott 
intésnek,  hogy  a'  rajnai  szövetséghez  álljon  ,  nem  akara  engedni, 
elveszte  oraniai  birtokait,  mellyek  Nassau  Usingen  és  Weilburg 
sógorainak  's  Murát  bergi  nagyherczegnek  adattak.  A'  szép  Wein
garten  Würtembergnek  jutott.  Fuldát  is  el  kell  vala  vesztenie  ,  ha
csak  ama  szövetséghez  nem  á l l ,  ellenkező  esetben  pedig  még  Würz
burget  is  megnyerendő  vala.  De  a'  fejedelem  inkább  becsülettel 
kívánt  elesni,  mint  az  oraniai  nevet  idegen  járomba  görbedéssel 
meggyalázni.  Megvete  tehát  minden  ajánlatot  's  Aug.  1806  Berlinbe 
meut,  hol  egy,ezredet  kapott  's  előbb  altábornok  ,  azután  a'porosz 
sereg  jobbik  szárnya  egyik  csapatjának  vezére  lett.  A'  jenai  szeren
csétlen  ütközet  után  Möllendorf  fővezért Erfurtba  kellé  követnie,  '* 
a'  megsebesített,  bátortalan  öreg  által  kötött  capitulatiónál  fogva 
hadi  logságba  esett;  de  még  is  engedelmet  nyert ,  hogy  nejénél  a' 
a'  porosz  birtokban  maradhasson.  Azonban  Napóleon  mind  neki, 
mind a'  hesseni vál  fejedelemnek  és  braunschweigi  berezegnek  kinyilat
koztatá,  hogy  országaikat  elvesztették,  's  Ftilda  már  Oct.  27  a' 
franczia  császárnak  hódolni  kénytelenült;  Korvey  ,  Dortmund  és 
Spiegelberg  grófság  I8p7  a'  westfali  királysághoz  's  bergi  nagy
herczegséghez  kapcsoltattak.  Sőt  még a'szövetségi  acta  által  számára 
feltartott  uradalmakat  is  elfoglalá  Berg  és  Würtemberg;;  csak  Ba
jorország  nem  osztozék  a'  ragadományban,  's  a'  többi  rajnai  szövet
séges  fejedelmek  legalább  megígérek  ,  hogy  a'  tiszta  nyereséget  a' 
megfosztott  fejedelemnek  kifizettetik.  Ez  azonban  hitvesével  's  csa
ládjával  Danzigba  ment.  Midőn  a'  háború  a' Visztula  felé  közelitett, 
Berlinbe  akara  térni  ,  de  ott  csak  beteg  nőjének  engedtetett  lakás  , 
maga  Pillauba  kéuytelenittetett  vonulni.  A'  tilsiti  békekötésben  nem 
jött  szóba.  Most  csupán  a'  varsói  herczegségben  fekvő  jószágai  ma
radtak  meg.  Ismét  egészen  a'tudományoknak's  háznépének  éle Ber
linben  ,  hol  legidősbik  íija  a'  katonaacademiában  neveltetett.  Ez  az
tán  Angliába  ment's  1808  Wellington  alatt  .Spanyolországban  magát 
kitüntetve  szolgált.  Az  1809ki  franczia  háború  alatt  ,  ifjúkori  ba
rátjával  Fagellel  mint  szabad  vállalkozott,  Károly  főherczeg  tábo
rába  ment  W.  's  jelen  volt  a'  wagrami  ütközetben.  Azután  vissza
tért  Berlinbe.  Az  ala t t ,  kivált  1813  a'leipzigi  csata  után  nagy  be
folyású  emberek  dolgozának  az  oraniai  ház  visszaállításán.  Midőn 
pedig  a'  leipzigi  diadalmasak  Holland  határihoz  közelitének  ,  Nov. 
15  kiüte  Amsterdamban  a'  lázadás,  's  17  Haag  i s ,  noha  franczia 
seregek  közepette  vala,  W.részére  nyilatkozott.  Sietve  tért  ez  most 
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népe  közé,  melly  30  Haagban  örömtelve  üdvezlé,  's  Dec.  1.  as 
ideigleni  kormány  biztosai  Kemper  és  Scholten  kikiáltalak  ,  hogy 
Németalföld  szabad  !  és  I  Wilhelm  fejedelme  az  országnak.  Még  23 
erős  hely  vala  a'  Francziák  kezében  ,  kik  Utrecht  mellett  táborozá
nak  ;  de  a'  szövetséges  seregek  hamar  elüzék  őket.  Wilhelm  siete 
a'  nép  felfegyverzésével  ;  egy  választmányt  neveze  ki  az  alkotmányi 
törvények  jacalatának  elkészítésére,  mellyel  a'  nép  követei  Mar.  29 
J814  elfogadtak  's a'fejedelem  rajok  megesküdött.  Németországi  örö
kös  tartományinak  is  még  1813  vége  előtt  birtokába  l'pctt.  Ezután 
a'  bécsi  congresz  elhalározá  Belgiumnak  és  Lüttichnek  az  egyesült 
Németalfölddel  mint  királysággal  egybekapcsolását  ,  's  a'  fejedelem 
1  Wilhelm  név  alatt  Haagban  Mar.  lö  1815  németallöldi  király
nak,  lüttichi  fejedelemnek  's  luxemburgi  berezegnek  kikiáltaték. 
Azonban  ősi  német  birtokait  Luxemburgért,  melly  1815  Jul.  22  óta 
a'német  szövetséghez  tartozott,  Poroszországnak  kénytelen  vala  en
gedni.  (Mint  vált  el  legújabb  időkben  e'  királyságtól  Belgium  '»  mi
ként  lett  saját  királysággá,  1.  NÉMETALFÖLD  TÖRTÉNETEI.)  Ezentul 
•zabadelmüleg  és  szilárdul  • munkálkodék  az  uj  alkotmányon.  1816 
Jun,  21  a'  szent  szövetséghez  állott.  Olly  egyszerűen  é l ,  mint  akár
melly  magányos  ember. 

W i L H K i, M  würtembergi  király ,  szül.  Lübenben  Schlesiában , 
Sep.  17.  1781.  Atyja  I  Fridrik  würt.  király,  ki  akkor  mint  porosz 
tábornoki  őrnagy  's  egy  dragonyos  ezred  parancsnoka  Lübenben  fe
küdt  ;  anyja  braunselnveigi  herczegaszzony  Augusta  Kar.  Frid.  Loui
se  volt,  kit  már  7dik  születése  napján  elvesztett,  lljui  nevelésére 
nem  igen  jótékonyan  munkált  atyja  behatása,  ki  ugyan  gyermekeit 
•zivesen  szerette,  's  jeles  mestereket  adott  melléjük,  de  rendén  tul 
ragaszkodott  a'  régi  nevelésmód  elvéhez,  a'  kímélést  nem  ismerő 
keménységhez,  melly  ha  a' ncvendék  charakterét  egyenesen  nem  ront
ja  is  el  (mi  pedig  igen  gyakran  megtörténik)  ,  legalább  az  életnek 
legvidámabb  részét  örömtelen  létté  változtatja.  1796  és  99  a'  Fran
cziák  elől  futnia  kellé.  1800  mint  szabadvállalkozott  az  austriai  se
regben  vitézkedett  János  főherczeg  a la t t ,  ütközött  Hoheiilindennél, • 
's  a'  19  éves  ifjú  kimutalá  már  itt  azon  bátorságot,  mellyet  benne 
utóbb  mint  férjfiban  csodáltak.  Atyja  a'  hejezegség  kormányát  1797 
vévé  által  's  fiját  ezentúl  is  szigorú  fenyíték  alatt akará  tartani.  Wil
helm  tehát  inkább  Bécsbe,  Franczia    és  Olaszországba  utazott  1803 
'K  bővebb  kimivelódésén  kettőzött  szorgalommal  iparkodott.  3  éti  tá
vollét  után  1806  tért  vissza,  midőn  már  atyja  a'  királyi  méltóságot 
felvette.  Csendes  visszavonultságban  élt  1812ig Stuttgartban.  Ez élet
módját  kevésben  változtatá  meg  Charlotte  Bajor  henzegasszonnyal 
(utóbb  austriai  császárnéval)  1S0S  kötött  házassága,  melly  egybeke
lés  ISI 5  mind  a'  két  rész  megegyezéséből  felbomlott.  Fridrik  ural
kodása  súlyosan  nyoma  Würtemberget,  's  minden  szem  a'  koronaher
czegen'függött;  de  ő  kormánydolgokba  épen  nem  elegyült,  elégnek 
tartván,  hogy  a'  nyomorúság  okait  személyesen  \ izsgálgatta.  1812 
az  orosz  táborozás  kezdetével  Würtemberg  is  1 5,000  embert  állított 
sikra,  's  ennek  vezérlését  atyja  kívánságához  képest  a'  koronaörökös 
vévé  által.  De  alig  érkezett  az  orosz  határra,  veszedelmes  betegség 
lépé  meg  \s  Viluában  kellé  maradnia.  A'  leipzigi  csata  után  a'  szö
vetséges  fejdelmekhez  álla  atyja  ,  kik  őt  a'  Francziaországba  ütendő 
sereg  egyik  részének  vezérévé  tevék.  Mennyi  érdemet  szerzett  itt  az 
európai  szabadságra  nézve,  'a  milly  vezéri  tehetséget  fejtett  ki,  meg
ismerte  a'  jeJenvilág,  de  az  utókor  sem  fogja  tagadhatni.  Különösen 
sokat  tett  az  Epinay,  Brienne,  Seus,  és  Montereau  melletti  véres csa
táknál  ,  's  jelesen  ez  utóbbinál  Napóleonnak  ötszörte  számosabb  né
pét  egész  nap  feltartóztatá  lelkes  bajnokival.  Nevezetes  hadi  tettei 
közé  tartozik  Kapp  generálnak  Strassburgba  visszaverése.  Ekkor  is
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merkedett  meg  Catharina  Pautowna  orosz  nagyherczegusszonyal  ,  ki
vel  majd  példás  egyszerűségben  háborítatlan,  de  kevés  ideig  tartó 
boldogságot  é l t ,  mert  a'  közönségesen  tisztelt  fejedelem  asszony  Jan. 
9.  1819  az  ország  mély  gyászára  mh.  Fridrik  már  előbb,  Oct.  30 
18 IC  hirtelen  miilt  ki.  Wilhelm  tüstént  visszavevé  az előbbi  kormány
nak  némélly  kemény  rendeleteit,  megkönnyítette  a'  nép  terheit,  meg
kevesitette  az  udvar  költségeit  'st.  de  legfontosabbnak  tekinté  az egye
sült  országét  olly  polgári  alkotmánnyal  nyugtatni  meg,  melly  a"je
lenkornak  's Würtemberg  viszonyainak  megfeleljen.  Ki>ppant  nehézsé

[•  gek  adták  itt  elő  magokat,  de  a'  király  azt  kívánta,  hogy  ez  uj 
szerkezet  egyenesen  az  ország  köz  megegyezlevel  történjék  ;  kemény 
vitatásokat  szült  minden  pont  az  egybegyűlt  országos  rendek  és  ki
rályi  biztosok  részéről;  maga  a'  király  fáranhatlan  iparral  dolgozott, 
sót  az  uralkodó  önkénye  törvényes  korlátozását  tárgyozó  czikkekhez, 
mellyeket  a'  biztosok  szinte  félve  terjesztenek  elibe,  maga  még  több 
pontokat  tett.  Így  Sept.  23  1819  az  uj  alkotmányjavalat  az  ország
gyűléstől  a'  királyra  mondott  ezer  áldás  közt  egy  szívvel  lélekkel 
elfogadtatott,  's  annak  törvényes  formába  foglalt  oklevelei,  egyik 
a'  rendek  ,  másik  a'  király  által  aláírva  ,  Sep.  25  innepélyesen  ki
cseréltettek.  Már  előbb  nyilvános  ülésben  monda  a'  király  ,  hogy 
azon  napot,  mellyen  az  alkotmányi  egyezkedést  aláírja,  élte  legszebb
jének  tartandja;  's  valóban  ezt  e'  nemzeti  innepen  királyi  székéről 
méltósággal,  időhez  illóleg,  's  fenséges  őszinteséggel  mondott  lelkes 
beszéde  ugy  igazolta  i s ,  hogy  a'  hallgatókban  szerzett  örvendetes 
lelkesülést  majd egész  haza  örömriadása  visszazengené.  Apr.  15.  1820 
3szor  házasságra  lépett  Paulina  herczegasszonnyal,  nagybátyjának 
Lajosnak  leányával,  ki  Mar.  6.  1823  egy  koronaörökössel  az  egész 
hazát  megörvendeztető. 

W I L H E T , M  1  hesseni  vál.  fejdelem, szül.  Kasselben  Jan. 3.1743. 
Midőn  atyja  H  Fr idr ik ,  ki  1754  cath.  vallásra  t é r t ,  Jan.  31  1760 
kormányra  jutot t ,  eszközlőbe  vétettek  azon  rendszabályok  ,  mellyek 
az  országnak  's  uralkodó  háznak  reformata  vallásban  maradása  iránt 
tétettek.  Nője  Mária,  1!  György  angol  király  leánya,  mint  ttjainak 
gyámanyja  vévé  át  tlanau  grófság  igazgatását  's  atyjok  befolyta  nél
kül  vezeté  gyermekei  nevelését.  Derék  nevelők  által  's  majd  a'  göt
tingai  egyetemben  mind  tudományokra  mind  mivészetekre  alaposan 
oktattaték  Wilhetm.  herczeg.  A'  7  észt.  háború  alatt  nagybátyjának 
Vll  Keresztély  dán  királynak  udvarában  tartózkodott,  kinek  máso
dik  hugát  Vilhelmina  Karolinát  1764  feleségül  vévé.  Nagykorúságra 
jutván  tüstént  átvette  anyjatói  Uanau  igazgatását  's  az  előbbi  háborn 
okozta  sebeket  orvosolni  siete.  1776  több  német  fejdelmekkel  együtt 
Angliának  az  éjszakamerikai  fellázadt  gyarmatok  lecsilapiíására  se
gítséget  adott,  két  év múlva  pedig  Nagy  Fridriktól  tábornoki  őrnagy
nak  neveztetve,  a'bajor  öröklési  hadba  indult.  A'nagy  zsold,  mellyet 
hadi  csoportjaiért  az  Angoloktól  kapott  's  azon  fontosság,  mellyet 
a'  porosz  ki rá ly ,  nagy  táborával  nyer t ,  igen  megkedveltetek  vele 
a'  katonáskodást.  Atyja  17 85  meghalván,  az  egész  hessenkasseli  bir
tok  kormányát  átvette  's  jobbágyai  javát  itt  is  teljes  erővel  munkál
ni  törekedett,  de  igazság  szeretete  gyakran  keménységgé,  takarékos
sága  fösvénységgé,  katonáskodása  az  országot  nyomó  nehéz  átokká 
vált.  Nagyon  önállólag  uralkodott,  birtokainak  's  alattvalóinak  vi
szonyait  teljesen  ismerte,  minden  tisztjeit'  féken  tartotta,  a'  földmi
velót  pártolta,  mivel  sajátjának  nézte.  Igazságszolgáltatásra  és  csend
őrségre  ,  iskolai  és  egyházi  ügyekre  nagyon  felvigyázott  ;  fejdelmi 
lényt  különösen  szép  építményekben  's  katonai  díszben  mutatott.  Ki
ütvén  a'  Franczia  lázadás  ,  a'  porosz  táborhoz  csatlakozva  8000  em
bert  vitt  a' Francziák  ellen,  's  utalni  Frankfurtnak  Dec.  2 3 .  1792 
történi  fényes  visszavétele  egyedül  a*  Ilessek  dicsősége  volt.  A'  base



392  WILHELM  LUDWIG  AUGUST 

li  béke  után  1795  vége  lön  a'  háborúnak,  's  Wilhelm  landgrof  Rhe
nuson  tul  eső  birtokai  további  rendelésig  franczia  felsőség  alatt  ma
radtak.  Azonban  a'  Iunevillei  béke  után  Febr.  25  1801  amott  vesz
tett  |  nsz.  mf.  birtokáért  5  nsz,  midet,  14,000  lakost,  választó  fej
delmi  méltóságot  kapott  's  mint  illyen  I  Wilhelm  nevet  vőn  fel.  l)e 
majd  őt  is  megkapá  a'  közönséges  vihar  ereje,  's  midőn  a'  franczia 
seregek  Mortier  és  a'  hollandi  király  alatt  közelitének,  bátor  ellen
állással  nem  maré  méltányos  alkut  kivívni,  hanem  országát  elhagyva, 
családjával  's  kincseivel  a'  dán király  neutrális  birtokiba  futott.  A'til
•iti  béke  után  a'  westfali  királyság  alapíttatván  ,  elveszte  birtokait, 
'»  ezentúl  Prágában  élt.  1809  kiütvén  az  austriaifranczia  háború,  ő 
is  felszőlitá  a'  Hesseket  's  hadi  sereget  kezde  gyűjteni  ,  reményivé  , 
hogy  országát  visszaszerezheti  ,  de  csak  a'  szövetségesek  nagy  győ
zelme  után  1813  szabadulának  fel  birtokai,  mellyekbe  ő  jobbágyai 
nem  kis  őrömére  hét  évi  távollét  után  Nov.  1813  térhetett  vissza. 
Almélatra  méltó  munkássággal  üla  ismét  kormányra  a'  70  éves  öreg, 
de  viszontagságok  által  még  szigorúbbá  lett  characterrel  20,000 em
bernyi  segédsereget  kellé  állitnia  's  ezek  elég  gyorsan  is  sikra  szál
Iának  a'  hessen  név  hírének  ujabb  öregbítésére.  Mar.  18.  1814  ka
tonai  érdemek  megjutalmazására  a'  vas  sisakrendet  állitá  fel.  A'  né
met  császárság  vitsza  állítását  nem  viheté  ki  a'  bécsi  congreszen  ; 
mondják  ,  hogy  itt  Kattok  királyának  is  akart  neveztetni  ,  de  ebben 
sem  boldogult,  miért  niegtartá  a'  vál.  fejdelmi  czimet,  de  királyi 
magasság  praedicatumot  kapcsolt  hozzá.  Igen  kellemetlen  viszonyok
ba  taszitá  a*  rendek  alkotmányának  szerköztetése,  mi  országai  visz
snaadásakor  egyik  feltétel  volt.  Fejedelmi  jogaival  nem  akará  meg
egyeztetni  a'  rendeknek  statusvisszonyit  érdeklő  's  kor  szelleméhez, 
mért  nézeteit,  's  mivel  a'  követek  azt  kívánták,  hogy  a'  status  kin
cse  a'  fejedelem  magános  kincsétől  választassék  el,  nem  is  ment vég
be  az  alkotmány  munkája.  Febr.  27.  1821  hirtelen  gutaütés  vetett 
véget  különben  erős'egészségének.  Követte  egyetlen  íija  II  Wilhelm. 

W U H I I M  (Ludwig  August)  ,  badeni  markgróf  (1817  előtt 
hochbergi  gróf),  Károly  Fridrik  nagyherczegnek  második  Hja,  szül. 
Karlsruheban  Apr.  9.  1792,  gondosan  neveltetett  's  korán  katonai 
szolgálatba  állott.  1809  mint  segédnök,  Masséna  marsai  tábornoki 
tisztségébe  lépett,  's  kitüntetéssel  vitézkedett  mind,azon  ütközetek
ben  ,  mellyekben  e'  vezér  amaz  emlékezetes  táborozásban  Austria  el
len  részt  vett,  miért  bec3Ületrendkeresztet  nyert.  Az  1812ki  orosz 
háborúban  a'  badeni  dandárt  vezérletté  ,  melly  a'  9dik  franczia  se
reghez  vala  osztva;  de  ennek  nagyobb  része  Danzighan  parancsolta
ték  maradni  's  csak  akkor  engedtetek  a'  rémítő  csatapiaezra  lépni, 
midőn  már  a'  nagy  sereg  Moszkvából  vissza  felé  vonult.  Így  serege 
emberekben  és  lovakban  nagyon  megfogyva,  Sep.  28  jutott  Smolenks
be ,  's  a'  legnagyobb  rémület  közt  is  igen  dicséretes  állhatatosságot 
bizonyított;  mi  kétség  kívül  a'  markgróf  személyességének  tulajdo
nítandó.  Számtalan  csatákba  keveredek  ezentúl  csapatja  az  Oroszok
ka l ,  mell) ékben  leleményessége,  ügyes  rendelései  's  katonai  bátor
sága  mindenütt  szembetűnő  volt.  .Naponként  kellé  verekedni  a'  min
denfelől  tóduló  ellenséggel.  Malodecznónál  (Dec.  4.)  volt  végső  vé
res  napjok.  Itt  is  visszatollak  ugyan  az  Oroszokat;  de  midőn  Wil
nába  érkeztek  ,  az  egész  dandár  alig  álla  néhány  tiszten  kívül  50— 
fiO  altisztből  éa  közlegényből.  Aug.  1813  mint  tábornoki  helyettes 
a'  badeni  seregnek  egyik  felét  vezérlő  Saxoniába.  Oct.  14 — 19  Leip
eigban  parancsnok  vol t ,  's  19  a'  szövetségesekkél  capitulált.  Serege 
letette  ugyan  fegyverét,  de  hadi  fogolyként  nem  tekintetett.  Megki
nálák  ,  hogy  a'  szövetségesekkel  egyesüljön  ,  de  ezt  nem  fogadta  el. 
1814  Strasburg,  Landau,  Pfalssburg  's  egyéb  várak  ostromlását  igaz
gatta  ,  egyszersmind  Unterelsaszban  fő  parancsnok  volt.  Osztálya  Au
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striaiakból  ,  Oroszokból  és  szövetségesekből  állott.  A'  fejedelmek  tu
dák  méltánylani  e'rdemeit,  's  St.  Anna  és  Sz.  István  rendé  nag> ke
resztéivel  tisztelék  meg.  1815  a'  bécsi  congreszfn  volt,  hol  a'  bade
ni  ház  ügye  szemes  ésférjfias  munkálkodást  kívánt.  Napóleonnak  El
bából  visszatérte  után  austriai,  wíirlenibergi  és  hessendarmstadti  se
regekkel  Schlettstadtot,  Neubreisachot,  llüningent  'st.  ostromolta. 
Midőn  utóbb  a'  badeni  ház  érdekei  veszélyben  forgának  ,  kétszer 
ment  Peterjburgba  ,  's  valóban  Sándor  császárnak  ekkor  kijelentett 
gondolkodás  módja  főleg  neki  köszönhető.  1820  annyi  táborozás  ál
tal  gyengült  egészségének  helyreállítása  végett  Francziaországba  uta
zott.  Azóta  tudományoknak  és  magának  él.  A.'  gazdálkodási  társaság 
elnökének  választá;  ugyan  e'  hivatalt  viszi  a'  badi  rendek  első  ka
marájában  is  ,  's  emberséges  gondolkodásának  '«  munkás  és  sok  mi
veltségü  szellemének  mindenütt  örvendetes  befolyása  mutatkozik. 

Wn.HEi .n iS H ö H E  (előbb  Weiszenstein ,  a'  wesifaleni  király
ság  létezése  alatt  Napoleonihöhe,  Napóleon  halma),  a'  hesseni  vá
lasztó  mulató  kastélya  Kasseltől  1  ór.  ,  mellyben  tölti  a'  nyarat  a' 
választó.  Nézésre méltók :  1) a' kastély  ;  2) egy  nagy  szökőkút,  melly
nek  vize  100  láb,  felszökik;  3)  a'  nagy  vizesés ,  melly  140  1.  ma
gasságról,  ömöl  alá;  4)  az  ördöghid,  melly  egy  vízesésen  megyén 
keresztül;  5)  Steinhöfer  vízesése,  melly  öszvevisaza  vadon  nőtt  fák 
's  bokrok  közt  rohan  mélységbe;  6)  a'  Löwenburg,  hajdani  vitézvá
rak  idoma  után  alkotott  épület,  honnan  bájoló  a'  kilátás  a'  messze
terjedő  völgybe;  7)  Möulang  chinai  falu;  8)  a'  Karlsberg ,  Neptun 
gyönyörű  barlangjával  s  pompás  vízeséseivel,  'sat.  A'  természet  's 
mesterség  mintegy  vetélkedni  látszanak  ,  hogy  e'  helyet  földi  paradi
csommá  tegyék,  honnan  Európa  legnevezetesebb  mulató  kastélyai közt 
méltán  helyet  foglal  Wilhelmshöhe. 

W l  I .  I I  E  r ,  H  S 8 T K I N ,  1 .  S T K I N H U D I  T E N G E K . 
W ír. K E N  (Friedrich)  ,  theol.  doct.,  porosz  kir.  történetíró,  fő

könyvtárnok  és  prof.  a'berlini  egyetemnél,  badeni  nagyherezcgi  udv. 
tanácsnok,  23  Maj.  1777  szül.  Ratzeburgban.  E'jeles  íérjfiunak  külö
nös  dicséretére  válik  azon  merész  terv  kivitele  ,  hogy  a'  romai  szék 
birtokában  volt,  's  a'  Vaticanban  ,  már  200  évnél  tovább  tartott 
könyvtárt,  mellyet  még  a'  harminczéves  háború  alkalmával  rabiának 
el  a'  Bajorok ,  Heidelberg  visszakapá.  Számos  munkái  közt  említhe
tők  :  Gescfiichle  der  Kreuzziige  nach  morgenlándischen  und  abendliin
dischen  Berichien  (6  köt.  1807—30);  Geschiehte  der  Bildung,  Be
raubung  und  Vernichtung  der  altén  lieidelbergischen  Büchersamwlun
gen,  nebst  Verzeichnisse  der  aus  Kom  nach  Heidelberg  suriickgekehr
ten  Handtchriflen  (Heidelb.  1817.)  1829  a'  ministeriutn  parancsára 
Parisba,  Londonba  's  Oxfordba  utazók,  hogy  az  itteni  könyvtárak
kal  megesmerkedjék. 

W ír, LA MOV  (Joh.  Gottl.)  dithyrambköltó ,  szül.  Jan.  15  1736 
Mohrungenben  Poroszországban,  1758  proíessor  lett  Thoynban. 
Néhány  év  múlva  kiadá  költeményinek  első  gyűjteményét.  A'  kü
lönben  igen  szelíd  férfi  olly  nemben  tön  próbát,  mellyet  csak  a' 
bachusszolgálati  legnagyobb  ittasság  szülhet,  a'  dithyranibusban. 
Mivel  pedig  ez  már  eredeti  charakterét  meg  nem  tarthatá  ,  6  nagy 
történetekre  alkalmazá  ,  ' s p . o .  Siciliának  Olaszországtól  elszakadá
sát  a'  dithrambusi  képek  teljes  rendtelenségével  éneklé.  De  ezek  ha
mar  feledékenységbe  mentek.  Utóbb  2  könyv  mesét  adott  ki  ,  mel
lyek  természetiséggel  és  valódisággal  jeleskednek.  1767  Petersburgbd 
hivatott  igazgatónak  a'  német  iskolához,  hol  1771  a'  Batrachomyo' 
machia  fordítását  kinyomtatta.  Kosz  gazdálkodása  azonban  kelle
metlen  állapotra  jut tat ta ,  az  intézetet  adósságba  keverte  's  1776 
elbocsáttatott.  Ekkor  felette  elszegényedett  '•  egy  kedvetlen  eset 
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oUy  mélyen  illeté"  meg  majd  l e l k é t ,  hogy  Maj.  21  1777  mti.  Költői 
munkai  kijöttek  Bécs.  1793  ,  2  köt. 

W I I . L E  (Joh.  Georg)  ,  rézmetsző ,  szül.  Nov.  5  1715  Königsberg 
m e l l e t t ;  a tyja  molnár  v o l t ,  k i  puskacsinálónak  száná.  I t t  derék 
előmenetel t  te t t  's  a '  fegyverekre  jeles  vadászdarabokat  melszege
t e t t .  Utóbb  órás  le t t  "s  e'  mesterséget  is  tökéletesen  megtanulta. 
Végre  Par isba  vándorolván,  egészen  rézmetszésre  adá  m a g á t ,  noha 
a t y j á t ó l ,  ki  elfajzott  fiúnak  t a r t á  ,  semmi  segedelmet  nem  kapott . 
Hosszú  nyomorgás  után  kiadá  Belleisle  marsai  mej jképét ,  's  ezzel 
szerencséje  a lapjá t  megvelé.  E'  mivészetben  is  mester  l e t t ,  de  a ' 
lázadás  megfosztá  tetemes  vagyonától  (mintegy  800 ,000  f r . ) ,  s  ma
ga  is  elveszett  volna  ,  ha  fija  a'  párisi  nemzeti  őrségnek  tábornoka 
nem  volt  volna.  Napóleon  becsületrend  vitézévé  t é v é ,  a ' tudományok 
és  mivészetek  intezete  pedig  tagjává  választá.  Iílöbb  csak  arczképe
k e t ,  utóbb  his tór iai  ábrázola tokat  metszett .  Berwick  ,  az  idősb  Mül
ler  és  Schmutze r ,  t an í tványi ,  juh.  Aug.  8  1 8 0 8 , 

AVILSON  ( S i r  Róber t  Thomas  ) ,  1777  szül.  angol  vezé rő rnagy , 
aus í r ia i  Thereziarend  nagykeresz tese ,  portugali  toronyés  k a r d  ,  ' s 
orosz  sz.  Györgyés  porosz  veres  sasrendek  lovaga.  A t j j a ,  hires 
ke'piró  és  könyvszerző,  W.  Ben jámin ,  igen  jó  nevelést  ada  neki . 
1788  AV.  Róbert  hadszolgálatba  lépé  's  1794  Flandriában  ki tünteté 
m a g á t ,  főleg  a'  vil lers  en  couchéi  csatában  (23  Apr.)  ,  hol  Ferencs 
c sászá r ,  k i  szinte  e l foga ték ,  megmenekvésére  sokat  t e v e ,  miér t 
különös  emlékpénzt  's  Thereziarendet  kapa.  Későbben  York  alat t 
szolgála  Hol landban  1 7 9 9 ;  azután  mint  major  Abercrombievel  Egyi
ptomba  mene ,  's  e'  táborozást  le  is  i rá .  Majd  Brasil iában  látjuk 
AVilsont  Bairddal  ,  mire  a ' C a p  megvétetésében  részt  véve.  Nov.  1806 
Hutchinson  vezér  ú t t á r sa  l ó n ,  ki  az  orosz  császárhoz  követségbe 
küldetek .  I t t  a '  F rancz iákka l  folyt  hadban  igen  megnyerd  W.  a ' 
császár  kegyét  's  a '  t i l s i t i  béke  után  Petervárába  kitetszőleg  fogad
ta tok .  1S08  Lissabonban  olly  jó  karba  helyezé  a '  portugal i  sereget 
's  ol ly  jó  fenyítéket  vive  ebbe  ,  hogy  a'  franczia  vezér  régi  tanul t 
ungol  ka tonáka t  véle  por tugal i  formaruhában.  Az  1812diki  orosz 
háborúban  r i t k a  bátorságot  's  ügyességet  muta ta .  Éppen  Kutusoff 
fő  hadszálásán  vala  AV.,  midőn  Laur is ton  fegyvernyugvás  végett  ide 
jőve  's  azt  tar t ják  ,  hogy  az  orosz  fővezér  az  ő  tanácsával  él t  y o l 
na .  A'  Sándor  császár  kíséretében  volt  angol  követnek,  lord  Cath
car tnak  ,  bizonyítása  szerint  AV.  az  orosz  és  német  táborozás  minden 
ütközeteiben  dicséretes  részt  véve  annyira  ,  hogy  az  egész  hadsereg 
minden  t isztei től  igen  becsültetek  és  Sándor  császár  a'  szövetséges 
sereg  szemelát tára  fügeszté  nyakába  a'  Sz.  György rendet.  Midőn 
a/,  angol  országlástól  Olaszországba  kü lde t ek ,  Sándor  császár  sze
mélyes  becsüléséuek  je léül  1  osztálybeli  Annarenddel  t iszteié  meg 
őt .  Csak  saját  fejedelme  nem  adá  je lét  érdemei  megesmerésének; 
mivel  nagy  hévvel  beszélvén  az  angol  országlástól  megsértet t  nép
jogok  mellett  ' s  Napóleon  r i t k a  tu la jdonságai t ,  midőn  megbukot t , 
csudálással  magasztalván  ,  sok  ellenséget  csinála  magának.  Még  na
gyobb  figyelmet  gerjeszte  nagyle lkű  részvéte  Lavalet te  Parisból  's 
Francziaországból  való  kiszöktetésén  Dec.  1815 .  Ezen  már  halálra 
í t é l t  s ta tusfoglyot  ugyanis  nője  tömlöczéből  kiszabadítván  ,  Brucera, 
Hutchinson  kapi tányra  's  AVilson  vezérre  bizá  ,  k ik  a'  szerencsétlen 
el i l ianását  seg í t ek ,  jelesen  AV.  ,  ki  azt  angol  katonatiszt i  öltözetben 
szekerébe  vévé  's  a'  határon  tu l  vivé.  Azonban  elfogott  levelek  a' 
t i t ko t  felfedezék  's  a'  3  Angol  ellen  per  ind í t t a tok ,  mellynek  követ
kezésében  ezek  3  hónapi  fogságra  Ítélteiének.  Ju l .  1816  tere  vissza 
AV.  Londonba ,  hol  az  országló  herczeg  megneheztele  r á ,  hogy  az 
angol  katonaöltözetet  szöktetésre  használta .  Mind  ez  a'különben  is 
igen  ingerlékeny  AVilaont  e l k e s e r i t é ,  's  felhevültében,  többet  i r a , 
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ml  a'  kemény  vizsgálatot  nem  állja  ki.  Legnagyobb  figyelmet  éb
reszte  az  általa  név  nélkül  kiadott  A  skelch  of  the  tnilitary  and 
potitical  power  of  liussia  (Lond.  1817),  mellyben  Oroszország  hadi 
dolgait  's  poíiticáját  adja  elő,  's  a'  britanniai  országiásnak  több 
botlása  ellen  kel  ki.  K  munka,  W.  a'  legfontosabb  hadi  és  status
történetekben  jelen  levén  ,  igen  becses  ,  csakhogy  töob  helyen  hibá
zik  benne  a'  történetek  bizonyos  adatokból  's  tettekbűi  való  alapos 
kifejtése,  honnan  heves  ellenmodók  keltek  ki  ellene.  1818  Délszaka
merikába  mene  's  a'  venezuelai  zászló  alatt  katonáskodék  ;  de  nem 
férhetvén  öszve  Bolivárral,  visszajőve  Angolországba,  hol  South
warktól  parlamenttaggá  választatván,  a'  24  Nov.  1819  kezdődött 
hires  ülésekben  az  oppositiohoz  tartozék.  Takarékosságot  's  refor
mokat  sürgete,  a'  királyné  ügye  mellett  beszélő  's  vérontás  aka
dályozására  bekeveredék  az  ennek  sírjánál  történt  tolongásba.  Ezért 
az  angol  tisztek  sorából  kitöröltetek  ;  hanem  baráti  aláírás  utján 
több  ezer  font  sterl.  szerzének  öszve  számára.  Erre  Parisba  utazék, 
de  innen  3  nap  alatt  el  kellé  mennie  a'  policzia  parancsára.  Midőn 
J823  Francziaország  's  a'  spanyol  cortesek  közt  had  tört  ki  ,  \V.  , 
bár  meg  vala  tiltva  angol  alattvalóknak  e'  háborúban  részt  venni, 
Spanyolországba  mene  's  az  alkotmányi  párt  mellett  fegyvert  foga, 
de  Corunánál  teljesen  .legyőzetének  a'  cortesek  's  W.  maga  is  nagy 
sebet  kapa.  Felgyógyulván,  Lissabunba  illana,  de  a'  király  meg
tiltá  kiszálhatását  's'nevét  a'  portugali  rendlovagok  sorából  kitörlé. 
Ugyanezt  tevék  a'  porosz  király  ,  Ferencz  és  Sándor  császárok  is  , 
mivel  a'  lázadó  pártnál  vállalt  szolgálatot  Spanyolországban.  Lissa
bonból  W.  Cadizba,  '«  midőn  e'  város  fraaczia  kézre  kerüle  ,  Gi
braltárba  mene  ,  honnan  Oct.  1S23  Ango'országba  visszatére.  Már 
nevezett  munkáin  kivíil  irá  még  :  An  inquiry  intő  the  present  slate 
of  the  mililary  force  of  the  british  empire  (1804)  és  Account  of  the 
campaigns  in  l'oland  in  1 80G  and  1807  ,  with  remarks  on  the  cha
racler  and  composition  of  the  russian  army  (1811.) 

W I M P F E N ,  város  2600  lak.  a'  hesseni  nagyherczegségben ,  a' 
Jaxt  és  Neckar  mellett,  1802ig  szabad  birodalmi  város  volt.  1818 
találtatott  fel  itt  a'  Lu hvigshall  nevű  sóakna,  furogatás  által.  Wim
pfen  esmeretes  Tilly  győzedelméről  1622  's  400  Pforzheimi  hőslialá
iáról  (1.  Pi.oRZHKim.) 

W I N C K E T .  (Therese  Emil  ie  Henriette  aus  de  ni)  ,  szül.  Weiazen
felsben  Dec.  20  1784,  atyja  szász  alezredes  volt,  '»  1806  a'  Jena 
melletti  ütközetben  esett  el.  Anyja  mindenektől  tisztelt  asszony, 
gondosan  neveié.  Hangászat  és  képírás  v alának  kedvelt  foglalatossági, 
megtanulta  a*  franczia,  olasz  és  angol  nyelveket.  Olajfestésben  nem 
volt  sajátképi  tanitója,  csak  néhány  baráti  tanácsadója;  szorgalma 
mellett  azonban  hamar  annyira  vivé,  hogy  a'  régi  mesterek  reme
keitjelesen  másolná,  melly érdemét  bel'és  küldföld  megismerte.  1806 
anyjával  Parisba  ment.  Itt  Dávid  lön  barátja  és  tanitója  ,  ki  azt 
bizonyitá  róla  ,  hogy  Coreggiot  nálánál  jobban  senki  sem  utánazta. 
2^  évig  mulatának  Parisban  ,  's  ez  alatt  anyja  az  austriai  és  svéd 
statuspapirosak  csökkenése  miatt  elveszte  vagyonát  ,  '»  most  mit  ed
dig  mükedvelésból  tanult ,  keresetmóddá  kellé  fordi tnia.  Haza  utas
tokban  a'  hárfán  concerteket  adott  's  azóta  Dresdában  lakik  ,  feste
ményei  Német,  Angol,  Orosz  és  Lengyelországon  'széthordattak. 
A'  nélkül,  hogy  könyvet  i m a ,  több  munkálatai  jelentek  meg  folyó
iratokban  'st.  A'  Conv.  Lexikonnál  is  munkatárs  volt. 

Wi NCKSCI r.  (Georg  Franz üietr.  aus  dem.)  E'tanult  és  tapasz
talt  erdősz  ,  vadász,  és  vadásziró  szül.  Feb.  2,  1762  Priorauban 
Szászországban.  Miután  magát  az  emiitett  tanulmányokban  eléggé 
kiképezte,  a'  száaz  udvarnál  keresett  szolgálatot,  de  mivel  szárma
zárfájáa  a'  miatt ,  hogy  egyik  öse  polgári  születésű  nőt  t á r t a ,  csór
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ha  találtatott,  nem  juthata  czélhoz;  szinte  igy  csalódott  meg  a' 
dessaui  udvarnál  is.  így  elvesí.tett  szép  ideje  sajnáltával  Leipzig 
mellett  megtelepedve,  Thümmel,  Koch  'a  más  jeles  barátok  társa
ságában  tudományoknak  szentelé  napjait.  1820—22  kiadá  (Hand
buch  der  Jiiger  etc.)  czimii  derék  vadászkfinyvét  3  köt.  ,  melly  a' 
vadászliteraturában  első  helyet  érdemel.  Ezen  kivül  encyklopaedi
ákba  ,  folyóiratokba  ,  zsebkönyvekbe  is  többszer  dolgozott. 

Wi N c K E L, M A N N  ( Jinos  Joachim.)  Kz a'  mesterségek  histó
riájára  és  antikok  tudománnyára  nézve  magának  halhatatlan  érdemet 
szerzett  tudós  ,  szül.  Stewlalban  a'  brandenburgi  régi  Omárkságban 
9.  Dec.  1717  és  egy  szegény  vargának  fija  volt.  Tanulását  nagy 
Ínségek,  és  szükségek  között  születésének  helyén kezdette  ,  hol Top
pert  nevű  tanítójának  oktatásánál  fogva,  ki  eránta  szorgalmatos  ta
nulásáért  alyai  indulattal  viseltetett  ,  a'  deák  és  görög  nyelvekben 
jó  alapot  vetvén,  ajánló  levél  mellett 1735  Berlinbe  a'kölni  gymna
siumba  ment;  innen  a'  hires  Fabririus  hallgatására  Hamburgba  ván
dor ló i t ,  melly  végre  magának  útjában  a'  papoktól  és  tehetős  bir
tokosoktól  kéregetett  pénzt.  1 738  a'hallei  egyetemet  látogatta  meg, 
és  ott  leginkább  természeti  hajlandóságához  képest  a'  régi  irók 
szorgalmatos  olvasásával  töltötte  idejét.  Ezután  esztendeig  (1741) 
Grollmann  kapitánynál  Osterburgban  házi  tanító  volt;  innen  a'  kö
vetkező  es/.t.  Jénába  ment,  hol  ar.gol  és  olasz nyelveket  tanult.  1743 
a'  seehauseni  oskolának  correctora  le t t ,  és  jóllehet  mind  hivatali 
foglalatossága  ,  mind  külső  állapotja  lélekalacsonyitó  volt;  mégis  öt 
esztendeig  nagy  békeséges  tűréssel  szenvedte  azokat,  és  hivatalától 
üres  óráit  kedvelt  tudományainak,  mint  a'  históriának  és  régiségnek 
tanulására  fordította.  Minden  nagy  észtehetségei  ,  és  igyekezete 
mellett  is  ugy  látszik  homályban  maradt  volna,  ha gróf Bünau  1748 • 
Dresda  mellé  Nötheniízbe  könyvtárnoknak  nem  vitte  volna.  Miután 
itt  és  Dresdában  a'  régiségek  kincseivel,  és  a'  szép  mesterségek  re
mekműveivel  megesmerkedett,  minden  igyekezetét  arra  fordította, 
hogy  ezeknek  tökéleteselb  esmerése  végett  Olaszországot,  a'  mivész
ségeknek  ezen  ősi  lakhelyét  és  állandó  hazáját  beutazhassa.  Erre 
nézve  a'  pápa  követjének  Archintonak  ,  ki  Vinckelmannak  nagy  tu
dománnyal  jól  esmérte  és  becsülte,  azon  ajánlatát,  hogy neki  Komá
ban  könyvtárnoki  hivatalt  fog  szerezni,  czéljának  elérésére  sokkal 
csalogatóbbnak  találta,  mintsem  at tó l ,  bár  azon  feltétel  vala  öszve
kötve  vele  ,  hogy  vallását  változtassa  meg,  elijeszthette  volna. 
Egyszersmind  Archinto  azon  kívánságát  is  kijelenté  Vinckelmannak, 
hagy  mielőtt  Romába  menne  ,  valamelly  munkájával  a'  világnak  mu
tatná  meg  azt ,  mit  várhatna  tőle.  Ekkor  irta  a'  görög  mivek  utána
aásáról  való  gondolatit  (  Gedanken  über  die  Saehahmung  der  grie
chischen  Kunstwerke  1755.  Dresd.)  ,  melly  mind  Írásmódra,  mind 
tartalomra  nézve,  az  ahoz  értőktől  igen  becsültetett.  Még  ugyan 
ezen  esztendőben Bünau  gróftól  gazdagon  megajándékoztatván  Romá
ba  elutazott  ,  hol  Archinto  nunciusnak ,  ki  ez  alatt  cardinál  és  sta
tustitoknak  let t ,  ajánlására  sok  jótevőre  és  barátra  talál t ,  sőt  XIV 
Benedek  pápától  i s ,  annak  Eaurenti  udvari  orvosa  által  bemutattat
ván,  nagy  leereszkedéssel  fogadtatott,  és  kegyes  atyai  oltalma  felől 
biztosíttatott.  Több  jótevői  közt  nevezetesen  Albani  Sándor  cardinál 
nagy  kegyességgel  viseltetett  eránta  ,  kinek  a'  régiség  remekmivei
ből  álló  gyűjteményeit,  és  azokkal  ékeskedő  hires  villáját  csak
nem  ugy  használhatta,  mint  tulajdonát.  Miután  Romában  minden 
látásra  méltó  régiségét,  nem  csak  megnézegetett;  hanem  azokat  fi
gyelmesen  is megvizsgálta,  megítélte,  és  elméjében  elrendelte  volna, 
végre  az  ezeknek  theoriáját  tárgyazó  nagy  tervét  vivé  ki  ezen  neve
zetes  munkájában  :  Geschiclite  der  Kunst  des  Alttierthums,  Dresden 
1764  2  köt.  meüyeí  a'  bécsi  akadémia  a'  szerzőnek  kéziratából 
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megjobbítva  újra  kiadott ,  Bécsben  1774  2  köt.  Nagy  érdemeire 
nézve  a'régiségek  romai  tudóstársaságától  elnökké  választatott,  's  a' 
többi  academiák,  és  tudós  társaságok  tagjokká  választásán  egymással 
mintegy  vetekedtek.  Melly  bizonytalan  vélekedéseken  és  éppen  nem 
csalhatatlan  igazságokon  alapuljon  azonban  a'  régi  mivek  esmerete, 
arra  elég  bizonyság  ezen  különben  régiségekben  felette  jártas  tu
dósnak  többizbeli  eltévedése.  Jóval  elóbb  ugyanis,  hogy  feljebb 
emiitett  munkáit  kiadta  volna,  Romában  egy,  mint  hirlelték  ,  Jupi
tert  és  Ganymedest  ábrázoló  festemény  ,  fedeztetvén  fel,  leveleiben 
azt  Winkelmann  ugy  ina  l e ,  mint  a'  régiség  legszebb  remekmivei
nek  egyikét,  jóllehet  az  közönségesen  az  ahoz  értőktől  a'  inult  szá
zad  utolsó  felében  élt  hires  Mengs  képíró  munkájának  tartatott. 
Ennél  még  sokkal  nagyobb  eltévedésbe  vezette  hasonlóképen  vele 
egy  időben  élt  hires  festő  Casanova  ,  ki  hogy  barátjával  Winckel
mannal  a'  régiségek  esmerésére  nézvm csalfaságot  űzzön  ,  kész  akar
va  olly  móddal  festett  két  képet,  hogy  azokat  Winckelmann  való
ságos  régi  eredeti  miveknek  állítaná;  sőt  azokat  feljebb  emiitett 
Geschichte  der  Kunstjában  leír ta,  melly  csalfaságát  Casanova  nem 
elébb,  hanem  annak  kinyemtaHatása  után,  ledezte  fel.'  Ezen  köze
lebb  említett  munkájának  bővített  és  javított  kidolgozását  elvégez
vén,  1708  Németországnak  beutazására  adta  magát  és  Augsburgon  , 
Münchenen,  llegensburgon  által  Bécsbe  12  Maj.  megérkezett,  hol 
Kaunitz  herczegtől  és  más.  nagyoktól  megkülönböztetett  tisztelettel 
fogadtatott,  sót  Mária  Theréziának  is  schönbrunni  mulató  palotá
jában  bemutattatván,  a'  császárnétól  gazdagon  megajándékoztatott. 
Németországi  utazásának  folytatásáról  letévén  ,  Bécsből  Olaszországba 
visszatérni  szándékozott  's  Triest  felé  Jun.  elején  elutazott.  K'  vá
roshoz  közel  egy  Archangeli  Ferencz  nevű  Olasz,  sokat  próbált  go
nosztevő,  ki  kevéssel  azelőtt  Bécsben  halálra  ítéltetett,  de  kegyel
met  nyert  és  halálos  büntetés  helyett  a'  birodalomból  ki t i l ta tot t , 
csatlukozván  hozá  útközben  tetsző  viseletével  's  szolgálatkészségével, 
magát  esmeretségébe  annyira  be  tudta fúrni,  hogy  a'világban  járatlan 
és  gyanakodni  nem  tudó  Winckelmann  utazását  's  Bécsben  mutatását 
egész  meghittséggel  elbeszélte,  a*  csász.  udvartól  kapott  ajándékait  , 
régi  pénzeit,  arannyait  megmutogatta  neki.  Triestben  is  hasonló
képen  egész  készséggel  magára  vállalta  az  alkalmatosság   keresést. 
*Mig  azonban  Winckelmann  a'  vendégfogadóban  tartózkodott  ,  8  Jun. 
délutáni  egy  és  két  óra  közt  épen  midőn  asztalánál  irna,  az  istente
len  olasz  últárs  hozá  bemenvén,  nagyon  kérte  őt ,  hogy  mielőtt  el
utaznának  ,  azon  szép  régi  pénzeket,  mellyeknek  látásában  ,  mint 
monda  neki,  nagy  gyönyörűségét  találná,  még  egyszer  mutogatná 
meg;  a'  jó  szivü  Winckelmann  mig  azokat  ládájából  kikeresgeté, 
azalatt  az  istentelen  Olasz  egy  hurkos  kötelet  vetett  nyakába  és 
egymással  küszködések  közben  öt  halálos  sebet  ejtett  rajta,  mel
lyekben  hét  óráig  szenvedvén,  miután  végrendeletében  Albani  car
dinált  tette  volna  minden  vagyoniban's javaiban  örökösévé,  mh.  A* 
pénzből  mindazáltal  a'  gyilkos  semmit  se  vihetett  e l ,  mivel  épen  a' 
küszködésnek  idfije  alat t ,  egy  gyermek  azon  házból,  mellyben Win
ckelmann  lakott,  szokása  szerént  a'  nyájas  tudóst  meg  akarván  lá
togatni,  midőn  szobájának  ajtaján  kopogtatna,  a'  gonosztevő  nagy 
hirtelenséggel  elszaladt.  Kéziratai  az  Albani  ház  könyvtárában  tar
tattak  1799ig,  midőn  azokat  onnan  a'  Francziák  Parisba  vit ték; 
hanem  mikor  a'  szövetséges  fejedelmek  ezen  várost  megvették,  hi* 
hetőképen  a'visszaadott  mivekkel ezek  is  visszavitettek.  Munkáinak 
megmaradandó  érdeme  leginkább  abban  á l l ,  hogy  azok  alapítják 
légelőszer  a'  mivészség  elveit,  's  a'miveket  igazi,  amaz  elvek  által 
feltételezett  lények  's  egymás  köíti  öszveköttetések  szerint  adják  elő. 
0  tevéié  a ' .  régiség  esmerése  ama  közöuséges  épületének  talpkövét, 
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mellj et  csak  kífsőbT)i  idők  kezdenek  töké lyre  vinni.  Kenne  e'Iede  fel 
legelőszer  az  a 'gondo la t ,  hogy  a 'mivészség  szüleményei t  a'természet 
11: iveinek  törvényei  szerint  kel l  tekinteni ,  mivel  e lő t te  's  utána  min
den  emberi  csak  türvényetlen  önkény  mivének  nézetet t .  E'  mellett 
h i s tór ia i  felvilágosítások  gazdag  kincstárai  azok.  Öszvesen  láthatók  , 
a'  Monumenti  ineditin  's  Degcription  des  pierres  gravéesn  kivül  a' 
Fe rnowtó l  kezdett  's  IVIejcrtól  és  Schulzetól  bevégzett  kiadatban 
(Dresd.  1808  —  1 7 ,  7  köt.)  W.  esmerésére  ajánlható  Göthe  Winckel
mn?in  und  seine  Jahrhunderte  ;  továbbá  Winckelmann's  letzte  Lebens
woche  (Dresd.  1818)  Uoset t i től  ,  ki  Tr ies tben  1820  neki  Bosa  ve
lenczei  szobrász  ál tal  emléke t ,  inellyet  //  sepalcro  dl  Winckelmann 
in  Trieste  (Véned.  1823)  l e i r t ,  emeltete.  Nyomta t l an  leveleit  gróf 
Schlaberndorí 'hoz  olvashatni  a'  Lit.  Conv    hl,ban  1 8 2 1 ,  142  szám 
a l a t t . 

W I N D I S C H G R X T Z .  Wet i and  ,  G r a t z n e k ,  a '  Wendek  tar to
mányúban ,  v.  Windischgratznek  u r a ,  ki  a '  11  száz.  é l t ,  e '  ház  a la
pi tója .  2  ág ra  oszol.  Az  i dősb ,  a '  ruprecht i  á g ,  1S04  birodalombe
li  fejedelmi  méltóságot  nyere,  mivel  h'glofs  és  Niggen  nevű  uradalmai 
b i rodalmi  grófsággá  emeltetének.  1800  mediat isá l ta tot t  e '  bir tok  's 
most  wür temberg i  fclsőség  alat t  van.  A'  család  kath.  Az  ifjabb  ás 
Zsigmondtól  szármáz.  A'  Windischgrátzek  huzaüusitás  utján  magyar 
mágnások. 

W I N u s  o n  ,  k i r á l y i  k a s t é l } ' ,  d o m b o n ,  Windsor  város  mellett 
a'  Themse  déli  partján  ,  Berk  angol  grófságban.  A'  Themsén  keresz
t ü l  kő  hid  visz  a'  túlsó  par ton  fekvő  's  lat in  oskolájáról  hires  Eton 
faluba.  A'  kas té ly t  Hóditó  Wilhe lm  é p i t t e t é ,  hanem  mostani  szép 
formáját  I I I  Edvardnak  köszöni,  ki  i t t  születvén,  uj  terv  szerint  pom
pásabb  a lakba  öltözteté  a z t ,  ' s  most  az  angol  k i rá lyok  nyár i  laka . 
Ké t  udvara  van,  mellyeket  az  ugy  nevezett  veres  torony  ,  a'  parancs
nok  laka ,  választ  el .  A'  teremek  közt  legnevezetesb  a'  180  l áb .  hosz
szu  Sz.  G y ö r g y t e r e m ,  mellyben  ebédelnek  a'  nadrágkötőrend  vitézei 
Innepélyesség  a lkalmával .  Ver r io  frescofesteményei  d iszes i t ik ,  mel
lyek  br i t  tör téneteket  adnak  e lő .  Végén  a'  t rón  á l l ,  felette  a '  Sz. 
Györgyke re sz t ,  a'  harisnyakötővel  's  e'  fel irat tal  :  Honny  sóit  qui 
inal  y  pense.  Egy  szobában  ,  nem  messze  e'  teremtől  ,  fekszik  aszta
lon  ama  fejér  és  a rannyal  kivárt  z á sz ló ,  mellyet  a '  mindenkori  Marl
borough  berezegnek  évenként  2  Aug.,  a'  bíenheinii  csata  napján,  W'ind
sorba  kell  vinnie  '»  i l t  l e t enn ie ,  különben  elveszti  Blenheimhozi  j o 
gá t .  Mig  a'  k i r .  ház  Windsorban  van,  a'  tornyon  a'  nagy  angol  zász
ló  lebeg.  A'  Themsére  ,  melly  a'  leggazdagabb  tájékon  kigyódzik  ,  a' 
különbféle  mezei  h á z a k r a ,  falukra  ' s  mezóvárosokra,  mellyek  a ' p a r 
tokon  d ísz lenek ,  's  a '  szomszéd  ker tekre  való  k i lá tás  le i rhat lan  szép 
és  bájoló. 

W l N F R I E D ,  1 .  B O N I F Í C Z  fszetlt.) 
W I N G O L F ,  I .  É J S Z A K I  M T X H O I < O G I A . 
W I  N  K  r, K R  (János  H e n r i k ) ,  je les  német  t u d ó s ,  szül .  12  Mart . 

1703  Wingendorfban  (Felsőlausi tzben)  ,  mh.  18  Maj .  1770  Leipzig
b a n ,  hot  az  egyetemben  előbb  phi losophiát  ,  aztán  görög  és  latin 
nyelveket  t an i ta .  Következő  munkái  rnaradáuak  ránk  :  Institutiones 
philosophiae  Wolfianae  utriusque  contemplativae  et  actieae  ( 1 7 3 5 ,  3 
k iad .  Institut.  philo.1,  universae  ez.  a.  Leipz.  1763)  ;  Von  dem  Sein 
und  Wesen  der  Seelen  der  Thiere  ( 1741—45)  ;  Verniinftige  Gedanken 
iíber  die  wichligstten  Sarfien  und  Streiligkeiten  in  der  natürlichen 
Gottesgelarlh.  (1  739 ) ;  Vlatonis  Vhaedo  graece  et  lat.  cum  notit  (1  744); 
Institutiones  mathemalicophysicae  etc.  ( 1 7 3 8 ) ;  Anfatigsgriinde  der 
Vhysik  ( 1 7 5 3  és  1755 . )  W  vala  az  is,  ki  és  Hausen  leipzigi  mathesis
tani tő  az  e lect r ic i tas t  közelebbről  megesmerteté  Németországgal.  Az 
á l t a la  javí tot t  e lectr ica  marhának  Angolországba  is  áltvitetének  's 
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Forschungen  nber  ÍJehtricitSt  ez.  műnk.  angolra  is  lefordittaték, 
'a  a'  londoni  tud.  társaság  tagjává  választá.  Kétséget  se  szenved  , 
hogy  FRANKLIN  fl.e.)  a'  villámvezető  feltalálására  AV.  próbatétel  ál
tal  hozatott,  melljeket  ő  1743  Fridrik  Keresztély  és  Xavér  szász 
herczegek  's  nagyok,  1746  a'  lengyel  király  jelenlétében  tett  *s  C?e
danken  von  den  E.igenscliaften  vnd  Wirhungen  der  Eleclricitiit  (1744 
hollandra  letörd.),  Die  Eigenscltaften  der  elcctritclien  Materié  und 
des  elehtr.  Feuers,  aus  verschiedenen  neuen  l  ersuihen  erhlart  und 
nebst  etlichen  neuen  Maschinen  zum  Eleklrisiren  bese/irieben  (1745); 
Die  Sliirhe  der  elektrischen  Kraft  des  Wassers  in  glasernen  Gefiiszen, 
welche  durch  den  Musschenbroch'sch'.n  Versuch  behannt  geworden. 
(1746);  De  avertendi  fulminis  arlificio  ex  doctrina  efectricitatis 
(1753);  ez.  munkáiban  leirt.  \V.  leí'orditá  még  Franklin  Briefe  über 
die  Elektricitiitiét  is. 

W I N T E R  (Péter v.),  korának  egyik  legjelesb  dalszerzője.  Szül. 
Manheimban  1 754,  atyja  a'  kurpfalzi  őrsereg  brigádása  volt.  10 észt. 
korában  már  az  udvari  hangászkaihoz  hegedűsnek  vétetett  fel,  utóbb 
a'  hires  Vogler  apát  avatá  a'  hangszerzés  titkaiba.  1 775  a'  manhei
mi  német  játékszín  megnyitásakor  karigazgatónak  tétetett  's  e'  hiva
talát  akkor  is  megtartá,  midőn  a'  íejdelmi  udvar  Münchenbe  költö
zött.  Szerzői  munkásságának  ez  első  szakába  esnek  némelly  ballettek, 
cantaték,  melodrámák,  mellyek  már  feledvék.  Második  szaka  1780tól 
kezdődik,  midőn  Bécsbe  utazott,  's  ott  Salieri  befolyása  mellett  nagy 
előmenetelt  tőn  az  alapos  szerzésben.  Innen  haza  térve  1782  elóada
tá  Heléna  und  Paris  első  operáját  ,  mellyet  majd  nem  soká  minden 
előkelő  német  színpadon,  de  franczia  és  angol  nyelvre  fordítva  Paris
ban  és  Londonban  is  nagy  tetszéssel  adtak.  Ezt  követék  Das  Hirten
madehen  és  Der  Bettelstudevt  daljátékok  ,  utóbb  Belhrophon  opera 
1787.  Ekkor  karmesternek  is  neveztetett.  1790  irt  néhány  cantatét 
és  ballettct,  egy  pantomimé  ballettet  Orpheus  und  Eurydice,  'a  Gö
the  költeménye  után  Scapin  und  Scapine  czimü  daljátékot.  Mivésaeti 
harmadik  szaka  1790  kezdődik,  midőn  Olaszországba  utazott.  Itt  aa 
ének  és  melódia  honában  fejlett  mé'g  csak  igazán  ki  nagy  hangász! 
tehetsége.  Első  operája  volt  itt/C«íone  in  Vtica,  mellyet  1791  Ve
leuczében  adtak  ;  ez  után  irt  még  más  operákat  's  oratóriumokat, 
mellyek  közt  a'  buffa  Ifratelli  rivall  (néni.  fordítva  Die  Briider  als 
Ncbenbuhler)  különösen  kitűnt,  's  a'  színpadon  sokáig  í'enniaradt.  1795 
—96  Prágába  és  Bécsbe  utazott;  itt  irá  ama  legjelesebb  operáját  Das 
unterbrochene  Opferfest,  mellyel  az  operaszerzők  közt  magának  elő
kelő  helyet  vitott  ki,  's  mellynek  becse  mindig  maradandó.  Kellemes 
uj  melódiák  ,  személyek  talált  charaktere  ,  tarka  helyzetek  ,  beszélő 
declamatio,  hathatós  szeres  muzsika  egész  nép  előtt  kedvessé  tevék 
ez  operát  's  a'  szerző  hirét  messze  röpítek.  1 798  Bécsben  irta  Fyra
miden  von  Babylon,  1700  Das  Labyrintli  czimü  operáit,  mellyek 
mindketten  a'  (Zauberjlöte)  folytatási.  1800  München  számára  irta 
Der  Siurm,  1801  Maria  von  Monlalban  operáit.  1802  Parisban  Ta
merlan,  1803  Londonban  Kalypso  ,  Kattor  und  Foltnx  ,  1804  Pro
aerpina  és  Zaire  operákat,  mellyek  mindnyájan  tetszettek.  Ugyan  ez 
időbe  esik  Colmai  opera  seria,  és  az  olasz  Ochus  ,  mellyben  azonban 
határozott  charakter  nincs.  Egyházi  muzsikái  közt  több  oratórium, 
mise,  miserere  ,  II  Jósef  requieme  'st.  jeleskednek,  de  világi  stylu
sa  fenlengőbb  ;  világi  cantatéi  közt  Timolheus  oder  die  Macht  der 
Tiine  's  Die  Tageszeiten  dicsértetnek.  1813  irta  a'  pompás harczsym
pboniát.  Ez  időtől  kezdve  mivciből  ltossini  utánazása  tetszik  k i ;  no
ha  még  ezután  is  irt  egy  komoly  operát  Moliammedel,  nielly  sajátság 
bélyegét  viseli  's  mellynek  szép  cavatinái  éa  pompás  fináléi  az  uj 
legjobb  énekdarabok  közé  tartoznak.  Vétkéül  tulajdonítják,  hogy 
régibb  mesterek,  mint  Paisiello,  Zingarelli  's  mások  operáit  meg
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kurtította  's  idegen  töredékekkel  keverte.  Muzsikai  charakteréről  azt 
áll í t ják,  hogy  későbbi  miveiben  az  Opferfesl  opera  mindenütt  felta
lálható  ,  de  ez  állítás  nem  általában  valósul  meg,  mivel  Zaire,  Ma
hommed  ,  és  Maria  von  Monlalban  amattól  minden  tekintetben  külön 
válnak.  Az  énekkel  bánásban  AV.  első  rendű  csillag,  éneke  mindig 
tökéletesen  a'  hanghoz  van  szabva  's  annak  képzését  jelesen  előmoz
dítja  ;  melódiái  mindig  folyók,  's  a'  fülnek  hízelgők,  a'  nélkül,  hogy 
a'  szivet  üresen  hagynák  ;  kevésbé  változatos  modulatiója  ,  némelly 
cadeutiák  's  fordulatok  gyakran  's  egyformán  fordulnak  elő  ;  a'  kísé
retben  szinte  némelly  kedvencz  figurái  gyakran  ismételtetnek,  gyak
ran  halmozza  a'  hangszereket,  hogy  ez  által  nagy  motivek  hijányát 
takarja.  Kecsesben  és  pompásban  jobban  boldogult,  mint  fenséges
l>en.  Erdemei  közé  tartozik ,  hogy  magának  hangja  nem  levén ,  még
is  a'  legelső  énekmesterek  közé  tartozott  's  igen  jeles  énekeseket 
képzett;  ezt  mutatja  derék  énekiskolúja  is  (Mainz  1824.)  Erdemeit 
megismeré  a'  fejdelem  is  ,  kinek  szolgálatában  egész  életét  tölte  ,  's 
midőn  1814  szolgalatjának  félszázados  ínnepét  ülné,  a'  bajor  király 
polgári  érdemrend  vitézévé  tette.  Mh.  Münchenben  Oct.  17.  1825. 

W I S R A D K N  (Wiesbaden)  város  a'  nassaui  herczegségben  ,  egy 
felől  gyönyörű  rétek  's  termékeny  földek  ,  más  felől  lassanként  fele
melkedő  hegyek  közt,  meltyek  az  éjszaki  szelek  ellen  védik.  800 
háza  's  40UO  lak.  van.  Jelesek  benne  :  a'  herczegi  könyvtár ,  27,000 
köt . ;  a'  tanácsház;  a"  pompás  Cursaal,  mellynek  320  láb.  hosszú 
homlokát  óriási  oszlopokon  álló  tornácz  ékesíti  ;  régiségek,  históriai 
's  gazdasági  társaságok;  *'  status  legfőbb  kormányszékei;  's  meleg 
ferdói,  mellyekben  1826  11,000  vendég  volt.  Az  ivó  viz  vas  csator
nán  vitetik  a'  városba  a'  Schwalbach    heg3'ről. 

W I S M A R ,  város  a'  mecklenburgsclnveriní  nag3'herczeg3égben, 
fallal  és  sánczal  körülvéve,  a'  keleti  tengeröblénél  fekszik,  hol  bá
torságos  kikötője  van,  mellyet  erőség  véd.  1205  ház.  's  9048  lak. 
van,  kik  főleg  tengeri  kereskedéssel  's  hajóépitéssel  foglalkoznak. 
1828  a'  tartományrendek  soráha  iktattatott. 

W I T T B  (Kari)  törvények  és  bölcseik,  doctora  Breslauban.  E' 
férjfi  ,  ki  a'  törvényekből  már  16  éves  korában  kitűnő  jelességgel 
nyert  doctori  koszorút  a*  heidelberg\  egyetemnél,  megérdemli,  hogy 
emlékeztető  példa  gyanánt  állittassék  fel,  annak  megmutatására, 
mennyire  lehessen  szerencsé*,  noha nem rendkívüli  természetadományo
kat  czélirányos  vezetés  mellett  igen  jókor  vinni.  Szül.  Lochauban 
Jialle mellett  1 800. Atyja  ugyan  ott pap,  előbb  pedig az olasz  Schweiz
han  bizonyos  Salis  nemes  háznál  nevelő  volt,  's  mind  i t t ,  mind  uta
zási  közben  minden  nevezetesb  nevelő  intézeteket  meglátogatván  ,  a' 
nevelés  körül  bő  ismeretet  és  tapasztalást  gyűjtött.  Ez  maga  kezdé 
el  fija  nevelését.  A'  gyerkőcze  már  4  eves  korában  nem  csak  dere
kasan  olvasott  németül,  hanem  álmélatra  méltőkép  is  számolt  csupán 
fejéből,  még  pedig  tört  számokkal  is.  5  éves  korában  már  a'  régi  és 
Tij  nyelvekre  rendesen  taníttatott.  Még  zsidóul  is  jó  kedvvel  tanult. 
Hatodik  évében,  naponként  csak  fé l ,  hetedikben  másfél,  nyolczadik
ban  két  vagy  harmadfél  órát  tölte  könyv  mellett.  Illy  kora  kifejlő
désének  hire  csak  hamar  mindenfelé  elterjedt,  's  némeily  jótevők  550 
tallért  ígértek  évenként,  hogy  a'  csodán  az  egyetembe  vitethessék. 
Fenebbi  parancsnál  fogva  mind  Lipcsében  mind  Dresdában  többszöri 
szoros  próba  alá  vettetek  's  mind  ezeket  dicséretesen  kíállván  ,  a'  ta
nulók  sorába  minden  további  ellenkezés  nélkül  felvétetett.  10  éves 
korában  a'  westfáli  király  kívánságára,  ki  mint  akkori  uralkodó, 
atyjának  's  a'  fiúnak  2000  fr.  évi  fizetést  rendele,  Eeipzigból  Göttin
gába  ment.  Itt  mint  12  esztendős  ifjoncz  irt  legelőszer  latinul  a'fel
sőbb  mathematica  köréből,  's  ugyan  abból  azon  4  esztendő  alatt  i s , 
mig  maga  ó  e's  uj  nyelveket,  históriát ,  chemiát,  physicát,  phüoso
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plilál  'st.  legnagyobb  buzgalommal  tanult,  magános  lecr.kéket  is  adott. 
13  éves  korában  Ciieszenhen  philosophia  doetora  ,  14ben  pedig  a' 
wetteraui  természetbúvárok  társaságának  tagja  lett.  Ugyan  ekkor  irt.i 
második  munkáját  is  németül  szinte  a'  fenebbi  niathesis  egyik  tár
gyáról.  Moat  előbbi  törvényes  fejedelme  a'  porosz  király  is  figyel
mére  méltatá  's  az  érintett  évi  dijt  4  esztendőre  terjeszté.  Most  te
hát  törvényt,  diplomaticát,  és  kamarai  tudományokat  is  tanult,  '» 
Heidelbergben  Aug.  20.  J816  törvények  dnrtora  lett.  Berlinbe  visz
szatérvén,  az  ottani  acudeniiánál  tanitói  széket  óhajtii  ,  de.  e'  miatt 
a'  törvényi  karral  versenygésbe  keveredett;  mi  a'  mínisteriumnak  fel
jelentetvéu  ,  ez  nem  találá  tanácsosnak,  hogy  illy  körülmények  közt 
tanitói  tisztét  miigyárt  elkezdje,  hanem  módfit  ta lá l t ,  hogy  néhány 
esztendőt  tudományos  utalással  töltsön.  lirről  visszatérvén  Bresiau
ban  törvényprofessornak  neveztetett.  Azóta  leginkább  a'  régi  olasz 
literaturával  (kivált  Dantevaf)  foglalkozott.  Nevelésének  történeté
ben,  mellyet  atyja  (1819  2  köt.)  kiadott,  sok  hasznos  nevelési  elv 
foglaltatik,  habár  az  egész  több  rendet,  egyes  részei  bővebb  kifejt 
test  kívánnának,  's  a'  botránkoztató  polemika  belőle  egészen  kiha
gyandó  volna  is. 

W i T T E s t i i ,  a'  hajdani  Szászok  fejdelme  's  a'  N.  Károly  el
len  viselt  had  legjelesebb  vezéreinek  egyike.  A.'  Szászok,  számos  és 
vitéz  nép  ,  Ostfalok,  Westfalok  és  Engernek  névvel,  melly  utolsók 
közé  tartozott  AV.  i s ,  éjsz.  Németországot  lakták  a'  Rajna,  Élbe  és 
éjsz.  tenger  közt,  's  igy  a'  mai  Westt'atent  és  Alósaxoniát.  Gyakran 
háborgatván  szomszédikat,  főleg  a'  Frankokat,  N.  Karolj'  megtáma
dá  őket.  Egjszersmínd  az  is  vala  czélja,  hogy  a'  kereszténységet  be
vétesse  vélek.  A'  háború  772  üte  ki  ,  's  803ig,  tehát  30évig  tárta, 
fegyvernyugvás  által  rövid  ideig  félbenszakasztatva  ;  mert  a'  Szászok 
vitézségek  mellett  is  többszer  megveretének  a'  hadakozásban  járta
sabb,  fenyítékhez  szokott  's  czélirányosabh  fegyverekkel  küzdő  Fran
koktól  's  illyenkor  fegyvemyugvást  kérének  ,  mit  Károly  ,  drágán 
nyervén  gyózedelmeit,  megada  nekik;  de  alig  távozék  e l ,  már  ismét 
Riegujiták  a'  Szászok  a'  háborút.  Végre  783  2  véres  csatában  (Det
moldnál  's  a'  Hasefolyónái)  ugy  megveretének  a'  Szászok  ,  hogy  töb
bé  ellen  nem  állhatának,  mire  Károly  szelíd  eszközökhez  nyula,  hogy 
hódolásra  's ax  kereszténység  bevetésére  birja  őket.  W.  birtokait  visz
sianyeré,  sőt  némellyek  szerint  Károlytól  Szászok  herczegévé  tete
tek.  Károly  papokat  küíde,  's  8  püspökséget  állirá  fel  a'  Szászok 
tartományában,  hogy  a'  nép  erkölcseit  szelídítse,  mégis  többizben 
felkeltek,  de  károkra.  Csak  a'  selzi  békekötés  (803)  végzé  be  e'  Té
res  hadat.  —  Hogy  W.  volna  a'  szász  országló  ház  törzsöke  ,  a'  hi
stóriából  nem  lehet  bebizonyítani.  W.  80 7  Gervald  sváb  herczeggel 
csatázván,  elesett.  Engerniien ,  hol  temetieték  e l ,  IV  Károly  emlé
ket  cmeltete  neki,  Schuhmacher  's  a'  westfaleni  honi  miveltséget  elő
mozdító  társaság  a'  hajdani  Wittekindsburg  helyén  (Mindennél)  ho
mokkőből  emlékezetére  egy  hegyes  oszlopot  állittatának  fel  18  Octo
ber  1829. 

W i T T K r, s B A c H , 1. O T T o (witteisbachi.) 
W I T T K N B K K G ,  a'  reforniatío  bölcseje,  hol  kezdek  t.  i.  Luther 

és  Melanchton  ezen  nagy  történetet  munkába  venni  ,  Poroszország 
szász  tartományának  merseburgi  kerületében  fekszik,  az  Elbénél  , 
mellyen  500  rét',  hosszú  fa  híd  all.  Lak.  száma  6400.  Ágoston  szer
letesinek  klastrorna  ,  mellyben  élt  Luther,  most  prédikálok  semina
riuma.  1502  alkotott  egyeteme  1817  Haliéba  tetetett  által.  A'  re
formatio  harmadik  százados  innepén  a'  király  maga  tévé  le  azon  alap 
talpkövét,  mellyen  állittaték  fel  1822  Luther  vasból  öntött  szobra. 
Napóleon  parancsára  1813  Victor  marsall  igen  ínsgerősitteté  e'  vá
rost.  13  Jan.  1814  a'  Poroszok  rohanással  megvevék  '»  innen  kani 
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gróf  TAUKNZÍKN  (1.9.)  wittenbergi  melléknevét.  L.  IViftenbergs Detik~ 
miiler  der  Bildnerei  ,  JSaukunst  u.  Maierei,  mit  histor.  und  arlisl. 
Erlauierungen  ,  Schadowtól,  a'  berlini  mivészacademia  igazgatójától 
(VVittenb.  1825,  rézm.) 

W O D Í N ,  egy  jelentésű  Odinnal  's  éjszak  leghatalmasb  istensé
geinek  egyike.  Az  indiai  Buddhától  is  akarák  néinellyek  származ
tatni.  A'  hajdani  Szászok  és  Thüringek  Wndaut,  mint  hadistent  tisz
telék  's  niegesküvének  ,  hogy  a'  N.  Károlya!  folyt  had  alkalmával 
elfogandó  Frankokat  meg  fogják  áldozni.  (Vö.  ÉJSZAKI  MYTHOI.OUIA). 

VVUHI . O E M U T H  (Mich.)  szül.  Nürnbergben  1'134,  mh. ugyan
ott  1519;  említést  érdemei,  mint  a'  nálánál  híresebbé  lett  Dürer 
Albrecht  tanítója,  ki  őt  még  mint  82  éves  aggot  festette.  Maga ide
jében  legjobb  képíró  volt  Nürnbergben  's  ott  még  most  is  mutatnak 
tőle  egy  oltárlapot.  De  legliiresb  munkája  nem  messze  Nürnbergtői 
Schwabachban  van ,  noha  a'  bécsi  és  müncheni  képtárak  is  szép  mi. 
veivel  dicsekszenek.  Ha  száraz  és  kemény  rajzolata,  melly  az  akko
ri  német  mivészeknél  szokás  volt,  minden  munkáján  meglátszik  is  , 
ínég  sem  lehet  eléggé  magasztalni  színének  fényét  ,  alakjainak  erős 
charakterét  's  helyes  összeállítását.  Egyszersmind  fa  és  rézmatsző  volt. 
A'  nürnbergi  1493  megjelent  krónikában  is  az  ó  fametszetei  vannak. 

W o r i C O i i  (John),  Pindar  Péter  név  alatt  esmeretes  satyricui 
köl tő ,  szül.  1738  Dodbrockeba.i.  Nagybátyjánál,  Foweyben  gyógy
szerességet  's  gyógyászságot  taunla  ugyan,  de  e'  mellett  költészet
tel  's  rajzolással  is  foglalkozók.  Midőn  Sir  W.  Trelawney  nevű  ro
kona  17Ö8  Jamaicának kormányzója  leve,  köreté  ezt.  Míg  a'  hajó Ma
deiránál  megálla,  ieirá  e'  sziget  szépségeit  's  ezen  sonettejei  legjob
bak.  Jamaicában  seborvoslást  üze  's  miután  Scotorszígból  doctor
diploinát  eszközle ,  rendes  orvosnak  nevezé  őt  a'  kormányzó  ,  kinek 
holta  után  visszatére  Angolországba  ,  hol  mint  orvos  "Truroban  meg
telepedék  ,  de  gúnyai  miatt  többekkel  kellemetlen  viszonyba  kevered
vén  ,  lemonda  hivataláról  's  a'  költészetnek  és  rajzolásiak  éle.  Ezt 
azért  is  tévé,  mivel  uagybátjjáról  szép  vagyon  marada  vá.  177 8 
liondonba  menvén  ,  itt  munkái  nagy  tetszéssel  olvastatáuak  's  gazdag 
jövedeleinkutfők  valának  rá  nézve.  Csak  azt  vetik  szeisiére,  hogy 
gúnya  nyilaival  néha  az  erkölcsi  illendőséget,  's  gyakran  igazi  ér
demteljes  férjfiakat  is  megsértette.  Innensők  vitája  vala,  nevesen  Gil
forddal,  ki  Baviadejában  's  Mueviadejában  hevesen  megkapkodá  ,  '» 
utoljára  botra  jőve  a'  dolog.  Miután  látását  elveszte,  mh.  81  éve
ben  1819,  Somers  Townbau.  L.  felőle  '»  munkáiról  Zeitg?.nossen  , 
XXIV  sz. 

W o r.  F  (Fridrich  August),  idejének  legnagyobb  philologusa  , 
szül.  15  Febr.  1759  Haynrodeban ,  hol  atyja  organista  vala.  Ritka 
esztehetségei  levén,  olly  nagy  elómenetet  teve  nyelvekben,  bog)'  mi
előtt  a'  göttingeni  egyetembe  ment  volna.,  már  a'  régi  jelesebb  ,  ugy 
franezia j  olasz,  spanyol  és  angol  írók  munkáit  elolvasta,  's  még 
nem  vala  24  éves,  midőn  két  helyre  hivák,  Gerába  jErymnusiumi  igaz
gatónak  's  Haliebe philosophia,  fóieg  paedagogica  (neveléstudománya) 
rendes  tanítójának  's  a'  paedagogicum  (nevelő)  intézet  igazgatójá
nak  ,  's  ez  utolsót  el  is  fogadá.  Itt  szerzett  tanítói  érdemeit  fejedel
me  porosz  kir.  titkos  tanácsnoksággal  jutalmazá.  1807  a'hallei  egye
lem  eltöröltetvén  ,  Berlinbe  mene  ,  hol  a'  berlini  lőoskola  alapításá
ban  's  szerkezésében  legélénkebb  részt  véve.  Beteges  állapotja  miatt, 
orvosa  tanácsára  ,  Marseillebe  utazott,  reménylvén  ,  hogy  déli  Fran
tziaország  melegebb  levegője  ineggyógyitandja  ,  de  kevéssel  megér
kezte  után  ,  8  Aug.  1824  a'  halál  munkás  életét  eloltá.  E'  nagy  tu
dós  igen  sokat  teve  a'  philologiára  nézve  ;  kiadá  t.  i.  I'látó  vendég
ségét  német  jegyzetekkel,  Demosihenes  beszedet  l.eptines  ellen,  He
siodus  Xheogouiaját;  becses  itrtíitutokat  közié  Jloratiuaból,  Home
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rusb(H  's  Aristophanesből;  irá  hasonlithatlan  Darste/lung  der  Altér
thumswissenschaftját,  gazdag  tartalmú  Analec.la'yM  's  tudós  pole
micára  és  linóm  iróniára  nézve  rétnek  Briefe  an  Heyneját,  mellyek
re  azon  mély  belátással  's  nagy  tudománnyal  i r t ,  de  lleynetól  meg
támadott  véleménye  ada  alkalmat,  hogy  Jlomerus  lliasa  és  otlys
seája  ,  ugy  mint  mi  bírjuk,  nem  Homerus  munkája,  hanem  több  ho
merttsi  rhapsodiák  gyűjteménye. 

W o r, F  (Christian,  báró) ,  a'  hallei  egyetem  cancellarja  ,  híres 
németaphilosophus  és  mathematicus  ,  szül.  1679  Boroszlóban.  Atyja, 
nem  igen  tehetős  ,  de  pallérozott  kézmives  ,  mindent  elkövete  ,  hogy 
Ujának,  ki  már  korán  szép  észtehetségeket  tüntete  k i ,  jó  nevelést 
adjon.  1699  Jenába  mene  ugyan  theologiát  tanulni  ;  de  legkedvel
tebb  tudományok  a'  philosophia  és  mathesis  valának  előtte.  1703 
De  philosophia  praetiea  univeraali  ,  melhodo  mathematica  conseripta 
értekezésével  figyelmet  ébreszte  maga  iránt  's  szabadságot  nyere phi
losophiai  és  matlieiuaticai  leczkék  adására  ,  l^eipzigban.  Midőn  a' 
Svédek  Saxoniába  170Ö  beütöttek,  Leibnitz  ajánlatára  1707  Halié
ba  hivaték  mathesist  és  természettudományt  tanitni.  Itt  rendszeres ta
nitásmódjával,  észfogatinak  's  tudományezikkeinek  meghatározottsá
gával  ,  mellyek  a'  mathesisi  előadásokban  addig  szokatlanok  valának. 
nagy  hírt  's  köz  tttszést  nyere.  Innen  illy  módon  irt  phiíosophiája 
csak  hamar  egész  Németországban  elterjede.  Azonban  az  ekkor  elha
talmazó  pietismust  kedvelő  hallei  ideológusoktól  hevesen  megtámád
taték  W . ,  's  mint  vallásgyalázó  és  tévelygéstanitó  ,  az  országiásnál 
elvádoltatott,  minek  következésében  1  Fridrik  király  15  Nov.  1723 
azt  parancsold,  hogy  akasztófa  büntetés  alatt 24  óra  alatt  Haliéból, 
's  2  nap  alatt  a' porosz  tartományokból  kitakarodjék.  Kasselben  ked
vezőleg  fogadtatok  és  a'  marburgi  egyetemnél  hivatalt  kapa.  Philo
sophiai  rendszere  lelett  most  még  nagyobb  's  közönségesebb  leve  a" 
lárma,  's  csaknem  egész  Németország  reVzt  véve  abban  mellette  v. 
ellene.  Mindazáltal  a'  külföldtől  sok  megtiszteltetést  nyere  's  több 
helyre  hivatott,  jelesen  Haliéba  vissza,  de  nem  fogadá  e l ,  bár  a' 
berlini  biztosság  ,  phiíosophiája  ügyében  ,  kedvező  Ítéletet  tett.  Csak 
1740,  11  Fridrik  ,  ki  őt  igen  becsülé  ,  hívására  mene  vissza  Halié
ba  ,  mint  titkos  tanácsnok,  egyetemi  alcancellar  's  természeti  és  nép
jogtanitó.  1745  cancellar  és  báró  leve.  Mh.  1754,  76  éves  korában, 
számos  munkákat  hagyván  maga  után.  W.  érdemei  a'  philosophiára 
nézve  kétségbe   hozhatlanok,  honnan  az  ó  rendszere  iKvatoza  Kan
tig,  kinek  eriticája  ezen  methodus  dogmatismusát  megbuktatá. 

W o r . F i !  (James),  hőshaldláről  hires  angol  hadvezér.  Az  Ango
lok  és  Francziák  közt  1759  Éjszakamerikában  határszéli  per  miatt 
had  ütvén,  k i ,  W.  7000  emberrel  Canada  elfoglalására  küldetek.  E' 
végre  előszer  Quebecket,  a'  fővárost,  kellé  megvenni.  Miután  W. 
több  ízben  híjában  csalogatá  ki  erős  állásokból  ütközetre  a'  Fran
cziákat,  12  Sept.  a'  város  nyűg.  oldalához  eveze  's  Montcalm  ftan
ezriavezérnek,  hogy  a'  várost  megmentse,  más  nap  meg  kellé  ütközni 
az  Angolokkal.  Kiszánt  vala  a'  küzdés  mindkét  részről.  Mind  a'  f.raíi
czia,  mind  az  angol  vezér  veszedelmes  sebet  kapa,  's  elvitetének  a' 
csatából.  Így  járatiak  helyetteseik  is.  W. sebével  nem  gondolva,  csak 
az  ütközet  kimenetéről  tudakozódék,  's  midőn  meghalld,  hogy  az 
ellenség  teljesen  legyőzetek,  Most  megelégszem,  monda,  's  kiadá  lel
két.  Az  ütközet  következése  igen  fontos  vala  ,  mert  Quebeck  megadá 
magát  's  utána egész  Canada,  mellynek  bírásában a'  párisi  béke  megha
gyd  az  Angolokat.  W.  csak  35  éves  vala  's  csupán  érdemei  emelek 
maga3  hivatalára.  Teste  Angolországba  hozaték  's  a'  Westminster
apátságba  temettetek  e l ,  hol  pompás  síremlékét  láthatni. 

W O L F E N B Ü T T E L  fejedelemség.  li'  név  alatt  hajdan  tágabb  ér
telemben  a'  BKAli.NSCHWfclü   WoCFKNBÜXTEIi  (l.  e.)  ház  idősebb  dgá
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nak  alsószász  ke rü l e t i  b i r t oka i ,  keskenyebb  értelemben  pedig  a'  wol
fenbüttel    schöningeni ,  Harz    és  Weser    ke rü le t ek  ér te t tek  (58  nsz. 
mf.  2 0 7 , 0 0 0  lak . ) .  —  \V  o  1  te  n  h ü t  t e l  város,  1754 ig  a'  braun
schweigi  herczegek  l aka  ,  az  Oker  mel le t t  fekszik.  Nevezetesek  ben
n e :  a '  régi  berezegi  k a s t é l y ,  f egyver tá r ,  árvaház,  nagy  szegényház, 
a'  ronai  Patitheon  formájára  17 23  Anguszt  Wi lhe lm  berezeg  által 
ép í t te te t t  nagy  könyvtár  2 0 0 , 0 0 0  k ö t . ' s  10 ,000  kéz i ra t t a l ,  gynmasi
um  ,  fótörvényszékek  ,  's  LESSING  (1.  e.)  emléke.  Jelesek  fonalkeres
kedése  s  több  g y á r a i . 

W o t i F G A N Q ,  anha l t i  fe jedelem,  szül.  1 4 9 2 .  Atyja  "Woldemar 
ho l t a  atán  16  évében  lépé u ra lkodás ra .  Udvarát  Köthenben  ta r tá .  Kró
r e ,  vitézi  maga ta r tás ra  's  ügyességre  nézve  a l ig  vala  hozá  hasonló 
azon  időben.  Midőn  Lu the r  1521  Wormsban  hi tval lását  letevé,  ta
n í tványa  's  hiv  barátja  leve  e'  nagy  (érjfinak.  Az  evangyeliomosok 
igen  nyomatván  ,  monda  \V.  Inkább  csizmát  tisztitok  ,  országomat  '» 
jobágyimot  elhagyom  és  egy  pálczával  megyek  el,  mint  az  evangyc
Horn  eránt  hivlelen  leszek.  (S  adá  á l t a l  a'  császárnak  1530  az  augs
burg i  birodalomgyülésen  az  evangyeliomi  hi tval lást .  Midőn  V  Károly 
"s  Fe rd inánd ,  a'  pápa  követének  n ó g a t á s á r a ,  az  evaiigyéliomosokat 
fenyegetésekkel  a r r a  akarák  birni  ,  hogy  az  evangj  éliomot  ne  pré
dikál jak  's  a '  pápa  főuraságát  esmérjék  m e g ,  W.  és  György  mark
i r ó l  valának  a z o k ,  kik  a '  esászárhoa  ménének  's  kereken  kimondák  : 
Ok  egész  alázatossággal  fogják  viselni  magokat  «'  császiir  iránt,  ha 
hitekben  's  vallásokban  meghagyja  ;  de  mielőtt  az  evangyéliomot  '» 
Istent  megtagadnák,  'fejeket  üttesse  el.  Közalapitója  vala  a'  schmal
kaldi  szövetségnek,  's  L u t h e r t ő l  ,  mivel  sok  u ta t  t e v e ,  hogy  az  ál
dot t  békét  visszaáll í tsa,  isten  követének  neveztetett .  A'  háború  kitör
tével  jelen  vala  W.  a'  mühlbergi  nagy  ütközetben.  Krre  V  Károly 
W  o t  12  Jan.  1547  számdzé  ,  's  b i r tokát  Ladrone  nevű  spanyol  ked
veltének  ajáadékozá.  W.  ezt  megtudván  ,  lóra  ü l t  's  Lu ther  ezen  éne
kével  l o ' a g ' a  ki  a 'vá rosból  :  Erős  várunk  nekünk  az  Isten.  A'  Hars 
hegyen  kerese  menedéket.  1552  ismét  b i r tokába  lépé  tar tományinak. 
70  évében  unokaöccseinek  adá  ál t  az  ura lkodást  's  nyugalmasan  él
dele  Koswigbau  és  Zerbstbeu.  Így  leve  W.  a'  reformatio  alapítója  An
hal tban  ,  bölcs  és  tudós  öccsének,  Györgynek  segítségével.  W.  halála 
e lő t t  15  év  ol ta  mindég  hálószobájában  t a r t á  koporsóját  e'  szavak
k a l :  Kristus  az  én  életem,  's  halál  nyereségem.  Nőtlen  hala  meg  23 
Mar t .  15GG.  L.  Fürst  Wolfgang  zu  Ankalt.  Eine  geschichtlishc  Be
formationspredigt,  gehalten  am  31  Oct.  l S 1 9 » o n  ÍJ.  Friedrich  Adolf 
Krummacher,  herezogt.  anhalt    bernbnrg.  Superintend.  (Dessau  1820). 

W i i i . F i  ( J o s e p h ) ,  szül .  Salzburgban  1 7 7 2 ,  Mozart  Leopold  é s 
Haydn  Mihály  a la t t  ügyes  fortepiano   játszóvá  '»  composi tor rá  kép
r.é  magát .  Midőn  Mozart  hire  egész  Németországon  e l fu to t t ,  hozzá 
küldé  a tyja  ,  hogy  muzsikai  pá lyá já t  vezetése  a la t t  végezné  be.  Mo
z a r t  leghívebb  barát ja  l ö n ,  's  a'  18  éves  ifjat  Oginski  lengyel  gróf
hoz  karmesternek  a jánlá .  A'  gróf  azonban  a'  zendülés  á l t a l  1794el
veszte  jószágai t  's  W.  1795  Bécsbe  ment.  I t t  Ver  Hö'llenberg  (1795) 
és  Der  Kopf  ohne  M«?ín(1798)  tündére*  operái  á l t a l  tetszést  nyert. 
Házassága  szerencsétlenül  ütvén  k i ,  utazni  m e n t ,  's  mint  remekját
szó  mindenütt  nagy  h í r t  szerzett  's  1801  Harisban  közönségesen  cso
d á l t a t o t t ;  i t t  a'  théá t re  comiq;ie  számára  i r t a  L'  amour  romanesqut 
operáját .  1'805  Angliába  m e n t ,  hol  1812  mh.  Ügyességének  's  lé
lekébrenségének  bizonyságára  im  egy  anekdota  :  Midőn  Dresdában 
concertet  a k a r t  adni  's  próba  végett  a '  hangászkar  (Uszegyült,  hi
bázott  a '  hangszerszám,  mellyen  já tszania  kel le t t  volna.  Végre  el
hozák  ,  de  fél  hanggal  lejebb  volt  igazítva.  Hogy  a'  hangászkart  ne 
t a r t ó z t a s s a ,  nyugton  m e l l é ü l ,  's  Cből  i r t  concertjét  (melly  eggyik 
a'  legnehezebbek  közül)  cisből  szinte  olly  könnyűséggel ,  t isztaság
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gal  és  szabatossággal  lejátsza  ,  mintha  egyenesen  e'  hangnemből  volt 
volna  téve.  Különben  szemérmes ,  kellemes  és  vidám  ember  volt  ;  ko
ra  ha lá lá t  kicsapongó  életmódja  okozta .  Az  é rdek le t t  já tékszini  da
rabokon  kívül  igen  sok  s o n a t á t ,  quartet . te t ,  t r i ó t ,  phantasiá t  ,  con
c e r t e t ,  variatiót  'st.  i r t . 

W O U E  (Cbristian  Heinr ich)  ,  német  paedagogus  é s  nyelvtaní tó , 
orosz  csász.  udv.  tanácsnok  és  professor  ,  21  Aug.  1741  szül.  Jever
ben.  A t y j a ,  l ó  ,  m a r h a  ,  bőr  és  c s i zmakereskedő ,  liját  is  ezen  élet
módra  s z á n á ,  de  a'  6  éves  gyermekben  nemesebb  pá lyá ra  rendel te
tés  jelei  muta tkozának.  Oskolái t  végezvén  ,  1770  azon  kívánság  éb
redé  fel  b e n n e ,  hogy  t a n í t ó  ,  's  nevelő    intézetet  a l a p í t s o n ,  mel ly
ben  a'  kifejlődő  ember iség ,  magasb  czé l j a i r a ,  természethez  képesti 
lépcsőkén  igazán  emberileg  képeztessék.  E'  terv  ÜASKnowval  (I.  e.) 
hozá  ót  öszveköttetésben  ,  ki  akkor  Altonábau  lakot t  's  azt  Ígérte 
n e k i ,  hogy  az  intézetet  ajánlani  fogja ,  ha  W.  magát  a r r a  kö te lez i , 
hogy  a '  Basedow  á l ta l  k ih i rde t e t t  elementáris  könyvben  közdolgozó
ja  leend.  \V.  elfogadá  a'  felteiéit  's  teljesítő  is .  Miután  Basedow 
1774  a '  Dessauban  a lapí to t t  nevelő  intézetet  k i h i r d e t é ' s  gyámol i tás t 
k é r e ,  W.  megboszankodva  ,  hogy  csekély  segedelem  jö t t  b e ,  14  — 
16  Májusra  1  770  az  intézet  eltemefését  köz  h í r r é  t e v e ,  's  1 20nál 
többen  jelenének  meg  a r ra ,  's  ezek  közt  több je les  tudós.  Örömmel  lá ták 
ezek  a'  gyermekek  és  ifjak  szép  elómenetét  's  mintegy  1000  t a l l . 
i rának  alá  HT  intézet  számára.  Néhány  év  múlva  mégis  szétbomla  az 
intézet  's  \V.  Pétervárába  m e n t ,  hol  1801ig  foglalatoskode'k  neve
léssel  's  taní tással  és  csász.  udv.  tanácsnok  czimet  nyere .  Ez  idő  ol
ta  magányos  életet  él t  Leipzigban  ,  1S05  —  14  B r e s d á b a n ,  végre 
Ber l inben ,  hol  8  Jan .  1 8 2 5 ,  84  évében  mh.  Munkái  részint  neve
lést  ,  részint  a!  német  nyelv  idegen  szavaktól i  t isztogatását  t á rgyaz
zák.  Az  elsckhez  tar toznak  :  F.rzielilehre  ,  oder  Anleit  zur  kbrperli
chen  ,  vtrslandlivlitn  und  sittlichen  Krziehung  (Leipz.  1 8 0 5 ) ;  Dit 
Millheilung  der  allererslen  Sprachkenntniste  und  Begriffe  ( 1 8 0 5 ) ; 
Krste  Kennlnisse  für  Kinder  von  der  Slabenkenntnisz  an  bit  zur 
Wellkunde  (1783)  ,  e'  mód  szerint  Badesow  31,  éves  leánykájá t  be
tüzés  nélkül  megtanitá  4  hét  a la t t  németül  's  fia ne/, iául  olvasni  ; 
Anncisuvg,  wie  Kinder  und  Stumme  zum  Vertlelien  und  Sprechen 
oder  zu  Spiar/ikenninissen  und  Uegriffen  zu  bringen  sind?  (Le ipz . 
1804) ,  'st.  L.  Hasselbach  Walke's  Lebengeschichte  (Aachen  1 8 2 6 ) . 

W i i i  L  N*K  (Johann  Christ ian)  ,  p réd iká to r  fija  ,  1759  grosz
behnitzi  (közel  Berl inhez)  p r é d i k á t o r ,  későbben,  gazdasági  munkái 
val  nem  csekély  h í r t  szerezvén,  Henr ik  porosz  herczeg  kamara t anács 
noka  ,  1780  olta  nemes ,  t i t kos  finaneztanácsnok  's  k i r .  építési  fel
ügyelő  's  1788  minis ter  és  az  egyházi  dolgok  o s z t á s á n a k  feje,  Döv
ritzben  szül .  1727.  K'  hivatalában  a'  k o r  szel lemének  's  az  eddigi 
porosz  elveknek  ellenére  lélekesmeret i  k insze r i t é s t ,  rajoskodást  és 
niyst ir isnmst  iparkodék  uralkodóvá  tenni  '»  eJ  szellemi  kicsapongá
sokat  és  tévelygéseket  a'  k i r á ly ra ,  11  F r i d r i k  W i l h e l m r e  is  e l ragasz
tani .  Ennek  következései  valónak  a'  vallásszabadságot  kor lá to ló  's 
könyvvizsgálatot  t á rgyazó  kemény  pa rancso l a tok ,  mel lyeket  a '  most 
uralkodó  k i r á l y ,  mihelyt  u ra lkodás ra  l é p é ,  Mistént  e l t ö r l e ,  '»  k o 
ho ló joka t ,  W ö l l n e r t ,  hivatalából  elbocsátá.  W  1800  hm. 

W o r .  S E Y  ( T a m á s ) ,  ca rd ina l i s ,  yo rk i  érsek  ' s  V i l i  Henr ik  an
gol  k i rá ly  ministere  ,  alacsony  sorsú  szüléktől  (monda  szer int  a ty ja 
mészáros  volt)  származot t ,  de  nagy  és/.íe.hetségekkel  b í r t ,  ' s  e g j m á s 
után  legfőbb  hivatalokra  emelkedék.  A'  V i l i  Henr ik  ' s  X l l  Lajos 
közt  kö tö t t  béke  1514  az  ő  mivé.  V  Károly  \s  1  Eerencz  francija 
k i rá ly  vál tólag  iparkodának  a '  mindenható  minis ter  kegy ét  megnyer 
n i ,  innen  most  ehe<  majd  amahoz  szita.  Ferencz  c a r d i n a l i s  k a l a p o t 
szerze  neki  1515  's  X  Leo  pápa  a  latoré  legátusának  nevezé  Angol" 
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országban.  Midőn  Henrik  aragoniai  Katalintól  elvála ,  igen  mtinhá
san  mozditá  azt  elő  W.  ,  's  éleszté  a'  király  szerelmét  a'  szép  Bou
len  Annához  ,  hogy  ezáltal  a'  király  figyelmét  a'  status  dolgaitól  el
vonja.  Ezt  annyival  iukább  teheté ,  mert  a'  pápa  ő  rá  's  Campeggio 
cardinalisra  hizá  a'  válóper  eldöntését.  W.  nagyravágyása  már  an
nyira  menü,  hogy  pápaságra  törekednék ,  mire  V  Karoly  neki  re
ményt  nyujta.  L)e  véjetlenül  elveszte  a'  változó  király  kegyelmét, 
a'  nagycancéllari  pecsét  elvetete'k  tőle,  's  tetteiért  a'  parlament előtt 
elvádoltatván  ,  1530  yorki  érsekségébe  száműzetek.  Itt  elfogaték  's 
a'  Towerbe  kellett  volna  vitetnie,  hanem  útközbenmh.  60  évében. 
JL.  G.  Cavendish  Life  of Card.  Wolsey,  Singertől  (Land.  1825,jegyz.) 
's  G.  Howard  The  C:rd.  Wolsey  and  'hit  times  cotirtly  ,  political 
and  ecclesiastical  (Lond.  1824). 

WooLr.ETT  (Vijliam)  ,  szül.  Aug.  22,  1735  Maidstoneb.,  a' 
tájképmetszés  egy  uj  mídjának  alapitója.  Mintegy  j.ifszva  hordozta 
jniveiben  a'  karczojótűt  .Vvazzal  fáknak,  szikiaknak,  növényeknek 
<o!Iy  változatosságot  és  charakteres  igazságot  adott,  millyet  előtte 
ritkán  lehete  látni.  Az  előtért  széles'  vonásokkal  karezolta,  aztán 
metszővassal  keresztül  vagdalta,  a'  közöket  kipótolva,  egybeolvasz
totta ,  's  itt  ott  pontokkal  segítve  még  nagyobb  erőre  emelte.  Vize 
és  levegője  igen  tiszta.  Minden  munkája  meglepő  és  tetszetős  be
hatást  okoz.  Mh.  Londonban  Maj.  2 2 ,  1785  's  Westminster  apát
ságban  temettetett  e1.  Van  tőle  174  jeles  darab. 

Woor.STON  (Tbomas)  szabadgondolkodást!  Angol,  szül.  16C!) 
Northamptoob.  Cambridgeben  tanult  philosophiát  és  tlieologiát,  '» 
e' tudományokat  utóbb  tanította  is  ;  a'  hittudományban  ba'Talaureus, 
's  a'  sidneycollegium  tagja  lett.  lirős  képzelődés  és  gyenge  ész 
mellett  nagyon  dicsvágyó volt.  Hogy  az  angol  egyháznál  nagy polcz
ra  juthasson,  rendkívüli  buzgalommal  tanulta  az  egyházi  atyákat, 
de  e'  miatt  gyenge  teje  tévelygő  útra  tántorult.  Azt  állitá  ,  hogy 
az  ó  és  uj  testamentombeli  tóVténétek  nem  egyebek  allegóriánál.  E' 
miatt  helyét  a'  sidneycollegiutnban  elveszte.  Miért  's  IVÍkép  azért, 
hogy  az  óhajtott  nagy  hivatalokra  épen  nem  juthata  ,  keserű  gyű
löletre  fakadt  az  angol  papság  ellen  ,  azt  legdurvább  mocskokkal 
iUeüe,  sőt  mérgében  elméje  is  ugy  megháborodott,  hogy  négy esz
tendeig  folyvást  zárva  kellé  tartani.  Miután  szabadságát vissza  nyer
te  ,  különös  véleményeit  írásban  kezűé  terjesztgetni.  Legbotránkoz
tatóbb  volt  „Diacimr.ies  on  the miracies  nf onr  Saviovr"  (Lon.  1727) 
cziiiiü  értekezése,  meilyben  Je'zust  varázslónak  nevezi,  a'  feltáma
dást  szinte  csak  allegóriának  mondja  '#*'.  Iratait  leginkább  olvasák 
's  terjesztek  a'  Zsidók.  A'  kormány  1728  elfogatni  rendelé;  nem 
sokára  szabadon  bocsáttatott  ug3Tan  ;  de  mivel  állításait  tovább  is 
folyton  vitatta,  ismét  a'  kingsbenchi  tömlöczbe  záratott,  hol  1733 
mh.  Ezzel  nem  kell összezavarni  W o l l i s t o n  W  i 11 i a m  erkölcsi 
philosophiairót,  ki  1659  született  's  1724  hm.  Munkája:  The  re
ligion  of  nalnre  delineated  (Lond.  1724) 

W O R D S W Ö R ' T H (Wilh.) , Angliának egyik legkitűnőbb ujabb 
költője,  szül.  Cockesmouthban  1770.  Hivatalokra  szükséges  tudó
mányokkoz  nem  nagy  kedvet  mutatott,  de  már  mint  13  esztendős 
ifjoncz  nem  megvetendő  próbáját  adta  költői  tehetségének,  1793 
pedig  kinyomátá  Frar.cziaor szagon ,  Schweizon, Savoj er.en  és Olasz
országon  gyalog  tett  utazásának költői  leírását  (l)escriplive  tketeket 
in  verse)  és  utóbb  egy  epistolát  (An  evening  walk.)  Mindenik  köl
teményben  szép  festői  leírások  vannak  ,  de  stylusa  egészen  különbö
ző  attól  ,  mellyel  később  élt.  Utazásiról  visszatérve  csak  hamar  el
hagyá  Cambridget  's  miután  Angliának  egy  részét  bevándorolta, 
Sommerset  grófságban  Alloxdeu  nevű  faluban  egy  kunyhót  választa 
Jakul,  hol  Cor.ERiDGE  (1.  e.)  meghitt  barátja  lón.  Egészen  elvonul
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va,  majd  vándorlással,  majd  literatúrai  tervekkel  tölték  ldejeker. 
Részben  itt  készülének  azon  lyrai  balládák  (Lyrical  bxllads),  mellyek 
mint  Coleridge  (Bibliographia  litteraria)  mondja,  próba  gyanánt 
valának  a r ra ,  ha  olly  tárgyak,  mellyek  természetüknél  fogva  köl
tői  ékitéseket  nem  igen  fognak  fel  ,  köz  életbéli  nyelven  érdekesen 
ábrázol hatók  e?  K'  költemények,  mellyekben  W.  és  barátja  stylu
sának  sajátságai  legelőszer  tapasztalhatók  ,  1798  jelentek  meg.  1800 
Westmorelandban  Grassmere  nevű  helységben  telepedett  meg,  'g atyai 
örökjének  mérsékleti  jövedelmeiből  é!  ,  egyszersmind  Cumberland  és 
"Westnioreland  grófságokban  bélyegadószedői  hivatalt  visel.  1807 
kiadta  vegyes  költeményeit.  Eleinte  stylusáért  megtámadták  ,  gú
nyolták  ,  de  utóbb  mégis  barátokat  és  számos  követőt  talált  ,  ezeket 
Laké  scfiool  (tói  iskolának)  nevezik,  mivel  AV.  és  Coleridge  West
moreland  tavait  igen  gyakor  választák  költői  ábrázolásaik  tárgyai
vá.  Nem  tagadhatni  meg  tőle  a'  gazdag  érzemény t,  teremtő  kép
zvílódést  's  gyengéd  tiszta  indulatot  ;  de  legkimélóbb  birálói  is  meg
ismerik  ,  hogy  egyszerű  kifejezésre  törekvése  előadását  gyakran 
lankadta  teszi.  Nevezetesebb  kijött  munkái:  The  reclvsc,  The  ex
curtinti  ,  The  while  JJoc  of  Rylstone  ,  Teter  Bell  ,  The  waggoner  , 
The  river  Dúddon  ,  Memóriáig  of  a  tour  on  the  continenl  's a ' t . 

W o R M s  ,  a'  Rajna  bal  partján,  hajdan  szabad  birod.  város,  most 
a' hesseni  nagy herczegség  városa,  termékeny  tájékon ,  970  h . ' s  7700 
lak , ,  kik  részint  bortcrmesztésből  's  ltajnahajózás'oól  élnek.  \V.  a' 
históriában  nevezetes  he ly ;  a'  korábbi  Irank  királyok  részint  lak
t a k ,  részint  mulattak  benne,  mint  maga  N.  Károly  i s ;  későbben 
több  birodalomgy ülés  tartatott  itt  ,  jelesen  1495 ;  midőn  kapa  Né
metország  törvényes  formát,  's  1521 ,  midőn  nyujtá  be  Luther  a* 
császárnak  's  a'  birodalom  rendéinek  hitvallás   czikkeit.  Innen  W. 
virágzó  város  vala  's  népessége  30000  embert  teve,  de  a'  30  éves 
háború  's  a'  Németek  és  Francziák  későbbi  csatázásai  elhervaszták 
virágát. 

W O U V E R M . V N N  (Filep) ,  híres  tájés  állatfestő a'  németalföldi 
iskolából;  szül.. 1620  Harlemben,  mh.  ugyanott  1608.  Festett  táj
képeket,  vadászatokat,  lóvásárokat,  lovas  csatákat,  halászatokat 
' i t .  rendesen  egy  kitűnő  fejér  lovat  minden  festeményeiben  talál
hatni.  Tájképeiben  azonban  mindig  van  valami  uj  ;  alakai  és  lovai 
mesterileg  rajzolvák.  Sok  munkáját  jeles  mesterek  metszek  rézbe. 
(Oeuvres  de  Vhil.  IVonvertnann  d  aprés  ses  meilleurs  tahleaux  par 
I.  Moyreau  Par.  1737)  Legnagyobb  érdeme,  hogy  a'  természetet 
hiven  utánozta.  Bár  a'  színezet  élénkségére  's  erejére  nézve  elődjét 
Bambocciót  utói  nem  érte  i s ,  igen  szép  rajzolata  's  lágy  ecsetje 
mégis  mindig  önkényt  kínálkozik.  Testvére  P é t e r  szinte  nem  is
meretlen  képiró. 

W R A S O S I  (Kari  Gustar,  gróf)  svéd  tábornok,  szárazon  's 
vízen  véghezvitt nagy  tettekkel  kitűnő  férjli  a'  17  száz.,  régi  és  hires 
svéd  családból  szül.  Atyja  \f.  Hermáim  lieflandi  kormányzó  vala. 
Az  ifjú  W.  korún  katonaszolgálatba  lépé,  Gusztáv  Adolf  Svédország 
nagy  királyának  szolgálatába,  kinek  németországi  táborozásaiban 
jelen  volt.  Baner  svéd  tábornok  holta  után  (1641)  ő  neveztetek  a' 
Svédek  vezérévé  Torstensohn  főtábornok  megérkezéséig,  kit  nyo
mosán  segite  hadi  vállalatiban.  Claas  Flemining  admiral  meghalván, 
a'  hajósereg  főparancsnokává  tetetek  ,  's  13  Ocí.  Femern  szigetnél 
a'  Dánokat  megveré.  Azután  egy  különös  kis  csapatot  vezérle  Hol
steinban  és  Se hlesvvigben  a'  Dánok  ellen  's  szerencsével,  mig  a' 
brömsebröi  béke  (23  Aug.  1645)  a'fegyvert  le  nem  tétető  vele,  mire 
visszatére  Németországba,  hol,  Torstensohn  beteges  állapotja  miatt 
1646  letévén  a'  fővezérséget,  rá  e's  Königsmarkra  bizaték  a'  svéd 
haderő  vezérlése.  W.  errt*  egyesülvén  a'  Turenne  alatt  állott  francnia 
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sereggel,  á'  bajor  választót  14  Mart.  1G47  fegyvernyugvás  kértsere 
kinszerité.  Majd  Frankhonba  mene  's  innen  Csehországba  ,  hol  ligert 
megvevé.  Midőn  a'  Francziák  különváltak  a'  svéd  seregtől  ,  vissza
lépe  ugyan  a'  bajor  választó  a'  fegyvernyugvástól  ,  de  azonnal  kezet 
fogának  ismét  W.  és  Turenne's  megverek  17  Maj.  164S  az  egyesült 
császári  és  bajor  sereget  Zusmarshau^ennél.  "YV.  most  Bavariával 
igen  keményen  bánt,  mig  a'  münsteri  éi  osnabrücki  béke  a'  Svédek 
további  táborozását  Németországon  félben  nam  szakasztá.  \V.  Svéd
országba  visszatérvén  ,  néhány  évet  békésen  tölte.  Károly  Gusztáv 
i'üvéu  a'  svéd  trónra,  ezt  1055  Lengyelországba  kiséré  táborával  \s 
jelen  vala  a'  varsói  3  napi  hires  csatában  (18—20  Jul.  1650.)  Mi
dőn  e'  had  folyamatjában  1657  Dánország  a'  Svédeket  megtámadta, 
elibe  siete  Károly  Gusztáv  uj  ellenségének  's  caak  hamar  elfoglalá 
Holsteint,  Schleswiget  és  Jütlandot.W.  Kronburg  várát  vivá  ,  melly 
1Í\  riap  múlva  megadá  magát  (6  Sept.  1658).  Erre  hajóseieggel  Ko» 
penhagent  vivni  küldelek;  de  czélt  nem  ére ,  mert  a':  Kopenhageniek 
Kronburg  rívatása  alatt  időt  nyerének  magokat  jó  állapotba  helyezi 
ni  ,  más  felől  a'  hollandi  hajósereg  oda  eveze  a'  város  felmentésére^ 
A'  következett  évben  meggátlá  a'  Dánok  Funenre  kiszálását.  A'  svéd 
király  halála  végét  szakaaztá  a'  hadnak  1000.  Midőn  XIV  Lajos 
1674  a'  német  birodalmat  haddal  megtimadá  ,  Svédország  Franczia
országgal  tárta  's  W  rangéit  ismét  Németországban  látjuk  táborozni, 
nevesen  a'  brandenburgi  választó  birtokiban;  hanem  megbetegedvén, 
hónába  visszatére  ,  enivéu  magával  a'  sereg  szerencséjét  is  ,  mivel 
n'  nagy  választó  ,  ki  azonközben  a'  Rajnától  visszasiete  ,  két  i/.ben 
tetemesen  megveré  a'  Svédeket  's  kihajtá  Brandenburgból.  W.  öreg
sége  és  betegsége  miatt  hivatalát  letéve,  mh.  1676.  Nagy  tetteinek 
jutalmául  1645  grófságra  emeltetek. 

W a u D E  (Károly  Fi lep,  herczeg)  ,  bajor  kir.  tábornagy  's  a' 
hadsereg  fóügyelője  ,  Ellingermek  ,  Engelhardszellnek  ,  Suiiennek  , 
Mondseenek'sat.  ura ,  a'  statustanács  tagja  (1817  ol ta) ,  régi  badeni 
nemzetségből  szül.  29  April.  1764  Ileidelbergben,  itt  tanult  \s  az 
erdőtudományra  adá  magát.  Báró  W.  eleinte  udvari,  törvényseékta
nácsnok  volt  Manheimban  ,  aztán  assessor  a'  heidelbergi  megyekor
mánynál,  az  austriai    franczia  habomban  pfalzi  tartománybizt03 
Hohenlohe  austriai  séregesztáiyánál  's  fótartotnánybiztos  az  austriai 
seregnél  1793—98  Wurmser  ,  Albert  herczeg  's  Károly  fóhercseg 
alatt.  Pénzen  vásárlóit  fóerdőinesterhivataláró!  lemouria  ,  midin 
1799  azt  a'  parancsot  kapa,  hoiry  Károly  főherczeg  szániára  pfalz
bajor  csapatot  képezzen,  mellyet  2  austriai  osztályai  együtt  ő  vive 
ftlőszer  csatára  Friedriohsfeldnél.  Mint  itt  ,  ugy  több  más  ütközet
ben  is  1799  v*  1800  kitüntető  magát  VV.  ezredes.  1800  tábornagyi 
őrmester  leve,  az  ez  évi  táborozásban  vedé  a'  visszavonult  Austria
iakat  's  részt  véve  a'  hohenlindeni  csatában.  Béke  után  a'  bajor 
sereg  uj  alkottatásábau  igen  munkás  vala  's  1804  altábornagy  leve. 
1805  Deroy  sebet  kapván  ,  e'  helyett  a'  csatamezőn  álló  bajor 
sereg  vezérlése  rábizaték.  Itt  kezdődik  fényes  bajnoki  pályája,  ke
916̂   fogva  a'  Fra.icziákkal.  1806  Mart.  a'  becsületrend  nagy  ke
resztét  kapa.  1S09  az  abensbergi  és  landshuti  gyózedelmekre  nem 
keveset  tett.  Ass  ellenséget  tul  ür.é  az  Isaron  's  a'  neumarkti  üt
közetben  (  Bessiéres  Millerrel  )  megmenté  a'  már  mtgvert  sereget. 
Salzburgon,  mellyet  rövid  idő  alatt  megvett,  óltmrnvén,  a'  többi 
bajor  vezérekkel  egyesülve  Tirolra  ütött  ,  's  néhány  nap  múlva 
kezében  veit  Innsbruck.  Innen  nagy  gyorsasággal  Bécs  felé  nyo
mult  's  a'  wagrami  ütközet  Francziáknak  kedvező  kimenetét  az 
ő  pontos  elérkezésének  köszönheté  Napoleoii.  A'  Tirolban  kiütött 
nyugtalanságok  ismét  ide  idézek  őt.  A'  békekötés  után  Napóleontól 
franczia  birodalmi  gróffá  neveztetek  's  Moníseevel  ,  Engelhardsxeliel 
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's  másokkal  ajár.dékoztatékmeg.  Mint  tábornagy ,  <5  és  Deray  vezeték 
a'  Uajorokat  1812  Oroszországba.  Vitézül  harczola  Polotzknál  's 
midőn  Wittgenstein  előnyomulván  Marmont  és  Gouvion  St.  Cyr  meg 
sebesittetének  's  Ueroy  elesek,  o  vévé  által  a'  főparancsnokságot, 
mire  a'  szétbomlott  franczia  sereg  futását  fedezé  's  C  Dec.  vezetó 
által  csapatának  maradványát  a'  befogyott  Wilián  Danusevnél.  I S 1'5 
fejedelme  a'  szövfctkeztekhez  csatlakozván,  ő  neve/,teték  az  egyesült 
bajor   austriai  sereg  főparancsnokává  's  a'  Mainhoz  mene.  Würzbur
got  megvevén  's  Frankfurtot  katonákkal  megrakván  ,  midőn  Napóleon 
Szászországbél  Hauauhoz  megérkezett,  itt  30  és  31  Oci.  megMtközék 
vele,  de  nagy  sebet  kapa  (l.  KANACI  ÍÍTKÖZKT.)  Meggyógyulta  után 
seregéhez  siete Francziaországba  ,  hol  az  5dik  seregosztályt  vezette, 
a'  brienni  ütközetben  (1  Febr.  I814J  23  ágyút  véve  e l ,  Marmont 
frauc/.ia  vezért  Uosnynál  megveré  ,  Oudinot  vezért  Donnemarienál 
visszanyomá,  18  Febr.  fedezé  a'  nagy  sereg  visszavonulását  Troyes
i ő l ,  eldönté  a'  bar  sur  aubei,  hol  a'  csatamezőn  fiigeszteték  mejjáre 
•a'  Sz.  Györgyrend  2dik  osztálybeli  keresztje  ,  's  az  areis  sur  aubei 
győzedelmeket.  Királya  7  Mart.  1S14  tábornagypálczát  ada  nek i , 
!)  Jun.  5S 14  herczegrangra  emelé ,  's  24  Maj.  1815  FCIlingennel  (vá
ros  és  várkastély  19  faluval  's  10  pusztával)  ajándékozá  meg.  Ezeu 
jutalmat  részint  azon  MeUernichhel  kötött  's  3  Jun.  1814  Parisban 
aláirt  egyezetért  kapa ,  nrellv  szerint  Bajorország  Ti ro l t ,  Salzbur
go t ,  az  Inn  és  Hausruckfertályt  Austriának  engedé  ,  Bajorország 
pedig  Würzburgot  és  Aschaffenburgot  vévé  birtokába  's  Austriától 
jövendőre  biztosítást  kapa  a'  felől  ,  hogy  Mainznak  és  rajnai  Pfalz
nak  is  ura  leend.  A'  bécsi  congreszen  ol!y  ügyes  diplomatípusnak 
mutatkozék  ,  mint  a'  millyen  jeles  bajnok  volt  ar  csatákban.  1815 
a'  háború  megújulván,  a'  bajor  haderővel  Lotharingiába  ütött  's  23 
Jun.  a'  Saaron  áltmene.  A'  németalföldi  győzedelmek  utat  nyitának 
neki  Francziaországnak  szivébe.  A'  háború  végével  visszajött  Bajor
országba,  hol  mint  országtanácsnok  's  igy  az  első  kamara  tag ja , 
munkás részt vön az első  orszá«gg}'ü!és  tanácskozásiban  1819.  Erre  több 
követség  Vizaték  rá  's  1  Oct.  1822  generalissimussá  neveztetek.  Gyors 
álttekintés  ,  mély megfontolás ,  tűz ,  nyugodtság,  fáradhatlan  mun
kásság  's  kitetsző  személyes  vitézség  párosodva  találtatnak  Wredé
ben.  (Ij.  Zeitgenossen  ,  XXII  füzet.) 

W t s »  (Sir  Christopher),  a'  leg  tanultabb  's  lcghiresebb  építő
mesterek  egyike,  szül.  Oct.  20  1632  East  Knoyle  helységben, 
Wiltsbire  grófságban  ,  hol  atyja  pap  volt.  Már  a'  Westminster  is
kolában  kifejlének  nagy  tehetségei  's  13  éves  korában  egy  uj  csil
lagász  szerszámot  ta lá l t ,  mellyet  a'  folyóvizek  eredetéről  irt  érte
kezésével  együtt  elmés  versekben  ajánla  atyjának.  Oxfordban  a'  ma
thesisben  igen  kitünteté  magát.Már  ifjúkori  munkái  termékeny  ,  és 
mivelt elméi;ck tanúi.  1057  Londonban  a'  GreshamCollegiumban  csilla
gászat    tanítóvá  neveztetett,  de  e'  hivatalt  1060  Oxfordban  hasonló 
tanitószékkel  cserélte  fel.  Ettől  fogva  a'  mathematicának  és  termé
szeti  tudományoknak  minden  ágában  jeles  munkáival  kúlönbözteté 
meg  magát.  Mint  a'  királyi  társaság  tagja ,  ennek  tudományos  fo
glalkozásiban  legmunkásabb  részt  vett.  De  legbámulandóbb  benne, 
hogy  a'  szemlélődő  tudományokat  gyakorló  lángésszel  annyira  pá
rositá  ,  melly  utóbbinak  teremtő  erejével  annyi  csodált  mivet  készí
tett.  Péter  templomának  vég  befejezése  akkoriba  i  (X  Innoc.  pápa 
uralkodása  alatt)  köz  figyelem  tárgya  volt,  's  ugy  látszik  PZ  voná 
W.  szellemi  erejét  azon  mezőre,  mellyen  dicsőségét  aratandó  vala. 
Nagy  elődjének  Inigo  Jonesnek  halála  készite  neki  Utat.  Első  mivé 
a'  pompás  scheldousjátékszín  Oxfordban  ,  mellynek  felépítése  által. 
(1663)  hamar  elhíresült;  majd  a'  Pembrokecollegiumot  é.pité  Cam
bridgeben  ,  de  e'  munkái  mellett  is  szüntelen  hft  maradt,  kedvelt  fo
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glalafosságihoz  ,  a'  mathematicáhoss  és  természeltanhos.  i(505  Frair
cziaországba  Utazott,  hol  a'  XIV  í.ajos  alatt  felállított  építmények, 
kiváit  a'  Louvre  ,  rá  nézve  tanúságos  iskolák  lettek.  Nevezetes  , 
hogy  bár  soha  olasz,  földön  nem  já r t ,  olly  hazában,  melly  más 
országokhoz  képest  építményi  emlékekben  szegény  volt  's  különösen 
csak  goth  épületekkel  b í r t ,  kortársainak  uralkodó  rósz  ízlése  mel
lett  is  illy  bámulandó  terveket  kigondolni  's  kivinni  képes  vala.  A' 
londoni  nagy  tűzveszély  (1666)  uj  mezőt  nyita  elméjének.  Hamar 
elkészült  egy  ujdon  építendő1  város  tervével,  melly  egyéb  tervek 
előtt  elfogadtatott.  Azonban  noha  W.  e'  nagy  munkához  első  épí
tőmesternek  neveztetett,  a'  terv  még  sem  vétetett  munkába,  mert  a' 
háztulajdonosak  nem  aknrának  áldozatokat  tenni.  A/,  ő  terve  szerint 
építtetett  fel  a*  dicső  PÁr/iRMPr.oiw  (I.  e.)  is  (1676—  1710),  melly 
Péter  temploma  után  az  ujabb  építő  mesterség  legtökéletesebb  re
meke.  Hibás  vélemény,  mintha  W.  Péter  templomát  vette  volna 
mustrául ,  a'  terv  egészen  saját  leleménye  volt;  ellenben  még  mo*t 
is  megvan  Péter  templomából  egy  oltár  mintája,  mellyet  fel  akara 
álliíani  ,  ha  első  terve  elfogadtat ik.  Londonban  az  ugy  nevezett 
monumentum,  vagy  a'  nagy  égés  emléke,  egy  pompás  rovátkos  do
riai  oszlop  építéséhez  IÍÍ7I  fogott  '«  fi  esztendő  alatt  felállította, 
ez  egy  magasdad  mivekkel  ékített  40 1.  magas  talpalatról  202  láb
nyira  nyúlik  fel.  He'ül  fekete  márványból  faragott  345  csigalépcső 
vezet  a'  tetőre  ,  hol  W.  terve  szerint  2  broncz   szobornak  kell  vala 
á l ln i ,  mellyek  egyike  a'  polgárokat  uj  város  építésére  buzdító  II 
Károly  k i rá ly t ,  másika  pedig  asszonyi  ^lakban  a'  megmentett  vá
rost  áhrázolandó  vala.  De  utóbb  egy  silány  edér.yt  (vas)  tőnek  rá , 
's  csekélj'  házakkal  körül  épiték.  \V.  terve  szerint  'a  felügyelte 
alatt  hatvannál  több  templom  és  nyilvános  épület  álla  fel  1668 — 
171S,  mi  mellett  ő  egyszersmind  minden  királyi  építkezések  fő  igaz
gatását  is  vitte.  Ezeken  kívül  legjelesb  munkái  közé  tartozik  a'  ílam
ptoneourt  palotának  ujabb  része,  a'  AVinchesterpaloia  ,  az  oxfordi 
színház  ,  a'  walbrooki  templom  ,  a'  chelseai  kórház  ,  's  a'  tengeri 
hajóslegéiiyek  greenwichi  pompás  ispotályának  egyik  szárnya.  Egész 
86  éves  íoráig  (1718)  folytatá  munkálatait  ,  midőn  udvari  fondor
kodás  félre  tolá.  Ettől  f'ogva  csupán  tudományoknak  élt  Hampton
courtban  's  csak  néha  rándult  Londonba,  hogy  a'westminsterapátság 
kiigazítására  ügyeljen,  's  nagy  nmében,  Pál  templomában,  gyönyör
ködhessék.  Fijára  bizá  ,  heg}'  ennek  tetejére  az  utósó  követ  felte
gye.  Azonban  ereje  gyorsan  hanyatlott ,  's  meglehet,  hogy  a'  ki
rálynak  nem  igen  nagy  lelkű  bánásmódja  ig  sietteté halálát. Mh.  I 723 
's  Londonban  PáLtemplomábaii  temettetett  e l ,  mellyet  nem  csak 
elkezdett,  hanem  él  is  végzett;  sirját  e'  szép  felirat  jeleli  :  SÍ  mo
numentum  requiris,  circumspíce.  A'  királyi  társaságnak  elnöke, 
kétiz.ben  a'  parlament  tagja  's  a'  szabad  kőmivesek  társaságának  sok 
ideig  nagymestere volt.  Hátrahagyott  munkáit 's  rajzolatai  fija  adta ki. 
Sok  találmányt  köszönünk  neki  a'  természettan  kórében,  jelesen  azon 
szerszámot,  melly  az  esztendő  alatt  lehullott  eső  mennyiségét  mu
tatja  ;  ő  tett  első  próbát  hig  szereknek  állatok  ereibe  fecskenűésével 
*s  r.  Eletét  leírta  Elmés  Meuíoirs  of  tJte  life  and  works  ofSir  C/tri
toplier  Wren  (Lond.  1823)  's  a'  Biographia  brilavnica. 

W u R M  (Alb.  Aloys.  Férd.)  jeles  comicus  szitiész  ,  szül.  1783 
Greiienhagenben  Pomeraniában.  Szegény  sorsú  szüleit  korán  elveszt
vén  ,  nem  sok  tudományban  részesülhetett  ;  mostoha  anyja  üldözései 
elől  szökéssel  menté  meg  magát,  's  élelmét  szolgálattal  kereste;  e' 
helyzetében  az  alsóbb  rendűek  szokásaival  nagyon  megismerkedett, 
mellyek  utánazásában  utóbb  annyira  szerencsés  lett.  liábalakosoktól 
kedvelte  meg  a'  játékszínt,  's  midőn  Neustrelitzbeh  legelőször  színi 
mutatványt  látott  ,  tüstént  színpadra  szátiá  magát.  Eleinte  mesteri 
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lovaglókhoz  ,  utóbb  egy  kóbor i  szinészrsapathoz  á l lo t t  ,  's  legelírnbeu 
jtr  mengl  tich  in  Allé*  czimü  darabban  mint  P lumper  lépe t t  fe l . 
Igen  kellemes  hangja  azonban  majd  első  tenor is tává  t é v é ,  's  most 
Varsóban  illendő  fizetést  n y e r t ,  hol  i  804 ig  m a r a d t ,  utóbb  mivészi 
u t a k a t  t e t t ,  's  1S00  Berlinben  tartóii taték  le.  I t t  is  maradt  volna  t a l án 
ű r ö k r e ,  ha  csak  a'  zsidó  nép  sajátságainak  szerencsés  utánazása  á l t a l , 
ennek  gyűlöletét  a?.  XJnser  I  erke/ir  darabban  maga  ellen  r;em  lá/.itja. 
Perbe  idézték  ugyan  ,  de  minden  további  következet  né lkü l .  Ő  utazni 
men t ,  ' s  mindenütt  dicsőséget  a r a to t t .  Elmondhatni  r ó l a ,  hogy  az 
aljas  comieumban  szinte  a '  legfinomabb  á rnyék ia tok ig  legszerencsé
sebb  színjátszó.  Kiincriihetleii  szeszély  ,  charak te r ra jz  szi lárdsága  *s 
lé lektani  he lyessége ,  az  élet  bohóságinak  pontos  felfogása  és  u táno
zása  ,  kedves  melodiás  baiig  ,  á lmé la ' i g  haj lékony  szóváltoztatás  azok; 
mik  6t  egész  éjszaki  Németország  kedvenczévé  t e t t ék .  Bővebb  ismere
te t  k ö z ö l ' v ó l a a '  Humbnrgs  IViichler  czimü  folyóira t . 

W  i"  R  M s  K  R  (Dagober t  Siegmund  ,  g r ó f ) ,  aus t r ia i  csász.  t ábor 
n o k ,  j e l e i  és  gazdag  elsaszi  családból  s /ü l .  1724 .  Aust r ia i  hadszol
gálatba  lépvén,  az  egész  hétéves  bábomban  je len  vala  's  mint  vezér
őrmester  jőve  vissza.  1773  egy  hnszárezered  tulajdonosa  ,  néhány  év
vel  későbben  t á b o r n o k  h a d n a g y ,  majd  gal íciai  hadkormányozó  's  1  787 
lovasság  vezére  leve  A'  franczia  háborn  a lkalmával  31  Mar t ,  1 7 9 3 
a'  Rajnán  á l t m e n e ,  13  Oct.  megvevé  a'  braunschweigi  herczeggel  a' 
h í res  weiszenburgi  l i neáka t ,  de  szerencsétlenül  folyván  a '  hadakozás , 
Dec.  vissza  kellé  vonulnia  a'  Rajnán.  Jan .  179f  elhivaték  seregétől  , 
mel ly  ideig  a '  waldeeki  herrzegre  bizaték.  Aug.  1705  ismét  megje
ienc  W.  a'  csatamezőn  ,  's  mintán  a'  Francziák  Oct.  megvereíének 
Manheimnál  ,  megadásra  k inszer i té  ezt  az  erőséget  22  Nov.  A'  Néme
tek  's  Francz iák  közt  fpgy vernyugvás  köttetvén  .  a 'Ra jnáná l  megszűnt 
a'  c sa tázás ,  dí>  annál  élénkebben  folyt  Olaszországban.  Heaulieu  ,v  az 
austriai  sereggel  T i ro l i g  visszany  ornátván  ,  letevé  a'  főparancsnoksá
go t  's  W.  lépé  helyébe.  1  Ju l .  I  706  érkezek  meg  a'  trier.fi  főhad
Síálásba  ,  's  azonnal  rendeletet  teve  az  e lőnyomulásra  ,  bog}'  a'  F r a n 
cv.iáktól  vívott  's  Vukassovirhtól  vitézíil  védett  Mantuá t  fe lmentse . 
A'  Francziákat  több  át lásokbó!  kivervén  ,  fe lhagyának  ugyan  ezek 
Mantua  vívásával  ,  de  3  ',»  5  Aug.  teljes  győzedelmeket  vevének  az 
Austr ia iakan  ,  kik  az  lítsen  innen  vomilánnk.  "W.  mindazál ta l  i smét 
Mantua  elibe  nyomnia ,  hol  a '  Francziáktól  szór ' t t a tván  ,  30  Sept .  a ' 
várba  kellé  vonuln ia ,  mel lyet  ismét  vívni  kezde  az  e l lenség.  Szeren
csésen  robana  ugyan  W.  ki  innen  több  ízben ;  hanem  az  arcolei  csata 
után  (15  N o v . ) ,  mel lyben  Alvinczy  aust r ia i  vezér  m e g v e r e t e k ,  még 
nagyobb  erővel  kér i tek  be  a '  Francziák  Mantuát .  A'  r ivo lü  's  favo
ri téi  (közel  Mantuához)  veszteségek  f l 4  és  16  Jan.  1797)  még  rosz
szabbá  tevék  a'  vár  á l l a p o t j á t ,  mel ly tó l  függe  Olaszország  sorsa .  A' 
felmentés  lehetlensége  ,  é lelmi  s z ü k s é g ,  főleg  gyógyszerek  nem  l é t e , 
mi  mia t t  dög  kezde  mutatkozni  a '  megszál lo t tak  köz t ,  végre  kiusze
r i t ék  W u r m s e r t  ,  9  havi  viratás  u t á n ,  a'  v á r a t ' f e l a d n i  2  Febr .  A' 
feladás  czikkei  igen  becsületesek  valának  's  Bonapar te  fővezér  a'  d i rec to
riumlioz  i r t  jelentésében  dicséretesen  emlékezek  Wurmser rő l .  E '  tör
t éne t ' u t án  a'  7 3  éves  hós  Bécsbe  jövc  's  magyarországi  hadkormányo
zóvá  vala  rendelve ,  midőn  Mantua  védésében  magára  vont  nyava lyá 
j ának  következéseiben  mh.  Nemes  l e lkű  's  adakozó  férjfiu  vala  AV. 
Vallásosságának  tanuja  ama  jeles  t e t t e ,  hogy  P r á g á b a n ,  nem  levén 
még  a'  Lutheránusoknak  egyházok  ,  pro tes táns  katonái  szániára  imád
ságházat  rendel te te t t . 

W Ü R T E M B E R G  (k i rá lyság) .  Tör téne te i .  A '  11  század  végén em
lí t  a '  t ö r t éne t í r á s  legelőször  ivürfembergi  u raka t  's  11  39  wür tember 
gi  g r ó f o k a t ,  k ik  főleg  vevés  á l t a l  b i r toka ika t  lassanként  mindég na
g jnhb i t ák .  Csak  a '  1 3  száz.  közepe  körül  élt  M a r k o s  U l r i c h 
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(Ulrich  mit  dem  Daumen)  würtembergi  gróf  az  ,  kitől  szakadatlan 
sorban  foly  Würtemberg  históriája  a'  mi  időnkig'.  A'  grófi  ház  ek
kori  birtokai:  Würtemberg  és  Beutelspacb  ősvárak  (Alsósvábhon  kö
zepén),  Stuttgart,  Leinberg ,  Kanstadt  ,  Waihlingen  és  Marbach  vá
rosok,  Schorndorf  és  Göppingen ,  's  Urnch  grófság  voltak.  Ezen  111
rik  tévé  le  a'  würtembergi  háx  nagyságának  talpkövét,  vitézségével 
's  az  akkori  körülménjek  okos  használásával,  Németországnak  ugyan
i s ,  fó.'.g  Svábhonnak,  erőteljes  feje  nem  vala.  A'  Hohenstauíenek 
nagy  hatalma  alá  sülyedt  's  a"  német  császárok,  11  Fridrik  után, 
habsburgi  Rudolfig  csak  árnyékképek  valának.  Szabadon  's  csaknem 
minden  tekintetben  függetlenül  állának  a'  sváb  urak  egymás  mellett 
's  e'  körülmények  közt  az  addig  alig  esmért  würtembergi  ház  feje  , 
Ulrich  ,  nevét  messzire  elhiresité  ,  ugy  ,  hogy  a'  gyenge  romai  kirá
lyok  ,  tartván  tőle,  kedvezének  neki.  így  nem  csak  vévé?,  hanem 
hadakozás  által  is  neveié  bir tokait ;  mert,  mint  egy  hajdani  cronica 
mondja,  8szor  jőve  vissza  diadalmasan  a'  csatamezőről  és  soha  se 
vereték  meg.  Mh.  1265.  F i j a ,  D i c s ő  É b e r  ha  r d ,  50  év  alatt 
olly  szerencsésen  igazgatá  birtokait,  hogy  egyszer  annyi  földet,  alatt
valót  és  jövedelmet  hagya  maga  után  ,  mint  öröklött.  E' szép tartomá
nyát  mindazáltal  csaknem  elveszte  Eberhard  ,  mert  luxemburgi  Hen
rik  választatván  császárrá,  mivel  ennek  ellene  szegüle  ,  száműzetek's 
mindenétől  megfosztatva  a'  badeni  markgrofnál  kellé  menedéket keres
nie.  Hanem  szerencséjére  Vll  Henrik  Olaszországban  rreghalt  's 
Eberhard  a'  vesztetteket  visszaszerzé.  Mivel  a'  würtembergi  vár, 
mellyben  lakott  ,  hamuvá  tétetek  ,  Stuttgartot  tévé  lakhelyévé  's  az
olta  kezde  Stuttgart  a'  würtembergi  birtok  fővárosa  lenni.  Eberhard 
fija,  U l r i c h ,  még  atyja  éltében  megszérzé  azon  elsaszi  uradalma
kat  ,  mellyek  időnkig  megmaradának  a'  würtembergi  ház  kezében  'a 
csak  a'  franczia  lázadás  által  veszte  el.  10  évi uralkodása alatt (1 325 
—44)  81,000  for.  többet  fizetett  vett  jószágokért.  Ekkor  leve Wür
temberg  sajátja  Tübingen  ,  a'  würtembergi  statusok  második  fővárosa. 
Würtemberg  4dik  grófja,  Ulrich  fija,  E b e r h a r d  (Greiner  mellék
névvel),  korának  legférjfiasabb  lovagja  Németországban,  ki  még  a' 
Hajnán  tul  Franczjaországban  is  elhiresedeft,  1344 — 9 2 ,  mintegy 
20  várost  (részint  egészen  ,  részint  felében)  ,  sok  falut  \s  más  jószá
got  vévé,  mellyeket,  bár  a'  birodalom  rendéivel  szünetlenül  csatáj.a  , 
megtarta.  Ugj'anezt  tevék  az  utána  következett  grófok  ;  nevesen  IV 
E b e r h a r d  (mh.  Í 4 I 9 ) ,  ki  házasság  által  Mömpergardot  kapcsolá 
Würtemberghez.  Würtemberg  felemelkedésére  sokat  teve  az  a'  kör
nyülállás  i s ,  hogy  birtokai  nem  osztatván  e l ,  az  erő mindég egy kéz
ben  maradt,  's  bár  IV  Eberhard  h'jai  ,  Lajos  és  V  vagy  Szeretett  Ul
rich  ,  megosztozkodtak  is  1442  azokon,  e'  külenözés  csak  1482ig 
t á r t a ,  midőn  azok  V  vagy  S z a k á l a s  E b e r h a r d  alatt  ismét 
egyesültek.  E'  látván  az  osztozás  káros  következéseit  ,  alaptörvényé 
tévé  a'  würtembergi  birtokok  osztliatlanságát  's  azt  réndelé,  hogy 
a'  közönséges  dolgokban  a'  főpapok,  ta'nácsnokok  's  a'  nép  részt  ve
gyenek,  innen  Eberhard  méltán  tarlathatik  Würtemberg  rendéi  alapi
tójának.  Ó  alkotá  a'  tübingeni  egyetemet  is  147 1.  Minő  bölcs  ren
deleteket  tett  legyen  a'  köz  csendességre,  megtetszik  azon  diesekvé
séből  a'  császár  előtt ,  hogy  ő  a'  legsűrűbb  erdőben  is  félelem  nélkül 
merészel  meghálni,  akármellyik  alattvalójáva!  ,  mi  akkor  Németor
szágban  ritkaság  vala  ;  a'  nép  pedig  azt  monda  ,  hogy  ha  az  isten  az 
égben  meghalna  ,  csak  Eberhard  atyánk  tölthetné  be  helyét.  Erde
meiért,  1  Maximilián  császártól  herczegi  méltósággal  jutahnaztaték 
a'  wormsi  fényes  birodalomgyüiésen  1495  's  Eberhard  vala  Würtem
berg  első  herczege.  I  Eberhard  örökös  nélkül  történt  halálával  az  uj 
herczegség  boldogsága  megzavartatott.  II  E b e r h a r d ,  ugyanis,  ki  őt 
követé,  csúfosan  űzetek  ki  saját  tiszteitől.  A'  harmadik  herczeg, 
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I J l r i c h ,  fényűzésével  1  mii.  for.  adóságot  csinálván, a'  népre  rend
kívül  nagy  adót  vete  ,  nielly  miatt  az  1514  fellázadt,  de  a'  tübínge
ni  béke  ex,  úttal  8  Jul.  lecsendesité ,  az  állapíttatván  meg:  hogy  a' 
nemzet  a'  heiezeg  adóságát  magára  vállalja;  a'  hcrczeg  &'  rendek 
tudta  nélkül  hadat  nem  indít,  különben  a'  status  segítségére  nem  szá
molhat  ;  semmi  adót a'  nemzet  jóváhagyása  nélkül  a'  népre  nem  vethet; 
adósságokat  a'  herczegség  magára  vállalni  nem  köteles;  a'  berezeg
nék  menyasszonyi  adománya  a'  nemzet  megegyezésével  állapittassék 
meg  ;  a'  status  birtokaiból  semmi  se  idegenittethessék  el  ;  a'  lakók 
szabadon  költözhessenek  k i ;  senkit  se  legyen  szabad  megítélés nélkül 
megbüntetni;  a'  nemzet  befolyjon  a'  törvényhozásba  ;  végre Stuttgart
nak's  Tübingennek jog adaték  ,  hogy  a  herczegeketnépgyüléstarsásra, 
emlékeztethessék.  E'  czikkekre  a'  würteiíibergi  uralkodók  legújabb 
időkig  megesküdtek.  Most  se  lehete  Ulrich  uralkodása  csendes, mert 
Hutten  Harist  a/.on  gyanúból  ,  hogy  nőjével  ,  ki  a'  bajor  herczegnek 
\s  a'  császár  húgának  leánya,  Sabina  ,  vala,  titkos  esmeretségben 
van  ,  saját  kezével  megölvén  ,  e'  miatt  a'  Hutten  család  boszuáílást 
esküvék  ellene,  's  midőn  a'  reutlingeni  polgárok  lUrich  tiszttartóját 
] 510  megölvén  , ez  a'  várost  elfoglalá  ,  oda  vivé  Hutten a'  dolgot  a'  sváb 
szövetségnél,  mellynek  Reutlingen  tagja  vala,  hogy az  Ulrichot  birto
kaitól  megfosztván  ,  V  Károlynak  's  Ferdinánd  királynak  adá  el azo
kat.  IJlrich  15  évi  távolléte  után  visszafoglald  ugyan,  a'  vallásbeli 
zűrzavarok  alkalmával  ,  midőn  V  Károly  a.'  protestáns  fejedelmekkel 
küzdvén  ,  nem  fordithatá  figyelmét  Würtembergre  ,  tartományát;  de 
Austria  felsőségét  meg  kellé  esmérnie  ,  a'  császár  és  a'  protestánsok 
fejei  közt  kötött  béke  pontjai  szerént.  Erre  Luther  tudományát beve
vén,  a'  schmalkakii  szövetség  tagja  Ion  Ulrich  's  a'  protestáns  sereg 
megveretése  után  másodszor  is  megfosztatok  birtokától.  Mh.  1550. 
Fija  ,  K r i s t ó f ,  visszanyeré  ugjan  atyja  tartományit,  de  mint  Au
stria  vazailja  ,  sót  azon  esetre,  ha  a'  vvürtembergi  berezegi  ház  íérj
fiui  ága  kihal  ,  öröklési  jogot  tárta  fel  Austria  magának  ,  mell} tői 
csak  nagy  summapénzért  menekvék  meg.  Ő  alatta  leve  az  ágostai 
hitvallás  a'  herczegség  uralkodó  vallása  ,  me'lynek  terjesztésére  al
kalmatos  tanítókat  rendele.  Munkás  éltét  1568  szakasztá  ketté  a'  ha
lál.  Kristóf  után  legfontosb  következéseket  szülő  történet  Würtem
bergre  nézve  a'  30  éves  háború,  mell}',  mint  egész  Németországot, 
W'ürtemberget  is  kegyetlenül  feldulá  ,  mert  szerencsésnek  tarthatta 
volna  magát  a'  herczegség,  ha  a'  császár  ugy  bánt  volna  vele,  mint 
meghódított  tartománnyal  ,  de  szétdaraboltatott  ,  's  austriai  mítiiste
rek,  hadvezérek  's  a'  bécsi  érsek,  a'  bajor  választó,  Würzburg  's 
mások  osztozkodának  meg  rajta  ,  csupán  Hohentvyiel  hegyi  vár  nem 
juta  ellenség  kezére.  1034—41  Würtemberg  népessépe  330,000ről 
48,000re  szált  le ;  a'  nép  egy  része  elszaladt  szerencsétlen  hónából, 
más  a'  háború ,  dög  és  éhség  zsákmánya  leve  ;  városok  's  faluk  ha
muvá  tetetének  ;  's  a'  jól  mivelt  föld  pusztán  hevére.  Csak  a'  nemes 
lelkű  svéd  cancellarnak  Oxenstiernának  's  Burkhard  és  A'ahrenbühler 
két  okos  statusférjfijának  köszönheti  Würtemberg visszaáliittatását.  A' 
herczegség  lassanként  újra  feléhemedvén  ,  XIV  Lajos  hadainak  súlyát 
kellé  éreznie,  kinek  vezérei,  jelesen  Melac,  nagy  du'íást  tevének ben
ne,  hanem  e'  sebeket  is  meggyógyitá  a'  spanyol  Öröklési  had  után 
bekövetkezett  hosszas  béke,  mellyet  csak  a'  franczia  lázadást  köve
tett  közönséges  zűrzavar  háborita  meg  Igen  dicséretes  ez  idő  alatt 
főleg  K á r o l y  herczeg  uralkodása,  ki  a'mivészséget  és  tudományo
kat  fejedelmileg  gyámolitá,  a'  stuttgarti  Károlyacsdemiát,  mellynek 
köszöni  Würtemberg  jeles  mivészeit,  kikkel  még  most  is  dicsekszik, 
alapitá  ;  uralkodása  alatt  a'  népesség  600,000re  nőtt ;  's  ő  ada  létet 
a'  Solitude  és  hohenheimi  pompás  mulatókastélyoknak.  Károly,  mint 
atyja  Károly  Sándor  és  test  éréi  Lajos  és  Fridrik  i s ,  kik  mindnya
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jan  uralkodtak  Eugenius  melléknévvel,  katholikusok  levén,  1733tóif 
1797ig  az  országid'  ház  hitvallása  a'  kathoüka  vala,  hanem  ekkor 
Károly  Sándor  legiljabb  fija  ,  F r i d r i k  K u g e n i u s ,  visazalépe  a' 
protestantismusra.  Ezen  Fridrik  Eugeniustól  szármáz  a'  most  virágzó 
würtenbergi  fejedelmi  ház.  Ez  a!  herczegi  méltósággal  a'  Iranczia  lá
zadási  had  súlyát  is  áltvevé  ,  mellynek  alkalmával  a'  Francziák  ellen 
fegyvert  fogván,  ezek  előbb  a'  Uajnáti  tul  fekvő  birtokait,  aztán ma
gát  a'  herczegséget  is  elfoglalák  ,  's  fija  1  F r i d r i k  (1.  FRIDRIK 
AVilhelm  Károly)  a'  25  Febr.  1803  tartott  birodalmi  kiküldöttség 
•végzete  szerint  uj  tartományt  kapa  12,000  lak.  's  választócziinmel, 
1S05  a'  választó  Francziaország  mellett  kuzdvén Austriával,  Napóleon 
királyczimmel  jutalmazd  ó t ,  's  uj  tartományokkal  neveltetek birtok*, 
nléllyeknek  most  öszvesen  200,000  lak.  vala.  Az  1809ki  Austria el
len  folyt  had  végével  1,350,000re  emeltetek  (308  nsz.  mf.)  Wür
temberg  lakóinak  száma.  E'  szerzeményeit  Napóleon  bukta  után  is
megtartó  ,  mivel  a'  leipzigi  ütközet  után  a'  szövetségesekhez csatlako
zók.  1  Fr idi iket ,  ki  30  Oct.  1810  mh.  fija  J  WILHKI.M  (1.  e.)  üle  a' 
királyszékre. — Würtemberg  történeteit  leírták  Spittler  és  Pfisíer.  E, 
még  Ffaff  Gesch.  Würtemberg*  (Keutlingen  1.S20)  ;  J.  G.  Pahl  Gescli. 
von  Würtemberg fUr  das  würtembergische  Jolk  (4  köt.  Stuttg.  1828). 

W ü r t e m b e r g  s  t a  t i s  t  i  c á j  a.  Kevés  status  olly  ismeretes, 
mint  Würtemberg,  mire  sokat  tesz  a'  28  Nov.  1822  felállított  to
pogr.statisticai  Bureau  ,  mellynek  tagja  Memminger  ,  ki  e'  királysá
got  leirta.—  Würtemberg  360  nsz.  mf.  fekszik  's  1,550,213  lak.  vau 
4  kerületben,  04  megyében,  132  vár.,  1201  egyházas,  467  más  fa
luban,  127  pusztán,  mellyekben  van  lelkész,  2745  más  pusztán,  '* 
1  nsz.  mfTe  4310  ember  jő .  A'  lakók  közt  2400  Valdensisek  (8 
községben),  9100  Zsidók,  462,857  Kath.,  2407  Reform.,  463  Men
noniták  's  llerrnhutiak.  A'  Würtemtergiek  szorgalmas,  ügyes,  erő* 
és  egészséges  nép,  melly  inkább  löldmiveléssel,  mint  gyárakkal  fog
lalatoskodik.  A'  föld  hegyes  kevés  térséggel.  Főíolyója  a'  Neckar r 
mellyen  kivül  még  igen  sok  kisebb  folyó  öntözi  Würtemberg  földét. 
A'  b'aromtartás  igen  fontos  és  mindég  nemesittetik.  Az, ásván) ország 
nem  igen  gazdag  ;  vasán  kivül  egy  ásványa  sincs  bőven.  A'  föld  nem 
levén  termékeny  's a'  nép  naponként szaporodván,sokan  kivándorolnak ho
nokból. A'  lutheiana vallás megszűnt egyetlen uralkodó vallás  lenni,  most 
minden vallásfelekezet egyenlő joggal bir. A' nép pallérozottságát  1  egye
tem  (a'tübingeni),  több  theologiai és  tanítókat képző semiuarium  ,  gym
nasiBBi  ,  inüoskola,  's néposkola mozdítja  elő.  Az  lS30ki  országgyűlés 
a'  statusadóság  (1826ban  27,350,000  f'or.)  kamatját  100tól  4re 
tévé.  A'  status  szüksége  1  Jultól  1 830,  30 Junig 1833  28,450,503 
fra  határoztatott.  A:  haderő  béke  idején  4900,  háborúkor  16,824 
főt  teszen.  A'  német  szövetség  seregébe  AVürtemberg  13,956  embert 
állit.  A'  német  szövetség  gyűlésében  a'  király  0dik  helyen  ül  's  a' 
teljes  gyűlésben  4  szava  van.  A'  polgári  érdemek  jutalma  a'wűrtem
hergi  korona  rendje,  's  a'  katonai  érdemrend,  mindenik  3  osztályai. 
Mindkettőt  1  Fridrik  király  alkotá.  Atyjának  emlékezetére hozá  létre 
1830  I  Wiihelm  a!  Fridrikrendet.  — Vö.  J.  1).  G.  Memminger  Be
sclircibung  von  Würtemberg,  nebst  einer  Übersüht  seiner  Geschichle 
(2  kiad.  Stuttg.  1823),  Würlemb.  Jahrbücherfür  vaterliind.  Geschich
te  ,  Geographie,  Statistik  und  Topographie  (Stuttg.  1823)  czimii 
műnk.,  's  a'  Taschenbuclt  für  Reisende  durch  Würlemberget  (Stuttg, 
1827). 

W Ü R Z B U R G ,  nagyherczegség ,  1814  olta  Bajorország  része. A' 
hajdani  würzburgi  püspökség,  meilyből  képeztetett  a'  nagyherczeg
ség,  741  alkottatott  'a  a'  püspök  romai  szent  birodalom  íejdelme  , '» 
würzburgi  püspök,  Frankhon  herczege  czi.net  viselt.  A'  püspökség 
birtokai  87  nsz.  mi^en  feküdtek,  250,000  lak.  A'  püspök  jövedelme 



WYTTKNBACH  4 1 5 

500,000  for.  tett.  A'  luuevillei  békekötés  következésében  a*  wiirz
burgi  püspökség  ,  mint  más  közvetlen  egyházi  birtokok  is  Németor
szágban,  az  1803ki  birodalmi  kiküldöttség  végzete  á l t a l ,  kivévén 
mintegy  15  nsz.  inf.  (37,000  lak.) ,  meliyek.  más  fej  delin  i  házak
nak  adattak  ,  Bajorországhoz  kapcsoltatott  kárpótlásul  elvesztett  raj
nainelléki  tartományaiért  ,  mint  világi  örökös  fejdelemség.  Az  utolsó 
fejdelenipüspök  ,  a'  Fechenbach  bárói  házból  ,  60,000  for.  nyugpénzt 
's  mint  a'  bambergi  fejdelenipüspök  coadjutora  30,000  for.  kapott. 
A'  posonyi  béke  (1805)  Ferdinánd  toscanai  nagyherczegnek adá Wiirz
bur^ot  ,  ki  a'  kárpótlásul  1803  választó  czimmel  kapott salzburgi  fej
delemséget  Austriának  engedé  's  a'  salzburgi  választóczim Würzburg
ra  vitetett  által ,  Baj ország  kára  pedig  másutt  téríttetett  meg.  A'bé
csi  congresz  visszahelyezvén  Ferdinándot  Toscana  birtokába,  Wurz
burg  ismét  Bajorország  része,  leve.  A'  wiirzburgi  nagyherezegség, 
most  az  alsómaini  bajor  kerület  része,  Oljnsz.  mf.  fekszik,  290,000 
lak.  kik.  nagyobbára  Katbolikusok.  Tér  földét  3  felől  magas  erdős 
hegyek  kei i t ík ,  a'  llhön,  Haszhegyek  és  Steigererdo.  Fofolyója  a* 
Main.  A'  föld  termékeny,  's  főleg  sok  bort  terem  ,  inellynek  icgje
lesb  nemei  a'  steinés  leistenborok.  Fővárosa  W ü r z  b ur g  ,  megerő
sitett  város  1930  ház.  's  21,800  lak.  a'  Main  mindkét  partján  ,  mel
lyen  510  l.  hosszú  kő  hid  viszen  keresztül.  Nevezetesek  benne  :  az 
1720ban építtetett  hajdani  püspöki  kastély,  szép  kerttel;  a'  nagy  's 
jól  alkotott  Juliuskórház  ,  egy  lebetegvőhá/.zal,  füvészkerttel,  boncz
teremmel,  és  sok  gyűjteménnyel;  a'  nagy  püspöki  templom;  az  uj 
Münster  ,  Kiliánnak  ,  a'  Frankok  apostolának  ,  tetemeivel  ;  az  egye
tem  temploma,  csillagásy.toronnyal  ;  az  1403  alkotott  egyetem;  a' 
mivészetet  's  kézi  mesterségeket  tökéletesítő  társaság  egy  rajzosko
lával  ifjú  kézmivesek  számára  ;  az  asszcn.yok társasága  ,  asszonyi  mun
kák  gyámoiitására;  a'  gymnasium  ;  a'  középponti  szorgalomoskola  ; 
bábaoakola  ;  uszóoskola;  vakok  intézete;  több  seminarium;  Karolina 
arthopaedicuiii  institutuma;  baromorvosló  oskola  'st.  Gyárai  gyapju
miveket  's  posztót,  tükröt,  bőrt  ,  dohányt,  glauöersót's  festékeket ad
nak.  A'  Mainon  hajózás  és  kereskedés  űzetik,  főleg  borral.  A'Main 
bal  partján  fekszik  400  1.  magas  hegyen  Marienberg  fellegvár.  Kör
nyékén  terem  a'  hires  leistenés  steinbor. 

W v T T E x K A c H  (Dániel)  Holland ujabb időbeli philologusai közt 
leghiresb,  szül.  Bernben  Í74Ö,  hol  atyja  prédikátor  volt.  W.  Kulin
ken  tanítványa  vala  ,  1771  Amsterdamban  a'  W> ttenbachathenaeum
nál  görög  nyelv  és  [ihilosophia,  Í799  Leydeiibeii  ékesszólás  tanítója 
leve;  1816  Heideibergben  magányos  életet  élvén,  visszatére  Leyden
be  ,  ,hol  1819  vakságtól  's  vénségtől  nyomatva  inh.  A'  régiség  tudo
mányiban  éles  esmeretekkel  birt  's  több  becses  görög  és  romai  classi
cust  ada  ki.  Említhetők  t.  k.  Plutarchus  kiadata  {Vlfitarclii  moralia 
Oxford  1795 —1810,  6  rész.);  remek  's  gyönyörű  latinsággal  irt 
lila  liuhnheniijét;  Bibliotlieca  crilicajá.t  ;  Selectaprincipiimhislo
ricorum  etc.  műnk.  Mahne  leírta  életét  lila  WytlsnbacMi  ez.  a. 
(Gént.  1823). — Özvegye,  J o h a n n a ,  szül.  Gallien  , Hanauból,  több 
jeles  munkák  szerzője,  Parisban  él  ;  's  a'  marburgi  egyetemtől,  3dik 
százados  iimepe  alkalmával  doctorrangot  kapott. 
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X. 

X  torokbetü  ,  melly  olly  formán  hangzik  ,  mint  ksz  együtt. 
X A N T E N  (Santen),  KleveBerg porosz tartomány  városa,  neveze* 

tes  a'  körülte  talált  romai  régiségekről.  A?t  tartják  ,  itt  feküdtek 
Ulpia  castra  és  Vetera  castra  ,  a'  Vorstenbergen  Quitit.  V»rus  praeto
riunia  's  colonia  Trajana.  Most  is  láthatni  itt  egy  amphitheatrum 
maradványit. 

X  A  N  T  H  O  S  ,  1.  S f C A M A N D E R . 
X A N T i P p E  Görögország  legnagyobb  bölcsének, Socratesnek, vál

tozó  kedvű,  hirtelen  haragú,  mérges,  veszekedő  nője;  ki  kétség  kí
vül  érdemlett  örök  feledékenységben  maradt  volna  ,  ha  Sociatesnek 
nője  nem  volt  volna.  Csak  egyedül  egy  illy  bölcs  vihette  azt  végbe, 
hogy  Xantippének  fejességét  és  rósz  természetét  kiállhassa.  Alcibia
des  kérdezvén,  tőle,  miniódon  veheti*  rá  magát,  hogy  ezen  asszonyt, 
kinek  természetét  már előbb  is  esmérte,  nőül  vegye? ezt  feleié:  Mivel  a' 
törésben  gyakorol  ,  és  éppen  ezáltal  alkalmassá  teszen  arra  ,  hogy 
minden  hoszuságot  és  igazságtalanságot  ,  meliyeket  mások  rajtam  el
követhetnek,  tűréssel  viselhessem  ei.  Xenophon  is  amaz  esmeretes  böl
csek  vendégsége  csimü  munkájábatí  Socrates  szájába  feleségét  mentő 
szavakat  ad  ,  midőn  az  ellen  Antisthenes  illetlenül  kikel.  Különös  és 
durczás  természetének  bizonyságául  azt  is  emiitik  az  irtík,  hogy  férjé
nek  köpönyegét  ennek  tudta  nélkül  gyakran  magára  vette  ,  és  abban 
j á rká l t ,  midőn  a'  szegény  Socrates  v.  othon  maradni,  v.  pedig  kö
zönséges  helyeken  rósz  ruhában  megjelenni  kénteleaittetett.  Egykor 
Alcibisdes  felette  jó  lepényt  küldvén  neki  ,  az  inas  még  jól  be  se 
lépett  szobájába,  midőn  kosarából  azt  Xantippe  haragosan  kikapá, 
és  földhez  csapván  ,  lábával  öszvetaposá.  Mind  ezekre  Socrates  mo
solyogva  csak  ezt  monda  ;  Balgatag  !  most  már  magad  sem  ehetsz  be
lőle.  Férje  charakterének  jóságát  maga  Xantippe  is  megesmérte.  Kö
zönségessa  mindeneknek  nagy  dicsérettel  emlegette  ,  hogy  mindenkor, 
sőt  legkétségesebb  körülmények  közt  i s ,  mindég  egyforma  indulattal 
és  arczal  lenni  látta,  Ezen  's  hasonló  kinyilatkoztatásaiból  ugy  lehet 
vélekedni,  hogy  Xantippének  charactevét  az  irók  fekete  színekkel  fe
stették  ,  hogy  férjének  erényeit  szembetűnőbbé  tehessék,  liléitől  fog
va  szenvedhetlen  természetéről  olly  nevezetessé  tette  magát,  hogy 
rendszciént  minden  hirtelen  haragvó,  indulatos,  veszekedni  szerető 
asszony  még  ma  is  Xantippének  neveztetik. 

X A N T i p p u s ,  testére  nézve  keveset mutató,  de  észtehetségeivel 
kitetsző  lacedaemoui  hadvezér.  A'  Carthagoiaknak  segiségre  küldet
vén  ,  's  iit  fővezérré  választatván,  a'  romai  consult,  Regulust,  ki  a' 
carthagoi  hajóscreget  meggyőzé  ,  Afrikába  kiszála  's  miután  a'  rar
thagoi  vezért  szárazon  is  megverte  volna,  már  Carthage  alá  nyomu
la ,  olly  veszedelmes  állásba  csalogatá  ,  hogy  nemcsak  seregét  gyózé 
le,  hanem  magát  is  elfogá.  Bár  sokat  köszönhetőnek  is  a'  Cavthagoiak 
Xantippusnak  ,  mégis  köztársasági  féltékenységből,  tartván  t.  i.  hogy 
nagy  tekintetre  emelkedhetnék,  haza  küldék  Lacedaemonba,  azon 
parancsai  mindazáltal,  hogy  útközben  öljék  meg  ,  mi  ha  megtörtént 
é?  bizonytalan,  inert  iiémeíly  görög  irók  szerint  szerencsésen  haza 
érkezett. 

X E N O C R A T E S , hires gSrög bölcs,  Chalcedonban  szül.,  Plató 
tanítványa  vala,  együtt  Aristotelessel.  Plató  igen  bensülé  vas  szor
galmát  's  Sicjiiába  magával  vivé.  Nagy  tanítójának  holta  titán  Ari
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stotelessel  Kisázsiába  ínene,  de  nem  sokára  visszate're  'i  Plató  máso
dik  követője  leve  az  academiában  v. á'  Plató  által  Athénében  felállí
tott  főoskolában,  méllyben  haláláig  (K.  e.  314)  köz  kedvességgel  ta
nított.  Elveiben  és philosophiái  nézeteiben  közelitett  Pythagorás tudo
mányához  v. a' pythagoraéismushoz.  A'  lelket  önmagát  mozgató  szám
nak tartá.  Igazságszeretetéért  annyira  becsültetett,  hogy  egyszer  tanú
nak  hivatván  ,  a'  bírák  nem  engedek  megesküdni,  megelégedvén  csupa 
szavával.  Macedóniai Filephez  ó küldetek  követségbe hónától.  Mennyi
re  tudott  magán  uralkodni,  tanuja  az,  hogy  ama  hires  kéjleány, 
JjAis  ( l .c .) ,  híjában  vévé  elő  a'  bujaság  minden  fegyvereit,  's  nem 
tudá  eltántoritni  ,  min  a'  buja  személy  megboszaakodván,  szobornak 
nevezé  őt.  Philosophiái  munkáiból  egy  se,jőve  hozánk.  |—  Meg  kell 
különböztetni  O r v o s  X e n o c r a t e s t ő l ,  ki  Tiberius  r.  Nero  ide
jében  él t ,  kinek  munkái  közül  csak  a'  jőve  hozánk,  mclly  a'  vizi ál
latok ,  mint  tápláló  eszközök  használásáról  szól. 

X É N O P H A  N Ł  8  J  az  eleatica  oskola  alapításáról  hires  görög 
phiíosóphiis.  Születésének  's  halálának  ideje  nem  bizonyos.  Pytha
gorassal  's  Ánaxiiííandérrel  egy  időben  élt  's  100  éves  korában  hm. 
Hónából,  Kolophoüból  kiűzetvén,  Siciliábá  ,  's  innen  Nagygöriigor
szágba  mene ,  hol  K.  e.  536  Deában  megtelepedvén,  itt  oskolát  ala
pita.  Elődeinek  véleményeinél  nem  állapodok  meg,  hanem  uj  vizsgá
latokat  teve  a'  dolgok  természetéről.  Sillenjében  niegtámadá  az  isten
ekről  Homer  és  Hesiod  által  előadott  meséket  's  ideális  pantheís
mushöss  szított.  Főtételei  ezek  :  Az  isten  változatlan ,  legtökéletesb , 
legjobb,  egyetlen,  önmagához  tökéletesen  hasonló  ,  's  innen  golyó
nemü,  se  határozott  ,  se  határatlan ,  se  mozgó,  st;,  mozoghatlan,  em
beri  alakban  nem  képezhető  ,  's  mindenható.  A'  dolgok  sokfélesége 
nem  igáz.  Tapasztalási  tekintetben  azt  állttá,  hogy  minden  földből 
's  vizből  származott.  Földünk  felsejének  változását  vizitek  tulajdoni 
tá  's a' holdat  lakott  és  inegmtvelt  világtestnek  tartá.  Tagadá ,  hogy 
jövendőt  előre  meg  lehessen  mondani  \s  azt  áliitá  ,  hogy  sokkal  több 
jót  lehet  találni,  mint  rosszat  e'  világon.  Általában  panaszkodék  az 
emberi  tudás  bizonytalanságán.  Verseinek  ,  mellyekben  philosophiái 
's  más  tárgyakat  ada  ető  ,  most  csak  töredékeit  olvashatni  Athenae
usnál ,  Plutarchusnál *s másoknál,  flegt (pvotmg czimü  oktató verseinek 
töredékeit  Stephánus  szede  ösisve  l'oesis  p7iilosop7iicajában,  utóbb 
teljesebben  Fülleborn  's  végre  ISrandls. 

X E N O P I I O N , hires görög történetíró 's |:advezér, szül, Athéné
ben  mintegy  450  K.  e.  EÍete  épen  azon  időszakba  esek,  midőn  Athé
né  legnagyobb  politicai  's  szellemi  mozgások  piacza  vala  ,  's  legki
tetszőbb  férjfiak  ,  kik  közé  ta"rtozek  ő  is,  lépének  fel.  Egy  vala  ő 
Socrates  legmeghittebb  's  legkedvesebb  tanítványi  közt  's  az  ő  mun
káiból,  nevesen  apológiájából  és  Socrates, nevezetességeiből,  lehet 
legjobban  megesmerkedni  Socrates  philosophiájával.  X.  nem  annyira 
szemlélődő  ,  mint  practicús  bölrs  vala ,  ki  a'  philosophiát  az  életre 
alkalmazá.  Tanítójával  kíizde  a'  peloponnesusi  háborúban.  Midőn  if
jabb  Cyrus  pérsiai  hérczeg  bátyját,  Artaxerses  Mnemont,  meg  aka
rá  fos/.tani  az  uralkodástól,  a'  ],acedaemoniak  segítő  sereget  külde
nek  neki,  méllyben  X.  is  jelen  vala,  mint  önként  vállalkozott  's Cy
rusnak  kedveltje  leve.  Babylon térségén Cyrus  az  ütközetet's  életétel
vesztvén és a' görög segítő sereg vezérei részint elesvén,  részint fortéllyal 
lfogatván  's  megöletvén,  X.  vévé  által  a'még  10,000ből  álló  görög 
adnép  vezérlését,  's  mintegy  500  ném.  mf.  utat  tevén,  csupa,  ellensé

ges  népek  közt,  szerencsésen  vissaahnzá  azt  Felsőázsiából,  ezer  meg 
ezer  veszélyek  közt.  A' hadi  történetekben  igen  hires  ÍZ  a'  visszavo
nlak  's  kei eset  lehet  mind  az  ó,  mind  az  uj  világban  hozá  hasonli
ni.  X.  leirá  ezt ,  ifjabb  Cyrus  történeteivel  együtt  A>ia6asisában , 

mellyel  James  Rvnnell  földlciróílag  magyarázott.  X.  követé  Ágesi
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laus  spár ta i  k i r á ly t  is  persiai  táborozásában  Ázsiába.  Későbben  az 
Atheneiek  e lő t t  gyanús  kezde  lenni  hazaszel e te te  ' s  száműzetek  a 'köz
társaságból .  Most  Görögország  különbféle  he lye in  éldele  (Korinthus
ban  i s ) ,  minden  foglalatosságtól  t á v o l ,  csupán  a '  tudományoknak, 
's  87  évében  hm.  Az  emii te t teken  kivül  X.  munkái  még  :  A'  philoso
phusok  vendégsége;  több  pol i t icá t ,  hadtudományt  's  gazdálkodást  tár
gyazó  apró  i rományok  ;  Görögök  tör ténete  7  könyvben  ,  min t  Thucy
dides  h is tór iá jának  f o l y t a t á s a ,  a '  mantineai  ü tköze t ig ;  idősb  Cyrus 
élete  Cyropaedia  ez.  a.  inkább  his tór ia i  román  ,  mint  história,  írás
módja  r e m e k ,  nyelve  t i sz ta .  A'  Görögök  annyi ra  becsiilék  irói  érde
meiér t ,  hogy  görög  méhnek  'a  a t t ica i  musának  nevezek.  Munkáit  leg
újabban  Schneider  és  Wei ske  adák  ki .  —  Egy  másik  ,  eroticus  köl
tők  közé  t a r t o z ó ,  X e n o p h o n ,  K.  u .  a '  3  száz.  elején  é l t ,  Ephe
susban  szül .  's  románt  i r t  e'  ez.  a.  Ha'/rokomes  ét  Anthia  történetek, 
mel lye t  Bürge r  1775  németre  fordí to t t . 

X E R X E S  I ,  Pers ia  k i r á l y a ,  a '  h i s tó r iában  szerencsétlen  görög 
táborozásáró l  esmeretes  ,  K.  e.  4 0 0  körül  szül.  '•  Dár ius  Hystaspis
iiak  második  fi  ja  vala.  Egyip tomot  egyetlen  táborozással  meghódít ' 
v á u ,  azt  h i v é ,  hogy  Görögországnak  mar  a ty já tó l  fellett  meghódítá
sát  is  könnyen  végrehajlandja.  E'  végre  roppant  sereget  gyüj le ,  melly
nek  szániát  a '  tör ténet í rók  J  mi l ,  ra  teszik.  De  mit  tehet  a ' l egnagyobb 
béres  haderő  íj'  még  Jegyszer1  o l ly  csekély  nép  ellen  i s ,  melly  hóná
é r t  's  a '  hozá ta r tozókér t  küzd  !  Xerxes  hajóhídon  áltszálitván 
s e r e g é t ,  a '  Görögöktől  az  ország  h a t á r á b a n ,  T H E R M O P Í X A K  (1.  e.) 
hegyszorosainál  váraték.  Miután  LEONIDAS  ( l . e . )  a '  Spár ta iakka l  ele
sek  ,  X.  tovább  nyomula  \s  hamuvá  tévé  a'  l akók tó l  e lhagyot t  Athé
nét.  Az  első  tengeri  ütközet  Arteinis iumnál  t ö r t é n t ,  melly  egyik  fél
re  nézve  se  vala  e ldön tő ,  de  a'  másodikban  S*L»5iisnál  ( l . e . ) ,  ÍIG! 
2000  persa  hajóval  csak  3 8 0  görög  hajó  k ü z d e ,  a '  Persák  megvere
tének  TífEMisTocMístől  ( l . e . )  X.  szégyenletében  visszasiete  Pers iába, 
hol  gy i lkos  keze  á l ta l  esek  el .  A 'Görögországban  hagyot t  Mardoniui 
is  Pla laeaenél  teljesen  legyőzetek  '»  a'  Görögök  megmenekvének  a' 
fenyegetódző  persiai  j á r o m t ó l . 

X I M E N E S  (Augustin  L o ü i s ,  marquis  d e ) ,  esmeretes  franczia 
k ö l t ő ,  eredet i leg  spanyol  c sa ládbó l ,  Par i sban  szül .  28  Feb r .  1 7 2 6 , 
ifjontan  katona  's  a'  rontenayl  csatában.  (11  Maj.  1745)  jelen  vala. 
Utóbb  a'  ki tetszőbb  franczia  t u d ó s o k k a l ,  jelesen  Vol ta i rera l  szoros 
barátságban  éle.  X.  néhány  szomorjátékot ,  t.  k.  Don  Carlnst,  e'  ver
sezetet  César  au  sémii  romáin  ,  's  egy  másat  i r t ,  mellyben  azt  a'lja  e lő, 
hogy  a '  tudományok  épen  annyi t  te l tek  XIV  Lajos  dicsőségére,  mint 
ezen  fejedelem  azoknak  e lőmenetelé .  Két  Discuursai,  egyik  Voltai
re  magasz t a l á sá ra ,  m á s i k ,  mellyben  Boileau  századjárni  befolyását 
r a j zo l j a ,  igen  becsül tctnek.  i r t  Leilres  sur  la  Aouvelle  Héloise  de 
3.3.  Hausse"áit  t  is.  Munkái  1  772 —1792  je lentek  meg  ;  a'  későbbiek 
Codicile  d'  tin  vieillará!cz.  a.  A'  lázadás  ügyéhez  ragaszkodók  ugyan, 
de  szenvedély  's  haszonkeresés  n é l k ü l ;  a'  tör ténetekben  se  véve  részt 
és  hivatal t  nem  visele.  Utolsó  munkája  Ditcours  au  ltot.  Mh.  Paris
ban  4  Jun .  1815. 

Xi  M K N K S  (Fereiicz)  rardirialis  ,  toledoi  é r s e k ,  és  első  spanyol 
minis ier  ;  felette  h í r e s ,  és  nagy  p o ' i t i c u s ,  kinek  .Spanyolország  so
ka t  köszönhet.  Szül.  1437  Ócast i l iának  Tor re laguna  kis  helységében, 
ho l  a t j j a  ügyvédó  hivatal t  viselt .  Tanu l t  Salamauoában  ;  azután  Ko
mába  m e n t ,  és  onnan  viszszajöttekor  a '  pápától  ol ly  bul lá t  kapott, 
mel lynél  fogva  ,  a'  Spanyolországban  legelső  a lkalommal  magát  elő
adandó  papi  jövedelem  felől  bizonyossá  té te te t t .  A'  toledói  ér iek 
mindazál ta l  nem  csak  keveset  ügyel t  e'  b u l l á r a ,  hanem  midőn  X.  el
nielloztetéséért  ellene  kéményen  kikel t  volna,  fogságba  is  telette  Xi
tuenest.  Kevéssel  ezután  szabadságát  vissznyervén  a'  siguencai  megye
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ben  jövedelmig  papi  hivatalt  is  kapott ,  és  egyszersmind  annak  püs
pökétől  Oídozalez  Mendozátóí  nagyvicariusának  neveztetett.  Idővel  a' 
Franciscánusok  rendébe  állott,  és  a'  castiliai  királynénak  Isabelldnák 
gyóntatója  lett,  1 '195  pedig  toledoi  érsekké  tétetett.  Ezen  papi  mél
tóságnak  felvállalásától  sok  ideig  vonakodott  és  csak  a'  pápának  vi
lágos  parancsolatja  által  lehetett  rá  venni.  Nem  a'  külső  fényt,  ha
nem  kötelességeinek  szentségét  tartván  szeme  előtt  ,  a'  millyen  nehe
zen  vállalta  fel  ezen  fényes  hivatalt,  épen  olly  dicsőségesen's jó  lélek
esmerettel  folytatta  a/.t,  a'  szegényekről  atyai  módon  gondoskodott; 
sok  visszaélést  eltörlött  és  arra  is  szorosan  vigyázott  ,  hogy  a'  kö
zöfcségps  hivatalokba  becsületes,  és  ügyes  emberek  helyeztessenek. 
Megyéje  papjainak  bölcs  szabályokat  adott  eleikbe.  Az,  Alcala  de 
Henares  egyetemet  1499  ő  alapitá,  és  azután  néhány  évvel  olly  mun
kához  fogott,  u.  in.  az  uj  testamentumnak  négy  nyeíveni  kiadásához, 
melly  már  csak  maga  is  elég  volna  a r ra ,  hogy  magának  nagy  hírt 
nevet  szerezzen.  Ezen  czélból  Spanyolországnak  legnagyobb  tudósait 
magához  hivatta,  azokkal  együtt  maga  is  dolgozott  és  az  egész  mun
kára  a'  kéziratoknak  megszerzésével  együtt  60,000  aranynál  többet 
költött.  A'  munka  1522  lett  kész  és  mivel  Alcalában  (latinul  Com
pluium)  nyomtattatott,  Biblia  Compluteasia  nevezet  alatt  lett  esnie
rétessé.  Ezek  után  a'  pápától  cardinálisi  süveggel  tiszteltetett  meg, 
Spanyolország  nagyinquisitorává  neveztetett  k i ,  és  miután  Ferdi
nándnak  az  aragoniai  királynak,  vejével  austriai  Fileppel,  I  Maxi
milián  császár  Ujával, Castilia  felett  folyt  perlekedését  elintézte  vol
na,  ez  időtől  fogva  a'  status  dolgaiba  is  nagy  befolyással  bírt.  Kü
lönösen  pedig  törekvésének  fő  czéljául  a'  Maurok  megtérítését  és  né
hány  tartományaik  elfoglalását  te t te ,  melly  szent  czéijának  elérheté
sére  mindent  elkövetett,  éi  saját  érsekségének  (melly  eddig  egész 
Európában  leggazdagabbnak  tartatott)  300,000  aranyból  álló  évi  jö
vedelmét  is  arra  fordította.  A'  maga  vezérlése  alatt  lévő  sereggel 
(1509  Maj.)  érseki  ruhájában  felöltözve  és  pánczélosan  Afrika  part
jaira  kiszállott, a'  Mauröko'i  szerencsésen  győzedelmeskedett;  azok
nak  Oran nevű  erőségét  megvette,  azt  újonnan  megerősíttette  ;  az  ab
ban  volt  mecseteket  templomokká  változtatta  ,  és  azután  Spanyolor
szágba  gyózedelemmel  térvén  vissza,  Ferdinánd  királytól  nagy  pom
pával  fogadtatott.  Ennek  halála  után ..(1516),  midőn  unokája  Károly 
(ki  V  Károly  névvel  idővel  császárrá  lett)  a'  törvényes  időt  még  el. 
uetri  érte  volna,  a'  vitéz  érsek  Spanyolország  igazgatójának  fontos 
hivatalával  tiszteltetett  meg.  Bár  kormányzása  csak  két  évig  t a r to t t : 
mindazáltal  ezen  kis  idő  alatt  is  rendkívüli  dolgokat  vitt  végbe.  A' 
status  jövedelmét  rendbe  szedte;  a'  korona  adósságait  kifizptte  ;  e'3 
az  elidegenített  koronauradalmakat  kiváltogatta.  A'  spanyol  nagyo
kat  ,  k ik ,  keményen  bánván  vélek,  gyűlölték  ót ,  megalázta.  A' 
spanyol  hadi  erőnek  és  a'  törvényeknek  tekintetét  ismét  helyreállítot
ta.  Hogy  a'  tudományoknak  is  nagy  előmozdítója  volt,  már  feljebb 
emliíett,ük.  Ha  minden  oldalról  megvizsgáljuk,  valóban  nagy  ember 
volt  X.  Igaz,  hogy  kevélységgel,  keménységgel,  sőt  kegyetlenség
gel  is  vádoltatott,  még  pedig  nem  egészen  alaptalanul;  mindazáltal 
e'  viseletét  az  akkori  környülállások  almulhatlanul  megkivánták  's 
keménysége  leginkább  az  ország  nagyjainak  erőszakoskodásait  ér
dekelte.  Emberszeretetének  több  alkalommal  adta  jelei t ,  sőt  még 
valiásbuzgósága  se  vezette  különös  kitetsző  kegyetlenségre.  Midői?. 
az  említett  rohanással  megvett  oráni  erőségbe  lemenvén,  az  abban 
megölt  ellenségnek  temérdek  sok  holt  testeit  meglátta  ,  sírástól  ma
gát  nem  tudta  megtartóztatni,  igy  szóiván  :  Ezek  pogányok  és  hitet
lenek  voltak  ugyan  ,  de  emberek,  kikből  keresztényeket  lehetett  vol
na  formálni  ;  ezeknek  halálok  engem  a'  győzedelemből  reménylett 
legnagyobb  haszontól  fosztott  meg.  Aa  tmbérise'g  eránti  tiszteletét 
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még  inkább  kimutatta  akkor ,  midőn  Las  Casas  spanyol  püspöknek 
azon  javallatát,  hogy  Amerikába,  az ott született  Indusok  kímélteiére, 
Afrikából  kellene  rabszolgákat  bevinni  ,  nagy  boszonkodással  megve
tette.  Igazságtalan  dolognak  tartotta  t.  i.  hogy  ez  ártatlan  emberek 
rabszolgaságra,  mint  barmok,  seregestől  hajtassanak,  e's  hogy  egy 
népet  a'  veszedelembe  taszitson  azért  ,  hogy  a'  másikat  abból  kisza
badítsa.  Erre  nézve  Ximenest  ugy  lehet  néziii  mint az afrikai  rabszol
gakereskedésinek  első  ellenzőjét,  meilynek  eltörö'Itetéséről  időnkben 
a'  tengeri  hatalmasságok  egymás  közt  olly  sokszor  's  az  emberiség 
gyalázatára  sikeretleiu'il  tanácskoztak.  Eletére  és  kormányzásának  hi
stóriájára  nézve  1.  Histőire  díi  Cardinal  Ximenés  par  Fléchier,  evé
que  de  Nistiiea  (Amsterd.  1700)  J  Historie  von  dem  Staatsminitttrio 
des  Cardinalt  Ximents  (Hamburg  1791.) 

Xi  M É N E S  (Leonardo)  ,  hires  mathematicus  ,  ki  Florenzben  3 
Maj.  1786  65  éves  korában  hm.  Sok  érdemet  szerze  főleg  a'  hydrau
licárá  '«  csillagászságra  nézve. 

X U T H I J S ,  Hellének  és  Orseisnek  3dik  fijok.  Atyja  örökségé
bén  nem  rés/.esittetvén  's  Thessaliából  kiűzetvén  ,  Atticaba  mene,  hol 
Rriehthetist  az  Eleusisiak  ellen  segité,  ennek  CREUSA  (1.  e.)  nevű 
leányát  nőül  vévé,  de  sógoraitól  az  atticai  négy  város  alapítása  után 
kiűzetek.  AOHAEUS  és  ION  (1. e.)  az  ő  liai  voltak. 

X v r ,  O G R A P H I A ,  1 .  F Á N K T S Z É S . 

Y. 

K  (olr.  Ei)  ,  v.  Ya ,  terigerkar,  melly  ix'  Zuídi  tóból  Németalföld
nek  Holland  tartományába  megy  's  éjszaki  és  déli  Holland  közt  ha
tárt  von.  Az  Yből  egy  csatorna,  Amsterdammal  szemben,  Edamba  és 
Honiba  visz. 

Y A N G  T H E  K I A N ,  közönségesen  Kiang,  nagy  folyó,  melly 
kék  folyónak  is  neveztetik,  legnagyobb  Chiua  folyói  közt  's  általában 
egész  Ázsia  legnagyobb  folyóinak  egyike,  meilynek  pályája  400  mf. 
Hihetőleg  a'  chinai  lelsőség  alatt  levő  Sitan  tartományban  ered  's 
miután  kősziklákon  's  kősziklaszorosakan  keresztültörne  ,  mint  cssn
des  folj'ó  öntözi  China  nagy  térségét.  Forrása  még  nincs  bizonyosan 
tudva  ,  mivel  még  Európai  lába  nem  tapodá  <:'  tájékot.  Víztömegét 
nagy  mellékfolyói  a'  Yalong  ,  Mistho  ,  Yan,  Ilan  ,  Yuen  ,  Yon  és 
Kan  igen  nevelik.  Nanking  mellett  foly  's  15  mf.  széles  torkolatján 
a'  chinai  tengerbe  ömöl.  Torkolatja  előtt  5  mfre  fekszik  a'  20  mf. 
hosszú  's  5—C  mf.  széles  Tsongiuing  sziget. 

Y Á R M O U T H ,  rendesen  épült  's  erős  város  Norfolk  angol gróf
ságban,  a'  német  tenger  mellett,  a'  tenger  és  Yare  folyó  közt  fekvő 
félszigeten,  melly  folyó  torkolatja  (mouth)  jó  kikötőt  képez.  Great 
Yarinocthnak  is  neveztetik  ellentétben  Little  (kis)  Yarmouthal,  melly 
szemközt  Suffolk  grófságban  fekszik  's  hova  egy  liid  visz.  Yarmouth
nak  320O  h.  *s  19,0001ak.  van,  kik  a'  kel.  tenger  kikötőivel, Hol
landdal  ,  Portugállal  és  a'  földközi  tengerrel  kereskednek.  Oct.  hő
napban  Yármouth  szomszédságában  fontos  gyöngyhalászat  űzetik.  A' 
lakók  főeleimét  régi  idő  olta  hering  és  makrelahalászat  teszi.  A'  fo
gott  heringek  soksága  rendszerint  felette  nagy  's  40—50  hajóval  vi
tetik  Spanyolországba,  Portugálba  's  Olaszország  különbféle  kikötői
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he.  Kitetsző  építmények:  a'  IVIiklóstemploni  ,  játékszín,  halászkór
ház,  fényi  tékház,  tanács  és  vámházak.  Tengeri  férd  6  is  van  i t t , 
's  Nelsonnak  emléke. 

Y  K O M Á N ,  Angolországban  szabad  földbirtokos,  ki  közvetlenül 
a'  GENTRY  (l.e.)  után  jő  Angolországbart  rangjára  nézve.  Ezelőtt  2 5 0 
testörzóje  volt  a'  királynak  a'  Yeomanokból  ,  innen  az  ugy  nevezett 
schweizi  mintegy  2 0 0  főből  álló  testőrzők,  kik  mindazáltal  nem  ál
lanak  itt  valóságos  Schweiziakból,  mint  Francziaországban  ,  's  külö
nös  ó  szabású  formaruhái  viselnek  ,  még  most  is  Yeonien  of  the  Gu
ardnak  neveztetnek.  Ezek  nem  tesznek  hadszolgálatot,  csak  a'  To
werben  állnak  őrt  s  polic/.ájkatonák. 

Y E R M A K ,  Jermak  ,  Siberia  hódítója,  1.  STROGANOFF. 
Y  E R sí o  r, o F F  ,  1.  J E R M o i, o F F  (Alexei  Petrowitsch.) 
Y O R I K ,  1.  S T E R N E  (Lórincz.) 
Y G R K ,  Angolország  legnagyobb  grófsága,  herczegség  czimmel, 

275  nsz.  mf.  0 7 9 , 0 0 0  lak.  Fővárosa  Y o r k ,  a'  Romaiak  Eboracu
ma  ,  rang  szerint  második  Angliában  ,  az  Ousc  mellett  fekszik,  2 4 8 0 
ház.  's  1 8 , 9 0 0  lak.  van.  Érseki  temploma  legnagyobb  az  ónémet  mód 
szerint  építtettek  közt  Angliában  (524  1.  hosszú,  2 2 2  1.  széles,  180 
1.  magas).  A'  111  Richárdtól  építtetett  kastély  most  fogház.  A'  yor
ki  biró  (major)  lord  czimet  visel  ,  mint  a'  londoni  ;  a,'  város  2  kö
vetet  küld  az  alsói  házba.  A'  yorki  érsek  második  Angolországban. 
Yorknál  hires  lóversenyek  tartatnak.  Közel  van  a'  városhoz  a'  tébo
lyodott  Quakerek  háza ,  Retreat  névvel. 

Y O R K I  'S  ALBÁNIAI  herczeg  ,  Fridrik  ,  IV  Wilhelm  nagybritan
niai  király  testvére,  született  16  Aug.  1 7 0 3 ,  már  27  Febr.  1764 
osnabrücki  fejedelempüspökké  neveztetek  V  e*  tartományon  1782  — 
1802  uralkodók.  1811  másodízben  leve  a'  brit  szárazi  haderőnek  ge
neralissimusa  ;  austriai  csász.  tábornagy  is  rala  ,  Bathrend  nagymes
tere  's  18 ,000  font  évi  jövedelmén  kivül  azért ,  hogy  az  osnabrücki 
püspökségről  lemonda  ,  2 4 , 0 0 0  fontot  kapa  évenként.  16  évében  Ber
linbe  mene  ,  hadmesterséget  tanulni  ,  hol  nőül  vévén  1791  Frideri
k á t ,  II  Fridrik  Wilhelm  porosz  király  leányát  (mh.  6  Aug.  1820) 
visszatére  Londonba.  Charlotte  berezegné  holta  után  (6  Nov.  1817) 
rá  vára  a'  korona,  de  ő  maga  is  mh.  5  Jan.  1827  örökös  nélkül. 
Nyilvános  élete  's  tettei  többszer  keményen  biráltatának  m e g ,  ma
gában  a'  parlamentben.  1793  a'  Koburg  herczeg  nagy  táborához  tar
tozott  flandriai  angol  sereg  parancsnoka  leve  ,  de  a'  táborozásnak  a' 
közönséges  terv  hibái  miatt  nem  vala  sikere.  Valenciennest  a'  her
czeg  6  héti  vívás  után  megvevé.  Az  1794ki  táborozásnak  az  a'  vé
ge  leve ,  hogy  a'  herczegnek  hajóra  kellé  ülnie  's  eleveznie.  1 7 9 5 
a'  brit  sereg  fővezérévé  neveztetek,  mellynél  sok  visszaélést  törle 
el  's  több  jó  rendeletet  teve ,  miért  a'  katonáktól  igen  szerettetett. 
1799  a'  hollandi  hadsereg  vezérlése  bizaték  r á ,  mellyel  Essen  orosz 
vezér  orosz  segítő  serege  cgyesüle  ,  hanem  a'  szerencse  itt  se  vala 
hozá  kedvező  (részint  az  időjárás  kellemetlensége  miat t ,  rész int , 
mivel az  Oroszok,  mint  az  Angolok  álliták  ,  nem  te'jesiték  kötelessé
geket)  's  ISrune  franczia  vezér  többszer  győzvén,  18  Oct.  Alkmarban 
egyességre  kellé  lépnie  a'  Francziákkal  ,  melly  szerint  az  Angolok 
8000  foglyot  helyezének  szabadságba  's  Hollandból  kitakarodának. 
Erre  a'  herczeg  ismét  áltvevé  a'  sereg  parancsnokságát  ,  de  Clarké 
asszonyali  öszveköttetése  jó  hírének  sokat  árta.  Midőn  a'  herczeg 
ezen  álnok  személlyel  megesmerkedék  ,  özvegynek  tar tá ,  's  az  asz
szony  sokáig  tudá  ót  tévelygésben  tartani  ;  de  mihelyt  megtudá, hogy 
férje  v a n ,  azonnal  elszakasztá  a'  vele  társalkodást ,  mindazáltal  azon 
hibát  t eve ,  hogy  a'  kivánt  4 0 0  fontnyi  pensiot  megtagadá  az  a»z
szonytól.  E'  tehát  az  alsó  ház  egy  tagjához  ,  Wardle  ezeredeshez, 
csatlakozék  ,  ki  több  békétlennel  cgyeaülve  27  Jan.  1809  mint  vá
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doló  feltépe  a'  herczeg  ellen  'a  azt  kiváoá,  hogy  mint  tábori  főpa
rancsnok  ellen  vizsgálat  tetessék  ,  azt  vetvén  széniére  ,  hogy  a'  kato
nahivatalok  betöltésénél  nyugpénzeknél  'sst.  visszaélésekét  szenvede 
e l ,  a'  megvesztegetéseket  raegengedé  's  főleg  ágyasának,  Clarké  asz
szonynak,  befotj'ása  által  bagyá  magát  vezettetni.  Clarké  többszer 
megjelene  a'  parlament  előtt,  's  megvalíá,  hogy  ő  kapott  ugyan pénzt 
hivatalokért,  de  érré  neki  a'  herczeg  adott  szabadságot.  Szemtelen 
feleletei  mulattaták  a'  közönséget  's  a'  herczeg  becsületének  sokat 
ár tanak,  a'  nélkül,  hogy  csak  egyetlen  vádpontot  bebizonyítottak 
volna.  Innen  a'  herczeg  szavak  többségénél  fogva  a'  vadától  felmen
tetek.  Wardle  mindazáltal  nem  hagyá  abban  a'  dolgot,  hanem  azt 
sürgeté*,  hogy a'  berezeg  tetessék  le  a'főparancsnokságból,  mit ugyan 
a'  szavak  többsége  félretéve  ,  de  a'  herczeg  mind  e'  mellett  is  jónak 
találá  20  Mart.  1800  hivatalát  letenni,  mellybe  mindazáltal  25Maj. 
J 811  ismét  visszahelyeztetek,  bár  az  alsó  ház  ellenzé  is.  Különös 
dicséretére  válik  a'  berezegnek  az ,  hogy  egy  200,000  főből  állott 
seregnél  's  5000  tiszt  közt  igen  jó  rendet  tuda  tartani ,  hogy  hatal
mával  soha  vissza  nem  élt  's  keménységgel  nem  vádoltathatik.  Innen 
a'  parlament  többszer  megköszöné  a'  üemzet  nevében  jó  katonai  kor
mányozását.  Vö.  Memoir  of  the.Duke  of  York,  Waiter  Scottól.  (L. 
Zeilgenossen  ,  1,  2). 

Y O R K ,  wartenburgi  gróf,  porosz  tábornagy  több  külső  országi 
és  minden  porosz  rendek  vitéze.  1806  előtti  történeteiről,  születésé
nek  idejéről  'sat.  semmi  bizonyost  nem  tudván,  csak  ezen  esztendő
tót  fogva adhatjuk  elő  röviden  életének  nevezetesebb  vonásit.  AzlSU6
ki  porosz    franczia  háborúban  a'  weimari  herczeg  csapatának  előbb 
eíővédőréfc  azután  pedig  a'  jenai  csata  után  hátvédőrét  vezérletté  és 
az  egész  háború, a la t t ,  mennyire  a'  porosz  seregeknek  szerencsétlen  
körülményei  engedték  ,  magát  vitézül  viselte.  Ezek  újonnan  szerke
zedének  alkalmával  (1 SÓS)  tábornagyi  őrmester  characterrel,  öszve
sen  minden  könnyű,  sereg  felügyelőjévé  neveztetett  ki.  Az  1812ki 
orosz  háborúban  a'  franczia  nagy  haderő  10dik  osztályában,  mint 
a'  porosz  segítő  seregeknek  parancsnoka,  Macdonald  marsallnak fő
vezérsége  aiatt  szolgált.  Midőn  Napóleon  Moskaunak  felégetése  után 
Oroszországból  visszavonulni  kénletenittetett  és  ezen  csapathoz  meg
érkezék  parancsa,  hogy  a'  Meinei  felé  húzódjék,  a'  franczia  járom 
alóli  szabadulásra  szolgáló  alkalmat  használni  akarván,  az  Oroszok
kal  (1812,  30  iíec.í  olly  egyézétró  lépett,  mell'y  szerint  seregével 
együtt  a'  Francziákfól  elvált  és  a'  franczia  fővezértől  magát  függet
lenné  tevén,  neutrális  helyeken  száiította  be  seregét,  üzen  cseleke
detéért  a'  porosz  király,  félvén  a'  jövendőtói,  eleinte  reá  neheztelni 
látszott  ugyan,  midőn  pedig  a'  körülmények  kedvezőbb  ábrázatot ől'
töziek  magokra,  nyilván  '»  nagy  magasztalás  közben  helyben,  hagy
ta.  Nem  is  lehet  tagadni,  hogy  York  ez°n  PÍŐS  charaqtert  mutató 
lépésével  a'  franczia  hatalom  alóli  íelszabadulhatásra  sokat  tett  és 
az  utóbbi  történetekre,  méíészen  utat  törni  legelőször  ő  kezdett  ;  mi
vel  e'  nélkül  az  Oroszok  határaikon  innen  nehezen  jöhettek  volna, 
vag'y  legalább  a'  franczia  egyesült  erővel  ismét  könnyen  vissza  ve
rethettek  volna.  Ezek  után  a'  danigkowi  (1813,  5  Apr.)  ,  bautzeni  / 
(19  Maj.)  és  kat'/baclü  (20  Aug.)  ütközetekben  megkülönböztetett 
vitézséggel  harczclt ,  és  nevezetesen  ezen  utolsóban  a'  Franczlákón 
nyert  győzedeíemnek  hathatós  segítő  eszköze  volt.  Wartenburgnál 
IJertrand  franczia  vezért  megvervén  (3  Oct.)  vitézségének  ujabb  pró
báját  adta,  mellyért  Wartenburgi  gróf melléknévvel  tiszteltetett  meg. 
Hasonlóul  a'  szövetséges  serégnek  Francziaországba  váló  benyomu
lása  után  a'  montiiiiraili  (1814.  11  Féb'r.)  és  laoni  (9  Mart.)  'st. vé
res  ütközetek  nagy  érdemeinek  ugyanannyi  tariiii.  Parisnak  elfoglal
tatása  után  fejedelmével  Angolországba  ment;  wartenburgi  York 
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cíimmel  és  szép  jószággal  ajándékoztatott  meg  ;  eaeken  kivül  Schle
siában  ,  ugy  a'  poseni  nagyherczegségben  katonai  kormányozóvá  ne
veztetett  ki.  A'  Bonaparte  Elbából  kijötte  által  kelekedett  háború
ban  egyetlen  íijától  megfosztatván,  bánatjában  királyától  hivatalai
ból  való  elbocsáttatását  kérte  ,  mit  többszöri  sürgetése  után,  bár  nem 
örömest,  megada  neki  a'  királj ' .  Ezen  idő  olta  sclilesiai  jószágában 
hivatal  nélkül  csendesen  tölte  napjait.  5  Maj.  1821  tábornagya  ne
veztetett. 

Y n u x o  (Edvard)  munkáiról  dicséretesen  esmeretes  angol  költő, 
hampshirei  falusi  prédikátor  iija,  szül.  1684.  Törvénytudományt  Ox
fordban  t anu l t ,  és  abban  171!)  ugyanott  doctorságot  nyert.  Más  tu
dományain  kivül  költészettel  i s ,  ifjúságától  fogva,  dicséretesen  fog
lalatoskodott,  nevezetesen  Butiris  ,  Boszuúllús  és  Testvérek  cziniü 
szomorjátékai  a'  közönség  előtt  nagy  kedvességet  nyerlek.  Ezen  drá
mai  munkái  után,  némelly  erkölcsre  tartozó,  és  vallást  illető  ver
seket  adott  ki.  A'  theologiára  sokkal  nagyobb  hajlandósága  levén, 
mint  a' törvénytudümányra,  papi  hivatalra adta magát.  1 728  11  György 
királynak  udvari  káplánja  lett.  Két  évvel  ezután  nagy  jövedelmű  lel
készséget  kapott  és megházasodott.  Első feleségétől született  két  gyer
mekének  és  második  feleségének  csak  hamar  egymás  mán  történt ha
lálok  (1741) komor  kórságos  szomorúsággal  töltöttebe  szivét és  alkal
mat  szolgáltatott  ama  híres  ,  magyar  nyelvre  is  lefordított  éji  gon
dolatinak  vagy  Éjszakájinak  készítésére  ,  mellyek  mint  eredeti  nyel
ven  Angliában,  ugy  nálunk  is  fordításban  az  egész  olvasó  közönség
től  nagy  tetszéssel  és  gyönyörűséggel  olvastattak.  Feljebb  említett 
munkáin  kivül gcinyokat  Í3  irt  a'  dicsőség  's  hír  név vadászásáról,  a' 
divatéletről  'sat.  Mh.  Wetwynben  1769  12  April.  Nagy  észtehetsé
gü  ,  vallását  igazán  szerető,  és  szeretetre  méltó  erkölcsű  férjfiuvolt. 
Költői  érdemeiről  egy  angol  műbíráló  következő  kemény  ,  de  alkal
masint  helyes  ítéletet  hozá  róla  :  A:  természet  Younv'ot  gazdag  ,  ele
ven  és  eredeti  gondolkodásmóddal  ajándékozta  meg.  Sokféle  és  csak 
nnm  kimerithetlen  segédeszközökkel  birt.  Ezen  jelességeit  mindaz
által  nvís  épen  ellenkező  hibák  nem  kévésé  homályosították.  Munkái
ban  a'  hibás  ízlésnek.,  és  a'  dolgok  helyes  megítélése  fogyatkozásá
nak  nera  egy  két  példái  találtatnak.  Ügy  látszik,  hogy  elméjét  's 
érzeteit  egész  kiterjedésekben  azért  akarta  kimutatni  ,  hogy  egészen 
távol  képeket  és  gondolatokat  egyesítsen  egymással,  inellyeket nagy 
munka  és  fáraduág  nélkül  teljességgel  nem  lehetett  öszvekotni.  Tüzes 
képzelő  tehetségével  a'  eritica  határán  álttör,  és  midőn  azt  véli,  hogy 
felséges  felemelkedettséggel  adja  elő  gondolatit,  a'  duzzadozó  írás
mód  hibájába  esik.  —  Y o u n g  Tamás  physicus  ,  malhematicus  és 
természetvizsgáló,  a'  Sz.  György   kórház  orvosa,  a'  franczia  acade
mia  tagja,  Brewster  encyklopaediájába  a'  hieruglyphekről  irt  czik
keivel,  mellyeket  1823  Account  of  somé  revent  diseoveries  in  hiero
glyphical  litterature};ü>&n  bővített,  későbbi  vizsgálóknak,  p.o.Cham
pollionnak  utat  tört.  Leclures  on  natúrul  pfiilosop/.yja.  még  most  is 
classicns  tekintetben  áll.  A'  mechanicáról  is  i r t ,  mellyet  Uachelte 
Résumé  de  la  mécanique  et  de  la  science  des  machines  czimmel  fran
cziára  fordított.  Y.  mh.  Londonban  29  Maj.  1829. 

Y o u N a  (Arthur)  ,  jeles  gazdasági  iró  ,  szül.  Londonl.an  1741 
's  mh.  ugyanott  1820.  Angliát,  Franczia,  Spanyolországokat  's  lr
landot  gazdasági  tekintetben  beutazván  ,  tapasztalatit  közönségesekké 
tévé  ,  mellyek  köz  tetszéssel  fogadtatának  's  a'  szántásvetés  kedve
lését  igen  terjeszté  a'  pallérozottabbak  közt's  felébreszté  ezeket  pró
batételekre.  Különös  érdemet  szerze  1<ifcarmányternsesztésről  irt  he
lyes  munkáival  's  próbatételeivel  's  mint  az  1793  alapított  földmive
lő  társaság  titoknoka,  melly  ót  arany  emlékpénzzel  tiszteié  meg. 
Legkitetszőbb  munkáit  német  nyelven  is  olvashatni.  50  évi  tapaszla
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latit  magában  foglaló  munkája  kézirat  's  akkor  fog  sajti)  alá  jan i , 
ha  fija  Krímből ,  hol  1 8 0 4  a'  moskvai  helytartóság  általa  készített 
statisticai  áltnézéséért  1 0 , 0 0 0  hold  földet  kapa  juta lmul ,  vissza
jövend. 

Y P E R N  (Ypres) ,  város  e's  vár  Németalföld  nyűg.  Flandria  nevű 
grófságában,  az  Yperlénél,  1 5 , 3 0 0  lak.  ,  kik  csipkét,  vásznat's  gyap
jumiveket  készitnek.  Ypern  csatornánál  fogva  öszve  van  kötve  Briig
gével  ,  Ostendével  's  Nieuporttál. 

Y P S I L / I I C T I !  (olv.  Hypsi lant is ) ,  ógörög,  a'  Komnenektól szár
mazó  Fanariotacsalád  Konstantinápolyban,  inelly  Moldvában  és  Oláh
országban  többször  viselt  hospodarméltdságot.  A'  legújabb  időben 
esmeretessé  lett  S á n d o r  és  D e m e t e r  nagyatyjok  a '  porta  paran
csára  iszonytató  kinok  közt  végeztetek  ki.  Nagyatyjok  atyja  és  nagy
bátyjuk  selyem  sinórral  fojtatának  meg.  Atyjok  ,  Y  p  s  i  l a n t  i  s 
K o n s t a n t i n ,  Oláhország  hospodára,  1 8 0 5  letetetek  méltóságából 
és  csak  Oroszország  kívánságára  helyeztetek  vissza.  Ezen  világos  lel
kű  's  okos  férjíi  ifjúkorában  Bécsben  lakék  ,  hova  II  Józseftót  hiva
t é k ,  ki  vele  atyai  jósággal  bána  's  keblében  boldogabb  jövendő  re
ményét  ébreszté  fel.  Midőn  1806  Oroszország  a'  portát  haddal  fénye
g e t é ,  megtudá  konstantinápolyi  ügyvivőitől ,  hogy  feje  veszélyben  fo
r o g ,  's  családjával  Jassyba  i l l ana ,  hová  már  előbb  elküldé  kincsei
nek  nagyobb  részét  's  válogatott  munkákból  álló  könyvtárát.  A'  Mold
vába  bsiitő  orosz  vezér  Miciielson  pártfogásába  vévé  őt  's  az  orosz 
országlás  Kievben  mutata  neki  lakhelyet'.  Beljebb  nyoluulván  az  Oro
szok  Oláhországba  ,  reményié  Y.  hogy  a'  fejedelemséget  orosz  véde
lem  alatt  megkapja;  oda  mene  tehát  's  fegyverre  szólitá  az  Oláhokat 
a'  Törökök  ellen  ,  de  4 0 , 0 0 0  ember  he lye t t ,  mennyit  t.  i.  az  orosz 
vezér  kívánt,  csak  5 ,000et  tuda  öszvehozni.  í g y  az  orosz  haderő 
gyenge  levén  ,  Y.  Erdélyen  keresztül  vissza  szalada  Oroszországba  , 
hol  1816  Kievben  mh.  Ezen  éppen  ol ly  tudós ,  mint  munkás  férjfiu
nak  legjelesb  irományi  :  Anccdoták  a'  teraiírdl  ;  Közlebbi  körülmé
nyei  a'  török    austriai  hadnak;  Anacreont  o lasz ,  Hesiodot  és  Pin
dart  franczia  versekben  forditá  's  több  munkát  török  nyelvre  teve. 
Fijai  orosz  szolgálatba  léptek.  A'  legidósb 

Y.  S á n d o r ,  orosz  csász.  vezérőrnagy  's  a'  császár  segéde,  12 
Dec.  1 7 9 2  szül.  Konstantinápolyban,  atyjával  Pétervárába  mene's 
mint  tiszt  a'  lovagőrbe  lépé.  Kitetsz í leg  csatáza  Polozknál  1812  ; 
midőn  még  kapitány  vala  a'  gro'Inoi  huszárezeredben  ,  a'  dresdai  üt
közetben  ,  27  Aug.  1 8 1 3 ,  egy  kartácsgolyóbis  elszakaszt.!,  jobb  ke
sét .  1 8 1 4  egy  ideig  Weimarban  tartózkodék  ,  húgánál  gróf  Edling 
nőjénél ,  ki  most  férjével  déli  Oroszországban  lakik.  Ez  idő  tájban 
nevezé  őt  az  orosz  császár Bécsben  ezeredessé  és  segédévé;  1817  egy 
huszárbrigada  parancsnoka  's  vezérőrnagy  (generalmajor)  leve.  1S20 
ferdőhe  utazván  ,  megesmerkedék  a'  HsTAiRiAval  ( l .  e.)  ,  belépe  e' 
szövetségbe  '»  későbben  feje  leve  annak.  Midőn  l á t á ,  hogy  a'  lázadás 
kitörését  halasztani  nem  l ehe t ,  s ő t ,  egy  követe  Serviában  elfogat
ván  ,  az  egész  terv  felfedeztetésétől  kellé  tartania,  eltükélé  ama  me
rész  ,  'a  az  ő  helyzetében  ,  mivel  orosz  alattvaló  és  hadi  tiszt  vala  , 
általában  kárhoztatható  vá l la latot ,  —•  Moldvában  a'  lázadás  zászló
jának  felütését.  Kevés  kísérővel  álteveze  a'  Pruthon  <7  Mart.  1 8 2 1 ) , 
'a  Moldva  fővárosában,  Jassyban,  Suzzo  (l .  e.)  Mihály  hospodar  sze
me  láttára  téré  közönségessé  hirdetményét,  mellynek  tartalma  sze
rint  ugyanazon  napon  Görögország  meggyujtá  a'  szabadság  fáklyáját 
's  a'  jármát  lerázá.  (L.  GÖRÖGÖK  LÁZADÁSA).  Ypsilantisnak  e'  lépése 
öszvefügött  ama  közönséges  lázadás  tervével,  mel ly  Moreában,  a'szi
geteken  's  Konstantinápolyban  egyszerre  vala  kiütendő.  Mnídvábabe
ütésével  reményié  Y.  ,  hogy  a'  fóvállalatot  segitendi.  A'  lázadás siet
tetéséuck  oka  részint  Wladimiresko  Theodor  heveskrdése  vala.  K/.en 
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durva,  de  rendkivűl  vltéai  és  vakmerő  Oláh  t.  i .egyarnauta  csoport
tal,  Oláhors/.ág  hospodarának,  Suzzo  Sándornak  halála  (30 Jan.  1821) 
után  az  oláhországi  parasztokat  's  pandúrokat  fegyverre  szólitá  fel  , 
hogy  orosz  védelem  alat t ,  mint  hirlelé,  a'  tartomány  hajdani  jogait 
a'  portától  visszakívánja.  Y.  i s ,  ki  egyébiránt  Wladimireskovalsem
mi  öszveköttelésben  se  vala  ,  kisérőit  és  a'  hetairistákat,  kik  Orosz
és  Németországokból  számosan  sietének  hnzá  ,  azzal  biztatá  ,  hogy 
Oroszország  a'  Görögök  ügyét  gyámolitni  fogja.  Hanem  az  olaszor
szági  katoiiafelkelések  ,  melíyek  miatt  Laibachbait  congresz  tartalék, 
arra  határozák  Sándor  császárt,  hogy,  a'  íiépj'oghoz  képest,  a'  he
tairisták  önkénytes  vállalatát  ne  segitse  ,  sőt  vezéreket,  Y.  Sándor 
herczeget  feleletre  vonja.  Azonban  ez  nem  engedelmeskedett  's az  orosz 
sereg  tiszteinek  lajstromából  kitöröltetek.  A'  jassyi  orosz  consul  t.  i. 
már  9  April.  1  hirdetményt  bocsáta  k i ,  melly>;kben  Y.  herczeget  's 
pártosait  a'fejedelem  nevében  felszólitá,  hogy  tüstént  visszatérjenek 
Oroszországba,  a'  Moldvaiakat  pedig  csendességre  "a  a'  porta  iránti 
engedelmességre  inté.  Suzzo  Mihálynak  11  April.  el  kellé  hagynia 
Moldvát  's  a'  bojárok  követeket  küldenek  a'  portához  ,  azon  kérés
sel  ,  hogy  nekik  más  hospodárt  adjon,  azt  a'  biztosítást  tevén  hozá, 
hogy  a  lázadást  magok  el  fogják  nyomni.  Y.  már  úton  vala  Buka
rest  felé,  midőn  ezt  megtudá.  Ő  és  csapatja  (mintegy  5000  ember) 
állhatatosan  sürgetek  a'  vállalat  folytatását.  10  April.  mene  be  Y. 
Bukarestbe,  mellyet  Wladimiresko,  ki  Ypsilantissal  nem  akara egye
sülni  ,  azelőtt  kevéssel  hagya  el.  Erre  Y.  12  April.  Tergovistba  vo
nula  ,  hol  idejét  vesztegeté  ,  mig  "Wladimiresko  a'  portával  alkudo
zék.  A'  bojárok  magok  se  vevének  részt Y.  vállalatában  és  sokan  Er
délybe  szaládának  nőikkel  ,  gyermekeikkel  's  kincseikkel  ,  mivel  a' 
Fanarioták  családit  gyűlölték.  így  Wladimiresko  feíkelése  inkább  a' 
bojárok,  mint  a'  porta  ellen  levén  intézve,  Ypsilantist  pedig  mint 
Fanariotát  a'  bojárok  nem  segítvén,  egyik  vezér  se  szerezhete ügyé
nek  pártolókat,  erőt  's  állandóságot.  Egyszersmind  3  török  sereg 
nyomula  be  10,000  emberrel  Oláhországba  's  Moldvába.  Jassyban  , 
hol  a'  betairisták  a'  kormányt  a'  bojároktól  magokhoz  ragadák  ,  tel
jes  anarchia  dühcsküdék.  Jussuf  brailai  seraskier  megveré  a'  Görö
göket  13  Maj.  Galacznál  ,  a'  várost  rohanással  megvevő,  szétrontá 
a'  Dunán  állott  görög  hajóseregecskét  's  a'  hetairistákat  Jassy  elha
gyására  kinszerité  18  Maj.  Kantakuzeno  György  ellenállás  nélkül 
vonnia  vissza  a'  Pruthoz  mintegy  3000éveI.  Azonközben  Wladimi
resko  ismét  biriokába  jőve  Bukarestnek,,  hol  még  mindég  alkudozék 
a'  Törökökkel,  sőt  a'  várost  is  Kiaya  Mehmed  silistriai  basának  ha
gyá,  ő  néhány  csekély  csatázás  után  Pitestbe  vonulván,  hogy  Ypsi
lantishoz  közelrbb  essék.  De  Y.  Wladimireskot  Jordaki  (Georgakis
nak,  Olymposi  Györgynek  is  neveztetik)  kapitány  által  elfogatá,  Ter
govistba  viteté  's  haditörvényszéket  tartván  ügyében  ,  ennek  ítélete 
szerint,  mint  hazaárulót,  lefejeztető  7  Jun.  E'  tett  nagy  békétlen
séget  's  elpártolást  szüle  ,  mivel  Wladimiresko  soha  se  esmérte  még 
Ypsilantis  főparancsnokságát's  igy  nem  is  volt  joga  őtet  lefejeztetni. 
Wladimiresko  Arnótjainak,  Oláhainak  's  pandurainak  egy  része  a' 
betairisták  csapatjához  csalatkozék  ugyan;  de  a'  brailai  basa  nem 
sokára  titkos  szövetséget  tuda  az  Arnótokkal  kötni.  Midőn  erre  Y. 
rimniki  erős  állásából  Dragasan  felé  felkerekedék's  előcsapatja  (1000 
ember),  mellyet  a'  vitéz  Jordaki  vezete,  a'  Törököktől  19  Jun.  meg
támadtaték  ,  az  Oláhok  's  pandúrok  futásnak  eredének  's  Jordakinak 
néhány  század  magával  a'  hetairisíák  szent  csapatjához  kellé  vissza
vonulnia.  Most  az  Arnótok  egy  része  is  megfutamodék  's  az  5  ágyú
ból  állott  pattantyut  az  ellenségnek  hagyá  zsákmányul.  Ezen  pilla
natban  lépé  fel  Gergely  megölt  patriarchának  egy  unokája  's  felszó
litá  társait,  hogy  önkénytes hőshalálokkal  bizonyítsák  be  a'  világnak 
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ügyök  szentségét.  Ekkor  a'  lelkesedett  ifjak  hadrendben  nynmu'ának 
a'  rajok  rohanó  ellenségre  és  soronként  esének  el  a'  szent  csatában. 
Csak  kevés  menekheték  meg  köznlök,  Ypsilantissal  Kostia  erős klas
tromba  illanván.  így  leve  semmivé  Görögország  virága,  's  legpallé
rozottabb  ifjúsága.  Több  parancsnokok,  kik  mindjárt  eleinte  gyáva 
futásban  keresek  szabadulásodat,  szerteszét    kóborlának,  mindent fel
dúlván.  Y.  Sándor  pedig  a'  részint  hibái,  részint  árulás  és  fenyiték
telenség  által  elveszett  üggyel  felhágja  's  20  Jun.  1821  Rimnlkboi 
hirdetményt  bocsáta  ki,  mellyben  az  Arnótok  vezérét  Kaminar Savát, 
mint  hitszegő  árulót  (ugyanis  a'  Törökökhez  mene  által)  ,  's  mint  a' 
közönséges  szétbomlás  és  szaladás  okait  ,  Dukas  Konstantint,  Barlas 
Basiliust,  Manos  Györgyöt,  Sutfos  Gergely  és  Skufo  Miklós  két  Fa
nariotát ,  nyilván  vádolván,  a'  Görögök  átkának  tárgyul  tévé.  Midőn 
ő  maga  erre  a'  határon  áltjöve  ,  Erdélyben  elfogaték  's  Miklós Öccsé
vel  ,  mint  status  foglya  a'  munkácsi várba  (Magyarországban)  vitetek, 
honnan  Aug.  1823  mindketten  Theresienstadtba  (Csehországban)  te
tetének  által  ,  hol  igen  jól  bánának  vélek.  Társaságokban  még  egy 
görög  hajókapitány  'a  4  más  görög  katonatiszt  valának,  kik  mar 
Munkácson  együtt  raboskodának  vélek.  A'  vár  keblében  mindenütt 
szabadon  járhattak  ,  de  mindég  egy  katonatiszt  jelenlétében ,  és  szé
pen  bútorozott  szobákban  laktak.  A'  dragasani  ütközet  után  a'  hős 
Jordaki  egyedül  élé  tul  a'  közönséges  szerencsétlen  sorsot,  mellyet 
ő  előre  megmonda  's  hijában  iparkodék  eltávoztatni.  Maroknyi  vitéz 
bajnokival  Oláhországból  Moldvába  visszamene  's  dicsőségesen  végzé 
földi  pályáját  a'  Kosia  klastromban,  uiellynek  omladványi  temetek 
el  számtalan  sebekkel  fedett  testét.  A'  görög  sereg  már  említett osz
tálya  Kantakuzeno  alatt  a'  Pruthnál ,  a'  skulunii  vesztcgintézettct 
szemben  megtámadta!ék  25  Jun.  a'  Törököktől  's  6  órányi  küzdés 
után  a'  török  ágyuktól  lesodortatok.  Kantakuzeno  's  többek  a'  túlsó 
parton  kérésének  menedéket;  alattvalóik  ellenben  erősen  állának  's 
végezetre dicsőségesen csenek el.  Herczeg KANTAKUZENO (I.  e.)  György 
•viseletét  nyomtatóit  irományban  igyekeiék  igazolni.  A'  vitéz  Phar
ínaki  's  más  vezérek  csatamezőn  maradának  elszánt  küzdések  után. 
A'  Türökökhez  áltment  Arnótok  pedig,  miután  vezérek  Kaminar  Sa
va  Bukarestben  19  Aug.  a'  türiik  főparancsnoktól  alattomosan  íneg
lövetett  volna,  a'  Törököktől  nagyobbára  levagdaltattak  az utczákon 
és  házakban.  Moldva  és  Oláhország  megrakatva  maradának  a'  török 
seregektől,  mellyek  itt  legnagyobb  rendetlenségeket  tevének  's  csak 
1826  takarodának  ki  egészenfa'  fejedelemségekből.  L.  Nouvelles  ob
servations  sur  la  Talachie  ele.  suivies  d'  un  précis  Jiislorique  des 
évintmens  qui  se  sonl  passés  dans  cetté  proíince  en  1821  ,  par  un 
témáin  oculaire  ,  acec  le  plán  de  la  but.  de  Dragaschan.  Var  F.  G. 
L.  (Paris  1S22).  —  Miután  Y.  Sándor herczeg  Munkácson  2,  's The
resienstadtl.an  4i  évet  töltött  volna,  Oroszország  Aug.  1827  szaba
don  bocsáttatását  kiváná  ,  mi  Nov.  meg  is  történt  ,  midőn  fogolytár
sai  szabadságba  hely'ezteténekV,  de  azon  feltétel  a lat t ,  hogy  a'  her
czeg  az  austriai  statusokat  el  ne  hagyhassa.  Y.  Bécsből  Veronába 
akara  menni  lakás  végett  ;  de  mejjvizkórságban  mh.  öccsének  karjai 
közt  31  Jan.  1828,  30  éves  korában. 

Ez  idő  alatt  Y p s i i a n t i s  D e m e t e r  bátyjától  meghatalmaz
va  Görögországba  mene.  Demeter  (25  Dec.  1793  szül.) ,  1815  mint 
zászlótartó  orosz  szolgálatba  lépé  a'  testőr    huszárezerednél  's  majd 
Rajewsky  tábornagy  segéde  leve.  Mint  másod   kapitány  (annyi  mint 
ezeredesliadnagy  a'  lineaseregnél)  kininteté  magát  az  181'1ki  tábo
rozásban.  Most  ntint  parancsnok  lépé  fel  Möreában ,  hol  ,  inig  ais 
orosz  párt  birt  legnagyobb  befolyással  ,  tekintetben  álla.  Ő  vivé  az 
előlülést  az  argosi  görög  kormánynál,  azután  Peloponnesus  fejedel
mének  kiáltatok  ki  's  2'elopennesusbaji  legfőbb  tábornagya  nevezte
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té'k ;  1822  végén  a"  törvényhozó  tanács  elnöke  vala.  Oo  ni időn  az an
gol  párt  emelkedők  fel ,  LS23  Demeter  hivatala  alól  felmentetek''s 
minden  köz  ügytől  félre  • vonula,  fontos  tárgyakban  mindazáltal 
munkás  részt  véve  's  a'  haderőt  sikerrel  Vf.zerlé.  Megmenté  nevezete
sen  Píloponnesust  Dram  Ali  beütésekor,  midőn  a'  Hellének  egy  csa
patjával  az  argosi  erőségbe  vonula  's  a'  többi  haderőnek  időt  szerze 
az  öszvelmzódásra.  A'  Görögök  epidaurusi  harmadik  nemzeti  gyűlése 
azon  végzetének  ,  melly  szerint  a'  konstantinápolyi  angol  követnek 
arra  kellé  kéretnie,  hogy  a'  porta  és  a  Görögök  közt  békét  eszkö
zöl  jen  ,  azon  feltétel  alatt ,  hogy  Görögország  kormányzásába  a'  Tö
rököknek  semmi  befolyások  se  legyen,  a'  Görögök  évenként  adót  fi
zessenek  a*  szultánnak,  Y.  Demeter  April.  1826  eilenrnondást  nyuj
ta  be ,  mellyben  honának  fügellenségét  tűzé  ki  ozélul,  mellyet  min
den  Görög  elérhet  's  óhajt  ÍJ.  Midőn  1828  Capodistrias  leve  a'  hel
lén  országlás  elnöke  ,  Demeter  herczeg  Akarnaniába  küldetek  hadve
zérnek,  hol  nemi  sikerrel  csatázott.  1829  leküszöne  a'  görög  hadi 
szolgálatról.  Termete  inkább  kicsiny  ,  mint  .nagy  ,  de  erős  tartása 
van.  Tekintete  erőt  's  okosságot  mutat.  Charactere  igen  j ó ,  társal
kodásban  ügyes  ;  francziául  's  oroszul jól  ir.  Különösen  kedveli  Thu
cydidest  és  Polybiust  ógörög  ,  Racinet  's  Voltairet  franczia  nyelven. 
—  A'  harmadik testvér,  G y ö r g y ,  szül.  Konstantinápolyban  21  Mart
1794,  követé  Sándor  bátyját  moldvai  és  oláhországi  táborozásában, 
's  részt  véve  szerencsétlenségében  's  hosszas  fogságában.  —  A'  negje
dik  testvér,  M i k l ó s ,  szül.  Konstantinápolyban  16  Aug.  1796 ,  a' 
szent  csapatot  vezérié.  Sorsa  hasonló  vala  Sándoré  íoz  és  Györgyé
hez.  —  Y.  testvéreknek  két  húgok  van,  K a t a l i n ,  szül.  Konstan
tinápolyban  1791 ,  's  M á r i a ,  szül.  ugyanott  1 7 9 8 ,  ki  egész  örök
ségét  (350,000  frank)  honának  ajándékózá.  —  A'  legifjabb  herczeg  , 
G e r g e l y  T h  e od o  r ,  szül.  Bukarestben 1805,  Parisban  neveltetek. 
Anyjok  Kisenevben  ,  Bessarabia  fővárosában  lakik.  A'  család  évi  jö 
vedelme  másfél  mii.  papiros  rubelre  megy.  IJ .  az  Ypsilanti  család 
történeteire  nézve  Suzzo  Sándor  tudósítását  a'  Zeitgenosseuben,  1,  3. 

Y a i A R T  K.  1)  J ü a n  de  Y.,  királyi  könyvtárnok,  fordító  a" 
statustitoknokságban  's  a'  spanyol  acadeniia  tagja,  esmeretes  mint 
bibliographus  ,  s«ül.  1702  Teneriffa  szigetén.  Ifjúi  éveit  Parisban 
tölte,  hol  XIV  Lajos  coüegiumában  a'  ctassica  literaturával  meges
merkedék.  8  év  múlva  Londonba  's  innen  hónába  utazék  ,  hol  főleg 
az  angol  nyelvvel  foglalkozók.  Madridban  olly  sikerrel  használd  a' 
kir.  könyvtárt,  hogy  Jüan  de  Ferreras  annak  felügyelője  őt  könyv
tártitoknokkánevezné.  Ekkor  adá  ki  a 'kir .  könyvtárban  talált  görög 
kéziratok  lajstromát  Hegiac  Bibliolliecue  Matritenii*  Ccdices  MSS. 
Joh*  Yriarte  exeustit,  rccensuil,  nolis  ,  indicibus,  aneedotia  plti
rib'usi  evulgalis  illuslravit  etc.  ez.  a.  Mintegy  60  kéziratot  foglal  ma
gában  az  t  köt. ,  inellyeket  Laskaris  Konstantin  irt  le.  1729  —  30 
megjelenének  tőle  a'  kir.  könyvtár  geogr.,  chronolog.  's  math.  mun
káinak  lajstromai  ,  sok  igazítást  's  toldalékot  ada  Antonio  spanyol 
Írókról  készített  munkájához  's  kidolgozd  a'  görög  palaeographiát. 
Mint  a'  spanyol  academia  tagja  ,  igen  munkás  vala  a'  spanyol  ortho
graphiH  ,  castiliai  nyelvtudomány  's  szótár  kidolgozásában.  Latin  ver
sei  közt  kitetszők  számos  epigraniniái.  Szorgalmas  közdolgozó  volt  a' 
Diario  de  los  lileratosban.  Mintegy  15,000  spanyol  közmondatot 
szede  öszve  nagy  fáradsággal.  Latin  granimaticáján  40  évig  dolgo
zott ,  de  ezt,  mint  elegyes  iratit  i s ,  unokaöccse  adta  ki.  Mh.  1771 
Madridban.  2)  T n m a s  de  Y r i a r t e ,  az  előbbinek  unokaöccse, 
fordító  a'  statuscancelláriában  's  a'  hadi  tanács  főlevéltárnoka,  az; 
ujabb  's  legjobb  spanyol  költők  egj ike ,  1752  szül.  A'  kir.  játékszín 
számára  több  franczia  darabot  lefordíts,  de  saját  játékszini  munká
kat  is  készile.  5  énekben  irt  a'  muzsikáról  i s ,  meliy  nagy  tetszés* 
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nyere.  tíz*  követék  lijer.  meséi  (Fabulái  Hterarias)  (ném.  fo'rd.  Ber
tucl}  Leipz.  1788)  és  gunylevelei  a*  tudósok  tévelygései  ellen.  1787 
öszveszedé  irományit  's  kiadá  Colleccion  de  obras  en  verso  y  prosa 
ez.  a.  Jüan  Pablo  Forner  El  asno  erudilo  (a*  tudós  szamár)  ez.  iro
mányában  igen  hevesen  megtámadd  őt.  Vígjátéki  is  vannak  ,  mellyé
ket  a'  Colleccion  megjelenése  után  irt.  Y.  1 7 0 4  hm.  (Vo.  Ensago  de 
una  biblioteca  espanola  de  los  mejorese  seritores  del  reynado  deCarlos 
IIÍ,  por  sempere  y  Guarinot  ,  Madrid  1 7 8 0 ,  0  köt.). 

Y V K R D U N  (Iverdon,  lfferten)  Schweiz  waadti  cantonának  mev 
terségüző  városa  ,  kellemes  helyen  a*  neufchateli  t ó n á l ,  az  Őrbe  tor
kolatának  egy  szigetén.  Az  Őrbe  mindkét  ágán  szép  hid  visz  keresz
tül.  A'  város  4 0 0 0  lakói  élénk  transito    kereskedés  űznek  Franczia, 
Németországok  és  Schweiz  közt.  Jd  gymnajium  ,  szegények  hasa, 
és  siketnémák  intézete  vannak  a'  városban.  Itt  alapitá  PESTALOZZI 
(1.  e.)  1 8 0 4 ,  az  országiastul  áltengedett  régi  kastélyban,  nevelő  in
tézetét.  Küdöskőferdőit  már  a*  Romaiak  esmérek. 

Y V K R N O I S  (Sir  Francis  d")  ,  genfi  statusférfi,  Genfben  szül. 
1 7 5 6 ,  hol  igen  jó  nevetést  kapott.  Nyugtalan  nagyravágyása  beke
•eré  azon  zűrzavarokba,  mellyek  a'  kicsiny  szabad  statust  megren
d í tek ,  honnan  1782  mint  veszedelmes  polgár,  száműzetek.  A'  lázadás 
után  Jan.  1789  visszatére  és  statustanácsnok  leve.  De  midőn  Mon
tesquiou  franczia  vezérrtl  Laiidecyban  2  Nov.  1 7 9 2  értekezvén,  a' 
franczia  köztársaság  Genf  belső  dolgaiba  avatkozását  nem  semmisit
heté  's  a'  democratiai  párt  győzedelme  után  többé  honában  szerepet 
nem  játszhata  ,  Angolországha  mene,  honnan  lord  Eardleyel több  uta
zást  teve  Európában.  Azonközben  Genf  1798  Franrziaorazághoz  kap
csoltatok  ,  ő  pedig  's  még  2  más  genfi  politicai  i r s ,  Mailét  du  Pan 
és  Jacq.  j*nt.  Duroveray  ,  franczia  polgári  jogokból  örökre  kirekesz
tettnek.  Utazásai  végével  Y.  Angolországban  telepedék  le  ,  's  több 
politicai  munkát  ada  k i ,  mellyekben  Francziaország  elleni  gyűlöl
séget  okosén  's  szépen  adja  elő.  Ezért  az  angol  országlástól  levagi 
rangot  kapa.  A'  császári  uralkodás  elenyészvén  I  814  Francziaország
ban  ,  a'  genfi  köztársaság  londoni  követévé  nevezé  ó t ,  's  mint  követ 
jelen  vala  a'  bécsi  congreszen.  Midőn  Napóleon  1815  másodízben 
megfosztatok  a'  császárságtól,  visszatért  Y.  Genfbe.  Fő  munkái: 
Reflexions  sur  la  guerre  ,  Tableau  des  perles  que  la  révolution  el  la 
guerre  ont  causcet  au  peuyle  francais. 

Z. 

MJ A A C  H  F E M C Z I Á N  ( igy  Turóczinál  ,  má«utt  Zaah  vagy  Zab.  , 
Róbert  Károly  1336k i  diplomájában  Bél  Mátyásnál  S z á h ) ,  Tren
csényi  Máté  követője  's  nádora  vala  1318  ig ,  midőn ,  ura  holta  után, 
Róbert  Károlj'nál  nyert  udvari  tisztséget  és  különös  kedvességet; 
Klára  nevű  igen  szép  leánj'a  is  felvetetett  későbben  Erzsébet  király
né  udvari  kisasszonyai  közé.  Ez  az  ember  1 3 3 0  Apr.  17  ,  midőn  a* 
király  Visegrád  vár  alatti  palotájában  háza  népével  együtt  asztalnál 
ü l n e ,  belopódott  az  ebédlő  terembe  ,  's  hirtelen  kardot  rántva  ,  a' 
királynéhoz  vágott ,  és  ennek  jobb  kezén  négy  ujját  levágta,  a'  ki
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rálynak  közbevetett  Jobbján  1*  sebet  ejtett ,  azután  a*  kisded  király
fiaknak,  Lajosnak  és  Andrásnak,  esett ,  és  ezeknek  nevelőjit,  kik 
testeikkel  fedezék  a'  kisdedeket,  kemén}ren  megvagdalta,  mig  végre 
Csele'u  János  nevii  asztalnok    segéd  földre  rántotta  a'  diihöhgőt  és 
csákánnyal  ugy  ütötte  néhányszor  nyakszirt,  hogy  többé  fel  nem 
kelhetett.  Uerohantak  már  ekkor  kívülről  a'  fegyveres  őrök  is  ,  és 
számtalan  kardvágással  konczoiták  fel  a'  megtámadó  testét.  Feje  Ba
dar*,  karjai  's  lábai  más  városokba  küldettek  rettentő  mutatványul. 
Egyetlen  nevendék  fia,  hü  szolgájával  együtt ,  ki  őt  el  akará  szök
tetni,  elfogattatott;  mindketten  halálig  hurczoltattak  lófarkon;  az
után  testeik,  Feliczián  maradványával  együtt,  kutyák  elejébe  vetiet
tek.  Már  most  a'  szép  Klára  ellen  fordult  a'  hoszuáliás  dühe.  Kira
gadtatott  a'  szánakodásra  méltó  leányzó  az  udvari  asszonykéséret  kö
zül  ;  orra ,  a jakai ,  nyolcz  ujjai  levágattak  ;  az  eképen  megcsúfított 
lóra  ültettetett  és  több  városok  utczáin  meghordoztat^a,  e'  szavak 
kiáltására  kinszerittetett:  így  kell  lakolni  a'  királysértóiiek,  mind 
addig,  mig  ki  nem  adta  lelkét.  Klára  testvérnénje,  Sebe ,  (a'  budai 
krónikában  Zeba)  Kopai  nevű  nemes  ember  házastársa,  ki  férjénél 
Bars  vármegyében  Iakozék,  a'  lérai  várnagy,  Becsei  Imre ,  paran
csára  elfogattatott  és  Léva  előtt  lenyakaztatott,  férje  pedig  tömlöcz
ben  végezte  életét.  E'  sem  vala  még  elég.  Azonnal  egybehívta  a'  ki
rály  Visegrádra  az  ország  rendéit,  és  ezek  22dik napon  Sz.  György 
után  Druget  János  nádor  előlülte  alatt  azt  a'  végzést  hozták,  hogy 
Száh  Feliczián  minden  rokonsága  harmad  íziglen  hóhér  pallosa  által 
végeztessék  ki  ,  azontúl  pedig  jószágától  és  nemességétől  megfosztat
va,  örökös  szolgaság  járnia  alá  kerüljön.  Némellyek azok  közül,  ki
ket  érdeklett  e'  végzés,  Lengyelföldre  menekedtek  és  ott  telepedtek 
meg  ;  hol  Dlugos  szerént  Amadeiones  névvel  jeleitettek  és  lábatlan 
fejér  sassal  éltek czimerül  ;  a'  honnan  következtethetni,  hogy  közel
ről!  vérségi  öszveköttetésben  vala  Száh  Feliczián  az  Amadé  nemzet
séggel.  A'  többin  teljesíttetett  a'  rendek  végzése.  Cselén  János,  1336 
költ  királyi  adómánylevél  á l t a l ,  a'  Száh  nemzetségbeli  Csiga  fiai
nak  birtokát  nyerte  jutalmul ,  melly  Bél  Mátyás  szerént  1 6  nógrád
megyei  faluból  állott.  Mi  lehetett  indító  oka  Száh  Feliczián  merész
létének ?  Turóczi  hallgat  erről.  A'  fenemiitett  országos  végzés  (Kc
vacsics  supplem.)  azt  mondja,  hogy  Száh  Feliczián  még  utolsó  bű
nös  tette  előtt  számos  gyilkossággal,  erőszakoskodással  és  eretnek
séggel  fertéztette  meg  magát  és  e'  miatt  megfosztatott  a'  király  ál
tal  udvari  tisztségétől  ;  és  hogy  ez  gerjesztette  ót  boszuállásra.  Az 
egykorú  Muglen  Henrik  német  krónika  író  fc1  lenben  egészen  más  in
dító  okát  adja  a'  cselekménynek.  Szerinte Erzsébet  királyné  testvére, 
Kazimir  lengyel  királyfi,  Visegrádon  létében  megkívánta  a*  kecses 
Klárát ,  és  mivel  egyéb  módon  le  nem  tudta  győzni  szüzességét,  a' 
királyné  segedelmével  erőszakot  követett  el  rajta.  A'  gyalázatba  ej
tett  leány  panasszá  bőszítette  fel  azután  a'  szerető  apát  ama  meg
gondolatlan  téteményre  ,  mellynek  elkövetésében  szembetünőleg  csu
pán  elkeseredett  indulat  és  sötét  elmehábor  vezérelhetek  ót.  Ugyan 
ezen  inditó  okát  adja  Száh  Feliczián  műrészletének,  jóllehet  csak 
hallomásként,  a'  lengyel  Dlugos;  sót  Botifin  is  emliti  azt  futólag, 
hanem  Feliczián  leánya  helyett  annak  feleségéről  szól ,  mint  Kazi
mir  buja  erőszaka  tárgyáról.  Fáhri  Pál. 

Z  A  I!  I  K  ,  I .  S  A  R  I  K. 

Z A B I R A  (György),  tudós  Görög  és  kereskedő  Szabadszálláson 
(a'  Kiskunságban)  ,  szül.  Sialistában  (Macedóniában)  's  Thessaloni
cában  neveltetek.  Atyja  olaszországi  utazásai  által  pallérozott  keres
kedő  volt.  Z.  1 764  körül  jőve  mint  kereskedőinas  Magyarországba  's 
Kalocsán  tanulá  meg  a'  latin  és  ujabb  európai  nyelveket,  "s  könyv
tárt  alapit/a  magának.  Kereskedése  mellett  hitsorsosi  oskoláját  is  igaz
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ga t á .  Ke'sűbbi  évt.iben  több  német  egyetemet  meglátogata  '»  azután 
Szabadszál láson  telepedek  meg  kereskedés  véget t .  1795  kinyomatá 
Kan temi r  munkái t  a '  Kantakuzenokrói  és  Brankovánukrő l .  Kézir&ti 
közt  főleg  fontos  a'  0eáiQO)>  HXr^tKov  ,  v.  a'  Konstantinápoly  meghó
d i t t a tása  ol ta  él t  uj  g'prijg  írok  é le t i ra t i  la js t roma.  Végrendeletében 
könyvei t  ' s  kézi ra t i t  a '  pesti  g ö r ö í  egvhá/.nak  h a g y á ,  bizonyos  sum
mapénzze l ,  k ö n y v t á r  a l a p í t á s r a .  Mh.  1.9  Sept.  1 8 0 4 . 

Z Á C H  (Ferencz  ,  báró)  az  iddnkbel i  legnevezetesebb  mathematí
cusok  e g y i k e ,  szül .  Posonyban  4  Jan .  17.54.  Kleiute  aus t r ia i  szol
gála tban  v o l t ,  azután  tapasz ta lás  kedvéért  u tazás ra  adván  magát ,  egy 
ideig  'Londonban  mulatot t ,  iuuen  visszajővén  a'  szász    gothai  özvegy 
herczegnének  ezred«3  hadnagyi  ranggal  líisenbergben  főudvarmestere 
l ó n ,  kivel  (1805)  F rau t z i ao r szágo t  is  beutazta .  1 7 8 7  oi ta  a '  seeber
gi  cs i l lagász torony  igazgatását  a '  tudományok  javára  példás  szorga
lommal  és  di  séretes  buzgósággal  fo ly ta t ta  l S 0 ( i  i g ,  midőn  a r r ó l , 
hogy  minden  idejét  a '  tudományoknak  szentelhesse,  végképen  lemon
d o t t .  A'  csi l lagászságot  sok  jeles  munkával  g a z d a g í t o t t a ,  mellyek
ben  az  alaposság,  előadás  vi lágossága  és  köuuyenér thetóség  párosod
va  vannak,  i  I l y e n e k :  Geogruphischen  ephemeriden  f  Monatliche  cor
respondenz  zur  Beförderung  der  Erd  und  Himinehkunde  ;  Correspon
dance  astronomique  ;  L'  atlraction  des  monlagncs  et  nes  effets  sur  les 

Jií.i  á    plyinh  (Avignon  Í S 1 4 ) ; a z é g e u  te t t  saját  vizsgálódásairól  szó
1<Í  értekezései  a'  goíha i  és  más  tudós  fo lyói ra tokban  ;  Ta.bu.lae  motu
wt  solij  novae  el  correctae  (GotUa  1 7 9 2 )  j  Almanacco  Genovcse.  182S 
S.chweizot  utazta  be.  t 

Z A C H A M A ,  Z a k a r i á s ,  a '  Zsidók  12  prófétáinak  egyike  ,  kinek 
se  szüle téshelyét  ,  se,  v i lágra  jö t t ének  idejét  nem  tudjuk.  Jövendőlé
se i  íő leg  a'  zsidó  nép  helyzetének  's  erkölcseinek javulásá t  tárgyazzák. 

Z Á C H  Á R I A K  (.lust  F r i ed r .  AVil.)  ,  szül .  Alaj.  1 .  1720  Frankenhau
seuben  ,  S c h « a r z b u r g  herczegségbeit  ;  Lipcsében  törvényt  tanul t u g y a n , 
de  csaknem  kirekesztőleg  szép  l i te ra turáva l  's  verseléssel  foglal
kozék.  Első  munkája  Der  Menontmist  t r é lás  vi tézi  versezet  ( J 7 4 2 ) , 
mel ly  tökélet len  ugyan  ,  de  érdeme  az  ,  hogy  e'  nemben  a'  Németek
né l  első  p róba .  Ess  teszést  n y e r v é n ,  kedvet  kapot t  Z.  i l l y  verseze
tek  f o l y t a t á s á r a ,  's  egymás  után  igy  jövének  vi lágra  Vhaelon  ,  Das 
Schnup/tüch  ,  Murner  in  der  Hiille.  Azonban  ezek  már  feledékeny
ségbe  m e n t e k ,  mi te i  leginkább  a '  divat  bolondjainak  ábrázolásávat 
bíbelődnek.  Z.  1748  Hraunschweigban  a '  Carolinumban  t a n í t ó ,  1761 
pedig  szép  tudományok  prol 'essora  l e t t ;  ingh.  Jan .  30  1777 .  Jgen 
munkás  ember  volt.  A'  leiró  köl teményben  is  szerencsével  te t t  p ró 
b á t ;  e'  nemben  Itgjelesb  munkái  Tageszeiten  és  Die  4  Slufen  des 
weiblicheu  Alters.  Szerencsés  volt  muzsikai  köl teményekben  is  és  k i 
vál t  könnyű  kedves  dalokban  ,  mel lyeket  többnyíre  maga  t e t t  muzsi
k á r a .  Kor társa inál  t isztább  nyelvvel  i r t ,  noha  h ibá t lan  egészenősem 
yala,  Milton  Elveszett  paradicsomát  németre  ío rd i t á  hexameterekben, 
de  e'  munka  b á g y a d t ,  hütelen  és  hármoniá t lan  ;  azér t  nem  is  tetszett . 
Tő le  vaunak  még  Fabtin  und  Erzálilungen  in  BtirkardWaldis's  Ma
fiier  (Kraunsch.  1771) .  Kiad ta  a '  régibb  német  köl tők  emlékét  i s , 
mel lye l  hol ta  után  Eschenberg  l o l y t a t o t t  Auserl.  Sliicke  der  '  besieti 
deiitschen  Dichter  von  Opltz  bis  auf  gegenwiirtige  Zeite?i  e tc .  (I  k. 
1 7 0 6 ,  2 .  k .  1771) .  Össz«s  munkái  több  izbeu  k i ada t t ak . 

Z A C S K Ó ,  Törökökné l  közönségesen,  5 0 0 ,  a z  a rany  pénzre  néz
ve  pedig  30 ,000  p ias ter t  tevő  summa.  Nevét  onnan  v e t t e ,  mert  min
den  bzüst  és  a r a n y ,  melly  a '  sera i t  k incs tá rába  j ő ,  bőrzacskókba 
té te t ik . 

Z A D O C ,  1 .  S A Ü U C A E U S O K . 
Z  A  F T L E E v E N  vagy  S A c H T i. E E v E N  ( H e r m a n u l ,  nagy  t á j 

k é p i r t ) ,  szüle te t t  1601) ;  él t  és  megha l t  L'trecbtben  1689.  Tájieste
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menyei  vagy  Utrecht  környéket  ,  vagj r  pedig  a'  Rajna  vidékeit  áb rá 
zolják.  Termeszeiének  charaktere  vidám  és  dicső  ;  mosolygó  ég 
boltozódik  a'  városok  és  hegyek  fölött  's  langyos  szellő  lengedez  a' 
Széles  tereken  és  világos  távolban.  Mi vei  szerié  szét vannak  ;  a'  pont
mersfeldi  képtár  néhány  legnagyobb  kiterjedésű  darabjá t  mutogat ja . 
Z.  egyszersmind  rézmetsző  is  volt .  —  Testvére  Cornelius  szü l .  Ro t 
terdamban  J 0 1 2 ,  ki  őr  és  parasz tszobákat  Brauvver  módja  szer int 
festett  ,  's  kicsinyben  és  egyesekben  pontos  charak te r i s t ikáva l  je les
kedik. 

ZXr . i i  ÁB  vármegye  Horvátországban.  Ha tá r a i  :  4.  Várasd  várni . 
's  a'  Krapina  fo lyó ,  kel.  Körös  várni.,  d.  az  első  's  2dik  bánáti  , 
szluini  's  ogulini  ezeredek ,  's  ny.  a '  magyar  tcngermelyék  és  Car
niolia  egy  része.  Legnagyobb  a'  horvát  vármegyék  k ö z t ,  108  nsa.  mf. 
Uészint  hegy«es  ,  részint  t é r ;  innen  mind  i á j a ,  mind  baromtar tás ra 
igen  jó  legelői  vannak.  Nagyobb  folyói  a'  Száva  és  Colapis  ,  k iseb
bek  a '  L o n y a ,  Odra ,  Krapina  st .  Emlí thetők  a '  jamniczi  ásványos 
•vizek,  's  ztubiczai  ferdők.  Lakói  száma  3 0 0 , 5 8 9  ,  kik  2  kir , ,  8  me
zővárosban ,  1259  faluban  s  4 2 8  pusztán  l a k n a k ,  H o r v á t o k ,  Rá 
ezok  ,  Görögök  ,  kevesen  Magyarok  's  Németek  ;  h i tva l lásokra  nézve 
mind  Katholikusok.  Já rása  6.  Fűispánya  báró  Vlassits  B'erencz  Eó  Exc. 

Z Á O R Á B  v á r o s ,  Horvátország  fővárosa,  I V  Bélától  1242  szab. 
k i r .  várossá  tétetet t .  Szép  helyen  fekszik,  nem  messze  a'  S z á v á t ó l , 
je les  épüle tekkel .  3  részből  a l l ,  u.  in.  a '  k i r .  vá rosbó l ,  kápta lanvá
ro sbó l ,  's  a '  püspöki  vá rosbó l ,  a '  püspök  kas té lyáva l ;  amaz  a'  káp
talan  ,  ez  a'  püspök  törvényhatósága  a la t t  van.  Nevezetessé  teszik 
Zágrábot  :  a '  báni  t á b l a ;  horvát  és  tótországi  k e r ü l e t t á b l a ;  a '  két 
•ország  ,  's  vármegye  gyűlései  ;  a'  hadi  kormányság  ;  hadi  biztosság  ; 
katonatörvényszék;  a'  püspöki  lak  (e'  püspökséget  még  sz.  László  a la
pitá)  ;  k á p t a l a n ;  academia ,  fogymnasium  ;  a'  székesegyház  'st.  1368 
háza ,  10941  kath. ,  191  ó h i t ű ,  41  p ro t . ,  117  zsidó  ,  öszvesen  1 1 , 2 9 0 
lak.  v a n ,  kik  munkás  mesteremberek  's  dohánnyal  és  gabonával élénk 
kereskedést  űznek. 

Z K H R  i s a  K N  ,  falu  közel  Fre iburghoz  ,  Hajdani  aus t r ia i  Bre is 
gauban  ,  öszveotnlott  várral  ,  mel lytól  nevezek  magokat  a'  zahr ingeni 
herczegek,  a '  baderii  ház  törzsöke.  Ennek  emlékezetére  a lkotá  26  Dec. 
1 8 1 2  a'  badeni  nagyherezeg  a'  zahringeni  o rosz lányrende t ,  mellyen 
a'  nemzetség  cz imere ,  oroszlány  és  a'  zahringeni  vár  üniladványi  lát
ha tók . 

Ü A I » O K  és  Ti  M  A  n  t  o  T  Á  K  ,  török  hadi  feudumak  tu la jdonosi , 
kiknek  I  Murád  (a '  II  száz.)  rendelete  szerint  spahika t  v.  lovasokat 
kellé  kiál l i tni .  A'  por ta  csak  10—12,00.0  SPAHIT  (!.  e.)  t á r t a ,  k ik 
az  ország  pénztárából  íizettetének  's  kapikuly  nevet  viselének  ;  a ' t ö b b i 
spahikat  pedig  az  emlí tet t  feudalisták  á l l i t ák  ki  's  t a r i ák  feudumaik 
jövedelméből.  Az  i l ly  spahik  legkisebb  száma  1 3 1 , 0 5 4  teve.  A'  za i 
m o k ,  a z a z ,  ol ly  va/.allok  ,  kik  évenként  2 0 , 0 0 0 — 1 0 0 , 0 0 0  asper  (1 
a s p e r = z |  kr .  e .  p.)  jövedelmet  húztak,  minden  5000  asp .  jövedelemtől 
1  lovast  adtak  had  idején  ,  's  számok  6689  vala.  A'  ti m a r i g t á k ,  k ik 
6000—19,909  asp .  jövedelemmel  b i r tak  's  minden  3000  asper től  l 
spahit  a d t a k ,  száma  52 ,649  te t t .  1792  e lvégezte te t t ,  hogy  a ' z a i m o k 
és  t imar io ták  kihalván  ,  feudumaik  az  ország  uradalmaihoz  kapcsolt, 
t á t ik  ,  's  a"  k;*tonatartás  te rhé t  az  országlás  veszi  magára.  Ezeken  kí
vül  a'  porta  még  más  lovasságot  is  t a r t o t t ,  a'  hajdani  puskaniivesek
bői  's  fegyverkovácsokból  dchjebeddsiy  névve l ;  mintegy  18,000  főt 
t e t t .  Az  európai  hadl'enyiték  bevitetése  olta  a'  lovasság  előbbi  szer
kezete  he lye t t  uj  vitetett  b e ;  mindazál tal  több  ta r tományban  fetiáll 
még  a'  lovasfeudum. 

Z A I R E ,  Z A Y O ,  alsőgnineai  f o l y ó ,  Kosoo  (I.  e.)  név  a l a t t  i s 
.ismeretes.  A'  d.  az.  1°  a la t t  e r e d ,  Tuckey  szerint  a'  W a n g a r a  tóból . 
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50  néi/i.  mfra  hajózható,  'sebesen  foly  ,  kőszikla*  árka  's  több  esése 
van.  A'  szerecsen  tengerbe  ömöl.  Éjszaki  oldalán  lejtősen  emelkedő 
partját  mindég  zöldellő  erdők,  rétek  's  mezők  fedik;  délen  magasak 
és  meredekek  partjai,  homokos  ,  de  termékeny  térségekkel.  Mellette 
fekszik  Angoy  ,  Kabenda  kikötővel  ,  hol  még  mindég  nagy  rabszolga
kereskedés  űzetik.  A'  zairemelyéki  apró  négerstatusok,  mellyekben 
sok  fekete  Zsidó,  a'  II  Jánostól  1492  olta  kiűzött  Zsidók  maradékai, 
's  fejér  Négerek  (Dondo)  találtatnak  ,  nagyobbára  a'  Portugáliáknak 
adóznak.  Maxwell  ezredes  és  IVIungo  Park  vélemények,  hogy a'Niger 
a'  Zairénél  fogva  ömöl  tengerbe  v.  ugyanazon  folyó  ,  Zách  Monall, 
Corretpo7tdenzében  (5  rész.)  mégczáfoliatott. 

Z A J O N C Z E K  (József  herczeg)  ,  senator,  gyalogság  vezére,  '» 
Lengyelország  vicekirálya  szül.  Kaminieckben  1752  I  Nuv.  Mint 
többnyire  minden  lengyel  nemes  ifjú,  kator.ai  életre  adta  magát  's 
a'  hivatalok  lépcsőin  szerencsés  lépésekkel  feljebb  menvén  ,  1793 ez
redes  leve.  Azon  háborúban,  mellyet  hazája  az  Oroszok  ellen,  sza
badságáért  ,  folytatott,  megkülönböztetett  vitézséggel  harczolt  és  tá
bornagyi  őrmesterré  tétetett.  Ezen  háború  Lengyelországnak  meghó
dittatásával  végződvén  ,  hogy  hazájának  szerencsétlen  sorsát  ne  lássa 
és  ne  érezze,  több  nemes  szivü  hazafijaival  együtt  hónát  elhsgytá  és 
Francziaországba  költözött.  Itt  katonai  szolgálatba  állván  ,  mint bri
gadavezér  az  olaszországi  hadsereghez  küldetett  és  minden  ütközeti
ben  megkülönböztetett  vitézséggel  tüntette  ki  magát.  Ezáltal  Napó
leonnak  esméretségébe jutván,  ez  őt  annyira  megszerette,  hogy  ma
gával  Egyiptomba  is  elvitte.  Ezen  idegen  éghajlat  alatt  is  szintolly 
rettenhetlen  bátorsággal  harczolt,  mint  előbb  Olasz,  és  Lengyelor
szágokban  , ' s az  úgjr  nevezett  keleti  sereg  több  ütközetekről  szóló tu
dósításaiban  neve  mindég  nagy  dicsérettel  említtetik.  Egyiptomból 
visszajővén  az  akkori  első  consultól  ,  Bonapartétól  ,  1802  osztályos 
vezérré  neveztetett.  Mint  illyen  vitézkedett  Napóleon  fővezérsége 
alatt  az  1812ki  mind  hazájának  szabadságát,  mind  pedig  a'  francziá 
dicsőséget  eltemető  orosz  háborúban, mellyben  egyszersmind  egyik lá
bától  egj'  ágyú  golyóbis  által  megfosztatott.  Ezen  szerencsétlenségei
vel  franczia  szolgálata  elvégződött és hazájába  visszatért.  1 815 Sándor 
orosz császár,  mint Lengyelország  királya, Nariiitstnik,  azaz,  vicékirály 
czimmel  helytartójának  nevezte  ,  min  az  egész  lengyel  nemzet  igen 
megörült,  's  i SÍ8  lengyel  herczegi  rangra  emelte.  Miklós  császár 25 
Dec.  1825  minden  méltóságában  megerősité  ,  mellyeket  neki  Sándor 
29  Aprü.  181S  költ  végzetében  adott.  Z.  herczeg  mh.  Varsóban  28 
Jul.  1826. 

Z A K R Z E V S K I  (.  .  .  . ) ,  poseni  követ a'lengyel országgyűlésen, 
ama  Lengyelek  egyike,  kik  legelszántabban  védek  honok  ügyét  az 
Oroszok  ellen.  Személyes  befolyása  eszközlé  nagyobbára  a'  Lengye
lek  felkelését,  a'  3  Maj.  1791  készült  alkotmány  védésére.  1792 vé
gén  ,  mint  Oroszok  ellensége,  letétetek,  de  Kosciuszko  fel kelések <ir 
1794  ismét  követté  választatok  Posentól  's  erre  a'  nemzeti  tanácsel
nökévé  neveztetek  ,  rábízatván,  a'  policzájkorniány  is.  Midőn  Varsó 
magát  Suworoffnak  megádá,  II  Katalin  ót  több  fő  Lengyellel  egy 
orosz  várba  zaratá,  mellyból  Pál  szábaditá  ki  fogolytársaival  együtt. 
Ekkor  Z.  Galicziába  j<"ve  *s  itt  hm.  1S02. 

Z A r. A r N A  (Aurariá  minor ,  Auropolis) ,  nevezetes  mváros  és  az 
erdélyi  bányaigazgatás  főhelye.  Tulajdonképpi  lakóin  Oláhokon  ki
vül ,  kik  aranymosással,  ércztöréssel  's  olvasztással  foglalatoskodnak, 
Németek  és  Magyarok  is  lakják.  Már  a'  Romaiak  idejében  it t ,  v.  az 
ide  közel  levő  Abrudbányán  lakott  a'  romai  Procurator  col légii  aura
riornm.  Most  a'  fóbányahivatal  és  bányatörvényszék  helye,  mclly 
az  erdélyi  kincstáruokságtól  függ.  Itt  van  a'  kir.  aránybeváltó,  ki 
az  Oláhoktól  'ti  Czigányoktól  mosott  aranyat  ,  melly  évenként  8—10 
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mázsára  t é t e t i k ,  ha tá rozot t  á r ro n  beváltja.  Czinobrioiiitól  vereses 
földje  evenként  CO  iná/.sa  kénesőt  ad.  A'  közel  fekvő  l i r á z a ,  Faze
baja  és  Kusins  hegyekben  gazdag  a ranybányák  vannak.  A'  Fázebajá
ban  sélíurércz  is  t a l á l t a t ik . 

Z A I  K U K U S ,  a '  lokrisi  köztársaság  (görög  gya rma t  Nagygörög
orszagban)  (örvény adója.  Némel lyek  szer int  K.  e.  S'iO  élt  's  P y t h a 
goras  tanítványa  v o l t ,  mások  szerint  előbb  ,  már  a'  7  száz.  Elte  kö
rülményiről  ,  mint  törvényeiről  i s ,  k e v é s ,  öszvetüggéllen  tudósí táso
kat  találunk  az  í rókban.  Törvényei  sz igoruknak  látszanak.  A'  jény
tizésnek  elfojtásara  azt  rendelé  ,  hogy  csak  k é j l e á n j o k ,  világ  leányai 
viselhessenek  arany  és  más  ékességet.  A'  házassagtörónek  szemei  k i 
szura t tak  ,  's  midőn  saját  fija  e'  bűnt  elköveté  ,  a'  nép  kéréseire  nem 
figyelvén  ,  végreliajtatá  Z.  a'  b ü n t e t é s t ,  ugy  mindazáltal  ,  hogy  fija 
egyik  szeme  helyet t  a '  magáét  szuratá  k i .  E'  szoros  igazságosságaz t 
szüle  ,  hogy  míg  '/..  é l t ,  nem  tör tént  házasságtörés  Lokr i sbau .  T ö r 
vényei t  maradandókká  akarván  t e n n i ,  a z t r e n d e i é ,  hogy  az ,  k i  u j  tö r 
vényjavalatot  akar  t e n n i ,  nyaká ra  kötelet  ker í tve  jelenjen  meg  ,  hogy 
ha  javaia ta  a '  íenálió  törvénynél  nem  jobb ,  tüstént  megíoj ta thassék. 

/ , i r , n G ,  szelesebb  értelemben  véve ,  valamelly  d o l o g n a k ,  bizo
nyos  sommá  pénzért  v a ó  biratása  ;  a'  zá  ogosi tas  ,  v.  elzálogosítás  pe
dig  olly  t e t t ,  mellynél  fogva  valamelly  dolog  ,  bizonyos  sommá  pénz
é r t  másnak  bírásába  á tada t ik .  A'  s z e r i n t ,  mint  az  i l lyképen  el ide
genitendő  tárgy  ,  helyéből  mozdi t ta that ik  vagy  n e m ,  ingó  vagy  ingat
lan  zálognak  mondat ik.  Nevesen  pedig  ingó  zálog  a la t t  azon  megne
vezett  dolgot  tá rgyazó  mellékes  eg) ezét  ér te t ik  ,  mel ly  szerint  a'  hi
te lezet t  pénz  bátorságára  ,  valamelly  ingó  do  og  adat ik  á t ,  ugy  mind
azál tal  ,  hogy  az  adósság  visszafizetése  után  ,  az  ugyanazon  nemben 
és  á l lapotban  visszaadassék.  Ha  a'  zálogosí tó  ,  a'  kiszabott  napon  zá
logát  vissza  nem  t á l t j a ,  a '  z á logos ,  az  t l zá logos i to t t  dolgot  eladhat
j a ,  k ü l ö n ö s e i ,  ha  a '  visszaváltást  bírói  intés  á l t a l  i s  s ü r g e t t e ;  a ' j e l 
zálogot  (hypotheca)  azonban  t a r toz ik  visszaadni.  A'  zálogtól  a '  JKI.
ZÁT.OC  (1.  e.)  abban  különbözik ,  hogy  a z ,  a'  hitelezőnek  valósággal 
á t a d a t i k ,  ez  pedig  nem.  A'  je lzálog  ny i lvánva ló ,  ha  egyenesen,  szó
val  meg ígé r t e t i k ,  "agy  h a l k ,  niellyet  a '  törvény  rendelt .  A'  nyi lván
való  i smé t ,  vagy  ál ta lános  vagy  neves ,  vagy  önkényes  a '  s z e r i n t , 
mint  a '  je lzálog  csak  á l ta lában  és  név  szerint  igér te te t t  m e g ,  vagy 
pedig  a'  hitelezőnek  önkéntes  szabad  választására  hagya to t t .  Az  in
ga t lan  dolog  zá loga ,  vagy  b i r ó i ,  melly  a '  törvényes  végrehaj tásból 
s zá rmaz ik ,  vagy  t ö rvény i ,  melly  a '  törvény  á l ta l  r e n d e l t e t i k ,  vagy 
egyezségi ,  melly  egyezség  ál tal  létesí t tet ik.  Az  egyezségi  zálog  o l ly 
adasveves,  mellyné!  iog ia  az  ingallan  teleknek  haszonvételi  b i r t o k a , 
ideigleni  joggal  másnak  á t a d a t i k ,  ugy  azonban ,  hogy  a '  netalán  hozá 
kapcsolt  íe l té te  éknek  teljesítésével  vagy  félrevelésével ,  ugy  an  a z , 
neme  és  ál lapot ja  szerint  visszaadassék.  Ezen  egyezetnek  az  adás»e
vés  minden  megkivánatival  kel l  b í rn ia .  Ha  ősi  javak  ideiíenifteinek 
el  zalogképen  ,  a'  Hk .  1.  60  ez.  s z e r i n t ,  szükséges  a.:  illető  leiekhez 
intézendő  törvényes  megkmalás  ;  de  a'  k i r á ly i  jóváhagyás  és  beikta
tás  ma  mar  nem  kívántat ik  meg.  Ezen  egy  ízet ben ,  csak  a'  puszta 
b i rás  engedtetik  á t ,  a '  sajátság  megmarad  a '  tu la jdonosná l ;  fel tété
lejnek  pedig  törvényeseknek  kell  l e n n i ,  mert  a '  törvénytelenek  ele
rő t len i t te tnek .  Törvényes  feltételnek  azok  t a r t a tnak  ,  m e l l y e k a '  zá log 
viszszaváltását  sem  telette  nehézzé  ,  sem  iehetleniié  nem  teszik.  A ' j av i i á 
sokat ,  az  elzálogosító  a'  zálogosnak  ;  a'  romlásokat pedig  a'  zálogos  az  e l 
zálogolónak  tartozik  megtér i tn i .  Az  elzálogosí tó  ,  zá logjava i t ,  a ' z á l o 
gos  esztendők  eltölte  e lő t t ,  per  utján  sem  veheti  vissza.  Az  akadá 
lyokkal  t e rhs l t  zálog  visszavétele  ,  a'  szövevények  mia t t  ,  csak  a'  k i r . 
tábla  e lőt t  eszközöltethet ik.  Az  elzálogosí tot t  jobbágynak  magsza
kadtával ,  ennek  j a v a i ,  a '  zá logbir tokosra  szá lUnak.  A'  kamara i  zá
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logra  nézve  nyert  nádori  adomány  nem  erősle'tü.  Az  ingatlan  zálog
ból  többfele  perek  támadhatnak  a'  megkinálás  elmulasztása  miatt ere
deti  elerőtlenitő  peren  kivül ,  u.  m.  1)  a'  törvénytelen  zálogos  felté
teleket  elerőtlenitő  ,  mellyet  az  mozdít,  kit  az  örökösödés  illetend, 
»'  javak  birtokában  lévő  ellen  ,  a'  kir.  tábla  előtt.  A'  felperesség 
erőslétére  a'  vérséget,  osztáh osságot,  's  a'  javaknak  ősiségét;  a'per 
feléjében  pedig  a'  feltételek  törvénytelenséget  kell  bevalósitni.  Alkal
maztath&tik  ez  a'  per  aszón  szerzeményi  javakra  is  ,  inellyeknek  sa
játsága  a'  szerző  maradékaira  kiterjeszíetik  (p.  o. ariományiakra)  ,  ha 
azok  törvénytelen  feltételek  aiatt  zálogosittattak  el.  2)  A'  zálogol 
feltételek  átruházását  eszközlő  per,  meilv  az  által indíttatik  ,  ki  meg
kináltatási  joggal  bírván,  mind  a'  mellett  i s ,  az  elzálogosító  által 
meg  nem  kináltatoít  ;  ha  a'  javak  egy  vármegyében  feküsznek  a'  va
gyon  mennyiségéhez  képeit  a'  szolgabíró  vagy  ajispány  előtt;  ha több 
vármegyében  helyeztetnek,  a'  kerületi  tábla  előt t ;  ha  pedig  "több  ke
rületekben  vannak,  akkor  a'  kerületi  táblák  közül  az  e lő t t ,  mellyet 
a'  felperes  választ.  A'  felperességre  nézve  a'  zálog  valóságának  ,  vér
ségnek  ,  osztályosságnak  és  ősiségnek  bebizonyítása  kívántatik  ;  a'  per 
velejében  pedig  a'  szükséges,  hogy  a'megkinálás elmulasztatott.  A'vár
megyék  törvényszékeiről  's  kerületi  táblákról  a'  íeljebvitel  birtokon kí
vül  történik.  3)  Három  rendbeli  pernek  van  még  e'  tárgyra  nézve 
helye:  mellyek  az  egyszerű  visszaváltást,  előszámolativisszaváltást 
é.»  megintésivisszaváltást  eszközlő  perek.  Mind  a'  hárommal  közös 
a)  az  ,  hogy  bennek  legkisebb  sommától  200  fig  egyedül  csak  a' 
szolgabíró  ;  3,000ig  a'  felperes  tetszése  szerint  a'  szolgabíró  vagy 
atispány  ;  3,000en.  túl  pedig  határtalan  sommáig  egyedül  csak azalii
pány  ítélhet.  J;!zen  rendelésnek  még  akkor  is  van  helye,  ha  az egyen
ként  és  különböző  summában  elzálogosított  javak  több  varmegyékben 
helyeztettek  ,  ugy  azonban  ,  hogy  mindenik  zálog  iránt  a'  maga  vár
megyében  's  illető  birórág  előtt  mozdiltassék  per.  lfa  pedig  a'  több 
vármegyékben  lévő  javak  ,  együtt  véve,  egy  sonuuáért  zálogosittat
tak  e l ,  az  1807:  9.  t.  ez.  szerint,  illető  törvényszék  csak  a'  kerü
leti  tábla;  b)  hogy  a'  bebizonyositásban  ,  a'  zálog  valóságát,  a'  visz
szaválthatási  jogot  ,  annak  (a'  környülállás  szerint)  kézről  kézre  ke
rülését  's  a'  keresetnek  az  alperes  által  birt jószágokra  illesztését kell 
előadni.;  c)  hogy  a'  íeljebbvitel  ezekben  is  birtokon  kívül  történik  a' 
vármegyék  törvén»zékeiról  és  kerületi  táblákról ;  — végre  d)  hogy 
a'  költségek  egyikben  sem  ítéltetnek  meg.  De  van  ezen  közös  tulaj
donságokon  kivül  mindeniknek  küliin  esmertető  vonása  is  ;  t.  i.  1.) 
Az  egyszerű  visszaváltási  (simplex  relúitorius)  az  áltai  indíttatik,  kit 
a'  felperesség  illet,  's  megintés  nélkül  akarja  a'  zálogos  javakat  visz
szaváltani  ;  2)  az  elószámolativisszaváltó  (liquidatnricreluitorius) 
pert  megelőzi  a'  kisebb  sommával  ,  a'  vármegyén  ugyan  3  ,  a'  kerü
leti  táblán  pedig  0  forinttal  való  megintés  's  a'  aálogbirtokosnak  elő
szátnolásra  való  sürgettetése.  Az  ügy  velejében  a'  zálognak  mennyi
sége  ,  minősége  és  helyezete  megmutattatván  ,  a'  felperesnek  a'  zálog, 
az  alperesnek  pedig  az  elószámolt  sommá  ítéltetik  meg;  3)  a'  meg
intésivisszaváltó  per  kezdete  előtt  ,  az  egész  sommával,  (azzal  t.  i. 
melly  a'  zálogos  jószágon  fekszik)  való  bírói  megintés  vitetik  végbe, 
's  az  el  nem  fogadtatott  sommá  a'  bíróság kezébe  letétetvén ,  az  1038  : 
29.  tör.  cziknél  fogva  a'  megintetett  ellen,  kereset  indíttatik.  Ha  a' 
zálogos  feltételek  nem  teljesíttettek  ,  nem  köteleztetik  az  alperes  a' 
zálogot  visszaereszteni  ;  ha  pedig  azon  sommát  ,  mellyel  megkinálta
t o t t ,  elégtelennek  állítja,  további  előszámolásra utasittatik.  Azonban, 
ha  a'  zálogot  helyes  és  törvényes  ok  nélkül  tartóztatja  magánál,  in
gyenvisszaadásban  ,  's  rajta  fekvő  pénzének  elvesztésében  marasztal
tatik  e l ;  de  az  utóbbiban  csak  ugy ,  ha  maga  a'  tulajdonos  indította 
a'  pert.  Ha  pedig  az  a'  pe r t ,  törvény  által  tilalmazott vonakodások
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kai halasztotta  , a'  gyümölcsöket  is  tartozik  megtéritni  ;  sőt azon fölül, 
ha  a'  tulajdonos  felperest  faggató  ,  a'  ,pert  a'  kir.  kúriára  felvitte, 
annyi  sommá  pénzben  marasztaifatik  el  ,  a'  mennyiben  a'  javak  nála 
elzálogosítva  voltak.  Minthogy  a'  zálogos  ,  a'  pénz  fel  nem  vételére 
könnyen  találhat  okot,  's  ig}'  a'  bírói  kézhez  letett  pénz  huszad  ré
szének  elvesztése,  igen  könnyen  megtörténhető  a'  felperes  részéről, 
igen  vigyázva  kell  ezen  pert  kezdeni  ,  's  ennél  inkább  ajánlható  az 
előszámolativisszaváitó  per.  Kunoss. 

Z Á L O G H Á Z ,  1.  K  Ö  L  C  S  Ö  N  B  A  N  K. 
Z A i, u s K i  jeles  lengve!  nemzetség.  A n d r á s  C h r y s o s t o m 

wermelandi  püspök  's  Iengyelország  nagycanceílára  mh.  1711.  Epi
slolae  Jiistoricofamiliares    e  (Braunsherg  1709  —01)  sok  világot
ságot  terjesztenek  a'  lengyel  történetekre.  A n d r á s  S z a n i s z l ó , 
ki  József  And/ás  öccsével  Európa  nagy  részében  tudós  utat  tőn  , 
ploczkoi  püspök  vala,  1735  koronanagycancellár  ,  1746  krakói  püs
pök  leve,  's  1758  hm.  20,000  köt.  álló  könyvtárát  a'  krakói  egye
temnek  ajándékozá.  Öccse,  ,1 ó zs »f  A n d r ás ,  kiovi  püspök,  clő
mozditá  a'  tudományokat,  de  mint  a'  dissidensek  ellensége  egy  ideig 
Oroszországban  foglyoskodott.  O  alapitá  a'  Mária    academiát  a'  sz. 
szűz  tiszteletére.  Irt  Leges,  slalitía,  consvetudints  et  privilegia 
regni  l'oloniae  Varsó  17 32)  és  Specimen  historicum  i'oloniae  cri
ticaei  Egy  gvof  Z.  J ó z s e f ,  orosz  csász.  hadsegéd,  1826  a' 
krakói  köztársaságot  védő  hatalmasságoktól  az  itteni  egyetem  cura
torává  választatok. 

Z A M B E C C A R I  (Francisco,  gróf),  hires  léghajózó,  szül.  1756 
Bolognában,  régi  családból.  Szép  math.  esmeretekkel  bírván,  spa
nyol  szolgálatba  lépé  ,  miatt  tengeri  tiszt,  A'  Törököktől  elfogatok 
's  Konstántinápolyba  küldetek ;  de  a'  spanyol  követ  szabadu'ását  esz
közlé.  likkor  beutazá  keletet,  meglátogaíá  Afrikát  's  Európa  fő
városait.  Azután  hoiiába  visszatére  's  a'  léghajózás  theoriáját  tanul
gatá  ,  hogy  a'  léghajó  tetszés  szerinti  igazgatását  kitanulhassa.  Aat 
vélvén,  hogy  e'  módot  feltalálta,  próbát  teve  21  Sept.  1812,  de 
hirtelen  szél  kerekedvén  ,  hajója  egy  fán  fenakada  ,  's  a'  golyó  lán
got  kapa.  Így  veszté  el  éltét  Z.  56  éves  korában. 

Z A M O I S K I .  E'  nwnzeíség  jelesb  tagjai  közül  említhetők s  1)  Z. 
J á n o s  (lat.  Samosoius)  ,  szül.  1542 ,  's  korának  legnagyobb  len
gyel  status  férjh'ja  's  tudósa  vala.  Parisban  's  Paduában  tanul a  ,  '* 
mint  canoellar  és  nagytábornok  hm.  1605.  Leginkább  ó  általa  nyeré 
el  111  Zsigmond  a'  lengyel  koronát.  Sokat  teve  a'  tudományok  vi
rágzására ,  idegen  tudósokat  hiván  be  ,  könyvtárakat  's  tudós  inté
zeteket  alapítván.  T.  k.  irt  De  senatu  Romano  (Graevius  Thes.  ant. 
rom.  ban  1),  De.  perfecto  senatore.  Érdekes  leveleit  Lünig  Litterae 
procerum  Europae   jában  olv.  2)  Z.  A n d r á s  ,  korona  nagycancel
lar  ,  hona  fügetlenségének  védője  ;  Poniatovski  királya  választatá
sakor  iparkodék  a'  nyugtalanságokat  lecsilapitni.  Későbben  lemon
da  hivataláról,  mivel  nem  s/.olgálhata  hona  hasznával.  Mégis  részt 
véve  a'  törvények  öszveszedésében,  melly  jeles  gyűjtemény  a'  király 
tetszését  megnj'eré  ,  de  nem  az  országgyűlését.  Mh.  12  Jan.  1792. 
Neve  közönségesen  tisztelettel  említtetek.  O  ada  első  példát  az  örö
kös  jobbágyság  eltörlésére  jószágaiban. 

Z A M o n x r s ,  Geta,  némellyek  szerint  Pyíhagoras  rabszolgája 
's  tanítványa  vala,  Herodot  szerint  pedig  korábban  élt  (Hist.  I V , 
94  's  96).  Dicsértetik,  mint  bölcs  's  nemzetére  nézve  érdemteljes 
férj fi  ;  mert  6  tanitá  annak  először  a'  halhatlanságot  's  bölcs  tör
vényeket  ada  ,  miért  holta  után  isten  g5anánt  tiszteltetett. 

Z A M O R A  (Antonio  de),  spanyol  vígjáték  költő  a'  18  száz.  kez
detében,  igen  szerencsés  vala  a'characterek  rajzolásában.  L.  Obraa, 
mcgjelene  Madridban  1774. 
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Z A M O S C ,  legerősebb  vár  Lengyelországban,  a'  Wieprz  mellett, 
1809  a'  Lengyelek  az  Auslriaiaktól  's  1813  az  Orosaok  a'  Fran
cziáktól  elvevék.  Zamoiski  János  (1.  f.)  alkottatá  a'  várost  olasz 
ízléssel.  1820  a'  status  megvevé  's  más  statushirtokokat  ada  neki 
é r t e ,  midőn  külvárosaitól  megfosztatván  ,  várrá  tétetek.  Szép  nagy 
kasté lya ,  nehany  csinos  épülete,  fegyverháza,  4  temploma,  egy 
játékszíne,  400  li.  's  3500  lak.  van  az  őrseregen  kivüi.  Zamoiski 
János  gymnasiumot,  könyvtárt  's  könyvnyomtató   intézetet  alapit* 
benne  ,  mellyek  most  is  fenállnak. 

Z Í M P I B R I  (Domenico),  üomenichino  név  alatt  ismeretes  és 
hires  képiró  a'  lombardiai  iskolából  ,  szíil.  Kolognában  1581.  Előbb 
Calvart,  utóbb  a'  Caracciak  tanítványa  volt.  Tehetsége  lassan  fejlett 
ki  ,  de  e'  természethibát  Saradhatfan  szorgalommal  pótolta  ki  ,  '« 
utóbb  igen  hires  lett.  Komában  igen  sokat  dolgozott.  1620  Nápoly
ba  ment  ,  's  azt  mondják  ,  hogy  itt  irigykedő  mivész  társain  való 
bosziuagában  ,  vagy  szinte  méreg  által  holt  volna  meg  1641.  Egy
szersmind  építőmester  volt.  XI11  Gergely  pápa  a'  pápai  épületekre 
ügyelést  rá  bízta.  Festeményeiben  különösen  a'  szerkeztetést  be
csütik.  Frescofestésben  igazi  mester  ,  olajban  nem  annyira.  Rajza 
nagy  és  hibátlan  ,  's  kivált  az  arczvonások  kifejezésében  jeies.  Sz. 
Jeromosát  és  Ceciliáját  mesterin iveinek  tartják.  Amaz  Sz.  Jeromos 
templomában  Komában  a'  fő  oltárt  diszesiti.  Többnyire  legendákat 
\s  martiroinságokat  ábrásolt.  Eredeti  munkája  nem  nagy  számú;  a' 
különben  gazdag  dresdai  képtárban  csak  egy  illyen  sem  találkozik 
tőle.  Fő  mivei  (írottá  (erratában  vannak. 

Z A N E T T I  (Ant.  Maria,  gróf),  tisztelt  müismerő  ,  szül.  Ve
lencéében  1680,  korán  tanult  rajzolni  's  e'  mivészségben  igen  ügyes 
lett.  Hugó  de  Carpi  találmányát,  melly  szerint  3,  4  fa   vagy  réz
metszés  egyszerre  lenyomatik  ,  felélesztette  ,  a'  mivészséget  fárad
hatlau  buzgalommal  ápolta,  drága  műtárt  szerzett  's  mh.  1767. 
Leltere  sulla  piilura  ,  Seuliura  ed  archilettura  (Koma  1754 ,  7.  köt. 
4 ; .  czintii  munkája  a'  mi veszet .történetére  nézve  igen  fontos.  —  Uno
kája  ujabbik  Antal  Mária  mint  velenczei  Sz.  Márk  könyvtárnoka 
a'  mivészetről  's  régiségről  irt  jeles  munkái  által  hires. 

Z *. s o u K R t ix.  ,  az  a'  par t ,  u'.elly  kel.  Afrikában  a'  Delgado 
foktól  v.  Co.avo  folyótól  Ajan  partjáig  megy,  mintegy  200mfreaz 
indiai  tenger  mentében  (d.  sz.  10°  's  é.  sz.  4 ° ) .  Földje  a'  part  mel
lett  alacsony,  posványos  és  erdős;  a'  hozámenetet  sok  kőszikla, 
homoktorlás  és  apró  sziget  gátolja.  Nyűg.  a'  Lupata  emelkedik  fel 
'ft  elválasztja  a'  tartományt  behső  Afrika  esmeretlen  részeitől.  Jefesb 
fplyói  a'  Quilimanzi  és  Madagoscho.  Terem  gabonát  ,  rist  ,  nemes 
déli  gyümölcsöket  's  bőven  van  marhája  és  juha.  A'  lakóknak  ,  kik 
nagyobbára  Arabok  maradéki  's  az  isiumot  követik  ,  több  statusaik 
vannak  i t t ,  mint  Quiloa,  Melinda,  Magadoxo  ,  Jubo  .'sat.  mellyek 
előbl,  többnyire  a'  Portugáliáktól  fiigtek,  de  most  a'maskatei  (Ara
biában)  inian  alatt  vannak.  Melinde  most  is  Poitugalt  esméri  urá
n:ik  ;  királya  Motnhassa  (Monbaza)  kikötős  és  kereskedő  városban 
lakik.  Jubo  királyság  gazdag  aranyporral ,  cocosdióval  ,  ámbrával 
'sat.  Quiloáóan  hasonló  nevű a'  főváros,  erősséggel,  rabszolgakereske
dést  üz. 

Z  t N o T T f  (F.ancesco  Maria).  Ez  ésszel  és  tudománnyal  jeles 
férfi  szül.  Bolognában  Jan.  6  16Ö2.  Atyj\,  ki  derék  comicus  színész 
volt,  korán  kimúlván,  a'  Jesuiták  gondosan  nevelék  's  már  1718  a' 
bolognai  egyetemnek  philosophia  professora  és  könyvtárnoka,  1723 
titoknoka,  1766  elölülője  lett.  Ez  idő  közben  jelentek  megfontos 
munkái.  Sikerrel  gyakqriá  a'  költészetet  's  mind  toscani  ,  mind  latin 
verseket  irt,  közre  bocsátott  5  értekezést  is a 'költés  egyea  nemeinek 
szabályiról.  17 50  Komában  a'  jubilá'imkor  XIV  Benedek  pápa  ki
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vánságáhöz  képest  dicsérő  beszédet  mondott  a '  szép  mes te rségekrő l , 
melly  tar ta lmával  és  kel lemére!  tetszést  nyer t .  Hogy  azonban  t á r 
gyá t  még  inkább  fe tv i lági t sa ,  e '  beszéd  ellen  egy  másodika t  i r t  ' s 
ezt  ismét  egy  harmadikban  ez  ifolá  meg.  Mind  a'  három  beszéd  együ t t 
egy  egészet  képez  's  ugyan  azon  évben  ki jö t t  Bolognában.  Szinte 
asou  csinos  írásmódot  mély  és  magas  íit letekbeli  gazdagságot  t a l á l 
juk  phiiosophiai  és  physikai  munkáiban  i s ,  nevezeteién  morá l j ában 
's  a '  testek  nyomásáró l  i r t  dialógusában.  Legnagyobb  Lírt  szerze t t 
azonban  az  academiának  coínmentariusival  ,  mel Ivekben  ezen  tudo
mányos  intézet  történetét  festi  's  minden  el ibe  ter jesztet t  phys i co 
mathemat ica i  munkák  b í r á l a t á t  közl i .  Ugyan  ez  academiának  i r a t a i 
közt  velcs  értekezései  vannak  geometr ia i  ,  a n a l y t i r a i  ,  phys ica i  és 
muzsikai  t á r g j a k r ó l .  Fml í tés t  érdemel  :  De  viribut  centralibus  i r t 
munkája  is .  Ötr.vea  i ra ta i  kijöttek  Bolognában  1779 .  Mii.  Dec .  2 4 . 
1 7 7 7 .  —  G i a m p i e t r o  C a v a z z o n i  Z a n o t t i  k é p í r ó ,  szül . 
1 7 6 4  Par isban  ' s  Bolognában  neve l t e te t t ,  mel lynek  mivészí  tö r t é 
netét  több  i raüva l  v i lágí to t ta .  Mint,  a '  Clementini  képi ró  academia 
t i t o k n o k a ,  irá  Storia  deli'  academia  Clemenlina  (Bol.  1739)  M*h. 
1 7 6 5 . —  E u s t a c h i o  Z a n o t t i  szül.  1 7 0 9 ,  Bolognában  cs i l l agá
szat  prolessora  vo l t ,  mh.  1782.  A'  mathemat ica  köríti  é rdemeke t 
szerzett  az  üstökösökről  és  föld  formájáról  szóló  é r t ekezéséve l ,  u g y 
opticai  és  h> drometr ia i  próbáival , 

Z A N T K ,  a'  J O N I A I  S Z I G E T E K  (1.  e.)  egy ike  Görögország 
par t ja iná l .  Ré íen  Zakynthos  neve  vala  's  Görögök  ,  ltomíslak  ,  Ná 
po ly i ak  's  a '  14  száz.  olta  Velencze  b í r á k ,  1797  F rancz i ák  ,  1 7 9 9 
Oroszok  's  1815  Nagybr i t ann ia  felsősége  a lá  jpve.  A'  sziget  4  nsz. 
mf.  n a g y ,  4 0 , 0 0 0  görög  lak.  Nagyobbára  t é r s é g ,  mel lye t  egy 
folyó  se  öntöz.  For rása inak  sincs  iható  vizek.  Fö ld ingásnak  igen 
ki  van  téve.  Nevezetesek  szurokf'orrási  Chierinél  ,  mel lyek  évenként 
i 00  tonri.  adnak ;  igen  jó  hajóeazkábázásra.  Gabona  csak  4  hónapra 
terem  ;  mert  a'  sziget  \  részét  szőlő  fedi  ,  innen  évenként  4 0 , 0 0 0 
tonn.  bort  visznek  k i .  Apró  szőlőt  1 2 — 1 3  mi i .  fontot  ( n a g ) o b b á r a 
A n g l i á n a k ) ,  60,000  tonn.  fao la ja t ,  sok  narancsot  és  cz i t romot  ad 
kül lő idnek .  A'  munkás  lakók  sok  pamutmivet  's  vásznat  is  készí t 
nek .  A '  főváros ,  Z a n t e ,  hegy  tövében  f eksz ik ,  mellyen  egy  még 
Velencze  ál tal  épí t te te t t  erőség  ül .  19 ,000  l a k . ,  2  vesztegintézete 
van.  1820  igen  megrongálák  e '  szigetet  a '  főldingás  és  más  t e r m é 
szeti  je lenetek. 

Z Á P O L Y A  (Beílen  Farkasná l  Szapolai  ,  Hel ta i  Gáspárná l  Sz.a
polyai)  Zapolye  nevű  posegamegyei  faluból  származot t  magya ro r 
szági  nemzetség ,  melly  leginkább  1  Mátyás  k i r á l y  a la t t  emelkede t t 
Zápolya  l m r e ' s  István  testvérekben.  1 )  Z á p o l y a  I m r e  1  Mátyás 
u ra lkodása  kezdetében  a '  nagybányai  kamara  elnöke  v a l a ,  's  e '  mi
nőségében  annyi ra  meggazdagodo t t ,  h o g y ,  midőn  1 4 0 2 ,  a '  G i s k r a 
Jánossal  ke l te te t t  egyezet  s ze r én t ,  pénzen  kellene  megvál tani  a ' c seh 
hadnagyoktó l  azon  szepességi  várasokat,  ,  mel lyek  azoknak  b i r toká
ban  vaUnak  ,  Zápolya  Imre  á l l í t aná  elő  magáéból  n'  megkíván ta to t t 
summákat  ;  mel ly  é rdeméér t  neki  's  nemzetségének  adományozot t  a' 
k i r á ly  10  szepességi  vá ra s t ,  mint  Szepesvárhoz  tar tozó  b i r i o k o t , 
jó l lehe t  ezen  várasok  régi  kivál tságai  t i l t ák  magán}  os  b i r tokába 
ada tásoka t .  Ugyan  ezen  k i rá ly  a'  szepességi  fő  ispányságot  is  meg
orökosi te t te  a '  Zápolya  nemzetségbe ,  hihetőleg  már  e k k o r ,  j ó l l ehe t 
Y.vX  Mátyásnál  (His tór ia  Coniitatus  Scepusiensís)  csak  1485  fordul 
eió  Zápolya  I m r e ,  mint  első  örökös  főispán)  a '  Szepességen.  Minek
utána  1 4 6 3  csaknem  egész  Bosniából  kiverte  Mát}  ás  k i rá ly  a '  T ö 
rököket ,  Zápolya  Imrét  t e t t e  ama  ta r tomány  kormányzójává ,  s  egy
szersmind  horvát    és  dalmát löldi  bánná  ;  d e l 4 6 4 ,  midőn  a ' k i r á l l y a l 
együtt  Zvojnikot  vívná  Zápolya  Imre  Bosniában,  sebet  k a p o t t  a ' 
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szemen  és  annyira megzavarodott  ez  által,  hogy  hirtelenkedve  vissza
vonulna,  és  így a 'királyt  is  visszavonulásra  kényteleHÍtené,  mellyben 
a'  vivó  készület és  a' tábori podgyász  az ellenségnek  maradt.  Nem bízván 
többé  Mátyás  Zápolya  Imrének  hadvezéri  tehetségében  ,  az  illürföldi 
bánságot  és  a'  bosniai  parancsnokságot  Újlaki  Miklósnak  adta,  amazt 
pedig  azontúl  inkább  csak  polgári  dolgokban  használta.  Ezen  mel
lőztetés  által  felingereltetve  ,  olly  eset  alkalmával,  melly  Mátyás 
hatalmának  megrenditésére  üthete  ki  ,  t.  i.  az  erdélyi  támadáskor 
1467 ,  követte  ugyan  Zápolya  Imre  fegyvereseivel  együtt  egy  dara
lúg  a'  királyt ,  midőn  ez  a'támadás  elnyomására  kiindult,  de  útköz
ben  szemrehányásokkal  kezdette  fejedelmét  illetni  ;  's  midőn  ez 
•zokra  keményen  válaszolt  volna,  elhagyta  zászlóaljával  a'  királyi 
tábort.  Vitéz  János  azonban,  az  esztergami  érjek  ,  vagy  talán  in
kább  a'  királyi  legyvereró  győztes  foganatja  Erdélyben  és  Moldva
han  ,  hunyászatra  birta  a'  daezost,  úgy  hogy  elejébe  menne  a'  haza 
térő  királynak  ,  és  hódulatját  jelentené  neki.  Újra  kegyelembe  fo
gadtatva  a'  királytól ,  követte  ezt  Zápolya  Imre  1468  a'  csehföldi 
táborozásba,  mellyben  ő  a'  magyar  hadsereg  Ulyssesének  nevezte
tek  ;  az  1474diki  foganat  után  pedig  Trencsény  várral  adományoz
tatott  meg  nemzetsége.  Minekutána  Kecs  1485  a'  Magyarok  hatal
mába  került  vala  ,  elérte  Zápolya  Imre  a'  ki.rályutáni  első  méltósá
got  az  országban,  mert  még  ugyanazon  esztendőben  nádorispánnyá 
választatott,  de  már  1487  meghalt  Pápán,  magzat  nélkül.  2)  Zá
p o l y a  I s t v á n ,  Imre  testvéröccse  ,  jelesen  hadvezérkedett  I  Má
tyás  király  alatt.  Huzamosan  viaskodott  a'  felföldi  Csehekkel;  a' 
Pogyebrad  elleni  háborúban Agamemnon  nevezettel  tisztelietett  meg; 
III  Fridrik  császár  ellen  pedig,  midőn  a'  királyt  1480  Budán  tar
tóztatná  a'  köszvény,  előkelőleg  ő  vitte  a'  hadi  munkálatokat. 
Kedvelt  embere  vala  ő  Mátyásnak,  ki  1483  feleségül  szerezte  neki 
a'  tescheni  herczeg  leényát,  Hedviget.  Bátyja  holta  után  1487 
áltvette  ő  a'  már  igen  terjedelmes  zápolyaíéle  nemzetségi  birtokot 
és  a'  szepességi  fő  ispányságot  ;  1489  pedig  az  elfoglaltatott  Au
Btria  polgári  's  hadi  kormányzójává  neveztetett  és  e'  minőségénél. 
fogva  Bécsbe  tette  lakását.  Az  ő  jelenlétében  balt  meg  itt  Mátyás 
király  1490  ,  ki  előkelőleg  ő  benne  bizakodék  ,  hogy  más  ország
nagyokkal  együtt ,  kiket  alacsony  fokról  ő  magasztalt  vala  fel, 
szívesen  és  foganatosán  fog  abban  munkálódni  ,  hogy  szerelnie  fia  , 
Korvin  János,  emeltessék  utána  a'magyar  kiiályszékre.  De  Zápolya 
István  még  Mátyás  Király  éltében  gyámolitá  alattomban  Beatrix 
királyné  igyekezetét  ,  melly  Korvin  János  elmellőztetésére  vala 
irányozva;  amannak  halta  után  pedig  Ddczi  Orbán,  egri ,  's  Prosz
nicz  János  ,  váradi  püspökökkel  együtt  véghez  vitte,  hogy  a'  tehetet
len  II  Ulászló  választatnék  Magyarország  királyává.  A.'  kik  t.  i. 
Mátyásnak  izmosan  viselt  királybotja  alatt  vagyonhoz,  és  hatalomhoz 
jutottak  vala,  gyenge  királyt  kivánának  ő  utána,  ki  alatt  kényük 
szerént  élhetnének  a'  szerzett  hatalommal.  Midőn  tehát  Korvin 
János,  az  elejébe  adatott, egyezetpontokat  megvetve ,  fegy».rerővel 
készülne  Ulászló  megválasztatásának  ellene  szegülni  ,  's  Mátyás  házi 
kincsét  a'  koronával  együtt  szekerekre  rakatván,  fegyveres  csapatok 
elején  elhagyta  volna  Budát  ,  Zápolya  István  is  katonákat  küldött 
Somi  Jósa  vezérlete  alatt  azon  hadak  szaporítására,  mellyek  az 
Ulászlóhoz  szitó  felekezettől  a'  herczeg  üldözésére  rendeltettek  vala, 
A'  Sárvíz  megett  a'  Csonthegy  alatt  megveretett  ezen  hadaktól  Ju'. 
elején  Korvin  János  és  egyik  társzekere,  mellyben  Mátyás  király 
asztali  készülete  's  a'  trójai  háborút  képző  szőnyegei  valának,  Zá
polya  embereinek  kezökbe  kerül t ;  ki  a'  szőnyegeket  ugyan  későb
ben  II  Ulászlónak  ajándékozta,  az  asztali  készületet  pedig  magának 
tartotta  meg,  ngy  hogy  utóbb  még  Zápolya  Jánosnál  is  sok  arany 
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és  ezüst  edények  láttatnának,  mellveken  a'  hollós  czíiner  vala  ki
vésve.  Eddig  csak  Bécshői  folyt  vala  be  Zápolya  István  a'  magyar
országi  dolgok  mentébe;  de  midőn  1 Maximilián,  rómainémet  király, 
tetemes  haderővel  közelegne  nemzetségei  birtoka  visszafoglalására, 
itthoni  jelenléte  szükségei  voltának  ürügye  alatt  elhagyta  nyár  kö
zepén  Bécset  és  lejiitt  Budára.  Kitávozta  által  tiszti  állásáról  csak 
hamar  oda  veszett  Mátyás  király  dicső  fegyverszerezménye  ;  mert 
Aug.  29  betört  Maximilián  a'  bécsi  várba  ,  mellyet  csak  400  Magyar 
védelineze,  megátalkodott  vitézséggel  ugyan,  de  foganatlanul.  II 
Ulászló  megkoronáztat ása  után  felső  Magyarországon  munkálódék 
Zápolya  István  a'  király  testvér  öccse,  Albert  herczeg  ellen,  ki 
haderővel  jött  vala  a'  magyar  földre  koronakövetlő  szándékkal  ,  és 
kit  amaz  1491  Dec.  24  megvert  és  a'  magyarföld  elhagyására  kén
szeritett.  Az  1492diki  országgyűlésen  nádorispánnyá  választatott 
Zápolya  láttán.  Jóllehet  pedig  ugyan  azon  országgyűlés  alatt  ,  még 
megválasztatása  előtt ,  aláirta  vala  ó,  Hormayer  állitása  szerént, 
az  1491diki  posonyi  békekötvényt,  még  \*  azontúl  ő  lett  ama  nem
zeti  felekezet  feje,  melly  ellene  szegüle  az  austriai  ház  örökösödé
sének  és jövendőre  minden  külnerazeti  uralkodó  ház  kizáratását  igyeke
zék  eszközölni.  Nem  is  vihette  ő  miatta  véghez  Bakács  Tamás  ,  az 
austriai  párt  feje  ,  a'  posonyi  kötmények  elfogadtatását  a'  nemzet állal. 
Hogy  p«dig  a'maga  nemzetségét  annál  nagyobb  hatalom fokra  emelné, 
'*  ennek  utat  készítene  a'  királyszékre  ,  kölcsönös  öröklési  egyezetet 
kötött  1493  a'  nagy  birtokü  Újlaki  Ijőrincz  herczeggel.  llly  töreke
dések közt  utói  érte  őt  a'  halál  Szepesvárlian  1499  I>ec.  25 . Három még 
alkorú  gyermeke  maradott  ,  János  ,  György  és  Borbála  ,  utóbb  'Sig
IIÍOIKI  lengyel  király  házastársa.  Fiaira  72  várat  hagyott  a' magyar 
földön  ;  országos  hagyománya  pedig  egy  ige»  számos  felekezet  vala, 
mellyhez  tartozék  főképen  a'  közrendű  nemesség  legnagyobb  része  , 
't  mellynek  nemzeti  királyság  vala  jelszava.  —  3)  Z á p o l y a  J á 
n o s ,  szül.  1487  Szepesváriiíiii  ,  hol  utóbb  még  sok  ideig  inutoga
ták  azt  a'  nyoszolyát  ,  inetiyben  ő  világra  jött.  Már  1500  több 
felföldi  vármegyék  fő  ispányává  neveztetett;  1503  olta  pedig,  melly 
évben  S3ül.  II  Ulászlónak  első  gyermeke,  Anna  ,  folyvást  abban 
munkálódék  az  ő  felekezetté,  hogy  ez<>n  királyleányt  feleségül  nyer
vén  ,  általa  a'  királyszékre  juthatna  Zápolya  János.  Ez  vala  buzgó 
óhajtása  annyának  is ,  Hedvignek*  ki  naponként  misét  hallgatott  és 
ezt  mindenkor  azzal  a'  kérelemmel  rekesztette  be ,  hogy  engedné 
az  Isten  megérnie  azt  az  időt,  rnellybéu  a'  királyszéken  láthatná 
János  íiát.  Már  1 5 0 5 ,  midőn  nehéz  beteg  volna  a'  k i rá ly ,  nyilván 
előállott  a'  Zápolya  fél  azzal  az  indítvánnyal,  hogy  jegyeztetnék 
Anna  feleségül  Zápolya  Jánosnak.  Meggátolták  ezt  Bakács  és  Szak
már i ;  Zápolya  János  pedig,  a 'király  felgyógyulta  titán,  ezer  fegy
veres  lovag  elején  megjelent  a'  budai  vár  kapuja  előtt  és  midőn  be 
nem  bocsáttatnék,  feltörette  a'  kaput.  A'  király  erre  nyájasan  fo
gadta  a'  nagyravágyó  ifjat  és  szép  szóval  lecsilapitotta  hevét,  Ígér
vén  aeki  ,  hogy  maga  fog  illendő  's  jutalmas  me;<házasitásáról  gon
doskodni.  Még  sem  hagyott  te!  Zápolya  János  kecsegtető  tervével  ; 
hanem  Lajos  kir.  herczeg  születése  után  (1500)  ,  mellynél  ő  maga 
vala  jelen  ,  mint  az  ország  részéről  rendeltetett  tanú  ,  midőn  a'  ki
rályfi  felette  gyenge  testalkotása  felélesztené  ennek  születése  által 
hanyatlott  reményit,  újra  szemirányba  vette  tűzetét  és  1510,  midőn 
Lajos  koronáztatásáről  térne  vissza  a'  király  Csehországból  ,  elejé
be  ment  Zápolya  János  Krernzirig  fényes  késérettel,  's gazdag  aján
dékokat  nyújtott  be  a'  7  esztendős  királyleánynak  és  tapogatta  a' 
király  indulatját  a'  kérdéses  dologiján  ;  midőn  pedig  ezt  magára 
nézve  kedvezőnek  nem  talál ta ,  durván  kezdé  magát  viselni;  '»értésé
re  esvén,  hogy  a'  k i rá ly ,  a'  Magyarországon  mutatkozott  döghalál 
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m i a t t ,  Morvaíöldön  szándékozik  hagyni  g y e r m e k e i t ,  a r ra  a '  fenye
getésre  f a k a d ó i t ,  hogy  ezek  né lkü l  be  nem  f o g a i  bocsáttatni  a'  bu« 
dai  várba.  A'  k i rá ly  tanácsadój i  szükségesnek  t á r t á k ,  vesztegletre 
b í rn i  valamivel  a'  nyugta lan  ifjú  vággyát  és  ezért  még  ugyanazon 
esztendőben  erdélyi  vajdává  neveztetett  a'  még  csak  23  esztendős 
Zápolya  János .  De  mihe ly t  a '  h ú g a ,  B o r b á l a ,  felesége  lett  1512  ele
jéu  a'  k i r á ly  tes tvéröccsének,  'Sigmond  lengyel  k i r á l y n a k ,  ezen 
öszveköitetésben  bizakodva  ,  azonnal  ismétel te  a'  vajda  többszöri  ke
reseté t  és  idotnosan  megkére t t e  A n n á t ,  de  épen  olly  idomosan  eliga
z i t t a to t t .  Már  hat  es i tendő  éta  t .  i .  t i tkos  alkudozás  folytaUaték 
M a x i m i l i á n ,  római  német  c s á s z á r ,  és  11  Ulászló  k ö z t ,  mellynek  tár
g y a  ket tős  házassági  kötél  vala  a'  két  u ra lkodó  hála  sarjadéka  közt, 
és  a '  inelly  ellenzé  Zápolya  János  kívánsága  teljesedését.  Mivel 
azonban  az  1505d ik i  rákosmnzei  végzés ,  mel lyet  a '  Zápolya  fél 
hozott  vala  l é t r e ,  meghatározot tan  k izárá  II  Ulászló  magvaszakatl
tával  a'  külnemzeti  k i rá lyságo t  ,  fenmarada  Zápolya  Jánosban  a'  re
m é n y ,  hogy  esendőleg  nem  másra  ,  mint  ő  r e á ,  fog  szálni  a'  ma
g y a r  k o r o n a ;  rr.elly  reményét  biztosítani  lát taték  azon  érdeme  'a 
kedvessége ,  mel lyet  1514  a'  parasz t    t ámadás  elnyomása  által  szer
zett  magának  a'  nemességnél  ,  mel lynek  k n á l t s á g a i  akkor  a'  legna
gyobb  veszélyben  forgának.  11  Ulászló  hol ta  után  (1516)  abban  mun
kálódék  ugyan  a  Zápolya  p á r t ,  hogy  11  Lajos  a lkorusága  alat t 
Zápo lya  Jánosra  b ízatnék  az  ország  kormánya  ;  de  _csak  annyit  ér
he te t t  e l ,  hogy  Perényi  Imre  nádor  melíé  koiona  őrré  tetPtnék  az. 
A ' n á d o r i  méltósághoz  ju tásá t  is  megtudta  Perényi  holta  után  f 1519) 
gá to ln i  í.7.  udvari  pá r t  és  azt  a'  Zápolya  ház  régi  ellenének  ,  Báfori 
I s t v á n n a k ,  j u t t a l t s .  Ezen  időtől  fogva  folyvást  kiizdék  Zápolya 
János  az  udvari  pár t ta l  ,  kivált  minekutána  Újlaki  Lnrincz  berezeg 
magta lan  kimultával  1 5 2 4 ,  a '  fenemlitett  kölcsönös  öröklésegyey.e't 
e l l e n é r e ,  a'  k i rá lynak  i té l te  vala  a'  fő  törvényszék  az  e lhunytnak 
terjedelmes  b i r tokát .  Különösen  az  1525diki  rákosmezei  's  hatvani 
gyűléseken  fejtette  ki  erejét  a'  Zápolya  fél  és  ki  tud ta  vivni  ,  hogy 
l í á to r i  István  helyébe  Verbőrzi  István  tetetnék  nádorrá  ,  's  hogy  az 
iijlakiféle  örökség  a'  Zápolya  há/.nak  engedtetnék  á l t a l .  De  csak 
h a m a r  felül  lordul t  ismét  az  udvari  pár t  és  ennek  fe je ,  Bátort 
I s t v á n ,  véghez  vitte  a '  budai  o r szággyű lésen ,  melly  1526  tavaszán 
t a r t a t o t t ,  hogy  Verbőczi  István  nem  csak  lemondásra  '»  szökésre 
kén te l cn i t t e tnék ,  hanem  polgári  jogai tól  is  megfoszta tnék;  hogy  ő< 
maga  vissza  helyezteüiék  a'  nádori  mé l tóságba ;  és  hogy  a'  hatvani 
gyű lés  határozata i  megsemini t te tnének.  Zápolya  János  ,  ki  előbbi 
diadalinában  b izakodva ,  fel  nem  vala  kósEÜlve  a'  [Sátoritól  ke rü l t 
csapás  e l l en ,  kénte leni t te ték  feljiagyni  ezen  alkalommal  párt ja  elő
kelő  gyámolával  ,  Verbőczivel  és  a ' ha tvan i  gyűlés  s i ke re ive l ;  a'  bu
dai  omzággyülés  folytában  indí tot t  pá r tmunká la tok  á l ta l  annyit  még 
is  véghez  v i t t ,  hogy  az  akko r i  országos  végzet  25dik  taglatjában 
minden  kötelező  l eve lek ,  mellyek  az  ország  szabadsága  ellen  kiil
nemzeteknek  ada t t ak ,  semmit  érőknek  bélyegeztetnének  és  igy  nyitva 
maradna  előt te  az  a'  rés  ,  mel lyen  vágyakodó  szemeibe  korona  fenve 
csi l lámlék  keresztül .  Ugyanezen  az  országgyűlésen  az  is  végzésbe 
ment  ,  hogy  a'  k i r á ly  személyesen  vezérelje  a<  ország  hadai t  II  Szo
limán  török  szultán  ellen  ,  ki  a k k o r  temérdek  erővel  t a r t i  Magvar
országnak.  Zápolya  János  ,  az  országgyűlésről  Erdé lybe  visszaérkez
ve  ,  azt  a'  k i rá ly i  parancsot  vette  Ba t tván i  Orbán  á l t a l ,  hoirv  az 
e rdé ly i  hadakka l  Havasalföldön  keresz tü l  az  előnyomuló  szultán  háta 
megé  igyekeznék  fé rkezn i ;  mig  az  a la t t  az  udvari  pár t  emberei 
o l ly  véleményt  ipa rkodának  Budán  ter jegetni  ,  mintha  az  erdélyi 
vajda  egyetér tésben  volna  az  el lenséggel .  Már  e lé r te  vala  a ' k i r á l y  az 
egjfcegy'ülí  hadak  elején  F ö l d v á r a t ,  midőn  üzenet  érkezett  hozá  az 
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•erdélyi  vajdától,  hogy  «'  török  birodalomba  nyomulás  havasalföl
diin  által  nem  volna  végrehajtható  ,  minthogy  a'  havasalföldi  vajda  , 
fia  kezeskedése  által,  le  volna  a'  szultánnak  kötelezve.  Erre  elindít
hatott  Földvárról  Statilius  János,  budai  prépost,  azzal  a'  megvál
toztatott  rendelettel  ,  hogy  tehát  járulna  Zápolya  János  is  az  erdélyi 
hadakkal  a'  király  zászlója  alá  Tolnához.  lile  azt  a'  választ  hozta 
meg  a'  királynak  Statilius,  hogy  Zápolya  derék  hadsereggel  útban 
van  a'  Duna  felé,  's  kéreti  a'  királyt ,  hogy  megérkezte  előtt  csa
tába  ne  bocsátkoznék.  A'  tolnai  hadi  tanácsban  e'  válasz  indítására 
Zápolya  János  választatott  Tomori  Pál  mellé  fővezérré,  amannak 
megérkeztéig  pedig  tetitvér  öccsére,  Györgyre,  bízatott  a'neki  szánt 
tisztség  helyettes  viselése.  A'  mohácsi  táborba  még  a'  rsata  napja 
előtt  az  a'  tudósitmány  érkezett,  hegy  az  erdélyi  hadsereg  már  Sze
gedig  haladott  és  hogy  ti'  vajda  könnyít  kocsin  előre  siet.  Mindaz
által  keresstül  hatott  Bátori  István  és  Tomori  Pál  sürgetése,  '» 
Aug.  2!)  Zápolya  János  nélkül  vívatott  a'  szerencsétlen  mohácsi  csa
ta  (Vö.  ULÁSZLÓ  II  'a  LAJOS  II).  A'  győztes  II  Szolimán  azzal  fe
jezte  he  ezen  csupán  bos/.uállást,  nem  pedig  foglalást  ,  irányzott 
hadjárását,  hogy  a'  dunántúli  vidéket  zsákmányozva  's  pusztítva  be
futtatta  seregeivel,  Budát  felégette,  's  itt  áltkelve  a'  Dunán,  a* 
Duna  's  Tisza  közét  hasonló  módon  zaklatta  ,  azután  pedig  minden
estül  kitakaradott  a'  magyar  földről.  Épségben  hagyta  mindazáltal 
Budán  a'  király házat  és  ebből  csak  Herkules,  Apolló  's  Nagy  Sán
dor  érez  szobrait  vitte  el  magával.  Zápolya  János,  csak  hamar  meg
tudián  a'  mohácsi  ütközet  kimenetét  ,  visszasietett  seregéhez  és  ezt 
Buda  felé  vezette;  de  útjában  üzenetet  kapott  az  egri  püspöktől, 
"V'árdai  Páltól  ,  hogy  több  felvidéki  megyék  és  országnagyok  hadai 
Miskólcz  körül  sereglenek  öszve  ,  's  hozzájok  járultát «íhajtják  ,  hogy 
azután  megtámadólag  munkálódjanak  a'  Török  ellen.  Annakokáért 
éjszak  felé  fordult  a/,  erdélyi  vajda,  de  mii>ekelőtte  a'  felvidéki  ha
dakkal  egyesülve  ismét  előnyomulhatna,  nem  volt  többé  ellenség 
az  országban.  Tanácskozás  tartatott  tehát Tokajban  és  az  egybegyűl
tek  abban  állapodtak  meg,  hogy  Nov.  5díkére  királyválasztó  or
szággyűlést  hirdessenek  Székesfejérvárra.  Az  alatt  az  özvegy  király
né ,  Mária,  's  a'  nádorispány ,  Bátori  István,  Posonyból  ,  hová  me
nekedtek  vala,  hasonlóképen  országgyűlést  hirdettek  Komáromba 
Nov.  25dikére  ,  's  intették  az  országiakat  ,  hogy  tartózkodnának  a' 
zápolyaléle  gyűléstől,  í'erninánd  fóherczeget  pedig  meghívták  az 
országba.  Végbe  ment  mindazáltal  a'székeslejérvári  gyűlés,  mellyen 
Zápolya  János  Nov.  10  királlyá  választatott  és  a'  következett  napon 
meg  is  koronáztatott.  A'  posonyi  gyűlés  ellenben  (Komáromot  t.  i. 
elfoglalták  vala  időközben  Zápolya  hadai)  ,  a'  nádor  javalatára , 
Ferdinánd  austriai  lőhcrczeget  választo'ta  királlyá.  Ez  1527  nya
rán,  tetemes  haderőtől  kisértetve,  bejött  Magyarországra,  's  Zápo
lyá t ,  ki  Frangepáni  Kristóf  tanácsa  ellen  szét  bocsátotta  vala  ha
dait ,  elrettentette  Budáról,  hol  maga  Aug.  20  érkezett  meg,  és  a' 
honnan  kiküldötte  vezéreit  az  ellenkirály  üldözésére.  Tokajnál  meg
törte  Salm  Miklós  János  királynak  hirtelen  öszveszedett  lovasságát  , 
mellyet  Kismarjai  Lukács  vezérle.  E'  viadalban  elesett  Kismarjai  , 
Várasd  vívásában  pedig  ,  közel  egy  időben  ,  Frangepáni  ,  legjelesebb 
vezérei  János  királynak  ,  ki  maga  Erdélybe  vonta  meg  magát.  Szá
mosan  gyűltek  már  most  fel  Budára  az  ország  rendai,  azok  közül 
is  ,  kik  az  előtt  János  királynak  bódultak  vala  's  innen  Székesfe
jérvárra  kisérvén  Ferdinánd  főherczeget  ,  megkoronázták  őt  Nov. 
3  agya  i  azon  rendes  koronával  ,  melly  János  király  fejére  szállott 
vala,  's  meliyet  a'  koronaőr,  Perényi  Péter ,  szolgáltatott  kézbe. 
Fegyverének  kellé  már  most  elhatározni  ,  mellyik  legyen  a'  két  el
lenkirály  közíil  Magyarországnak  ura.  E'  küzdés  folytban  a'  saját 
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hibája  által  erőtlenebb,  János  király ,  csak  hamar  kiszorult  egészen 
a'  magyar  földről  és  Lengyelországban  keresett  menedéket,  honnan 
Laski  Jeronini  nevű  lengyel  főembert  II  Szoti'nánhoz  küldötte  segc
delemkérés  végett.  A'  szultán  igért  segedelmet,  's  1520  temérdek 
hadsereggel  Magyarországra  jött.  János  király  az  alatt  katonákat 
fogadott  Lengyel,  sót  Németföldön  is  azon  pénzeken,  mellyeket 
György  barát  (1.  UTISSENICSJ  horda  hozá  magyarföldi  híveitől ;  úgy 
hogy  a'  ferdiaándféle  hadakon  keresztül  utat  nyithatna  magának  és 
a'  mohácsi  mezőn  4 ezer  fegyveres  elején  fogadhatná  a'  szultánt.  Kn
uek  segedelmével  Buda,  Visegrád,  Esztergám,  Győr,  Óvár  ismét 
János  kir.  birtokába  kerülte*  a'  koronával  együtt  ;  melly  foganatok 
mellett  szerencséjére  szolgált  neki  Bécs  vivatásának  foganattansága 
i s ,  mell}'  varasnak  török  kézbe  kerülte  kétség  kivül  függelmes  szol
ga  fejedelme  alázta  volna  őt.  Most,  mivel  még  mindig  tekintetre 
méltó  lábon  áüa  az  austriai  hatalom  ,  testvérének  és  szövetséges  tár
sának  nyilatkoziatta  Szolimán  János  királyt  és  ennek  független  ha
talmában  hagyta Magyarországot.  De  nem  caak  egészen  nem  vethette 
maga  alá  János  király  a'  mag}'ar  földet  ,  hanem  ennek  azon  részé
ben  i s ,  mellyet  bira ,  folyvást  háborgattaték  Ferdinánd  hadaitól, 
a'  nélkül,  hogy  eldöntő  küzdésre  kerülne  valamikor  a'  dolíig.  Apró, 
'*  szét  szórt  harczolások,  egyes  várvivások  ,  az  ellenfelek  kölcsönös 
kártékonysága  ,  az  országiak  majd  egyik,  majd  másik  párthoz  sze
gü l t e ,  a'  török  segédhadak  többszöri  dúlongása,  több  évek  folytában 
sajn  »ian  zaklaták  ugyan  az  országot,  de  képesek  nem  valának, 
meglejteni  a'  feuforgó  kérdést.  Megpihentette  végre  egy  kis  időre  a' 
magyar  iiont  1538  a'  nagyváradi  békekötés  Ferdinánd  és  János  ki
rályok  közt,  mellynél  f^gva  mindenik  fél  megtartotta  az t ,  mit  ak
kor  bir t ,  és  a',  két  koronázott  fő  kölcsönösen  királynak  esmérte 
egymást,  de  úgy,  hogy  János  holta  után  egészen  Ferdinánd  vagy 
ennek  íérjíi  maradéka  ,  ezután  pedig  V  Károly  császár  férjfi  mara
déka  alá  kerüljen  a'magyar  föld  ,  azon  esetre  is,  ha János  királynak 
fia  maradna  ,  's  ez  utóisónak  férjfi  maradékát  csak  az  austriai  lián 
ki  holtával  illesse  a'  magyar  korona.  Megnevezve  Ferdinándnak  tu
lajdoníttatott  a'  békekötésben  Tót  ,  Horvát   és  Dalmátföld,  János
nak  pedig  Erdély  ;  a'  többiből  ki  mit  tartott  legyen  meg ?  neia  elé
gé  világos  ;  Buda  mindazáltal  és  Szekéríejérvár  János  királyé  ma
radt  a'  tiszántúli  vidékkel,  a'  Tisza   's  Dunaköz  délszakával  é3  a' 
dunántúli  vidék  nagy  részével  ,  Ferdinánd  ellenben  C3ak  kevés  éj  '• 
nyugatszaki  megyéket  tarthatott  meg,  mert  1540  elején  azon  pa
naszkodék,  hogy  magyarföldi  birtoka  nem  hoz  be  annyit,  mennyi 
költségébe  kerül  az  neki.  Egyébiránt  ezen  békekötés  idomos  meg
erősíttetése  's  kihirdettetése  egyezet  szerént  elhalasztaték  ,  mert  ti
tokban  .kivánák  azt  még  egy  darabig  tartani  11  Szolimán  előtt.  Csak 
most  gondolkozott  János  király  ,  mióta  Annától  elesett  ,  házasodás
ié i  és  1539  feleségül  vette  'Sigmpnd  lengyel  király  és  Sforzia  Bona 
leányát,  Izabellát,  kitől  1540  Budán  fiu  gyermeke  született,  'Sig
mond  János.  Maga  Jánoj  király  ekkor  Erdélyben  tartózkodék  ,  hol 
megkivánák  jelenlétét  a'  két  erdélyi  vajdatársak  ,  Majlát  István  és 
Balassa  Imre,  gyanús  cszközletei.  Ezek  t.  i.  Ferdinándtól  alattom
ban  megnyeretve  ,  h't,  ő  kezére  igyekszenek  játszani  Erdélyt  és  már 
hajlandókká  tették  vala  a'  Szászokat  és  Székelyeket,  elpárto.lni  Já
nos  királytól.  A'  vajdák,  az  Erdélyben  megjelent  király  elejébe 
idéztetve,  meg  nem  jelentek,,  hanem  Fogaras  várha  zárkóztak, 
mellyet  vívás  alá  fogtak  a'  király  parancsából  Török Bálint  és  Báto
ri  András.  Az  alatt  betegeskedni  kezde  a'  király  ,  és  Jul.  21  már 
tudósítva  fia  születéséről,  kimúlt  Szászsebesen.  Élete  utolsó  napjai 
han  elhatározottan  elállott  ő  a'nagyváradi  békekötéstől,  melly  még 
»em  megerősítve  ,  sem  kihirdetve  nem  vala  ,  '»  mellyre  nézve  Ferdi
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ntínd  is  nem  csak  szóval  fejezte  vala  már  ki  elégületlenségét,  hanem 
több  rendbeli  tetteivel  is  bontogatá  azt.  Meghagyta  tehát  János  ki
rály  lő  embereinek,  hogy  igyekezzenek  fiának  megtartani  az  orszá
got  a'  török  szultán  oltalma  á l ta l ,  a'  kinek  ő  még  1538  tetemes 
summákat  küldött  vala  engesztelvényül  a'  nagyváradi  békekötés  mi
att  ,  mellyet  az  minden  titkolás  mellett  is  megtudott  és  a"  kinek 
újonnan  200  ezer  aranyat  vala  küldendő  György  barát  által  ,  mi
dőn  az  erdélyi  vajdák  támadása  hilasztást  okozna  a'  követ  elutaztá
nak.  Holt  teste  Székesfejérváron  temettetett  el  Sept.  15.  Verancz  An
tal  állítása  szerint  kevés  nappal  kimúlta  után  üzenet  érkezett  a' 
Csehek  és Morvák egy  részétől,  melly  felszólitá  János  királyt  a'cseh 
királyszék  elfoglalására  's  Ferdinándnak  kiszorítására.  — 4.)  Z á p o 
l y a  G y ö r g y ,  János  testvéröccse  1500  fegyveres  ember  elején 
követte  II  Lajos  királyt  a'  mohácsi  csatába,  's  ott  vesztette  életét. 
5.)  Z á p o l y a  ' S i g m o n d  J á n o s ,  1  János  király  és  Izabella  fia  , 
szül.  Budán  1540.  Apja  végrendelete  két  gyámnokot  nevezett  vala 
szániára,  a'  nagyváradi  püspököt,  Martinuzzi  Györgyöt  és  Petrovics 
Péter t ,  a'  temesi  várnagyot.  Ezek  azonnal  Istambulba  küldöttek 
Verbőczi  Istvánt  és  Eszéki  Jánost  ,  kik  megvinnék  II  Szolimannak 
a'  felemlített  200  ezer  aranyat  és  oltalmába  ajánlanák  a'  király
fit.  Mihelyt  ea  iránt  kedvező  válasn  érkezett  Istambulból  ,  azonnal 
Magyarország  királyának  kiáltatta  Martinuzzi  a'  kisdedet  a'  Rákos 
mezőn,  még  1540.  Altvette  az  uralkodást  II  János ,  Magyarország 
választott  királya  1559  annyának  ,  Izabellának  ,  holta  '.tán.  A'melly 
alkudozást  es  megindított  I  Ferdinánddal  ,  azt  folytatta  ugyan  II 
János  ,  de  véget  nem  ért  benne  ,  meg  nem  tudván  egyezni  az  alku
dozó  felek  ;  mig  végre  az  I  Ferdinánd  és  II  Szolimán  közt  8  eszten
dőre  kötött  fegyvernyugat  (1562),  mellybe  ő  is  bele  vala  foglalva, 
biztosíttatni  láttatnék  egy  időre  királyi  méltóságát  és  birtokát.  I 
Ferdinánd  holta  után  (1564)  ennek  íiu  ,  Maximilián  császár  és  ki
rá ly ,  fen  kívánta  ugyan  tartani  a'  8  esztendőre  szóló  fegyvernyuga
to t ;  de  elnézte  még  is,  hogy Balassa  Menyhárt  mindjárt  1564  ősszel 
az  ő  birtokából  II  Jánoséra  ütött  fegyvererővel  ,  a'  hegyaljai  szőlő
termés  elrablására.  II  János  hadvezérei,  's  utóbb  ő  maga  i s ,  fegy
verre  keltek  a'  megtámadtatott  birtok  védelmére  ,  's  nem  csak  Balas
sán  állottak  boszút,  hanem  több  Maximilián  birtokabeli  várakat  is 
elfoglaltak.  Már  most  Maximilián  is  hadakat  küldött  a'  felvidékre 
Svendi  Lázár  vezérlete  alatt  ,  kinek  győztes  előháladtát  meg  nem 
tudta  II  János  ön  erejével  gátolni.  Panaszt  tett  tehát  a'  szultánnál 
a'  fegyvernyugat  megszegetése  miatt  és  egyszersmind  más  részről 
alkudozásba  bocsátkozott  Mavimiliánnal.  Kz  utóbbinak  nem  lett  fo
ganatja;  11  Szolimán  pedig  1565  háborút  üzent  Maximiliánnak  és 
1566  temérdek  hadsereget  vezérlett  személyesen  a'  ni'agyar  földre. 
11  János  Nándorfejérvár  alatt  ment  elejébe  a'  szultánnak  ,  ki  alája 
rendelt  egy  tatár  sereget,  mellyel  a'  király  Tokaj  megszálására 
ment,  mellyet  Svendi  elfoglalt  vala  tőle.  Egy  másik  török  hadosz
t á l ,  Pertaífa  basa  alat t ,  Gyulát  és  Jenőt  vívta,  's  meg  is  vette;  a' 
harmadikkal  maga  a'  szultán  Szigetvárat  vette  vívás  alá ,  mellyet  a" 
vitéz  Zrínyi  Miklós  védelmeze.  Elesett  ugyan  Szigetvár  is  Sep.  7 
hős  védelmezőjével  együtt ;  de  még  előbb,  Sept.  4,  kimúlt  a'  vár
alatti  táborban  a ' 74  esztendős  Szolimán  íl . lános  pártfogója's  oltal
ma.  E'  halálesetről  tudósíttatva  ,  felhagyott  a'  király  Tokaj  viva
tásáva!  ,  és  a'  Tatárokat  elbocsátotta,  kik  kegyetlen  pusztítással  és 
rablással  jelelték  útjokat.  II  Szolimán  fia,  Szelim  ,  azonnal  hajlandó
ságot  nyilatkoztatott  a'  békére,  's  az  ez  iránt  folyt  alkudozások 
1568  uj  8  esztendőre  szóló  fegyvernyugatot  szültek,  mellynél  fogva 
mindenik  fél  megtartotta  azt ,  mit  birt.  11  János  királyra  két  em
ber  gyakorla  legnagyobb  befolyást,  Békési  Gáspár,  királyi  kiu.cs
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t a r t ó  ,  ' s 'Blandrata  György udvar i  orvos  ;  amaz  a la t tomos  szövetkezest 
igyekezék  Bocskai  György  á l ta l  eszközölni  Magyarországon ,  melly
nek  tűzete  a'  Németek  k iszor i t ta tása  's  11  Jánosnak  közönséges  nem
zeti  k i r á l l yá  k iá l ta tása  vala.  Minekutána  pedig  ez  a'  szövetkezés 
kelekedtébeu  fel. 'edeztetett  és  e lnyomato t t  1569ben ,  megfordította 
i r á n y z a t á t  B é k é s i ,  ' s  az  1570d ik i  megyesi  országgyűlésen  rábírta 
a ' r e n d e k  többségé t ,  hogy  követség  külde tnék  Maximi l i ánhoz ,  állan
dó  béke  's  szorosabb  öszveköttetés  eszközlésére.  Maga  Békési  ren
de l te te t t  e '  köve tségre ,  's  ol ly  egyezetet  szerzet t  Maximiliánnal  Spi
rában  ,  mellynél  íogva  'Signiond  János  függetlenül  és  lérjft  ágra 
örökösen  birja  Krdélyt  Prinoeps  serenissimus  czim  a l a t t ;  tar tsa  meg 
ebez  B i h a r ,  Középszólnok  ,  Kraszna  '»  Marmaros  vármegyéket  Huszi
t á i  és  a '  sóbányákkal  együ t t  JJominus  Pa r t i am  Regni  Hungáriáé 
czim  a l a t t ,  a'  többit  pedig  adja  á l ta l  Maximil iánnak  ;  szoros  véd
sy,övetség  legyen  az  egyező  leiek  közt  a'  Törökök  e l l e n ,  mellynek 
erősí tésére  a,',  császár  rokonságából  kapjon  'Sigmond  János  feleséget; 
ennek  magvaszakaiitával  végre  szabad  választások  legyen  ugyan  az 
erdé ly i  r e n d e k n e k ,  de  ugy  hogy  az  á l ta tok  választatot t  Erdé ly i  vaj
da  'a  Part ium  Regni  Hungár iáé  Locumteiiens  czimzet  a l a t t  függjen 
Maximil iántól  ,  vagy  ennek  utódjai tól .  Ez  a'  kötés  még  1570  meg
erős í t te te t t  nemcsak  'Sigmond  Jánostól  ,  hanem  a'  három  e rdé ly i 
nemzet  mindenikéből  hat  hat  főember  is  megesküdött  annak  meg
t a r t á s á r a , ^  Békési  Dec.  27  ismét  e l indul t  Max imi l i ánhoz ,  ezen  eró
si tvények  bemutatására  A'  fényes  kapu  előtt  természetesen  t i tok
ban  t a r t a t ék  az  egész  dolog.  A'  másika  a'  !emievezett  nagy  befo
lyású  embereknek  ,  Biandra ta  G y ö r g y  udvari  orvos  ,  megkedveltette 
u ráva l  azon  hi tval lásbel i  t an i tmányoka t  ,  meliyekhez  maga  ragasz
k o d i k  ,  t .  i .  Socinus  tani tmánj 'a i t  és  Davidis  Ferencz  udvari  pap 
e g y ü t t  munkálódásával  oda  vit te  a'  d o l g o t ,  hogy  nem  csak  az  er
dé ly i  főemberek  közül  sokan  (mint  Békési  G á s p á r ,  H a g y n á s i  Kris
tó f ,  Csáki  Mihály  's  In.)  e lá l lanának  a'  sz.  Háromság  lani tmányá
től  ,  hanem  a'  marosvásárhe ly i  o r szággyű lésen ,  melly  1571  első 
havában  t a r t a t o t t ,  fel  is  vetetnék  az  egységhivők  felekezete  a'  tör
•vényea  vallásbeli  felekezetek  közé.  A'  gyenge  t e s t a iko i á su ,  sovány, 
veres  szakálu  ,  neveltetésében  e lkényezte te t t  (!.  JZARKI.I.A)  ,  beteges
kedő  ,  's  e'  miat t  komor  kedvű  'Sigmond  János  mindjárt  a'  maros
vásárhely i  g y ű l é s  után  roszul  lett  és  G)  ulafejérvárat t  Mart .  14  ki
m ú l t ,  minekelőt te  megjött  volna  Békési  Prágából  a '  császári  béke
erős i tvénnyel .  Hol t  tesíe  ugyanot t  temet te te t t  el  Maj .  1  7.  Fúóri  l'úl. 

Z A P P I  (Giovanni  Bat l i s ta  F e l i c s ) ,  szül.  Imolában  1 6 6 7 ,  korá
nak  legjobb  olasz  költői  közé  ta r toz ik .  Miután  Bolognában  törvényt 
t a n u l t ,  ' s  ol ly  gyors  előmenetel t  t e t t ,  hogy  már  13  éves  korában 
doctor i  koszorút  nyer t  volna  ,  Romába  ment  ,  hol  majd  nem  csak 
min t  törvénytudó  ,  de  mint  költő  is  tünóöklöt t .  Kg;  ik  vala  ő  az  Ar
cadiusok  akadémiájának  alapí tói  k ö z ü l ,  melly ben  T i r s i  Leucasio  ne
vet  vőn  fel  ,  's  az  intézetnek  különös  díszére  szolgált .  Képzelgő  ke
cses  charak te r  bélyegzi  köl teményeit  ,  kivált  canzone.it  's  madrigál
j a i t ;  csak  néha  lehelne  ellene  v e t n i ,  hogy  gondolatja  i t t  ott  keres
gél t  és  mes terké l t .  Mgh.  1719.  Nője  F a u s t i ' n a ,  a '  híres  romai  ké
p í ró  Marat t i  Carlonak  l e á n y a ,  nemcsak  r i tka  szépsége,  hanea  költői 
tehetsége  á l ta l  is  szinte  je leskedet t .  Ez  az  Arcadiában  Agluura  Cido
nio  nevet  viselt . 

'/J  i  R  (birói)  a l a t t  azon  kor lá to l t  á l lapot  é r t e t ik ,  mellynek  követ
kezésében  va l ak i ,  javainak  igazgatásától  törvényesen  megfosztatik, 
' s  e z ,  bizonyos  i d e i g ,  számadási  teher  a l a t t ,  más  személyre  bizatik. 
A'  zár  ké t f é l e ,  u.  m.  szükséges  és  önkényi  ;  az  közhatalom  vagy  a' 
tö rvényhatóság  á l t a l ,  e m e z ,  a '  tu lajdonosnak  önakarat iából  (étetik 
a'  j avakra .  A'  szükséges  zár  továbbá  ,  vagy  törvényszéki  ,  vagy  tör
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vényszékküli  ,  a'  sze r in t ,  mint  a'  bíróság  á l t a l ,  a'  perben  ,  vagy  ezen 
liivül  rendel tet ik  m e g ,  a '  ne'kíe  tud tá ra  esett  okok  mia t t .  A ' t ö r v é n y 
széki  viszont  vagy  f ő ,  mel lyre  nézve  külön  per  f o l y i k ,  vagy  melles
l e g e s ,  midőn  más  ügy  miat t  indí t ta tván  's  végződvén  valamelly  per , 
a'  bir tokon  kivül  feljebb  vitt  í téletnek  végrehaj tásakor  nehézségek 
támadnak  az  időközben  el  nem  idegeníthető  bir tok  i r á n t ;  mer t  ha  e k k o r 
egyik  fél  sem  nyújthat  elegendő  bá to r ságo t ,  a'  feljebbviteli  Í télőszék 
e lha tá rozásá ig ,  zár  té te t ik  a '  peres  j  svakra ,  a '  végrehajtó  b í róság 
á l t a l .  Egyéb i rán t  a '  z á r ,  többnyi re  a '  tékozlók  javai ra  vagy  ea j  eb
ként  adóssággal  terhel t  j avakra  szokott  té te tni ,  hogy  azok  ,  jövedel
meik  helyes  és  értelmes  igazgatása  á l ta l  ,  t e rhe ik tő !  lassanként  meg, 
menekedhessenek.  K'  végett  a"  pazér.ó  személy  ellen  ,  zár t  rendelő 
p e r ,  ennek  rokonai  vagy  a '  k i rá ly i  ügyész  á l ta l  mozdí t ta t ik  a '  sse
r in t  ,  mint  a"  tékozló  az  elsők  örökösödésének,  vagy  utóbbiénak  á r t . 
Ha  a'  vád  beb izony iua t ik ,  megrendeli  a'  vármegyei  bíróság  a'  kívánt 
z á r t ;  melly  a '  magyar  k i r .  He ly ta r tóság  ál tal  köz  h í r ré  té te t ik ,  azon 
okból  ,  hogy  senki  ne  hitelezzen  pénzt  a'  zár  a la t t  lévőnek  ,  vagy 
•vele  terhes  egyezetet  ne  kössön  ,  s ikeret lenség  büntetése  a la t t .  A ' t ű r  ' 
vényszéki  fő  z á r ,  azaz ,  melly  különös  per  álfái  eszközöl te te t t ,  csak 
ismét  per  utján  's  az  előbbi  bíróság  í télete  ál tal  ny i t t a tha t ik  meg,  mi
dőn  már  a'  zarrendelés  okai  megszűntek.  A'  meilesleges  z á r ,  á'  fel
jebbvi te l i  törvényszék  ítéletének  végrehaj tásakor  múlik  el.  A'  tö rvény
székkü ' i  ,  az  elegendő  okukkal  támogatot t  folyamodásra  jö t t  k i rá ly i 
rendelés  által  semmisi t tet ik  meg.  V é g r e ,  az  önkényi  z á r ,  a '  tulajdo
nos  akara t ja  s ze r in t ,  mindenkor  megszüntethető.  Kimoss. 

Z  A  R  í  N  D  ,  magyar  vármegye  Kedélyben  ,  Hunyad  's  Alsófejér 
vármegyék  és  Magyarország  közt.  Nagysága  Í5  nsz.  mf.,  mellyekeii , 
kevés  Magyaron  k i v ü l ,  csupa  oláhság  lakfk.  Földje  hegyes  ;  levegő
je  hideg.  Főfolyója  a '  fejér  K ö r ö s ,  aranymosásival .  Gabonát  a '  he 
gyes  föld  keveset  t e r e m ,  innen  a'  l a k i k  baromtar tásbó l  élnek  's  bá
nyákban  do lgoznak ,  mivel  ásvány  a '  vármegye  főterméiive.  J á r á s a  4 . 
Főispánya  báró  Bánffy  György  Kő  Mélt .  , 

Z Í R J K L ,  pa ren thes i s ,  egv  szóperiodusba  mellékesen  m i n t e g y 
észrevétel  vagy  világítás  gyanánt  szúr t  té te l ,  melly  ál tal  a '  szó  fo lya
ma  megszakaszta t ik .  ' 

Z Á R L A T O K  (Clausu la ) ,  valamelly  egyezetnek  v .  más  tö rvényes 
cse lekedetnek ,  \s  törvénynek  me!lékht»tározati  ,  mel lyek  á l ta l  azok
nak  ta r ta lma  most  megerősí t te t ik  ,  majd  kor iá to l t a t ik .  Némellyeíc 
közönségesen  a lka lmazhatók,  mások  csak  bizonyos  t á r g y a k r a  haszná l 
hatok.  Mandátum  eum  clausula  feltételes  parancs  ,  valamit  tenni  v. 
nem  tenni  ,  ha  meghatározot t  idő  a la t t  e'  v.  ama  tá rgynak  a lapos 
okai  be  nem  bizonyi t ta tnak  ;  mandátum  sine  c l ausu la ,  feltétetlen  pa
rancs.  Clausn'.a  cassatoria  ,  azon  h a t á r o z a t ,  hogy  bizonyos  esetben 
az  egész  dolgot  nem  tör téntnek  kell  tekinteni .  Clausula  codic i l la r i s 
végrendele teknél  az  a '  h a t á r o z a t ,  hogy  az  utolsó  aka ra t  azon  eset
ben  ,  ha  mint  végrendelet  nem  á l lha tna  meg  ,  mint  codiei l lusnak  k ö 
telező  ereje  legyen. 

Z A R  r ,  I N O  (Giuseppe) ,  szül.  1 5 4 0 ,  (Gerber  szerint  1520)  Chi
óggiában  Velencze  mellet t ,  mgh.  1599  Veienczében,  Koineau  és  Rous
seau  előtt  a '  legnagyobb  's  kitetsző  thenret ieus  muzsikusok  közé  t a r t o 
so t t .  Pontosabhan  ha tároz ta  meg  az  egész  és  fé.hang  v iszonyát ,  '» 
Instituzioni  armoniche  (Ven.  1562 ,  1573  ioi.)  czimü  munkájával  u t a t 
készi te  a ' n a r m o n i a  aiaposabb  kidolgozására .  Mint  hangszerző  azon 
nagy  muzsíRája  á l ta l  lett  ismeretes  ,  mel lyet  mint  Sz.  Márk  t emplo
ma  karmes tere  a'  lepantói  tenger i  győzelem  innepére  készí tet t .  Mo
stani  hangmivész  ugyan  nem  örömest  tanulná  ' / , .  m u n k á i t ,  de  belőlük 
a '  muzsikának  IC  századbeli  á l l apo t j á ró !  felvilágulást  nyerhe tne . 
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Z A R S K O J E S E T , ó  (Saiskoje  Seló ,  azaz,  Sara faluja,  mivel 
hajdani  tulajdonosnéja  igy  neveztetett)  ,  orosz  csász.  mulató  kastély, 
3|  néni.  mf.  Péiervárától.  I  Katalin  kastélyt  épittete  benne,  (!e  azon 
paradicsomi  alakját,  melly  most  csodáltatik.  II  Katalintól,  kinek  ez 
igen  kedvelt  helye  volt ,  kapa.  Főleg  emiithetük  benner  a'  tükürfa> 
lak  ,  kápolna,  porczelánszoba  ,  agátszoba,  melly  agátkőből  faragott 
képekkel  díszlik.  A'  kert  angol  izlés  szerint  van  alapítva,  szép  re
meteséggel,  szobrokkal,  edényekkel  (vasa),  obeliskekkel  ,  emlékek
k e l ,  diadalivekkel,  mellyeket  li  Katalin  jeles  lérjfiaknak  emeltete, 
'st.  E'  mulató  kastély  mellett  fekszik  Soíia  városa,  mellyel  Zarsko
je  Seló  most  egyesül,  's  hol  több  év  előtt  polgári  tisztek  képzésére 
lyceum  alapitíaték.  L.  Loudon  Knci/klop/idie  des  Gartenwescns  (néni.. 
AVeimar  1824.) 

U U N E K  (Franz ,  Edler  v.)  ,  udvari  szobrász,  a'  képző  mivész
ségek  császári  academiájának  Bécsben  proi'essora  és  tanácsnoka,  szü
letett  Feldpatanban  német  Tirolban  1746.  A'  mivészetet  egy  sógorá
nál  kezdé  tanulni,  de  előbbre  törekvése  1766  Bécsbe  unszolu.  Itt  5 
esztendeig  dolgozott  Schletterer  professornál  ,  de  minden  szabad  órá
já t  vagy  a'  természet  vagy  az  antikok  utánozásával  tölte.  Fáradhat
lan  szorgalma  annyira  vivé,  hogy  már  ön  erejéből  őliajta  valami  szé
pet  teremteni.  Erre  csak  hamar  mezeje  nyilt.  Nchönbrunban  néhány 
kúthoz  szobrokat  keile  készíteni.  Z.  jelenté  magát  Kaunitz  herezeg
nél  ,  ki  azt  bizá  r á ,  hogy  az  egyik  kúthoz  15  nap  alatt  készítsen
egy  mintát,  melly  az  austriai  legnagyobb  3  folyamot  ábrázolja.  A' 
minta  helybenhagyást  nyert ;  ezt  majd  nagyban  dolgozá  k i ,  '»  ugy 
megnyerő  vele  a'  császárné  kegyét  ,  hogy  1776  az  udvar  költségén 
Komába  küldetnék,  honnan  1781  az  időközben  megürült  professori 
székre  hivatott  vissza.  Itt  a'  határozatlan  módosságokra  tantorait  szo
brászul ivészséget  helyesebb  elvekre  vitte  vissza.  Saját  mivei:  Klio, 
ülve;  carari  márványból;  Fries  grófi  nemzetség  emléke  Veszlauban; 
4  óriási  Kariatida,  Fries  grófnak  a'  .lósef    piaezon  álló  palotáján; 
11  Ferencz  császárnak  két  mejj  képe  ;  llytnen,  gfróf  Fries  múzeumá
ban ;  11  Jósefnek  bronczból  ontott  óriási  statuája,  meilyet  felséges 
•urunk  1807  a'  Jósei'piaczon  felálliwatott.  A'  mivész  gondolata  sze
rint  ezen  emléknek egyszerűink,  nemesnek  és  fenségesnek  kellett  lenni, 
miiit  maga  a'  nagy  fejedelem  volt.  Azért  azon  pillanatot  választá, 
mellyben  a'  kedvelt  uralkodó  csendesen  lépdelő  lovon  ülve  ,  karját 
gyöngéden  előre  nyújtja  ,  's  népének  közepette  mintegy  jóllétére  vi
gyázva  léptet.  A'  romai  öltözet,  a'  talpalat  építése,  's  diszitvényei
jiek  választása  által  az  egésznek  ó  szint  kivárni  adni.  A'félmagaslatu 
ábrázolatokban  Jósefnek  utazásait,  földmivelés  ,  kereskedés  és  tudo
mányok  iránti  hajlandóságát  fejezé  ki.  Ez  állókép  csaknem  egész 
Európában  legnagyobb.  —  II  L,eopoId  császár  emléke,  meilyet  fejér 
márványból  faragott,  az  Augustinusok  templomának  mellék  kápolná
jában  áll.  Ez  a'  császárt  koporsón  fekve,  pánc/.élban  's  romai  kö
penyeggel  ábrázolja.  Háborúivá  látszik  a'  siránkozó  Germania  hosz
szu  gyász  köpenyegben.  Ezeken  kívül  van  tőle  számos,  és  eredetije, 
hez  tökéletesen hasonlító márványszobor.  Mgh.  Bécsben Mar.  3.  1 822. 

Z E A  (Zia)  ,  a'  hajdani  Keos,  termékeny  görög  sziget,  Suniuin 
atticai  fokkal  szemben  ,  3Ł  nsz.  mf.  5000  lak.  Hasonló  nevű  városát 
görög  püspök  lakja.  Az  ezen  szigeten  virágzott  4  város  ,  és  a'  hajdan 
legszebb  városai  egyikének,  Julisnak  v.  Júliának,  omladványi  alatt 
találtatott a'  parosi  chronica  (1. MÁRVÁNYKRÓNIKA.) Zea város a' régi 
Karthaea  helyén  fekszk.  E'  szép  sziget  régiségeit  előszer  Briinsted 
kezdé  ügyelmesebhen  vizsgálgatni  1810.  A'  hajdani  Keos  olly  népes 
volt,  hogy  a'  60  éven  felyüllevőknek  megengedtetett  magok  megölé
se ,  mi  igy  történt:  Az  öreg  öszvegyüjté  barátit  'a  innepéiyes  búcsú
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vít  után  ,  homlokát  megkoszorúzva ,  egy  pohár  mákaedvet  megiva  'a 
elhunyt . 

Z K A  (Don  Francisco  An lon io ) ,  a'  colombiai  congresz  a l e l n ö k e , 
spanyol  Amerika  legtudósabb  's  legkitetszőbb  polgára inak  egyike . 
Ujgranadának  ti.  Fé  de  Pogota  nevű  fővárosában  szül.  '»  szép  észte
hetségei  miatt  a '  spanyol  országlás  és  a '  papok  e lő t t  gyanús  l e v e , 
honnan  többekkel  Spanyolországba  küldetek  fogva.  I t t  jó l  fogadta
té k  's  tanulásának  folytatása  megengedtetek.  Zea  Spanyolországban 
is  kitiinteté  magát  's  Európában  több  u ta t  teve.  J 8 0 6  füvészség  tant1" 
tója  '»  a'  madr id i  kir.  iüvenzkert  főügyelője  leve  ;  azután  span}  ol 
Amerika  nevében  ,  miuj!  Ujgranada  követe  ,  lépé  lel  a'  cortesek  gyű
lésében  ,  a'  Francziaországgal  folyt  háború  a l a t t ,  későbben  London
ba  meiie  's  innen  hónába  visszatére  ,  hol  a'  szabadság  ügye  mel l e t t 
munkás  volt.  1S18 ,  mint  az  országló  tanács  és  köz  jövedelem  elnö
ke  ,  S.  Tamásban  (előbb  Angostura)  az  igazgatás  feje  ,  's  egyszers
mind  a'  köztársaság  haderejének  főügyelője  volt.  A'  venezuelai  (most  co
lombiai)  köztársaság  congresze  Angosturába  tetetvén  á l ta l  (Febr .  J  8 I 9) , 
Z.  alelnökké  választaték  ,  de  1819  egészsége  mia'.t  letevé  e'  h iva ta l t , 
mellyet  azután  Arismendi  hadvezér,  's  utóbb  Roscio  kapa  meg.  1821 
Z.  Európába  utazot t  ' s  Parison  keresztül  Madridba  men t ,  hol  a ' k ö z 
társaság  dolgai  felett  alkudozék  lparkodása  sikeret len  levén ,  ismét 
Par i snak  vévé  ú t j á t ,  honnan ,  mint  a '  colombiai  országlás  követe,  az 
európai  országlásokhoz  kör i ra to t  küide  (Par i s  8  Apr i l .  1 8 2 2 ) ,  mel ly
hen  Colombia  szabadságát  megesmerfetni  k iván t a ,  a'  népeket  a'  Co
lombiávali  kereskedése  meghívta  's  a'  colombiai  s ta tusviszonyokat 
költ*önösség  elvére  a lap i tá .  Azután  Londonba  mene ,  hol  a '  ministe
rek tő l  jól  fogadtatot t .  I t t  2  mii.  f.  s te r l .  költsönt  csinála  Colombia 
s z á m á r a ,  hár  nem  volt  meghatalmazva  's  nem  sokára  mh.  a'  bathi 
ferdőben  Nov.  1822 .  Ama  költsönt  csak  nagy  kor lá to lmányok  közt 
esnieré  meg  honának  országlása. 

Z E A   B  KR M u  D E z  (D.  Francisco  d e ) ,  a1  legújabb  his tór iában 
kitetsző  spanyol  status férj fi  ,  utóbb  spanyol  követ  Londonban  ,  ifjú
ságát  tudós  Jovellanos  oldala  me l l e t t ,  ki  rokona  v e i t ,  t ö l t e ,  ennek 
szép  esmereteit  sajátivá  tévé  's  munkái t  öszveszedé.  A'  háború  nyug
ta lanságai  a la t t  Malagában  tar tózkodék  Z.  's  kereskedéssel  foglal ko
zék.  E r r e  a '  cortesek  szolgálatába  l é p é ,  k ik  őt  Pé tervárába  küldék 
követségbe,  h o l ,  a '  cadizi  orszás>lástól  meghatalmaztatva  ,  VII  F e r 
dinánd  k i rá ly  nevében  llumjiin/off Miklós  orosz  eancel lárral  köté  amaz 
esmeretes  czövetségct  Veliki  Lukyban  20  Jú l ius .  1812 ,  melly  szer int 
az  orosz  császár  megesmérő  a'  Cadizban  öszvegyült  rendes  és  rendkí 
vüli  cortesek  törvényességé t ,  mint  az  azoktól  k iadot t  const i tut iot  i s , 
Oroszország  kereskedését  Spanyolországgal  visszaáll t tá  's  ezt  a ' F r a n 
cziaország  ellen  adandó  segítség  felől  biztosi tá.  Ezen  nevezetes  egye
zetet  Schöll  Hisl.  des  traités  de  paixben  t l O  köt.  5 4 3  lap. )  olvas
ha tn i .  Midőn  a'  spanyol  katonaság  1  820  ama  const i tut iot  visszaáll t
t á ,  gróf  Nesselrode  levelében  sudósitá  Z e á t ,  hogy  Sándor  császár 
az  1820ki  lázadást  's  consti tutiot  nem  hagyja  helyben.  E r r e  Z . K o n 
stánt inápolyba  küldetek  V l l  F e r d i n á n d t ó l ,  mint  köve t ,  hanem  J 8 2 3 
visszahivaték  \x"  Londonban  leve  spanyol  követ.  Gróf  d'  Oí'alia  ,  J u l . 
1S24 ,  első  ministeri  hivatalából  k iesvén ,  őt  nevezé  a '  k i r á l y  h e l y é 
be,  UOARTIÍ  ( l . e . )  eszközlésére,  kivel  az  akko r i  sú lyos  kö rü lmények 
közt  egyetértóleg  munkálódék.  Zeának  sok  nehézséggel  kellé  küz
denie ,  inert  a '  mérséklet tség  rendszerét ,  me l lyhez  szita  maga  i s ,  mint 
mivelt  és  tapasztal t  férjfi  ,  kellé  az  ugy  nevetett  apostoli  pá r t  szer
feletti  kivánati  ellen  védnie,  a '  pénztárban  300  mii .  rea lnyi  hi jány 
ta lá l ta ték  ,  Francziaországnak  58  mii .  ff.  vata  fizetendő  's  a'  s ta tus 
hitele  igen  a lá  ment.  Ezeken  segíteni  valóban  sul3'os  feladat  va la  a' 
minÍ8teriumra  nézve ,  főleg  ol ly  ellenséges  v i szonyokban ,  mi l lyenek 
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a k k o r  Spanyolországban  dühöngének.  Mindjárt  eleinte  hatalmas  párt,, 
mel lyhez  ta r tozának  Calomarde  igaiságminis ter  '»  minden  (.'árlista, 
dofgozék  ugyanis  Z.  e lmozdi t ta tásán  ;  's  a/,  addig  követett  szenve
délyes  el lendolgozás  jó  ideig  t a r to t t .  Azzal  is  vádoltaték  Z.,  hogy  M 
a lko tmány v i t á toka t ,  szabad  kőmiveseket  ' s t .  pár tol ja .  A'  kir.  csillád
ból  is  többen  követék  e'  nézetet.  Azonban  Z.  fentar tá  magát  a'  l'ran
czia  és  főleg  az  orosz  minister  gyámol i tasa  á l t a l ,  ilanein  l 'garte  jó
nak  t a l á l á  az  absolut is tákhoz  's  Calomardehoz  csatlakozni  ,  's  ezekkel 
Z.  megbukásán  do lgozn i ,  vagy  azért  ,  mivel  e'  nem  hagyá  inasát , 
min t  IJgarte  reményié  ,  egészen  tőle  vezet te tn i ,  vagy  vigyázósa<rból, 
nem  a k a r v á n ,  Zeával  együt t  megbukni.  Z.  ezt  l á t v á n ,  kieszközlé, 
hogy  Ugarte  Mar t .  J  825  a'  turáni  udvarhoz  küldetek  spanyol  követ
nek  ;  de  az  e l távozta to t t  Ugarte  ha ta lmas  bará toka t  hagya  nmga  után 
's  ezek  közt  a'  dán  követe t ,  gróf  Derna thot .  Z.  tehát  ismét  vissza
hivatá  Ugartét  ;  de  ezzel  se  fegyverezé  le  ellenségeit .  Az  absoluti
sták  szemében  nagy  vétek  volt  Z.  mérséklet tsége  ,  mit  látván  Z.  hi
va ta lábőt i  e lhoesát ta tásá t  k é r e ;  hanem  a'  k i rá iy  ezt  nem  teljesité  , 
sőt  még  nag37obb  bizalommal  vala  i r á n t a ,  midőn  Aug.  1 8 2 5 ,  Reea
choval  ,  a '  pa l icz iaminis te r re l ,  a 'Ca r l i s t ák  lázadását  e lnyomta.  Hogy 
mindazá l ta l  a'  t apasz ta l tabb  papok  's  nemesek  véleménye  kihal Igat
tassék  ,  Z.p j ava la tá ra  tanácskozó  junta  á l l i t ta ték  fel.  Egyszersmind 
az  absolutistisus  heves  pártolóival  keménytn  bánának.  Hanem  Bessié
resnek  és  lázadó  társa inak,  kik  a ' k i r á l y i  pár t ta l  t á r tának ,  s  hatalmas 
személyekkel  valónak  öszveknttetésben  ,  kivégeztetese  (Aug.  1825)  dü
hös  elkeseredést  okoza  a '  ministerek  e l l e n ,  a n n y i r a ,  hogy  a '  király 
k in te leui t te ték  25  Ocf.  1825  Zeát  hivatalából  elbocsátani .  Igas.i  okát 
ennek  különbféleképen  adják  elő.  Némel lyek  azt  mondják  azért ,  mi
ve l  Ango l   '«  Francziaországok  elvonák  segedelmeket  Zeától  ,  mirjt
hogy  nem  a k a r t  Mexica  á l ta tok  kívánt  fügetlenségében  megegjezni ; 
mások  's  hihetőbben  ugy  vélekednek,  hogy  a z é r t ,  mert  Mexico  fü
getlenségét  j ava l t a .  Fgyéb i r án t  Z.  megtar tá  továbbra  is  a '  király  ke
gye lmét  's  az  utána  következett  minister ,  lnfantado  herczeg,  tisztelet
t e l  volt  i rán ta .  Z.  1826  Dresdába  ,  's  J 8 2 8  Londonba  küldetek  kö
vetnek.  Az  á l t a l a  követett  mérséklet tség  rendszere  megtar ta to t t .  Ugar
te  az  udvar tól  e l t i l t a to t t ,  hanem  a'  tanácskozó  jun ta  statustanácsa  vál
tozot t  á l t a l . 

Z  E  í,  o T  Á  K  ,  a'  Zsidóknál  a z o k ,  kik  isten  's  templomok  dicső
ségéér t  és  törvényeikér t  buzgólkodtak  's  gyakran  annyira  ment  dü
h ö k ,  hogy  a '  kit  i s lenkároui lónak  v.  szomhatrontőnak  tar to t tak ,  meg
kövezek  v.  más  módon  végzek  k i ,  a '  né lkül ,  hogy  kérdésre  vonattak 
volna.  Most  azok  neveztetnek  í g y ,  kik  megfontolás  nélkül  's  méltat
lan  keménységgel  lépnek  tel.,  mint  vallásvédők  's  buzgólkodnak  más
ként  gondolkozók  ellen. 

Z E  t, T  E R  (Kar i  F r iedr ich)  ,  Bérli.iben  az  énekacademia  profes
sora  és  i gazga tó ja ,  szül.  ugyanot t  1758.  Atyja  kőmives  v o l t ,  's  17 
éves  korában  Z.  is  ennek  mesterségét  kezdé  űzni  ,  de  annyi ra  kedve
lé  egyszersmind  a'  muzsikát  ,  hogy  minden  szünóráját  klavirjátszás
ra  és  kó ta i rás ra  fordítaná.  Kótákat  nem  szerezhetvén,  saját  muzsikai 
gondolat i t  kezdé  feltenni  ,  noha  még  a'  harmóniáról  ismerete  sem 
volt  ;  ő  azonban  pa r t i t ú r áka t  ipa rkodot t  kapni  le i rás  végett  ,  's  tör
ténetből  Bach  Em.  és  Hasse  munkáira  akadván ,  ezekben  a'  tétel  ren
dével  's  a laposságával  megismerkedet t .  1783  kőmivesmesterré  le t t , 
's  csak  ettől  fogva  kezde  még  a'  t iszta  tételhen  's  kettős  eilenponto
zásban  leczkéket  venni  ,  Fasch  volt  eŁ<skbe:i  tan í tó ja  's  utóbbi  vezér
lője .  Fasch  éuekacademiájának  felál l ta  óta  Z.  lón  e'  szép  inlffzetnek 
egyik  legmunkásabb  tagja  's  utóbb  taní tójának  legderekabb  segéde. 
Fasch  J 800  meghalálozván  ,  Z.  vette  á l ta l  az  academia  igazgatását  's 
rnellyek  nyilvános  is tent isz te léskor  felolvastatnak.  Más  részek  imád
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valamint  a'  tagok  alapítójuknak  mejjképét  1S01  hálatiszteletliől  fel
álliták  ,  ugy  1825  Z.  iránt  is  hasonló  hálát  bizonyítanak,  azt  ha
tározván  ,  hogy  Bauch  készítette  képe  ezentúl  elődéé  mellett  álljon. 
1809  a'  porosz  király  a'  mivészetek  's  tudományok  berlini  academiá
jánál  hangászprofessornak  nevezte,  's  az  egyházi  muzsika  kijavításá
ra  KÖnigsbergbe  hivta.  likkor  alapította  az  első  ugy  nevezett  berlini 
daltáblát,  mellynek  2  tenorra  és  két  bassusra  osztott  tagjai  magok 
által  költött  's  muzsikára  tett  négy  szavú  dalokat  vig  ebédeknél  éne
kelgettek.  Ennek  30  férfiból  álló  kara  van.  Knnek  számára  irta  leg
eredetibb,  legszeszélyesb  dalait.  Szerzeményei  alapos  miveltségre 
mutatnak,  's  köztök  leginkább  kitűnnek  dalai  és  :notettjei.  Amazok 
közt  jelesek  Samml.  kleinsr  Báliadén  und  Lieder  fiirs  Clavier  (1—4 
füz.  Berl.  1803),  és  Johanna  Sebus  (Leipz.)  ;  ezek  közt  a'  daltábla 
számára  irt  hatalmas  és  vidám  kardalok.  Motettjei  a'  berlini  ének
academiában  adatnak,  de  a'  nagy  publicum  előtt  többnyire  isme
retlenek. 

Z E M p L i s  vármegye  Magyarország  Tiszán  inneni  kerületében. 
Határai  :  kel.  Ung,  nyűg.  Abauj,  d.  Szabóles  vármegyék  's  é.  a'  kár
pátok.  Nagysága  108  nsz.  mf.  E'  vármegye  felső  része  csupa  hegy, 
közepe  hosszú  tágas  völgy,  alsó  része  térség.  Jelesebb  hegyei  :  a ' tel
kebányai,  12  mf.  hosszú  láncz  nyűg.  's  a'  Beszkéd  éjsz.  részében. 
Fófolyói  :  a'  Bodrog  's  Tisza  ,  mellyek  képzik  a'  Bodrogközt;  de 
ezeken  kivül  több  folyó  is  ,  mint  a'  Topolya,  Ordova,  Hernád,  Sa
jó,  Latorcza  's  m.  öntözik  Zemplin  földjét,  sőt  több  's  nagy  mocsáro
kat  is  okoznak.  Levegője,  mint  terménysége  is,  különböző  Zempiin
nek  ,  hegyes  és  lapos  tájékaihoz  képest,  mert  amott  sovány,  itt  pe
dig  termékeny  földje  van,  melly  mindenféle  gabonát  bőven  terem. 
Hegyein,  völgyein  !s  rétéin  sok  marha  legel  ,  erdeiben  számos  vad 
lakik,  vizei  gazdagok  hallal.  Vannak  különbféle  becses  kövei,  jás
p i s ,  porphyr  ,  zeolith  ,  kárniol,  zafír,  fekete  bázált ,  irlandi  ákhát, 
opál,  sárga,  veres,  fekete  és  hamuszínű  márvány,  vasércz  'sat.  ke
hlében.  Világszerte  lyres  boraira  nézve  1.  HEGYALJJÁ.  Lakói  száma 
280,198,  kik  28  mvár.,  423  fal.,  115 pusztán  laknak,  éjsz.  Rusznyákok 
's délen Magyarok,  kevesen Németek,  vallásokra nézve nagyobbára  Katii., 
40,000  Reform.  ,  kiknek  Sáros    Patakon  virágzó  collegiumok  van  , 
7150  Luther. ,  200  Óhitűek  's  10,000  Zsidók.  Járása  6,  u.  m.  a' 
htfgyalljai  ,  bodrogközi  ,  újhelyi  ,  hoinonnai  ,  sztropkói  ,  görögényí. 
Fóispánya  :  székhelyi  gróf  Majláth  Antal  ur  Eő  Mélt. 

Z  E  S  n  ,  1.  P  E  R  S  A  Í Y S I . V , 
Z E N D  A V E S T A  (élő  ige),  azon  szent  könyvek  neve,  nvellyeket 

a'  régi  Persák  maradéki,  a'  GEBERKK  (1. e.)  v.  Gauerek  (Persiában) 
's  a'  Parsok  (Indiában),  állítólag  vallástanitójoktól  ZoROASTERrőr, 
(1.  e.)  v.  Zerdusttól  4000  év  előtt  kaptak.  Legtöbb  világosságot  e* 
könyvek  felől  először  Anquetil  du  Perron  adott  ,  ki  Indiában  lakván, 
a'  szent  nyelvet  rnegtanulá  's  1762  Európába  visszatérvén  ,  leiratokat 
hoza  magával,  sót  1771  frauezia  nyelvre  forditá.  Németül  Kleuker 
közié  ZendAvesta,  Zoroaster's  lebendiges  Wort  ele.  's  ZendAvesta 
im  kitinen,  ein  Auszvg  aus  den  Zendoiic/tern  ez.  a.  Angol  's  német 
tudósok  majd  kikelének  ezen  munkák  igazisága  's  régisége  ellen.  A' 
tüzimádók  magok  is  hiszik,  hogy  az  igazi  ZendAvesta  régen  elve
szett.  Mostani  szent  könyveik  a'  középkor  legendái  's  a'  mai  Geberek 
vallása  a'  hajdani  geberi,  keresztény  és  talán  rauhammedi  vallásczík
kek  keveréke.  Itask  1826  megmutatá  a'  ZendAvestának  ,  legalább 
némelly  részeinek,  igaziságát,  de  szerzőjét  eldöntetlenül  hagyá.  A' 
ZendAvesta  5  könyvből  áll.  Egy  részeket  Zoroasternek  Ormuzd  ,  a' 
világ  legfőbb  igazgatója,  sugallá.  Tartalmok  a'  legfőbb  jó  lényről 
(Ormuzd)  ,  az  ég  leikéiről  (angyalokról)  ,  a'  rósz  lényről  (Ahriráan
ról),  a'  más  életbeni  jutalmakról  's  büntetésekről  'aat.  szóló  csikkek, 
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melb ek  nyilvános  istentiszteletkor  felolvastatnak  ,  más  részek  imád
ságokat  ,  a/,  ég  főbb  lelkeinek  magasztalásait,  erkölcsi  mondatokat 
'sat.  foglalnak  magokban  ,  több  szerzőktől  's  különböző  beszédmódo
kon  írattak.  Históriai  's  geographiai  tárgyak  is  fordulnak  elő  ben
nek.  A'  zendirományok  tartalmára  né/.re  I.  Rhode  Die  hcil.  Sage  und 
das  gesammle  Keligienstyttem  der  altén  Bahlrer  ,  Meder  und  l'erser 
oderdes  Xéndvolkí  (Frankf.  a.  !Y1.  1820.)  A'  ZendAvestát  eredeti  nyelven 
kiadá  Olshausen  prof.  a'  dán  orsy.áglás  költségén  (Hamburg  182U.) 

Z E N  U I  TŐK  F R A N G Z I A O R S Z . Í G B A N ,  V .  J A C O B I N  USOK. 
Jacobinismus  alatt  a'  franczia  lázadás  rósz  daemonját  kell  érteni, 
melly  mérges  féreg  gyanánt  rágta  a'  szabadság  fáját,  belét  's  gyü
mölcsét  megrontá ,  's  egy  Mounier ,  Clermont  Tőimére,  Lally   Te
lendnl  's  más  derék  honfijak szép  reményei  közé  konkolyt hinte,  ezek
nek  terveibe  saját  sárkányfogait  szóra  el  ,  ugy  hogy  egy  boldogabb 
idő  hajnalát  25  évi  jajjal  's  könyekkel  teljes  véres  időszak  vállá fel. 
Keni  titkos  társaságokban  vette  az  eredetét  ,  mint  Robison  és  Bar
ruel  vélekednek,  hanem alapul  ama  közönséges  nyugtalanság  szolgált, 
melly  a'  statusban  megrögzött  fájdalmas  betegséget  hirtelen  ki
vánta  meggyógyítani,  hozá  járulván  a'  franczia  nemzet  tüzes,  szen
vedélyes,  's  a'  régi  rendszer  ellendolgozása  által  elkeserített  charac
tere  is.  A!  politicai  fanatismus  irtózatossága  ravasz  demag«gi  düh
hel  párosodott  a'  jacobinismusban  Zabolátlan,  semmi  vétektói  meg 
nem  rettenő  egoismus  vezette  azt  titkoson,  szabadság,  egyenlőség 
és  köztársaság  álarczai  alatt  ámitotta  ,  's  törvény  helyett  gyslokkat 
rettentette.  A' jacobinismus  elébb kezdődött  mint  a' Jacobinusok  clubb
j a ,  de  ebben  jobban  kifejlett,  's  azt  túlélte.  Nem  lehet  tagadni, 
hogy  a'  clubban  nagy  észtehetségü  és  erős  lelkű  emberek  is  voltak  , 
kik  vas  keménységű  characterrél  birtak,  az  is  igaz,  hogy  J 793 nem 
más  szabadi totia  meg  az  országot  politicai  elsülyedésétől,  mint  a' 
terrorismus,  melly  1795,  hogy  a'  Jacobinusok  gyülekezete  megtil
ta to t t ,  elnémult;  de  viszont  feléledt  az  Napóleon  katonai  diploma
ticájá'.iau  és  csudákat  szült  egy  ideig.  Az  is  igaz  továbbá,  hogy  sok 
becsületes  ember  volt  Jacobinus  ,  kik  vagy  rajoskodó  képzeleteikben 
megcsalták  magokat,  vagy  pedig  politicai  öszveköttetések  húzták  he 
a'  clubba,  miből  azután  vissza  nem  léphettek,  vagy  végre  abban  a' 
reményben  állottak  ahoz  ,  hogy  befolyások  által  jobb  útra  vezethetik 
a'  többséget.  Első  áldozati  vakmerő  próbáiknak  az  illy  jószivü  Jaco
binusok  lettek.  E'  mellett  számtalan  félénk  characteretlen  haszonle
sők  csatlakoztak  franczia  vizeszüségből  a'clubb  'éjeihez,  vagy  ujság
ki'áuásból  vagy  személyes  bátorságokra  nézve.  Ezek  loltak  az  ugy 
nevezett  Preres  dupes  (ostoba  fráterek)  ,  kiknek  akaratjok  ellen  is 
mindent  meg  kellett  tenni  ;  mert  a'  főbbek  csak  hamar  kiesmerték 
ókfet,  's  erőszakkal  tolták  a'  politicai  zűrzavar  örvényébe.  Kétséget 
sem  szenved,  hogy  a'  jacobinismus  maga  ölte  meg  saját  gyermekét, 
a'  szabadságot,  \s  a'  köztársaságra  kinyujtá  gyilkoló  kezét,  inert  a* 
nemzeti  képviselők  gyűlésében  a'  tanácskozási  szabadságot  megsem
misítette.  Nem  volt  itt  szabad  megfontolgatás  és  szavazás,  mert  jó 
előre  meg  volt  minden  határozva  a'  Jacolinusok  gyűlésiben.  Önkény 
vagy  csalás  vezették  a'  clubbot,  ha  valamit  a'  nemzeti  gyűlés  nya
kára  akart  tolni.  Egyébiránt  pedig  a'  jacobinismus  charactere  ii  olly 
változó  volt,  mint  a'  nemzeti  character.  —  A'  clubb  igy  vette  szár
mazását.  A'  revolutio  kiütése  előtt  még  bizonyos  társaságok  állot
tak  öszve  Parisban  a'  londoni  Debiting  societies  nyomdoka  után  , 
mellyekben  politicai  ideák  szoktak  feszegettetni,  's  többnyire  köztár
Kasági  nézetek  pártoltattak.  Kivált  az  éjszakamerikai  szabadság  fe
lett  folyt  háború  ideje  olta  állottak  elő  illy  társaságok,  ámbár  ré
gebben  is  voltak  már  Parisban  Bureaux  A'  esprit  vagy  társíságos 
mulatságok  ,  uuilyeknek  literatúrai  és  belletristicai  tárgyaik  voltak. 
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Anglia  és  Éjszakamerika  példája  ingerlettek  fel  a'  lelkes  Francziá
kat  a'  követésre,  's  az  adott  példát  merészebb  képzetekben  fogta 
fel  a'  nemzeti  kevélység.  llayna'lt  és  Rousseaut  kíváncsisággal  olvas
ták  ,  's  a'  franczia  szónokok  szeíes  ,  vi/.eszii  charactere  nem  állapod
hatott  meg  a'  csendes  szemlélődés  mellett.  Vakmerőségek  mindent 
felső  pontig  hajtott,  's  minthogy  a'  clubb  nagyobb  része  romlott  er
kölcsű  vagy  hidegen  okoskodó  ,  vagy  merész  és  lélektelen  egoisták
ból  állott,  az  Aristoteles,  Grotius,  Locke  pht!osophi;íjokban  foglalt 
természeti  törvény  is  diibüsséggé  emelkedett  ezen  Titánok  fejében  , 
vagy  politicai  vélemények  despotiájának  alakjába  öltözött,  melly  an
nál  nagyobb  terjedtségü  lett  ,  mentől  inkább  hízelkedett  a'  nemzet 
hiu  kívánságának  ,  mint  uj  és  rendkívüli.  Kbből  magyarázható  ki  az 
is  ,  miért  tulajdonították  némelly  tudatlan  kiváudurlottak  ,  sőt  ké
sőbben  a'  külső szin  által  eltántorított  Geoffrdy  ,  Genus  asszony  ,  sőt 
l„aharpe  is  és  más  illy  tónadók  a'  philosopbíának  a'  jacobinismus és 
revolutio  eredetét,  goníftiváu  ,  hogy  azt  ezen  az  utou  megundokithat
ják.  Nem  tagadhatni,  hogy  "Voltaire,  d'  Alembert,  11  Fridrik  el
mésségek  minden  fegyvereivel  megtámadták  a'  bal  vélekedéseket,  '» 
tulhigásokban  a'  tiszteletre  méltót  sem  kímélték  meg,  mihelyt  elő
ítélet  volt  ahoz  ragasztékul  adva ;  dé  azért  nem  tevék  tervül  az  ol
tár  és  királyszékek  íelt'orgatását,  vagy  atheismus  és  anarchia  terjesz
tését,  Diderat  és  rokontársai  letapodták  ugyan  természeti  kevélysé
gekben  az  erkölcs  és  vélemény  közönséges  formáit,  '»  követőik  még 
tovább  is  mentek  ,  de  sehol  se  volt  e'  szövetkezés  ezéljává  téve.  A' 
párisi  jó  társaság  különbféle  kőiéiben  természetesen  jelesebb  erejű 
férj fiak  is  vettek  részt  ,  kik  abból  a'  Jacobinusok  clubbjába  mentek 
által.  Pdliticai  ideák  voltak  legkedvesebb  tárgyai  a'  társalkodásnak, 
az  idő  szükségei  kettős  mértékben  adtak  ingert  azoknak  ;  a'  szenve
délyek  Inegzavarák  az  eszet  's  néhány  Iá rmás  ál  okoskodásaival  elká
bitá  a'  józan  emberi  értelmet  ;  sőt  ezen  ugy  nevezett  philosophusok 
dühe  annál  inkább  nőtt,  mennél  több  akadályra  találtak,  'a  annál 
kevélyebbek  és  merészebbek  lettek,  mennél  több  gátakon  törtek  ke
resztül.  De  ezen  belső  ,  nemzeti  characterből  ,  mint  a'  főbb  Jacobi
nusok  egoismusából  és  romlott  erkölcsökből  eredő  okai  a'  revolutio
nalis  rósz  léleknek  ,  mellyben  semmi  ,  emberiséget  ápoló  idea  nem 
volt,  magokban  még  néni  egyetlen  kútfejei  a'  tettleges  őrültségnek. 
A'  körülmények  hidalnia,  az  egésznek  kétségbe  esett  állapotja,  kü
lönítsen  pedig  a'  köz  pénztár  szüksége,  melly  a'  status  erejét  lever
t e ,  nagy  okúi  szolgáltak  a'  lázadás  koholóinak  (a'  Jacobinusok'  ik) 
ar ra ,  hogy  rettentő  feltételeket  valósítsák  's  25  mii.  fényűzéshez 
szokott  's  e'  miatt  részint  elszegényedett  honfijaikat  szigorú  repub
licauusokká  változtassák  és  a'  politicai  rajoskodás  legmag&sb  pont
jára  vigyék.  Sőt  az  egyes  néplók  rendkívüli  és  borzasztó  személyes 
tulajdonságai  is  nemiképen  az  akkori  rendkívüli  és  (élelmes  időszak 
szüleményei  voltak  ,  mellyben  a'  nemzet  characterének  feszültség* 
a'  belső  sebek  és  külső  tengeri  's  szárazi  háborúk  miatt,  annyival 
feljebb  hágott,  mivel  a'  franczia  nemzet  mint  élesen  látóbb  ,  gyor
sabb,  elevenebb  és  zajgóbb  akármelly  más  nemzetnél,  ugy  a'szem
pillantat  nyomásait  és  szükségeit  is  elevenebben  érzi.  A'  Franczia 
elég  okos  a r r a ,  hogy  czéljához  az  eszközt  is  könnyen  kitaláíja,  de 
merész  könnyelműséggel  is  bir  egyszersmind  ,  melly  szerint  az  esz
közöktől  nem  retten  vissza.  Politieájok  főszabálya  Nos  besoittt  iont 
nos  ressources  (szükségeink  segedelem    kútfejeink).  Azért  vak  meg
győződésből  engedtek  u'  középszerű  észtehetségü  emberek  ,  kik  kü
lönben  állhatatos  akarattal  munkálkodtak,  a'  taszításnak,  melly  a' 
szempillantás  szükségeiből  eredt.  Vallás  és  szeretet  nélkül  egyik 
tulbágásból  másikba  esvén  ,  végre  szörnyetegekké  láltak  ,  mint  ít»
bespierre  és  társai.  Azonban  minden  megromlott  időnek  voltak  illy 
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ördögei,  ha  külső  fergetegek  valamelly  országút  megrázkódtattak, 
Catilina  és  öszreesküdt  társai  hasonló  ördögök  voltak.  Ebből  kell 
kimagyarázni  a'  revolutio  ideje  alatt  megjelent  iratokat,  mollyek 
különbféle  szelleműek  ,  's  a'  néphez  szólauak,  ebből  lesz  megmagya
rázható  ,  miért  lettek  a'  jacobinusi  clubb  szónokjai  naponként  vak
merőbb  hangnak?  Ama  politicai  őrültség,  melly  a'  Jarobinusokat 
1789től  1795ig,  's  Napóleon  terveit  1801től  1815ig  vezette,  ke
vély,  szenvedélyes  és  megátalkodott  akarat    erőnek  küzdése  volt  az 
okossággal.  Az  első  nemzeti  gyűlés  némelly  kitetsző  tagjai,  kik 
többnyire  polgárok  's  Bretagne  küldöttjei  voltak,  szükségesnek  lát
ták  az  egj'ütt   tartást  az  előjogokkal  birok  's  az  udvari  párt  ellen, 
's  hogy  a'  következő  napi  tanácskozások  tárgyait  magok  közt  előre 
kifőzzék,  már  Versaillesben  estvénként  most  egyiknél,  majd  másik
nál  öszvegyülekeztek.  Essek  közt  v0lt  Mirabeau  gróf  is  ,  ki  elhagyta 
a'  Jacobinusokat  ,  midőn  ezek  a'  mérséklettségról  elfelejtkeztek,  sót 
nyilván  ellenek  is  dolgozott  késíbh.  Ugyanazt  tette  Eafayette  is.  De 
látván  mindketten  ,  hogy  a'  nemzeti  gyűlésben  semmit  se  vihetnek ki 
a'  Jacobinusok  akaratja  ellen,  újra  visszatértek  a'  clubba,  hogy ar
ra  behatással  legyenek.  Azonban  Mirabeau  nem  sokára  u.  m.  2  Apr. 
1791  mh.,  ClermontTóniiére  monarchiái  clubbja,  melly  még  áll 
fiatalosabban  küzdött  a'  jacobinismus  ellen,  miután  27  Jan.  és  28 
Mart.  1791  kemény  fenyegetódzéaeknek  volt  kitéve,  végre  szélyel
szóratott.  Ekkor  esmerkedett  meg  a'  Jacobinusok  clubbja  segéd   csa
p a t t a l  ,  a'  később:  láncsásokkal  (Pikenmanner).  A'  király  elszökte 
még  jobban  felzavarta  a'  felhevültekek,  's  már  1792  végével  olly 
tulhágó  elvek  szerént  dolgoztak  ,  hogy  Jacobinns    társaikat  is  olly 
szin  a la t t ,  mintha  királypártiak  vagy  mérséktetesek  volnának,  gyű
léseikből  kizárták,  még  Freront  ,  Legendret  's  más  heves  Jacobinu
sokat  is.  A'  Uretagneiak  többeket  bevettek  ezen  kizárattak  közül  , 
hogy  véleményeket  annál  könnyebben  kivihessék.  Így  jőve  létre  a' 
nemzeti  gyűlésnek  köz  jóra  nézve  felette  káros  töbh  pártokra  sza
kadása  ,  mellyek  még  mielőtt  valamelly  tárgy  köz  tanácskozás  alá 
jött  volna,  előre  megegyeztek  egymás  közt,  mit  végezzenek  annak 
idejében?  és  saját végzeteket  köz  végzetté  iparkodtak  tenni  és  sokszor 
azzá  is  tették.  Kik  nem  tartoztak  va'amelly  párthoz,  azok  ellensé
geknek  tartattak  ,  's  mindenképpen  üldöztettek.  A'  másképp  gondol
kozók  eránti  türhetlenségre,  melly  későbben  politicai  vádakra  és  ül
döztetésekre  szolgál tokul ,  személyes  nézetek,  szenvedélyek,  titkos 
és álnok  haszonkeresés  is  nagy  befolyással  voltak.  A'  megszaporodott 
Jacobinusok  ,  kik  magokat  kezdetben  a'  lázadás  barátinak  nevezték  , 
nem  térvén  többé  magános  házban,  már  1 7S9  végével  az  eltörölte
tett  Jacobinus  szerzet  klastromát  választották  magoknak  a'  St.  Hono
rée  utszában  ,  Paris  közepén  ,  gyülekezelhelyül  ,  mellynek  nevéről 
azután  Jacobinusoknak  neveztettek,  jóllehet  ők  magokat már  eleinte 
constitutio  barátinak  nevezték.  Öltözetek  külső  jeléül  veres  sipkát 
hordoztak  ,  későbben  pedig  szegény  és  mocskos  öltözet  tette  a'  sans
culottismus  külső  jegyét.  Francziaorsüág  kisebb  és  nagyobb  váro
siban  ,  sőt  1793  a'  falukban  is  támadtak  már  illy  egyesületek,  mel
lyek  a'  párisi  anyaclubbal  öszveköttetéshen  állottak,  's  ennek  az  illy 
egyesületek  nyomós  segédi  voltak  ,  mellyek  által  t.  i.  az  egész  or
szágot  mozgásba  hozták  ,  's  czéljaihoz  képest  igazgatták.  Az  anya
clubb  1792,  mikor  néha  2500  tag  is  gyűlt  öszve  már  benne,  400 
illy  apró  egyesületekkel  folytatta  levelezését,  's  az  egész  országban 
400,000re  tették  a'  Jacobinusok  számát.  Nem  szükség  névszerint 
is  előszámlálni  a'  főhb  Jacobinusokat,  inert  ugy  is  tudva  van,  hogy 
minden  valamennyire  csak  nevezetesebb  ember,  kik  a'  lázadás  egyik 
v.  másik  időszakában  szembetűnőbb  szerepet  játszottak,  vagy  játsza
ni  akartak,  Jacobinusok  voltak.  Egyeseket  közülök  igen  nehéz  most 
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már  vádolni  ,  minthogy  pártdüh  egyes  személyek  történeteit  megun
dokitotta.  Paris  nagy  befolyása  az  ország  részeire,  mint  a'  franczia 
nép  nagy  részének  tudatlansága,  melly  szerint  az  nyugtalan  kíván
sággal  siet  az  újítás  elibe  ,  s  hidegen  és  önálló  szabadsággal  ,  mint 
az  Angol,  nem  szeret  vizsgálni,  könnyűvé  tették  az  anyaclubb  fejei
nek  ,  a"  közvéleményeni  láthat !ai<  uralkodást.  A'  mit  magok  közt fel
te l tek,  hogy  javallat  vagy  végzet  formában  a'  nemzeti  gyűlés  nya
kára  toljanak  ,  ha  szinte  vakmerő  és  a'  constitutióvai  ellenkező  fog
lalatnak  voltak  i s ,  annak  jó  kimeneteléről  bizonyosok  is  voltak,  tud
ván  ,  hogy  a'  vélek  öszveköltettésben  álló  más  clubbok  az  egész  or
szágban  helyben  fogják  azt  hagyni.  Természetesen  minden  nagyra
vágyó ,  még  a'  nemesi  's  fő  rendekből  is  hozájok  csatlakozott.  Le
mondottak  ezek  nemesi  rangjok  hasznairól,  hogy  a'  dolgok  ujabb 
rendjében  nagyobb  tekintetet  és  hasznot  nyerhessenek.  Azonban  nem 
sokára  terhekre  lettek  a'  mérséklett  Jacobinusok  minden  nagyravá
gyó  's  szenvedélyes  néptőnek  's  ugyan  azért  a'  legvadabb  tüzű  tagok 
különváltak  a'  többiektől,  szorosabb  kapcsolatú  clubbot  formálván  , 
mellyel  a'  gyülekezet  helyéről  (egy  Francisnanus   kl»stroniról)  Cor
delierek  clubbjának  neveztek  el.  Ennek  tagjai  az  exaltésk  vagy  tg 
tulcsapongő  szenvedélyes  democraták  voltak.  Itt  tüntetek  ki  mago
kat  Danton  vakmerő  'a  népzuditó  észtehetségei  ,  itt  kapott  hitelt  az 
emberi  nemzet  seprejének  Maratnak,  a'  Népbarát  (1780  olta)  kiadó
jának,  istentelen  elve  ,  hogy  a'  czél  megszenteli  az  eszközöket;  itt 
szála  táborba  a'  sansculottismus  beszédben  és  gondolkodásmódban  a' 
vallás,  erkölcsiség,  rend  és  királyság  el len,  mellyeknek  a'  határ
talan  gyűlölséget  esküdött.  (Jhabot  excapucinus,  Anacharsis  Cloots  , 
Collot  d'  Herbots  és  mások  közönséges  beszédekben  legnagyobb  szem
telenségeket  követtek  el.  Minthogy  a' Jacobinusok  ,  's  a'  vélek  öszve
kancsolt Orleanisták  ésBrissotisták,  kik  a'  királyszék  felforgatásán  dol
goztak  ,  amazok,  hogy  az  Orleansi  herczeget  tegyek  királynak,  ezek, 
hogy  köztársaságot alapítsanak,  a'  nemzeti  gyűlés  teremében  jobb  olda
lon  ültek ,  tehát  a'  többi  tagok  ,  kik  hasonlóul  más társaságokhoz tar
toztak  ,  a'  baloldalt  foglalták  el.  De  egysem  ment  azért  a'  nemzeti 
gyűlésbe,  hogy  ott  megfontolva  tanácskozzék,  hanem  hogy  arra  sza
vazzon  ,  mi  már  i.z,  előtt  köztök  meg  volt  határozva.  Azért  mind  a' 
Jacobinusoknak  ,  mind  más  clubboknak  meg  volt  a'  nemzeti  gyűlés 
formája.  Elölülőket,  titoknokokat  választottak,  a'  napirendet  meg
határozták,  szótöbbség  szerint  végeztek,  's  a'  bemenő  hallgatóknak 
ülő  és  álló  helyet  adtak.  Kzek  szerint  az  is  kimagyarázható  ,  miért 
adott  a'  nemzeti  gyűlés  törvényes  engedelmet  az  általa  hozott  alkot
mányban  illy  népgyüléaekre  ,  's  miért  kellett  annak  a'  Jacobinusok 
clubbjának  hatalma  alá  esni  az  engedelem  adással ?  Ugyanis  a'  Ja
cobinusok  pártján  lévő  hallgatók  rakással  tódultak  a'  nemzeti  gyű
lés  palotájába,  mikor  uraik  nem  voltak  előre  egészen  bizonyosok 
feltett  szándékolt  kiviteléről  ,  kik  nagy  zúgás  és  lárma  közt  fenye
getődztek  azon  tagok  ellen,  kik  nem  voltak  egy  vélekedésben  a'  ja
cobinisnius  tagjaival.  E'  leginkább  azon  esetekben  történt,  mikor  a' 
király  ügye  forgott  fen,  kinek  személye  ellen  1791  olta  a'  legdur
vább  rágalmazásokra  fakadtak.  Ezen  czélra  öszveszövetkeztek  a'  de
mocraticus  Cordelierek  az  Orleanistákkal  ,  kik  akaratjok  ellen  is  a' 
köztársasághoz  szitok  kezére  dolgoztak  ,  midőn  a'  király  és  király
né  ellen  szemtelen  mncskolódásokra  vetemedtek  ,  's  a'  nép  sepredék
j é t ,  melly  zsoldjukban  volt,  magok  részére  vonták.  Így  történt  , 
hogy  a'  pórnép  ellene  szegült  a'  királynak  ,  mikor  az  1791  Apr.  18 
St.  Cloudba  akart  menni  húsvétot  innepelni.  Még  a'  nemzeti  őrség 
sem  engedelmeskedett  Lafayettenek,  bár  vezére  volt,  hogy  a'  kocsijá
ban  ülő  királyt  elkísérje.  A'  király  ellenségeinek  pártja  még  hatal
masabb  lett  akkor,  midőn  a'  mérsékeltebb  Jacobinusok  kiléptek  be
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l í l e ,  'a  a'  Cordelierek  Jun.  21  ismét  egyesültek  azzal.  De  a?  egye
sülés  után  is  külön  folytatták  üléseiket  a'  Cordeüerek,  hol  előbb 
mindég  öszveegyeztek  és  készülve  mentek  a'  Jacobinusok  clubbjába  , 
hogy  ott  a'  tanácskozásoknak  urai  lehessenek.  A'  király  szerencsét
len  elszökése  után  (1791  Jun.  21)  mindent  elkövettek,  hogy  a'  nép 
dühét  még  inkább  fellázítsák  ellene,  hangosan  kívánták  a'  király 
letételését  ,  's  a'  köztársaság  felállását.  Most  még  a'  mérsékletteb
liek,  kik  eg3'  darabig  clubbjok  helyéről  Feuillantoknak  neveztettek, 
ellene  szegültek  e'  tervnek  ,  's  az  1791  Jul.  15  és  17  kitört  retten
tő  lázadással  czélokat  nem  érhették  el  a'  köztársaságvitatók.  Éppen 
ugy  nem  tudhatták  az  első  nemzeti  gyűlés  tagjai  ama  szándékjokat 
kivinni  ,  hogy  a'  gyűlés  elosztása  előtt  a'  Jacobinusok  clubbiját  is 
eloszlassák.  Bekövetkezvén  a'  második  vagy  törvényhozó'  nemzetgyű
lés  ,  mellynek  uj  tagjai  egészen  a'  Jacobinusok  befolyása  alatt  ál
lottak  ,  egy  darabig  a'  Girondisták  ,  mint  nagyobb  eszű  emberek,  a' 
Cordelierek  ellen  fen  tudták  tartani  a'  király  ügyét ,  mind  a*  köz 
gyűlésben  ,  mind  a'  Jacobinusok  clubbjában  ,  ugy  hogy  azoknak  fe
jei  Danton,  Marat,  ílobespierre  és  Orteans  kenteiének  voltak  ter
veket  kezdetben  elpalástolni.  De  nőtt  bátorságok  és  behatások,  mi
helyt  Parisnak  főbírája  (Maire)  Pethion  hozájok  állott  ,  's  a'  város 
tisztségei  Jakobinusokkal  rakattak  meg.  A'  mérséklettebb  Jacobinu
sok  ,  sőt  a'  király  némelly  ministerei  is  a'  király  ellenségeinek  párt
jára  kezdtek  ákmenni  ,  mi  1792  Maj.  29  felzuditván  a'  népet,  ki
nyerte  a'  nemzeti  gyűléstől  következő  napon  azt  a'  végzetet,  hogy 
a"  király  bocsássa  el  maga  mellől  testőrjeit  ,  jóllehet  az  első  nem
zeti  gyűlés  törvényesen  engedte  is  meg  azok  tartását.  Ismét  fellází
tották  Jun.  20  sz.  Antal  és  sz.  Marcell  külvárosait  Parisnak  ,  's  »' 
dühös  népet  a'  k i rá ly ,  kit  csak  4  schweizi  gránátos  védeimeze  a' 
dühöngök  tolongásában,  lakhelyére  vezették  ,  hogy  ezt  vétójáról  le
mondani  kinszeritsék  ,  azonban  ez  úttal  is  szándékok  füstbe  ment  és 
csak  annyit  nyerhettek  a'  nemzeti  gyűlésben  ,  hogy  Pethion  és  Ma
nuel  ,  a'  lázadás  inditóji  ,  nem  húzattak  törvényes  kereset  alá.  Meg
érkezvén  az  austriai  statusminister  Kauuitz  ,  hivatalos  jelentése  ud
varának  czélzatairól  ,  mivel  ebben  a'  Jacobiimsokat  sértegette  ,  ezek 
a'  Cordelierek  véleménye  ellen  oda  vitték  a'  dolgot  ,  hogy  Franczia
ország  1792  April.  20  háborut  izent  Austriának  ,  sőt  annyira  fel
emelé  fejét  a'  jacnbinismus ,  hogy  mind  a'  hadvezérek  választásában, 
mind  a'  hirdetményekben  ,  sőt  a'  hadseregben  is  nagy  befolyását  vi
lágoson  kezdette  mutogatni  ,  ugy  hogy  általában  lehetetlen  volt  La
fayettenek  1792,  Dumorieznek  1793  seregeiket  annyira  bírni,  hogy 
a'  Jacobinusok  rendetlenségeit  boszulják  meg.  A'  mik  azután  Jun. 20 
napjától  fogva  történtek,  a'  rajoskodó  és  dühös  Jacobinusok  munká
ja  volt,  p.  o.  a'  hresti  és  marseillei  öszveszövetkeztek  megérkezte 
Parisba  (Jul.  13) ,  a'  Tuilleriára  rohanás,  (Aug.  9—  10),  a'  királyi 
család  fogságba  tétetése  (Aug.  13 ) ,  sok  elf'ogottnak  törvénytelen  '» 
kihallgattatás  nélküli  R'eggyilkoltatása  (Sept.  2 — 7 ) ,  az  tj  gyűlés 
vag)'  codvent  tagjainak  tálasztatása  (Scpt.)  ,  egy  szóval  mind  a z , 
mit  a'  convent  1792  Sept.  21  napjától  fogva  1795  Maj.  20dikáig 
t e t t ,  még  a'  9  Thermidor  után  is  (1794  Jul.  2 8 ) ,  különösön  a'  Ja
cobinusok  munkálata,  a'  király  megöletése,  mikor  a'  per  folyta alatt 
változtatták  meg  a"  büntető  törvénykönyvet  i s ,  végre  a'  lázadási  tör
vényszék  (tribünalj  felállítása  (1793  ,  9  Mart.).  A'  Jacobinusok  két 
portra  oszlottak;  ezek  ugyan  a'  czélban  megegyeztek,  de  az  eszkö
zökre  és  módokra  nézve  különböző értelemben  voltak.  Tallien,  ki Ro
bespierret  megbuktatta  ,  éppen  olly  Jacobinus  volt,  mint  kit  meg
buktatott ,  hanem  egyik  gonoszletkü  nem  hitt  a'  másiknak.  A'  közép
szerű  fejek  gyűlölték  a'  jobb  fejüeket  ,  és  léitek  is  tőlök.  A'  dühös 
és  rajoskodó  Ł vonakodott  a'  mérsékletire's  a'  győzedelem  sokáig két
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se'ges  volt  ,  mlg  régre  azok  merültek  e l ,  kik  csak  fél  ördögük  vol
tak.  A'  valóságos  köztársaság  vitátokat,  u.  m.  a'  Girondistákat  vagy 
völgypártot  elnyomták  1793  31  Maj.  és  Jun.  2  a'  szemtelenebb  Ja
oobinusok  ,  vagy  is  a'  hegypárt,  mellyet  a'  Maratisták  vagy  Corde
lierek  vezettek,  kik  a'  .lacobumsok  clubbjálian  vas keménységgel  ural
kodtak  ,  's  a'  két  duumvirnek,  u.  m.  a'  inegvesztegethetlen  Robespier
renek  és  Dantonnak  ,  a'  revolntio  rettentő  törvényszéke  alkotójának, 
zászlója  alatt  állottak,  kiknek  Marat  segédtársul  szolgált.  Győztes 
lett  ellenben  a'  mérséklett  párt  a'  .  tartományokban,  Marseilleben 
Bourdeauxban  ,  Lyonban.  Déli  Francziaország  íegyvert  fogott  a'  Ja
cobinnsok  conventje  ellen.  Ez  a'  jacobinismus  hatalmát  legfelsőbb 
pontjára  vitte  fel.  Ugyanis  a'  hegypárt  kiragadta  a'  convent  kezéből 
a'  hatalmat,  és  Billaud  de  Varennes  javallatára  felállította  a'  ret
tentei  lázadási  országlását,  (melly  1793  Aug.  13kától  1794  Apr. 
5dikéig  tartott) ,  mellynek  a'  polgári  alkotmány  helyét  kellett  ki
pótolni.  A'  jacobinismusnak  diadala  a'  jójétre  ügyelő  biztosság  volt, 
mellj'  Robespierre  alatt  a'  rettentés  uralkodását  megállapította,  's 
a'  lázadási  hadsereg  által  a'  felkelt  déli  részt  tűzzel  vassal  elnyom
ta.  Elvégeztetett,  bogy  L j o n ,  JVIarseille,  Toulon  városok  szélyel
hányassanak  's  Vendée  csonthalommá  és  ham/iva  tétessék,  14  had
sereg,  a'  guillotinok  és  vas  átaikodottság  szomorít  győzedelniekkel 
koszorúzták  a'  terrorismust.  Franciaországnak  nem  kellett  ez  idő
ben  más,  mint  közönségesen  mondták,  csak  vas  és  kenyér,  mi  bi
zonyos  tekintetben  igaz  is  volt.  Csak  a'  dictator  Robespierre  kivé
geztetésével  (1794  Jul.  28)  kezdhetett  a'  convent  is  szabadabban  lé
Iekzeni  ,  midőn  ltobespierrenek  104  más  társai  is  megbuktak  a'  pá
risi  polgártsnárcsal  fgyfitt.  Megtiltotta  most  a'  convent  a'  népgyü
lekezeteknek  ,  hogy  az  igazgatásba  ne  avassák  magokat,  a'  vérszom
juhozókat  pedig  üldözés  alá  vette.  Híjában  próbált  a'  Jacobinusck 
clubbja  1794  Nov.  11  lázadást,  hogy  Carriert,  ezt  a'  szörnyeteget, 
kimenthesse  a'  törvényszék  kezeiből,  's  utolsó  próbatétele  volt  ez. 
Paris  rendszerető  palgárai  körülfogták  a'  palotát  ,  mig  fegyveres 
erő  érkezhetett,  melly  e'  veszedelmes  és  vérszosnjuzó  gyülekezetet  szét 
oszlatta,  's  Legenclre  bezárta  a'  terem  ajtaját.  Tetézte  a'  Jacobinu
aokon  vett  győzedelmet  más  végezete  is  a'  cor.ventnek,  melly  szerint 
azoknak  többé  nem  volt  szabad  öszvegyülekezni.  De  azután  is  felü
tötte  néha  fejét  a'  Jaeobinusok  veszedelmes  elve.  Közönséges  szükség 
színe  alatt  1795  háromszor  u.  m.  Apr.  I,  Maj.  2 0 — 2 3  indított lá
zadásokat,  '«  az  utolsó  csaknem  megbuktatá  a'  conventet.  Minden 
tag  oda  hagyta  a'  gyűlést,  kivévén  14  követet,  kik  a'  régi  heg3'
párttal  tartottak  ,  és  egyszerre  a'  Jaeobinusok  értelmében  kezdtek 
végzeteket  hozni.  Nagy  munkába  került  a'  párisi  polgári  egyesület
nek,  mig  elnyomhatta  a'  lázadást.  Sz.  Antal  külvárost  a'  Jacobinu
sok  utolsó  fészkét,  lefegyverezte,  miután  már  az  előtt  merészebb 
szónokai  Harrere,  Collot  d'  Herbois  és  Killaud  dn  Varennes  Cayen
nebe  számkiveíési  fogságba  vitetlek  (1795  Apr.  2).  Azon  14  követ 
közül ,  kik  a'  terrorismust  vissza  akarták  állitarji,  megitéltetések 
után  hatan  magokat  meggyilkolták  ,  kik  közt  volt  a'  nagy  észtehet
ségü  Romme  is.  Toulonban  is  eleinte  győztek  a'  Jacobinasok  ,  de  a' 
convent  katonái  Maj.  29  betették  a'  várost.  Majd  katonai  törvény
székek  állottak  mindenütt  lábra  ,  mellyek  a,'  tprroristákat  hálálni 
hurczolták,  's  az  ugy  nevezett  Moderatismus  uralkodó  pártja  vér
szomjuzásával  itt  is  megelőzte  az  igazság  törvényei  kiszolgáltatását. 
Megkészült  végre  1795  Jun.  23  az  uj  ronstitutlo  i s ,  és  Oet.  27  a' 
directorialis  igazgatás  l é t r e j ö t t ,  melly  a'  .lacol.inusok  és  terroris
ták  utolsó  mozgásait  is  elnyomta  's  Flaboeuft  társaival  együtt  179f) 
Maj.  25  kivégeztette.  Midőn  az  1795Ui  ennstitutiot  liarras  ,  KeuhtI  , 
és  l.a revei Here  dtrectorok  győzedelme  Fructidnr  18kán  <I7Ö7  Xept. 
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4)  megsemmisíteni  látszott,  némelly  cselszövő  emberek  jacobinismu
ga'újra  mutatkozni  kezdett,  igyekezett  a'  törvényhozó  tanácsba  be
fészkelni  magát ,  de  sehol  se  talált  egyesületi  pántra.  Más  módja 
nem  volt  tehát ,  mint  megvonni  magát  ,  's  az  igazgatásnak  némelly 
egyes  ágaiban  próbálgatni  erejét.  Ugy  talál ta,  hogy  hasznosabb  a' 
köztársasági  rajoskodó  ideákról  lemondani.  Ellenben  majd  hatalmas 
védőt  találtak  a'  véres  13  Vendemaire  hősében,  Bonaparte  Napóleon
ban,  ki  a'  terrorismus  hatalmát  katonai  uralkodásában  ismét  visz
szaállitotta.  Bonaparte  korábban  maga  is  sansculotte  és  terrorista  lé
vén,  9  Thermidor  után  (1794  Jul.  2S)  feledékenységben  's  félre  vo
nulva  élt  ,  mig  Barras  ki  nem  emelé  a'  homályból  ,  's  maga  mellé 
fel  nem  vévé,  hogy  ágyukkal  lövöldöztessen  a'  párisi  fegyveres  pol
gárokra  (Vendemaire  1 3 ,  v,  5  Oct.  1795).  A'  politicai  népgyüleke
zetek  mind  ezen  tulhágásait  és  a'  terrorismus  kegyetlenségeit  bőven 
leírták  Maliét  du  Pan  Correspondence  pulitique  pour  servir  á  V  his
tőire  du  Républicanisme  francais  (Hamburg  1796),  J.  B.  Sirey  Du 
tribunal  recolutionnaire  (Paris  an  111),  Archenhols  Die  Pariser  Ja
cobiner  in  ikren  Sitwngen  (Hamburg  1793).  —  Mivel  a'  franczia 
Jacobinusok  mindenütt a'  király  gyülőlést  hirdették,  az  a'  vélemény 
terjedt  el  ,  hogy  a'  Jacobinusok  kiküldöttjeik  által  democratisáló 
propagandát  (népuraíkodást)  igyekeznek  mindenütt  felállítani,  ugyan
azért  a'  szabadságról  szabadabban  beszélőket  kemény  vigyázat  alatt 
tartották.  Lengyelország  is  jacobinismussal  vádoltatott,  midőn  1791 
uj  constitutiót  hozott  magának  ;  sót  a'  mi  legképtelenebb  ,  magát  a' 
philosnph iát  ,  természel  és  státusjogot  is  gyakran  öszvezavarták  a' 
jacobinismussal.  Figyelemre  méltó  e'  tekintetben  Robinson  scotfinak 
e'  munkája  l'roofs  of  a  conspiracy  against  all  the  religions  and 
governments  of  Európa  ele.  (Lond.  1798)  ,  nem  különben  Barruel 
abbé  vádjai  a'  jacobinismus  ellen  Mémoires  pour  servir  a  V  histoire 
du  Jacobinisme  (Hamburg  1800),  mellyel  öszveköttettésben  áll  Lett
res  d'  un  voyageur  á  l'  Abbé  Barruel  ,  ou  nouveaux  ilocumens  pour 
ses  mémoires  (Ijondres  1 S00).  A'  jacobinismus  szelleme  még  egészen 
nem  aludt  ki  Francziaországban.  Még  1814  és  1815  voltak  ott  fejér 
és  veres  Jacobinusok,  mint  neveztettek  az  Ultra  Royalisták ,  és  Ul
tra    Napoleonisták.  Hanem  1815  olta  Napóleon  pártja  v.  a'  veres 
Jacobinusok  száma  ,  kikkel  az  ugy  nevezett  Liberalokat  éppen  nem 
kell  felcserélni,  igen  megfogyott,  's  lassanként  egészen  is  elenyészett. 

Z E N O ,  a'  régi  történetekben  gyakorta  előforduló  név.  Különö
sen  két  nagy  philosnph  rajta  ismeretes.  1)  Zeno,  ki  Eleaból,  nagy
görögországi  gyarmatból  származott,  Kr.  e.  mintegy  500  esztendővel 
é l t ,  mert  a'  80  olympiáskor  Parnsenidessel  Athénébe  utazott.  A' 
XESOPHANKS  (l.e.)  alapította  eleatica  iskolának  tanítványa  volt.  En
nek  tulajdonítják  a'  dialectica  feltalálását  vagy  legalább  bővebb  gya
korlását,  lratibői  ránk  semmi  sem  maradt,  csupán  tanitmányának 
némelly  töredékeit  tárták  fenn  Aristophanes  és  mások.  Etek  közé  tar
tozik  ,  hogy  a'  dolgoknak  sokféleségét  és  eloszthatóságát,  a'  tért  és 
mozgást,  mint  az  eleaticum  systemába  ütköző  tapasztalati  nézeteket, 
megczáfolni  igyekezett,  Egyébiránt  ugy  irják  le,  mint  nemes  gondol
kodású  ,  erővel  és  honszeretettel  teljes  férfit.  Azon  próbája,  melly 
által  Nearchus  zsarnok  nyomorgatásitól  Eleát  megszabadítani  akará, 
roszul  sülvén  el,  minden  kínzást  békén  eltűrt  's  végre  nyelvét  is  ket
té  harapta,  hogy  tervét  's  párthiveit  el  ne  árulhassa.  Azt  mondják, 
végtére  mozsárban  törték  volna  meg.  —  2)  Zeno  ,  a'  stoica  iskola 
alapítója,  szül.  Citiumbun  (Kition)  Cziprus  szigetén,  Epicurus  kor
társa  volt  's  Kr.  e.  mintegy  340—260  élt.  Atyja  ,  mint  gazdag  ke
reskedő  ,  haza  horda  magával  az  athenei  bölcsek  legújabb  iratait  '% 
ezek  gerjesztek  és  táplálák  az  ifjúnak  tudvágyát.  Miveltségre  törek
vésből  ,  vagy  mint  némellyek  áll í t ják,  a'  mia t t ,  hogy  vagyonát  el
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veszté,  Athénében  majd  ő  is  philo«ophiát  kezde  t anu ln i ;  elébb  (Jra
tes  cyn i cus t ,  utóbb  a'  dialectimisokat  és  Xenokrates  academicust 
ha l lga t t a .  De  mivel  egyik  rendszer  sem  elégité  k i ,  ujat  a l k o t o t t , 
mel ly  a '  többieknek  csak  jó  rés/.eit  aka rá  m e g t a r t a n i ,  h iányai t  pe
dig  elmellőzni  ;  azonban  az  egész  még  sem  egyéb  ,  mint  mérsékle t i 
cynismus.  Iskoláját  utóbb  a '  h e l y t ő l ,  hol  t a n i t e t t ,  nevezek  s toica
nak  (1.  STO,4  ,  STOICUSOK.)  Rendszerével  épen  akkor  lépett  fel,  midőn 
Epicurus  iskolájának  elvei  köz  tetszésben  ál lának.  Charak te ré t  egy 
ellene.sem  gáncsolhatá.  Bölcs  volt  nemcsak  az  iskolában,  hanem  egész 
életében  i s ,  igy  a'  philosophia  kidolgozásában  is  nem  csupán  tudo
mányos  czélra,  hanem  egyszersmind  az  életnek  nemesítésére  tekin te t t . 
Kényével  mil ly  bizodalmat  szerzett ,  elég  bizonyság  az,  hogy  az  a the 
nei  vár  kulcsát  nála  tet ték  le.  Antigonus  macedóniai  kirá lynál  szer
zett  tekintete  ál tal  ,  az  Athéneteknek  tetemes  hasznokat  eszközte  k i . 
Ezek  hálájokat  azzal  bizonyiták  i r á n t a ,  hogy  hol ta  után  i l ly  fe l i ra
tú  emléket  á l l í tanak  neki  :  Élete  tanításával  teljesen  megegyezett. 
Azt  mondják,  agg  korában  maga  ölte  volna  meg  m a g á t ,  's  példáját 
az tán  több  Stoicus  is  követé. 

Z K I O  (Apostolo) ,  híres  költő  é s  l i t e r á t o r ,  szül .  Dec.  1 1 .  1668 
Velenczében  's  gondos  nevelést  nyer t .  Melodrámái  á l ta l  híresedéit  e l , 
mellyekért  sokfelé  hivák  meg  játékszini  költőnek  ,  hanem  ő  inkább 
hazájában  maradt  's  egy  folyóirást  kezde  ezen  czim  a la t t  :  Giornule 
de  lellerati  á"  Itália  ,  mellynek  becse  máig  is  megvan.  1715  neje,  k i 
vel  nem  igen  jól  élt  ,  meghalván  ,  VI  Károly  császár  h ívás i ra  Bécs
be  ment  udvari  költőnek.  Utazása  közben  el töré  l á b á t ,  de  a'  császár 
kegye  est  hamar  feledteté.  Minden  uj  drámájával  nőtt  hire  's  a'  köz
tetszés  ;  e'  fölött  tör ténet i rónak  is  neveztetek.  Hivata la i t  1729 ig  vi
selte  's  ekkor  elerót lenültsége  miat t  visszatért  Velenczébe.  A 'c sászá r , 
ki  mint  barát já t  szerette  ,  egész  fizetését  meghagyá  azon  igéret  fejé
ben  ,  hogy  évenként  egy  uj  melodrámát  küldjön.  Velenczében  Nov. 
11,1750  holt  meg,  's  drága  k ö n y v e s  pénzgyüjteményét  a '  Dominica
misnknak  hagyta .  Mint  k ö l t ő ,  érdemet  szerzett  az  Olaszok  muzsi
kai  poesise  kö t t i l ;  jelesen  az  operáknak  válogatot t  melodrámái  á l t a l , 
mel lyekhez  nagy  és  pompás  t á r g y a k a t  vá la sz to t t ,  szabályosabb  a la
ko t  adot t .  De  ennél  még  maradandóbbak  érdemei  ,  mint  tö r téne t i ró 
nak.  I t t  csak  Fontanini  Biblioteca  della  eloquenza  ilaliana  czimü 
munkájához  te t t  j egyze t e i t ,  Dissertazioni  Vossiane  czi.iiü  é r tekezé
sé t ,  Sabel l ico,  Guarini  ,  Dav i l a ,  a'  3  Manutius  életrajzai t  emi i t j ük ; 
de  há t r ahagyo t t  kézirat inak  nagyobb  része  közzétételre  még  most  is 
méltó  volna. 

Z K N O R I A  (Sept imia) ,  Odenathusnak,  a '  pa lmyra i  ország  (Syr iá 
ban)  a l ap i tó j ának ,  hires  nője  a'  3  száz.  második  felében,  k i t  férjüas 
vitézsége  ,  okossága  's  for télya  korán  felyülemelt .  Fér je  K.  u.  2 6 7 
meghalván  ,  áltvevé  az  országlást  's  igen  szerencsésen  vivé  fijai  nevé
ben.  Az  akkor i  gyenge  romai  császárokat  megvetvén  ,  kivoná  magát 
főuraságok  a l ó l ,  országát  tetemes  hódi tmányokkal  nagyobbitá  ' s  ma
gát  kelet  ki rá lynéjának  nevezé.  Miután  Aurelianus  elszánton  viasko
dó  seregét  megverte  vo lna ,  magát  P a l m y r á t  kezdé  vívni.  Bár  nem 
vala  reménye  szabadulhatásra ,  mégis  visszaveté  Aurel ianus  saját  ke
zével  i r t  ajánlatát  ,  hogy  ha  magát  megadandja,  élte  megmarad  's  azt 
vá laszolá ,  hogy  mindég  lesz  annyi  bátorsága  ugy  m e g h a l n i ,  mint 
Cleopatra .  A'  császár  tehát  folytatá  a*  v ívás t ,  megvevé  2 7 3  P a l m y 
Tá t ,  Zenobiát  elfogá  's  diadali  innepét  fényesité  vele.  Z.  leirhatlaii 
fénnyel  ,  drága  kövekkel  gazdagon  felékesített  öltözetben  vitetek  be 
R o m á b a ,  a rany  lánczon  ,  melly  utána  vitetek.  Szép  növése ,  élénk 
szemei  's  fejedelmi  mé l tósága ,  megnyerek  a'  Romaiak  szivét.  T i b u r 
tájékán  annyi  földet  kapa,  hogy  előbbi  rangjához  képest  élhete .  Leány i t 
előkelő  Romaiak  vevék  n ő ü l ,  í i j a ,  Vabol la th ,  egy  kis  fejedelemséget 
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nyere  Örményországban  's  maradéki  a'  4  száz.  régén  is  léteztek  Ko
mában.  Calderon  Zenobiát  sicinpadra  ál l i tá . 

Z  E  o r.  i T  ,  többnyire  fejér  á svány ,  de  van  v e r e s ,  barnaveres  , 
s á r g a ,  kékesszürke  szinü  is .  Ezen  ásvány  melegítés  á l ta l  electrici
tast  kap  's  az  a'  tulajdonsága  van,  hogy  a'  forrasztó  cső  előtt  haboz
va  fel puffad,  honnan  puffadó  kőnek  is  neveztetik. 

Z K P H Y R ,  nyá jas ,  h ives ,  kellemes  szé l ;  Görögországra  nézve 
nyugot i  szél.  Görög  neve  él tető  szelet  j e l e n t ,  mert  mikor  fúni  kezd, 
a'  növények  a'  megmelegedett  levegőtől  uj  életet  vesznek.  Görög  'a ro
mái  mythologia  szerint  Z.  a'  kisebb  istenségek  közé  t a r tozék ,  Aeolus 
•v.  Astraeus  és  Aurora  fijok,  's  Chloris  v.  F l ó r a  szeretője  vala.  Podar
ge  H a r p i á v a l  nemzé  Achilles  gyors  lovait ,  Xanthost  és  Ualiost  's  egy 
mással  Ariont .  A'  Horák  egyikét  is  ir ják  nőjének.  A'  llomaiaknál 
Favonius  neve  vala.  Védelme  a la t t  á l lának  a'  virágok  's  gahonane
mek.  Szép  ,  nyájas  és  meztelen  ifji  a l ak j ában ,  lején  virágkoszorú
val  képez te t ik . 

Z É R U S T ,  Anhalt   Dessau  hercstegség  v á r o s a ,  hajdan  az  anhalt
zerbs t i  fejedelemség  fővárosa  (1.  A N H . W . T ) ,  a'  NuthenéL  fekszik,  1 
infre  az  El bt tői  ,  szép  kas té lya i  ,  ónémet  mód  szerint  építet t  tem
plommal  ,  158  h,,  8000  l a k . ,  kik  Luth .  's  Re fo rm. ,  jó  gymnasium
mal  ,  a rany  's  e z ü s t   és  v i a szgyá rakka l ,  's  jó  serre l .  Itt  van  az  an
hal t i  és  schwarzburgi  házak  fófeljebbviteli  törvényszéke. 

Z E R D U S T ,  I .  Z O R O A S T E R . 
Z E S E N  (Phi l ipp  v.)  E '  férlinak  neve  felett  bizonytalanság  köde 

borong.  Maga  is  különfélekép  i rá  a z t ,  igv  :  P h i l i p p ,  de  rendesen 
F i l i p p  Zese  ,  Zesen  ,  Caesien,  Zesen  von  Fürs tenau ,  latinban  Caesius. 
Szüi.  1619  Pr io rauban  Dessau  m e l l e t t ,  hol  atyja  pap  vo l t ;  tanult 
H a l l é b a n ,  W i t t e n b e r g b e n ,  L ipcsében ;  különösen  philologiával  ,  köl
tészet te l  'a  német  nyelvvel  foglalkozot t .  Hiva ta l t  soha  sem  vise l t , 
mégis  ngy  l á t s z i k ,  nag}'  tekintetben  á l lo t t .  Császári  pfalzgróf  l e t t , 
mint  köl tő  megkoszon jz í a to t t ,  utóbb  megnemesit tetet t  's  némelly 
szász  fejedelmi  házaktól  tanácsnokczimet  kapot t .  Németországon  és 
Hol landban  te t t  sok  utazási  u tán  Hamburgban  telepedett  m e g ,  hol 
16S9  megholt .  Ott  már  1G43  a lapí to t ta  a '  németérzésuek  társaságát 
vagy  a'  rózsarendet ,  mellyben  maga  F a r t i g  (Fer t ig)  nevet  viselt.  Ugy 
l á t s z i k ,  ez  egyesület  fő  rzélja  a'  német  nyelv  és  költészet  javítása 
Tolt.  Fe le t te  nagy  munkássága  mellett  rendkívüli  könnyűséggel  is  dol
g o z o t t ,  de  izles  és  k r i t i ka  nélkül  te t t  nyelvbeli  újításival  sok  ellen
kezőre  t a l á l t .  Ó  és  taní tványi  uj  helyesí rás t  akarának  behozni.  Alap
szabá lyu l  t evék ,  hogy  ugy  kell  í r n i ,  mint  az  ember  beszél ;  de  eb
ben  igen  messze  mentek  ;  ők  Mensch,  werden  ,  Féder  helyett  igy  Ír
t ak  :  Mansch,  wiirden  ,  Fade r  'st .  Még  nevetségesebb  volt  azon  törek
v é s ö k ,  hogy  egészen  ér the tő  kifejezések  helyet t  é r thete t leneket  's 
a l ap t a l anoka t  aka r t ak  betolni  ,  p.  o.  Schornstein  ,  F l in te  ,  Hu t ,  Na
t ú r  he lye t t  Dachnane,  Schietzprügel,  Kopfdeckel,  Zeugemutler  'st. 
Szerintőli  Diana  IVeidin  ,  Minerva  Kittgin,  Venus  Luttin,  Pomona 
Obttin,  y u l c a n  Glvtfang  volt .  Kiadot t  ke l t é sz i ,  k r i t i k a i ,  gúnyoló 
és  erkölcsi  munkáinak  száma  hetvennél  többre  megy  ,  's  negyvennél 
többet  hagyot t  félben.  H'gyik  legjobb  költeményének  tar t ják  ezen  czi
m ü t  Friorau  ,  oder  das  Lob  de*  Vaterlandei  (Amsterd.  1689J,  melly 
élete  tör téneteinek  egy  részét  is  magában  foglnlja. 

Z E V J S  a'  Görögökné l ,  a '  Romaiaknál  Jup i t e r  ,  Saturnus  fgöjr. 
K r o n o s ,  honnét  Krenionnak  és  Kronidesnek  is  neveztetett)  és  Rhea 
fija  ,  V e s t a ,  Ceres  ,  Juno,  Neptuu  és  Plu to  testvére.  Görögország  kü
lönböző  idejében  több  különbféle  képzetek  köt te t tek  öszve  ezen  isten
séggel .  A'  Ps lasgok  benne  legrégibb  idő  ol ta  a'  természet  jelképet 
t i s z t e l ek ,  oraculuma  Dodonában  vo l t ,  'a  innét  neveztetik  dodonai  's 
pelasgi  k i r á lynak .  Orpheus  val lás tudományábau  S.  physicai  je lkép 
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rol t  ' s a '  felső  léget  (aethert)  j e l e n t é ;  ez  é r t e l e m b e n ,  J n n o ,  ki  vele 
mint  testvér  és  nő  egyesítve  vu la ,  az  alsó  levegő  je lképét  te t te .  Eb
ből  magyarázható  ki  l ionier  következő  meséje:  J u n o ,  Neptun  és  Apol
ló  meg  akarák  Jupi ter t  kötni  ;  de  Thet is  a'  százkaru  Br ia reus t  hivá 
segí tségére  ,  ki  az  istened  szándékát  csupa  megjelenésével  semmivé 
tévé  (az  elemek  viaskodása,  mellyben  az  aether  csaknem  elnyomatot t , 
de  végre  Bi iarcus  ereje  győzött .)  Szint i l ly  jelképesen  iuagyarázák 
azon  mesét  is  ,  mellynél  fogva  J.  egykor  a r r a  vetemedett  ,  hogy  egy 
hosszú  lánczot  eresszwn  le  az  é g b ő l ,  mellyen  minden  isten  fiiggjeil 
'»  még  se  leg jen  képes  őt  menyből  l e h ú z n i ;  ő  pedig  mindnyájukat 
fel  akará  húzni  a'  földdel  és  tengerre l  együ t t  ,  's  akkor  a'  lánczot 
Olympus  tetejére  akasztani ,  ugy  ,  !iog3'  mindnyáján  a'  felhőkben  le 
begjenek.  (Az  alsó  elemek  minden  egyesül t  tü lekedése  sem  képes  az 
ae the r t  helyéről  elvonni.)  Az  ae ther  je lképéből  fejlődött  ki  Jup i t e r 
nek,  mint  az  aether  és  felső  légköz  uralkodójának  ,  koltészi  j e lképe . 
Ezen  tekintetben  következők  melléknevei  :  vil lámban  gyönyörködő  ; 
f e lhőgyu j tő ;  feniilő  ;  messze lá tó ;  lendörgő  ;  felhőüző.  Felsőbb  kép
zeletben  istenek  és  emberek  a ty ja ,  mint  már  Ifomer  is  nevezi  ;  azon
ban  ez  még  nem  a'  legfőbb  lény  éj  v i lágteremtő  foga t ja ,  melly  ké
sőbben  támadt .  Jobban  ide  tar tozik  Jupi te r  l l e rke los  fogatja  ,  ki  ve
zére  s  oltalmuzója  a'  háznak,  családnak  és  vagyonnak,  sőt  egy  egész 
népnek  és  bizonyos  kerületnek  i s ,  következőleg  csupán  helybeli  i s 
tenség.  Továbbá  uralkodója ,  igazgatója  az  emberek  sorsának, '  's  egy ik 
kezében  mérleget  t a r t ,  mellyel  minden  emberre  jó t  és  rosszat  mér . 
K é t  hamvveder  is  ál l  pa lo tá jában ,  egyikben  a '  j ó ,  másikban  pedig 
a'  rósz  tar ta tván.  Majd  vegyítve  ad  a'  halandónak  mindenikből ,  majd 
pedig  külön  mindket tőből .  Azonban  ő  is  alá  van  vetvss  a'  sorsnak  , 
egy  esmeret len  setétségbe  burkol t  lénynek.  O  legbölcsebb  minden  is
tenek  és  emberek  közt  ;  Minerva  szüntelen  oldala  mel le t t  ül  ,  maga 
határoz  el  mindent  mások  segítsége  n é l k ü l ,  's  a '  ki  e lőt t  végzetét 
ki  nem  nyilatkoztat ja  ,  annak  rneg 'oghat lan  marad  az.  Tanácsával 
segit i  az  embereke t ;  honnan  jó l  megloutolt  tanácsadónak  is  h ivat ik . 
lgazsáuos  ígérete  szent  és  csalhatls.n  ;  az  emberek  minden  viszontag
ságát  esméri  ;  hallja  a'  halandó  esküvéseit  ,  's  a'  hi tszegőt  legkemé
nyebben  büntet i .  Utál  inindeu  igaztalanságot  és  keménységet .  Ki  a' 
bocsánatér t  esedező  sértőnek  (Hiketes)  meg  nem  enged  ,  azt  megbün
te t i  Jup i te r  Hiketestos.  Fő  ő ,  szeretet tel  t e l jes ,  és  azt  akar ja ,  hogy 
az  emberek  is  i l lyenek  legyenek  egymás  i ránt .  Innét  neveztetik  Jup i 
t e r  Xeniosnak  ,  az  idegenek  oltalmazójának.  Ezen  ideák  J u p i t e r r ő l , 
mellyek  ,  bár  egyes  helyekre  s zo r í t t a tva ,  már  Homernál  és  a'  kora
beli  költészeknél  is  előfordulnak  ,  mindég  inkább  kifejlettek  ,  mint 
a'  Görögök  mivelődése  előre  h a l a d t ,  's  a '  t isztább  philosophia  ter
jedni  kezde.  Ezzel  öszvekapcsolák  azon  tör ténet i  mondát  ,  mel lynél 
fogva  Jupi ter  Creta  sz ige tén ,  még  pedig  Ida  h e g y é n ,  születet t  és  n e 
veltetet t .  Mert  Uranus  és  Gaea  oraculuma  az t  a '  tanácsot  adá  Rheá
nak  ,  hogy  fiját  azon  hegyen  szülné  ,  's  így  Kronostól  nem  nyele t ik 
«l .  Azonban  Messenét  ,  Thebát  ,  Olenost  Aetoliában  ,  "Aegaeát  Acha
jában  ,  J ivkros  h e g y é t ,  vagy  Cretában  a'  Dikte t ,  Arcadiában  Lycaeus 
hegyét  (hol  még  az  üreg  is  m u t a t t a t o t t ,  mellyben  anyja  vele  lebete
gedett)  is  t á r t ák  Jup i t e r  születése  helyének.  Szint i l ly  különbözők  a* 
vélemények  neveltetése  he lyéről  is.  Homer  szer int  Gaea  neveié  fel  , 
's  éjei  Argaeus  erdős  hegye  üregéhe  rejté  ;  galambok  vittek  neki 
ambroziá t .  Az  Arcadiak  és  Messeniek  a'  nymphákat  t á r t ák  nevelő
j inek  ,  kik  őt  a'  Kuretektól  kapták  's  a'  Clepsydra  kútban  feresz
ték.  Egy  más  elbeszélés  szerint  anyja  adá  ál tal  a '  gyermeket  a '  Ku
reteknek  ,  kik  azt  Ida  és  Adrastea  nyrnphák  á l ta l  ápol ta ták  ,  's  pa i 
zsok  szünteleni  öszversapkodásával  ol ly  l á rmát  csinál tak  ,  hogy  Kro
nos  a'  gyermek  s í rását  meg  nem  hal lha tá .  Ez  tehát  Jup i t e r  he lye t t 
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egy  kecskebőrhe  t a k a r t ,  's  mézzel  bekent  követ  nyel t  el.  Mások  sze
r i n t  Melissus  k ré t a i  k i r á ly  l e á n y a i ,  Anialthea  és  Melissa,  voltak  ne
velőpéji  ,  kik  őt  egy  AMAÍ.THEA  (I .e . )  nevű  kecske  tejével  t áp lá lák , 
mel lének  szarvát  J.  gyümölcsszaruvá  vál toztatá .  Hir te len  felnőtt  az 
istehti.  Esztendős  korában  már  képes  volt  a n y j á t ,  a ty ja  ellen  koholt 
tervében  segí teni .  J .  Metistől  (az  okosság  istennőjétől)  hánytatót 
k a p v á n ,  beadá  ezt  Kronosnak.  Jó  foganatja  volt  e n n e k ,  mert  eddig
l e n j e i t  gyermekei t  mind  k ihányta ,  sőt  még  a'  legutolján  elnyelt  kö
vet  is  ,  mellyet  Jup i te r  emlékül  Pythonál  ,  a'  Parnassus  tövében,  te
ve  le .  Most  a ty ja  letételéhez  fogott.  A'  Centimanok  és  CyclopsokJ 
Uranus  és  Gaea  legidósb  í i j a i ,  keményen  voltak  a'  Tar tarusban  lebi
l incse lve ,  's  Campe  szörnyeteg  őrizé  a'  kaput .  Ezt  Rhea  tanácsára 
megölte  J u p i t e r ,  's  megszabadná  a '  foglyokat .  Ezek  hálából  Jupitert 
vi l lámmal  legyverzék  fel  ,  melly  eddig  a'  földben  vala  elrejtve,  Nep
tunt  a '  hármas  s z igonnya l ,  P lu to t  pedig  lá lhat lanná  tevő  sisakkal. 
K r r e  leveté  a ty j á t  a '  k i rá lyszékró l  ,  k i t  ugyan  azon  késsel  heréié  ki, 
mel lye l  Saturnus  hajdan  Uranust .  A'  T i t anek  tiem  voltak  az  ország
lás  ezen  változtatásával  megelégedve,  's  igy  támadt  köztök  és  a'  Kro
nidák  és  Centimanok  közt  a'  10  éves  háború.  A'  csatamezó  Olympus 
és  Othrys  hegyei  voltak.  Er rő l  a'  T i tánok  ,  amar ró l  pedig  az  uj  is
tenek  harczol tak .  Végre  az  utóbbiak  győzedelmeskedtek ,  's  a '  Ti tá
nok  T a r t a r u s b a  vettetének.  Most  egész  b i r tokában  volt  Jupi ter  a ' 
főhata lo innak,  's  az  ősi  országot  sors  á l ta l  osztá  el  testvérei  k ö z t , 
t igy  hogy  neki  az  ég  és  föld  ,  Neptunnak  d'  vizország  ,  Plútónak  pe
dig  az  alvi lág  j u t o t t  r é szü l .  De  re t tentő  szörnyetegek  végveszéllyel 
fenyegetek  az  uj  isteneket.  Megharagván  ugyan  is  Gaea  ,  hogy  gyer
m e k e i ,  a '  T i t ánok  lógva  t a r t a t n a k  T a r t a r u s  setétségében  ,  a '  rettene
te*  ór iásokat  hozá  l é t r e ,  k ik  az  uj  istenek  ellen  felkeltek.  De  ezek 
is  meggyózetének  ,  Hercules  segítsége  á l ta l .  Most  Gaea  ,  ki t  még 
mindig  emészte  a '  méreg ,  T a r t a r u s s a l  Typhoeus t  (Typhaon ,  TYPHON 
( l . e . )  a ' szörnye tegek  legborzasztdbbikát  szüle,  kit  Jup i te r  csak  nagy 
bajjal  tuda  legyőzni .  Némellyek  szerint  nyilával  és  sarlójával  üldözé 
azt  J u p i t e r ,  mig  Cassius  hegyén  öszve  nem  ütköztek .  Typhoeus  ki
gyófarka iva l  körűi tekére  's  földhez  ülé  J u p i t e r t ,  's  ama  sarlóval  ke
ié  lába  inait  e l v á g á ,  azután  a '  co reyra i  bar langba  hurczo lá ,  's  ez 
el ibe  egy  s á rkány t  á l l i ta  ő rü l .  De  Mercur  és  Aegipan  (Jupi ternek  és 
Aegának  ,  Pan  nőjének  ,  fija  ,  vagy  Jupi te r  ba j tá rsa)  kiszabaditák  őt 
a l a t t o m b a n ,  ' s  meggyógyítván  egy  szárnyas  kocsira  t evék ,  mellyből 
ő  meny köveket  szóra  Typhoeus ra .  Nisánál  és  a'  Haemuson  újra  vias
kodván  egymással  ,  meggyőzé  végre  Jup i t e r  ,  's  az  Aetna  ,  vagy  Pit
hecusa  szigete  a lá  temeté  a '  csaknem  egészen  elvérzett  szörnyeteget . 
Most  Jup i te r  csendes  b i r tokában  volt  a '  ló  u r a l k o d á s n a k ,  mellyet  az 
istenek  innepélyesen  á l tadtak  n e k i ,  miér t  ó  mindnyájokat  megjutal
mazá .  E«olta  az  istenek  k i rá lya  lón,  o l ly  képzet ,  melly  azon  időből 
látszik  eredni  ,  midőn  Görögországban  csupán  kis  k i rá lyok  uralkod
t ak .  Valamint  ezek  gyakor t a  egy  közös  k i r á l y t  vagy  felvigyázót  vá
lasz to t tak  magok  közül  ,  ki  elsőbbséggel  b i r t  ,  mint  p.  o.  a'  trójai 
háborúban  Agamemnon,  ugy  te t tek  az  istenek  i s ,  a '  költészek  előa
dásai  szerint .  Jup i t e r t  választák  k i rá lyoknak  és  vezéreknek;  ezért 
b i r t  ő  azon  j o g g a l ,  hogy  fontos  ügyek  a l k a l m á v a l ,  az  isteneket  pa
lotájába  hivathatá .  A'  t rójai  háborúban  megt i l tá  az  öszvegyült  iste
neknek ,  abban  tovább  is  részt  venni ,  's  ezen  parancsa  megszegőjét 
a z i a l  fenyegető  ,  hogy  mcnvkövével  a '  Ta r t a ru sba  zuhantja.  Jupiter 
k i r á ly  ,  Homerná l  egészen  az  akkor i  görög  k i r á lyok  fogatja  szerint 
van  képezve ,  valamint  á l ta lában  egész  charac tere  is  a'  régi  görög  hő
sök  erkölcseit  ábrázel ja ,  k i k | durvák  ,  vadak  és  indulatosak  voltak. 
Ostor  is  tu la jdoní t ta t ik  neki ,  mel lye l  mint  k i r á l y  fényit.  Ezen  ábrá
zolás  az  Egy ip tomiak tó l  ve t e t e t t ,  k ikné l  a '  fenyitó  ostor  királyi  fel
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sőség  jelképe  volt.  Jupiter ,  mint  földigazgató  ,  leginkább  a/,  embe
ri  nemre  veté  figyelmét,  mellyet,  mivel  romlott  és  elfajult  volt,  vég
képen  kiirta,  's  helyette  jobbat  teremte  fákból.  Pro.netheust,  ki  az 
emberek  számára  tüzet  lopott,  Vulcan. által  a'  colchisi  Caucasushoz 
bilincselteté,  's  májját  egy  keselyűvel  emészteté  meg.  Aesculapot 
agyon  íité  menykövével  ,  mivel  gyógyászsága  által  kipusztitá  Pluto 
's  a'  holtak  országát;  's  midőn  Phoebus,  fijáért  boszut  állni_  vágyna, 
a'  menykőcsináló  Cyclopsokat  megölte  ,  egy  időre  ezt  is  számiizé  az 
égből  >  a'  földre  taszitá.  Megölé  Salmoneus  királyt  ,  ki  a'  dörgést 
uíána/.á  ,  's  Idast,  ki  Polluxt  agyon  akará  ü tn i ,  és  Capaneust,  ki 
első  volt  a"  Theba  falaira  hágók  közt;  továbbá  a'  Kureteket,  mivel 
Junotól  elcsábíttatva  elrejtek  a'  kis  Epaphust  ;  's  végre  az  achajai 
folyók  istenét,  Aesopust,  ki  Jupiter  által  elcsábíttatott  leányát  visz
szakiváná.  A'  világon  is  keresztülment,  megbünteté  a'  rosszat,  a' 
jót  pedig  megjutalmazd.  Állandó  szolgái  a'  Ilorák  és  Mercur  voltak, 
pohárnoka,  közösen  a'  többi  istenekkel,  Ganyrnedes  ,  előbb  Hebe. 
Palotája  Olympu&on  van.  Themis  és  Dik^  mellette  ülnek  a'  királyszé
ken.  Klsó  nője  ,  Me'is  ,  Okeanos  leánya  volt,  's  legokosabb  minden 
istenségek  közt.  Mivel  azonban  Uranus  és  Gaea  azt  jövendőlék  nek i , 
hogy  nője  ol(y  gyermeket  sziilend  ,  ki  ót  uralkodásától  meg  fogja 
fosztani  ,  elnyelé  azt  terhes  korában  ,  's  erre  Minervát  szüle  fejéből. 
Második  nője,  Themis  ,  Uranus  és  Gaea  leánya  volt,  kivel  a'  Ho
rákat  és  Parkákat  nemzé;  a'  harmadik  pedig  Juno.  Ezen  kívül  az 
istennek  közt  Oionét,  Aether  és  Gaea  leányát,  szerété  's  vele  Aphro
ditét  nemzé;  továbbá  Mnemosynét,  Uranus  és  Gaea  leányát,  kivel 
a'  9  Múzsát  hozá  létre,  kílencz  éjt  töltvén  annak  ölelkezésében ;  sze
rété  még  Ceres  nevű  testvérét,  ki  általa  Prnserpina  anyja  lón;  Eu
rynomét,  Okeanos  és  Thetis  leányát,  a'  Gratiák  anyját ;  ugy  szinte 
Eaton.ít,  Coeus  Titán  és  Phoebe  leányát  's  Apollc  és  Diana  anyját. 
A'  halandók  közt  szeretóji  voltak:  Danaé,  Acrisius  leánt'a  ,  Perseus 
anjja  ;  Niohe  ,  Phoroneus  leánya  ,  (ez  volt  az  első  halandó  ,  kit  Ju
piter  szeretett,  's  kivel  Árgust,  Argos  harmadik  királyát ,  nemzé); 
Maja,  Atlas  leánya,  's  Mercur  anyja;  ennek  testvérhugai  :  Taygete, 
Lacedaemon  anyja,  és  Electra  ,  Dardanus  anyja;  továbbá  Semele  , 
Cadiims  leánya,  's  líacchus  anyja;  Európa,  l'Iioenix  vagy  Agenor 
leánya,  Cadnius  testvére,  's  Minős  Sarpedon  és  Rhadamanth  anyja; 
Calistn  ,  Eyeaon  vagy  Nycteus  leánya,  Arcas  anyja;  lo  ,  Inachus 
vagy  Árgus  Panoptes  leánya,  Epaphus  anyja;  Léda,  Thestius  vagy 
Glaucus  aetnliai  király  leánya,  Heléna  és  Pollux  anyja;  Aegina, 
Aesopusnak,  a'  folyók  istenének  leánya  's  Aeaeus  anyja;  Antiope, 
Nycteus  leánya  'a  Tytius  óriás  anyja;  végezetre utolsó  kedvese  a'szép 
Alcmene  ,  Hercules  anyja  ,  volt.  A'  Nyniphákat  is  Jupiter  leányainak 
nevezik.  Ganyrnedes  elcsábítása  által  első  volt,  ki  példát  ada  a' 
Görögöknek  a'  gyermekszerelemre.  Jupiternek  több  oraculuma  volt 
Görögországban,  nevezetesen  Dodonában,  Olyinpiában  ,  nielly  csak 
hamar  megszűnt  ,  és  Cretáhan  ,  Ida  hegyén  ,  a'  szent  barlangban. 
Görögországban  legjelesebb  temploma  az  olynipiai  vagy  pisai  volt. 
Ezen  kivíil  különösen  tiszteltetett  Epirusban  ,  Dodonában  ,  Egyiptom
ban  a'  Cassius  hegyén  ,  Argolisban  Nemea  városában,  az  Aetnán  ,  's 
Athos  és  Dicte  hegyeken  és  más  helyeken.  Innét  magyarázhatók  Ju
piter  sok  melléknevei.  A'  Romaiaknál  Feretrius,  Elicius,  Stator, 
Capitolinus  'sat.  volt  neve.  Közönséges  tulajdona  a'  villám  ,  mellyet 
•vagy  maga  tart  kezében  ,  vagy  pedig  egy  sas  hordoz  mellette.  Ezt 
mindég  nála  találni,  's  néha  a'  szép  Ganymerient  is.  Rendszerint  ko
ronával  és  királyi  pálczával  ábrázoltatík.  Tekintete  komolyságot  és 
felséget  mutat,  jósággal  és  derültséggel  vegyitve.  A'  Jupitert  ábrá
zoló  szobrok  közül  kevés  maradt  fen  a'  régi  időkből,  's  az  első  rang
úak  közül  egy  sem.  Annál  szebb  ábrázolatait  találni  drága  köveken, 
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mellyek  az  istenek  k i rá ly já t  majd  mejjképben,  majd  pedig  eges*,  alak
j á b a n ,  majd  magánosan  ,  majd  más  f igurákka l ,  történeteinek  különb
féle  j e l ene t e iben ,  mutat ják.  Görögország  hires  r e m e k n m e ,  az  olym
pxrni  J up i t e r  szobra  Phyd ias tó l  ,  elveszett  ugyan  mi  reánk  nézve;  de 
igen  hibető ,  hogy  fő  arczvonásai  fenmaradtak  a'  drága  köveken  látha
tó  je les  Jupi ter  fe jeken.  S tosch  cabinetje  egyik  drága  kövén  a'  fel
séges  égi  nyájassággal  párosul t  komolyság  csudál ta t ik ,  melly  J.  egésas 
arczá t  lepi  ,  's  haja  szép  növése  ,  melly  nem  az  ifjúság  bodor  fürtjei
t é l ,  hanem  az  ére t t  férjtíkor  nyájas  lebegésével  ereszkedik  le,  's  leg
jobban  hasonl í tha tó  az  á l la tok  k i rá lya  serényéhez.  Egy  másik  drá
ga  köven  J u p i t e r ,  mint  az  egész  föld  k i r á l y a ,  karszéken  ül.  Körülte 
a'  nap  és  hold  ,  jobbjában  a'  fftMgolyiS,  baljában  pedig  a'  királyi 
pá lcza  's  fején  egy  diadém,  elég  világosan  je le l ik  a'  legfőbb  uralko
dót.  Testének  alsó,részt)  fedve  van ,  lábai  mellől  a '  sas  felnéz  r e á , 
parancsai t  várva.  Midőn  Jupi te r  á l l ,  többnyi re  egészen  mezítelen; 
mivel  a k k o r  munkálni  a k a r ,  's  igy  a '  ruha  csak  akadá lyá ra  volna. 
Közönségesen  bikát  és  sast  á ldoztak  t i s z t e l e t é r e ;  a'  c se r   és  bikfa 
k ivá l tképen  szent  volt  neki .  Minden  ötödik  esztendő  második  hónap
jában  olynipiai  j á t ékok  t a r t a t t ak  t iszteletére .  J u p i t e r r e ,  Jlomeruséin 
és  Orpíieuséiíi  kívül  ,  még  Call imachustól  és  Cleanthestől  is  bírunk 
egy  hymnust .  Megjegyezzük  még  ,  hogy  a'  régiek  több  Jupi te r t  kü
lönböztettek  meg.  Va r ró  3O0at,  Cicero  pedig  hármat  nevez  legjeles
beknek  :  Aether  ,  Coelus  és  Saturnus  fiait.  Az  utolsóban  végre  min
den  Jupi te rek  történetei  egyes i t te t tek .  Az  ezen  nevű  planétáról .  1. 

Pr.ANKTÁK. 
Z  K  v  x  i  s  h i res  görög  k é p i r ó ,  Kr .  e.  mintegy  4 0 0 .  szül .  Herak

leában  ,  t an í tványa  volt  athenei  Apollodorusnak  ,  k i t  a'  természet  hü 
u t á n a z á s á r ó l ,  helyes  ra jzolásról  's  jó  színezésről  dinsértek.  %.  min
den  elődeit  fe lülhaladta .  Árnyékot  és  világot  kellőleg  osztott  e l , 
színezete  igen  je les  volt .  Azér t  festvényeit  nagyon  keresték  's  drá
gán  fizették  ,  ugy  hogy  utóbb  nem  is  a k a r á  azokat  eladni,  minthogy 
ugy  monda,  köz  szólás  szerint  megfizethetlenek.  Különösen  szerencsés 
volt  asszonyi  a l akokban ,  i tégi  irők  leginkább  dicsérik  Helénájá t , 
me l lye t  Krotona  ,  mások  szerint  Agrigentum  számára  festett.  Khea 
mus t ráu l  öt  legszebb  hajadont  kereset t  k i .  Hires  trónon  ülő  's  iste
nektől  körülvet t  J u p i t e r é ,  bölcsőben  fekvő  's  k ígyót  fojtó  Herkulese, 
egy  bajvívója ,  Alkmcneje ,  és  Penelopeje.  Lassan  do lgozot t ,  de  mi 
Te  annál  töké l j  esb  vo l t .  Hiven  utáuazta  a'  természetet .  Midőn  a'  hi
res  Par rhas iussa l  a '  mivészségbeli  nagyobb  ügyesség  felett  fogadot t , 
o l l y  természetesen  (este  egy  s z ö l ő í ü r t ö t ,  hogy  a '  madarak  rá  repül
t ek .  Pu r rhas ius  egy  t áb l á t  á l l i t a  e l i be ,  mel lyre  lepel  va la  fes tve ; 
's  midőn  Z.  a'  lepelt  levétetni  kívánná  ,  hogy  a'  gondolatja  szerint 
a la t t a  rejlő  festvényt  l á tha s sa ,  meggyőzetet tne k  ismeré  magát,  mert 
mint  monda ,  ő  csak  a'  m a d a r a k a t ,  ellene  pedig  a'  mivészt  is  el  tu
dá  ámí tani .  Ugy  látszik  ,  különös  ügyességgel  bir t  gyümölcsfestés
b e n ,  mer t  midőn  máskor  egy  kosárszőlőt  vivő  gyermeket  fes te t t , 
a'  madarak  ismét  a'  szőlőre  szá l lának.  De  ennek  nem  igen  örü l t ,  's 
le tör lé  a '  k o s a r a t ;  mer t  igy  s z ó l a :  ha  a '  gyermek  szinte  i l ly  termé
szetes  volt  v o l n a ,  a '  m a d a r a k '  e l re t tenének  vala  t í l e .  Haláláról  ta
lán  csak  tréfából  kohol t  i l lyen  aneedotát  beszé lnek :  egy  Hecubát  fe
s te t t  ' s  ennek  r e n d k i v i i l r u t  arczula t ján  ol ly  erős  kaczajra  fakadt, 
hogy  meghal t  belé.  Mivei  közül  semmi  sincs  fenn. 

Z É Y S T ,  falu  1200  lak.  ' s  szép  várkas té lya i  Németalföld  Ct
recht  t a r tományában  ,  Utrecht  varastól  l  ó r  r a ,  kellemes  tájékon.  A' 
H e r m h u t i a k n a k  ,  k ik  számára  egy  amsterdami  kereskedő  vette  meg 
1 7 5 2 ,  igen  élénk  gyá ra ik  vannak  i t t .  Zeyst től  nem  messze a'  franczia
hol landi  sereg  Napóleon  császár rá  lé tekor  1 4 3  1.  magas  földpyramist 
emel t .  Az  uuio  emlékéül  is  á l l í t t a to t t  i t t  egy  obelisk  1579. 
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Z I E T H K M  (Hans  Joachim  ,  v.),  porosz  k i r .  lovas  t ábo ruag ) ,  fe
kete  sasrend  lovaga  'sat.  18  Maj.  1699  szül.  a tyja  jószágán  ,  \Yus
trauban  ,  már  14  éves  korában  katonaszolgálatba  lépé, '  Schwendy 
gyalogczeredénél  ,  néhány  év  múlva  érdemlett len  hátratétefése  miat t 
l emondd,  harmadfél  évig  Wustraubaii  lakék  's  1720  ismét  katonás
kodni  kezde,  mint  főhadnagy  ,  de  bizonyos  alacsony  characterü  t i sz t tár 
sától  veszekedésekbe  honyoii t tatván  ,  előbb  egy  évi  várbörtönre,  majd 
hivatalábóli  e lboesát ta tásra  büntet te tek.  Mindazáltal  néhány  vezér 
eszközlésére  1730  ismét  bevétetek  a'  testőrhuszárszázadba  ,  mel lyet 
«  király  Berlinben  á l l i t ta ta  lel  's  mellyból  későbben  a'  hiressé  lett 
huszárezered  képstődék.  1731  kapi tánnyá  neveztetvén,  1735  az  első 
táborozásban  Francziaország  ellen  olíy  dicséretesen  viselő  m a g á t , 
hogy  Baronay  ausíriai  tábornok  ajánlására  1736  őrnagya  neveztetek. 
Az  első  schlesiai  had  folyamata  a la t t  II  F r id r ik  ezeredeshadnagyságra, 
's  midőn  kevés  nap  múlva  Uothschlosznál  Ugy  kitüntető  magát  ,  hogy 
előbbi  tanítóját ,  Baronay  austr iai  vezért,  szinte  el foga,  a'  k i rá ly  ezere
dességre  emelé,  's  az  ekkor  feláll í tott  huszárezered  tejévé  nevezé  őt  és 
érdemrenddel  ajándékozd  meg.  Megjegyzést  «rdeniel,  hogy  a z l 7 4 2  k í 
táborozásban  15 ,000  emberével  Stockcrauíg  n jomul t  's  i l ly  közel  egy 
porosz  vezér  se  mene  Bécshez.  A'  második  schlesiai  had  1744  kiüt
vén  ,  annyi  érdemet  szerze  már  az  első  táborozásban  ,  hogy  tábor
nagyi  őrnagya  neveztetek;  a'  másodikban  csak  az  aus t r ia i  sereg  köz
ti  hires  áltvonulását  JSgertidorf  fe lé ,  a '  hobenfriedbergi  ütközetbeni 
nj'omos  részvété t ,  's  főleg  a'  kath .  hennersdorfi  (23  Nov.  1744)  rá 
nézve,  igen  dicsőséges  csatázást  emi i t jük ,  mellyben  mindazáltal  nagy 
sebet  k a p a ,  's  ez  ú t ta l  hadi  pályája  bevégződék  ,  mert  ínig  fel'syú
gyul t  ,  békeköt tetet t .  A 'ha rmad ik  schlesiai  háború  kiütéséig  lefolyt 
csendes  időköz  a la t t  sok  kellemetlenség  éré  e'  derék  férf i t ,  nőjét  'a 
egyetlen  liját  a '  halál  e l r agadd ,  's  Fr id r ik  kegyelmét ,  el lenségeinek 
áskálódásai  ál tal  elveszte.  Ezt  mindazáltal  kevéssel  a'  hétéves  had  ki
törte  előtt  F r id r ikke l  személyesen  öszvejüvén,  ismét  megnyeré.  Hos
szas  volna  Zietlwnnek  e'  háború  folyamata  a la t t i  minden  nagy  te t te i t 
e lőszámlá ln i ;  legyen  elég  ezeket  említni  !  hogy  az  előcsapatok  prá
gai  ütkÖ7.etkori  igen  okos  vezérléséért  fekete  sasrendet  érdemié,  Kol
linnál  megsebesí t te tek,  l.euthennél  Nádasdit  v isszanyomván,  a '  győ
z.edelemre  utat  tőre  's  az  ellenség  rábízot t  űzését  különös  szemesség
gel  's  munkássággal  intézé  ,  későbben  az  olmützi  vivő  sereg  számára 
rendelt  szálitvünyt  az  ellenség  nagyobb  ereje  ellen  ol ly  okosan  's  vi
tézül  vedé  ,  hogy  Laudounak  vissza  kellé  vonulnia  ,  a'  l iegnitzi  csa
tamezőn  ,  hol  az  austr ia i  fősereget  visszatartá  ,  lovasság  tábornagyá
vá  neveztetek  ,  '«  hogy  a'  torgaui  véres  napot  ó  dönté  el .  A'  huber ts
burgi  béke  után  (1763)  ,  65  évében  páros  é l í t r e  lépvén,  íija  szülétek, 
kinek  k e r e s z t a l j a  F r id r ik  vala  's  már  bölcsejében  zászlótartóvá  ne
veztetek.  A'  fáradhatlan  79  éves  Z.  á l ta lában  részt  aka ra  venni  a'  ba
j o r  öröklési  hadban  i s ,  de  a '  k i rá ly  nem  engedé,  gyengélkedő  egész
ségét  kímélvén.  Így  fejedelmétől  becsíiltetve  's  szerettetve  ,  a la t tva
lóitól  's  a'  körül te  levőktől  csaknem  imádta tva ,  a'  nagy  sokaságtól 
csudáltatva  's  t i s z t e l t e tve ,  vidám  ag  kort  é l e ,  míg  26  Jan.  1786 
Berlinben  csendesen  örökre  el  nem  szenderedek.  Henrik  herczeg  1790 
Kheinsbergbeii  emléket  té te te  neki  ,  II  F r id r ik  AVilhelin  pedig  Scha
dow  által  1791  Berlinben  a*  Wilhelmpiaezoii  szobrot  erneltete.  E l t é t 
Blumenhagen  irá  le  (Berlin  1800.)  —  Fmli te t t  hja,  szül .  1765,  előbb 
huszárkapi tány,  most  a '  ruppini  kerület  k i r .  t a r tományi  tanácsnoka, 
a ' v e r e s  sasrend  3dik  osztálybel i  íovaga  ,  ősi  j ó szágán ,  Wustrauban 
lakik.  — G r ó f  Z  i  e  t  h  e  n  a l t ábornagy ,  a'  tar tományi  tanácsnok  nagy
b á t y j a ,  a"  fekete  sas  és  más  rendek  lov»ga,  a'  1813—15ki  tábo
rozásokban  dicséretesen  tünteté  ki  magát .  A'  második  páris i  béke
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kötés  után  a'  porosz  őrsereg  parancsnokává  neveztetek.  Ylsszajú'vért 
Schlesia  katonakormányzója  leve. 

Z i H M E R  (Pat r íc ius  Benedict)  ,  a '  legkitctszőbb  kath .  theologu
sok  e g y i k e ,  1775  felszentel tetvén,  Diliingenben  az  egyházi  jog  re
peti tora  ,  1783  az  i t teni  egyetemben  dogmatica  t an í tó j a ,  hivatalá
ból  lett  e lbocsát tatása  titán  ( m i é r t ?  nem  bizonyos) ,  egy  ideig  steiit
lieimi  l e lkész ,  azután  az  ingolstadti  egyetemben  dogmat i ca ,  1S06 
archaeologia  's  exegesis  t an í tó j a ,  1S19  és  1820  mint  rector  a'  bajor 
rendek  második  kamarájában  követ  's  a '  törvényhozó  biztosság  tag
ja  's  e lnöke ,  22  Febr .  1752  szül.  Abtsgemündben  ,  mh.  Oct.  1820. 
Munkái  :  Diss.  de  vera  et  completa  potestale  ecclesiastiea  illiusque 
subjecti  (Dili ingen  1 7 8 4 ) ;  Theol.  christianae  theoreticae  systema  ea 
nexu  atque  ordine  dclineatur,  quo  omnium  optime  tradi  explanari
gue  posse  videtur  (D i l i .  1 7 8 7 ) ;  Veritas  c/trist.  relig.  s.  theol.  chritt. 
dogmaticae  (Augs.  17S9—90);  Fides  existenlis  Bei,  »ive  de  origine 
hujus  fidei  ,  unde  ea  derivari  possit  et  debeat  criticum  examen  etc. 
( 1 7 9 1 ) ;  Fhilosophische  Religionslehre  ;  Lekre  von  der  Idee  des  Abso
lulen  (1805);  Fial.  Üntersuchungen  über  den  allgemeinen  Yerfall  dei 
mentehlichen  Geschlechts  (3  rész.  1809.) 

Z i M ME R M A N N  (Eberhard  August  Wi lhe lm) , braunschweigi  t i t 
kos  statustanásnok  ,  szül.  17  Aug.  1743  Ülzenben,  hol  a tyja  super
intendens  vala.  Még  leydeni  tanuló  korában  foga  fel  azon  gondola
t o t ,  hogy  az  á l la t i  teremtet tséget  cliina  szerint  ossza  fel  's  az  állat
nemek  e lágazása i t ,  magától  az  embertől  indulván  e l ,  vizsgálgassa.  E ' 
végre  későbben  többszer  beutazá  Ango l   Olasz   és  Franczinország
g o k a t ;  sőt  Orosz  és  Svédországokat  is  meglátogatá.  Londonban  adá 
ki  1788  Folitical  survey  of  the  present  state  of  Europc  ,  10  statist . 
t áb láva l .  Olaszországi  utazását  le í r ta  Allgemeiner  Blick  auf  halién 
(1797)  's  Abhandlung  über  die  Molfetta  in  Apulienébea.  Parisban 
épen  a k k o r  volt ,  midőn  a'  lázadás  kitörendő  vala.  I t t  teve  tervet  Geo
graphische  Annalenére,  meílyből  3  évi  folyamat  jelene  meg.  1795 
k iadá  Frankreich  und  die  Freistaalen  von  Nordamerika,  későbben  Allge
vieine  Übersicht  Frankreiclis  von  Franz  I  bis  auf  Ludwig  XVI  und 
der  Freistaaten  von  Nordamerika  ( 1800 . )  Legjelesebb  gyümölcee  Z. 
írói  munkásságának  a'  Geogruphisches  Taschenbuch  oder  Taschenbuch 
der  Reisen,  12  évi  folyamat  1802 — 13 ,  mellynek  kivonata  e"  ez.  a. je
lent  m e g :  Die  Erde  und  ihre  Bewohner  nach  den  neuesten  Entdeckua
gen  (5  rész.)  1 7 9 9  jőve  ki  Versuche  über  die  Natúr  der  Körper,  na
mentlich  über  Me  Compressibilitat  und  Elaslicitiit  des  Wasserse. 
A'  franczia  zsarnokság  ellen  ol ly  gyűlölséggel  viseltetek,  's  o!ly  sza
badelmüleg  fejezé  ki  magát  munká iban ,  hogy  élete  nem  egyszer  for
ga  veszélyben.  Mh.  4 .  Jun.  1 8 1 5 ,  73  évében. 

Z I M M E R M A N N  (János György , lovag), Bruggban, a ' berni canton 
kis  városában,  szül.  8  Dec.  1 7 2 8 .  Göttingenben  gyógyászságot  tanult, 
's  olly  h i r t  szerze  ügyességével,  hogy  udvari  tanácsnok  czimmel  nagy
bri tanniai  k i r .  udvari  orvosnak  hivüték  Manőverbe  1708.  Munkái  is 
igen  nevelék  nagy  h í r é t ,  j e l e sen :  Über  die  Einsamkeit  (Leipz.  1784 
—  1 7 8 5 ,  4  r é s z ) ;  Vom  Nationalstolze  (Zür ich  1 7 8 9 ) ,  mellyek  csak
nem  minden  élő  nyelvre  lefordí t ta t tak  ;  Von  der  Erfahrung  in  der 
Arzneiwissenschaft.  II  Kata l in t  annyi ra  megnyeré  ezekkel  ,  hogy  ud
varába  hivná,  de  nem  fogadá  el .  II  F r i d r i k  figyelmét  se  keriilék  azok 
k i ,  's  utolsó  betegségében  ez  a'  fejedelem  magához  hivatá.  Ez  alka
lommal  irá  Über  Friedrich  den  Grossen  und  meine  ünterredung  mit 
ihm  kurz  vor  seinem  Tode  (Leipz .  1 7 8 8 ) ;  Fragmenle  über  Friedrich 
den  Grossen  ( 1 7 9 0 ,  3.  köt.)  'st .  Mh.  7.  Oct,  1 7 9 5 . 

Z i N O A R E L . r .  i  (Nicolo)  ,  hires  és  terméken}'  hangmüvés?,  a 'va
lód i  nápolyi  muzsika  iskolának  utósó  sarjadéka,  Komában  Sz.  Péter 
templomában  karmester .  Szül .  Nápolyban  Apr .  4  1752.  Hét  éves  ko
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iában  a*  Loretto  ronservatoriumba  küld ik ,  hogj'  ott  Fenaroli  alatt 
tanuljon  ;  itt  Ciinarosa  és  Giordane.Uo  tanuló  társai  valának.  ]V1:(!(5ii 
innen  kijött ,  Tőrré  deli'Annunciata  templomnál  karmester  lett .1781 
a'  S.  Carlo  színház  számára  irta  Montezuma  operáját,  melly  Ilajdn
nek  igen  tetszett.  1785  a'  niailandi  Kraiában  Aliindúját  nagy  loga
nattal  adá  elő.  Ezentúl  többnjire  a'  niailandi  és  velenczei  színházak 
részére  dolgozott.  Legjobb  operái :  l'irro,  Arlaserse  ,  liovieo  e  Ciii
lietía  ,  11  wercalo  di  Menjrtgoso  ,  11  cctite  iti  Saldagva  ,  la  secchia, 
rapita,  11  rilralío  ,  és  két  derék  oratórium:  la  ktriisalemnie  libe
rafa  's  11  triovfo  di  Daride.  15Í9  Parisban  volt,  's  előadató  Anti
goné  operáját  (Marmontehől)  ,  de  ez  az  akkoriban  kiütött  zavarok 
miatt  csak  kétszer  jöhete  színpadra  Olaszországba  visszatérvén,  egé
szen  az  egvházi  muzsikára  adta  magát.  Guglielmi  halála után  (1806) 
a'  romai  vaticán    kápolnába  muzsika   igazgatónak  hiiaték.  18)1  Na
póleon  Parisba  idézé  ,  's  JS12  a'  Komában  felállított  nj  conservafo
rium  igazgatójának uevezé  ;  ezután  Péter  templománál  karmester  lett. 
1813  Napóleon  parancsára  ismét  kénytelen  vala  Komát  elhagyni,  's 
mint  az  uj  conservatorium  igazgatója  Nápolyba  menni.  Ettél  fogva 
kirekesztóleg  egyházi  muzsikára!  foglalkozék  's  csaknem  klastromi 
életet  élt.  Méh ebben  hatott  ő  az  ének  lényébe,  mint  ifjabb  hontár
sa ) ,  's  azért  valódi  énekesek  most  is  becsiilik  miveit  's  kifejezéssel 
teljes  énekeit  örömest  zengedezik. 

Z I N G G  (Adrián),  a'  dresdai  mivészacademiának  tagja  és  pro
fessora,  szül.  1734  St.  Gallenhen  ,  rézmetszővé  Parisban  W'ille  alatt 
képzé  magát.  1766  a'  dresdai  mirész  academiában  taniín  lett  's  szá
mos  tájképei  által  bizonyitá  ,  mennyire  behatott  azon  vidékek  eha
rakterébe,  mellj ékben  élt.  Különösen  tetszettek  karczolt  körrajzu 
munkái  ,  mellyeket  sepiával  tisztán  árnyékolt  és  színezett.  Munkái
nak  teljes  gyűjteménye  megjelent  Tauchnitznál  Lipcsében  1804 — 6. 
Mh.  1816. 

Z I N Z E N D O R F  (Miklós  Lajos  ,  gróf),  az  evang) éüomi  atyafi
községnek  vagy  a'  Herrnhutereknek  hires  alapitója,  szül.  Dresdábun 
1700  26  Maj.  Atyjának  korán  történt  halála  után  ,  ki  szász  válasz
tói  miníster  volt,  Lausitzben  falun  neveltetett  lel  nagyanyjától  G'ers
dorf  asszonyból  ,  ki  ájtatos  és  tudós  asszony  levén  ,  istenes  énekek
ből  és  költői  elmélkedésekből  álló  egész  gyűjteményt  adott  ki  és  a' 
tudós  Schurzfleischal  latinul  levelezett.  Eleitőlfogva  ajtatosságban  , 
könyörgések  közt  neveltetett,  mellyek  nélkül  nagyanyjának  házánál 
csak  egy  nap  se  múlt  e l ;  e'  felett  a'  papoktól  ,  kik  oda  gyakran 
jártak  ,  megáldatván  és  azoktól  kegyes  beszélgetéseket  hallván,  mind 
ezek  valóban  sokat  tettek  a r ra ,  hogy  az  eleven  eszfi  gyermekben 
vallásos  érzeteket  ébresszenek  fel,  mellyek  idővel  benne  csaknem  szent 
fanatisnmssá  változtak  által.  Már  gyermeki  korában  irt  az  idvezitő
liez  levelecskéket  és  olly  reménnyel  ,  hogy  azokat  az  idvezitő  meg
találja  ,  az  ablakon  kihajigálta.  Ezen  hajlandósága  még  nagyobb  táp
lálatot  ta lá l t ,  midőn  tízesztendős  korában  tanulás  végett  a'  hallei 
paedagogiuroba  vitetett  és  a'  híres  kegyeskedő  Frankennek  különös 
gondviselése  alá  bízatott.  Nagybátyja  's  gyámatyja  ,  ki  épen  más 
gondolkozású  férjfiu  volt ,  külső  világi  hivatalokra  akarván  készitni  , 
1716  a'  wittenbergi  egyetembe  küldötte,  mellynek  theologialanitói  , 
kik  orthodoxUs  nevezet  alatt  esnierefesek  ,  a'  hallei  Pietistáknak  leg
nagyobb  ellenségei  voltak.  Az  ifjú  /inzendorf  mindazáltal  gondolko
zásmódja  mellett  állhatatosan  megmaradt  és  más  tanulmányi  mellett, 
magától  minden  útmutató  nélkül  a'  tJieorni»iai  tudományokat  is  szor
galommá!  tanulta.  AYiUenbcrget  1 7! 0 elhagyván ,  Hollandot és  Fraii
cziaországot  beutazta  ,  melly  ülját  Atlici  Wullfalrl  durch  die  Well 
eirta  és  mindenütt  főleg  a'  hires  papokat  kereste  fel,  hosry  azokkal 
vallásra  tartwzó  dolgokról  beszélgethessen.  1722  Dresdában  udvari 

30 



466  ZIZKA 

tanácsnoknak  té te te t t ,  melly  hivatalát  mindazáltal  üt  esztendő  miiha 
letette  és  ezen  idő  alatt  is  inkább  a'  theologiával  és  áhitatoskodá
gokkal  foglalatoskodott ,  mint  hivatalbeli  kötelességeivel.  A'  feljebb 
«tmliU:tt  esztendőben  ebersdorfi  Reusz  grófnéval  házassági  életre  lé
p e t t ,  és  némelly  ,  vallások  miatt  kivándorlóit  morvái  atyafiaknak 
engedelmet  adott ,  hogy  Berthelsdorf  nevű  jószágában  megtelepedje
nek  felső  Eausitzben.  Kzen  1 7 2 2  alapított  gyarmat  1724  a'  ho?.á 
közel  lévő  Hntbergtől  HKRRNHUTnak  (1.  e)  neveztetett.  Most  olly 
gondolatra  j ö t t ,  hogy  különös  vallásfelekezetet  alapitson  ,  mellynek 
elveit  's  hitágazatit  ,  különböző  és  néha  magokkal  ellenkező  munkái
ban  tette  közönségesekké.  Ezeknek  kiadásával  nem  kevés  ellenmondót 
t a l á l t ,  's  az  uj  lakók  befogadásáért  is  nem  kevés  kedvetlenséggel  és 
boszusággal  i l lettetett.  Fel téte létő l  mindazáltal  semmi  nehézség,  sem
mi  ellenmondás  se  tudta  e l tántoritni ,  melly hez  tartozott  az  is,  hogy 
ezen  időtől  fogva  a'  papi  hivatalra  magát  állhatatosan  eltökélte.  E' 
rzélból  ál  név  alatt  (1734)  Stralsundba  ment ,  mint  papságra  me
nendő  ,  magát  a'  theologiából  megvizsgáltatta  és  legelőszőr  a'  stral
sundi  városi  templomban  tartott  egyházi  beszédet.  Hazájából  az  or
szaglás  parancsa  által  ( 1 7 3 6 )  mint  veszedelmes  elvekre  alapított  uj 
vallás    felekezet  alkotója,  száműzetett,  melly  parancs  mindazáltal  1  747 
visszahuzatott.  Ezenközben  magát  Berlinben  morvái  püspökké  felszentel
tette.  Mivel  pedig  itt  neki  közönséges  helyeken  papolni  nem  volt  sza
ban,  egy  ideig  szálasán  tartott  magános  istentiszteletet,  mellyen gyak
ran  igen  sokan  jelentek  meg  ,  ugy  hogy  egy  bizonyos  napon  42  hin
tót  lehetett  háza  előtt  megszámlálni.  Ezek  után  részint  a'  már  inissio
náriusai  által  alkotott  gyülekezeteinek  rendbe  szedésére,  részint  ujak 
alapítására  1739  Nyugotiudiába  ment ;  1 7 4 1  hasonló  czélból  16 
esztendős  leányával  Éjszakamerikát  utazta  b e ,  és  azonkívül,  hogy 
vallását  buzgó  predikálásával  mindenfelé  terjesztette,  utazása  köz
ben  is  bámulásra  méltó  szorgalommal  levelezett  felekezetével és  könyv
írással  foglalatoskodott.  Európába  visszajötte  után  ( 1 7 4 3 )  Lieflandba 
utazott ,  az  ott  lévő  gyülekezetet  meglátogatni  és  vallását  terjeszte
n i ;  az  orosz  birodalomba!  beljebb  menés  mindazáltal  megtiltatott 
és  onnan  katonák  által  a'  határon  tul  kisértetett.  Kevéssel  ezután 

Hollandba  és  Angliába  utazott ,  mellyek  közül  az  utolsóban  mintegy 
négy  esztendeig  mulatott  és  megérte  azon  gyönyörűséget,  hogy  az 
általa  alapított  va l lás ,  bár  sok  ellensége  volt  i s ,  mindég  továbbter
j e d t ,  sőt  a'  világnak  távol  részébe,  p.  o.  Keletindiába,  Trankebarba 
is  elhatott.  Sok  vándorlása  után  tnh.  Herrnhutban  1  760  9  Maj.  és  az 
itteni  községnek  temetőjében  temettetett  el.  L.  a'  vele  egykori  I.ön 
Kleine  Schriftenét  ;  Cranz  Dávid  Alté  und  neueBrüderhittorie  ;  Span
genberg  Lében  ie>  Grafen  N.  L.  v.  Zinxendorf  (Barby  1 7 7 2 — 7 5 , 
8  rész . ) ,  mellyból  Reichel  (Leipz.  1790)  és  Duvernois  (Barby  1 793) 
kivonatokat  csináltak;  Herder  Adrattea  ;  Steffens  Walstth  und  Leitk; 
Yarnhagen  von  Knse  Lében  des  Gr,  von  linxendorf  (Berlin  1830). 

Z I Z K A  (Siska).  Trocnowi  Zizka  János ,  a'  Hussiták  rémítő  tá
bornagyja ,  régi  cseh  családból  szül.  1360  körül ,  szüleinek  trocno
wi  majorjában,  szabad  ég  's  egy  tölgyfa  alatt.  Mint  apród  VI  Ven

  czel  cseh  király  udvarába  jőve  's  utóbb  kamarás  leve.  lfju  korától 
fogva  nagy  észtehetségeket  mutata,  de  egyszersmind  magány rai  ko
mor  vonzódást  is .  Elószer  azon  önként  vállalkozónak  sorába  lépé, 
kik  Cseh  's  Magyarországokból  a'  német  rendnek  segítségére  mé
nének  a'  Lengyelek  é.s  Lithvánok  ellen.  Itt  részt  véve  a*  tannebergi 
csatában,  15  Jui.  1 4 1 0 ,  mellében  a'  rend,  bár  már  markában  tartá 
a'  győzedelmet ,  megveretek.  Aztán  a'  Magyarokkal  csatáza  a'  Törö
kök ,  's  erre  az  Angolokkal  a'  Francziák  ellen  (1415) .  Yisszajötte 
után  Venczel  udvarában  marada.  Húsz  és  HIKRONVMUS  (1.  e.)  cseh  re
formátorok  sorsán,  mint  a'  cseh  nemzet  nagyobb  része,  ó  is  megüt
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között,  's  midőn  főleg  egy  szerzetes  hngát ,  ki  apácza  r a l a ,  meg
szeplősité,  hoszuállásról  gondolkozék.  Kedvező  vala  erre  "Venczelnek 
ama  nyilatkozása,  hogy  ha  tudna  eszközt,  mellyel  a'  Cseheknek 
Kostnitzban  (Constatitia)  okozott  gyalázatot  megboszulhatná,  hasz
nálná  azt  ,  ő  kir.  jóváhagyását  adja.  Z.  tehát  elliagyá  az  udvart  , 
ki  esmeré  a'  ne'p  érzelmét  's  nem  sokára  visszatérePrágába.  Már  fel
lépe  Hussynecz  Miklós  ,  mint  a'  lázadók  vezére  's  Yeiiczel  azt  kivá
ná  Prága  polgáritól  ,  hogy  adnák  ki  fegyvereiket.  Kkkor  Z.  ezeket 
felfegyverezve  a'  kir.  kastelj hoz  vezeté  (15  Apr.  1418).  Érted fo
gunk  itatázni  ,  monda  a'  királynak  ,  's  a'  polgárok  megtarták  fegy
vereiket,  üzolta  Z.  tekintetek  a'  Hussiták  (liuss  János  hitvallását 
követők)  fejének.  30  Jul.  1419  a'  Hussiták  egy  lelkészére  valaki  kö
vet  hajítván  ,  rárohana  Z.  a'  tanácsházra  's  13  tanácsos  vettetek  ki 
az  ablakon  a'  nép  nyársaiba  ,  min  Venczel  megijedvén,  mh.  Öccse, 
Zsigmond,  vonogaíózván  az  uralkodás  áltvevésétől  ,  Z.  idői  nyeri? 
haderejének  nevelésére  ;  de  eleinte  kéntelenitteték  Prágából  Pilsenbe 
vonulni.  Zsigmond  az  uj  tudomány  kedvelőit  kivégeztetvén  ,  ezek 
megesküvének  ,  hogy  Zsigmondot  nem  esmerendik  királynak.  Z.  te
hát  várakat  épittete,  's  a'  Tábor  hegyén  várost,  mellj  tol  Táboriták 
nevet  kapának  a'  Hussiták,  alkota,  mellyet  igen  czélirányosan  nieg
erősittcte.  Neki  tulajdonítják  a'  SZRKÉRGÍT  (1.  e.)  helyes  használá
sát  i s ,  mellyel,  lovassága  nem  levén,  vedé  gyalogságát,  az  ellenség 
megtámadásai  ellen.  Rövid  idő  alatt  olly  erős  sereggé  képzé  előbb 
féketlen  's  gyülevész  csoportját,  mellynek  már  nem  lehete  ellenáll
ni.  Gyózedelmei  alkalmával  fegyverekre  is  teve  szert.  Sok  kegyet
lenséget  követe  e l ,  részint  hogy  nevét  félemlitővé  tegye,  részint 
mivel  kéntelen  vala  népe  bosszuszomjának  engedni.  Hogy  Prágát  a' 
nagy  haderővel  nyomuló  Zsigmond  ellen  védje,  oda  mene  's  a'  Wit
kow  hegyen  besánczolá  magát,  4000  emberrel  visszaveré  itt  14  Jul. 
1420  a'  Zsigmond  30,000ének  ismételt  rohanásit  's  e'  hely  azolta  is 
Zizkaliegynek  neveztetik.  A'  császárnak  soha  se  levén  pénze,  az 
egész  táborozás  sikeretlen  marada.  1421  megvevé  a'  prágai  várkas
télyt  's  kezére  kerüle  azon  4  ágyú,  mellyek  a'  puskapor  feltalálta
tása  ólta  legelászer  vitetének  Csehországba  ,  's  ez  időtől  kezdvehasz
náltatának  ágyuk  ,  mint  apró  tűzfegyverek  is  a'  Hussiták  és  császá
riak  közt  folyt  hadaknál.  Z.  erre  több  várost  's  várat  hódita  meg  's 
1421  Hussynecz  Miklós  holta  után  ót  esmérek  meg  minden  Hussiták 
fejeknek  ,  de  ő  a'  cseh  koronát  a'  lengyel  királynak  ajánltatá.  Hihe
tetlen  gyorsasággal  előzé  meg  mindenütt  ellenségét.  Raby  vívásakor 
elveszte  másik  szemét  is  (egyiktől  ugyanis  még  gyermeki  korában 
megfosztatott).  Most  szekerén  liteté  magát  ütközetekbe  's  a'  tájékot 
megmagyaráztatván  magának,  tévé  rendeleteit.  Zsigmond  uj  seregét 
18  Jan.  1422  Dentsehbrodnál  megvervén,  Morvába  's  Austriába  in 
benj'omult.  Kgyetlen    egyszer  nyomaték  vissza  a'  vak  hadvezér  Mor
vában  Kremsirnél.  Zsigmond  végre  csehországi  helytartósággal  ki
nálá  meg  a'  győzhet lent  ;  de  ez  az  alkudozások  alatt  dögben  mh.  12 
Oct.  1424,  Przibislaw  vivása  a la t t ,  min  olly  dühbe  jövének  a'  Tá
horiták  ,  hogy  a'  szerencsétlen  várost  rohanással  megvevék  's  lakóit 
levagdalván,  hamuvá  tevék.  Z.  13  nagy  ütközetben  's  100nál  több 
csatában  gyóze  ,  bár  öreg  's  vak  vala.  Magát  isteni  boszuállás  esz
közének  tartá  's  a'  parancsára  megégetett  papok  és  szerzetesek  jaj
gatásait  iszonytató  csut'olódással  húga  menyasszony   énekének  neve
zé.  A'  czaszlaui  templomba  temettetek  's  kedvelt  fegyvere  ,  egy  vas 
buzogáoy  ,  felibe  fügeszteték.  Hogy  saját  bőréből  dobot  csináltatni 
parancsolt  volna,  mivel  ennek  hangjára  az  ellenség  megrémülend  , 
mese.  I,.  Max  Millauer  Diplomát,  histor.  Aufs.  iiber  Joh.  7átska  v. 
Trocnow  (Prag  1824). 
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Z O U I A C U B  (állati  öv)  csillagászságban  azon  kör  a'  látasd  vg
golyóbison,  mellyen  belől  vannak  mindég  a'  planéták.  A'  zodiacus 
az  Ecripi'JCA  (1.  e.)  két  oldalán  fekszik  's  2  ettől  párhuzamosan  fu
tó  körvonaltól  határoztatik.  12  égi  jegyet  foglal  magában  ,  mellyek 
többnyire  állatoktól  vevék  neveket,  's  innen  jő  a'  zodiacus  áüaíi 
ör  neve. 

Z O D I A C  r s i  K É N Y  (állati    öv    fény).  Nap  feljöttekor  's  le
mentekor  ,  főleg  éj   napegyenlőség  idején,  gyakran  a'  zodiacus  irá
nyában  menő  szép  fejéres  fényt  látunk  ,  melly  hasonló  a'  tejút  fé
nyéhez.  Ezen  először  Cassinitol  figyelemre  vett  jelenet  természete  fe
lett  a'  csillagászok  közt  mái  sok  vita  volt  's  még  most  sincs  felvi
lágosítva.  Mairan  azt  véli  ,  hogy  v.  önnön  magát  világító ,  vagy  a' 
naptól  megvilágított  gőzkör,  mit  Laplace  Ég  mechanicája  ez.  mun
kájában  megtámadott.  Regnier  szerint  (Zách  Monall.  Coresp.  ,  1802, 
Jul.)  ez  a'  fény  a'  napvilág  földünkhez  hajtásától  szármáz.  L.  még 
l_.itt.row  l'opulai"e  Astronomie'y&t. 

Z O E G A  (György)  ,  Dánh' ,  korunk  legnagyobb  régiségnyomozói
nak  ,  legnemesebb  's  legritkább  férjfiainak  egyike.  Családja  Verona 
környékéről  szármáz.  Szül.  20  Dec.  1755  Dahlerben,  hol  atyja  pré
dikátor  vala.  Göttinge;iben  tanulását  végezvén,  beutazá  Schweizotés 
Olaszországot  ,  honnan  Parist  is  meglátogatá  ,  's  itt  esek  értésére  a' 
dán  ministeriumban  történt  nagy  változás,  melly  arra  birá,  hogy Ro
mában  telepedjék  meg.  Itt  ,  hogy  a'  szép  Pietruccioli  Máriát  nóül 
vehesse,  titkon  kath.  hitvallásra  lépé  által  's  Stefano  Borgia  cardi
nalbau  hatalmas  pártfogót  talála.  Ez  ugyanis  nagy  kedvelője  vala az 
egyiptomi  ritkaságoknak  's  szép  gyűjteményt  bira  ezekből.  Z.  ki  a' 
kopt  nyelvet  é r té ,  megfejté  a'  feliratokat  's  1787  egyiptomi  pénzek 
gyűjteményét  adá  ki,  magyarázatokkal.  Azon  tetszés,  mellyet  e'his
tóriára  's  ehronologiára  nézve  fontos  munka  nyert  ,  VI  Pius  figyel
mét  Zoegára  voná  ,  's  a'  pápa  az  obeliskek  magyarázását  bizá  rá. 
így  jelene  meg  1797  a'  pápa  költségén  De  origine  et  usu  oíelisco
rum  ez.  nagy  munkája,  melly  őtet  a'  legszélesebb  's  legalaposabb 
tudományit  férjfiak  sorába  helyezi.  A'Museo  Borgiana  Veliterno  igen 
gazdag  vala  kopt  irományokkal  's  ezeket  is  feívilágositá  példátlan 
erőködésinek  IS 10  létre  jött  gyümölcsében.  JSémet  nyelven  irt  Ar
chaeologischer  Wegweiser  durch  Homja  sok  műkedvelő  utazónak  va
la  hasznos.  Többeket  személyesen  avata  be  Roma  ritkaságainak  es
meretébe  ;  jeíesen  Gusztáv  meckienburgschvverini  hérczeget  egész esz
tendeig  vezetgeté.  Legritkább  kincsekkel  gazdag  munkáját  Li  liassi
rilievi  antichi  di  Roma  ,  incisi  da  Tom.  l'iroli  colle  illustrazioni 
di  Giorgio  Zoega,  1808  adá  ki  Romában  Piranesinéi.  Későbbi  évei
ben  igen  fájlalá,  hogy  egyiptomi  régiségek  helyett  nem  görögökre 
íorditá  idejét.  Az  ezekhez  tett  alapos  előkészületek  közepette  !epé 
meg  ót  a'  halál  Romában  10  Febr.  1809,  mindenektől,  kik esmér
ték  ,  sajnáltaivá.  Z.  a'  dán  udvartól  iőconsullá  neveztelek  Romában 
's  halála  után  kevés  nappal  érkezek  meg  diplomája,  mellyben  a'Oa
nebrogrend  lovagává  tétetek.  A'  kiéli  egyetem  professora  's  a'  kopen
hageni  ,  göttingeni  ,  berlini,  sienii  ,  florenzi  ,  romai  's  más  arademi
ák  tagja  vala.  I  I  gyermekei  közül  2  leánya  's  1  íija  marada  életben, 
kiket  a'  dán  országlás  véd  szükségtől.  L.  Zoegas  Lében.  Samml.  s, 
liriefe  und  Beurlheilung  s.  Werhe  ,  durvít  F.  O.  Welcker  (2  rész. 
1819).  Ugyan  ez  adá  ki  értekezéseit  is.  Welcker  '/.eitschrifl  fiir 
Gesch.  und  Ausleg.  der  alt.  K.  c.  folyóiratában  igen  becses  észrevé
teket  olvashatni  Zoegától  Visconti  Museum  Pio  Clementinumáról.  ÍJ. 
még  y.eitgenossen  ,  Xl l l . 

Z o 1L v s ,  göiqg  jhetor  ,  Ampliipoiis  thraciai  városban  szül., 
*s  mintegy  270  élt  K.  e.  Csupán  Plató  munkáinak  's  főleg  Jiomerus 
verseinek  gonosz  lelkű  rostálgatásáról  és  igen  rósz  oldalról  esmens
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tes  Homerus  sértegetéseiért  Homerus  ostorának  (Homeromastix)  is 
nevezl t ték.  Munkáiból  semmi  se  marada  m e g ,  de  ugy  látszik  nem 
kár .  Z.  ki  akará  magát  t ü n t e t n i ,  de  olly  alávaló  módot  vá iasz ta , 
melly  örökre  utáltató  bélveget  süt  c h a r a c t e r é r e ;  mindennek  el len
monda  marakodó  természete  's  j ó t  senkiről  se  szóía.  Minden  ember
ről.rostzat  mondok,  felele  egyszer  va lak inek ,  ki  kérdé  ,  miér t  ten
né  azt  ,  mivel  magam  annyi  roszat  nein  lehelek  ,  mennyit  szeretnék 
tenni.  Méltó  büntetésül  még  most  is  minden  gonoszlelkü  's  rósz  szi
vü  gyalázó  Zoilusnak  neveztetik. 

Z o r.  r.  i  K o  i.  K R  (Georg  Joachim)  ,  — a '  leipzigi  reform,  község 
prédikátora ,  a'  múlt  század  legkitetíszőbb  német  hi tszónokinak  egy ike , 
mind  nyilvános  ,  mind  házi  életében  feddhetlen  eliaracterü  's  ezér t 
köz  tiszteletben  ta r to t t  férjíiu  ,  kinek  egyetlen  ezélja  vált  a'  bal  vé
leményeket  's  az  idő  ura lkodó  roszait  k i i r tan i  's  helyekbe  erkölcsi 
magvakat  ültetni  —  ,  5  A U Í .  1730  szül.  St.    Gallenben  (hol  a tyja 
közönségesen  becsült  törvénytudó  volt)  ,  's  mh.  Leipzigban  20  .Tan. 
1788 .  15  köt.  tevő  egyházi  beszédein  kivül  (Zollikofer's  stimmtl,  J're
diglen  ez.  a.)  ,  említhetők  még  :  Egyházi  uj  énekkönyve  (Ch.  P.  Wei 
sze  segí tségével) ,  Ájtatos  munkái.  Imádságai,  Lnlerhaltungen  der 
Jimilie  (francziából  ,  Leipz.  1 7 7 4 ) ,  lieise  darch  Sicilien  und  Máltá
ja,  (angolból ,  Leipz.  1774) .  Vö.  Garve  Über  den  Charakter  Zolii
kofers  (Leipz.  1788) . 

Z O L T Á N ,  Árpád  f ia ,  Magvarok  fejdelme  9 0 7 —  9 4 7 .  Mintegy 
7  esztendős  lehetett  ő  apja  holtakor  ;  mindazáltal  félbe  nem  szakasz
t a n a  kis  korusága  a '  Magyarok  kicsapásait  a '  szomszéd  német  föld' 
r e ,  hol  még  907  Luitpold"  bajor  herczegen  ,  910  pedig  gyermek  L a 
jos  császáron  fényes  győzedelmet  n y e r t e k ,  az  utóbbin  az  Augsburg. 
mellett i  íőcsatában  és  adózásra  kénszeri tet ték  a'  vesztes  császár t .  De 
913  megtörte  egy  csapatjokat  az  Inn  mellett  Ainulf  bajor  herczeg  , 
LuitpoKl  í ia ,  's  visszaverte  azt  a '  Laj tá ig .  Csak  ekkor  ju to t t  eszek
be  a'  magyar  nemzetség    nagyoknak  ,  hogy  fejedelmük  gyenge  k o r á t 
tekintve  ,  némi  intézeteket  volna  tanácsos  tenniük  az  ország  igazga
t á sá ra  's  védelmére.  Annakokáért  öszregyülekezve  ,  két  birót  vá lasz
t o t t ak  a'  pör.ö.k  e l i t é l é sé re ,  kikn<fk  tiszti  nevök  a'  liiDoibau  szü le te t t 
Konstant in  szerint  Gylas  és  Karkhas  v a l a ,  's  kiknek  elseje  feljebb 
való  volt  a'  másodiknál  ;  a'  hadak  vezérletét  pedig  három  emberre 
b iz ták  ,  L é i ,  l íulcs,  Botondra ,  kik  még  Taksony  a l a t t  is  vezérkedé
nek.  Ezen  intézeteket  megtéve  ,  folvtaták  a'  Mag'yarok  rabló  hadjá
rása ika t  nem  csak  Németiöldön  ,  hanem  Olaszföld  éjszakán  i s ,  hol 
922  szövetségbe  á l lo t tak  Berengárra l  ,  Lombardföld  k i rá lyáva l  ,  en
nek  ellenszcges  vazalljai  's  b i r tokára  vágyó  szomszédja ,  Rudolf  bur
gundi  k i rá ly  ,  ellen.  Le  is  győzte  az  ő  segedelmükkel  Berengár  az 
ellene  öszveesküdt  lombard  n a g y o k a t ,  de  azoktól  köziilök  ,  k iknek 
ezen  alkalommal  megkegyelmezett  va l a ,  9 2 4  megölet te te t t .  A'  Ma
gyarok  boszut  kívántak  állani  h a l á l á é r t ,  és  P a v i á t ,  Lombardország 
akkor i  fő  varosát  ,  feldúlták  és  lakosai  közül  csak  kétszázat  hagy
tak  életben.  Aaután  á l tkel tek  a'  havasokon  és  a'  burgundi  k i r á ly t  , 
Rudolfot  vették  ű z ő b e ,  's  Francziaföld  délszakát  dúlva,  Nismeig  ha
lad tak .  De  itt  a '  szokat lan  déli  gyümölcsfajokkal  élés  hasfolyást 
okozott  nálok  ;  és  midőn  számra  megfagyva  's  erőre  elgyengülve  ha
za  akarnának  t é r n i ,  elállva  ta lá l ták  a '  havasok  szorosait  R u d o l f , 
burgundi  ki rá ly  ,  Viennei  Hugó  's  Toulousei  Rajmund  grófok  hadai
tó l ,  mellyeknek  fegyvere  közel  egy  lábig  e ls ikkasz to t ta  őket .  A z a l a t t 
a'  német  birodalomban  a'  gyermek  Lajost  I  K o n r á d ,  ezt  pedig  1  v. 
Madarász  Henr ik  vál tot ta  fel  a '  birodalmi  (őségben.  Ezek  sem  tud
ták  ,  belső  czivodások  m i a t t ,  meggátolni  a ' M a g y a r o k  gyakran  ismé
tel t  ronta lmas  kóbor l á sa i t ,  eiig  végre  9 2 4  szerencséje  akadt  Henrik
nek  ,  Verla  várból  kicsaptában  ,  egy  előkelő  magyar  vezért  fogság
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ba  keríteni.  Ennek  kiadatása  dijául  9  esztendei  fegyvernyugatot  kö
tött  ki  magának  Henrik;  nielly  időt  bölcsen  használt  olly  eszköz
letek  kivitelére  ,  mellyek  nevelhetnék  erejét  az  ellenállásra.  Lett  is 
foganatja  igyekezetének  ;  mert  a'  fegyvernyugot  eltölte  után  933  36 
ezernyi  ember  veszteséggel  veretett  vissza  Henriktől  két  magyar had
osztály,  mellyeknek  egyike  Szászföldet  pusztitá  ,  másika  Merseb.nr. 
got  vivá.  Mindazáltal  ezután  sem  szűntek  meg  a'  Magyarok  hadjárá
sai  a'  külföldön;  nevezetesen  935  —  9 37  bejáriák Németfold  délsza
kát  és  Olaszföldet  Beneveutig  és  Capuáig  ;  938  és  942  veszteséget 
kaptak  Németföldön  Bertold  bajor  herczegtől  és  1  Ott*  német  király
tól  ;  943  Konstantinopolig  nyomultak  elő,  's  kénszeritették  a'  gö
rögcsászár t ,  Lakapén  Románt,  nagy  pénzen  vásárlani  tőlük  5  esz
tendei  fegyvernyugatot,  és  Erdély  fejedelmét  a«  idósebbik  Gyulát, 
hagyták  Bulcs  hadvezérrel  együtt  békekezesül  a'  görög  birodalom 
fővárosában.  944  pedig  újra  tetemes  veszteséggel  verettek  vissza Né
metföldről  a'  bajor  herczegtől.  Zoltánról  nem  bizonyos  ,  vezérelte  e* 
Tatamikor  személyesen  hadait  alz  említett  vállalatokban  és  csak  aej
ditmény,  hogy  ő  maga  vala  1  Henrik  király  foglya  924ben.  Most 
pedig,  az  utolsó  veszteség  után,  elégelni  kezdé  már  a'  hosszas  fegy
verküzd.ést;  kitűzeté  birodalma  határait  és  védelme*  ái lapot ba  he
lyezteté  azokat;  ezután  947  által  adta  az  uralkodást  16  esztendős 
fiának  ,  Taksonynak  és  950  halt  meg.  Fal/ri  Pál. 

Z Ó L T OM  vármegye  Magyarország  Dunainelléki  kerületében  , ne
vét  Zólyom  nevű  régi  várától  kapta.  Határozzák:  k.  Gömör  ,  ny, 
Thurócz  és  Bars  ,  d.  Nógrád  és  Hont,  éjsz.  Liptó  vármegyék.  Nagy
sága  56  nsz.  mf.  Z.  vármegyét  sok  hegy  fedi,  mellyek  közt  sok 
domb  's  keskeny  völgy  fekszik;  legtágasbak  a'  Garan  mentében Besz
terczebánya  és  Zólyom  közt  eső  ,  's  a'  szalatnai  és  detvai  völgyek. 
Hires  gazdag  érczbáuyáiról  az  Urvölgy.  A'  föld  termékenysége  kö
zépszerű  ;  legtermékenyebb  délen  a'  Garan  korul  ,  éjszakon  ellenben 
szükmarkulag  jutalmazza  a'  fáradtságot.  Vizei:  a'  Garan,  mellyen 
temérdek  fa  szállíttatik,  Szalatna,  Neresnitza,  Korpona  's  m.  Le
vegőjeegészséges,  kivévén  a'  hutás  és  hí móres  helyeket,  hol  a'füst 
megvesztegeti  azt.  Leggazdagabb  Z.  vármegye  ásványokkal,  főleg réz
zel,  vassal;  van  ónja,  kénesője,  gáliczköve  'sat.  ásványos  és  vasat 
rézzé  változtató  czémentvizei  is.  Más  gazdagságát  Zólyomnak  véget
len  fenyő  '•  más  erdei  teszik.  Sok  és  jó  legelőin  szép  szarvas    mar
ha  és  juhok  legelnek  ,  melly  utolsók  hires  túrót  és  sajtot  adnak. 
Gyümölcse  sok  terem  ;  bora  nam  legjobb  és  savanyu.  Lakéi  száma 
91 ,499 ,  kik  5  kir.  vár.  (Breznohánya,  Libetbánya,  Beszterczebá
nya ,  Korpona,  Zólyom),  8  mvár.  ,  146  fal.  's  61  pusztán  laknak, 
ijfen  kevés  Németen  kivül  mind  Tótok,  nagyobbára  Kath.  ,  28,311 
Luth.  ,  20  Reform.  Zsidók  nem  szenvedtetnek  meg.  Járása  2,  alsó és 
felső.  Foispánya  gáramszegi  Géczy  István  ur  Eő  Mélt. 

Z o LV o Mszabad  kir.  város,  a'  Garan  mellett ,  202  ház.,  747 
kath.  's  1187  luib.  ,  öszvesen  1904  lak.  Régen  jeles  váron  vala;  i 
Mátyás  király  gyakran  lakott  jeles  várában;  1  Lajos  király  1378 
országgyűlést  tartott  benne,  mellybeti  jegyeztetett  el  ifjabb  leánya 
Hedvig  Jagelló  lengyel  király  nőjévé;  's  Bethlen  Gábor  jó  ideig  itt 
tartá  a'  magyar  koronát  Lakói  mesteremberek  's  földmivelők.  Jó  sa
vanyu  vize  van. 

Z  O  M  Á  N*  C  Z  ,  I.  E  M  A I L. 
Z  O  N  A ,  I.  Ö V. 
Z O O L Ó G I A ,  1 .  Á L L A T . 
Z O O P H  VT  A  (Ailatplánták)  ,  1.  A  L  L  A T. 
Z  o  o  T  o M  I  A  ,  1.  A N A T Ó M I A . 
Z O I I N D O K . F I  Ü T K Ö Z E T ,  a '  H É T  E S Z T E N D Ő S  H Í B O H U  ( 1 .  e . ) 

alatt  legvéresebb's  több  tekintetben  legnevezetesebb  ütközet,  25  Aug. 



ZOROASTER  471 

1758.  Az  orosz  hadsereg,  melly  1758  elején  Fermor  alat t ,  ki  gróf 
Apraxin  helyébe  jőve,  a'fegyvertelen  Poroszországot  megvevé  ,  Aug. 
Pommern  és  Ujmárkság  feté  nyomula  elő  ,  feldulá  a'  tartományt  's 
Küstrint  vívni  keidé.  A'  város  csak  hamar  hamuvá  leve  ,  de  a'  vár 
ellenállá,  mivel  gróf  Dobna  ,  porosz  tábornagy,  bár  gyenge  va la i s , 
hogy  az  Oroszok  számos  serege ellen  szerencsét  próbáljon,  talált  mó
dot  az  őrsereg  gyámolitására  's  az  Oroszoknak  egyszermind  a'  ki
rályra  kellé  figyelmeket  forditniok  ,  ki  1^,000rel,  haderejének  szí
nével  ,  sebes  lépésekkel  siete  Schlesiából.  Fridrik  egyesült  21  Aug. 
Küstrínnél  gróf  Dolinával,  egy  az  ellenségtől  szemmel  nem  tartott 
helyen  áitmene  az  Oderen  ,  Fermort  hátulról  akarván  megtámadni. 
E'  tüstént  abba   hagyá  a'  várvivást  's  magához  huzá  Braun  vezért. 
A'  királyra  nézve  ,  kinek  Saxoniáhan  táborozott  gyengébb  hadereje 
a'  birodalmi  seregtől  és  Schlesiában  Dauntól  nyomaték,  azon  kellé 
most  lennie  ,  hogy  a'  Poroszországot  dúló  Oroszoktól  mennél  előbb 
menekedjék.  E'  czéllal  Zorndortig  nyomula  ,  hol  az  50,000ból  ál
lott  orosz  sereg,  mint  a'  török  háborúkban  szokott  tenni ,  nagy négy
szeget  képze,  mellének  közepében  álla  a'  lovasság  's  tartaléksereg 
a'  podgyásszal,  Homloka  's  jobb  oldala  nehezen  vala  megtámadható. 
A'  király  tehát,  kinek  csak  30,000  embere  vala,  ugy  intézé  a'dol
got,  hogy  az  ő  bal  szárnyával  az  ellenség  jobbját  bekeritendi  's  az
után  hátul  támadja  meg az  Oroszokat.  A'  porosz ágyuk  kegyetlen pusz
títást  tettek  az  orosz  négyszegben,  de  a'  Poroszok  előnyomuló  bal 
szárnyán  sok  hiba  tetetek,  mellyek  miatt  a'  hadrend  felbomla  's  az 
orosz  lovasság  visszaveré  azt.  Fermor,  már  kezében  lenni  vélvén  a' 
győzedelmet,  inegnyitá  mosta '  négy  szeget,  hogy  a'  nyert  hasznot 
teljessé  tegye.  Ekkor  Seydlitz,  e'  nap  hőse,  a'  lovassággal  benyo
mulván  ,  az  Oroszok  hadrendét  szétbonts  's  a'  zavarba  hozott  ellen
ség  nagy  hirtelenséggel  oda  hagyá  a'  csatamezőt;  de  mivel  a'  visz
szavonulás  lehetlcn  vala,rninden hid  lerontatván megette, ismét hadrendbe 
állának.  Más  nap  meg  kellett  volna  újulnia  a'  csatának,  de  a'  porosz 
gyalogság  részint  fáradt  lévén,  részint  puskapora  is  elfogyván  ,  az 
Oroszok  időt  nyerének  Landsbergen  keresztül  a'  Warthehez  vissza
vonulni.  Veszteségek  19,000  haltra  's 3000  elfogottra  tetetek.  A'Po
roszok  közül  10,000  esett  el.  Fridrik  Landsbergig  üzé.  a'  futó  el
lenséget,  melly  annyira  elgyengült,  hogy  gróf  Dohna  alatt  csak 
egy  csapatot  hagya  hátra  szemmel    tartására  ,  maga  pedig  haderejé
nek  többi  részével  Saxoniába  meni. 

Z O R O A S T E R  v.  Zerdust,  a'  népvallás  reformátora  Mediában  *s 
haladó  kifejtésének  következésében  Persiábam  is.  Történetét  szétosz
lathat lan  homály  fedi.  Annyi  mindazáltal  hihető,  hogy  született  Méd 
volt  's  Oustasp  médiai  király  alatt  é l t ,  kit  Ilammer  Dárius  Hystas
pisnak  ,  mások  I  Cyaxaresnek  tartanak  (és  így  Dárius  előtt  mintegy 
100  évvel.)  Z.  nem  alapitója,  hanem  csak  terjesztője  's  reformátora 
a'  médiai  népvallásnak,  melly  tiszta  tüziinádás  vala  's  mellyben  a' 
tüz  csak  azt  az  oltárt  jeleié,  niellyhez  az  imádkozok  fordulának.  Z. 
fő  vallásczikkei  ezek  :  Öröktől  fogva  2  lény  állott  egymás  mellett  , 
u.  m.  Ormuzd  és  Ahriman  ,  az  egésznek  elvei.  Ormuzd  a'  legtisztább 
végetlen  világosság,  minden  tökély  eredeti  forrása.  Ahriman  termé
szete  is  a'  világossághoz  tartozék  előbb,  's  ennyiben  jó  vala;  de  mi
vel  Ormuzd  világosságát  irigylé,  ezáltal  saját  fényét  elhornályositá  , 
ellensége  leve  Ormuzdnak,  's  minden  rosznak 's  rósz  lénynek,  mellyé k 
vele  a'  jó  ellen  küzdenek,  atyja,  ormuzd  és  Ahriman  különböző  idő
szakokban  végzek  el  a'  teremtést,  mellyekben  különböző  nemű  lények 
jövének  létre.  Ormuzd  élő  szavával,  azaz,  akaratjának  erejével,  jó 
lelkeket,  elószer  is  6  halhatlan  világosságleiket  ,  teremte  saját  szol
galatjára  ;  azután  28  alsóbb  rangú  geniust,  mint  a'  hónapok  's  napok 
képviselőit,  végre  emberi  lelkeket.  Ahriman  ellenben  rósz  lelkeknek 
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ada  l é t e t ,  elsőben  6  f ő n e k ,  k ik  a'  setétség  fejedelmei,  azután  Bzám> 
ta lán  alsóbb  os/.tálybeli  deveknek.  A'  jók  Ormuzd  a la t t  világosságban 
laknak,  Ahriman  pedig  az  öve'ivel  a'  setétség  országában  él .  3000  évig 
egyedül  Ura lkodik  Ormuzd,  's  ekkor  teremte  a'  testi  világot  különb
féle  lépcsőzatibeu  ,  végre  az  e m b e r t ,  's  midőn  minden  e l ő á l l a ,  imie
pet  t á r t a  a'  jó  l e l k e k k e l ,  a'  teremtés  első  innepét.  Az  ártat lanság  és 
boldogság  ezen  világában  ismét  3 0 0 0  évig  országla .  Az  ezt  követett 
3 0 0 0  évi  időközben  kezdódék  el  a'  világosság  és  setétség  ,  Ormuzd 
és  Ahr iman  közti  küzdés,  kik  viaskodva  megosztoztak  a 'vi lágoni  urasá
gon.  A'  más  3000  év  a la t t  Ahriman  részére  hajlék  a'  győzedelem; 
de  későbbén  alászála  h a t a l m a ,  a'  devek  semmibe  sülyedének  ;  hajda
ni  fejek  Orinuzduak  h ó d o l ;  a'  rósz  e lenyész ;  a  hol tak  fel támadnak; 
a'  boldog  lelkek  eredet i  o r szága ,  Ormuzd  országlása  a la t t  ,  ismét 
visszatér ,  fi'  szerint  a'  világ  12 ,000  évig  á l l  fen.  A'  zodiacus  12  je
lei  is  eml i t te taek  szén  elóter jssztm^nyben  ,  's  mindeniknek  1000  év 
ada t ik .  A'  7  jó  éo  rósz  főielkek  (ide  számlálván  Ormuzdot  'í  Ahri
niant  is)  száma  a'  7  p lané tákra  mutat .  A'  testi  világ  geniusai  a'  ter
mészet  személyi te t t  részei  's  elemei.  Az  emberek  lelkei  csak  külön
vált  boldog  elóbblétezés  után  ju tnak  testekbe,  korábbi  mennyei  álla
potjokban  küzdenek  a'  rósz  le lkekkel  ,  védik  e'  földen  az  igazakat  's 
ezektől  t isztel tetnek.  Az  emberek  magok  vagy  Ormuzd  szolgái  bölcse
ség  's  e rény  á l t a l ,  vagy  Ahriman  rabjai  balgatagságok  's  vétkeik  mi
a t t .  Amazok  ho l tok  után  az  Isirievad  hídján  á l t a l  a '  botdogok  lakai
ba  kö l töznek ,  ezek  a'  pokolba  rohannak.  Mikor  Ahriman  legyőzetik, 
a k k o r  a'  testek  fel támadnak  's  a '  föld  paradicsommá  v á l i k ,  hegy  az 
erényeseknek  lakhelyül  szolgáljon.  ( L .  Zoroaster  dualismusára  nézve 
I thode  Die  heilige  Sage  deg  Zendnolks.)  Az  emii te t t  valíáselvik  a' 
Zend    Avestábau  ,  Zoroaster  vallásának  legszentebb  gyűjteményében, 
ada tnak  e lő .  fezen  hajdani  i ro t t  emlék  ANQUKTIÍ.  DU  PKIIHO>Í  (1.  e.) 
á l t a l  fedeztetett  fel  's  t é te te t t  legelőszer  Európában  esmeretessé  (Vö. 
ZKND    A V E S T A . )  Igaz i ságáró l ,  bár  eleinte  sokaktól  kétségbeho/.atolt, 
most  senki  se  k é t e l k e d i k ;  ellenben  a'  Zoroaster  oracuíuma  ez.  a.  meg
je len t  k ö n y v e k ,  mel lyékben  rajoskodás  és  t i tkos  tudományok  baráti 
bölcsek  kövét  felfedezhetni  r e m é n y i e k ' s  az a lchymis ták  (1.  ALCHYMIA) 
idejében  nagy  tekintetben  á l lának,  ke iesz tény  idő  a lá to l t  szüleménye. 

Z R Í N Y I ,  horvátfnldi  nemzetség ,  melly  Zrin  várról  vette  neye
zeté t .  Ez  az  utóbbi  név  magyarosan  Zerénynek  ejtetek  ,  honnan  ta
lán  helyesebb  volna  ,  a'  Zrinieket  vagy  Zr íny ieke t  magyarul  Zeré
nyieknek  írni  's  nevezni.  Már  Zsigmond  k i rá ly  a la t t  és  mellett  kato
náskodtak  a'  Zr íny iek  Horvát i  János  és  a'  többi  illíirföldi  pártosok 
e l l e n ;  és  azután  is  ki tet tek  magokér t  a '  török  elleni  hadakozások
ban.  A'  mohácsi  csata  után  I  Ferdinándhoz  ragaszkodának  a'  Zrínyi
ek  ;  és  valamint ,  bir tokjok  a'  magyar  föld  azon  részében  vala  helyez
v e ,  mel ly  a"  nagyváradi  ( 1 5 3 8 )  's  utóbbi  béke  vagy  fegyvernyugat
kötéseknél  fogva  az  aust r ia i  házbeli  magyar  k i rá lyok  hatalma  alatt 
m a r a d o t t ,  ugy  ők  is  folyvást  ezeket  szolgálák.  Ki tűntek  közülök: 
1 )  Z r i n y i  M i k l ó s  1 ,  Miklós  fia.  Midőn  I  Ferdinánd  előkelő  had
vezére  ,  Koczián  János  (horvátföldi  szü le tés ,  németesen  Kacziáner)  , 
a '  bécsi  udvarnál  gyanúba  e s v e ,  hasonló  kimenetre  volna  szánva, 
mint  későbben  Utisseuios  vagy  Mir t inuzz i  's  Wallenstein  ,  nem  átal
lot ta  Zr ínyi  M i k l ó s ,  magára  v á l l a l n i ,  azt  a '  s ze repe t ,  mellyet  ama
zok  körül  Pal laviciui  's  Bu t t l e r  vittek  ki.  Koczián  t.  i .  1537 ,  midőn 
hir te lenkedve  e lőnyomul t  volna  a'  Törökök  ellen  Eszékig  ,  nagyvesz
tességgel  kénteleni t te te t t  visszavonulni  ,  's  e'  mia t t  Bécsbe  hivatta
to t t  és  magaviselete  vizsgálat  a lá  vet te te t t .  Ennek  folytában  zár  alat t 
t a r t a t v a ,  midőn  sokára  haladna  's  kétségessé  kezdene  lenni  előtte 
ügye  e ldűl te  ,  egy  előkelő  bécsi  asszonyság  segedelmével  megszökött, 

í  Kosztajr.icaába  vette  írtagát  Zr ínyi  J á n o s h o z ,  Miklós  testvéréhez, 
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a'  honnan  némi  t i tkos  alkudozásba  borsá tkozot t  a'  belgrádi  basává!. 
Rzekről  tudós í t t a tva ,  megbízást  küldöt t  a 'bécs i  kormány  Zrinyi ;Mik
lóshoz  ,  mellynek  következeiében  ez  megvendégelte  előbb  Koczián t 
Kosztajniczában  ,  azután  pedig  két  horvát  katonát  küldöt t  r á ,  kili 
őt  a'  maga  Szobájában  véletlenül  megtámadva  ,  megölték  1539.  A ' f e 
je*t  Bécshe  küldötte  Zr ínyi .  Kedvességet  nyer t  ez  ál tal  Zrínyi  Miklós 
a'  bécsi  udvarnál ,  és  1542  horvátországi  bánná  neveztete t t ;  a '  török 
elleni  hadakozásban  pedig  gyakran  k imuta t ta  vezéri  tehetségét  és 
személyes  vitézségét.  A'  bánságot  letet te  1 5 5 6 ,  onnan  származott  ne
hezteléséból  ,  hogy  Kosztajnicza  ,  Nuszthaler  német  parancsnok  b á 
tor ta lansága  mia t t ,  török  kézre  k e r ü l t ,  és  hogy  Ferdinánd  b e r e z e g , 
a'  k i rá ly  harmadik  fia  ,  derék  hadsereg  wíején  ,  nagy  török  haderő 
közeledésének  puszta  hirére  ,  hátra  vonu l t ,  a '  n é l k ü l ,  hogy  az  elve
szett  helyek  visszafoglalásához  látna.  Mindazáltal  mindjárt  1557  el
vál la l ta  Zrínyi  Miklós  a '  tá rnoki  t i sz t sége t ,  mellyel  Kiegkinál ta tot t ; 
1561  pedig  az  akkor  felette  nyomatos  Szigetvár  parancsnokságát . 
Innen  sok  kárt  tet t  ő  a'  Törököknek  ,  és  átkossá  tet te  nálok  a'  ma
ga  's  Szigetvár  nevét ;  i t t  végezte  vitézi  pályafutását  1 5 6 6 ,  midőn 
11  Szolimán  temérdek  haderővel  fogta  e'  várat  vivás  alá  Aug.  0.  Zr í 
nyi  ,  2500  főnyi  ó rseregéve l ,  Sept .  7dikéig  á l lo t ta  ki  a '  v i v a t á s t ; 
ekkor  pedig ,  midőn  már  a'  belső  vár  is  lángba  volna  b o r í t v a ,  's  az 
őrsereg  600  emberre  o lvadva ,  k i rohanásra  szánta  el  m a g á t ,  inkább 
akarván  viaskodva  meghalni  ,  mint  tüz  ál tal  emésztetni  meg.  Kinyi t 
ta tá  tehát  a'  vár  kapujá t ,  leereszteté  a'  fo rgóhida t ,  é3  egy  apró  vas
darabokkal  megtöl töt t  ágyút  a'  hid  elejére  vonatván  ,  e l sü t te t te  az t 
a '  tul  tolongó  e l lenségre ;  azután  maga  i s ,  vitéz  baj társai  elején  elő
nyomulva ,  közikbe  vágott  a'  Jaucsárokiiak  ,  kiknek  fegyvere  véget 
vetett  életének.  Az  crseregből  csak  négy  vagy  öt  ember  menekedett 
meg  ;  a'  vívok  közül  elvesztek  számát  20  ezerre  teszik.  Csudála t ra 
méltó  do log ,  hogy  azon  60  ezer  főnyi  derék  h a d s e r e g ,  melly  a k k o r 
Salm  Fr id r ik  gróf  vezérlete  a la t t  Győrnél  á l l a ,  's  mollynél  maga. 
Maximilián  cs.  és  k.  is  jelen  v a l a ,  semmit  sem  mozdított  Szigetvár 
megmentésére.  A z ,  hogy  Zr ínyi  Miklós  gyakran  elégületlenséget  mu
tatót*  a'  bécsi  kormány  eszközleteivel  ,  hogy  a'  fényes  kapunál  mun
kálódó  császári  követség  tudós i tmánya i  gyanússá  igyekszenek  tenni 
h ű s é g é t ,  vagy  hogy  ő,  mint  Engel  á l l í t j a ,  az  evangyeüom  szer int i 
hitvalláshoz  ragaozkodék  ,  csak  nem  lehete  képes  anny i ra  vinni  azo
kat  ,  k iktől  függe  a'  d o l o g ,  hogy  veszni  hagyjanak  egy  olly  nagy 
becsű  vá ra t ,  mtllyen  Szigetvár  v a l a ,  csak  hogy  vele  vesszen  el  an
nak  parancsnoka  is .  A'  török  nagyvezér  (11  Szolimán  még  Sept.  4 
k imúl t  vala)  Budára  küldötte  az  elesett  Zr ínyi  fe jé t ,  a '  budai  basa 
pedig  a'  G j ő r  melletti  t á b o r b a ,  honnan  azt  Csák tornyára  vitte  aas 
elveszett  hős  egyik  veje.  F ia  csak  egy  maradot t  ,  György .  —  2) 
Z r í n y i  M i k l ó s  I I ,  György  fia,  György  unoká ja ,  1647tól  fogva 
i l lürföldi  bán ,  az  1062diki  országgyűlésen  több  magyar  fő  embe
rekkel  együt t  kikel t  Montecuculinak  1661dik i  erdélyi  táborozása 
ellen  (Vö.  A P A F I  MIHÁLY  1  és  KEMÉNY  JÁnos) ;  és  midőn  Montecuculi 
Írásban  mentegetné  magá t ,  és  abban  elégteleneknek  á l l í taná  a'  Ma
g y a r o k a t ,  az  ő  hadi  munka  atainak  helyes  b í r á l á s á r a ,  ó  is  egy  i ra 
tot  bocsátott  közre  (legalább  közönségesen  neki  tula jdoní t ta t ik  a z ) , 
melly ben .bátortalansággal  vádolta  Monteouculit  ,  és  néhány  magya r 
hadvezéreket '  nevezett  mfeg  ,  kik.  készek  vo lnának ,  egy  szál  ka rd r a 
kelni  ve le ,  ha  sérbosznlatot  kívánna.  Nem  élt  ugyan  Montecuculi 
ezen  ajánlattal  ,  de  kétség  kívül  ekkor  vert  ő  benne  gyökeret  amaz 
idegenség  Zrínyi  Miklós  i r á n t ,  mally  azután  több  izhen  inutatkozék. 
Khez  j á r u l t ,  hogy  a'  Zrínyivel  egyetér tő  többsége  a'  rendeknek  o l ly 
végzést  eszközöl t ,  melly  szerint  a'  külföldi  hadaknak  ,  mellyeknek 
fővezére  Montecuculi  v a l a ,  ki  kellé  takarodtunk  R'  magyar  földről. 
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Egyébiránt  országos  hadi  készület  határoztatott  azon  esetre,  ha  a' 
íényes  kapu  el  nem  fogadná a'  békeajánlatot.  Csakugyan  visszavetette 
ezt  Kiuperli  Akhmet  nagyvezér  és  1663  háborúra  kelt  a'  dolog, 
mellyben  ismét  Montecuculira  bizta  1  Leopold  a'  fővezérséget.  Ha 
a'  hádvessér  ebbeii  a*  táborozásban  is  mindenütt  hátrált  az  előnyomu
ló  Törökök  elől ,  é«  ez  által  kezükre  bocsátotta  Érsekujvárat,  Nyit
trát  ,  Lévát  és  Nógrádot,  keveaelvén  50  ezernyi  hadnépét,  megmér
kezésre  a'  200  ezernyi  török  haderővel.  Zrínyi  Miklós  az  alatt  an
nyira  dicsőitette  magát  vitéz  és  szerencsés  hadi  tettek  á l ta l ,  hogy 
nagy  mértékben  magára  vonná  a'  külföld  figyelmét  is.  VII  Sándor 
pápa  a'  maga  képével  ékesített  arany  emlékpénzt  küldött  neki,  di
csérettel  teljes  küldirat  kíséretében;  XIV  Lajos  franczia  király  10 
«zer  tallérn>i  segédpénzt  nyújtott  neki  további  hadi  munkálatokra; 
1  Leopold  is  megesmérte  érdemeit  az  által  ,  hogy  őt  római  sz.  biro
dalmi  herczeggé  ne\ezte;  's  midőn  Zrínyi  e'  külbirodalmi  méltóságot 
vonakodnék  elfogadni,  az  aranygyapjas  vitézrend  diszjelét  eszközöl
te  ki  számára  a'  császár  IV  Fülöp  spanyol  királytól ,  melly  azon
ban  csak  az  ő  holta  után  érkezett  meg.  Kitűnő  vala  az  1663diki 
táborozásban  főképen  a z ,  hogy,  mig  a'  fennevezett  sokkal  derekabb 
rárak  elestek,  megtudta  Zrínyi  Miklós  tartani  azt  a'  csekély  erő
sitményt,  mellyet  ő  c sa t  1661  alkotott  vala  a'  Dráva  's  Mura  egy
befolyásánál,  és  a'  mellyet  Ujzerényvárnak  nevezett.  Ugyan  ezt  tel
jes  iparral  igyekezék  ő  megtartani  a'  következett  1664diki  táboro
zásban  is  ,  mellyben  a'  tarok  hadsereg  dereka  fogta  vivás  alá  Ujze
rényvárat  a'  nagyvezér  személyes  parancsa  alatt.  Montecuculi,  ki  a' 
tavalinál  soküal  számosabb  hadsereggel  álla  a'  Mura  partján,  Zrí
nyitől  segedelemre  szólittatva  ,  kiparancsolta  a'  várhói  az  addigi  ma
gyar  és  horvát  őrhadat,  éa  külnemztti  katonasággal  rakta  meg  azt , 
ennek  pedig  kevéssel  azután  meghagyta  ,  hogy  a'  silány  és  szabály
talan  erősitményt  dulja  fel  és  takarodjék  ki  belőle,  minthogy  az 
meg  nem  érdemelné  a'  védelmeztetést.  Hozzá  is  fogott  az  uj  őrhad 
e'  parancs  te  jesitéséhez  ,  hanem  a'  vívók  megelőzve  törtek  be  a'  vár
ba  ,  's  magok  végezték  be  annak  lerontását.  Felette  elkeseredett  ezen 
Zrínyi,  's  részt  nem  vett  a'  torabbi  hadi  munkálatokban.  Szembe
sasálott  azután  egyszer  valahára  Montecuculi  a'  török  haderővel  Sz. 
Grótnál  Vas  vármegyében,  és  olly  győzedelmet  nyert  Aug.  1,  mel
lyet  csak  a'  kivívott  foganat  további  sürgetése  tehite  nyomatossá. 
Mindazáltal,  főképen  az  ő  tanácsára,  már  Aug.  10  megkészült  a' 
vasvári  békekötés.  Fájdalmasan  esett  ez  a'  magyar  országnagyoknak, 
és  közöttük  Zrinyi  Miklósnak  i s ,  ki  nyilván  kimondotta,  hogy  ő 
ama  békekötést  a'  dolgok  helyzetére  nézve  idétlennek,  kötménjeiben 
károsnak,  és  a'  magyar  knrmánytanács  befolyása  nélküli  köttetése 
miatt  törvénysértőnek  tartja.  A'  többi  országnagyokkal  együtt  1665 
elejére Bécsbe meghívatva  (Vö.  VESKLÉNYIFÉLE  ÖSZVKESKÖVKS) ,  jól
lehet  tudta,  hogy  nyilatkozmányai  be  valának  mondatva,  'a  hogy 
Montecuculi  's  a'  franczia  udvartóli  megkülönböztetése  gyanúba  ej
tették  őt  a'  bécsi  kormánynokok  előtt  ,  és  jóllehet  meghitt  barátja  , 
Vitnyédi  István,  ellenkezőt  javasla,  elhatározta  még  is  magát,  hogy 
felmegy  Bécsbe  ,  e'  szavakkal  felelvén  intőjének  :  Conscia  mens  recti 
famae  men&acia  ridet.  A*  meghívó  levelet  Wov.  közepén  vette  1664^ 
Nov.  18. vadászatra  rándult  ki  Csáktornya  vidékén ,  mellyről  több' 
vissza  nem  tér t ;  mert  egy  általa  megsebesíttetett  dühöngő  vadkané 
földre  teritette  őt  az  erdő  sűrűjében  ,  és  felhasította  agyarával  a' 
torkát.  Vadásztársai,  kik  között  Betlen  Miklós,  távol  valának  tőle, 
csak  Póka  nevű  vadászlegénye  vala  mellette  ,  de  a'  ki  féltében  fára 
mászott,  és  a'  kinek  onnan  a'  vadra  irányzott  lőcsöve  el  nem  sült. 
Ritka  'g  felette  érdekes  tünemény  ,  hogy  ezen  országos  és  hadi  dol
gokban  forgott  ember  az  irói  pályára  is  fellépett,  még  pedig  egy
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szersniind  a'  költésiét,  hadmesterség  és  történétesmeret  mezején  , 
miről  követkesiő  munkáji  tesznek  tanúbizonyságot  :  a)  Adriai  Tenger
nek  Syrenája  Gróf  Zrínyi  Miklós.  Nyomtatta  Bécsben  a'  Kolóniai 
Udvarban  Kosmerovi  Máté,  császár  Ő  Felsége  Könyvnyomtatója.  An
no  MOCL1.  Lenyomatott  ujabb  időkben  is  e'  verselet,  melly  a'  szi
getvári  Zrínyi  Miklós  tetteit  énekli,  b)  Egy  munkácska  ,  meíly  czim 
helyett  e'jelszót  viseli  homlokán  :  .Ve  bánts  vagy  A7e  bántsd  a'  Ma
gyart  ,  és  arról  ad  szabályokat  ,  miképen  kelljen  a'  Magyarok  közt 
olly  lábra  állítani  a'  katonai  szerkezetet,  hogy  kiilsegedelem  nélkül 
foganatosán  védhesse  magát  és  orszígát  a'  magyar  nemzet  a'  Törökök 
ellen,  és  visszavehesse  tőlök  mind  azt ,  a'  mit  addig  elfoglaltak  va
ll  a'  magyar  földből.  Legelsőben  kiadta  e'  munkáoskát  Forgács  Si
mon  gróf  170').  Ujabb  időben  kijött  e'  czim  a la t t :  JVe  bántsd  a'  Ma
gyart.  Irta  Gróf  Zrinyi  Miklós  horvátországi  bánus.  És  most  uj
jonnan  kibocsáttatott  Maros    Vásárhelyen  1790.  c)  A'  Pető  Ger
gely  neve  alatt  megjelent  krónikát  is  Zrínyi  Miklósnak  tulajdonítja, 
mint  szerzőnek,  Káinoki  Sámuel  gróf.  L  PETŐ  GERGELY.  3)  Z  r i
n y i  P é t e r ,  Miklós  testvéröccse,  együtt  munkálódék  a '  báttyával 
az  1663  és  C4diki  táborozásokban,  és  több  rendbeli  vitéz  és  sze
rencsés  hadi  tetteit  említi  ama  táborozások  aprólatos  előadása.  Mik
lós  csillagának  felülmúló  ragyogása  azonban  némi  homályban  tartá 
az  övének  fényét,  mellyet  ő  amannak  leszáltá  után  törekedek  ugyan 
szembehatóbb  tündöklelre  vinni,  de  kimutatta  e'  törekedésében,  hogy 
fel  nem  ért  az  ő  lelke  a'  báttyáéval.  A'  Veselényil'éle  öszveesküvés
be  ereszkedve,  jelen  vala  ó  1665  a'  trencsényi  öszvejövetben  ,  hol 
Rákóczi  Ferencznek  jegyezte  el  feleségül  a'  maga  leányát ,  I lonát ; 
Veselényi  holta  után  pedig  (1667)  ó  vette  ál tal ,  már  mint  horvát
országi  bán  ,  a'  titkos  vállalat  igazgatását.  Ebben  azt  a'  nagy  hibát 
követte  e l ,  hogy  midőn  egy  részről ,  a'  Veselényi  alatti  határozat 
szerént,  az  erdélyi  fejedelem,  Apafi  Mihály,  közijeujárása  ál tat 
igyekeznének  az  öszveesküdtek  segedelmet  nyerni  a'  fényeq  kaputól  , 
más  részről  Zrínyi  Péter  külön  követek  által  olly  alap  felett  alku
dozék  a'  nagyvezérrel  ,  melly  szerént  ő  maga  Magyarország  ,  a'  veje 
pedig,  Rákóczi  Ferencz,  Erdély  fejedelmévé  lenne  a'  fényes  kapu 
felsósége  alat t ;  melly  kettős  úton  járásnak  az  a'  következése  l e t t , 
hogy  a'  nagyvezér,  a'  külön  keresetek  egymásba  ütköző  minősege 
miatt ,  nem  csak  megtagadná  minden  avatkozását  a'  magyarországi 
dolgokba  ,  hanem  Apafit  is  tudósítaná  a'  dolog  mibenvolta  felől  ,  és 
ez,  is  egészen  felhagyna  a'  Magyarországiak  gyámolitásával.  Zrínyi 
Péter  mindazáltal  kitörésre  határozta  el  magát,  mellynek  sikerité
sére  együtt  munkálódásra  buzdította  felesége  testvéröcosét  ,  Fran
gepáiri  Ferencset,  és  a'  stajerföldi  kormányzót,  Tattenbach  grófot  ; 
amaz  Ígéretet  nyert  a'  kanisai  's  bosnyaí  basáktól,  hogy  a'  fényes 
kapu  tudta  nélkül  íj  gyámolítani  fogják,  a'  mennyire  lehetne,  a' 
vállalatot;  ennek  az  a'  szerep  jutot t ,  hogy  lázadásba  hozná  Stájer
földet,  és  a'  kitörésig  tudtára  adná  Zrínyinek  a'  bécsi  udvar  paran
csait  és  intézvényeit,  jutalmul  pedig  Stajerföld,  vagy legalább  a 'czi l
lei  grófság  örökös  birtoka  igértetett  neki.  Rákóczit  is  egy  időbeni 
kitörésre  bírta  Zrinj'i  a'  felföldön;  és  hogy a'  felföldieket  annál  haj
landóbbakká  tenné  a'  Rákéczthoz  szegődésre,  nem  csak  olly  tartalmú 
kdldiratot  bocsátott  ama  vidékre  ,  mintha  tökéletesen  sikerült  volná 
a'  török  segedelemkereset,  hanem,  Apafinak  későbbi  vádolatja sze
r é in ,  egyik  szolgáját  is  elküldötte  oda,  török  csausznak  öltöztetve, 
hogy  ezáltal  hitelesebbé  tenné  üzenetét,  llly  helyzetben  valá  á 'do 
log  ,  midőn  1670  eiején  Forstall  Márk,  Sz.  Ágoston  féle  szerzetes, 
és  Zrinyi  Péternek  addigi  udvari  papja,  Bécsbe  erkesetí  ,  és bemon
dotta  a'  kormánynál  a'  bán  asztalfeletti  beszédeit,  mellyekben  ez , 
félre  tévén  már  minden  tartózkodást,  érthetóieg  kifejezte  a'  maga 
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's  veje  szándékai .  A'  bécsi  kormány  azonnal  két  hadsereget  parancsok
M a g y a r o r s z á g r a ,  az  egyiket  a '  felföldre  Spork  a l a t t ,  a '  másikat 
Horvátfold  felé  Spankau  a la t t  ;  Lohkovicz  herczeg  pedig,  a'  hadi  ta
nács  e l n ö k e ,  visszaküldötte  Zr ínyihez  For s t a l l  a t y á i ,  és  ez  által  bo
csánatot  igér te te t t  neki  ,  hogyha  lemond  kezdeményéről  és  a'  bán
ságról  ,  a'  (iát  kezesül  a d j a ,  's  t iszta  levelet  ad  magáról .  Z r iny i ,  a' 
Spankau  a la t t i  hadsereg  közeledéséről  t udós í t t a tva ,  teljesítette  ezen 
k i v á n a t o k a t ,  és  visszaküldötte  Bécsbe  Fo r s t a l l t  a'  maga  fiával  és  a' 
t i sz ta  levéllel  ,  mindazál ta l  ta.iácsosnak  t á r t ák  ő  's  F rangep in i  ,  ad
d i g ,  míg  ezen  alkudozás  teljesen  befejeztetnék,  hadi  lábon  á l l a n i ,  's 
védelmi  lépéseket  tenni  Spankau  el len.  Ennek  e lőnyomulta  azonban 
megrémí te t te  Zr ínyi  's  F rangepáni  bér le t t  ka toná j i t ,  ugy  hogy  ezek
nek  nagy  része  szétfutamodnék  ,  és  amazok  csak  2  ezernyi  őrhartdal 
zárkózhatnának  Csáktornyába .  Itt,  vivatás  alá  fogatva  ,  híjáján  igye
kezének  kéméltetést  nyerni  Spankautól  annak  kijelentése  ál ta l ,  I.ogy 
eleget  te t t  már  Zr ínyi  a '  felség  kivánatának.  Kiiopódtak  tehát  éjjel 
a'  várból  ,  és  Bécs  felé  vetjték  utjokat .  Kéri  Ferencz  ,  a'  kinek  há
zánál  utjokban  megszáltak  ,  és  további  tanakodás  végett  egy  darabig 
mula tn i  szándékoz tak ,  tudós í to t ta  ot t  létök  felől  a '  be'csi  k o r m á n y t , 
és  et től  Apr.  17  estve  azt  az  utasí tást  ve t t e ,  hogy  igyekeznék  biz
tos í tan i  a '  szökevények  Bécsbe  kerü l té t .  Kéri  tehát  a '  bekövetkezett 
éjjel  r abokká  tet te  vendége i t ,  és  Bécsbe  küldöt te  ő k e t ,  a '  honnan 
azután  a'  németii jhelyi  fogházba  vitet tek.  Innen  esedező  leveleket  bo
csátot tak  a'  Fölséghijz,  <te  ezek  kedvező  foganatot  nem  szül tek,  mer t 
a.'  bécsi  k ikü ldö t t  bíróság  Ítéleténél  fogva  1071  Apr.  30.  Németuj
he lyen  leütötte  fejeiket  a '  hóhér  pallosa.  4 )  Z r i n y i  I l o n a ,  Péter 
leánya  feleségül  adatot t  1  Rákóczi  Ferencznek,  kivel  1066  kelt  egybe 
S.  P a t a k o n ,  és  a '  k i től  két  gyermeket  s z ü l t ,  Ju l iánát  és  Ferenczet. 
Elvesztet te  első  férjét  167(5,  és  özvegységben  élt  a'  n a p á n á l ,  Hato
ri  Zsófiánál ,  Munkácson  1 6 8 2  i g ,  a '  mikor  Bá.tori  Zsolia  ho l t a  után 
Tököl i  Imréhez  esküdött .  Midőn  ennek  szerencsétlenül  kezdenének 
folyni  dalgai  ,  's  fogságra  vettetése  miat t  a'  várádi  basától  1 6 8 5 ! e 
tennék  a'  fegyvert  még  megmaradot t  hívei  ,  nem  hagyot t  fel  férje 
ügyével  a'  hős  lelkű  Zr inyi  Ilona  ,  hanem  1688ig  vitézül  védelmez
te  Munkársot  a '  császáriak  e l l e n ,  inig  végre  1088  Jan.  1 8 ,  főképen 
Absolon  Dániel  nevű  t i toknoka  hüségtelensége  m i a t t ,  kéntelen  vala 
feladni  a'  várat  Caraffanak  ,  és  a'  feladás  kötményeinél  lógva  Bécslie 
•vitetett  gyermekeivel  e g y ü t t ,  a'  honnan  nem  vala  szabad  eltávoznia 
felsőbb  engedelem  nélkül .  Magához  váltot ta  öt  Tököli  1 6 9 1 ,  és  a ' 
kárloviczi  békekölés  után  vele  költözött  1699  Kisázsiália  Nikoinedia 
v idékére .  I t t  végezte  életét  Zr inyi  Ilona  1703 .  lilső  házasságbeli 
gye rmeke i t  Bécsben  vals  kéntelen  hagyni  ;  Tököl i tő l  vagy  nem  szü
le te t t  g y e r m e k e ,  vagy  ha  születet t  i s ,  e lhal t .  (Vö.  RÁKÓCZI  FKREUCZ 
11  é s  TÖKÖLI  I M R E ) .  —  5)  Z r i n y i  B o l d i z s á r ,  Péternek  egyet
len  f ia ,  kezesül  ada to t t  az  a t tyá tó l  I  Leopoldnak  1670 .  Ezen  időtől 
fogva  tán tor í tha t lan  hűséggé!  viseltetek  ő  a'  császár  i r á n t ,  mellyet 
sem  az  apja  szomorú  k imene te ,  sem  a'  maga  szegénysége  's  lealacso
ny i t t a t á sa  ,  sem  testvérnénjének  ,  I l o n á n a k ,  és  Tököli  Imrének  édes
getése  meg  nem  rendithete .  Reménye  v a l a ,  hogy  á l lhata tos  ('elszánt
sága  megkérlelenöi  még  egykor  nemzetsége  balsorsát  ,  és  visszahelye
zendi  őt  annak  előbbi  díszébe  's  b i r t o k á b a ,  mellyet  a'  bécsi  Kikül
döt t  bíróság  el i tél t  vala  tőle.  De  ellenkezőleg  ű ' ö t t  ki  a '  dolog.  Mert 
midőn  1683  a'  császárt  köve iné ,  midőn  ez  Kára  Mustafa  nagyvezér 
temérdek  hadnépe  elől  Bécsből  Linzbe  sietne  menekedni ,  terhes gya
núba  ej tet ték  ót  Leopold  e lő t t  azok  ,  a'  kik  a'  Zr ínyi  nemzetség  ki
vesztét  ó h a j t á k ,  mintha  az  üldöző  Ta tá rok  kezébe  igyekezett  volna 
Boldizsár  ker í teni  a'  császár t .  Az  akkor i  rémülés  és  zavar  nem  lát
ta ték  he ly t  adni  a'  vád  szoros  megvizsgál tatásának  és  Boldizsár  a 
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császár  parancsára  azonnal  egy  tiroli  várba  vitetett  fogságra,  a'  hol 
ellentörőji  intézetéből  mély  földalatti  börtönbe  zárattatott.  Itt  sinlő
dék  elfelejtetve  több  évek  sorában  ,  inelly  idő  alatt  a'  Kanyar  és  a' 
bú  megemésztették  testi  egészségét  és  raegtébolyitották  elméjét.  Sok 
idő  múlva,  nem  tudni  kinek  indítványából,  (hihetőleg  1  József  if
jabbik  királyéból)  áltvitetett  ő ugyan  Graczbs,  's  egészségesebb  és vi
dámabb  lakás  rendeltetett  számára;  de  már  annyira  ki  vala  belőle 
sajtolva  az  életerő,  hogy  rövid  idő  múlva  ide  hozatása  után  elalun
nék  bernié  az  élet  szikrája  1 703.  Ó  vala  az  utolsó  Zrínyi.  Cornéli 
szerént  Katonánál  1680  történt  ugyan  Zrínyi  Boldizsár  elfogatása  , 
minekutána  meglátogatta  vala  nénjét  Munkácson  ;  Cserei  Mihály  pe
dig  azt  a'  Zrínyit ,  ki  1683  fogatott  e l ,  Jánosnak,  mások  Péternek 
nevezik  ;  mindazáltal  igen  hihető  ,  hogy  mindnyájan  külön  esztendő
szám  •és  név  alatt  ugyan  azon  egy  személyről  és  történetről  tudósí
tanak,  és  Coroéli  »,'  nevet,  a'  többiek  az  időt  és  alkalmat  adják  he
lyesebben.  Fábri  l'ál. 

Z s * K N Á s y T ö R v ÍÍ N v s z tí K.  A' hajdankor ama  szokása, hegy 
háború  idejében  az  ellenséges  status  egyes  alattvalóinak  vagyona  is 
zsákmánynak  tekintessék  ,  ujabb  időben  tengeri  háborúkra  korlátol
tatott.  Szárazon  a'  zsákmányolás  szabály  alóli  kivételnek  's  ember
telen  keménységnek  nézetik;  ellenben  tengeren  nem  csak  hadakozó 
hatalmasságoknak  ,  hanem  alattvalóiknak  is  szabad  az  ellenséges  sta
tus  tagjainak  vagyonát  elvenni.  Kalózoknak  mindazáltal  ,  azaz  illy 
zsákmányolóknak,  engedelemleveleknek  kell  lenni  a'  hadakozó  sta
tusoktól,  mivel  mááként  tengeri  rablók.  Megengedett  zsákmány  csak 
ass  ellenséges  alattvalók  bajói  ;  de  Angolország  elvei  szerint  a'  hajó
kon  levő  holmi  is,  bár  e'  felett  már  sok  vita  kelekedett  (L.  SZÁRAZ
FÖLDI  RENDSZER,  NEUTRAMTAS,  UTRECHTI  BÉKK.)  A'  kalózok  önkény 
tesen  semmit  se  vehetnek  e l ,  hanem  a'  hajókat  fejedelmek  valanielly 
kikötőjébe  kell  vinniek  ,  a'  zsákr.iánytörvényszék  elibe.  Ha  a'  zsák
mány  idegen  kikötőbe  vitetik,  az  irományokat  a'  kalózok  fejedelmek 
admiralitás    törvényszékéhez  küldik  itélethozás  végett.  Franczia
országban  különös zsákmánytörvényszékek  (Conseii  des  prises)  vannak 
's  ezek  1814  olta  a'  tengeri  minister  osztályához  tartoznak.  Angolor
szágban  az  admiralitás  hoz  Ítéletet,  melly  a'  cancellaria  elibe  vitetik 
feljebb  ,  hol  külön  kir.  biztosság  dönti  el  a'  kérdést. 

Z S C H O K K E  (János  Henrik  Dániel)  mind  a'  gondolkodó,  mind 
a'  mulatságot  szerető  német  olvasó  közönségnek  egyaránt  kedvelt,  je
les  irója;  szül.  Magdeburgban  Mar.  22.  177]  ,  vagyonos  szüléknek 
legfiatalabb  gyermeke  volt.  Kora  árvaságra  jutot t ;  első  mivelődését 
az  altstadti  gyninasiumban  nyerte,  hol  a'  régi  és  uj  költőket  legelő
ször  titkon  kezdé  olvasgatni,  majd  egy  vándor  színész  csoporthoz  sze
gődött  's  mint  játékszini  költő,  darab  ideig  ezzel  csavargott,  mig 
végre  övéivel  megbékélvén,  a'  frankfurti  egyetemben  ment,  's  itt 
minden  terv  nélkül  bölcselkedést,  h i t  ,  tör ténet ,  kincstári  és  szép 
tudományokat  tanult.  1792  ugyan  itt  mint  nyilvános  tanitó  lépett 
fel  ,  <!e  sem  hivatalhoz  sem  fizetéshez  nem  juthatott.  Milly  kevéssé 
fojthatta  el  képzelő  ereje  szárnyalását  's  aestheticai  érzelmeit  a' 
hosszas  és  szoros  tudományos  erőködés  ,  a'  dráma  mezején  tett  irói 
próbái  csak  hamar  megmutatták.  Ezek  színpadon  többnyire  szerencsét 
találtak,  különösen  Abellino,  mellyet  a'  köznép  még  ma  is  kedvel. 
Ezek  azonban  korán  sem  valódi  mestermivek  ,  mint  azokat  az  igaz
ságszereiő  s/.erző  ollyanok»ak  maga  sem  tar to t ta ;  inkább  egy  fiatal 
elme  ömledezései  azok,  meliyekben  egy  virág/ó  's  hathatós  előadói 
tehetség  az  utóbbi  érettebb  munkák  rovására  szabadon  '»  gond  nél
kül  dolgozott.  WöUner  nem  akarva  tértté  őt  az  akadémiai  pályáról 
politikaira,  azon  akadály  á l ta l ,  mellyet  1795  rendes  professorság
ert  nyújtott  kérelme  útjába  gördített.  Ekkor  utazni  mene  Z.  Német, 
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Franczia  ,  Olaszországba  és  a'  Schweizba.  Itt  sokfelől  jött  élénk  un
szolásra  felvállalá  a'  reichenaui  seniinarinm  igazgatását.  Mennyire 
emelkedett  alatta  ez  intézet  's  mennyire  megismertettek  érdemei,  bi
zonyítja  a z ,  hogy  polgári  joggal  tiszteltetek  meg.  E'  köztársasági 
kitüntetést  6  később  GraubüntUen  történeteinek  tetszést  érdemlő  kia
dásával  illőteg  hálálta  meg.  Korábbi  történetek  készítek  már Schvvek
ban  a'  zendülést,  melly  1798  csakugyan  kilört;  a'  Francziák  benyo
multak  ,  's  velők  zavar,  békétlenség,  szenvedélyesség  fészkeié  ma
gát  az  országba.  Z.  kötelességét  's  a'  szabad  statusnak,  mellyhez  most 
szorosabban  kapcsolva  volt ,  függetlenségét  gondolóra  véve,  fegyvert 
ragadott  's  mint  szabadvállalatu  szolgáit  a'  Francziák  ellen.  De  igen 
hamar  el  lett  döntve  a'  kis  cantonok  tusakodása  ,  egyszersmind  Grau
bündten  határit  egy  franczia  és  austriai  hadsereg  olly  veszélyesen 
fenyegető  ,  hegy  Z.  férjfias  feltételéről  a'  dolgok  illy  változási  közt 
kénytelen  vala  lemondani,  kivált  mivel  egy  igen  fontos  ügy  mind  őt, 
mind  a'  közjónak  valamennyi  barátit  élénken  kezdé  foglalatoskodtat
n i ,  azon  fölötte  fontos  kérdés  t.  i.  ha  a'  Bündteniek  külön  váljanak  , 
vagy  a'  Schweiziakkal  együtt  tartsanake?  Az  okosság  ez  utósót  ja
valá  ,  a'  szenvedély  az  elsőt  kivárni,  's  ez  győzött  azon  elszánt  ellen
kezés  daczára  i s ,  mellyet  Z.  's  Tscharner  polgármester  a'  viszonyok 
helyes  megfontolása  és  a'  közjó  iránti  szeretetnél  fogva  mutattak. 
A'  tulcsapongó  szenvedély  majd  vádakat  kezde  hintegetni  's  ez  evő
szakos  elvakitásnak  egyik  nevezetes  áldozatja  lőn  az  alig  helyre  állí
tott  's  most  újra  eltörlötí  seminarium.  Z.  és  Tscharner,  kik  eddig 
közös  munkálkodásra  szerencsésen  egyesülve  valának  ,  darab  ideig 
még  nagyobb  néző  piaczon  dolgozának  egymásért  és  egymás  mellett, 
t.  i.  Aarauban  ,  Schweiznak  akkor  politicai  közép  pontjában  ,  mint 
követek  a'  helveta  és  franczia  hatóságoknál.  Tscharner  talán  az  uj 
dolgok  zivatarival  szembeszállni  nem  mervén  ,  vagy  azoktól  belsőkép 
irtózván,  hamar  visszavonult  's  igy  még  inkább  nehezité  a'  terhet  Z. 
vállain  ,  ki  azon  fölül  az  Austriaiak  benyomulása  óta  meghatalmazó 
küldőitől",  mint  követ  egészen  elvágatván,  csupán  magara  's  ön  ere
jére  hagyatott.  Ekkor  Stapfer  ,  a'  tudományok  ininistere,  az  iskolai 
ügyek  osztályának  fejévé  választá  ;  nem  sokára  kormányi  meghatal
mazott  biztosképen  Unterwaldenbe  küldetek,  hol  a'  had  pusztitási
hoz  a'  minden  ostorok  gonoszabbika ,  a'  pártdüh  is  párosula.  Z.  ha
mar  feltalálá  magát  külön  nemű  foglalatosságiban  ,  némi  hajdankori 
ügyesség  és  erő  lakott  benne  ,  melly  mindenütt  könnyen  honos  lesz, 
hova  a'  köz  jó  szólítja.  Világos  fényben  mutatá  ezt  ki  Unterwalden
re  nézve:  itt  szakadatlanul  mint  jótevő  és  békitő  munkált;  hivatali 
befolyás,  személyes  fontosság,  szellemi  ügyesség,  társalkodási  tar
tás  ,  kedveitető  viselet  hatalmasan  egyesüíének  ugyan  azon  czélra. 
Ez  emlékezetes  időt  festi  Historische  Denkwürdigkeiten  der  zcliwei
zeritchen  Staatsumwalzung  czimü  munkájában.  Majd  kiterjesztetek 
előbbi  felhatalmaztatása  Uri ,  Schwyz  és  Zug  cantonokra  i s ;  azon 
szivet  rázó  felszólítás,  mellyet  az  e'  tájakon  dúló  ínségnek  elhárítá
sa  végett  mondott  ,  a'  népszerű  ékesszólásnak  mindenkor  szép  emléke 
marad.  W  korbeli  iratai  közt  legtöbb  figyelmet  (terjesztett  Gearhich
te des  Kampft  und L'ntergangs  der  Waldcantone.  I 800  kormány i  biztos
nak  nevezé  a'  berni  középponti  kormány,  egyszersmind  e'  hivatalnak 
különös  fontosságot  adott  azon  felszólítással  ,  hogy  Bonaparte  első 
ronsnlnak  a'  Bernhard  heg3'é'n  kalauzul  szolgáljon.  Ezt  ugyan  elmel
lőzé  Z.  ,  azonban  Moncey  tábornokot  Júniusban  Gotthard  hegyén  ke
resztül  kisérte.  Ezentúl  rendbcszeiíte  az  olasz  Srhweizot  (íiiigano  és 
Bellinzona  cantonokat),  's  mind  addig  munkálkodott,  míg  az  ó  ja
vallottá  kormányi  helytartó  és  igazgató  kamarák  az elibök  tűzött hi
vatali  foglalatoskodást  rendesen  elkezdek.  Bernbe  vissza  térvén,  Rein
ísard  franczia  követnél,  's  Damas  tábornoknál  a'  második  tartalék 
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sereg  vezéri  tisztségének  fejénél  hathatós  panaszt  tett  a'  Masséna  pa
rancsából  elkövetett  zsarolások  és  önkény  ellen.  Ha  i t t ,  mint  gyak
ran  történik  ,  késő  volt  's  foganatlan  maradt  is  a'  nyilt  beszéd  ,  még 
is  becsületére  válik  az  azon  elszánt  férjfinak,  ki  elszavalta.  HogyZ. 
a'  rábízott  kötelességet  dicséretesen  teljesítette,  elég  nyílván  bteonyi
tá  a'  helveta  kormány  azzal,  hogy  ót  a'  baseii  cantonba,  hol  a'  fSÍd
bér  és  tized  miatt  lázadói  charakterü  mozgások  mutatkoztak,  kor
mányi  helytartónak  nevezte.  Midőn  egykor  a'  parasztok  fegyverejen 
összecsődültek,  nem  gondolva  a'  veszéllyel,  a'  féktelen  csoport  küzé* 
rohant,  's  ez  csendesítő  beszédének  mint  valamelly  béke  zászlónak 
legott  engedett.  Azonban  az  uj  törvényes  reád  ,  mellynek  sajátságos 
szellemét  szoros  középpontositásnak  kell  vala  tenni,  láthatólag  vége 
felé  sietett;  nem  vala  támaszpontja  az  előre  el  nem  készített  indula
tokban  ,  szükölködék  szilárd  történeti  alap  nélkül,  minek  hiánya  a' 
pártoskodók  és  szenvedélyek  tusai  közben  annál  érezhetőbb  vala.  A" 
berni  középponti  igazgatás  ismét  az  eltörlött  foederalismusra  forditá 
figyelmét,  melly  más  időben  és  jobb  erkölcsök  mellett  tűrhető alkot
mányforma  volt  ,  de  a'  jelenkor  hatalmas  léptei  's  a'  mindig  tovább 
harapózó  szakadások  közt  már  rég  elkorosodott.  Z.  boszonkodva  a* 
dolgok  lassú  folyamatján,  letette  baseii  helytartóságát,  hogyne  lás
sék  ,  mintha  hivatali  befolyása  által  helyben  hagyná  azon  rendszer 
visszaállítását,  melly  ellen  külön  alkalmaknál  olly  minden  kétséget 
kirekesztőleg  nyilatkozott.  Most  egészen  elvonulva  a'  köz  dolgoktól, 
Aargauban  a'  biberstcini  kastélyban  egyedül  kedvelt  tudományinak 
élt ,  nem  gondolva  a'  körüle  dühöngő  viharral,  mig  végre  Bonaparte 
a'  már  egészen  levert  Schweiznak  némi  közbenjárói  állapotot  enge
dett  ,  melly  az  elhárított  bajokhoz  képest  szerencsének  tekinthető 
vala,  ha  csupán  az  országnak  gyümölcse,  nem  pedig  távolról  jöt* 
Ajándék  volt  volna.  A'  visszonyoknak  uj  emelkedése  ismét  köz  mun
kásságra  szólitá  Zschokket,  Aargnu  canton  által  1804  a'  fő  erdŐ3Z
és  bányász  hivatal  tagjává  tétetek.  Ez  ágbeli  ismereteinek  tanuja  ké
sőbb  kiadott  munkája  :  Der  Gebirgsförster.  Most  aargaui  statuspol
gársággal  is  megajándékoztaték.  Egyszersmind  nagyon olvasott  népúj
sága  :  Der  aufrichtige  und  wohlerfahrene  Schiceizerbote,  mellyefc 
lg04  kezdett,  a'  legjótékonyabb  munkásság  elemébe  helyezé.  1805 
házasságra  lépé  kirchbergi  lelkész  Nüsperli  leányával  ,  kivel  boldog 
páros  élete  alatt  8  fiat  nemze.  A'  sors  csapásival  annyira  gazdag 
1806  esztendő  határozá  el  a'  Miseellen  fúr  die  neueste  Weltkunde 
tervét,  mellyet  1807—1813  szakadatlanul  folytatott;  jeles  ez  gass
dag  tartalmával,  tárgyai  szerencsés  választásával,  kellemes  előadás
sa l ,  lelkiismeretes  szabadelmüséggel  *s  nagy  részben  jól  talált.  íté
lettel.  Bibersteinból  Aarauba  költözködése  (1808)  egyszersmind  egy 
kőmives  egyesület,'  és  honi  miveltség  társaságának  felállítására  ada 
alkalmat.  Az  1813  és  1814ki  nagy  történetek  ,  a'  szövetségesek  be
menetelével  párosulva,  sok  lobogó  tűzhelyet  találónak  Schweizban  , 
mellyekből  a'  visszavonás  lángja  sokfelé  elharapózott.  Z.  mennyiben 
rajta  állott  ,  igyekezék  a'  fenyegető  veszélyt  mérséklés  és  okosság 
szavaival  elhárítani  ,  midőn  más  részről  Aargau  canten  igazait  és 
szabadságát  csillámló  fontossággal  védelmezte.  182!)  letette  aargaui 
főerdőszi,  és  egyházi  felügyelői  tisztét.  Azt  kivánák  t.  i.  tőle,  hogy 
nevezze  meg  szerzőjét  egy  czikkelynek,  melly  az  ó  szerkeztetése alatt 
kijött  Schweizerbolehtin  Einsiedeln  klastromnak  hasonló  nevű  város
kával  folytatott  perére  nézve  a'  klastrom  ellen  nyilatkozott.  A'  kis 
tanács  csak  8  napi  időt  sem  engede  neki,  hogy  a'  Zürichben  lakó 
írót  értesíthesse  ,  hanem  börtönnel  és  száműzéssel  fenyegeté.  Jgy  hi
vatalairól  lemondott,  azonban  a'  nagy  tanácsnak  és  iskolai  igazgató
ságnak  tagja  maradt.  1830  a'  kis  tanács  ismét  evang.  egyházi  ta
nácsnoknak  választá.  —Legnevezetesebb  munkái  :  Oeschic/ile  des  bai
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fi  telten  Valks  und  seiner  Fürsten  (I  gl  2 — 1 8 1 8 . )  Világos  elrende
z é s ,  korunk  szükségeinek  szüntelen  szemmel  t a r t á s a ,  mellyhez  ké
pest  t a lán  i t t  o t t  a'  nagy  múl t  kor  szelleme  igen  is  árnyékba  esik  , 
k r i t i k a i  néze t ,  t e r m é s z e t e s ,  minden  tá rgyhoz  a lka lmazo t t ,  t i sz ta , 
meleg  és  erős  nye lv ,  magasan  felemelik  e'  munkát  a'  mostani  köny
vek  zápora  fö lö t t ,  ha  bá r  annak  első  rangú  tör ténet í rók  közt  épen 
he lye t  nem  szerezhetnek  i s .  Das  '  Goldmacherdorf  derék  nép  könyv, 
szerzőjének  szinte  annyi  becsüle te t ,  mint  az  olvasóknak  örömet  oko
zo t t .  1817  óta  je lentek  m e g :  Überlieferungcn  zur  Geschirhte  unse
rer  Zeit,  mint  a'  vissza  óhaj tot t  Miscellaneák  pót léka.  Legújabb  '» 
ta lán  legjobb  mivé :  Bet  Snhweizerlandes  Geschichte  fiit  das  Schwei
zervolk  ,  mel lynek  kevés  hónapok  a la t t  csupán  Schweizban  ÍÍQOO  pél
dánya  kel t  e l .  E'  velős  könyv  Zschokkenak  hiv  képét  másod  hazája 
o l t á rán  sok  időre  fe lá l l í to t ta .  Bilder  au.i  der  Schtceiz  (Aargau,  1824) 
természet tör ténet i  festemények.  Te rmékeny  elméjének  többi  szüle
ményi t ,  (rornánait,  novellái t ,  erkölcsi  ábrázola t i t  ' s több.)  mint mellye
k e t  nyilvánosan  sajátinak  nem  va l lo t t ,  vagy  munkái  sorából  utóbb 
k i t ö r ö l t ,  elmellőzKük.  Mint  i r ó ,  azokhoz  t a r t o z i k ,  kik  nem  annyira 
•uj  u ta t  törnek  ,  mint  a'  már  t a lá l t a t  különféle  i rányban  kellőleg  el
ter jeszt ik  ,  miben  talán  theoret icai  mélységgel  szűkölködnek  ,  pract i 
cai  beccsel  pótolják  ,  lángész  he lye t t  éret t  elmét  nyújtanak  's  igy  a% 
emberiség  e lőde i t ,  habár  némi  t ávo l ságban ,  de  e rőve l ,  ügyességgel 
's  szeretet tel  követik.  Polgár i  t iszte  körében  nyilvannssáeot  és  házi 
viseletet  példásan  p á r o s í t ;  gyermekeinek  nevelése  kezdettől  fogva  leg
kedvesb  foglalkozása.  I lona  i ránt  mindenkor  feddhetlenséget  bizonyí
t o t t ,  ' s  más  körülmények  és  jelesebb  emberek  közt  t ö b b e t ,  nagyáll
t a t  mivelhetet t  volna.  Társa lkodásban  korán  sem  tetszik  belőle  ki  a ' 
s íöba tudós  ,  folyvást  vidám  és  ébredt  lelkű,  ugy  beszél,  mint  a'  küi»yv„ 
I ra t inak  egy  gyűj teménye  megjelent  1 8 2 5 ,  40  köt.  Aarauban,  mellyek 
elsőjében  életrajza  is  közöltet ik. 

Z S K B K Ö N Y V   é s  ALMANA.HLtTJÍRATCR.l  NfíMRTORSZ  ÍGOJí.  A '  Z S « b 
könyvek  eredetét  már  azon  toldalékokban  kell  ke resn i ,  mellyeket  a* 
ka lendár iumok  mel lé  szokás  vala  függeszteni  ;  Hlyen  volt  Der  hin
leende  Bothe.  Utóbb  a'  miveltebbek  s z á n á r a  o k t a t ó ,  mulattató  elbe
széléseket  ragasz tanak  a'  kalendáriumokhoz.  Eleinte  csak  csinos  kül
sőre  t ek in tenek ;  de  majd  nagyobb  figyelem  fordit íaték  a'  belső  ér
t é k r e  is  ;  rézmetszetek  disziték  a'  könyvecskét  ,  \s  csinos  kötéssel  kel
le  kínálkoznia.  Ma  már  legnagyobb  fokra  hágot t  az  e'  részbeni  fény
űzés  ,  de  hihető  i s ,  hogy  raivfcl  a'  zsebkönyvekkel  nemcsak  a'  könyv
árosok  ,  hanem  magok  a'  köl tők  is  kereskedést  űznek  ,  becsük  nem, 
soká ra  hanyat lan i  fog.  —  Németországon  első  Köz  kedvességü  zseb
könyv  volt  a'  laucnbtirgi  ;  megjelent  1770  's  j á r t  1798ig.  A'  galliai 
u d t a r i  ka l endá r iumok ,  mellyek  az  európai  fejedelmek  nemzetségi  tá
b lá já t  is  k ö z l é k ,  megjelentek  1 7 6 4 ,  francziául  17( i6 ,  ' s  külföldön 
szinte  d ip lomat ika i  tekinte t re  j u t o t t a k ;  most  azonban  már  keletök 
nagyon  megcsökkent.  A'  gbttingai  t a r t o t t  1 7 7 6 — 1 8 1 3 ;  a'  leipzigi 
megszűnt  1 8 1 3 ,  de  IS I  7  Rochl i tz  tanácsos  ál tal  fe.lélesztetve  ,  ten
gődött  1820ig.  A'  leipzigi  zum  geselligen  í  ergnügen  ezimzett  zseb
könyv  megjelent  1791  ,  's  ugy  megkedveltetet t ,  hogy  1818tól  fogva 
hason  nevű  párja  is  t ámadt ,  's  mind  a ' k e t t ő  folyton  j á r .  Cotta  zseb
könyve  fiir  Bamen  kezdődött  1798 .  IJg>an  ez  hasonlót  adott  ki  1802 
Almanach  de.i  Bamen  czim  a ía t t  i rancziául .  Brémában  a'  Liebe  und 
FreundscJiaft  1800,  Minerva  1809  jö t t  k i .  Továbbá  Frauenlasclen
buch  Nürnbergben  I S I  5,  Orphea,  Cor?ielia,  Kheiniscles  Tatchenhuch, 
Pénelopé,  Wergieszmeinnicht  1827 .  A'  bécsi  Aglaja  ,  és  a'  berlini 
Taschenhalender  első  éveiben  jeles  meíszetekkel  's  egyébb  dolgoza
t o k k a l  k ínálkozot t .  Emlí tendők  még  az  Alpenrosen  Bernben  ,  a' 
schleswigi  Kidora  és  az  Uránia.  Általában  Németországon  JSÜl—28 
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mintegy  350  zsebkönyv  jelent  meg.  —  Egyes  czélokra  is  igen  számos 
aisehkönj  v  j ö t t  k i ,  i i lyenek  valának  Kotzebuetól  1  8<)3—ISI 9  Almait, 
dramalischer  Spiele  ,  ki t  azóta  Müllner ,  Castell i ,  K u r l a n d e r ,  Töpfer, 
Holtéi  's  többek  követtek.  Szinte  több  zsebkönyv  jött  ki  Musenalmanach 
név  a la t t  ;  ezt  már  Bürger  és  Vosz  kezdek  1770 —1776,  Schiller  kia
dá  Xenien  czim  ala t t  1706—1800.  Azonban  az  i l ly  nemű  zsebköny
vek  közt  legérdekesebb  volt  a.'Wiener  Musenalmanach,  rwellyet  1 7 8 1 
Blumaner  és  Ra tschky  indítot t  meg.  De  ujabb  időkben  annyira  e lh i 
degedett  az  olvasó  közönség  az  i l ly  csupán  költészeti  gyűj temények, 
in int  nevezek  Voetisrhe  lHumenJf.se  i r á n t ,  hogy  utóbb  csak  a'  Ber l i 
niek  JS'ordische  Musenalmanachja  (1S26)  's  a'  sehlesiai  á l lo t t  fenn. 

Külön  i rányú  's  t a r ta lmú  zsebkönyv  forma  folyó  i ra tok  hazánk
ban  is  többször  jö t tek  é l e tbe ,  többen  is  haltak  el .  A'  szorosan  vett 
a lmanachok  közt  fő  említést  érdemel  Kisfaludy  Káro lynak  182 i  kez
det t  Aurorája  ,  mellyet  most  Bajza  folytat .  Ennek  tavaly  hason  ne
vű  vetélkedő  társa  akadt  Szemere  Pál  szerkeztetése  a l a t t ;  az  innen 
kelekedett  ismeretes  Aurorapert  az  olvasó  község  jelenleg  bí rá lgat 
j a .  Híbe,  mellyet  Edvi  Illés  Pál  Bécsben  indita  m e g ,  a'  kiadó  halá
lával  megszűnt.  Szinte  netia  régiben  jö t t  létre  Kovacsórzy  Ne/elejtse, 
és  Arpúdiúja,  mellynél  ugyan  .korábbi,  de  mind  beiső  becsére ,  mind. 
külső  ékére  nézve  sokkal  hát rább  á l l  Baimel  Urániája.  L.  Tudomány, 
tár  11  köt. 

Z  s  t  n  is  A  s 7. T  ó  R Á J A ,  1.  G ü K c s u i t , , 
Z S I D Ó K .  A'  babyloni  fogságból  (1.  HERK'VUSOK)  Cyrus  engedel

mével  K.  e.  536  honokba  visszatérvén  a'  Zsidók  ,  uj  ,  a'  Pe r sák tó l 
függő  ,  de  belső  dolgaira  nézve  saját  főpapjaik  és  véneik  alat t  (k ik 
Mózses  a lkotmánya  szerint  kormányoztak)  levő  s ta tus t  a lkotának  Ju
daeában.  Jerusalem  ,  a'  templom  feiépi t te tének,  Mózses,  a'  tör ténet
írók  's  pioféták  i rományi  öszveszedejének  '*  oskolák  á l i i t t a t áuak 
fe l ,  Esdra  és  NKHKMIAH  (I.  e)  íelügy élése  a la t t , kiket  nemzetek  visz
szaálli tóinak  kell  tekintenünk.  A'  persiai  monarchia  ledül tekor  N. 
Sándor  alá  kerülének,  's  ennek  hol ta  után  egyiptomi  Ptolemaeus  (Sán
dor  vezéreinek  egyike)  foglalá  el  Pa la . s t iná t  K.  e.  320 ,  ki  a la t t  te l
jes  nyugalomban  élének  ,  sőt  a'  kereskedés  végett  Alexandriába  szá
l i tot t  Zsidók  nagyobb  jogokat  kaptak  tőle  ,  mint  a'  bonsziilettek. 
Ezt a 'Zs idók  az/.al  hálálák  meg,  hogy  az  egyiptomi  és  syr ia i  k i r á lyok 
közt  ki tör t  had  alkalmával  (|{.  e.  197)  az  utolsók  par i já ra  á l l á n a k ; 
de  igen  megisalatUozáaak,  mivel  nem  vala  e l é g ,  hogy  IV  Seleukus 
a'  jerusalemi  templomot  kirabolá ,  hanem  IV  Antiochus  vallások  gyö
keres  ki i r ta lasát  is  el tökélé,  egyenlőkké  akarván  őket  tenni  az  ország 
többi  l akó ihoz ,  meliy  vélek  bánásra  mindazáltal  részint  a'  zsidó  pa
pok  és  nagyok  adának  okot  ,  mivel  a'  főpapi  méltóság  e lnyeréséér t 
szakadatlanul  fortélyoskodtak  a '  sy r i a i  udvarnál .  Antiochus  tehá t 
olympusi  Jupi ter t  á l l i t ta tá  fel  templomokban  's  azt  parancsolá,  hogy 
ezt  imádják  ,  's  disznóhúst  egyenek  ;  hanem  sokan  készebbek  valának 
meghalni  ,  mint  Moz&es  törvényétől  e lá l l tak  volna  ,  's  éppen  fi'  nyo
más  tejté  ki  a'  Zsidókban  a'  nemzeti  lelket  é$  e r ő t ,  melly  a'iYlak
kabaeusok  a la t t  o l ly  dicsőségesen  mutatkozék.  Makkab  (kalapács) 
Judas  ,  egy  zsidó  pap  3dik  h'ja  t.  i.  Judaea  hegyei  közé  illanván,  az 
igazhitű  Zsidókból  sereget  képze  ,  mellyel  a'  Syr ia iakat  megveré,  J e 
vusalemet  megvevé  's  a'  mózsesi  istentisztelést  he lyreá l l i tá  K.  e.  1 6 5 . 
Három  e'  hőacsaládból  szül .  t e s tvér ,  J u d a s ,  Jouathan  és  Simon,  egy
más  után  főpapságot  viselvén  ,  kivivák  a'  syr ia i  j á romtól i  megszaba
dulást .  S i m o n ,  kit  a'  hálás  nemzet  fejedelemmé  neveze,  K.  e.  135 
íijára  H>  rkanus  J á n o s r a ,  íügetlen  's  a'  Romaiakkal  kötött  szövetség
nél  fogva  erős  országot  hagya  ,  mellyet  ez  a'  Sainariaiakon  's  Edo
tniakon  nyer t  gyózedelmei  ál tal  még  nagyobbítot t  's  a'  nagy  tanács 
*.  sanhedrin  alkotása  á l ta l  megerősített .  Pal lérozottság  '«  jólét  elő
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haladása  nevezetesitik  Hyrkanus  uralkodását,  melly  alattjovének  lé
tre  a'  Pharisaeusok  ,  Saddueaeusok  és  Kssaeiisolt  felekezetei  is.  Fi
ja  Judas  Aristobulus  K.e.  105  királyi  méltóságot  véve  fel.  Jannaeus 
Sándor,  Aristobulus  követője,  szerencsésen  hadakozván  Egyiptommal) 
elfoglalá  Gázát  's  már  olly  fény  kezda  sugározni  Zsidóországra  néz
ve,  milly  Dávid  idejében;  de  a'  Pharisaeusoktól  vezetett  Salome  ki
rályné  két  fija,  Hyrkanus  és  Aristobulus,  meghasonlván  a'  korona 
felett,  hanyatlani  kezde  az  ország  hatalma,  sőt  Pompejus  romai  ve
zér  választatván  hiróvá  ,  e'  K.  e.  63  elfoglalá  Judaeát,  's  romai  tar
tománnyá  tévé,  a'  nép  elveszte  szabadságát,  's  a'  Makkabaeusok  csa
ládja  királyi  méltóságát,  mert  Hyrkanus  csak  főpap  's  ethnarcha  czi
met  kapa.  dijában  iparkodának  Aristobulus  íijai  uj  lázadások  által 
mindent  előbbi  állanotjába  visszahelyezni  ;  a'  romai  haderő  lánczon 
tartá  a'  népet  's  edomi  Antipater,  Hj'rkanus  miiiistere  ,  annyira  meg 
tudá  nyerni  Roma  kegyét,  hogy  fija,  Heródes,  Zsidóország  királyá
vá  nevezetek.  11  Aristobulus  fija  ,  Antigonus ,  a'  l'ártbok  segítségével 
visszavevé  ugyan  az  uralkodást  's  5  évig  meg  is  ta r tá ,  de  K.  e.  3b 
inegfosztá  őt  attól  Heródes  's  az  utolsó  líasmonaeus  kivégeztetek.  He
ródesnek  ,  ki  ,  mivel  sok  nyugtalanság  közt  is  megtaríá  a'  királyi 
méltóságot,  Nagynak  neveztetik,  uralkodása  szerencsétlen  időszak 
vala  a'  Zsidókra  nézve  ;  mert  saját  vallásával  keveset  gondolván  ,  a' 
hozá  ragaszkodó  zsidó  nagyok  is  íneghidegülének  tulajdon  vallások 
iránt  's  a'  zsidó  vallás  hajdani  szentsége  lelketlen  szertartásokká  fa
jula  ti  ,  az  udvar  erkölcstelensége  's  Heródesnek  saját  családján  el
követett  kegyetlensége  előbb  a'  nagyokat,  későbben  a'  köznépet  is  el
rontá.  llly  elfajult  állapotban  vafa  a'  zsidóság,  midőn  Kristus  szü
letett.  Heródes  megéré  ezen  nagy  történetet,  hogy  utolsó  napjait, 
koronáját  féltvén,  az  ártatlan  bethlehemi  gyermekek  meggyilkolásá
val  fertőztesse  be.  De  se  ő  ,  se  a'  Pharisaeusok  nem  f ávoztathaták el 
a'  Zsidók  sorsát.  A'  Heródes  után  következett  árnyékfejdelmek  alatt 
a'  tartománnyal  ugy  bántak  a'  Komaiak  ,  mint  saját  birtokokkal.  A' 
romai  tiszttartóktól  sanyargatott,  vallásbeli  szokásaiban  megzavart 
nép  fellázadt  K.  u.  0 6 ,  mi  a*  zsidó  status  teljes  felforgattatását  hu
zá  maga  után.  Titug  megvevé  7  Sept.  K.  H.  70  Jerusalemet  ,  a'  tem
plom  hamuvá  leve,  a'  város  földig  lerontaték  ,  's  a'  fegyver  élétől 
megmaradt  nép  vagy  rabszolgaságra  hurczoltaték  ,  vagy  elkerget
tetek.  110,000  Zsidó  veszté  el  éltét  Jerusalem  vivatása  's  fe.'dúlatá
sa  alkalmával.  A'  világ  minden  részeibe  szélyelszórt  Zsidók  szeren
csétlenségek  mellett  is  olly  szerencsével  bírtak  ,  inillyenne!  egy  ha
sonló  sorsra  jutott  nép  se  dicsekheték.  Természeti  fortélyosságokban 
'»  kereskedői  ügyességekben  ,  vallásbuzgóságok  fántorithatlanságában 
és  szent  irományaik  tudományos  kincseiben  olly vag} ont  birtak, melly 
nekik  mindenütt  bemenetet  és  elóbaladást  szerze  's  nemzetiségeket biz
tositá.  Proselytákat,  kik  zsidóságra  áltmenének  's  hajdani  historso
sokat,  a'  romai  birodalomnak  minden  részeiben  ,  's  keleten  a'  Gangé
inig,  hol  a'  habyloni  fogságban  megmaradtak  igen  elszaporodtak,  ta
lálának.  Egyiptom  's  egész  éjszaki  Afrika  teljes  vala  zsidó  gyarma
tokkal,  's  Kisazsia,  Görög  's  Olaszországok  városiban  ezerek  birának 
polgárjoggal.  Így  levének  ók  egymás  közti  öszveköttetések  és szent köny
veik  által,  akaratjok  elfen  is,  a'  kereszténység,  mellyet közülök  kevesen 
vevének  be,  terjedésének eszközei.  Julianus  császár  alatt nj  templomépi
tésre  is  kapának  szabadságot  a'  Hadrianustól  Aelia  capitolina  név  alatt 
újra  felépült  Jerusalemben,  's  bár ebből  semmi  se  leve  is,  a'  Tíberiasban 
ismét  felállított  sanhe.drinben  's  patriarehákban  fa'  sanhedrin  elnöke), 
kik  közül  egyik  örökös  vala  's  a'nyugoti  Zsidókért Tiberinsban,  másik 
achmaelotarcha,  azaz,  fogság  fejedelme  czimmel  az  Kuphratesen  tul 
levő  Zsidókért  előbb  Mahasiában  ,  aztán  Bagdadban  lakott,  \s  az  el
ső  patriarchaság  429ig ,  másig  1038  állott  fen,  erős  gyámolaik  va
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iának  a '  Zs idóknak ,  mint  virágzó  acaderoiiíikban  i s ,  mellyekben  k i 
tetsző  's  nagy  tudományú  férfiak  tan í tanak  rabbi  névtél .  Ezek  szedek 
íiszve  a'  t radi t iokat  TALMUD  (1.6.)  ez.  a.  Ez  a r r a  kötelezi  a 'Zs idóka t , 
hogy  a'  hol  12  e'rt  korú  együ t t  l a k i k ,  ot t  synagoga  á l l i t tassék  's 
mivel  az  áldozás  a'  templom  lerontatásával  megszűnt  ,  a tyja ik  iste
nének  imádságokkal  's  naponként  szemeik  előtt  ta r tandó  aprolékoa 
szabályokkal  's  formali tásokkal  szolgá l janak,  mellyeket  ugy  kell  te
kintenünk  ,  mint  a'  ta r tós  munkásságot  kívánó  életmódok  főakariá
lya i t .  lihez  j ó ,  hogy  e ' törvénykönyvben  az  uzsora  megengedtetik,  föld
mivelés  és  baromtartás  megvetéssel  eml í t t e tnek ,  iiíáa  népektőli  külö
nözés  pa rancso l t a t ik ,  a'  kormányzás  rabbikaak  adat ik  '»  á l ta lában 
olly  t isztát lan  erkölcstudomány  foglal tat ik  benne  ,  metly  a'  Zsidókat 
azon  népeknek ,  mellyek  közt  laknak  ,  veszedelmesekké  t e s z i ,  's  fáj
dalom  1  nagyobbára  csaknem  az  egész  európai  zsidóság  a'  ta lmudhoz 
ragaszkodik ,  az  ezt  megvető  Karai ták  ellenben,  kik  csak*  Mózses  tor
vénnyét  tisztelik  's  követ ik ,  kevesebb  számnak  's  ke l e t en ,  Törökor
szágban  és  az  orosz  birodalom  keleti  részeiben  laknak.  Mind  e'  mellet t 
is  az  európai  pal lérozot tság  hanya t lásakor  a'  Zsidók  oskolái  valának 
nemi  mlveltség  hónai  ,  niclly  nekik  az  elenyésző  's  a'  népvándorlás 
után  újonnan  származó  statusok  zavarjában  nem  csak  felá l lásokat  biz
tosi tá  ,  hanem  nekik  befolyást  és  tekinte te t  is  szerze.  Az  ó  világ  ke
reskedését  kezekre  ker í tvén ,  mint  köi tsöaözők,  mulhatlaiasl  szüksé
gesek  levének,  sőt  gyakran  fejedelmek  és  nagyok  fontos  hivata lokra 
is  emelek  ő k e t ;  ' s  bár  gyakran  kegyetlenül  üldiíztetének  i s ,  mégis 
éppen  azon, tar tományokban  emelkedének  fel  ismét,  meílyekben  a'  ke
resztények  türelmetlensége  a'  7  száz.  olta  leginkább  satiyargaíá  őke t ; 
mert  fótiig  uzsoráskodások  's  a'  keresztények  telhetlensége  vala  ü l 
döztetések  oka ,  nem  pedig  val lásgyülőlés  ;  innen  az  ország  szeren
csétlenségei  ,  csapások  'Át.  nekik  tulajdonít tatván  s  legborzasztóbb 
gonoszságok  kenetvén  rajok  ,  kivégeztettek  vagy  száműzettek  ,  csak
hogy  a'  keresztények  a lka lmat lan  hi te lezőiktől  megmenekedjenek  's 
kincssikkel  meggazdagodjanak;  hanem  pénzek  és  ügyességek  által  ismét 
tekintetet  tudának  szerezni  magoknak  ,  's  egyházi  és  világi  nagyok 
pártfogását  újra  megnyerek.  Szerencsésebben,  bár  nagy  adókkal  te r 
heltetve  ,  éldelének  a'  Zsidók  a'  Mohaminedánok  közt  's  a !  Maurok 
spanyolországi  uralkodása  a la t í  jóléteknek  's  tudományosságoknak  uj 
szaka  derüle  fel.  (L.  KAMII  NYELV  és  U T E R A T U R A . )  Franczia ,  Német , 
és  Olaszországok  városaiban  a'  11  száz.  olta  saját  u t c z á k a t ,  mel lyek 
most  is  zsidóutczáknak.  neveztetnek,  mutatónak  ki  nekik  's  a'  kereszt
hadak  idejében  gyakran  ezerenként  levének  áldozati  a'  nép  dühének, 
tízen  szomorú  idók  ugyan  inegváltozának  ,  de  keresztények  polgár i 
jogaival  azután  is  sehol  se  b i rhatának  ,  h ivatalokat  nem  viselhetének 
's  csak  bizonyos  türelmi  pénz  fizetése  mellett  s/.envedíetének  meg. 
J l ly  kemény  bánás  természetesen  megáta lkodot takká  tévé  őket  's  a ' 
megtér í tésekre  te t t  próbák  sikeretlenek  valának.  Engedének  ugyan 
n é h a ,  mint  Spanj 'olországban  's  Por tugálban  a'  15  száz.  végén  az 
erőhatalomnak  's  csoportonként  megkeresztelkedének  ,  de  mihelyt  e l 
vonnia  a'  z i va t a r ,  azonnal  visszaterellek  synagogáikba.  SoKat  tet t  er
re  az  is  ,  hogy  a'  középkorban  divatozott  szentek  és  ereklyék  t iszte
lése  nekik  bálványozásnak  látszék  's  az  ó  egy  istenimádásokat  az 
okossággal  és  szent  í rássa l  megegyezőbbnek  tá r ták .  Ujabb  időbeli  ked
vezőbb  körülményeik  közt  több  jeles  férfiakat  mutathatnak  elő  a'  Zsi
d ó k ,  millyenek  Spinoza,  Mendelssohn  Mózses,  Fr iedlander  D á v i d , 
Kuh  Mózses  's  mások.  Csak  a'  18  száz.  philosophiai  szellemű  utolsó 
felében  kezdek  általánosan  megesmérni  Európa  több  nemzetei  a'  Zsidók 
emberi  joga i t  's  jőve  szóba  polgár i  's  erkölcsi  áUapotjok  javí tása . 
Napóleon  1806  mintegy  100  gazdag  Zsidót  hiva  meg  an:a  nagy  saiv
hedr inbe ,  mel ly  a '  Zsidók  ál lapotjáról  é r tekezék ;  ennek  következe
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•ében  költ ama  császári  végzet,  mel!y  csak  azon  Zsidókat  nevezé  frau
czia  polgároknak,  kik  hasznos  keresetinóddal  foglalatoskodnak.  Több 
német  fejedelmek  mc%  tovább  ménének  ,  mert  eltörölvén  életek  becs
telenitű  feltétéit,  polgári  jogokat  adának  nekik.  Prágában  ,  Lemberg
l>en  ,  Fürthben  (Bajorosz.)  academiáik  jövének  létre.  1811  a'  porosz 
statusokban  status polgárivá nevezteténck.  1825  Ejszakamerikában  Mar
dochai  Manuel  Noab  felszólitá  a'  zsidó  nemzetet,  hogy  a'  Niagara
folyó  nagy  szigetén  (Grand  Island  ,  3Ł  nsz.  mf.  Ujyork  tart.)  teleped
jenek  le  ,  hol  a'  régihez  hasonló  zsidó  statust  's  Ararát  nevü  várost 
akar  alapítani.  Oroszországban  a'keresztén,)'égre  térő  Zsidóknak  egy 
Mart.  1817  költ  ukázban  ingyen  adatnak  földek,  hol  izraelitake
resztények  társasága  névvel  megtelepedhetnek  ,  egy  a'  császártól  ne
vezendő  pétervári  kormány  által  igazgattatnak,  hadszolgálattól  ,  ka
tona    szálásadástól  's  '20  évre  minden  adótól  szabadokká  tetetnek  't 
akárminő  mesterséget  űzhetnek.  Az  Angolok  zsidótéritő  intézeteit  1. 
MISSIOK  ez.  a.  Magyarországban  a'  Zsidók  nem  tartatván  polgárok
nak,  nemességet  nem  kaphatnak,  hivatalokat  nem  viselhetnek,  vá
mokat  nem  vehetnek  haszonbérbe  ,  hegyaljai  borral  nem  kereskedhet
nek  (ez  ugyan  már  nincs  használatban)  ,  keresztényekkel  nem  háza
sodhatnak  öszve  ,  bányavárosokban  nem  lakhatnak,  's  hogy  az  ország 
keblében  megszenreiltetiisk  ,  évenként  160,000  for.  tolerantialis  ta
xát  fizetnek.  1827  Oroszország  580,000,  Krakó  7288,  Austria  475,000, 
Poroszország  154,000,  a'  német  statusok  90,000,  Dánország  0000, 
Anglia  12,000,  Németalföld  80,000,  Francziaország  60,000,  Olasz
ország  28 ,000 ,  a'  joniai  szigetek  5 ,509,  Törökország  620,000,  ösz
vesen  2,117,000  Zsidótszámláltak,  Keletindiában  vannak  fekete  Zsi
dók  i s ,  kik  benszölettek  és  rabszolgák,  kik  a'  zsidó  vallást  bevet
ték.  —  A'  Zsidók  ó  's  ujabb  történeteire  nézve  I.  de  Wetíe  és  Vater 
Kritik  üker  den  l'enlateuch ;  Geseuius  Geschichte  der  hebrüischen 
Sprache;  D.  II.  Leo  Vorlesungen  iiber  die  Geschichte  des  jüdischcn 
Slaals  ;  J.  M.  Jóst  Geschichte  der  Israeliten  seit  der  Zeit  der  Mak
kabaer  (Berl.  1820 —I 828 ,  8  rész.)  (K.  e.  105tól  K.  u.  1740ig); 
Jjtfwisohn  Vorlesungen  üher  die  neuere  Geschichte  der  Juden  ;  Holat 
inunk.  ,  ki  a'  zsidóságot  statustudományi  szempontból  tekinté  (\Iaims 
1821);  Arthur  Beugnot  Les  juifs  a"  Óccident  etc.  (Paris  1S24  a'  S 
századtól  a'  16  végéig),  ki  a'  Zsidók  középkori  állapotját  ,  kereske
dését  's  literaturáját  irta  le  Franczia,  Spanyol  és  Olaszországok
ban  ;  Heer  Péter  Gesch,  ,  Lehren  und  Meinungen  aller  beslandenen 
und  hestehenden  religiüsen  Seklen  der  Juden  und  der  Geheimfehre  der 
Kubbalah  (Bríinn  1822,  2  köt.)  y 
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Z S I G M O N D ,  Magyarország  királya,  rómainémet  császár  ,  és 
Csehország  királya  1387,  1411  és  1420—1437.  Vala  ő  a'  luxem
burgi  vagy  lützelburgi  ház  ivadéka.  Az  apja,  IV  Károly  rómainé
met  császár  és  Csehország  királya,  ura  vafa  egyszersmind  a'  bran
denburgi  végőrmegyének  ,  mellyet  ó  ,  a'  rajta  fekvő  választó  fejedelmi 
méltósággal  együtt ,  kisebbik  fiára,  Zsigmondra,  hagyott,  mig  az 
idósebbik  ,  Venczel  ,  Csehországot  kapta  örökségül,  az  ezzel  öszve
kapcsolt  tartományokkal  ,  Morva,  Slézés  Luzátiölddel  együtt.  Szüle
tett  Zsigmond  1368,  Febr.  15  ,  és  már  1377  egyházilag  öezveadatott 
Máriával,  1  Lajos  magyar  király  második ,  akkor  7  esztendős  ,  leá
nyával  ,  a'  kire  's  férjére  akará  Lajos  hagyni  mind  a'  magyar  ,  mind 
a'  lengyel  koronát,  mivel  legidősebbik  leánya,  Katalin,  már  akkor 
kimúlt  vala.  Ez  időtől  fogva  tehát  Magyarországon  neveltetek  Z»ig
mond  a'  királyi  udvarban.  A'  lengyel  koronától  mindazáltal  elesett 
ő,  minthogy  a'  Lengyelek  I  Lajos  holta  után  ennek  legkisebbik  leá
nyát  ,  Hedviget,  koronázták  meg  királyasszonnyá,  's  öszveadták  őt 
a'  Litvák.  fejedelmével,  Jagjellel  (1. H E D V I G ) ; Magyarországon pedig 
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megkoronázta!ott  ugyan  Mária  1382  ,  de Zsigmondra  ,  a'  ki akkor  mint 
I  Lajos  helytartója  Lengyelországban  tartózkodék,  csak  Tutor Regni 
Hungáriáé  czimet  ruháztak  a'  magyarországi  rendek.  Kis  Károly kö
zeledésének  hírére  (I.  KXaor.y  11  m.  k.)  végbehajtatott  a'  házassági 
kötvény  1385  Zsigmond  és  Mária  között;  a'  mi  után  amaz  azonnal 
Csehországba  távozott,  pénzt  és  katonákat  kérni  a'  báttyától  ,  ~Ven
czeltől  ,  a'  ki  akkor  csehországi  királysága  mellett  választolt  római
német  császár  is  va!a.  Ettől  semmit  sem  nyerhetvén  ,  zálogba  vetette 
Jodok  (Jobst,  Jóst)  és  Prorop  morvaországi  végőrnagyoknál,  az  ő 
közelről  való  rokoninál  ,  a'  magyar  föld  egy  részét  a'  Duna  's  Vág 
folyók  kőzött;  a'  felvett  sok  pénzen  pedig  katonákat  fogada  Csehor
szágban.  Ezeknek  elején  mindazáltal  csak  akkor  jöhetett  Magyaror
szágra  ,  mikor  Kis  Károly  megölettetése  után  !\7ária  már  a'  nápolyi 
párt  hatalmában  vala  (Vö.  KÁRor.y  I I ,  MÁRIA  1),  t.  i  .  1386  vege 
felé.  Regni  Hungáriáé  Dominus  et  Capitaneus  czim  alatt  Budához ér
kezve ,  akadály  nélkül  b( bocsáttatott  a'  várba  ;  az  ország rendéi, már 
előbb  oda  egybegyűlve,  főképen  Pautaleon  Barbo  velenczei  követ nó» 
gátasára,  Magyarország  királyának  esmérték  ő t ,  és  Bőjtmáshavábaii 
1387  Székeslejérváratt  meg  is  koronázták.  Mária  kiszabadulta  után 
Zágrábban  fogadta  őt  Zsigmond  ,  és  Budán  uj  fényes  ményekzőt  tar
tott  vele  ;  Mária  pedig,  mint  királyasszony,  uralkodó társának  esmér
te  férjét,  ugy  hogy  ezentúl  egyirás  tudtára  's  megegyeztére  hivat
koznék  mind  a'  két  koronás  fő  minden  királyi  okleveleiben.  Az  ez
után  következett  hét  esztendőben  meggyőzte  Zsigmond  a'  bosnyai  ki
rá ly t ,  Tvartkot,  a'  ki  nem  csak  menedéket  adott  vala  a'nápolyi  párt 
embereinek  ,  hanem  a'  dalmátföldi  várasokat  is  haderővel  igyekezék 
maga  alá  vetni.  E'  hadakozásban  elfogattatott  Dobor  var mellett Hor
váti  János,  a'  nápolyi  párt  feje,  's  Pécsett  kegyetlenül  végeztetett ki 
1388;  és  jóllehet  Tvartko  azontúl  Í3  ellenséges  viseletet  mutatott, 
az  ő  holta  után  még  is  lebékittettek  ama  déli  vidékek,  és  Tvartko 
köretője,  Dabiscia  István  hódúit  a'  magyar  királynak  1393.  Azalatt 
Hedvig  és  Jagjel  elfoglalták  veres  Oroszországot,  mint  a'  lengyel  ko
rona  birtokát,  és  Zsigmond  nem  bírhatta őket  alkudozás  utján  vissza
adásra;  de  a'  moldvai  's  havasalföldi  vajdákat,  a'  kik  a'  lengyelor
szági  uralkodókkal  szövetségbe  állottak  vala  ,  megújított  hódulásra 
kénszeritette.  1  Bajazet  török  szultán  ellenséges  mozdulatai  pedig arra 
biiták  Zsigmondot,  hogy  két  ízben  vezérelne  hadakat  a'  Bolgárlöld
re ;  1392  's  1395;  mind  a'  kétszer  megvette  ő a' Törököktől  Kisniko
polt,  mellyetezek,  első  elvesztése  után,  visszafoglaltak  vala.  Itt vette 
Zsigmond  hiiét  Mária  királyasszony  halálának,  mell}  1395  Maj.  17 
történt.  Ez  a'  haláleset  megrendítette  Zsigmond  királyszékét.  Mert 
egyfelől  a'  lengyel  királyasszony,  Hedvig,  testvérnénje  gyermekte
len  kimultával  magára  szálltnak  vélvén  a'  magyar  koronához  való  jo
got  ,  fegyvert  fogatott  férjével  ,  követelménye  kivitására.  Az  eszter
gálni  érsek,  Kanisai  János,  mint  Zsigmond  helytartója,  elállolta 
ugyan  fegyvereseivel  a'  Kárpát  szorosait  ,  és  fegyiernyugatra  biria 
Jagjelt;  de  ennek  testvéröccse,  Vitold  ,  Podoüát  elfoglalta's  a'mold
vai  vajdát  hódulásra  kénszeritette.  Más  felől,  a'  magyar  föld  dél
szakán,  felütötte  magát  ismét  a'  nápolyi  párt ,  mellynek  elejére  lé
pett  most  Hédervári  Kont  István.  Az  ingadozó  hűségű  havasalföldi 
vajda,  Mircse  ,  is  e'  párthoz  szegődött;  és  hogy  Zsigmond  visszajö
velét  megakadályozná,  elállni ta  fegyveres  csapatokkal az  Erdélyt dél 
felől  kerítő  havasokat.  Zsigmond  mindazáltal  keresztül  tört  a'  bérez
közökön,  és  aratás  szünlével  már  Budán  vala.  Vajdali  György  a" 
pártosok  ellen  küldetett  a'  Szávához,  és  vezéri  fogások  által  hatal
mába  kerítvén  a'  támadás  jeleseit,  békózva  hozta  őket  Budára.  Itt 
a'  király  parancsára,  jóllehet  Vajdán"  bocsánat  reményével  kecseg
tette  vala  őket,  mindnyájoknak  nyaka  vágatott.  Hédervári  Kont  Int
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ván  Csóka  nevű  fegyvertartójával  32en  valának  a'  királyi harag mar
tale'ki.  Az  alatt  Bajazet  szultán  mind  inkább  szorongatá  Koustanti
nopolt;  é«  a'  görög  császár,  11  Máauel  Paleolog,  sürgetne  esede/ék 
segedelemért  az  európai  fejedelmeknél.  A'  franczia  király  ,  VI  Ka
rolj '  ,  helytartóji,  Bsrryi  János  és  Burgundi  Fülöp herczegek  , számos 
hadakat  indítottak  útra  a'  legjelesebb  hadvezérek  alatt  ,  és  megüzen
ték  est  Zsigmondnak  ,  k i ,  mind  JYlanuel  felszólítása  ,  mind  saját  orszá
gának  érdekei  állal  indíttatva,  hasonlóképen  hadakat  gyűjtött  nem 
csak  Magyarországon  ,  hanem  a'  szomszéd  Németföldön  is  béres  ka
tonákat  fogadtatott,  kiket Czillei  Hermán  gróf  vezérlett  6  hozzá.  A' 
franczia  hadak  egy  része  szárazon  tette  útját  ,  és  éhez  rsatlódtak  né
hány  németföldi  fejedelmek  is.  Midőn  ez  a'  sereg  Budához  érkezett 
nyár  elején  139C,  és  Zsigmond  hadaival  egyesült  vala,  e'  szavakra 
íakadott  a'  király  :  Ha  az  ég  szakadna  is  rár.k  ,  fenlarlaná  azt  dár
dáink  sokasága.  A'  franczia  vezérek  gazdagon  vendégeitettek  meg,  és 
Sz.  Miklós  egyházában,  felfüggeszttettek  emlékül  az  ő  czimereik, 
mellyeket  látott  még  Tútóczi  János,  Orsova  körül  hozr.á  járult  e' 
haderőbe/,  a'  franczia  fegyverének  másik  osztálya  ,  melly  a"  földközi 
tengeren  hújózoit  vala  Dalmátföld  partjáig;  és  most,  NagyNikopo
lig  nyomulva,  megszálotta  e'  várost  az  egyesült  hadsereg',  mellyhez 
esatlodott  még  a'  havasalföldi  vajda,  Mircse  v.  Myrxa,  hadnépe  i s , 
's  igy  130  ezerre  szaporodék  az  egész  haderő.  Mig  Nikopolt  fogana
toson  védelmezné  a'  vitéz  Dogan  beg ,  hirét  vette  az  ellenséges  moz
dulatoknak  Bajazet  szultán  Konstantinopol  védfalai  alatt.  Azonnal te
hát  egész  haderejével  Nikopol  felé  ta r to t t ,  és  csak  hamar  tudva vala 
közeledése  a'  keresztény  táborban.  Itt  a'  vezérek  öszvegjültek  tana
kodásra  ,  's  olly  határozatra  léptek  ,  melly  szerént  az  ellenség  meg
támadása  a'  Francziákra  bízatott,  Zsigmond  a'  magyar,  oláh  's  né
met  hadukkal,  a'  megtámadó  erő  gyámolitására  ,  a'  hátulsó  helyet 
foglalta  el  ;  egyszersmind  i.ehány  zászlóalja  magyar  katonaság  egy 
liget  roegé  rejtetett  e l ,  melly  az  állás  jobb  oldalát  fedezé,  hogy  on
nan  annak  idején  az  ellenség  oldalába  vagy  hátába  vághasson.  Sept. 
2 8 ,  1390  hajnalban  neki  mentek  a'  Francziák  a'  török  elóhadnak  , 
d' Ku  G'onnetable  ,  de  CoucjT  Admiral  és  Boucicaut  Marsai  vezérletek 
a la t t ,  a'  kik  mellett  vezérkedének  még  a'  burgundi  berezeg  fia,  Ne
versi  Jáncs  gróf,  a'  Rhődusi  vitézrend  nagymestere  ,  Naillac  Filibert, 
és  egyebek.  A'  török  előhadat  csak  hamar  elszélesztette  a'  Fran
cziák  heves  megtámadása,  's  ezek,  győztesen  előnyomulva  ,  a'  Jan
csárok  hadi  rendje elejéié  jutottak ,  melly  védhányatok  és  kereszt ka
rozat  megett  vala  felállítva.  Itt  a'  lovasságnak  éppen  nem  lehete 
hasznát  venni.  Minden  tétovázás  nélkül  leugráltak  tehát lovaikról  ka
tonák  és  vezérek,  és  gyalog  viaskodva,  a'  karókat  kirángatni  ,  a'há
115 utókat  meghaladni  erőlködének.  Ez  a la t t a '  ligetniegetti leshad  ,  a' 
Francziák  első  győzedelem  kiáltása  által  előcsalatva  ,  kibukkant  rej • 
tekéből;  de  azonnal  megtámadtatott  egy  számos  Spahi  osztálytól  , 
mellyet  a'  szemes  Bajazet,  egy  nagy  és  sürü  erdő  megetti  állásából, 
amannak  szemmeltartására  rendelt  vala,  's  mellynek  közellétét  nem 
gyaniták  a'  Magyarok.  A'  ligetnél  tehát  más  uadal  kerekedett  a' 
Francziák  háta  megett,  mellyben  szükségesnek  tartá  Zsigmond  részt 
venni  ,  a'  parancsa  alatt  álló  hadtesttel.  Ł'  viadal  folytában  erőt 
vettek  a 'Francziák  a'  Jancsárok  állásán  i s ,  és  szembe szállottak már 
most  a'  török  hadsereg  legnagyobb  osztályával,  melly  a'  szultán  sze
mélyes  vezérleté  alatt  előállott  amazoknak  gyámotitására.  De  az 
iszonyú  kiáltás  és  zaj  ,  mell}'  az  öszvecsapást  késérte,  megrémítette 
az  üres  lovakat,  és  ezek  mind  öizvesen  sebes  vágtatva  a'  tábor  felé 
1 issza  iramodtak.  A'  liget  mellett  viaskodók  e'  látmányra  ,  vélvén, 
hogy  odaveszett  az  egész  franczia  had  ,  rémült  szaladúsra  bomlottak, 
í» a'  csata  veszv* vala.  A  gyáiuolitás nélkül hagyatott Franesiákoo erőt 
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vettek  már  most  a'  Törökök  ;  amazoknak  legnagyobb  része  vagy  el
esett,  vagy  fogságra  került ,  és  csak  igen  kevesen  menekedhettek 
meg  közülök.  Zsigmondot  e'  veszélyben  magok  közé  vették  Czillei 
Hermán  és  a'  nürnbergi  várgrof  János  ,  és  a' Dunához vezették,  melly
nek  hátán  élelemszálitó  hajók  követték  vala  a'  hadsereget.  Itt  egy 
hajóra  vette  magát  a'  király;  felvette  még  magához  az esztergami ér
seket,  Kanisai  Jánost,  és  ennek  öccsét,  Istvánt;  és  a'  folyó  menté
ben  siete  elhagyni  a'  veszély  helyét,  Csilléi  Hermán  ,  a'  nürnbergi 
várgrof,  Gara  Miklós  nádor  és  egyéb  előkelők  más  hajókon  követ
ték  a'  menekedőket.  Bajaiét,  győzedelmet használva  , becsapott  ugyan 
Magyarország  földére,  's  a'  Szerémséget  és  Tótországot  pusztította; 
de  az  őszi  idő  bekövetkeztével  lábköszvénytől  kínoztatva  ,  felhagyott 
a'  hadakozással  ,  és  téli  szálasra  tért.  Magyarországon  a'  király  tá
vollétében  Laczkófi  István  ,  volt  erdélyi  vajda  ,  és  Zsigmond  alatto
mos  ellensége,  a'  nikopoli  veszélyből  haza  menekedve,  életre  ger
jesztette  ismét  az  elalélt  nápolyi  pártot;  Lászlót,  a'  megöletett  Kis 
Károly  fiát,  meghívta  a'  királyszék  elfoglalására  ;  sőt  ennek a'szultán 
pártfogását is megnyerte  ,  feleségül kéretvén  neki annak  leányát.  De  ná
polyi  Lászlót  honi  bajai  tartóztalak  ;  Bajazetnekhatalmas  és  veszéllyel 
fenyegető ellensége  támadóit Ázsiában  , a'  hol Tirnuriengh  ,  a' Mongolok 
khánja  ,  győztes  előhaladtábau  már  a'  török  birodalmat  kezdé  dúlni; 
's  így  tehát  egy  hamar  el  nem  érhette  tűzetét  Laczkófi.  Az  alatt 
Zsigmond  elérte  a'  Duna  torkolatját,  mellybeu  horgonyozok  egy  ve
lenczei  hajóhad;  és  ettől  felvétetve  's  késértetve,  megkerülte  Görög
országot,  és  Dec.  21 .  ltaguzánál  partra  szálott  ,  a'  honnan  1307  ele
jén  Magyarországhoz  közeiedék.  Útját  állotta  ugyan  neki  Gyurgya
vacznál  az  ellenpárt;  de  a'  nádorispány  és  az  esztergami  érsek  inté
sei  rábírták  még  is  annak  renrenyvesztett  fejeit,  hogy  teljes  bocsá
nat  mellett  visszatérének  Zsigmond  hűségébe.  Ennél  mindazáltal  fe
ledésbe  nem  került  Laczkófi  igyekezete,  's  1 3 9 3 ,  midőn  Horvátföl
dön,  Körösudvarhelyen,  országgyűlést  tartana,  megfogatta  ő  a'  bi
zodalmasan  megjelentet,  és  Ítélet  nélkül  nyomban  kivégeztette,  holt 
testét  pedig  megíogatása  hírére  felzúdult  feleinek  elejükbe  vettette  a' 
gyüléshá/.ból.  Kzek  ,  minden  további  erőkötíésnek  ezen  alkalommal 
haszontalan  voltát  általlátván  ,  eloszlottak  ugyan  ,  de  jobbára  BOB
niába  vették  magokat,  és  újra  nápolyi  László  részére  kezdenek  mun
kálkodni.  A'  he lse t t ,  hogy  Magyarországban  igyekeznék  Zsigmond 
megerősíteni  ingadozó  királyszékét,  inkább  külföldi  ügyekre  forditá 
ezentúl  figyelmét  és  szorgalmát,  és  hasznot  iparkodék  magának  ke
ríteni  a'  német  birodalmi  választó  fejedelmeknek  akkori  visszálkodá
saiból  Venczel  császárral.  Ezen  iparával  egybefüggő  többszöri  tá
volléte  ,  e'  mellett  pedig  bujasága  's  a'  magyar  nemzetnek  e'  niiaU 
növekedő  'a  terjedező  elégületlensége  lehetségessé  tevék  nápolyi  Lász
ló  pártfogójának  ,  IX  Bonilácz  pápának  ,  levetni  Zsigmondot  a'  ma
gyar  királ) székről.  As  egyházfő  késztetésére  eiállottak  tőle  addig 
volt  fő  hivei  is  ,  Kanisai  János  érsek  és  Gara  Miklós  ,  e's  1401  Apr. 
2 8 ,  felgyűlvén  számos  országnagyok  a'  budai  királyházba,  korona• 
vesztettnek  nyilatkoztatták  Zsigmondot,  sőt  helyben  meg  is  ölték 
volna  Gara  Miklós  közbevetése  nélkül.  Ez  t.  i.  arra  tudta  birni  a* 
felgerjedteket,  hogy  halasztanák  még  a'  boszutöltést,  és  uz  ő  őrzé
sére  bíznák  a'  szüntkirályt,  mig  érettebb  meggondolás  halált  vagy 
kitiltást  határozna  ellene.  Siklóson,  a'  Gara  nemzetség  várában, 
vala  tehát  Zsigmond  kéntelen  várni  ügye  eldültét.  Az  alatt  mozgá
nak  a'  külön  pártok.  A'  nápolyi  párt meghívást  küldött  Lászlóhoz ,  és 
varasról  varasra  hordozá  annak  zászlóját,  xnelíynek  a'  papság  csak
nem  mindenütt  seregesen  ment  elejébe.  Jagjel  ,  a'  lengyel  király  , és 
Vjlhelm  ,  az  austriai  berezeg,  mindegyik  a'  maga  részére  munkálko
dáuak.  Joriok,  a'  morvái  végőrgrof,  elfoglalta  Posonyt,  Sz.  Győr
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gyöt  és  Nagyszombatot.  A'  fogoly  király  néhány  megmaradott  hívei 
pedig  ,  jóllehet  kevés  sikerrel,  az  ő  helyre  állításában  fáradozáuak. 
Véget  vetett  a'  kimenet  kétséges  voltának  CziMei  Hermán  gróf, Zsig
mond  kedvelt  embere,  a*  ki  temérdek  jószágot  nyert  vala  jóakaró
j á tó l ,  különösen  Horvátföldön.  Ez  titkos  alkudozás  utján  ollye(rye
Ketre  birta  Gara  Miklóst,  mellynél  fogva  IS  héti  fogság  után  szaba
don  bocsáttatott  Zsigmond,  feleségül  jegyzetté  magának  Hermán  leá
nyát  ,  Borbálát,  's  Gara  's  Czillei  fegyvereseinek  elején  bement a'bu
dai  várba.  Mivel  nápolyi  László,  pénz  szűke  miatt ,  még  útnak nem 
indulhatott  vala  Magyarország  felé,  elalélt  az  ő  pártja  a'  király 
kiszabadultának  hirére ,  's  nagyobb  részént  elfogadta  a'  pápától  hir
dettetett  köz  bocsánatot.  Visszaállíttatva,  ismét  elejébe  tette  Zsig
mond  a'  külföldi  ügyeket  a'  honiaknak;  és  mivé'  a'  bátyja,  Venczel, 
az  ő  terveihez  alkalmazkodni  nem  akart ,  hadsereggel  menvén  Prá
gába,  megfogta  azt  és  Bécsbe  vitte  ,  a'  hol  őt  az  austriai  herczegek 
őrzésére  bízta;  magát  pedig  csehföldi  országlónak  nyilatkoztatta. 
Egyszersmind  olly  egyezetre  lépett  az  austriai  herczegekkel,  rnelly
nél  fogva  ezek  közül  IV  Albert  követné  őt  a'  magyar  királyszéken  , 
ha  h'u  yyermeke  nem  maradna;  's  ezen  egyezetet  a'  posonyi  ország
gyűlés  á l ta l ,  mellyen  legelőször  jelentek  meg  városok  küldöttei, meg
erősíttette  1402.  Míg  ezen  országgyűlés  után  Prágában tartózkodnék 
Zsigmond,  kiszólott  végre  nápolyi  László,  a'  pápátol  titkos  consi
sloriumban  magjaiország  királyának  esmertetve  ,  a'  dalmátföldi  part
ira  ,  's  a'  vele  jött  pápai  követtől  Zárában  megkoronáztatott;  a'  mire 
egész  Dalmátés  Horvátország  hódúit  neki  1403.  Zsigmond  ennek  hí
rére  cseh  hadak  elején  visszajött  a'  magyar  földre,  megszálotta  Esz
lergamot  ,  és  az  érseket,  a'  pápához  pártolt  Kanisai  Jánost,  felállás
ra  's  hüségujitásra  kénszeritette;  Budáról  pedig  ismét  köz  bocsána
tot  hirdettetett.  Fegyverhatalmi  előmentéról  és  a'  bocsánathirdetvény 
foganatjáról  tudósíttatva  ,  nem  mert  többé  nápolyi  László  Dalmát
földc'n  maradni  ,  hanem  visszatért  Nápolyba  Hervoja  Jánost  nevezvén 
amott  a'  maga  helytartójává.  Már  most  a'  pápa  további  nagy  befolyá
sának  igyekezék  Zsigmond  gátat  vetni  az  1404diki  országos  végzet 
nlt.il,  melly  csak  az  akkori  belhábor  csilapodtáig  hozatott  ugyan,  de 
azontúl  is  megtartotta  erejét  Magyarországon.  Az  alatt  kiszökött 
vuln  Venczcl  bécsi  fogságából,  és  általvette  ismét  az uralkodást Cseh
nrs/.ágban.  Zsigmond  és  Albert  berezeg  tettek  ugyan  hadi  lépéseket 
ellene,  de  foganat  nélkül.  Mind  u'  ketten  mérget  kaptak  a'  Znajm 
alatti  táborban;  amaz  meggyógyult,  ez  megholt  bele.  Felhagyottek
kor  Zsigmond,  Gara  tanácsára,  a'  csehországi  ügyekkel,  és  igen  ne
vezetes  országgyűlést  tartott  Posonyban,  mellynek  1405  Apr.  15 
kőit  végzete  az  országos  rendek  sorába  emelte  a'  kerített  várasok 
polgárságait,  a'  parasztoknak  pedig  szabad  költözést  engedett.  Ugy 
látszik,  hogy  ezen  országgyűlésre meg nem  valának  hivatva  a'  várme
gyék  ;  mert  ezek  az  országgyűlés  után  a'  király  által  rendeltetett me
gyei  gyűlésekben  külön  és  egyenként  vették  tanakodás  alá  az  emii
tett  végzetet,  és  igy  fogadták  el  azt.  Elhalt  vala  az  alatt  IX  Boni
fác/  pápa,  nápolyi  László  pártfogója,  's  VII  Innorzencz  ,  honi  ba
jai  miatt  ,  nem  mozdithatá  elő  a'  követelő  ügyét.  Jóllehet  tehát  az 
ádriamelléki  tartományokban  fenálla  még  a'  nápolyi  pár t ,  tartóssá
got  igére  még  is  a'  belbéke  az  ország  többi  részeiben.  Annakokáért 
egybekelt  Zsigmond  1406  Czillei  Borbálával;  1407  és  8diki  tábo
rozásaiban  legyőzte  a'  nápolyi  pártot  Bosniában  és  Dalmátföldön; 
Hervoja,  spalatrói  herczeg  és  László  helytartója,  hódúit  Zsigmond
nak  ,  és  megtartotta  holtáig  a'  spalatrói  herczegséget  a'  magyar  ko
rona  felsó'sége  alatt.  E'  hődulás  hirére  alája  vetették  magokat  Zsig
mondnak  140'J  a'  dalmatföldi  várasok,  Zárán  kívül,  mellyben  nápo
lyi  őr*ereg  vala  ;  de  mivel  László  ai:uak  megtarthatásához  már  most 
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nem  l izék  ,  mind  Kárá t ,  mind  követelt  jogát  az  egész  D a l m á t f ö l d r e , 
eladta  a'  Velencééi  köztársaságnak  100  ezer a r a n y o k o n ;  és  ez  azonnal 
bir tokába  helyezte  magát  a'  nevezett  varasnak  és  néhány  dalmátföldi 
szigeteknek.  A'  nápolyi  párton  nyert  teljes  győzedelme  a lka lmat  szol
gál tatot t  Zsigmondnak  1409  a '  sárkányrend  a l k o t á s á r a ,  melly  a ' m e l 
l e t t ,  hogy  aíiiannak  előbbkelő  s/.erzőjit  dwzesi tené ,  egyszersmind  k i 
rá lyszéke  megerősítésére  szolgálna.  Mert  ezen  egyesület  szabályai
nak  egyike  ar ra  kotelezé  a'  22  sárkányvi tézt  ,  hogy  Zsigmondot  és 
mind  a'  két  p.enüi  maradékát  hiven  védelmezzék  a'  k i rá ly i  méltóság
ban  mindenki  ellen.  Nem  kévésé  nevelte  ezen  előmenet  Zsigmond  t e 
kintetét  a '  külföld  előtt  i s ;  az  egymással  ellenkező  aust r ia i  hercze
gek  ,  nem  különben  a'  lengyel  ki rá ly  és  a'  német  v i tézrend ,  egymás 
után  Zsigmondra  bizták  peres  ügyeiknek  e ldöntésé t ;  sőt  kevéssel  az
után  a'  néinetbirodalmi  főség  is  diszesitette  a'  magyar  k i r á ly t .  A' 
németbirodalmi  választó  fejedelmek  t.  i.,  megunva  A'enezel  császár 
lienyeségét  és  önkényé t ,  ellencsászárrá  választották  vala  1400  W i t 
tetsbaehi  Kuprechtet  ,  a'  birodalmi  nádort .  Ez  megholt  1410  és  már 
most  a'  választók  kisebb  része  Zsigmondot, '  a '  többség  J o d o k o t ,  a' 
morvái  végórgrofot  és  Brandenburg  akkor i  valóságos  b i r tokosát  ,  vá
lasztolta  romainemet  k i rá l lyá .  Midőn  már  közel  véres  küzdésre  kel t 
volna  a'  dolog  Zsigmond  és  Jodok  köz t ,  megholt  az  utolsó  1411  ;  az 
első  megbékült  a'  bányával  ,  Venrzel le!  ,  és  ezzel  Jodok  b i r toká ra 
nézve  o sz t á ly r a ,  mell)  ben  Zsigmondnak  Brandenburg ,  Venczelnek 
Morva  ju to t t  ,  a"  németbirodalmi  fóségre  néíve  pedig  ol ly  egyezetre 
l épe t t ,  mellynél  fogva  Venczel ,  feutartván  magának  a"  császári  czi
n i e t ,  ál talengedte  öccsének  a '  németbirodalmi  k i r á ly i  méltóságot  és 
ha ta lmat .  Igy  lérén  a '  do log ,  J 4 Í J ,  Jul .  21  köz  megeggyezéssel  r ó 
mainémet  k i rá l lyá  választatott  Zsigmond.  E'  minőségében  ,  mint  vi
lági  feje  a'  nyugati  ker.  szentegyháznak  ,  előkelőleg  abban  ipa rko 
dék  ő  ,  hogy  véget  vessen  azon  szakadásoknak  ,  mel lyeket  három  pápa 
egykorbeli  léte  okozott  vala  a'  római  kereszténységben.  Minekelőt te 
e '  dologhoz  fogna,  magyar  koronája  örökösének  esmerte t te  az  or 
szágnagyokkal  1409  született  l e ányá t ,  E r sébe t e t ;  feleségül  j egyez te 
ezt  V  Albert  austriai  herczegnek  ;  egyezetre  iépett  1412  a'  lengyel 
k i r á l l y a l ,  Jagjel  Ulászlóval  ,  Veres  Oroszföld  ,  Podo ' ia  's  Moldva 
i r á n t ,  mellynél  fogva  ezen  ta r tományok  annak  bi r tokában  h a g y a t t a k , 
és  meghatároz ta to t t ,  hogy  az  ezek  feletti  jogvi ta tás  csak  valamel
ly ik  alkudó  fél  holta  után  5  esztendővel  uj i t tathassék  m e g ;  zálogba 
vetett  ugyan  akkor  a'  lengyel  k i rá lyná l  13  szepességi  városokat  és 
3  várakat  740  ezer  for in tokban;  1 4 ) 3  fegyvernyugatot  kötöt t  5  esz
tendőre  a'  Velenczeiekkel  ,  a'  kikkel  Dalmát föld  bir toka  miat t  2  esz
tendő  ólta  viaskodtak  vala  az  ó  hadai  Ozorai  Fi lep  ,  temesi  gróf ,  ve
zérlete  a l a t t ,  és  200  ezer  a ranya t  vévén  fel  t ő l ü k ,  Olaszföldre  in
d u l t ,  hogy  ott  XXI11  János  pápával  értekeznék  a'  »z.  egyház  á l la
potja  felől.  Lodibau  és  Piacenzában  öszvejött  Zsigmond  a'  nevezett 
pápáva l ,  ví's  abban  egyezett  meg  v e l e ,  hogy  Nov.  1  napján  1414 
közönséges  egyházgyülés  nyit tassék  ineg  Kosztniczon  ,  és  a r r a  a'  ké t 
e l l enpápa ,  X l l  Gergely  és  XIII  Benedek  is  meghivattassák.  Olasz
földről  a'  Németföldre  fordult  vissza  Zsigmond,  és  1414  Nov.  9.  Ák
henben  római  k i rá l lyá  koronáztatot t .  Az  a la t t  megnyi t ta to t t  vala 
már  az  egyházgyülés  Kosztniczon  ,  a'  hová  maga  Zsigmond  Dec.  25 
érkezett  meg.  Ezen  nevezetes  közönséges  egyházgyülésen  ,  mel ly  a' 
nyugoti  szentegyház  szerkezetének  gyökeres  igazi t ta tását  t á r g y a z á , 
je len  valának  Magyarország  r é szé rő l ,  az  egyházi  karból  u g y a n :  mindi 
a'  két  é r s ek ,  4  püspök  ,  7  p r é p o s t ,  4  apát  ,  és  a'  budai  fő  oskola 
7  doktorokból  álló  kü ldö t t s ége ,  e'  felett  számos  kápta lanbel iek  ;  a' 
világiból  ped ig :  G'ara  Miklós  nádor  és  még  9  országnagy  ,  számos  ne
mesek,  és  Posony  ,  g o p r n n y ,  Nagy  Szombat  ,  K a s s a ,  Kolosvár  é» 
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egyéb  előbbkelő  várasok  küldöttjei.  A'  kosztniczi  közönséges  egyháa
gyülés,  melly  1418  elejéig  tartott ,  mind  a'  három  pápát  letette,  'a 
helyökbe  V  Mártont  választotta  ;  a'  sz.  pohárral  élést  az  urvacsorá
ban  a'  világiaknak  megtiltotta;  ílusz  Jánost  és  Faulfisch  Jeronimost, 
a'  kik  Prágában  ellenkezőt  tanítanak  ,  halálra  Ítélte  's  elevenen  meg 
égettette,  amazt  1415 ,  ezt  pedig  1410,  ellen  nem  állván  Zsigmond 
oltalomlevele;  's  az  általányos  egyházigazitás  helyett  külön  cnncor
datuaiokat  kötött  az  egyes  nemzetekkel.  A'  Zsigmond  tősége  alatti 
két  nemzet,  a'  magyar  és  a'  német,  essyütt  vetetett  az utolsónak neve 
a la t t ;  és  az  ezekkel  köttetett  concordatum,  Magyarország  számára 
külön  bullába  foglaltatva,  melly  Verbőrzi  idejében  még  meg  vala,az 
egyházi  jutmányok  juttatását  a'  király  jogaihoz  számlálta,  's  az egy
házi  pereknek  a'  római  szent  szék  elejébe  vitelét,  minekelőtte  a'  honi 
egyházi  törvényszékek  bírálatán  által  estek  volna,  megtiltotta.  Zsig
mond  a'  gyűlés  folyta  alatt  még  1415  Perpignanba  utazott,  hogy 
XIII  Benedek  pápát  az  arragoni  király  befolyása  által  lemondásra 
bírja  ;  1416  pedig  VI  Károly,  franczia  király,  országid  iiától,  az 
utóbbi  VII  Károlytól,  közbenjárásra  szólittatott  fel  a'  franczia  han
gol  hatalmak  között  azon  háború  elején  ,  mellynek  folytában  ,  12  ér
vel  későbben  ,  feltűnt  az  oiieansi  szűz  diadalmas  lelkesedése.  Zsig
mond  elsőben  Parist  látogatta  meg,  a'  hol  Mart.  10  fényesen  meg
vendégelt  120  párisi  dámát,  és  a'  vendéglet  után  mindegyiknek  egy 
egy  ragyköves  gyűrűt  tolt  az  ujjára  ,  's  a'  honnan  mintegy  200  öt
vöst  ,  himvarrdt  ,  szépirót,  építőt  és  egyéb  csinos  munkához  értő  em
bert  küldött  Budára  ;  Parisból  Londonba  ment  által  ,  de  közbenjárása 
foganatlan  maradott.  Londonból  Németalföldnek  kerülve,  1417  elején 
visszaérkezett  Kosztniczba.  Ezen  utazásai  sok  pénzébe  kerültek  Zsig
mondnak  ,  jóllehet  közbenjárásiban  naponként  300  koronástallért  ka
pott  a'  franczia  udvartól.  Annakokáért  a'  nürnbergi  várgrofnak  Zol
lerni  Fridriknek,  250  ezer  aranyon  eladta  1415  a'  brandenburgi 
ve'gőrmegyét  a'  rajta  fekvő  birodalmi  választójoggal  együtt,  melly
ról  az ,  a'  mostani  brandenburgi  ház  törzsökapja,  1417  kapott  ido
mos  adománylevelet;  Németalfölden  i s ,  a'  brüggei  kereskedőktől  te
temes  summát  vett  fel  Zsigmond  Londonból  visszatértében.  Ámbár a' 
koszt ni czi  egyházi  gyűlés  már  1418  tavasszán  berekesztetett,  mégis 
jó  darab  ideig  Németföldön  mulatott  még  Zsigmond  ,  és  csak  1410 
elején  tért  vissza  Magyarországja,  6  esztendei  távollét  után.  Azalatt 
Borbála  királyné  vitte  vala  az  ország  kormányát  a'  nádor  és  az  esz
tergálni  érsek  segedelmével  ,  míg  pedig  ezek  a'  kosztniczi  gyűlésen 
tartózkodnának,  Eberhard  zágrábi  püspökével;  Hcrvoja  János,  a' 
Gara  párttól  megsértetve  's  üldöztetve,  a'  Törökökhöz  pártolt  vala, 
a'  kikkel  azután  szerencsétlenül  hadakozának  a'  magyar  vezérek  ,  és 
csaknem  egész  Bosniát  elveszték;  a'  Velenczeiekkel köttetett  fegyver
nyugat  ideje  is  eltelt  vala  1418,  és  ezek  jó  elómenettel  vioskodának 
ismét  Friaulban  a'  magyar  hadakkal;  az  országid  királyné  végre, 
keveset  gondolva  az  ország  ügyével,  hivalkodásban  és  bujaságban 
töltötte  vala  napjait,  különösen  valamelly  Valmerod  nevű  emberrel. 
Zsigmond,  haza  térve,  egy  bihar  megyei  pusztára  vitette  Borbálát, 
a'  hol  ez  néhány  hónapokig  örömtelen  ,  sőt  sanyarú  életet  élt  ma
gányban,  azután  pedig,  esdeklő  kérelmére,  Holicsba  tetetett  által 
lakása,  a'  hol  még  ugyan  azon  esztendő  végén  meg  tudta  engesztelni 
férjét  ,  különösen  10  esztendős  Eriébet  leánya  közbenjárása  által.  A' 
Törökök  ellen  személyesen  vezérlett  ugyan  Zsigmond  hadakat,  's Oct. 
4,  Nissa  's  Nikopol  között  győzedelmet  nyert  rajtok  :  de  a'  bátyjá
nak  ,  Venczel  császár  és  királynak  ,  ugyan  azon  évben  történt  gyer
mektelen  kimúlta  más  irányt  szabott  iparának.  Húsz  János  követőji 
t.  i.  tanitójiktól  borzasztó  módon  megfosztatva,  's  egyházi  átok  alá 
vettetve,  még  Vencael  éltében  öszveszövetkeztek  vala  egyházi  tauit
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mányaik  védelmére.  A'  nemesség  és  a'  Prágalak  Miszi  János  (von 
Miess)  vezérlete  alá  adtak  magokat,  és  mivel  főképen  a'sz. pohárral 
élést  igyekezének  megtartani,  Kelyheseknek  (Calixtini)  nevezték  ma
gokat.  A'  tartománybeliek  ellenben és  a' parasztság a'  félszemű  Trocz
novi  Ziska  Jáno<t  választották  vezérökké  ,  's  ezek  neveztettek  különö
sen  Huszitáknak,  Venczel  holta  után  azonnal  fegyverhez  nyúlt  mind 
a'  két  felekezet,  ellene  szegülni  a'  gyűlölt  Zsigmond  korona  követe
lésének.  A'  Husziták  két  táborban  seregiének öszve ,  mellyeknek egyi
ke  a'  Tábor,  másika  a'  Horeb  hegy  alatt  vala  kitűzve;  a'  honnan 
amazok  Táborita'.nak, ezek  Horebitáknak  neveztettek:  de  mind  a'  két 
tábor  Ziska  fő  parancsnoksága  alatt  álla.  Zsigmond  1419  végén Ho
lícsnak  Schlesiába  vezérelte  hadait  ;  kihirdette  V Márton pápa  kereszt
bulláját  a'  Husziták  ellen;  Boroszlóban  12  ottani  polgárt  és  egy  ott 
kapatott  prágai  Kelyhest  kivégeztetett,  reinénylvén  ,  hogy  szigorúsá
ga  megdöbbenti  a'  lázorigókat.  De  csalatkozék  :  mert  csak  tegyver 
erővel  törhetett  be  Csehország  fő  varasának  Kisóldal  nevű  részébe, 
melly  a'  királyi  várat  foglalja  magában;  az  ó  és  uj  várast  ellenben 
senimiképen  meg nem veheté ,  jóllehet számos magyar,  morva  ,  schlesiai, 
austriai  's  németbirodalmi  hadak  állának  parancsa  alatt.  Mindjárt  ele
jénte  hítvaliási  's  nemzeti  bősz  szelleme  mutatkozék  e'  háborúban, 
melly  válogatott,  és  a'  küzdés  foganatjára  iránytalan  kölcsönös  ke
gyetlenkedés  által  íejezé  ki  magát  ,  mellyben  a'  cseh  'a  német  nem
zetiség,  a'  római  's  prágai  hitvallás  egymást  felülhaladni  versenge
nek.  Jul.  28  megkoronáztatott  Zsigmond  a'  várbeli  szentegyházban, 
és  a'  vele  tartó  csth  nagyok  tanácsára  felhagyván  az  ó  és  uj  váras 
vivatásával  ,  elbocsátotta  német  hadait,  a'  többivel  Kuttenberghez  vo
nult  vissza,  '8  itt  vára  az  alkudozás  foganatját,  mellynek  sikerével 
biztaták  őt  a'  cseh  urak.  De  ez  hiu  remény  vala;  mert  a'  Prágaiak 
Zsigmond  iránti  elhatározott  idegenségüket  azonnal  kimutatták  azzal, 
hogy  a'  lengyel  király  rokonát,  Koribut  Zsigmondot,  hívták  meg a' 
cseh  királyszékre.  És  jóllehet  ez  által  hasonlás  támadott  a'  Huszi
ták  között,  minthogy  a'  Táboriták  és  Horebiták  római  hitvallású  fe
jedelmet  nem  akarának  elfogadni;  még  sem  könnyült'ez  által  Zsig
mond  dolga  ,  a'  kinek  hadai  több  izbeu  tetemes  veszteséggel  verettek 
vissza  Ziskától.  Merészség,  szemesség  és  ravaszság  egyesülve  valá
nak  ezen  hadvezérnek  született  emberben  ;  hadai  nem  valának  ugyan 
rendesen  felfegyverezve,  de  buzgalmok  kipótlá  az  irányos  készület 
híját,  és  olly  ügyességgel  és  serénységgel  forgaták  ők  a'  viadalban 
a'  csépet  ,  hogy  ezen  különben  békés  szerszám  rontalma  felülhaladná 
kelőkben  az  öldöklőbb  fegyver  foganatját,  sőt  a'  lobbanó  porét  i,s  , 
melly,  az  előbbi  évszáz  találmánya,  ekkor  kezdett,  közönségesebben 
használtatni  a'  háborúban.  Ziskát  azonban  már  1424 elragadta a' dög
halál  ,  és  az  ő  holta  után  három  felekezetre  szakadtak  hivel.  A'  Tá
boriták  Holy  (Kopasz)  Prokópot,  a'  Horebiták  Krussina  Hinkót  vá
lasztották  vezérekké;  egy  harmadik  osztály  senkit  sem  tárta  érde
mesnek  ,  Ziska  helyébe  állani  ,  's  vezér  nélkül  maradván  ,  Sziroti 
(Árvák)  nevet  vett  magára  ;  mindazáltal  nem  sokára  legfőbb  tekin
tetre  jutott  ezek  között  Prokupek  (Kis  Prokóp).  E'  három  feleke*
zettől  folyvást  kxlönködék  még  a'  prágai  Kelyheseké  ,  dea 'hadi  mun
kálatokban  mindenkor  közirányra  egyesült  raindnyájok  erőködése, 
ugy  hogy  az  Auszig  melletti  nagy  csatában  1426  tökéletes  győzedel
met  nyernének  az  ellenek  küldetett  német  birodalmi  hadakon.  Ha
sonló  szerencséjük  vala  1427  Miessnél  a'  Szászok  ellen;  melly  győ
zedelmök  után a'  szomszéd német  tartományokat,  különösen  Szászföldet 
kegyetlenül  dulák  kiküldetett  csapatjaik  ,  ég  rettentővé  tevék  a'  Né
meteknél  a'  Huszita  nevet.  Mivel  azonban  Koribut  Zsigmondot,  a' 
pápának  tett  ajánlatai  miatt ,  ugyan  ekkor  haza  küldöttek  a'  Prá
gaiak,  ez  által  uj  reményre  kapva,  üszvejötí  Zsigmond  1428  Holy 
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Prokóppal  Austriában  ;  de  a'  vele  megindittatott  alkudozás  foganat
lan  maradott.  Gyűlésre  hivta  tehát  a'  német birodalmi  rendeket,  hogy 
uj  eráködésre  birná  őket  a'  Husziták  allén  ;  és  mivel  Zsigmond  ez 
időben  betegeskedék  ,  a'  magyar  földön,  Posonyban  ,  tartatott  1429 
a'  német  birodalmi  országgyűlés,  a'  mi  sem  az  előtt  sem  azután meg 
nem  történt.  Itt  azonban  semmi  sem  végeztetett,  hanem  a'  következő 
esztendei,  Nürnbergben  tartandó,  gyűlésre  halasztatott  a'  tanakodás. 
Míg  a'  német  birodalom  határozata  függőben  volna  ,  bejárták  a'  Hu
sziták  ,  pusztítva  's  ragadozva,  Meiszent,  Bajorföldet,  Austriát,  ét 
1430  a'  magyar  földön  is Nagyszombatig  nyomult  elő  egy  10  ezernyi 
csapatjok  ,  és  nagy  vérontást  tett  a'  Stibor  alatt  ellene  küideteti ma
gyar  hadakban.  Az  V  Márton  helyébe  választatott  uj  pápa,  lAr  Eu
gen  ,  hathatósan  sürgette  a'  nürnbergi  gyűlésen  a'  Husziták  elleni  há
borút.  Lábra  is  állíttatott  eg;  80  ezernyi  birodalmi  hadsereg,  nielíy 
Brandenburgi  Fridrik  vezérlete  alatt  Tauszig  nyomult  be  Csehföldre, 
de  Aug.  14 ,  mihelyt  a'  Huszitákat  meglátta,  buta  rémtől meglepetve 
kiídarczos  szaladásra  bomlott.  Ezután  több  i/.ben  becsaptak  a'Huszi
ták  a'  magyar  földre;  's  jóllehet  néhányszor  megverettettek,  mint 
1431  Nov.  9  lUavánál  Rozgonyi  Miklóstól  ,  még  is  az  Ipolyig  és  a' 
Szepességig  szörnyű  pusztítást  követének  el  kóbor  csapatjaik  1433ig, 
midőn  végre  megengedte  nekik  a'  bázeli  közönséges  egyházi  gyűlés 
a'  sz.  pohárral  élést.  Ez  az  engedvény  megnyugtatta  a'  prágai  Kely
heseket,  és  a'  többi  Huszitáknak  is  egy  részét;  de  az  Árvák  és  a' 
Taboriták  nem  akarának  azzal  megelégedni.  Innen  fegyverküzdés  kele
kedett  a'  két  Huszita  fél  között  ;  az  Árvák  1434  Cseh  Bródnál  meg
verettettek  a'  Kelyhesektől  és  vezéröket,  Prokupekct,  is  elvesztet
t é k ;  melly  okból  egyezetre  léptek  J435  a'  Kelyhesekkel  Mkötmény 
a la t t ;  és  ezen  időtől  fogva  ,  a'  sz.  vacsorával  mind  a'  két  szín  alatt 
élésről  (coinmunio  sub  utraque  specie)  ,  Utraquistáknak  neveztettek 
Húsz  János  követőji.  Zsigmond  1436  Morvaföldön,  Iglóban,  meges
küdött  mind  a'  bázeli  engedvényekre  (compactata),  mind  az  Árvák 
és  Kelyhesek  közötti  14  kötntcnyre,  's  ennek  következetében  Cseh
ország  királyának  esmertetve  az  L'traquistáktól,  Aug.  23  bement 
Prágába,  a'  hol  1437  Febr.  I I ,  Borbála  is  csehországi  királynévá 
megkoronáztatott.  Zsigmond  elérte  tehát  magára  nézve  a'  Husziták 
elleni  háború  végtfizetét;  de  Magyarország  nem  csak  semmit  sem 
nyert  á l ta la ,  hanem,  valamint  éjnyugoti vidékei  sokat  szenvedtek ab
ban ,  szintúgy  ez  vala  fő  oka  a'  Törökök  és  kivált  a'  Velenczeiek  el
leni  hadakozás  szerencsétlen  menetének  és  az  ország  dél  felőli  csoa
kulásának.  Már  1420  elborították  a'  Törökök  Havasalföldet  ,  és  in
nen  Erdélybe  nyomulva  ,  meg  verték  Csáki  Miklós  vajdát  a'  hátszegi 
Tölgyben.  Megújították  becsapásokat  1421  ,  és  a'  Bárczaságon  győ
zedelmet  nyervén  az  egyesült  szászszékely  seregen,  az  egész  brassaí 
tisztviselő  kart  fogva  hurczolták.  Szerencsére  elfogadta  ekkor  1  Mu
hamed  szultán  az  5  esztendei  fegyvernyugatot,  mellyet Zsigmond aján
lott  neki.  Minekelőtte  ennek  elteltével  megujittatnék  az  ellenséges
kedés,  nyomatos  alku  köttetett  1426  Tatán  az  öreg  szerbországi  des
potával,  Lazarevits  Istvánnal,  mellynél  fogva  ez ,  a'  Török  hatalom
tól  féltében  ,  alája  vetette  magát  és  országát  a'  magyar  koronának, 
sőt  néhány  várait,  köztök  Nándorfejérvárat,  kézbe  is  adta ;  Zsig
mond  pedig  Brankovits  Györgyöt,  a'  despota  öccsét,  Szerbország jö
vendő  örökös  fejedelmének  esmérte,  mint  a'  magyar  korona  hívét  a' 
kormánytanácsba  felvette,  a'  I)una  's  Tisza  közt  számos  nemesi  jó
szágokat  ,  Budán  pedig  házat  ajándékozott  neki  lakásul.  Ez  óta  tör
ténhetett  az  ,  hogy  a'  Brankovits  késéretebeli  Szerbek  közül  némel
lyek  meg  kezdenek  telepedni  Budaváralján  ,  itt  Káczoknak neveztetve. 
Lazarevits  István  holta  után  általvette  ugyan  Brankovits  a'fejedelem
séget  Szert.országban  1427  ,  de  Zsigmond  meg  nem  tudta  őt  oltal
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mázni  11  Murád  szultán  ellen,  a'  ki  1428  adófizetőjévé  tette  Bran
kovitsot,  1432  pedig  arra  kénszeritette,  hogy  feleségül  adja  neki 
a'  maga  leányát,  Máriát.  Számos  szerb  háznép  Magyarországra  me
nekedett  ez  idő  alatt  a'  török  kegyetlenség  elől ,  és  Buda  tájján  te
lepíttetett  meg ,  a'  hol  ttáczkeve  's  Sz.  Endre  helységeket  alapította. 
K'  szerént  el  vala ismét Szerbország  szakasztva  Magyarországtól,  melly 
ellen  hogy  többre  nem  ment  ez  időben  a'szultán  ,  csak  a'görög  csász
árság  és  a'  Velenczetek  elleni  háborúja okozta,  mellynek  ő  előbbkelő 
nyomatosságot  tulajdonita,  's  ennél  lógva  1433  megüzente  Zsigmond
nak  ,  hogy  békét  kivan  vele  tartani.  Ezen  kettős  erőködése  Magyar
országnak  ,  a'  Husziták  és  a'  Törökök  ellen  ,  felette  meggyengité  a' 
harmadikat.  A'  Velenczeiek  ,  rajok  nézve  illy  kedvező  körülmények 
alatt  ,  Dalmatföld  varasait  egymás  után  hatalmok  alá  vetek  ,  és  Zsig
mond  kéntelen  vala  1429  két  esztendőre  fegyvernyugatot  kiütni velők. 
Ezen  fegyvernyugat  vége  felé,  midőn  már  együtt  ülne  Bázelben  az uj 
közönséges  egyházi  gyűlés,  mellytől  reménylteték  a'  Husziták  lebé
kitése  ,  minekutána  fegyveré  nem  vala. azt  képes  eszközölni  ,  Nürn
bergből  Olaszföldre  indult  Zsigmond  1431  Aug.  2 9 ,  hogy  fejére  te
tesse  az  uj  pápától,  IV  Uugentől  ,  a'  romai  császári  koronát.  Milá
nóban  könnyen  hozzá  jutott  ó  ,  a'  milánói  herczeggel  akkor  fenállott 
szövetségénél  fogva,  hogy  Nov.  25  a'  lombardi  vas  korona  diszesi
tené  homlokát  ;  de  a'  velem zei  születésű  pápa  vonakodék  fejére  te
tetni  A  császárit,  minekelőtte  végét  érne  a'  fegyverküzdús  Zsigmond 
és  a'  Velenczeiek  között  ,  melly  a'  fegyvernyugat  elteltével  újra  kiü
tött  vala,  's  nagy  elkeseredéssel  és  kegyetlenséggel  folytattaték.  Vég
re  1433  fegyvernyugat  köttetett  a'  Velenczeiekkel  5  esztendőre, 
nieliynél  fogta  mindent  megtartottak  ők  ,  a'  mit  akkor  bírlak  Dal
íuátföldon,  Zsigmondnak  pedig  10  ezer  aranyat  fizettek  uti  költség 
fejében.  Már  most  megkoronáztatott  Zsigmond  Maj.  31  Romában. 
A'  pápai  reremoiiiaritik  ferdén  tette  fejébe  a'  császári  koronát,  talán 
szántszándékkal  :  és  midőn  a'  koronás  császár  térdre  ereszkedett 
volna  a'  pápa  előtt ,  ez  lába  hegyével  igazította  azt  helyre.  A'  ko
ronázás  után  a'  kengyelt  tartotta  Zsigmond  a'  lóra  kelő  pápának  , és 
ennek  paripáját  három  lépésnyire  vezette.  Komából  a'  báxeli  gyűlésre 
ment  a'  császár,  innen  pedig  1434  vége  felé  l'osonyba  érkezett.  Itt 
1435  nevezetes  országgyűlést  tar tot t ,  mclly  az  ország  haderejének 
szerkeztetése  módját  határozta  meg;  annak  lábra  állítására  azonban 
ez  úttal  nem  vala  szüksége  ,  minthogy  az  1436  esztendő  alkudozás 
útján  vetett  véget  a'  huszitaféle  háborúnak  ,  és  Zsigmondot, mint  fen
tebb  már  említtetett,  Csehország  birtokához  juttatta.  Ezentúl  élte 
végéig  Prágában  tartózkodék  Zsigmond.  Az  alatt  megnyitotta  a'  há
borút  II  Murád  szultán  ,  de  egyesült  magyarcseh  hadaktól  Hunyadi 
János  vezérlete  alatt  kiveretett  Szerbországból  1437  elején  ;  Erdély
ben  pedig  paraszt  támadás  kelekedett  Vajdaházi  Nagy  Pál  vezérlete 
a la t t ,  m«lly  alkalmat  szolgáltatott  az erdélyi  magyar, székely  és szász 
nemzetnek  első  öszveszövetkezésére.  Ennek  következtében  a'  paraszt 
támadás  fegyvérerével  és  alkudozás  utján  lecsiiapittatott  még  ugyan 
abban  az  esztendőben.  Fél  évszázig  tartott  uralkodás  után  közeige már 
Zsigmond  pályája  vége.  Egyetlen  leáuyát,  Ersébetet,  öszveadta  vala 
ő  még  1421  Albert  herczeggel  ,  által  adta  nekik  1423  egész  Morva
földet  ,  és  nekik  szánta  maga  után  a'  magyar  és  csehországi  koronát. 
De  Borhála  császárné  '•  királyné  ellene  munkálódék  143 7  Prágában 
e'  szándéknak,  és  a'  csehországi  Utraquisták  segedelmével  oda  igye
kezék  alattomban  vinni  a'  dolgot,  hogy  az  1434  mcghalálozott  Jag
jel  idősehbik  fia  ,  a'  13  esztendős  Ulászló,  ő t ,  az  56  esztendői  asz
»zonyt,  venné  Zsigmond  holta  után  feleségül,  és  a'  lengyel  ,  magyar 
és  cseh  koronákat  egyesítené  a'  maga  fején.  Megtudta  a'  dolgot  Al
bert,  és  általa  Zsigmond  ;  a'  k i ,  jóllehet  már  halálos  beteg,  elhagy



4 9 4  ZSINAT  ZSOLTÁROK 

ta  P r á g á t ,  és  Magyarország  felé"  viteté  magá t .  Morvaföldön,  Zriaiitt
ban  ,  kéntelen  vala  fekve  maradni .  I t t ,  Albert  b i r tokába ,  bezáratta  ő 
feleségét  ,  Borbálá t  ,  és  á l t a lad ta  őrzésül  a'  vejének  ;  maga  a'  késé
retebeli  magyar  és  cseh  országnagyokat  egybegyüjtöt te  ágya  könll  , 
és  Alberte t  ajánlot ta  n e k i k ,  a'  kik  meg  is  fogadták  a'  haldokló  leje
delemnek  ,  hogy  munkások  lesznek  kívánsága  teljesítésében.  Alig  va
lának  megtéve  ezen  intézetek  ,  midőn  bekövetkezett  Zsigmond  végó
rája  1437  Dec.  9.  Hatha tós  előmozdítója  vala  ő  Magyarországon  a' 
várást  műszorgalamnak  ,  és  a'  polgárságot  ő  kezdette  azon  országos 
á l l á s ra  emelni  ,  mellyet  az  országok  java  's  virágzása  parancsolólag 
jelel  ki  ezen  néposztálynak.  Hogy  azt  tet tképen  mind  eddig  el  nem 
érhe t te  Magyarországon,  ennek  fő  oka  a'  liemzetiseriés  és  kormány
tó l !  függetlenség  h i j á ,  mellyet  be  nem  tudot t  még  tölteni  a'  magyar
földi  várasi  lakosság.  A'  tudománynak  is  tisztelője  's  pártfogója  vala 
Z s i g m o n d ,  és  ezt  már  1388  megmutat ta  a'  budai  fő  oskola  felállítása 
á l ta l  ,  mel ly  az  ő  nevéről  Sigismundeának  ,  megrövidítve  pedig  San
dának  neveztetett .  Azonban  az  i t t  ápol tatot t  tudomány  koránt  sem 
ha to t t  annyi ra  a'  nép  közé  ,  mint  az  üldöztetet t  prágai  tani tmánynk. 
Lega lább  nagy  lármát  ü tö t t  1436  Székesfejérváratt  Jakab  barát,  bos
nya i  M i n o r i t a ,  Zsigmond  telki  tanácsnoka  ,  az  i ránt ,  hogy  tele van  Ma
gyarország  és  Erdé ly  Husz i t ákka l ;  és  a'  k i rá ly  's  országnagyok  meg
egyez téve l ,  fegyveres  csapat  elején  szerte  járván  a'  magyar  földön  , 
kénye  szerint  bünteté  az  eretnekeket .  Kivi lágl ik  mindazáltal  ,  hogy 
ezen  nevezet  a la t t  leginkább  az  Óhitűek  ellen  vala  irányozva  üldözése  ; 
's  hihető  ,  hogy  ez  vala  fő  oka  az  erdélyi  paraszt  támadásnak,  melly 
az  óhi tű  oláh  jobbágyoktó l  eredett .  Budán  fényes  királyházat  kez
det t  Zsigmond  épí t te tni  a'  Sz.  Györg3'  terén  ,  de  ezt  égészen  be  nem 
v é g e z t e ,  valamint  azt  a'  torrtyot  s e m ,  melly  az  «  parancsára  kezdett 
a '  várban  e m e l k e d n i ,  's  azontul  csonka  toronynak  neveztetve,  gyak
ran  országos  foglyok  e lzára tására  használ ta tot t .  Ö  vala  az  a«  egy  a' 
magyar  k i rá lyok  sorában  ,  a'  ki  felfogta  azt  á'  gondolatot  ,  állandó 
híd  által  öszvekapcsolni  Pestet  Budával .  Legalább  a'  királyházzal 
ál talel lenben  ,  a'  pesti  Dunapa r ton ,  egy  fc'benhag'yatott  építmény  ma
r a d o t t  ő  u t á n a ,  me l ly  vagy  hídfőnek  ,  v a g y ,  Bertrandon  de  la  Bro
quiére  franczia  utazó  szerint ,  egy  temérdek  vas  láncz  megakasztására 
vala  szánva ,  melly  ál tal  e lzára t ta tha tnék  a'  két  város  közötti  hajó
zás .  Emlékessé  teszi  Zsigmond  uralkodását  ez  i s ,  hogy  ő  a la t ta  's  az 
ő  engedelmével  terjedtek  el  a'  Czigányok  a'  magyar  és  német  földön, 
a '  honnan  azután  egyéb  nyugat európai  ta r tományokba  is  általszivá
rogfak  (1.  CZIGÁNYOK)  ;  és  hogy  ő  a l a t t a  ta lá l ta to t t  fel  Némettől dön 
1 4 3 6  a'  könyvnyomtatás  mestersége.  Fúbri  Fúl. 

Z S I N A T ,  1 .  C O N C I L I U M . 
Z S O L T  Á R O K ,  a z  ó  testamenfomi  szent  é n e k e k ,  csaknem  mind1 

Dávid  's  a ' ké sőbb i  zsidó  k i rá lyok  idejéből  's  talán  csak  1  (a'  90dik, 
mel ly  Mó/.seséi  korább i .  (L .  HEBRAEUS  NYELV  és  LITERATÜRA.)  Dávid, 
a ' t emplomének lés  a l a p i t ó j a ,  nemcsak  számos  éneklőket  (a 'Levi ták
ból)  's  éneklőnéket  r ende l t ,  hanem  szent  énekeket  is  költött  ezeknek 
számára  ,  mel lyek  a'  későbbieknek  must raképül  szolgáltak  ;  innen 
több  nevét  viselő  zsol tár  nem  tőle  van  ,  hanem  csak  az  ő  módja  sze
r i n t  van  költve  's  ezért  viseli  Dávid  k i rá lynak  nevét.  Még  azon  71
et  se  mind  ő  készité  ,  mellyek  felibe  az  ó  neve  van  i r v a ,  mivel  né
hány  ké t ség ,k ivü l  későbbi  időkre  m u t a t ;  ellenben  m á s o k ,  mellyek 
nem  az  ó  nevét  v i s e l i k ,  t a r t a lmok  'a  elóadásmődjok  szerint  az  övéi. 
Dávid  idejebeliek  többnyire  azon  zsoltárok  i s ,  mellyek  Asáfnak, 
Hemannak  és  Kiliánnak  v.  Jédutunnak  tula jdoni t ta tnak.  12  zsoltár 
viseli  Asáf  nevét  ,  mel lyek  közt  mindazáltal  több  mutat  későbbi  ere
de t r e .  Asáf  ,  Berachias  fija,  Levi ta  's  első  volt  a'  Dávidtól  szent 
szolgála t ra  rendelt  é n e k  é s  muzsikamesterek  közt.  Hemaa  nevét 
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csak  a'  88dik  zsoltár  előtt  olvassuk  's  Jédutunnak  hasonlóul  egy  ,  a' 
89dik  ,  tulajdoníttatik.  Ezek  is  énekmesterek  voltak.  Salamon  (1 
Kir.  4,  32)  1005  éneket  szerze,  de  zgoltárgyüjteniényűnkben  csak 
a'  2  ,  72  és  127dik  viselik  nevét,  de  ezek  közül  i s ,  ugy  látszik, 
az  első  inkább  liozá  ,  mint  tőié  íratott ;  eílenben  lehet,  hogy  néhány 
esmeretlen  az  ő  munkája  ;  legalább  tíibb  az  ő  országlásakori  viszo
nyokat  ,  templomszentelési  'sat.  tárgyazza.  Ugy  is  vélekednek,  mint
ha  néniellyek  Sámuel  idejebeliek  's  tőle  írattak  volnának.  A'  ueve
zettlen  szerzőktől  készíttettek  többnyire  később  időbelieknek  látsza
nak,  kevesen  a'  Salamon  után  legközlebb  uralkodott  királyok,  töb
ben  a'babilóniai  fogság  idejéből's  a'Zsidók  inneni  hazajöttök  u tán , 
hova  főleg  a'  Korah  gyermekeinek  nevével  jeleltek,  mell)ek  hihető
leg  többnyire,egy  szerzőtől  vannak,  tartoznak.  Kevés  végre  a'  Mak
kabaeusok  idejére  mutatni  látszik.  A'  mi  zsoltárgyűjteményünk  150 
zsoltárból  á l l ,  mellyek  imátiságformájuak  v.  imádsággal  kezdődnek 
v.  végződnek  's  akár  panaszt  és  szomorúságot,  akár  vigasztalást  fe
jezzenek  ki  ,  mindég  legmélyebb  Istenben  bízással  teljesek.  Az  er
kölcstudomány  tiszta  bűnnek;  de  többen  ellenség  elleni  gyűlölséget'* 
gyakran  nemzeti  büszke  éget  lehellenek.  Egyébiránt  mind  igazi  nem
zeti  énekek  's  többnyire  tiszta  vallásos  tartalmúak.  Általában  a' 
költészet  legfelségesebb  szüleményei  ,  mellyeknek  levonatok  az  egyet
len  igaz  istenben  való  renditbetlen  hit;  ez  okból  az  élővilág  más 
e'nekeivel  nem  hasonlittathatnak  öazve  ,  mint  ama  szent  tartomány 
sajátságos  és  dicső  terménye  ,  mellyben  az  isteni  kijelentés  szózata 
leghangosabban  zenge  's  legtisztábban  tartatott  meg.  Némellyek  a' 
zsoltárok  közül  egészen  különös  idők  viszonyít  tárgyazván  ,  ránk 
nézve  kévésé  épületesek,  de  legtöbben  gazdagok  istenhez  emelkedett
séggel,  vigasztalással,  gyermeki  bizodalommal,  isten  akaratján 
megnyugvással,  törerielinességgel  's  biinbánással  ,  innen  a'  kereszté
nyektől  minden  időben  használtattak.  Franczia  nóták  's  versek 
módjára  magyar  versekre  fordíttattak  szenczi  Molnár  Albert  által. 

Z s o r, T Á R i  M U Z S I K A ,  muzsikaszer,  mellynek  zengése  kiséré* 
az  éneklést.  A'  33  zsoltár  2  verse  szerint  10  húrja  volt;  itt  ugyanis 
e'  szavakat  olvashatni  :  Dicsérjétek  az  urat  hegedűben  ,  lantban  's 
tíz  húrú  kintornában  énekeljetek  neki. 

Z U I D I  TÓ  az  éjszaki  tenger  öble  (57  nsz.  mf.)  ,  Holland,  Fel
sbyssel  's  Friesland  közt.  Amsterdam  kereskedésének  főforrása  ezen 
tó  melletti  fekvése.  Délen  öszveköttetésben  van  a'  harlemi  tóval. 
A'  belé  folyó  vizek  közt  legnagyobb  az  Yssel.  .Nag37  levén  kiterjedt
sége,  szélvészkor  apró  hajékkal  veszedelmes  rajta  evezni.  Az  Y, 
Pampus,  részei  a'  zuidi  tónak  ;  amaz  öböl  ,  mellyhez  a'  Pampus  , 
mint  tengerszoros  ,  visz.  A'  harlemi  tengert  (tavat)  az  Y  köti  öszve 
a'  zuidi  tóval. 

Z Ü L M C H A O ,  kerületi  város  Brandenburg  porosz  tartomány
ban  ,  4700  lak.,  jeles  nevelő  intézettel,  1760  olta  egy  paedago
:;iummal  egyesitett  árvaházzal,  tanítókat  képző  intézettel  's  posta
hivatallal. 

Z I T M S T E K G  (Joh.  Rud.)  ,  hires  német  dalszerző,  egy  vvürtem
bergi  komovnik  íija  ,  szül.  1760  Sachsenflurban  ;  eleinte  szobrásznak 
szánák,  de  muzsikai  tehetsége  jókor  kimutatá  az  ösvényt,  mellyen 
indulnia  kellé.  A'  herczegi  hangászkarbelí  derék  mesterek  oktatá
sát  olly  foganattal  hallgató,  hogy  már  tanulói  pályája  alatt  több 
daljátékot  és  cantatét  's  jelesen  meghitt  barátjának  Schillernek  Ha
ramiáihoz  énekeket  ima.  Midőn  utóbb  a'  berezegi  hangászkarnál  vi
oloncellista  let t ,  egy  misével  's  néhány  balládával  az  udvar  és  kö
zönség  kedvét  ugy  megnyerte  ,  hogy  1792  herczegi  karmesterré  *s 
operaigazgatóvá  tétetnék.  Jan.  27  1802  szélütésben  holt  meg.  Első 
német  hanguerzó  ő  ,  ki  egész  balládákat  muzsikára  tett.  Ismerete
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sek  ttíle  :  De»  Pfarers  Tochter  von  Tau&enAeim,  Jiitier  Kart  v. 
Eichenhorst  ,  Die  Biiszende  ,  Lenore  'aat.  Igen  jelesek  dalai  és  ro
manczai  i«.  Operái  közt  l egk i tűnőbbek ,  Geisterinsel,  Elbondohani, 
Vas  Pfauenfest;  noha  a'  klavircomponistát  ezekben  is  sokan  meg 
akar ják  i smerni .  Meiódiái  könnyen  felfoghatók  '»  különösen  az  ér
zelgóben  jó l  t a l á l t t ak  ;  de  nem  bir  charak te rvá l toza t ta l ,  's  mélyebb 
eredet iséggel .  Kísérete  most  ü r e s n e k ,  egyformának  ,  bassusa  gya
kran  közönségesnek  t e t s z i k ;  ez  o k a ,  hogy  balladáit  's  dalai t  most 
r i tkábban  énekl ik . 

Z u z ,  megfagyott  ha rmat ,  melly  reggeli  órákban  főleg  fák  ága
i n ,  növényeken  's  más  egyeben  szokott  leülepedni.  (Vö.  LEVEGŐI  T Ü 
KEMIÍNYEK.) 

Z Ú Z Á S .  A '  sebésztudományban  a '  test  valamelly  részének  meg
sértése  mechanicus  erőszak,  tompa  eszköz  vagy  ü t é s ' s  a ' t .  á l ta l  a'  re'
szek  elválasztása  nélkül .  Ha  ez  is  öszve  van  vele  kapcsolva ,  zúzott 
sebnek  mondat ik.  A'  zúzásnak  több  fokai  vágynak  a'  külső  test  be
hatásához  ,  és  a'  sér te t t  test  el lentál lásához  képest.  A'  zúzás  küiet
kezései  :  bénulása,  öszvetépése  az  apró  edényeknek  és  idegeknek,  vér 
és  más  nedvességek  kiöntódése  a'  szomszéd  sejtsz.övetbe.  Innen  a'  kék 
barna  és  sárga  szine  ,  daganat ja ,  és  fájdalma  a'  zúzott  r észnek , 
rneilyhez  gyakran  gyuladás  is  járul  ,  mell}'  kivál t  a'  hajlatokban  'a 
gyenge  testalkotásnál  igen  veszedelmes  :ehet.  Átaljában  véve  a'  zú
zott  sebek  ,  minden  sebek  közt  a'  legveszedelmesebbek.  György. 

Z Ü R I C H ,  Schwciz  22  cantonui  közt  e l s ő ,  a z  lS14k i  rang
rend  szerint  's  ama  3  főhely  e g y i k e ,  mellyek  váltólag  vezérlik  a' 
helvetiai  v.  schweizi  köztársaság  közönséges  dolgait .  Határa i  :  a' 
hadeni  nagyherczegség  és  Schaffhausen,  Thurgau ,  St.  Gallen,  S c h w t s , 
Zug  és  Aarau  cahtonok.  Nagysága  32  {  nsz.  mf.  2 2 4 , 2 0 0  lak . ,  (i 
váí.  ,  8  mvár.  ,  149  községben,  's  4 6 7  fal.  1.  nsz.  i n l  e n  0790en 
laknak .  Néhány  középszerű  hegyei t  (legmagasb  a '  H ö r n l i ,  3589  I. 
tenger  felett)  kivévén,  az  egc'sz  eanton  halmokból  's  térségekből  áll.  Leg
termékenyebb  az  Almanns    hepyláncztól  éjsz.kel .fekvő  tá jék ,  a' 
Tös  és  Rajna  folyók  közt  Schaffhauseriig.  A'  levegő  szelíd  '•  a* 
föld  termékeny  ,  főleg  munkás  lakóinak  szorgalma  á l ta l .  Bora  , 
gyümölcse  's  főzeléke  sok  t e rem.  Karom  sok  t a r t a t ik .  Ezeknél  még 
iontosahbak  a'  gyá rak  ,  mellyckben  50 ,000  ember  dolgozott  a'  fran
czia  lázadás  e lőt t .  A'  lakók  német  eredetűek  's  két  községen  kivul 
mind  Reformátusok.  Az  igazgatás    forma  ar is tocra t ia i    ilemocratiai, 
azaz  ,  a'  nagyok  's  nép  kezében  van  a'  főhatalom.  Ax  országl&st  a' 
nagy  és  kis  tanács  viszi.  Ama  212  tagból  á l l ,  törvén}eket  hoz  'g 
a'  fejedelmi  ha ta lmat  gyakorol ja  ;  a'  kis  tanács  ,  meilyet  a'  nagy 
tanácsból  választott  25  tag  képez  ,  a'  törvényeket  hajtja  végre  's  leg
főbb  törvényszék  ,  de  a'  nagy  tanácsnak  számot  ad  foglalatosságai
5ÓI.  Két  polgármester  viszi  váltólag  az  elnökséget  mindkét  tanács
ban.  Egyházi  do lgokra  az  egyházi  t a n á c s ,  oskolaiakra  a '  nevelő 
tanács  ügye l .  A'  eanton  11  kerü le t re  oszol ,  feje  mindeniknek  egy 
fó t i sz t ta r tó .  Első  törvényszékek  a'  békebirákéi .  A'  szövetség  sere
gébe  a'  eanton  3 7 0 0  embert  á l l i t  '»  7 4 , 4 5 3  frankot  íizet.  —  A'  fő
város  ,  Z ü r i c h ,  a '  zür ichi  tónál  ' s  Limmatfolyó,nál  fekszik, 
1 4 , 0 0 0  l a k . ,  mege rős í t e t t ,  s  rendesen  épült  csinos  vá ros ,  latin  és 
müoskoláva l ,  gymnasiummal  's  collegium  humanitat issal  ,  pol i t icai 
intézettel  (statusférjfiak  képzésére ) ,  orvosi  in t éze t t e l ,  városi  könyv
t á r r a l  ( 5 5 , 0 0 0  köt.)  ,  physicai  ,  a sce t i ca i ,  orvosi  ,  históriai  és  mi
vészi  t á r s a s á g o k k a l ,  Nageli  énekoskolá jával ,  ant ikok  teremével,  fü
vészke r t é i ,  pénzgyüjteméisnyel ,  termeszeiméi    gyűj teménnyel ,  Gesz
ner  Salamon  (mh.  17S7)  emlékével ,  's  több  különbféle  gyárral .  Z. 
több  jeles  tudós  h o n a ,  Hlyének  :  Bodmer  ,  Brei t inger  ,  Geszner  Kon  , 
rád  éi  Salamon  ,  H e i d e g g e r ,  La ra te r .  Jövedelmei  kereskedése,  fő
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leg  a'  küldő  Olaszországba.  Itt  kezdé  el  a'  reformatin  nagy  mun
káját  ZwiNar.i  (!.  e.)  L.  Memorabilia  Tigurina  ,  neue  Chronik  oder 
fortgesetzte  Merhwürdigheiten  der  Stadt  und  Landschaft  Zűriek  (Zü
rich  1820)  és  Das  alté  Zürich,  historisch  topographisch  dargestellt 
itn  .1.  1504,  mit  F.rlaut.  und  Nachtragen  bis  auf  dié  neueste  Zeit 
herausgeg.  von  Salamon  VSgelin  (Zürich  1829). 

Z Ü R I C H I  T Ó ,  «•'  genfi  után  legnagyobb  Schweizban,  5  mf. 
hosszú  's  legfeljebb  1^  ór.  széles,  részint  a'  zürichi,  részint  a'  st. 
galieni  és  schwyzi  cantonokhoz  tartozik.  Rapperswylnél  1850  1. 
hosszú  fa  hid  viszen  rajta  keresztül.  Partja,  főleg  Zürichnél  ,  bá
joló ,  rakva  szőlővel  's  gyáras  falukkal.  Cfnau  aevü  szigetecskéjén 
vala  HűTTEN  (1.  e.)  most  szétrontott  sírboltja  egy  kápolnában.  A' 
hajózás  fontos  raj ta ,  de  csak  legfeljebb  250  mázs.  terhelt  hajókkal. 
Hala  temérdek. 

Z U R L A  (Piacidus),  XII  Leo  pápa  cardinalisa  's  generális  vi
cariusa.  Legnano  velenczei  birtokban  szül.  1759 ,  cardinalissá  ne
veztetek  16  Maj.  1823.  Több  évet  fordítván  13  és  14  századi  ve
lenczei  utazók,  kinek  nyomain  Colombo  és Vasco  de  Gama  halhatlan 
nevet  szerzőnek  ,  felfedezményiró'l  tett  tudósítások  vizsgálgatására, 
ennek  szüleméuyét  kiadá  ,  's  megniutatá  e'  munkájában  ,  hogy  Zeni 
testvérek  az  atlasi  tenger  éjsz.  részén  Ujfundlandot  's  Ejszakamerika 
más  parti  tájékait  Colombo  előtt  100  évvel  felfedezék  's  hogy  a' 
scandinaviai  népek  már  1380  öszveköttetésben  valáuak  az  uj  világ
ga l ,  mellyet  azok  már  980—1000  K.  is.  esmértek.  A'  Zenik  tu
dósításaikat  Friesland  szigetén  (mellyet  Buache  a'  Faroknak  tart) 
szedek  öszve,  hol  .'Íjának,  Ferdinándnak,  előadása  szerint J  Colom
bo  is  megfordult  tudakozódni.  Z.  egy  régi  velenczei  földabroszt  is 
közöl,  melly  az  islaiarii  mondát  némi  részben  megerősíti.  Ezenkívül 
a'  tudós  cardiualis  Cadamosto  és  Rionciniotti  kel.  afrikai  utazások
ról  is  irt  értekezéseket.  Több  évig  levén  a'  Propaganda  igazgatója, 
ennek  irományiból  öszveszedett  észrevételben  msgmutatá  azon  hasz
nokat,  mellyeket  tudományok,  főleg  a'  földleírás,  a'  keresztény 
vallásnak  köszönhetnek  (Roma  1823). 

Z v R L o  (Giuseppe  ,  gróf),  híres  olasz  statusférjíi,  1759  szül. 
Nápolyban.  Ó  literatúra  's  philosophia  foglalatoskodtaták  ót  már  fia
tal  korában  's  igen  hamar  kifejlének  szerencsés  észtehetségei.  Filan
gieri  barátja  azt  javalá  neki,  hogy  statusszolgálatra  adja  magát. 
Külső  követséghez  akarák  őt  hivatalba  helyezni,  de"  ő  nemeslelküleg 
egy  barátját  ajánlá  arra ,  ki  igen  óhajtá  ezen  lépést.  Midőn  az  or
száglás  azon  iparkodék  ,  hogy  az  17 83ki  nagy  földiivgás  szerencsét
len  következéseit  megorvosolja,  's  e'  végre  minden  jeles  és  érdemei
ről  esmeretes  férjfit  felszólita,  Z.  a'  vicekirály  mellé  tanácsnoknak 
adaték.  Szép  észtehetségei  s  nagy  tulajdonságai  ,  mellyeket  itt  ki
tüntete  ,  alapiták  nagy  hirét.  Mostantól  fogva  fontos  birói  hivata
lokba  lépé  's  1798  finanzminister  leve.  Az  előbbi  minister  iránti  kí
mélésből  lemonda  ezen  kineveztetéséről  Z.,  mindazáltal  bölcs  taná
csait  nem  voná  el  hónától  a'  köz jövedelem  állapotjának  javítására. 
Midőn  kevéssel  ezután  az  udvarnak  Siciliába  kellé  futnia,  ó  hagj'a
ték  köz jövedelmi kormányzónak  ,  de  munkássága  nem  vala  tartós.  A' 
nép,  mellj'  igazságtalan  gyanúval  volt  ellene,  elfogá  ő t ,  's  házát 
feldulá;  csak nehezen  marada meg élte.  Már néhány hónap múlva viszsza
helyezteték  az  országlás,  's  a'  király  Zurlot  finanzministerré  nevezé. 
Az  ország  el  vala  borítva  papirospénzei  ,  a'  hitel  elenyésze  ,  's  a' 
szükség épen olly nagy vala,  mint sürgető.  Z.  a'köz jövedelmet  ismét  jó 
állapotba  hozá  vissza,  miért  a'  király  meg  akará  jutalmazni,  de  ó 
semmit  se  fogada  el.  Ministerségénck  1803  vége  lőn 's  Z.  ezután min
den  hivatalos  foglalatosságtól  elvonulva  é l t ,  mig  1809  az  uj  fejedé 
í»m  őt  ijrazságnlinisferré  nem  nevezé.  Azon  kevés  hónap  alatt  ,  mol
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lyeket  e'  hivatalában  töl te ,  az  igazságszolgáltatásnak  minden  ágait 
uj  életre  hozá  ,  saját  kezével  készite  perrendet  és  büntető  törvény
könyvet.  Az  országlás  igen  keskenynek  tartá  Zurlora  nézve  az igaz
ságministeri  munkásságkört,  's  a'  belső  statuskormányt  bizá  rá,  mel
lvet  egészen  ujra  keile  teremtenie.  Z.  legczélirányosb  's  legjótéko
nyabb  rendeleteket  teve  a'  statusgazgálkodásra  ,  kézi  mesterségekre 
's  mivészségre ,  közönséges  tanításra  'sat.  nézve.  Több  intézetek közt 
az  aversai  tébolyadottak  haza  remek  szerkezetet  kapott.  Dicséretes 
munkásságát  az  akkori  országlás  szétbomlása,  félbenszakasztá.  Mu
rát  királynétól  felszólittatván  ,  hogy  kísérője  legyen  ,  engede  e'  kí
vánatnak.  Triestben  vált  el  a'volt királynétól.  Velenczében súlyos be
tegséget  álla  ki  ,  meilyből  lassanként  lábadozván  fel,  Anacreon  fordí
tásával  foglalatoskodék,  mellyet  név  nélkül  ada  k i ,  azután  3  évet 
félrevonulva  Romában  tölte  's  1818  szabadságot  nyervén  hónába visz
szatérni,  a'  Jul.  1820  történt  lázadás  után  belső  minister  leve , mind
azáltal  a'  pártosoktól  háborgattatva,  néhány  hónap  múlva  el vesztéé' 
hivatalt.  Ezolta  magányos  életét  élt  Nápolyban;  az  uj  ministerium 
alkottatásakor  Jun.  1822  a'  belső  kormányt  keile  vala  kapnia,  de 
e'  nem  történt  meg.  Z.  Nápolyban  halt  meg  10  Nov.  182S.  Bitét  1. 
Zcitgenossen  ,  XVJ  fűz. 

Z v R z A c H ,  niváros  's  Iegjelesb  hely  Schweiznak  aargaui  canto
mában,  192  ház.  's  mintegy  800  lak.,  egy  reform,  's  egy  kath. tem
plommal  ,  és  káptalannal.  Szent  Veronica  itt  sok  csudát  tevén  's  itt 
levén  eltemetve  ,  Zurzach  igen  hires  búcsújáró  hely.  Két  nagy  vá
sárát  Schweiznak,  Olasz,  Német,  's  Franczioországoknak  sok  keres
kedői  látogatják  meg.  A'  Koniaiaknak  itt  gyarmatjok  volt  Forum 
Tiberii  névvel. 

Z W E I R R Ü C K E N (francz.  Deux  Ponts ,  lat.  ISipontuni) ,  most 
Bajorország  rajnai  kerületének  ,  hajdan  hasonló  nevű  fejedelemség
nek  fővárosa.  Kihalván  grófjai,  a'  tartomány  1390  a'  Pfalz  házra 
szált.  Későbben  fejedelemség  ezimet  kapott.  E'  házból  származott 
Gusztáv  Károly  ,  k i ,  rokona ,  Kristina  svéd  királyné  ,  az  országlásról 
1654  lemondván,  a'  svéd  rendektől  királya  választatott.  Gusztáv 
Károly  unokájának,  Xll  Károlynak „  holta  után  (1718)  Xweibrü
cken  a'  legközlehbi  atyafira  jöft  ,  's  ez,  örökös  nélkül  halván  meg, 
a'  pfalzi  ház  Birkenfeld  nevű  mellékágára.  Ezen  pfalzzweibrücken
birkenfeldi  ágból  szármáz  a'  bajor  királyi  ház.  A'  Francziák  a'  lu
nevillei  békekötésnél  fogva  kezekre  kerítvén, Donnersberg depart.  név
vel  a'  franczia  birodalomhoz  kapcsolák.  1814  visszaadá  Németország
nak.—  Z w e i b r ü c k e n  jól  's  rendesen  épült  város,  800  ház. , 
6332  lak.,  gymnasiummal,  a'  Rajnakerület  feljebbviteli  törvényszé
kével  ,  posztó,  bőr''s  dohánygyárakkal.  Az  itteni  berezegi  könyv
nyomtató  intézetben ,  egy  tudós  egyesület,  több görög  ,  romai  's  fran
czia  classicust  ada  ki. 

Z W I C K A U  ,  a'  szász  királyság  érezhegyi  kerületének  városa, 
a'  Mulde  mellett,  melly  itt  sok  malmot  hajt  's  a'  külvárosokat  ke
resztülfolyna,  szép  völgyben,  900  ház.,  's  4000  lak.,  kik  posztót, 
kartont, bőrt készitnek. 2 nagy  festék,  egy spanyol viasz és kármingyár 
is vau  benne.  Nevezetesek  még  itt  :  a'székesegyház  v.  Katalintemplom 
szép  festeményekkel;  egy  kórház;  latin  oskola  könyvtárral  (16,000 
köt.) ;  tcrmészetmügyüjteménnyel.  Az  Osterstein  kastélyban  1775 
alapított  fenyíték  's  dologház  igen  czélirányos  szerkezetű,  melly
ben  a'  gonosztevők  két  osztályban  (keményben  's  lágyabban)  tartat
nak.  Mivt'ik  nem  csekély  jövedelmet  hoznak  be.  Zwickautól  1  órányi
ra ,  Planitznál  és  Bockwánál,  gazdag  kőszénbányák  nyittattak  fel. 

Z W I N G L I  (Ulrich).  Ez  a'Lutherrel  egy  időben  élt  helvetiai 
nagy  érdemű  és  hirű  reformátor  szül.  Wildenhausenben  ,  a'  toggen
burgi  grófságban  1484,  mások  szerént  1487  J  Jan.  '»  egy  tiszttartó 
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8  fijai  közt  3dik  volt.  Jövendő  nagy  hírének  és  tudománnyának 
alapját  Baselben  és  Kernben  tévé  le ;  nevezetesen  a'  régi  Íróknak 
kincstárába  akkori  időben  nsgy  tudománnyáról  hires  tanítója  Wölf
lein  Ileinrik  vezette  be.  I'hilosophiai  tndománnyát  a'  bécsi  egye
temben,  a'  theologiát  pedig  Wyttenbach  alatt  Baselben  végzetté, 
hol  ugyanazt  mivelte  ,  mit  Luther  Erfurtban  az  Angustinusok  kla
stromában  ,  t.  i.  aj  szent  irást  szorgalmatosan  olvasta.  Szent  Pál 
leveleit  eredeti  nyelven  leírta,  és  azokat  könyvnélkül  megtanulta. 
A'  Glarusiak  a'  pápát  segítvén  a'  Francziák  ellen,  Z.  is  részt  vett  a' 
táborozásban,  mint  tábori  lelkész,  miért  1517ig  50  for.  évi  nyugpénzt 
húzott  a'  pápától.  J516  a'gyakori  búcsújárásról  hires  Maria  Ein
aiedeln  klastromba  hivatott  meg  papnak,  hol  Máriának  igen  régi ,  az 
együgyű  szenteskedéktol  csudatevőnek  tartott  képe  nagy  tiszteletben 
állott.  Itt  kezdette  el  azon  idoken  felül  emelkedett  lélekkel  az  anya
szentegyházban  elhatalmazott  és  erkölcsi  tekintetben  is  igen  vesze
delmes  vallásbeli  visszaélések  felől  gondolatit  's  véleményit  kössönsé
gesen  kinyilatkoztatni;  sőt  még  a'  búcsújárások  és  Máriának  tiszte
Jete  ellen  is  tanításaiban  nagy  buzgósággal  harczolt;  e'  mellett  a' 
sitteni  és  constanzi  püspököket  a'  hit  ágazatinak  Isten  Igéje  szerinti 
javítására  hathatósan  nógatta.  1518  zürichi  lelkész  ,  's  három  év  múlva 
ugyanott  kánonok  lelt.  Itt  kezdé  el  a'  relorinatio  nagy  munkáját, 
mellyre  neki  ugyanazon  történet  szolgáltatott  alkalmat,  melly  Lu
thernek  Németországban.  Egy  Sámson  Bemard  (Eernardius) nevű mai
landi  Franciscanus  ugyan  is  (1518)  olly  czélból  ííelvetiába  menvén, 
liogy  a'  pápa  számára  bünborsátás  által  pénzt  szerezzen  ,  Zwingli  ,  ki 
ennek  első  megjelenésekor  még  Eiosiedelnben  buzgott  predskálásával 
az  evaiigyéliomi  igazság  mellett,  mind  i t t ,  mind Zürichben  ,  papi éke
sen  szólásának  minden  fegyverével  olly  hatalmasan  küzdött  ellene, 
hogy  Bemard  a'  városba  be  nem  bocsáttatott,  annyival  kevésbé,  mi
vel  a'  bünbocsátással  kereskedés  ekkor  már  mindenütt  nagy  utálatban 
volt.  Ezen  időtől  fogva  Zwingli  a'  Ziirichieknek  és  Helvetia  nagy 
részének  megégj ezésével,  és  helybenhagyásával  a'  reformálásban min
dég tovább  ment  , ugy  ,  hogy a'  zürichi  tanács már 1520 olly parancsola
tot  adott  ki  ,  melly  szerint  minden  ezen  cantonhoz  tartozó  helyen  az 
Isten  igéje  tmberi  hozáadások  nélkül  tanittassék.  Két  esztendővel 
ezután  a'  külső  szertartások  javítása  vétetett  munkába.  Ugyanezen 
esztendőben  (1522)  irt  a'  romai  egyház  böjtje  ellen  és  zsidó  nyelvet 
kezde  tanulni.  Következett  esztendőben  nürichnek  rendéi,  a'  vallás
beli  dolgok  javítását  illető  beszélgetésre  minden  theologust  meghív
tak,  hogy  Zwingli  állításait  rostálnák  meg,  és  ha  azokat  jónak nem 
tartanák  győznék  meg  felőle.  Ezen  szóvitán  vagy  disputation  600 
papi  és  világi  személynél  több  voltjelen.  Zwingli  67  czikkben  fog
lalta  és  tette  fel  hitvallását;  hanem  az  ellenfél  leghevesebb  megtá
madása  's  ellenvetései  ,  sőt  a'  hires  Faber  Jánoséi  is  (ki  azután  bécsi 
püspök  le t t ) ,  a'  zürichi  tanácstól  olly  erőtleneknek  találtattak, hogy 
Zwingli  tudománnyá  helyesnek  megesmertetnék  és  bevétetnék.  Még 
ugyanezen  esztendőben  Zürichben  egy  másik szóvita is  tartaték,melly
ben  Zwingli  tiszttársaival,  800nál  több  személy  jelenlétében  ,  a'  ké
pek  imádása  és  mise  ellen  véleményét  hasonló  szerencsével  és  siker
rel  oltalmazta  ,  ugy  hogy  a'  tanácsnak  parancsára  nem  csak  a'  zü
richi  ,  hanem  az  egész  canton  minden  templomából  kihordattak  fes
tett  és  faragott  képek,  a'  következett  esztendőben  (1524)  a'  mise  el
töröltetett,  's  Z.  megházasodott;  1525  hitvallását,  az  igaz  és hamis 
vallásról  kiadta  ,  's  így  kevés  esztendő  alatt  a'  reformatiot  hazájá
ban  alkalmasint  állandó  alapra  helyezte.  Lutherrel  és  más  több  né
metországi  reformátorokkal,  kivévén  Kristusnak  urvacsorában  testi
képpi  jelenlétét,  megegyezett;  mivel  a'többi  nehézségek  csaknem ösz 
vesén  a'  közönséges  istentisztelésnek  elrendezését  vagy  a'  liturgiát  il 
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lei tek.  Mint  az  emiitet t  r e fo rmáto rok ,  ugy  ő  is  egyedül  a'  szén 
í r á s t  vagy  bibliát  te t te  a'  hit  és  emberi  vélemények  sinórmértékévé  ; 
minden  emberi  hozáadást  megvete t t ;  a '  papságnak  ura lkodásá t ,  ha
szonkeresését,  éa  a'  tudat lan babonaságot,  hathatos  és  szerencsés  követke
zéisel  támadta  meg  ;  szóval  a'  keresztény  egyhazat  az  első  századok 
együgyüségére  aka r t a  visszavinni.  1524  ol ta  a '  Luther  és  Zwingli 
ké t  vallástfelekezetek  közt  kiütöt t  egymástóli  elválásnak  megakadá
lyozására  és  az  úrvacsora  tudománnyáról  való  különbözés  elhárítá
s á r a ,  a '  hesseni  landgrof ,  Nagyle lkű  F i l e p ,  1529  a'  szász  és  helve
t i a i  reformátoroknak  öszvejövetelét  eszközlötte.  Az  elsőbbek  részé
r ő l ,  mint  fő  (személyek,  Lu the r  és  Melanchton,  az  utóbbiakéról  pe
dig  Zwingl i  és  Oekoiampadius  jelentek  meg.  Egymással  nagy  sze
lídséggel  beszélget tek;  különösen  pedig  a'  hirtelen  természetű  és  in
dulatos  L u t h e r ,  a '  serény  is  tüzes  eszű  Zwingli  egymás  eránt  szinte 
testvéri  indulat ta l  viseltettek.  Jól lehet  mindkét  felekezet  kimnndhat
5an  nagy  k á r á r a ,  az  egymássali  tökéletes  egyesülés  meg  nem  eshetett 
is  ;  a r r a  mindazáltal  rá  mentek  ,  hogy  egymás  közt  rgyességre  lép
tek  ,  mel lynek  13  elsőbb  czikkeiben  a'  nevezetesebb  hitágazatokat 
mindenben  megegyezőleg  határozták  meg  ;  a'  I4dikben  pedig  mago
k a t  ekképen  fejezték  ki  :  Ámbár  a'  felől  ,  hogy  az  urvacsorában 
Kr is tus  valóságos  teste  és  vére  jelen  van  é?  egymás  közt  meg  nem 
egyezhettek  is  ;  de  azért  egymáshoz  mindég  kölcsönös  keresztény  sze
re te t te!  fognak  viseltetni .  Nagy  feltételét  mindazáltal  nem  hajthatta 
végre  a ' m u n k á s  férjfiu  ,  mert  1 531  a'  Zürichiek  ,  's  L u z e r n ,  Schwys, 
Uri  ,  Unterwalden  és  zugi  kathol ika  valláson  lévő  kantonok  közt  ,  a' 
val lásgyülőlségnek  hamuja  a la t t  lappangott  háború  tüze  k iü tvén , 
Zwinglinek  a'  tanács  végzéséhői  a1  canton  zászlójával  ,  mellyet  a'  se
reg  előt t  minden  időben  a'  zür ichi  első  papnak  kellet t  vinni, háborúba  kel
le  mennie.  Ütközet  11  Oot.  t ö r t én t ,  mellynek  kezdetével  Zwingli  merész 
bátorsággal  menvén  elől,  honfijaihoz  ekképen  kiáltott  :  Istenien  bizzatok! 
Aa ellenség  két  annyinál  is  számosabb  lévén,  a'  Züvichiek  megverettek, 
mel ly  szerencsétlenség  rajok  nézve  annál  keservesebb  vol t ;  mivel 
Zwingl i  is  az  elestek  közt  t a l á l t a t o t t ,  azzal  mindazáltal  vigasztalhat
ták  m a g o k a t ,  hogy  a'  legszebb  halá l la l  hazájáért  és  vallásáért  való 
küzdést;  közben  végzé  életét.  Ezen  nagy  embert  a'  Reformátusok  ugy 
nézhe t ik ,  mint  vallásoknak  szerzőjét  és  a l ap i tó j á t ,  mellyet  azután 
mostani  a lakjába  CALVIN  (1.  e.)  öntött .  L.  Zwingli's  Leien  ,  Roter
mundtól  (Bremen  181 8) .  Z.  öszves  irományit  kiadták  Usteri  és  Vöge
íiii  (Zürich  1 8 1 0 ) ,  Schuler  lelkész  és  Sehultes  prof.  (Zürich  Í 8 2 8 ) , 
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T"*  Lap. 
•*•  haarup  (Tamás)  .  .  1 
Thaer  (Albrecht)  .  .  — 
Thais  . . . .  * 
Thales  . . . .  2 
Thalia  . . . .  — 
Thamyris  . . . .  3 
Theatinok  . . . .  — 
Thebe  . . . .  — 
Theismus,  1.  Deismus  .  .  5 
Thema  . . . .  — 
Thcmis  . . . .  6 
Themistocles  •  .  .  *  — 
Themse  . . . .  8 
Thénard  . . . .  9 
Thcodicee  . . . .  — 
Theodolith  .'  i  '.  .  — 
Theodor  Neuhof  .  .  10 
Theodorich  . . .  — 
Tlieodosius  .  .  ..  12 
Thcognis  .  .  .  •  "13 
Theogonia  . . . .  — 
Theocratia  .  . . .  •  — 
Theocritus  .  .  .  .  14 
Theologia  . . . .  — 
Theomantia  .  .  •  .'  .  15 
Theophane  . . .  — 
Theophania  .  .  •  — 
Theophilanthropol  .  .  — 
Theophiastus  . . .  1 6 
Tlieophrastus  Paracelsus,  I. 

Paracelsus  . . .  1 7 
Theorbe  .  .  .  .  — 
Tbeoria  . . . .  — 
Tbeosophia  . . .  — 
Theramencs  . . .  — 
Therapia  . . . .  1 8 
Therrnometruiv ,  1.  Hcvmérö  —i 
Thermopilák  .  .  .  —. 
TheroigneDeMéricourt  .  — 
Thcrsitcá  •  .  .  •  — i 

Lap. 
Theseus  18 
Thesis  .  .  .  .  I9 

Tliespis  . . . .  — 
Thessalia  . . . .  — 
Tbessalonica  . . .  2 0 
Thetis  . . . .  2 1 
Theurdank  .  '  .  .  .  "" 
Tbeurgia  .  .  .  .  — 
Thiard  .  .  .  . 2 2 
Thibaudeau  .  .  .  23 
Thibaut  . . . .  — 
Thielmann  . . . .  2 4 
Thieme  .  .  .  .  — 
Tliiemo  . . . .  2 5 
Tbierscli  .  .  •  •  — 
Thiesz  .  .  .  .  26 
Thisbe  .  .  .  .  — 
Thomas  Aquino  .  .  "~ 
Thomas  a  Kempis  .  .  27 
Thomas  (Antoine  Léonard) 
Thomasius  . 

28 
Thomson  . . . .  — 
Thor  vagy  Tir  . . .  2 9 
Thora  ,  1.  Tora  .  .  .  .  — 
Thorild  . . . .  — 
Thorkelin  . . . .  3 0 
Thorlacius  . . . .  — 
Thoin  . . . . .  3 1 
Thonvaldsen  . . .  — 
Thot  . . . . .  3 2 
Thou  32 
rhouin  . . . .  3 4 
Thrasybulus  . . .  — 
Thracia  . . . .  — 
Threnodia  . . . .  3 5 
Thucydides  .  '.  .  — 
Thiignt  . . . .  3 6 
Thuiskon  .  .  .  .  37 
Thule  38 
Tliümmcl  (Mólitz)  . . .  — 
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Lap. 
Thümmcl  (Hans)  .  .  — 
Tliun  .  .  t  .  .  38 
Thunberg  . . . .  3 9 
Thüringen  . . .  4 0 
Thüringeni  erdő  .  .  41 
Thurn  és  Taxis  i  .  — 
Thurn  cs  Valsassina  .  .  42 
Thurócz  . . . .  — 
Thuscia  ,  1.  Toscana  .  .  43 
Thusnclde ,  1.  rlermann.  .  — 
Thyadák  . . . .  — 
Thyestes  .  .,  .  .  — 
Thyrsus  . . . .  — 
Tiara  .  .  •  .  — 
Tiberis  . . . .  — 
Tiberius  . . . .  4 4 
Tibet  . . . . .  4 5 
Tibullus  . . . .  4 8 
Tickel  — 
Tieck  (Lajos)  . . .  — 
Tieck  (Keresztély  Fr id i ik)  50 
Tiedge  . . . .  — 
Tielke  . . . .  5 1 
Ticrney  . . . .  5 2 
Tiers  état .  .  .  .  — 
Tiflis  .  .  .  53 
Tigranes  . . . .  — 
Tigris  . . . .  5 4 
Tigris  . . . .  — 
Tilalom  . . . .  — 
Tillotson  . . . .  — 
Tilly  . . . . .  5 5 
Tilsiti  béke  . . .  5 6 
Timaeus  .  . . .  .  5 7 
Timarioták,  1.  Zaim  .  .  57 
Timbuktu  ,  1.  Tombuktu  .  — 
Timocratia  . . . .  — 
Timoleon  . . . .  5 8 
Timon  .  .  .  .  — 
Timon  Sámuel  .  .  .  59 
Timur  .  .  .  .  — 
Tinc tura  . . . .  6 0 
Tindal  . . . .  — 
Tinhalászat  . . .  — 
Tinó  6J 
Tinódi  Sebestyén  .  .  — 
Tin ta  . . . . .  — 
Tinták  . . . .  — 
Tintoret to  . . . .  — 
T i o r b a ,  1.  Theorbe  .  .  62 
Tippo  Sabeb  . . .  — 
Tiraboscbi  . . . .  6 3 
Tiradok  . . . .  — 
Tirai l leurs  . . . .  6 4 
Tiresias  . . . .  — 
Tirol  — 
Tischbeiri  e  •  •  .  681 

1  Lap. 
Tisiphone  . . . .  6'J 
Tissot  .  .  . . .  .  — 
Tisza  . . . .  G 9 
Tiszta  . . . . 
Tisztáitság  . . . .  6 9 
Titán  70 
Titán  .  .  .  . 7 1 
Titian  — 
Titkos  irás  ,  1.  Stegenograpbia  — 
Titkostanácsi  rendeletek  .  — 
Titus  Vespasianus  .  .  7'i 
Tivoli  . . . .  7 3 
Tized,  1.  Dézma  .  .  74 
Tizedelni  . . . .  — 
Tizenkéttáblai  Törvények  .  — 
Tizenkettedhang  .  . . .  — 
Tiíenketledmérték  .  .  — 
Tizenkctnjbél  .  .  •  — 
Tizes  mérték  . . .  — 
Tizes  rendszer  ,  1.  Számolás  — 
Tizes  számolás  . . .  — 
Tiziano,  1.  Titian  .  .  — 
Tizszeg  . . . . 
Tó  — 
Toaldo  . . . .  7 5 
Toast  . . . .  — 
Tobler  — 
Tobolsk  . . . .  76
Todi 
Tóga 
Toggenburg  . . .  — 
Toise  . . .  .  .  — 
Tojás  . . . .  — 
Tojásdad  . . . .  — 
Tokaj  . . . . . 
Tökeadó  . . . .  7 8 
Tökekamat  . . . .  — 
Tökepénz  . . . .  — 
Tökepénzesek  . . .  — 
Tökéletesség  . . .  — 
Tököli  . . . .  — 
Toledo  . . . .  8 2 
Tollens  . . . .  — r 
Tolna  .  .  .  '  . 
Tomaschek  . . . .  8 3 
Tomback  .  .  .  .  ,  — 
Tombuktu  vagy  Timbnktu  .  — 
Tömeg  . . . .  S 5 
Tompák,  1.  Tomback  .  .  — 
Tonica  . . . .  — 
Tonna  . . . .  — 
Tocnies  .  .  .  — 
Topica  . . . .  8 C 
Töplicz  1.  Teplicz  .  .  — 
Topographia  . . .  — 
Toppeltinus  . . .  — 
Tora  .  . . . .  — 
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Lap. 
Torda  . . . .  8 6 
Torda  mváros  . . .  8 7 
Torda  Sigmoud  . . .  — 
Tordai  Sámuel  . . .  8 8 
Töredelmesség  . . .  — 
Torgau  . . . .  — 
Tories  és  Wliigs  •  .  — 
Torna  , 9 0 
Tornáca  . . . .  9 1 
Tornea  . . . .  — 
Torokgyik  . . . .  — 
Török  Muzsika  . . .  — 
Török  nyelv  és  literatura  .  — 
Törökország  . . .  9 3 
Török  pénzek  .  .  •  110 
Török  útlevél  . . .  — 
Torontál  . . . .  — 
Törpék  . . . .  — 
Torquemada  ,  1.  Szenthivatal  111 
Torres  Vcdras  .  •  •  — 
Torricelli  . . . .  — 
Torso  . . . .  112 
Torstenson  .  .  . ' . ' ! •  — 
Törtt'neti  ,  1.  Históriai  .  115 
Történetírás  . . .  *• 
Történetiró  .  .  .  .  115 
Történetnyomozó  .  .  '  120 
Történettudományok  .  .  — 
Tor tu ra ,  1.  Kinzás  .  .  — 
Törvény  . . . .  — 
Törvényállapot  .  .  .  121 
Törvényes  . . . .  122 
Törvényesség  . . .  ' — 
Törvényesités  . . .  — 
Törvényliatalom  .  .  .  123 
Törvényhatóság  . . .  — 
Törvény  jótétei  . . .  124 
Törvénykezés,  1.  Perrend  .  — 
Törvénykönyv  . . .  — 
Törvénykötelességek  .  .  •*•> 
Törvényorvoslatok  .  .  ,  125 
Törvényszéksértés  .  .  — 
Törvényszünet  . . .  — 
Törvénytelen  gyermekek  .  126 
Törvénytudó  . . .  — 
Törvényludomány  .  .  — 
Toscana  . . . .  128 
Totila  . . . .  129 
Tót  nyelv ,  1.  Szláv nyelv  .  130 
Tótok  ,  1.  Szlávok  .  .  — 
Tóf ország  . . . .  — 
Tot t  131 
Toulon  . . . .  — 
Toulouse  . . . .  132 
Tournefort  . . . .  — 
Toussaint  V  Ouverture  .  — 
Tower  .  .  .  .  134 

Lap. 
Tradítio  .  •  •  •  134 
Traditorok  . . . .  — 
Traductiorendszer  .  .  134 
Trafalgari  ütközet  .  .  — 
Ti agicum  ,  1.  Színjáték  .  135 
Trajanus  . . . . 
Tramontana  .  •  •>  137 
Trankebar  . . . .  — 
Transcendens  .  .  •  138 
Transfiguratio  .  .'  •  .  •"" 
Transitokereskedés  ,  1.  Alt

szálitó  kereskedés  .  — 
Transsubstantiatio  ,  1.  Ke

nyérés  borváltozás.  .  — 
Trapezunt  . . . .  — 
Trappé  (La)  Trappisták  .  — 
Trautmannsdorf  (grófi  ház)  139 
Trautmannsdorf  (Maximilián)  — 
Travestálás  .  •  •  •  — 
Treckschuytok  .  .  .  140 
Tréfajáték,  1.  Posse  •  '  ,"•  — 
Trenck  (Fcreccz)  .  .  — 
Trenck  (Fridrich)  .  .  — 
Trcncsin  vármegye  .  .  141 
Trencsin  . . . .  — 
Tressan  . . . .  — 
Trevisoi  berezeg  ,  1.  Mortier  142 
Trianon  . . . .  — 
Tribonianus  . . .  — 
Tribunal  . . . .  — 
Tribunatus  .  .  .  .  — 
Tribunus  .  .  .  .  143 
Tribus  .  .  .  .  — 
Trient  . . . .  — 
Trienti  Concilium  .  .  144 
Trier  145 
Tricst  . . . . .  146 
Trigonometria ,  1.  Háromszeg

mérés  . . . .  — 
Tri l la  — 
Trilógia  . . . .  147 
Trinidad  . . . .  — 
Trinitariusok  . . .  — • 
TrinityCollege  148 
Trió  — 
Triola  . . . .  — 
Triolet t  . . . .  — 
Tripolis  . . . .  — 
Tripolizza  .  .  .  .  149 
Trippel  . . . .  150 
Triptolemus  . . .  — 
Trismegistus,  1.  Hermes  .  — 
Trismus  . . . .  — 
Trissino  .  .  .  .  — 
Tristan  .  .  .  .  — 
Triton  151 
Triumphus  ,  1.  Diadal 
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Triumvirátus  :  .  .  151 
Troas  ,  .1.  Trója  . . .  — 
Trochaeus  ,  1.  Rhythmus  .  — 
Troglodyták  . . .  — 
Trója  . . . .  — 
Trokar  .  .  .  .  152 
Trol ié  . . . .  — 
Troí lhát ta  . . . .  — 
Trombita  .  .  .  .  153 
Tromp  . . . .  — 
Tropicus  ,  1.  Téritő  körök  .  154 
Trophonius  . . . .  — 
Troppau  .  .  .  .  155 
Trópus  .  .  .  .  156 
Troxler  .  .  .  .  — 
Trützschler  .  .  .  15J 
Tscherkassia  ,  1.  Circassia  .  — 
Tschemiug  . . . .  — 
Tschesme  . . . .  — 
Tschirnhausen  . . .  — 
Tuba  158 
Tuberculumok  . . .  — 
Tubero  Lajos  .  .  .  — 
Tübingen  . . . .  — 
Tubus  ,  1.  Pcrspectiva  .  — 
Tudni  .  .  .  ,  .  — 
Tudemány  .  .  •  :  159 
Tudományisméret  .  .  ,  — 
Tudor  (ház)  ,  1.  Anglia  .  — 
Tuilerie  . . . .  — 
Tuiscon  . . . .  — 
Tükör  . . . .  — 
Tula  . . . . .  160 
Tulajdonitás  . . .  — 
Tulajdoukereskedés  .  .  1C1 
Tulajdon  név  ,  1.  Név.  .  — 
Tulipán  . . .  .  — 
Tulvidék  ,'  .  — 
Tündérfény  .  .  .  .  — 
Tünemény  ,  I.  Phoenomcnok  — 
Tungusok  . . . .  — 
Tunica  . . . .  162 
Tunis  — 
Tunkin  .  .  .  .  163 
Turbán  .  .  .  .  — 

Lap. 
Türelem  .  .  .  . 1 6 3 
Türelmetlenség  .  .  .  164 
Turenne  . . . .  — 
Turgot  . . . .  165 
Turin  .  .  .  .  166 
Türkbeim  . . . .  167 
Turkhestan  .  .  .  — 
Turkmenek  . . . .  — 
Turkomania  .  .  .  169 
Tuimalin  . . . .  170 
Turnier  . . . .  — 
Turóczi  János  . . .  — 
Túrócz  vármegye  ,  1.  T h u 

rócz  várm.  .  .  .  171 
Tus  . . . .  — 
Tusfestés  . . . .  — 
Tusmód  .  .  .  .  — 
Tusculanum  .  .  .  172 
Tűszúrás  •  .  *  . 
Tutti  — 
Tiizakna  . . . .  — 
Tűzgolyó  .  .  .  •  .  — 
Tüzkármentés  ,  1. Kármentés  — 
Tüzmérő  ,  1.  Pyrometrum  .  — 
Tiizmivmesterség, 1.  Pyrotechnia  — 
Tüznyilások.  . . .  — 
Tűzokádó  hegyek  .  .  — 
Tüzőiizet  . . . .  175 
Tüzszeiszám  . . .  — 
Tüztartomány  .  .  .  176 
Tyche  ,  1.  Fortuna  .  .  177 
Tycho  — 
Tychsen  . . . .  — 
Tyndarídák  .'  .  .  178 
Typhon  v.  Typho  .  .  — 
Typhon  . . . .  — 
Typhon  . . . .  179 
Typographia, 1. Könyvnyomtatás  180 
Typus,  1.  Betűk.  .  .  — 
Tyr  — 
T y r o l ,  1.  Tirol  .  .  — 
Tyrrhenia  . . . .  — 
Tyrtaeus  . . . .  — 
Tyrus  . . . . . .  — 
Tzschirner  .  .  .  .  181 

u. 
U  1811 
Udvar  .  .  i  .  — 
Udvar  . . . .  182 
Udvarhely  szék  . . .  — 
Udvari  bolondok  .  .  — 
Ugarte  y  Lairizabal  .  .  183 
Ugocsa  .  .  .  .  — 

ügol ino ,  1.  Pisa  .  .  183 
Ugró  lövés  . . .  — 
Ügyész  . . . » 
Ügyészi  némul tság  .  .  — 
Ügy  viselő  .  ,  .  .  184 
Uhland 
Uhlánok  . . . .  — 
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Uhlefeld  . . . .  184 
Ujadomány  .  .  .  185 
Ujarchangelsk  . . .  — 
Újbánya  . . . .  — 
Ujcaledonia  . . . .  186 
Ujdélszakshetland  .  .  — 
Ujdélszakwales  . . .  — 
Ujegyház  . . . .  187 
Ujfundland  . . . .  — 
Ujgeorgia  . . . .  — 
U j  görüg  nyelv  . . .  — 
Ujgran3da.,  1.  Délszakamerika  189 
Ujguinea  .  .  .  .  — 
Ujholland  . . . .  — 
Ujplatonicusok  .  .  .  190 
Újságok  . . . .  — 
Ujscotia  . . . .  194 
Ujseeland  . . . .  195 
Ujitás  . . . .  — 
Újvidék  . . . .  196 
Ujyork  . . . .  — 
Ukas  — 
Ukraine  . . . .  — 
UJászló  I  .  .  »  .  — 
Ulászló  I I  .  ,  .  . 1 9 9 
Ulema  .  . . .  .  202 
Ujfilas  . . . .  — 
Ulm  . . . . .  — 
Ulloa  — 
Ultimátum  . . . .  203 
Ultra  — 
Ultramontanum  . . .  — 
Ulysses  . . . .  — 
Ülés  .  . . .  .  .  204 
Uncia  .  .  .  , 2 0 4 
Unger  (János  György)  .  .  205 
Unger  (Fridrika  Heléna)  .  — 
Ung  .  .  
Unigenitus  dei  filius  .  — 

Lap. 
Unió  .  . . . .  206 
Unitáriusok  .  .  .  206 
Universitasok  .  .  .  207 
Unna  . . . . .  — 
Unterwalden  . . .  — 
Unzer  . . . .  208 
Upsala  . . . .  — 
Ür  — 
Ural  — 
Ural  . . . . .  209 
Uralkodás  .  .  .  .  — 
Uralkodó  . . . .  — 
Uránia  .  .  .  .  210 
Uranus  .  .  .  •  .  — 
Urbanitas  .  .  .  '  .  — 
Urbárium  ;'  — 
Uriszék  . . . .  — 
Urna  . . . . .  — 
Úrvacsora  .  . . .  .  — 
Usbeckek  . . . .  211 
Uso  — 
Usteri  . . . . .  — 
Úszás  .  '  .  .  .  212 
Úszóiskola  .  .  .  .  — 
Utánazás  .  .  .  .  — 
Utazások  . . . .  213 
Utépités  . . . .  217 
Utica  .  .  . . .  .  — 
Utissenich  György  .  .  ' . .  — 
Ütközések  . . . .  218 
Ütközet  . . . .  219 
Utó ütés  . . . .  — 
Útonállás  . . . .  — 
Utrecht  . . . .  220 

i Utrechti  béke  . . .  — 
1 U t ,  R e , M i ,  .  .  .  — 
Uwaroff  . . . .  221 
Uzsora  . . . .  — 

V 
V  221 
Vacuna  . . . .  — 
Vád  .  .  . . .  .  — 
Vadászat  .  .  .  .  222 
Vadászkiirt  . . . .  — 
Vad  emberek  . . .  — 
Vademecum  . . .  — 
Vág  — 
Vagyon  . . . .  223 
Vagyonjegyzék ,  1.  Inventarium  — 
Vagyonadó  1.  Adó  ,  adóvetés  , 

adózás  . . . .  — 
Valiahik  . . . .  — 

Vajda  . . . .  — 
Vajk;.  .  .  .  .  224 
Vakok  . . . . .  — 
Vakok  intézete  . . .  — 
Vakolat  . . . .  226 
Választási  capitulatio  ,  I.  Vá

lasitó  ország  .  .  — 
Választók  . . . .  — 
Választó  ország  . . .  — 
Választóvíz  . . . .  — 
Valckenaer  (Lajos  Gáspár)  .  227 
Valckenaer  (Jan)  .  — 
Valdensisek  .  — 
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Valencia  .  .  .  .  228 
Valenciennes  .  .  .  229 
Valentini  .  .  .  .  — 
Valentinianus  . . .  — 
Valerianus  . . .  — 
Valerius  .  .  .  . 2 3 0 
Valerius  Flaccus  .  .  — 
Valerius  Maximus  .  .  — 
Valetta  . . . .  — 
Válla  . . . .  — 
Vallás  . . . .  — 
Vallásbékckötés'ek  .  .  231 
Vallásegyesület ,  1.  Ünio  .  232 
Vallásosság  .  — 
Vallásszabadság  . . .  — 
Valié  . . . .  — 
Vall iére  . . . .  233 
Vallonok  . . . .  — 
Valmyi  ágynzás  . . .  — 
Valmyi  (herczeg)  .  .  ;— 
Valombrosa  . . . .  — 
Valpy  . . . .  — 
Váltólevél  . . . .  234 
Váltótörvény  .  .  .  235 
Valuta  .  .  .  .  — 
Vám  256 
Vámjegyzék  . . .  — 
Vámjog  . . . .  237 
Vampirok  . . . .  — 
Vandálok  . . . .  — 
Vandamme  •  238 
Vanderbotirg  .  .  .  239 
Vandiemensland  . . .  — 
Vándorcsillag  ,  1.  Planéták  .  — 
Vándorló  madarak  ,  1.  Madarak  — 
Vándornépek  . . .  — 
Vanília  . . . .  — 
Vanini  . . . .  — 
Vanloo  . . . .  240 
V a n n u c h i ,  1.  Sartó  .  .  — 
Vansi t tar t  .  ;  — 
Vár  — 
Várasd  vármegye  .  .  241 
Várasd  város  .  .  ,  — 
Varázslás ,  1.  Mágia  .  .  — 
Varázsvessző  ;  — 
Várbo l t ,  1.  Casematták  .  — 
Várfal  — 
Várgrof  . . . .  242 
Variatio  .  .  <  — 
Variorum  cum  notis  .  .  — 
Várna  .  .  .  •  — 
Várnai  csa ta ,  1.  Ulászló 

(lengy.  és  magy.  kir .)  .  — 
Varnhagen  von  Ense  .  .  — 
Varró  .  .  .  :  .  243 \ 

Varsó  .  •  .  .  .  243 
Varus  . . . . .  — 
Vas  244 
Vas  vármegye  . . .  — 
Vasall  ,  1.  Feudum  .  .  — 
VasalliEandi  . . .  — 
Vásár  ,  1.  Vásárjog  .  .  245 
Vásárjog  . . . .  — ' 
Vasárnap  . . . .  — 
Vasárnapi  betűk  .  .  — 
Vasárnapi  oskolák  .  .  — 
Vasas  katona 
Vasco  de  Gama  ,  1.  Gama  .  — 
Vasé  — 
Vaskapu  rf  246 
Vas  korona  ,  .  .  — 
Vasutak  . . . .  — 
Vasvár  . . . .  247 
Vászon  . . . .  — • 
Vater  . . . .  — 
Vatican  .  .  .  .  — 
Vauban  . . . .  — 
VaublancViennot  .  .  248 
Vaucanson  . . . .  — 
Vaucluse  . . . .  — 
Vaudeville  . . . .  — 
Vaudoncourt  .  .  .  249 
Vauquelin  . . . .  — 
Vaux  . . . . .  — 
Vedam  ,  1.  Keletindiai  l i te

ratura  .  •  •  250 
Védangyalok,  1.  Angyalok, 

Gemiusok  . . .  — 
Védelem  ,  1.  Deíensio  .  — 
Védelmi  habom  .  .  — 
Vega  
Végrehajtás  .  . . .  251 
Végrendelet  . . .  — 
Végrimek 5  .  .  .  •  255 
Végtagok  . . . .  — 
Vegynemü  . . . .  — 
Végzet,  1.  Decisio  .  .  — 
Veji  . . . . . .  — 
Veillodtcr  . . . .  — 
Velasquez  . . . .  256 
Veldc  .  .  .  .  — 
Velde  (Franz  Kari  van  der)  — 
Vélemény ,  1.  Közvélemény.  — 
Velenczei  köztársaság  .  •  — 
Velencze  . . . .  25D 
Verinpapiros  ,  1.  Papiros  .  2G0 
Velitesek  . . . .  — 
Vella  . . . .  261 
Vcllejus  . . . .  — 
Velő  — 
Veltlin  . . . .  
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yeneket  ,  Magyarország  kir.  2G1 
Venczel,  német  császár  .  262 
Vendée  . . . .  264 
Vendek  . . . .  265 
Vendome  . . . .  266 
Venezuela  . . . .  267 
Venus  . . . .  — 
Venusnyayalya  .  •  .  .  268 
Vér  ~ 
"Vera  Cruz  Nueva  .  .  — 
Veráncz  . . . .  269 
V ei bosszú    »  270 
Véredények  . . . .  — 
Verdi  j  "  •    •  271 
Vérerek  . . . .  — 
Véreső  . . . .  — 
Veres  tenger  . . .  — 
Vergennes  . . .  — 
Veiiiuell  . . . .  — 
Vérkészités  . . . .  272 
Vérkő  — 
Vérmenyekző  .  •  .  — 
Vermeyen  . . . .  273 
Vermond  . . . .  — 
Vernét  . . . .  — 
Vernier  . . . .  274 
Vcrücze  . . . .  — 
Veröczér  . . . .  — 
Veiőérdaganatja  . . .  — 
Verőerek  . . . .  275 
Verona  . . . .  — 
Veronese  ,  1.  Cagliari  .  — 
Vers  — 
Versailles  . . . .  276 
Verség  ,  1.  Kokonság  .  .  — 
Vérszem  .  .  .  .  — 
Vertot  d'  Auboeuf  .  .  — 
Vertumnus  . . .  — 
Vese  . . . . .  — 
Veselényi  Ferencz  .  ,  277 
Veselényiféle  öszveesküvés  .  — 
Vcspasianus  .  .  .  278 
Vespucci,  1.  Amerigo Vespucci /  279 
Vesta  . . . . .  — 
Vész  — 
Veszettség,  1.  Ebdüh  .  — 
Vesztegház  . . . .  — 
Veszprém  várm.  .  .  .  280 
Veszprém  város  . . .  — 
Vételegyezct,  1.  Vevésadás  — 
Veteranusok  .  .  — 
Veterani  ürege.  . . .  — 
Vető  . . . . . 
Vevésadás  . . . .  281 
Vezér  .  .  ,  .  — 
Vezúv  . . . . . 
Viaszfestés  .  .  .  .  '282 

Lap. 
Viaszfigurák  •  •  •  283 
Vicarius  •  •  •  283 
Vicente  .  283 
Vicenza  herczeg  .  •  i.  28<t 
Vicenza  .  .    •  2í'S 
Vico  — 
Victor  (Emánuel)  ..  .  — 
Victor  (Perrin)  .  .  .  286 
Victoria  .  .  .  .  287 
Vicuna  . . . .  — 
Vida  — 
Vida  táncza  . . .  — 
Viddin  . . . .  — 
Vidék  ismertetés  .  ,  289 
Vidékrajz  . . . .  — 
Vicn  . . . . .  — 
Vierwaldstetti  tó  .  ..,  — 
Vígjáték,  1.  Színjáték  .  .  290 
Világ  — 
Világ  alkotmánya  .  .  i+ 
Világ  csudáji,  1.  Csudáji  a' 

világnak  . . .  — 
Világesmeret  . . .  — 
Világgolyóbis  ,  1.  Golyóbis  . 
Világhistoria,  1.  Történetírás  291 
Világhomály  . . . .  — 
Világi  bölcseség  . . .  — 
Világi  papok  . . .  — 
Világító  torony,  1.  Pharus  — 
Világ  körül  hajózók  .  .  — 
Világos  kamara ,  1.  Camera 

clara  . . . .  — » 
Világosság  képírásnál  .  .  — 
Világosság  . . . .  — 
Világosságmérő  ,  1.  Photometer  292 
Világosságtudomány ,  1.  Optica  — 
Világrendszer  . . .  — 
Világsark  ,  1.  Sark  .  .  — 
Világszem,  1.  Opál  .  .  '  — 
Világszerü,  1.  Cosmicus  .  — 
Világtájék,  I.  Szél mutató  .  — 
Világtengely,  1.  Tengely  .  — 
Világtenger  .  .  .  .  _ 
Vilicska  . . . .  — 
Villa  293 
Villám  _ 
Villámszivó  .  .  .  294 
Villani  _ 
Villars  . . . .  _ 
Villás  . . . .  295 
Villegas  . . . .  _ 
Villéíe  . . . .  _ _ 
Villemain  .  .  .  .  297 
Villers  . . . .  _ 
Villoison  . . . . 
Villók  . . . .  298 
Vilna  « . 
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Vinalia  ,  .  .  298 
Vincent  . . .  .  .  — 
Vinci  . . . .  299 
Vindelicia  . . . .  300 
Vindicta  .  .  .  .  — 
Vineis  .  . . . .  — 
Viola  — 
Viot t i  . . . .  301 
Vipe ra ,  I.  Kigyók  .  .  — 
Világ  — 
Virág  502 
Virágok  . . . .  — 
Virágjáték  .  .  .  — 
Virágvasárnap  .  .  .  303 
Virgiiius  . . . .  — 
Virg in ia ,  1.  Appius  Claiulius  304 
Vi rg in ia ,  1.  Egyesült  statusok  — 
Viriathns  . . . .  — 
Virtuos  . . . .  — 
Vischer  .  .  .  .  •  — 
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